PATROLO CGI 


C URSUS COMPLETUS, 


BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA , , UNIFORMIS » COMMODA , . CECONOMICA 


NU Ss. PATRUN, DOCTORUM, SCRIPTORUNQUE ECCLESIASTICORUE. 


SIVE LATINORUEM, SIVE GRECORUM,. 
QUI AB Kro APOSTOLICO AD A&TATEM. INNOCENTII III (ANN. 1216) *PRO LANs 
ET AD PHOTH TEMPORA (ANN. 863) PRO GRECIS FLORUERUNT : 


RECUSIO CHRONOLOGICA 


OMNIUM QUE EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLICE TRADIFTIONIS PER DYVODECIM Pon 
ECCLESLE SACULA ET AMPLIUS, | 


JUXTA EDITIONES ACCURATISSIMAS, INTER SE CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS,. 
PERQUAM DILJGENTER CASTIGATA; 

DISSERTATIONIBUS, COMMENTARIIS, VARIISQUE LECTIONIBUS CONPFINENTER. ILLUSTRATA ; 
ONNIBUS os FOST AMPLISSIMAS EDITIONES QUAS TRIBUS NOVISSIMIS SACULIS DEBENTUR ABSOLUTAS- 
DETECTIS-AUCTA ; 

INDICIBUS PARFICULARIBUS ANALYTICIS, SINGULOS SIVE TOMOS SIVE AUCTORES ALICU3US MOMENTL 


SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; 
CAPITULIS INTRA IPSUM TEXTUM RITk DISPOSITIS, NECNON+ ET TITULIS SINGULARUM--PAGINARUM MARGINEM'SUPERIOR - 


DISTINGUENTIBUS SUBJECTAMQUE MATEMAN SIGNIFICANTIBUS, ADORNATA ; 
OPERIBUS CUM DUBIIS, rum APOCRYPHIS, ALIQUA VERO" AUCTORITATE id ORDINE AD TRADITIONEM- 
ECCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA ; 
DUCENTIS EP AMPLIUS INDICIBUS LOCUPLETATA; SED PRESERTIM DUOBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS, re 
SCIiLicer RERUM, quo const ro, QUIDQUID NON SOLUM TALIS TALISYE PATER, VERUM ETIAM UNUSQUISQUE 
PATRUM, ABSQUE ULLA EXCEPTIONE, IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPICIATUR-; 
ALTERO SCRIPTURA SACRAE, Ex QUO LECTORI COMPERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATRES- ET. 
IN QUIBUS OPERUM SUORUM LOCIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURE VERSUS, | . 
A PRIMO GENESEOS USQUE AD NOVISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT... 
EDIFIO ACCURATISSINA, CAETERISQUE [OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, SI PERPENDANTUR. — 
CHARTAE QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECTIO CORRECTIONIS,. OPERUM® RECUSORUNM- TUM VARIETAS- 
PUM NUNERUS, FORMA VOLUMINUM. PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOVO PATROLOGLE DECURSU. CONSTANTER. 
Sail is, PRETII EXIGUITAS, PRASERTIMQUE 18TA COLLECTIO, UNA, METHODICA .ET CHRONOLOGICA, 
$SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE HACTENUS HIC uc SPARSORUM , 
PRIMUM AUTEM ix NOSTRA BIBLIOTHECA, EX OPEMIBUS ET MSS. AD OMNES ETATES, 
Locos, LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS, COADUNATORUM. 


SERIES GRACA 


UNT PATRES, Q{CTORES SCRIPTORESQUE ECCLESI® GRECA. 
9 A S. BAKNABA AD PHOTIUM, 


ACCURANTE J.-P. MIGNE, 
Bibliothece Cleri untverse, 


SIVE 
CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICE RAMUS EDITORE: - 


PATROLOGIA, AD INSTAR IPSIUS ECCLESLE, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, AN NENPE LATINA, ALIA CRECO-LATINA; LATINAG 
JAM INTEGRE EXARATA, VIGINTI ET DUCENTIS VOLUMINIBUS MOLE sua STAT, CENTUNQUE ET FILLE FRANCIS VENIT. GRECK- 
DUPLICL EBITIONE TYPIS MANDATA EST. FRIOR GRECUM TEXTUM CUM VERSIONE LATINA LATERALIS COMPLECTITUR, ET- 
FORSAN CENTUM VOLUMINUM EXCEDET NUMERUM. POSTERIOR AUTEM VERSIONEM LATINAM TANTUM EXHIBET IDEOQUE UW 
TRA QUINQUAGINTA CIRCITER VOLUMINA RETINEBITUR. UNUNQUUDQUE YVOLUMEN GRACO-LATINUM OCTO, UNUMQUODQUE 

| MERE LATINUM QUINQUE FRANCIS SOLUMMODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, UT PRETI HUJUS BENEFICIO FRUATUR EMPTOR, 

COLLECTIONEM INTEGRAM SIVE GRECAM SIVE LATINAM COMPARET NECESSE ERIT ; — — CUJUSQUE VOLUMINIS AM- 


PLITUBINES NECNON Er DIFFICULTATES VARIA PRETIA EQUABUNT. 
——  — — — 


PATROLOGIA GRACA TOMUS- XVI. PARS PRIOR. 


| | ORIGENES. 
| —— — 
EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOBEM, 


IN VIA DICTA D'AM BOISE, PROPE PORTAM\LUTETLE PARISIORUM VULGO ENTER NOMINATAM 
SEU PETIT-MONFTROUGE. 


| — 
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' SECULUM 111. 


OPITENOYL 


TA EYPIZKOMENA IIANTA 


ORIGENIS 


OPERA OMNIA, 


EX VARIIS EDITIONIBUS ET CODICIBUS NU EXARATIS, GALLICANIS, ITALICIS, GERMANICIS ET 
ANGLICIS COLLECTA ATQUE ADNOTATIONIBUS ILLUSTRATA, CUM COPIOSIS INDICIBUS, VITA AUCTORIS 


ET MULTIS DISSERTATIONIBUS. 


* 


OPERA ET STUDIO 


DD. CAROL ET CAROLI VINCENTII DELARUE, 


PresÞbyterorum et monachorum Benedictinorum e coangregatione S. Hauri: 


ACCURANTE ET RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE, 
Bibliothece Cleri unſverse, 
SIVE 
CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIE ECCLESIASTICA RAMOS EDITORE. 


— — 0002 —— 
PARS PRIOR TOMI SEX TI. 


CONTINENTIS PARTEM ALTERAM HEXAPLORUM QUE AD PRIMITIV UM REDUIXIT ORDINEN, NEMPE 
V ERE HEXAPLAREM, INN UMERISQUE OMNIS GENERIS EXPURGAY IT ERRORIBUS, NOF1S 
AUIXIT INTERPRET UM LECT ION IBUS, NOTISQUE ILLUSTRAF IT SUIS NON PAUCIS 


P. L. B. DRACH 


8. conan. DE PROPAGANDA FIDE BIBLIOTHECARIUS HONORARIUS; PHILOSOPHLE ET LITTERARUM DOCTOR}, PONTIFICIARUM ACAaDE- 


MIARUM RELIGIONS CATHOLICE ET ARCADUN, PARISIENSISQUE SOCIETATIS ASIATICE, ETC., ETC., SODALIS; — 
LEGIONIS BONORIS, NECNON ORDINUM PIANI, 8. GREGORI! MAGNI, 8. SYLVESTRI, 8. LUDOYICI ciyiuis Ty SECUNDAE 
CLASSIS, ETC. ; OLIM VERO, DUM IN SYNAGOGA, RABBINUS LEGISQUE DOCTOR. 4 


VENEUNT OCTO YOLUMINA 83 FRANCIS GALLICIS. \ 


* EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM , © 
IN VIA DICTA D'AMBOISE, PROPE PORTAM LUTETLE PARISIORUM VULGO D'ENFER NOMINATAM, 
SEU PETIT-MONTROUGE. 
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MIGNE, au Pelit-Nontrouge. 


Ex iypis 


HEXAPLORUM 


OU SUPERSUNT © 


— 


LIBER IT REGUM - 


SECUNDUM HEBRAOS 


II SAMUELIS. 


Patrons, Gu. XVI. 


11 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 12 
LIBER II REGUM. 
CAPUT I LIB. II REGUM. 
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VERSID HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
{. A cxdendo. 1. A cede. 4. Perculiens. 
2. Et humus super caput ejus. 2. Et pulvere conspersus caput. 2. 
6. Puer. 6. Adolescens. 6. Puer. 
Persequebantur eum. Appropinquabant ei. Adhæserunt. 
7. Ecce ego. 7. Adsum. , # . 
9. Tremor. 9. Angusliz. 9. Stringens. 
40. Coronam. 10. Diadema. 40. Segregationem. 
Et armillam. Armillam. Ei brachiarium. 
13. Peregrini. 15. Advenz. 13. Advenæ. 
15. Accede, occurre in eum: et 15. Accedens irrue in eum. Qui 13. 
percussit eum, et mortuus est. percussit illum, et mortuus est. 
16. Super caput tuum. 16. 


16. Super caput tuum. 


18. Ut docerent filios Juda ar- 
_ Ecce seriptum super libro 
asar. 


19. 0 decor Israe, super ex- 
celsis tuis vulneratus est. Quomodo 
ceciderunt potentes ? 


Super excelsis tuis. 
20. In plateis. 
Ne forle exaltent se. 


18. Ut docerent filios Juda ar- 


cum: sicut scriptum est in libro 
justorum. Et ait: Considera Israel, 
pro his qui mortui sunt super ex- 
celsa tua vuluerati. 

19. Inclyti Israel super montes 
tuos inter ſecti sunt: quomodo 
ceciderunt fortes ? 


Super montes tuos. 
20. In compilis. 
Ne exsultent. 


18. Ad docendum filios Israel 
et Juda M arcum } Ecce scriptum 
est iu libro recti. 


19. Et dixit : Sollicite age, Israel. 
circa mortuos tluos vulneratos. 
Quomodo ceciderunt potentes ? 


— 


LIB. I REGUM CAPUT I. 


EYMMAXOE, 


1. 

2. Kexoviacutveos. 
6. O veavioxo;. 
Kartlasov avrdv. 


15. Erelbe avr@, 


16. Kacà thc x:pakh;g o. 


18. 
19. 


EN rà öA ou. 
20. 'Augp6dorg. 


SYMMACHUS, 
4. | 
2. Pulvere conspersus. 
6. Adolescens. 
Comprehenderunt eum. 


7. Adsum. 

9. 

40. Diadema. 
Brachiarium. 

13. 

18. Irrue in eum. 


16. Contra caput tuum. 
18. 


19. 


Super excelsa tua. 
20. In biviis. 


LIBER II REGUM. 


CAPUT I LIB. II REGUM. 
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! LXX INTERPRETES. 

4. Cædens. 

2. Et terra super caput ejus. 

6. Puerulus. 

Attingebant eum. Alias, hære- 
bant ei. 

7. Eece ego. 

9. Tenebrz graves. 

10. Regale. 

Armillam. Al., orachialium. 

15. Incolz. 

15. Accedens occurre ei: et 

rcussit eum, et mortuus est. A- 
ius, accede ei, et altingite eum: 
et percusserunt eum, et proje- 
cerunt eum in terram. 

16. Super caput tuum. 


18. Ad docendum filios Juda. 
Ecce scriptum est in libro recti. 


19. Signum erige, Israel, super 
mortuos in excelsis tuis vulnera- 
tos. Quomodo ceciderunt poten- 
tes ? 

In excelsis tuis. 

20. In exitibus. 


Nequando exsultent. Alius, ne- 
que jacient sc. Reliqui, jacient se. 


GEOAO TIN. 


18. 
19. 


E rd dA ob. 


THEODOTIO, 


9. 

10. Diadema. 
Brachiarium. 
13, 

15. Tange eum. 


16. 
18. 


Super excelsa tun. 
20. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA 'LATINA. 


21. Ne ros, neque pluvia super 21. Nec ros nee pluvia veniant 
vos: et agri elevationum , quia super vas, neque sint agri- primi- 
ibi projectus est clypeus ſortium. tiarum : quia ibi abjeetus est cly- 


peus ſortium. 
Elevationum. Primitiarum. 
Projectus est. Abjectus est. 
Fortium. Fortium. 
Unctus. Unctus. 
22. Interſectorum. 22. Interſectorum. 
Inanis. Inanis. 
923. Roborati sunt. W. Fortiores. 
24. Deliciis. 24. Deliciis. 


25. Super excelsis tuis occisus 28. In exceisis twis occigus est. 
est. 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


AK YAAZE, 
21. 


'Apatpepatog. 
Amc6)tbn. 


"Hetpptvor. 
22. 'Avnprptvev. 


23. Avvarol. 
24. Tpugns. 
25 


27. 'Eni0upnyrd. 
AQUILA. 
21. 


Separationis. 
Abjectus est. 


Unctus. 
22. Interſectorum. 


25. Potentes. 
24. Voluptate. 
228. 


27. Belli. 27. Bellica. 27. Des iderabilia. 
Note et varie lectiones ad cap. I lib. II Regum. 
V. 1. A., H,ν,Hũ. Coislin. 2. rie pevog, I rols xaprot; mov ved. O R Aub 
V. 2. B., x=xoviaoptvog. Reg. Coislin. vero 2, Fpaxudpior abrthy xtxinxey. I. 4 Armilla __ 
X£X0v.optvog. by. namentum aureum, quod vel brachiis, vel manuum 
V. 6. A., 6 rats. Z., 6 veav-. Coislin. 2. juneturis circumponitur. Aquila brackiarium appel- 
Ibid. A., kähngav, melius — Z., lavit. » Drusius habet, 'A., Bpay:4ov. Coislintani 
xatthabov avrdv. Sed Regius, A., xart\abov avzev. lectio ſortasse sincerior videatur. 
Reg. et Drusius, AAo, txokif0noav ary. V. 15. A., zpoon\vtov. Coislin. 2. 
V. 7. Z., ape. Coislin. 2. V. 15. Z., Enz)0s avto. 0., ava: avro. A. Log, 
V. 9. A., 6 ozryxrthp. Coislin. 2. Tpooayays avzy etc. Reg. et Coislin. 2 
V. 10. A., d inn. Coislin. 2. Z., O., Stäsnha. V. 16. Z.. xat& ths xepakng cov. Coislin. 2. 
lia Reg. Hane vero lectionem sequitur Vulgata. ; V. 18 et 19. A., doo &:845at, et val elxev etc. 
Ibidem. A., xa) xd&wov. Cod. Coisl. 2, qui addit, Reg. Hujus loci vocem unicam &xpibacov, pro 
Z., O., 8pay:4prov. Codex vero Regius, et Procop. dxplöacat, affert Drusius nomine Aquilz, cujus est 
8 ascribunt Bpaxtaprov. lola clauzula. Coislin. vero cum asterisco, A., Xo. 
i806 x65pn; tort ypuonlG , I vol —— ce pi- 
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TAMIn PINK WIR 6 8. 6. 
mn Im 
LA 7. 7. EN” ν,E nom. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. — VULGATA LATINA. AQUILA. 
3. Quos secum ascendere ſecit 3. Qui erant cum eo duxit Da- 3. 
David. vid. 
6. Faciam vobiscum bonum. 6. Reddam gratiam. 6. 
Rem hanc. Verbum istud. 
7. Conſortentur. 7. Conſortentur. 7. Confortentur. 


EYMMAXOE. 
21. 
22. 'Avnpnptvuy. 
Ataxevig. 
23. 
N. Tpugh;. 
25. 
27. 

SYMMACHUS.. 
21. 


22. Interſectorum. 


Vane. 


B. 


21. Voluptate. 


25. 


27. 


do. I. e. Aquila et reliqui, arcum. » 


7 * "we rl 34 
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. 21. ., ph not etc. Reg. 
Ibid. A., &paipe 
Coisl. 2. Legit haud dubie Theodot. vocem Tn 
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mortis. Ad Aquilam Drus:us habet ” | 
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INpoowybiodn, 

Avvatov. "Allog, payntov. 
'Eypiodn. 


23. — gav. 
24. K65pov. 


25. Ele 0avarov Erpaypariedn;. 


27. ohenix4. 
LXX INTERPRETES. 


21. Non descendat ros, et non 
pluvia super vos: et agri primi- 


tiaruw, quoniam ibi projectus est 


clypeus potent ium. 
Primitiarum. 
Projectus est. 
Potentium. Alius, puguatorum. 
Est unctus. 
22. Vulneratorum. 
Inauis. 
23. Roborati sunt. 
21. Ornatu. 
25. In mortem vulneratus es. 


27. Bellica. 


— 671 Exel tfhpbln oxeny 
| "Ros. 


22. 


25. Avvarot. 

24. 

W. En rd bn ov ef avparia;.. 
27. 


THEO DO TIO. 


21. Ne cadat super vos gos, ne- 
que pluvia super excelsa tua, mon- 
tes mortis, quia ibi sublatum est 
tegumentum potentium. 

Mortis. 

4 


25. Potenies. 
20. 
23. Super excelsis luis vulnera- 


tus. 


27. 


Not et varie lectiones ad cap. 1 lib. 11 Regum. 


Ibid. 'A., ans6h0n. — * Coislin. 2 Alexandrini. 
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2 A., Met 
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A., E. ene 


specta ridetur., 
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CAPUT H LIB, II REGUM. 
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tabrqv. 
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SYMMACHUS. 


j Td nua robro. A. LIcg, thy A6- 
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CXAX INTERPRETES. * 


3. Vacal. 


6. Reddam vobis gratiam hanc. 6. Faciam vobiscum bonum. 


7. 


Verbum istud, Alius, id. 
7. Roborentur. 


Ibid. Z., 8:axzvig. Coislin. 2. 
nd gov. Coislin. 2. V. 23. A. © , buvarol. Coislin. 2. 

V. 24. A., Z. Tpuvgrg. Coislin. 2. 

V. 25. Eie 04varoy trpaupariohng. Sic Coislin. 
in textu. Lectio autem dag xo:vig ita se habet ut 
eam locat Coislin. ad marg., scil., kt ä bn cov 
parog. O., bavitov. Reg. et rtpavparias, addiique idem codex: ©., > 7005, ut in- 
dicet Theodotionem ea quz in textu LAX sunt ha- 
bere. Sciendum quoque editionem Rom. habere 
Tpavuaria; pro Tpavparias cudicum Coisliv. et 


V. 27. A., tribune. _ Que lectio sane su- 
Chung aliud wig mo — 
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SEOAOTIAN. 
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VERSI!O HEBRAICI TEXT. 


Virtutis. 


8. Et transire ſecit eum castra. 


12. Et servi. 
De castris in Gabaon.. 


13. Super piscinam. 
Pariter. 

16. Et gladius ejus. 
Helcath Hassurim. 
47. Usque valde. 

Et caesus est. 

19. Declinavit. 

20. Num tu ? 

21. A posterioribus cjus. 
25. Ad quintam. 

Sub se. 

24. Gabaath Amma. 
Super ſacies Giah via. 


G3baon. 
25. lu globum. 


26. Et usquequo. 


27. A posterioribus. 
29. In solitudine. 
Bethbor on. 


VULGATA LATINA, 


Tortitudinis. 
8. Et circumduxit eum per ca- 


Stra. 


12. Et pueri. 
De castris in Cabaon. 


43. Juxta piscinam. 

lu unum. 

16. Delixit gladium. 
Ager robustorum. 

17. Satis. 

Fugatnsque est. 

19. Declinavit. 

20. Tu ne ? 

21. Quin urgeret eum. 
25. In inguine. 

ln eodem loco. 

24. Collem aquæduclus. 
Ex adverso vallis itincris. 


Cabaon. 
25. In unum cuneum. 


26. Et usquequo. 


N. Persequi. 
29. Per campestria. 
Betboron. 
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KTM. 


| Eoroplag. 
8. Ex TapspGokhg Bouved. 


42. Kal ol Govbo. 


13. Ext th; xolvp6h0pas. 
Ono. 2 
16. 

Ni gos Tov oe edv. 

17. Ec op. 


W. llpd; thy tvorhioudy, 


21. 


25. Eig b7 pv. 
20. 


27. 


29, Ev hanf. 
Bed p. 


AQUILA. 


Abundantiæ. 
8. Ex castris collis. 


12. Et ser vi. 


13. Super piscinam. 
Simul. 

16. 

Sors solidorum. 

17. Usque valde. 


19. 
20. Num tu ? 
21. 


23. Ad armaturam. 


2. 


25. In vinculum. 
26. 


27. 
29. In planitie. 
Bethoron. 


21 
EYMMAXOZ. 


Tevvatot. 


8. Hepthyayev abrdveig Mavazly. 


15. 

'Opod. 

16. M 'Evenn{av. 
nog Tov GtTzpeav; 
17. "Ews op68pa.. 


Kal trporwdn, 
19. Ilaphacev. 


20. Mh ov. 
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24. Nang. 
apa r ros. 


Ab rod o. 
25. El; ovorpoyhy. 
26. 


27. M Atwxwv. 
. At ne3:&bo; 


SYMMACHUS.. 


Sirenui. 


8. Circumduxit eos in Manaim. 


12. 


13. 

Simul. 

16. x Defixerunt. 
Sors solidorum. 
17. Usque valde. 
Fugatusque est. 
19. Præterivit. 

20. Num tu? 

21. Sequens eum.. 
23. 


24. Sallus. 
Vallis. 


Ipsius speluncæ. 
25.. In cuneum. 


26. 


27. M Persequens. 
29. Per campestre. 


LIB.. 11 REGUM CAPUT II. 
O. 


Avvarto%G. 

8. Ka! ave6{baocey avrdv ix th 
na pe S els Mavaty. 

12. Kal of raides. 

Ex Mavatp el; Tabawv. A. loc, 
dx ric napepborng Bouvod. 

13. *Ent thy xptvny. 

Ext td abt. 

16. Kal p4yatpa avrov. 

Me ple Tov Enibouwv. 

17. ore fav. 

Kal Entatoey. 

19. 'Egex\ve. 

20. Et ov. 

21. Ex Tov Noe abroad. 

25. Ext thv (6av.. 


"Yroxdtw avtov, "Allo, tri 
vod T679v, 


24. Tov Souvo 'Eppdr. 
EN Tpoownov Tat 686v. A. L. I., 
Fey. AA. log, tov xats Tpeownov 


Tat hg Gov. 

Tabawv. 

25. Ele ouvdvryorv. "Alle, ele 
ouvaywyhyv. 

26. Kal kg Ne. "Alloc, val 
kg toyatov. 

27. Kardrtode. 

29. Ele 8&vopds. 

Iapare(voucav. 


LXX INTERPRETES. 


Potentes. 


8. Et ascendere ſecit eum ex 
castris in Manaem. 


12. Et pueri. 


Ex Menaem in Gabaon. Alius, 
ex castris collis. 


13. Super ſontem. 

In idipsum. 

16. Et gladius ejus. 

Portio insidiautium. 

17. Ut cum maxime. 

Et cecidit. 

19. Declinavit. 

20. Si tu? 

21. De post ipsum. 

W. In inguine. 

Sub se. Alius, in loco. 

24. Collem Emmat. 

Super faciem Gai viam, A., 
Gag. Alius, e regione Giez vie. 

Gabaon. 

25. In concursum. Alius, in syn- 
agogam. 

26. Et usquequo. Alius, et us- 
que ad extremum. 


27. Post. 
Y. In occidente. 
Porreetum. 


12. Kat el Sobhot. 
— pouved. 


13. E the xo\vp6t0pas. 
16. 


17. 


28. 

— 

29. Ey hanf. 

- THEODOTIO. 


12. Et servi. 
Ex castris collis. 


13. Super piscinam. 
16. 


17. 


19. 
20. 
21. 
23. 


2. (Collem) aquzductus. 
Vallis. 


Collis. 
25. 


26. 


27. 
29, In planitie. 


TO EBPAIKON. 


TRAN 30 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
Ad castra. 


30. Et numerati sunt. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON * 
"Ednvixol; ypdppact. 


_ 
VULGATA LATINA. 


Ad castra. 


30. Deſuerunt. 


AKYAAZ. 


AQUILA. 


Note et varie lectiones ad cap. II lib. II Regum. 


V., 3. 6., cum asterisco, oe &vny-. Coislin. 2, 


hec nempe desunt in O. 
V. 6. Z., &pely-. Coislin, 2. 


Ibid. "A4loc, r X6yov Tobtov. Reg. 


V. 7. A., tvioy-. Coislin. 2. 


Ibid. A., cbnoplag. Z., yevvalor. Idem. 
V. 8. A., u 2 Bouvod, Reg. Z., neft- 


mere eie. Coislin. 


12. A., 9., xal ol 800. Coislin. 2. 
Ibid. G., kx Tapepbolov gοοÿοαν. Drusius et Reg., 


et Coislin. 2. 
TO EBPAIKON, 
T2 1 
on 
WD 5 
erm 4 
pr 6 
7 
rwa"wr 8 
25 WR? 
TY 
M 9. 
mo 
Tim 12 
Tmwmw 14 
wh 15 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Longum. 
Et tenues. 
3. Cheleab. 
4. Adonia. 


6. Roborans se. 
7. Et nomen ejus. 


8. Isboseth. 
Numquid caput canis ? 


Ad fratres ejus et ad socios 


ejus. 


9. Sic. 
Faciam. 
12. Pro se. 


14. Despondi. 
15. Lais. 


V. 13. A., 8., En ths ,xoluu6h0pas. Reg. vide 


infra, cap. rv, v. 12. 
Ibid. A., Z., 6p09. Coislin. 2. 


V. 16. Z., tvirn{av, cum asterisco. Coislin. 2. 


Ibid. A., Z., xMnpos ch otepewy. Reg. et 


Coislin. 2. 


CAPUT 111 LIB. 11 REGUM. 


TO EBPAIKON 
"Edanvizols ypappas 


9. 


12. 


14. 
15. 


VULGATA LATINA. 


1. Longa concertatio. 
Decrescens. 

5, Cheleab. 

4. Adonias. 

6. Regebat. 

7. Nomine. 


8. Isboseth. 
Numquid caput canis ? 
Et super fratres et proximos 


ejus. 


9. Hæe. 
Faciam. 
12. Pro se. 


14. Despondi. 
15. Lais. 


Ibid. Z., xal r 


V. 17. A., Z., Tg og6pa. Coislin. 2. 
porn. Reg. et Coislin. 2. 
V. 49. L., rapthacev. Coislin. 2. 

V. 20. A., Z., ph ov. Idem. 


AKTAAL. 


* 1. 


Kal &patovpsvog. 
3. | 
4. "Avwvias. 


6. *Evioguwy. 


T. 


8. 


12. Iapaypnpa. 


14. 'Epvnotevcdpyv. 
15. Adt;. 


AQUILA. 


1. 
Et tenuis. 
2 


Ce 


4. Adonias. 
6. Pravalens. 
7. 


8. 


12. Statim. 


14. Despondi. 
15, Lais. 


25 LIB. un REGUM CAPUT 11. : 26 


EYMMAXOE. 8 SEOAOTIQN. 
Mavaty. Ele thy Taps bony. "Allo, ele 
ch raps uborty Mi6:au. 
30. Atantzgwvhxac, 30. Kal aneoxtrnoav. 30. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES, THEODOTIO. 
Manaim. In castra. Alius, in castra Ma- 
diam. 
30. Deſuerunt. 30. Et numerati sunt. 30. 


Note et varie lectiones ad cap. II lib. II Regum. 


V. 21. L., &xoMov0@y aro. Idem. 
V. 25. A., bg thy vor. Coislin. 2. 
EN thv $6av. Coislin., Ga. 
Ibid. A. L loc. & rο 76790. dem. 
V. 24. Z., varrs. G., W-aywrov. Reg. Coislin. 
habet. A., vipaywyos, Tov Bouvoy ERRAT. Sic. Ibid. A., Bz0wpwv. Idem. 
Edit. Rom., 'Appav, thid. L., Mavaty. "Alloc, ele thy trapep6olt» 
Ibid. Z., G., g&pzyyo;. Hi et sequentes lectiones Ma3:au. Reg. mendose. 
ex Reg. et Coislin. 2 prodeunt. V. 50. Z., &anzzpwvhxac:. Coislin. 2. 'Aneoxt-+ 
Ibid. Z., abr arnhatov. d., tos Bouvoy. Reg. z15av. Edit. Rom., EnzoxtrnTav. 
V. 25. A., cls 6:5pdhy etc. Reg. Coislin. aliter, 


CAPUT III LIB. II REGUM. 


r | 
VF. 26. AA. loc, xat Th Eoyarov. Coislin. 2. 

V. 27. Z., 6:wxwv, cum asterisco. Coislin. 2. 

V. 29. A., d., k 6pakf. Coislin. 2. Z., Sid ns - 
Stddog. Idem. | 


EYMMAXOE. 0. QEOAOTION, 

1. Maxp6;. 1. Ex tou. 1. 
Kal Marv. Kal feet. 
5. 3. Aaο,,t. Ot lowrot, "AG: 8. 
4. As ylag. 4. 'Opvia. 4. 
6. Kparatouevo;; 6. Kpartov. 6. 
7. 7. Vacat. Ao., M xat bvopa 7. 

auth. E 
8. 8. "Is603508. OI loot, 'Ieobadd. 8. 
Un xuvoxtpalo;. Mu xspanh xvuv6;. 

[Izp) a&zhpwv cou xat nept yvw- 

pluwy. A. l. loc, np; vo abek- 

G0Ug go cal pe Ezalpous. 
9. Oö rms. 9. Täss. 9. 
Luprpatu. Ilothow. 
12. 'Av0' tavrod. 12. Ei; Oauiap , ob fv, napa- 12. 

Lpna. 
14. 14. "EMabov. 14. 
15. 15. Leun. AL., Zauns. 15. 

SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIQO. 

1. Longum. 1. Ad multum. 4 
Et minuebatur. Et infirmabatur. * 
5. 3. Daluia. Reliqui, Abia. 3. 
4. Adonias. 4. Ornia. 4. 
6. Roborans se. 6. Tenens. 6. 
T. 7. Vacat. Reliqui, Met nomen 7. 

ei. 
8. 8. lebosthe. Reliqui, Iesbaal. 8. 
Numquid Cynocephalus ? Numquid caput canis ? 

Pro ſratribus luis et pro notis. 

Alius, ad ſratres tuos et ad ami- 

cos. 
9. Sie. 9. Hec. 9. 
Simul agam. Faciam. 
42. Pro se. 12. In Thælam, ubi erat, su- 12. 

bito. 
11. 14. Accepi. 14. 
15. 15. Sellem. Al., Selles. 18. 


TO EBPAIKON. 


IN 16 

rryn 21 

mM 22 

r 

rn rn 25 
4 26 


Ton Mn 


ven 27 
W 


30 
u ren 33 


GD: 34 
DN 


man 35 


v DTD wy 36 
ern 5 39 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


16. Abiit. 

21. Et percutient. 
22. Et ecce. 

Ex agmine. 

25. Nosti Abner. 
26. Et egressus est. 
A cisterna Sira. 

27. Et divertere ſecit eum. 
In costa quinla. 

28. Innocens. 

29. Maneant. 
Fluens. 

In scipionem. 

Et indigens. 

30. Interſecerunt. 


33. Num secundum mortem vi- 
9 


31. Ut cadere. 
Et addiderunt. 


35, Ad cibandum. 


56. In oculis omnis populi bo- 


num. 
39. Tener et unctus. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKUN 
"Ednvixdls ypdppact. 
16. 
21. 
22. 


25. 
26. 


VULGATA LATINA. 


16. Sequebatur. 

21. Incam. 

22. Statim. 

Cesis latronibus. 

25. Ignoras Abner. 

26. Egressus itaque. 

A cislerna Sira. 

27. Seorsum adduxit. 

In inguine. 

28. Mundus. 

29. Et veniat. 

Fluxum seminis sustinens. 
Fusum. 

Et indigens. 

50. Interſ:cerunt. 

35. Nequaquam ut mori solent 


ignavi. 


54. Cadere. 
Congeminansque. 


35. Cibum capere. 
36. In conspectu totius populi. 


39, Delicatus et unctus. 


AKTYAAZ.. 


16. 
21. 
22. 
Ard vb Te88obp ho ο 
25. 
26. 


Ard Tod Axvοναð The @nootd- 


dr,. 


27. 

Eig cd tv,. 
28. 2 
29. 

Tuvd6;. 
"Arpaxrov. 


50. Arterttvav. 
33. 


51. 


85. 
36. M Arad. 


39. *AraMd; xa x£yproptvoge 
AQUILA: 


16. 

21. 

22. 

A Geddur expedito. 
25. 

26. 

A lacu delectionis, 
27. 

In armaturam. 
28. 

29, 

Cecus. 

Fusum. 


30. luterfecerunt. 
33. 


34. 
35. 
36. x Bonum. 


39. Tener et unctus. 


Note et varie lectiones ad cap. III lib. I Regum. 
V. 6. A., i Z., xpataiovueveg. Coisl. 2. 


V. 1. L., paxp6;. Coislin. 2. 

Ibid. A., at &patoy pv; ele. Ilem. 

V. 3. O1 lowot, 'AGta. Idem. 
Grzca cum Hebræo consonat. 

V. 4. A., Z., A8 wlag. Reg. et Coislin. 2. LXX 
legerunt pm qui scribunt Oęvla. 


Neutra lectio 


Coislin. 2. 


V. 7. Ac, val bvopa abeß, cum asterisco. 


V. 8. OI Aol, "Ieabaah. Reg. 
Ibid. Z., un xuvoxigatog, Reg. et Coislin. 2. 
Ibid. "Atloc, npd; rob; &bekgovs etc. Coislin. 2. 


39 
EYMMAXOZE, 


16. "Hxoovhet. 
21. Kol ouv0ovrat. 
22. ku0y;. 


25. OlBag thy 'AGevvho. 


26. 


27. Kal raptyayev. 
Kara th; Lay6vos. 
28. Kadap6;. 

29. 'EMb6twoav. 


Kal &v8ehg. 
30. *Artxieivav. 
33. 


54. 


35. Tov peranabely. 
36. 


39. 'Anadds xal x2ypropeve;. 


SYMMACHUS, 


16. Sequebatur. 
21. Et paciscentur. 
22. Slatim. 


W. Nosti Abenner. 
26. 


27. Et seorsum addurit. 


Ad latus. 
33. Mundus. 
£9. Veniant. 


Ei indigens. 
30. Interſeceruut. 
35. 


34. 


35. Ad cibum sumendum. 


36, 


39. Tener ct unctus. 


LIB. U KEGUM CAPUT in. 
0. 


16. 'Enopevero. 

21. Kal &:a040ouar. 

22. Kal 1800. 

Ex ths d Sog. 

25. Oidag thy xaxfay AGG Hp. 
26. Kat aveorpevyi. A. l. log, I- 


Nabev. 


Ard Tod tag v Eeerpdy. 


27. Kal KFCGCAAvev. 

El; thv av. 

28. A000. 

29. Karavrnoatwoav., 
Tovoppuhgs. 

Exvurddny. 

Kal t£\25504puevo. 

30. Atarapetr,pouvto. 

35. Et xat4 thy 04vatov NA. 


AAo, ph w; arodvhoxe; &ppuy. 


34. Qr vagal. 
Kal oN. A., npoctdero. 


"Allog, Ne. 


35. Ilep:8::nvnoat. 
36. 'Evwr:ov Tod Aa ˖j, M & ra- 


90. 


59. Luyyevh; xat xabiorduevc;. 
LXX INTERPRETES. 


16. Ibat. 

21. Et disponam. 

22. Et ecce. 

Ab excursione. 

25. Nosti malitiam Abenner. 


26. Et reverlit. Alius, exiit. 


A puteo Seiram. 

27. El divertere fecit. 

In inguine. 

28. lunocens. 

29. Incurrant. 

Seminifluus. 

Scylalam. 

Et egens. 

30. Captabant. 

55. Si juxta mortem Nabal. A- 


lius, vumquid ut moritur stultus? 


34. Sicut naphal. 
Et congregatus est. Al., addidit 


se. Alius, convenit. 


33. Ad cibandum. 
36. Coram populo bonum. 


59. Propinquus et constitutus. 


SEOAO TIN. 


50. 
35. 


54. Sicut naphal. 


35. 
56. M Bonum. 


39. 


Note et varie lectiones ad cap. III lib. II Regum. 


V. 15. 'A., Aat;. Reg. 
V. 16. L., $xc)o30:t. Coislin. 2. 


V. 9. Z., ovtw;. Coislin. 2. 

Ibid. Z., ovprpatu. Reg. 2 

V. 12. A., Ttapayphua. Z., &v0' tavrov. Reg. 
Euseb De locis Hebraicis , p. 490. Sed, Coislin. 2. 
A., Z., 6&v0' taurov. G., rapaypnya. 

V. 14. A., tpvnotevoauny. Coislin. 2. 


V. 21. L., Kal ovv0@vra:. Coislin. 2. 

V. 22. L., e299;. Coislin. 2. 

Ibid. A., and Tov IT povotuyu. Procop. 
alque Reg. At Coisliu. 2, A. 


, and 200 ebgwvou * 


31 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


S., 26yov, que lectiones sinceriores videntur. 
V. S. T., oldag thy 'AGevvhs. Coislin. 2. 


V. 26. A. Loc, Sead ev. Reg 


Ibid. 'A., and 700 Ldaxxov "hs arootdatws. Reg. 
oislin. 2. 

Ibid. A., cls by tvorkiopdy. Reg. Z., xarä Ins XY 

ter, Qvav. 


V. 27. Z., xal naphyayev. 


aay-. Coislin. 2. Eic thy 46av. Ali 
. 28. T., dee. Gf 2. 
V. 29. Z., td04rwoav. ldem. 


TO EBPAIKON. 


ON 1 

T5R2 
oTIyy 2 
mam 4 


W- W. 
LU urn 5 


maT 7 


n 8 


YERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Et 1emiss# sunt. 
Territi sunt. 

2. Principes agminum. 
4. In ſestinando. 
Miphiboseth 


5. Et ipse recumbens. 


7. Solitudinis. 

8. Ultiones. 

9. Qui redemit. 

11. Etiam quia. 
Justum. 

12. Et præciderunt. 
Super piscinam. 


1 of 5 o&G 


Ibid. A., Tvgk6g. Ita Reg. et Procop., cum hac 
nota in hanc et sequentem lectionem : Axdlag, 
drpaxror, touttow gax vn play ele mh extornpiteodar. 
Povoppuns ptv xat den 
al cis xo:vig nokrelag xeywpropever, Lxuraln Bt 

ja TE pwptvo * ev Ax 
t ug. ler Thy Towyurov Efebwne. I. e. (Aquila, atra- 


xa74 vouoy axabaprot, 


clon, id est, baculum ad sustentaculum. Semigi- 


CAPUT IV LIB. II REGUM. 


TO EBPAIKON 
EXinvixol; ypappact. 


*'%: 


* 
* 


VULGATA LATINA. 


1. Et dissolutæ sunt. 
Perturbatus est. 

2. Prineipes latronum. 
4. Cumque ſestinaret. 
Miphiboseth. 


5. Qui dormiebat. 


7. Deserti. 

8. Ullionem. 

9. Qui eruit. 

11. Quanto magis. 
Innoxium. 

12. Præcidentesque. 
Super piscinam. 


AKTAAx. 


1. Kal rapeibnoav, 
Karteonou6430r,oav.. 
2. Eb vor. 

4. 


I. 


7. The 6pakng. 
8. 


9. 

11. 

12. Kal x67rova:. 

Er The xouputh0pas. 
AQUILA. 


1. Et remissx sunt 
Soliciti ſuerunt. 

2. Accincti. 

4. 0 


5. 


7. Planitiei. 
8. 
9. 
11. 


12. Et cadunt. 
Super piscinam. 


Nulg et varie lectiones ad cap. IV lib. II Regum. 


V. 1. A., Z., xal rapsi0noav. Coislin. 2. 
Ibid. A., zareorou6achr,oav. Trium lectiones 


habet Coislin. 2. 
V 


2. A., ebwvor. L., Wrapyol. Reg. et Coisl. 2. 
CAPUT Y LIB. II REGUM. 


TO EBPAIKUN. 


pawns re- 2 


DD 2 tn waned m2 6 
renn gr πτνni v 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
: 2. Eliam heri etiam nudiuster- 
ns. 


6. Dicendo: Non ingredieris 
huc, nisi i1emovcas cæcos et clau- 


To EBPAIKON 
'Edanvizdly ypappact. 


2. 
6. 


VULGATA LATIN A. 
2. Et heri et nudiustertius. 


6. Dictumque est David ab eis: 
Nou ingredieris buc, nisi abstule- 


ris ca cos ct claudos. 


v. 4. L., 00p»6:720at. Coislin. 2. 

Ibid. AA. log, Mzpyibaah. Reg. 

v. 5. "Alloc, brvwce. Reg. f 

V. 7. A., rig 6pakn;. Z., n:6:4805, Coislin. 2. 


AKTYAAZ, 
2. 
6. 

AQUILA. 
2. 
6. 


85 LIB. II REGUM CAPUT v. 54 


fluus quidem et leprosus secundum legem immundi V. 33. AA. loc, uh ws ele. Coislin. 2. 

sunt, et a communi consortio separantur : baculo V. 34. O, 9., w; va etc. Coisl. 2, qui habet 
autem utuntur qui mutilo sunt corpore. Quare -oc scholion : Hudàprmrat T4 Eyovexa Nd6al. I. e., 
Aquila hujusmodi hominem cecum exposuit. „Aqui Vitiata sunt qu habent & , . 

lam vero secutus Vulgatus interpres &rpaxrov ver Ibid. A. L lo . zpocthero. A.. loc, cube. Reg. 
tit ſusum. Coislinianus codex habet. A., Z., &rpa- V. 35. L., tov ueraiabeiv. Coislin. 2. 

XTOV. — Edit. Rom., oxut&ang. V. 36. O, A., G., &ya06v, cum asterisco. Coisl. 2. 

Ibid. X., xal kvdehg. Coisl. 2. V. 59. A., Z., Anale xat xeyproptvos. Reg 


V. 30. A., Z., &nxrewvay. Coislin. 2. 


CAPUT IV LIB. II REGUM. 


EYMMAXOYE. 0. oEOAO TIN. 
1. Kal napeidnoav. 4. Kal kteldbeneav. t. 
'Edopu6tbncav. Iapeidnoav. þ 'Egtornoav. 
2. Aoyayot. 2. 'Hyovpeve. cvotpepudtov. 2. 
4. Oopubetobat. 4. Trebdetv. 4. 
Me nt 1 * 
ane AAo, Met 
5. 5. Kal abrög txadevte. A.. loc, B. 
Unvwse. 
7. Iz3:4Bo;. 7. Kark 8voud;. 7. 
8. 8. 'Exdixnowv. "Alloc, n- B. 
plav. 
9. O pucauevcs. 9. "0; tutpwoato, 9, * 
11. oom dv. 11. Kal vvv. 11. 
Avalrtigv. Alxatov. 
12. 12. Kal xoXobovar. 12. 
El th; xolvu6hOpag. Ext ths xphvns. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 
1. Et remiss# sunt. 1. Et dissolutz sunt. i. 
Turbati sunt. Demissi sunt. Perevlsi sunt. 
2. Manipularii. 2. Principes agminum. 2. . 
4. Cum turbaretur. 4. In ſestinando. 4. 
Memphibosthe. Alius, Memphi- 
baal. 
5. 5. Et ipse dormiebat. Alius , 5. 
dormivit. 
7. Campestris. 7. Ad oceidentem. 7. 
8. | 8. Vindictam. Alius, ultionem. 8. 
9. Qui eruit. 9. Qui redemit. 9. 
11. Quanto magis. 41. Et nunc. 11. 
Innoxium. Justum. 
12. 12. Et truncant. 12. 
Super piscinam. Super ſontem. 
Note et varie lectiones ad cap. IV lib. II Regum. 
V. 8. "Alloc, iuπhοp⁰˙av. Idem. V. 12. A., al x6rrovct. Reg. Sed Coislin. 2, 
V. 9. Z., 6 þurauevos. Idem. A., antxoav. 
V. 11. L., r6ow αhI . Reg-” Ibid. A., Z., l zd xolup6hOpas. Idem. 
Ibid. L., &vairiov. Idem. 
CAPUT V LIB. II REGUM. 
EYMMAXOSC. 0. SEOAOTION. 
2. An xal npfv. 2. Kal x0 tg. xat tpirnv. 2. 
8 . £607) OS: . Kat Io Jabs. Oöx 6. 
15 Raf L = hs = wn, 0 dle, — ol xu- 
xa cob ywhoug. ©Aot xa of Ah. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2. Sed et prius. | 2. Et heri et nudiustertius. 2. 


6. Dicentes : Non ingredieris 6. Et dictum est Davidi : Non 


huc, nisi in removendo cxcos et ingredieris huc, quia obstiterunt 
Claudos cæci et claudi. 


TO EBPAIKON. 


run Tix 7 
I y vw MoD 8 


wan 12 


vum 271 Yo n 15, 16 
Den b zr 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


7. Munitionem. 
8. Omnis percutiens Jebuszum, 
et atlinget in ſistulam. 


In domum. 

9. Et habitavit David in muni- 
tione, vocavitque eam, civitatem 
David. 

A Mello et intra domum. 

10. Et grandis evadendo. 

Exercituum. 

12. Conſirmasset eum. 


45, 16. Et Jebaar, et Elisue, et 
Nepheg, et Jephia, et Elisama, et 
Eliada, et Eliphalath. 


17. In munitionem. 

18. Raphaim. 

20. In Baal-Pherasim. 

21. Dolores suos. 

22. Et diffuderunt se. 
Raphaim. 

25. Cyra post tergum eorum. 
Ex adverso mororum. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Eddnvixol; ypappact, 
7. 
8. 


9, 


17. 
18. 
20. 
21. 
23. 


W. 


VULGATA LATIN A. 


7. Arcem. 


8. Qui percussisser Jebusæum, 
et tetigisset domatum ſistulas. 


In templum. 


9. Habitavit autem David in ar- 
ce, et vocavit eam, civitalem Da- 
vid. 


A Mello et intrinsecus. 
10. Atque succrescens. 
 Exercituum. 
12. Confirmasset eum. 


15, 16. Et Jebahar, et Elisua, 
et Nepheg, et Japhia, et Elisama, 
et Eliuda, et Eliphaleth. 


17. In presidium. 

18. Raphaim. 

20. Baal Pharasim. 

21. Sculptilia sua. 

22. Ei diſſusi sunt. 
Raphaim. 

W. Gyra post tergum eorum. 
Ex adverso pyrorum. 


AKTAAE. 


7. Td 6&qvpwpa. 
8. Id; natdoowy Tiboucatoy 
xa & ca. tv xpouvicut. 


Ard T:kr,pwpato;. 


10. Ex td pet{ov. 
Læparõv. 

12. 

15, 16. 


17. Eig td d&yupwpa, 

18. Papaeln. 

20. "Eywv b:.axond;. 

21. Tà &arzwvhuara avrav. 
22. Kal HA. 


Papas in. 
2, - 
Egevavriag ov anlwy. 


AQUILA. 


7. Munimentum. 


8. Omnis percutiens Jebusæum, 
et atlinget in scalebram. 


9. 


A plenitudine. 
10. In melius. 
Exercituum. 
12. 

15, 16. 


17. In munimentum, 
18. Raphaim. 

20. Habens diruptiones. 
21. Labores suos. 

22. Et supervenerunt. 


Ranhaim. 
25. 
Ex adverso pyrorum. 


37 
EYMMAXOE. 


7. Td &yvpwpa. 
8. *0; av Toby Tebovcalov , xa 
x&Taxpathon tnakeus. 


9. Kal 8:5rpiGe Anus tv tp 6 
POURTL, xal ä abrd ney 
&avls. 


Ard Tpoodtpatog, val Lo. 


10. 

Auvähsuv. 

12. Hö paotv av. 
15, 16, 


17. 

18. Papaelꝑ. 

20. 

21. T& rr avrov. 

22. Kal kfd. 

Papas ln. 

23. Kyux)eucov xat6rry abtwv. 


SYMMACHUS. 


7. Munimentum. 


8. Quisquis pereusserit Jebn- 
seum, ct occupaverit propugua- 
culum. 


9. Et mansit David in muni- 
mento, et vocavit illud civitatem 
David. 


Ab additamento et intus. 
40. 

Virtutum. 

12. Conſirmasset eum. 
15, 16. 


17. | 

18. Raphaim. 

20. 

21. Sculplilia sua. 

22. Et supervenerunt. 
Raphaim. 

W. Cyra post tergum eorpm. 


LIBER n REGUM CAPUT v. 
0. 


7. Weptoyhy. 

8. Ila; tyrtwv 'Itboucalov Ar 
od Ev napatigld.. 

El; olzov. A. loc, el; txx\notav. 

9. Kal ixadioe Aauls ty th re- 
pto 1. xa} xa abe < Nehls 
Aauts. 


Ard dig S&xpas, xal thy ofzov 
abrod. 

10. Kal peyaluv6ueve;. 

Iavroxpatwp. 

12. Hrolnagev avrdv. 


45, 16. Kat 'E6z&p, Kal Bu- 
cout, xa} Nagtx, xal "I:pit;, xa 
Egan, xat "EMSat , xat Eu- 


— Lapat, '(£50:640, Nabav, 
akauaty, 'Itbatp, Ocnoovg, Eu- 
a, Nayts, Nax, 'Iwva0av, 
cacaubg, Baakpad, 'Elgadd. 
A. Log, xa) 'Iebaap, zal Etzout, 
xa), EAy azad, Narats, xat 'lep:t, 
val EMueandg, xat "EMibat, xal 
EATαq AO. 


17. Ele thv Nephõ,yv. 

18. Trravwv. 

20. 'Enmavw 8:axorov. 

21. Tov; 0:ob;g avrwv. 

22. Kal uv ce“. 

Tirdvv. 

23. 'Aro3Tpigoy an avtov. 
EE Evavtiag vo xav0 pas. 


LXX INTERPRETES. 


7. Munitionem. 


8. Omais percutiens Jebusęæum, 
tangat in pugione. 


In domnm. Al., in ecclesiam. 


9. Et sedit David in munitione, 
et vocata est hc, civitas David. 


A summo, et domum suam. 
10. Et magniſicatus. 
Omnipotens. 

12. Paravit eum. 

15, 16. Et Ebear, et Elisue, et 
Naphec, et Jephies, et Elisama, et 
Elidae, et Eliphalath, Samae, Jes- 
Sibath, Nathan, Galamaan, Jebaar, 
Theesus, Eliphalat, Naged, Na- 
phec, Jonathan, Leasamys, Baa- 
limath, Eliphaath. Alius, et Jebaar, 
et Elisue, et Elphalath, Nagaib, et 
Jephie, et Elisamas, et Elidae, et 
Eliphalath. 

17. In munitionem. 

18. Titanum. 

20. Supra diruptiones. 

21. Deos suos. 

22. Et concurrerunt. 

Titanum. 

W. Avertere ab eis. 

Ex adverso planctus. 


I 


15, 16. 


12. 
15, 16. 


gEOAOTION. 
. 


THEODOTIO. 


39 
TU EBPAIKON. 


C]] wn my Tp 24 


fo 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


N. Vocem incessus in capiti- 


bus mororum. 
Movebis te. 
Ad percutiendum. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Eanvixol; ypdappact, 


2. 


VULGATA LATINA. 


21. Sonitum gradientis in ca- 
cumine pyrorum. 


Inibis prelium. 
Ut percutiat. 


40 
AKYAAE. 


24. T6pov 3:a6hparog bv xepa” 
Mats Twv ppovphoiev. 


Luvrepels. 


AQUILA. 


24. Strepitum incessus in capi- 


tibus presidiorum. 
Concides. 


Note et'varie lectiones ad cap. V ib. II Regum. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2. De dominis. 

Arcam. 

Exercituum. 

3. Et equitare ſecerunt. 

5. In omnibus lignis. 

Et in sistris. 

6. Usque ad aream Nachon. 


Ei apprehendit. 
7. Et percussit eum. 
Super errore. 

8. Et ira ſuit Davidi. 


10. Divertere. 


2. Z., a4 l plv. Coislin. 2. 

6. L., Ag rovreg etc. Coislinianus codex 1. 

V. 7. A., Z., td 6gvpwpa. Reg. Sic solent ambo 
re 


multiplicantur. 


CAPUT VI LIB. II REGUM. 


TO EBPAIKON 
EMU, ypdappac. 
2. 


8. 
10. 
VULGATA LATINA. 


2. De viris. 

Arcam. 

Exercituum. 

3. Imposuerunt. 

5. In omnibus lignis. 
Sistris. 

6. Ad aream Nachon. 


Tenuit. 

7. Et percussit eum. 

Super temeritate. 

8. Contristatus est autem Da- 


vid. 


10. Divertere. 


mus ex Hieron. « Mello, eivitas quam ædiſicavit 
Salomon. Porro Symmachus et Theodotio adimple- 
tionem transtulerunt. 

V. 10. A., Ent *d petfov. Reg. 

Ibid. A., orpartiov etc. Coislin. 2. 

V. 12. Z., i5pacev avtdv. Idem. 

V. 45 et 16. "Alloc, xat "I:Gaap, xa! Eu- 
oovt etc. In LXX vero hæc nomina repetuntur et 


V. 17. A., el; mt» 6&gvpwpa. De more Reg. et 


5, 
Kal tv oe{orporg. 
6. "Ews akwvog Eroipng. 


7. Kal kN avt6v. 


Ext th kxvolg. 
8. 


10. 


AQUILA. 


2. De habentibus. 
Scrinium. 


* vn 


Et in sistris. 
6. Usque ad aream paratam. 


7. Et percussit eum. 
Super insania. 
8. 


10. 


&v xepa" 


in capi- 


dificavit 
dimp/e- 


Eu- 


Intur et 


Keg. et | 


4 


EYMMAXOZ. 


24. T6pov Crabhparog Y x- 
dale Toy ppovphaewy. 


Lvuvrepels. 


SYMMACHUS. 


AU. Strepitum incessus in capi- 
tibus præsidiorum. 


Concides. 


Coislin 


LIB. UH REGUM CAPUT VL 42 
0. GEOAO TIN. 
— ov 33 24. 
and 0 Base 2 
Kata Hon. 
Körretv. A. L log, turrerv. 
LXX INTERPRET ES. THEODOT'0. 


24. Vocem constrictionis a ne- 24. 
more fletus. 


Descendes. 


Ad cxdendum. Alius, ad verbe- 
randum. 


Note et varie lectiones ad cap. V lib. II Regum. 


V. 185 1. Z., Payacip. Reg. et Coislin. 2, 


8 v. B. 
A., EN] Staxona;. Reg 
Cranovhuara abröv. Z., rc ur. 


V. 4. A. 


Coislin. 2. 


V. 22. A., ral tnnabov. Reg. et Coislin. 2, qui 


Symmacho tribuit. 


V. B. T., xUracuoov etc. Coislin. 2. 
Ibid. A., thevavriag Tov &niwv. Na Procop. et 


ZrMMAXOx. 
2. "Ey6vrwv. 


3. 'Ene0nxav. 


5. EV Tavtolotg Evo. 


Kal tv oclor pots. 
6. 


7. 


8. Oro Tp Aavis, 
40, Ilapayayetv. 
SYMMACHUS. 


2, De habentibus. 


3. Imposuerunt. 


5. In omnimodis liguis. 


Et in sistris. 
5. 


7. 


8. Et ira ſuit Davidi. 


10. Adducere. 


Parnol. Ga. XVI. 


CAPUT VI LIB. 


0. 


2. Ard tov apyoviwv. 2. 


KeGwwro6v. 


Tov &vvapeuy. A. Log, Zabawd. 


3. 'Enc6ibacav. 


5. Ev 6pyavor; hppoopevers. -D 


Ev xvp64dotG. 


6. "Ews ®\w Naywp. A. Loc. kw 6. 
awvos Ap. AlL doc, e aw 


Ev Tov Co] 


'Exparty ev. Aloe „kt xparalu- 


GEV. 
7. Kal Enatzev 


xa} k E avrdv. 


x E th nponeteia. 
. "H0bpncs Aauis. OI Ao., 8. 


urin Aavis. 
10. ExxAvat. 


LXX INTERPRETES. 


2. De principibus. 2, 


Arcam. 


Virtutum. Atius, Sabaoth. 
3. Ascendere ſecerunt. 3. 
5. In organis modulatis 5. 


in eymbalis. 


6. Usque ad aream Nachor. A 6. 
lius, us que ad aream Achor. Alius 
usque ad aream Erna Jebusæi. 


Tenuit. Alins, ſirmavit. 
7. Et percussit eum. Alins, 1d. 7. 
Xx Super temeritate. 


8. Contrislatus 
liqui, id. 
10, Divertere. 


Regius codex. Ibid. Coislin. 2 ad marginem, xar- 
evavtloy etc. 

ibid. Es kvavrlag tob * H. Edit. Rom., 
Tnotov tou xlav0pwvog. Coislin. 2, xatevaviioy ty 


7 V. K . C ꝙο Grab Coisli 
ua doc etc. in. 2 
lia Thv ryhy rod GvyxAotiopen, Alii, cuocet- 
7Ppov, commotionis. Sic mss. et ed. L. Complut. et A's 
Ibid. A., Z., ouvrepel;. Coislin. 2. 


Ibid. As, turetv. Reg. , 


II REGUM. 
OAO TIN. 


—1 
. 


avrov. *Alloc, 


10. 
THEODOTIO. 


est David. Re 8. 


0 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


13, 14. Et erat cum incederent 
portantes arcam Domini sex pas- 
sus, et immolabat bovem et cras- 
sum. Et David saltabat in omni 
robore ad facies Domini. 


Ephod lineo. 


15. In jubilatione. 
16. Viriliter agentem, et saltan- 


Kt despexit. 

17. Holocausta. 

18. In nomine. 

19. Et partem carnis. 


20. Quam eloriosus ſuit. 


lnanium. 
21. Præcipiendo mihi. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixol; ypeppact. 
13, 14. 


VULGATA LATINA. 


13, 14. Cumque transcendissent 
qui portabant arcam Domini sex 
passus, immolabat bovem et arie- 
tem. Et David saltabat totis viri- 
bus ante Dominum. 


Ephod lineo. 


15. In jubilo. 


16. Subsilientem atque saltan- 
tem. 


Despexit. 

17. Holocausta. 

18. In nomine. 

19. Et assaturam bubulz car- 
ms. 

20. Quam gloriosus ſuit. 


De scurris. 
21. Et præcepit mihi. 


22, Et levis ero amplius pre 22. Et vilior fiam plus quam 


hoc, et ero humilis. 


ſactus sum: et ero humilis. 


44 
AKTYAAZ. 


13, 14. Kal tyfvero Grav B66 - 
pm aipovits Th YwoTrexopmov 
S Bhuara, val kae Bo N 
ar. Kat Azuis 6pyovpueves Ev 
c pA. mpy rpozwnou Kupios. 


'Enevwvpa tfatperov. 
15. 


16. Atativacodpevoy xa xupya- 
POV pevoy. 0 


17. 
18. 
19. Kal apvplryy. 
20. 


Kevwv* 

21. 'Evtetaachat por. 

22. Kal ariuardhoopar Et: Untp 
tod do, xal Ecopuar Nu. 


AULA. 


13, 14. Et ſactum est cum in- 
cederent portantes scrinium sex 
passus, et immolavit bovem et sa- 
ginatum. Et David saltans in om- 
ni robore aue ſaciem Domini. 


Superindumentum eximium. 


15. 


16. Quatientem se et saltantein. 


18. 
19. Et amyriten. 


20. 


nanium. 
21. Præcipiendo mini. 


22. Et inhonorabor amplius su- 
per hoc, et ero humilis. 


Note et varie lectiones 3d cap. VI lib. II Regum. 


V. 2. A., Z., ty6vrwv. Coislin. 2. Aliæ efferun- 
tur lectiones, à N co leptwv, Procopius. Reg. vero, 
and tov &y{wv. Cur autem Wyn &yluv et le pt ver- 
terit nescio; nam hæc vox siguiſicat xvpluv, domi- 
norum , et tx6vrwv, babentium, ut alibi vertunt A. 
et L., quare præstare videtur Coisliniani lectio. 

Ibid. A., yYawoo6xopov. Coislin. 2. Sic solet ver- 


tere Aquila. 
Ibid. "Aloe, Labawd. Reg. 
V. 3. L., tnt66nxav. Coislin. 2. 


V. 5. L., tv navroloy Flos. Idem. 


Ibid. A., ., ꝭv oclot pots. 


Naywv, A., 


. 1. . 


ante Zkwvog Etrolpng, nempe ob repetitionem lit- 
teræ A, ut ex Hieronymi versione arguitar, quæ sie 
habet: Nachon, 
terpretatur, area preparala. 

Ibid. A. Log, txparaluwoev, Reg. 
ErknSev abrtdv. Coislin, 2. "Alloc, 
tna@rafev abr. Reg. 


V. 6. A., Ews &\wvog trofpng. Hec interpretatio, 
el sequentes, que a versione cho O differunt, par- 
tim ex codice Regio eruuntur, partim ex Eusebio 
De locis Hebraicis , qui sic habet: Naxhy, wv; 


trolung. In edito A. excidit 


area Nachon : pro quo Aquila in- 


#6 
EYMMAXOE. 


13, 14. ar xa J:86noav of ga- 
ardgovres ZE BShuara, tOuclacs 
go xat tp66atov. Aal & hy tv 


cidpa Eunpootey Kuplov, 
Extvdꝭua AN. 
15. 
16. E£z:provia xat xayy4;ovra. 


EEsurtudev. 

17. Avapopdg. 

18. At& tov bv6patog. 
19. Kat apvptrnv. 


Elxaluv. 
21. 'Evre{\aodat por. 
22. Kal evrz)torepo; Ecopart x 
ta cctv po. 
SYMMACHUS. 


15, 14. Ut autem pertransierunt 
gestantes sex gradus, immolavit 
bovem et ovem. David autem erat 
in tiara ante Dominum. 


Superindumentum lineum. 
15. 


16. Saltantem et effuse riden- 
tem. 


Vilipendit. 

17. Oblationes. 
18. Per nomen. 
19. Ei amyriten. 


20. 
Vilium. 


21. Precipiendo mihi. 
22. Et vilior ero el humilior. 


Note et varie lectiones ad cap. VI lib. II Regum. 
ibid. N en Th nporereiz. A., 


Coislin. 2. 


v. 8. Ut lourol, urn Aavis. Z., d etc. 


ldem. 
V. 10. Z., zapayayetv. Idem. 


. ero inutilis. 


LIB. 11 REGUM CAPUT VI. 
O. SEOAO TIN. 


13, 14. Kal Hoav fer abrõ al- 13, 14. 
ovteg Thy xi6wrdy rd xopol, xa) 
vpa, p6oyog xat &pveg. Kal Aauts 
avexpoueto tv 4 — fppocut- 
vote EVWTiov 2 
Erokhv ES Alo, Epous 
BUToLvov. 
15. Mer xp. Al loc, ala- 13. 
Lay jou. 
16. 'Opyzovpevov xat avaxpous- 
voy 


"Etou8tvercev. 

17. '0Xoxaurwuara. 17. 

18. Ev dh. 

19. Kat tap... 

20. Tf SssGSaο . A. L. loc, l 
Evtiuog Av. 

"Opyovpevuv. 

2. Karaorhoal pe. _ - 

22. Kal — 2 kx: 
obrwG, xat Ecopuar dypetcg. 

LXX INTERPRETES. 


13, 14. Et erant cum eo por- 
tanles arcam Septem chori : et vi- 
ctima, vitulus et agni. Et David 
pulsabat in organis modulatis co- 
ram Domino. 

Siolam eximiam. - Alius, ephud 
lineum. 


15. Cum clamore. Alius, ju- 
bilatione. 


16. Saltantem et pulsantem, . #16. 


Sprevit. 

17. Holocausta. 
18. In nomine. 18. 
19. Et assaturam. 19. 


20. Quam glorificatus est. Alius, 20. 
quam honoralus ſuit. 


Saltantium. 
21. Constituendo me. 
22. Et discooperiar ultra sic, et 


21. 
22. Ero inutilis. 


Z., oxiprovra N xayy4tovta. Reg. et Coislin. 2 
Ibid. Z., 8E:vricoev. Coislin. 2. 
V. 17. Z., avayopds. Coislin. 2. 
V. 18. Z., dia 40v 616uz7%. Coislin. 2. 
V. 19. A., Z., xat &pvpirny. Coisl. 2, forte &pw- 


ent Th Exvola. 


V. 13 et 14. Hasce et Symmachi lectiones effert 
Coislin. 2. 

- Ibid. A., GV etc. He lectiones ex Procopio 
et cod. Reg. prodeunt, sed pleniores ex Coislin. 2. 
Vide supra, I Reg. u, 18. 

V. 15. "Alloc, Ala TU. Coislin. 2. 
V. 16. A., Giarivacoduevoy xa xapyapo! pevoy. 


Alrqv ex &pvukog. 
. 20. A. L log, 21 krieg Hv. Reg. 
Ibid. A., xzevov. Z., elxalwv. Coislin. 2. 
V., 21. A., Z., tvrzs{\aodat por. Coislin. 2. 
V. 22. A., zal ar.opardh5oopar etc. Hasce Aquilze 
et Symmachi lectiones exhibet Procopius. Coislin. 
vero 2 Symmachi tantum lectionem effert, 
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VERSIO HEBRAICI -TEXT. 
{ Dedisset ei requiem. 


2. In medio cortinæ. Hebr. int., 


la medio pellis. 
6. Et ſui. 
In tentorio. 
8. E tugurio. 
De post. 
10. Et habitabit sub se. 
Movebitur. 
Ad allligendum eum. 


11. Faciet. 

12. De visceribus twis. 
Et firmabo. 

13. Et firmabo. 


15. Quemadmodum 
feci a Saul. 


16. Domus tua et regnum tuum. 


Firmus. 
18. Deduxisti me. 
19. Et parum fuit adhue hoc. 


21. Propter verbum tuum. 


22. Ideirco magnificatus es. 
W. Et ad ponengum gibi, 


recedere 


AEXAPLORUM UA SUPERSUNT. 
CAPUT VII LIB. II REGUM. 


T0 EBPAIKON 
uuns yodppart. 
1. 


11. 
12. 


15, 


15. 
16. 


18. 
19. 


A. 
22. 
25. 
VULGATA LATINA 
1. Dedisset ei requiem. 


*>2. In medio pellium. 


6. Sed ambulabam. 

In tabernaculo. 

8. De pascuis. 
Sequentem. 

10. Et habitabit sub eo. 
Turbabitur. 

'Ut affligant eum. 


11. Faciat. 

12. De utero uo. 

Et firmabo. 

13. Et stabiliam. 

15. Sicut abstuli a Saul. 


16. Domus tua et regnum tuum. 
Firmus. 

18. Adduxisti me. 

19. Sed et hoc parum visum 


Sl. 
21. Propter verbum tuum. 


22. ldcirco magniſicatus es. 
28. Et poneret sibi. 


AKYAAZL, 


6. 
Ev ax un. 


8. Ex the pαν⏑jZ v. 
Ard briobev. 
10. 


ov Heetvat. 
Kaxouynoat ab tv. 


oh 
12. 


16. O ods cou, Kal ii Bactiets 


18. "Hyayt; pe. 


22. *En\ tovro tpeyabuvOng. 


AQUILA. 


2. 


6. 

In tentorio. 

8. E specie. 

De post. 

10. 

Movebitur. 

Ad aſlligendum eum. 


11. 
12. 


15. 
15. 


16. Domus tua et regnum tuum. 


18. Duxisti me. 
19. 
21. 


22. Super hoe magnificatus ee. 
23, 


19 LIB. n REGUM CAPUT vn. 5) 
CAPUT VII LIB. IH REGUM. 


EYMMAXOFZ. 0. OEOAO TIN. 
1. 1. Katexinpovipnaev a. A.- 4. 
doc , xattnauoey abr. 
2. 2. Ey ptow tie oxnvis. 2, 
6. An' Hanv. 6. Kal Huyv. 6. 
Ev oxery. Ev xdata. 
8. Ex th; vous. 8. Ex th; pavipa;. 8. 
Vacat. 
10. Avarabeerat Ent toi Troy 10. Kal xataoxnvocer N bau- 10. 
ab cod. 76v. 
Metaotadhaertai. Meprpvhoer. 
Tanz:vogcat avtdv. "Alloc , na- 
raxtvñ̃ ai abtov. 
11. Nothoes. 11. Olxo$0py oz. 11. 
12. Ex Tov tyx&twv Gov. 12. Ex rie xouMag gov, 12. 
Kat E£8pacw. Kat E£rotudow. 
13. Kat Epgow. 15. Kal avopdwow. 15. 
15. Kabwg &psRov napa Ta 15, Kae antornca &p* Oy 138. 
antoruga. 


16. O0 olxx6g oo, xat < Ba 16. 0 oog avrtov, xal fh fat - 16. 0 olx6; cov, xat . Bagidela 


0. . la abr. Gov. 
"HBpagptvos. | 'Avwphwjevos. 
18. "Hyayt; ps. 18. 'Hyannod; pe. 18. 
19. 19. Kal xat:opuxpuvtry pixpdv. 19. 
"Allog, XATETPEXPUYTAL TA pixpi 
tada. 
21. 21. Arc thy cob gov. AT. loc, 21. 
xart& Thy A6yov Gov. | 
22. Atd peya; el. 22. "Evexev tov peyakbvai ce. 22. 
23. Iva rät tavrs. W. Tov 0s o0at ce. BW. * 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. 1. Hzreditare ſecit eum. Alius, 1. 
dedit requiem ei. 
2. 2. In medio tabernaculi. 2. 
6. Sed eram. 6 Et eram ( inambulans ). 6. 
In tentorio. In tentorio. 
8. E pascuo. 8. Ex mandra. 8. 
Vacat. 
10. Requiescet super loco suo. 10. Et habitabit per se. 10. 
Transſeretur. Erit solicitus. 
Ad humiliandum eum. Alius, 
ad transmovendum eum. 
H. Faciet. 11. Adiſicabis. 11. 
12. De visceribus tuis. 12. Ex ventre tuo. 12. 
Et firmabo Et parabo. 
13. Et firmabo. 15. Et erigam. 15. 
15. Sicut abstuli a Saul. 15. Sicut removi ab iis a qui- #43. 
bus removi. 


16. Domus tua et reguum iuum. 16. Domus ejus et regnum ejus. 16. Domus tua et regnum tuum. 
Firmatus. Erectus. 


18. Duxisti me. 18. Dilexisti me. 18. 

19. 19. Ei factus sum parvus pa- 19. 
rum. Al., et parva ſacta sunt exi- 
gua hæc. 

21. : 21. Propter servum tuum. Alins, 21. 
$ecundum verbum tuum. 

22. Propterea magnus es. 22. Ut magniſicares tc. 


22. 
23, Ui statueret sibi. 25, Id ponendum te. 25. 


TU EBPAIKON. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Et horribilia. 
24 Et ſirmasti. 
25. Et ſac. 

26. Firma. 

27. Revelasti. 
Cor suum. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT 


TO EBPAIKON 
"Enmvixols ypdppact. 
U. 
25. 
26. 
27. 


VULGATA LATINA. 


kt horribilia. 
24. Firmasli. 
25. Et fac. 
26. Stabilita. 
27. Revelasli. 
Cor suum. 


AKYAAL, 
Kal En{ooba. 
24. 
25. M Kl nofnaov. 
26. 
27. 
AQUILA. 
Et horribilia. 
24. 
25. M Et ſac. 
26. 
27. 


Note et varie lectiones ad cap. VII lib. II Regum. 


by 


XS xattravugcey av 


Aloc, 
V. 2. To "EEpalxoy, tv ue 


Eusebium in Psalm. LXIIVIII. 
— 1 Z., au han. Coislin. 2. 
Ta T., Ev oxeny. Idem. 


V. 4. A., tx rie wpatdtntoG., Z., tx Th vopng. 
CAPUT VIII LIB. II REGUM. 


TO EBPAIKON. 


WOT OR 5 


l 6 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Et depressit eos. 
Metheg Haama. 


2. Et est eos mensus in ” funi- 
culo, jacere faciendo eos ad ter- 
ram. Et mensus est duos ſunicu- 
los ad mortilicandum, et plenitu- 
dinem ſuniculi ad viviſicandum. 


Portantes munus. 


3. In eundo ipsum ad conver- 
tendum manum suam. 


4. Et cepit. 
Et subnervavit. 
5. Aram Damesec. 


6. Prasidiarios. 


0 Nee Sic Reg, 


atque ita legitur in editione 22 „et apud 


Idem 


oat abröv. Reg. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixots ypdppart. 
1. 


VULGATA LATINA. 


1. Et humiliayit eos. 
Frenum tributi. 


2. Et mensus est eos ſuniculo 
comquans terre. Mensus est autem 
duos ſuniculos, unum ad occiden- 
dum, et unum ad vivificandem. 


Sub tributo. 


5. Quando profectus est ut do- 
minaretur. 


4. Et captis. 
Subnervavit. 
5. Syria Damasci. 


6. Præsidium. 


Ibid. A., and ötobev. Reg. et Caislin. 2. 
V. 10. 1. &vanravottar etc. Coislin. 2. 
Ibid. A. „Mondes ral. E. b. AI, ut Idem. 
Ibid. A., xaxouynoat av 


Aeg, peraxivi- 


V. 11. L., nothoes. Coislin. 2, 


AKYAAZE, 


1. Kat Exd\acey abt. 


Tdv yakvoy tou Wipaywylou, 
L. 


3 


4. 

Epe. 

5. 

6. 'Eotnkwytvoug. 
AQUILA. 


1. Et punivit eos. 
Frænum aquzductus 
2. 


5. 


4. 
Exterminavit, vel, expulit 
5. 


6. Constitutos. 


f | LIB. Il REGUM CAPUT VII. 
EYMMAXOE. O. EOAO TIN. 
Kal dnepueyedn. Kal Entpaveiav. 
24. Hôpa gag. 24. Hrolnacag. 24. 
25. M Kal nofnoov. 25. Deest. 25. 
26. 'H8pacjevos. 26. 'Avwphwptvos. 26. 
N. 'Axouordyv t oH. 27. Are xd ag. 27. 
Atdaverav Eautov. Kapdlav taurtov. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
Et permagna. Et claritatem. 
24. Firmasti. 24. Parasti. 24. 
25. M Et ſac. 25. Deest. 25. 
26. Firmata. 26. Erecta, 26. 
27. Auditum ſecisti. 27. Revelasti. 27. 
Mentem suam. Cor suum. 


Note et varie lectiones ad cap. VII lib. II Regum. 


V. 18. A., Z., tyayts pe. Idem. 

V. 19. "Alloc, xateopixpuviat ete. Reg. 

V. 21. "Alle, ard thy cov. Reg. 

V. 22. A., tn tovro etc. Coislin. 2, a quo etiam 
czterz lectiones usque ad finem capitis. 

V. 26. 'Avwpdwptvos. Coislin. In edit. Rom. hac 


V. 12. Z., kx tov tyx&rwv cov. Idem. 

Ibid. L., xat Cöpacw. Reg. Kat Etroudew. Sic 
eliam Alius. 

V. 13. Z., xat 85pacw. Coislin. 2. 

V. 15. L., xav&; d οο etc. Idem. 

V. 16. Oi I', 6 olx6; cov etc. Idem. 


Ibid. Z., h35paoptve;. Coislin. 2. variant. 
CAPUT VIII LIB. I REGUM. : 
EYMMAXOUE, O. SEOAO TIN. 
1. Kal xathTyvvey a57ovg. 1. Kal trponwoato avto;. 1. 
Ti tZoualav tov gdpou. Thy apwpioptvny. | 
2. Kal Tieutrprocv abrobs ty 2. Kal Gieutrpnoecy ab tobe ty 2. 
y_—_ gal abrobg els Iv. otvlotg, xotuicag abrovg Ent thy 
jErproe & Go oyorvia els td ynv. Kat tytverto cd Gvo oyorvicua- 
Lav2twoat, iv G cle th reprowoat. Ta tov Davatwoat, xat r 60 oyo- 
viouara tfwypnoev. A. Lig, xat 
Td oxolvioua Tod n\npwpatos A- 
rende. "Allog, xat th nhhpwps 
Tov Tpitou oyorviopatos ELwyprioe. 
To p6pov. $Epowrag CEvia. 
3. "Ore tropevero crit po- 35. Ilopevoutvouv abrov tmothoant 5. 
u,! Eautod. Thy yeipa abr. 
4 Kat o 4. Kai tpoxartedbero. 6. 
'Eveupoxdrtnat. Ilapehuae. 
5. 5. Lupla Aapacxot. "Allog, 5 5. 
Lupog Ex Aapacxov. 
6. ®poupous. 6. Þpovpdv. 6. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. Et confudit eos. 1. Et ſugavit eos. 1. 
Potestatem 1ributi. Segregatam. 
; ; 2. Et mensus est eos in funicu- 2. 
2. Et dimensus est eos in ſuni- lis, sternens eos super terram. Et 
culis, conjiciens eos in terram. ſuerunt duo funiculi ad occiden- 
Dimensus est autem duos ſunicu- dum, et duos ſuniculos viviticavit. 
culos ad occidendum, unum autem Alius, et ſuniculum plenitudinis 
ad conservanduw. viviſicavit. Alius, et pſenitudinem 
tertii ſuniculi viviticavit. 
Sub tributo. Ferentes xenia. 
3. Cum iret constituere tropxum 3. Eunte illo constituere manum 5. 
$ibi. SUAIN. 
4. Et accepit. J. Et præoccupavit. 4. 
Subnervavil. * Dissolvit. 
8. 5. Syria Damasci. Alius, Syrus 5. 
ex Damasco. 
6. Præsidiarios. 6. Præsidium. i. 


LY HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 56 


TU EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKYAAZE. 


"Edanvixolt; ypappact. 


In 


"x 2777 oo nx T7 r 7 7. 
n mn wo n mm 
own 
Im bw 
o 9 9. 
* 10 10 
MIMD Wh i 
wad 11 11. 
ron D rr 14,13 13, 14. 


SIM Sen b wy -r 
War BY cru cn: 


v 16 46. 


Tom 17 17. 
men 


Than un 18 18. 


7. Kal Hase Aal vo xhotobs 
xpv9ou;. A. Loc, Bpayidpta ypucd. 


Ilavorzilas. 

9. Thy Erepdaveray. 

40. 

Hos pov. 

11. 'TmrtraGv. 

43, 14. 'Ev apart Tov alwv. 


16. O avapipvhoxouv, 
17. Kai 'Actuedey. 


18. 
BID lepet;. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
lvit. Profectus est. 
7. Cepitque David scuta auri 7. Et tulit David arma avrea, 7. Cepitque David torques au- 


que erant ad servos Adadezer, et quam habebant servi Adarezer, et 
it ea in Jerusalem. 


adduxit ea in Jerusalem. 


65 


Scuta auri. | 

9. Virtutem. 9. Robur. 

10. Ad optandum. 10. Ut salutaret. 
Vir bellorum. Hostis. 

11. Subegerat. 11. Subegerat. 


15, 44. A cædendo ipsum Aram 


13, 14. Cum reverteretur capla 
in valle salis octodecim millia. Et Syria in valle salinarum, cæsis 


reos. Alius, brachiaria aures. 


Omnes armaturas. 
9. Apparatum. 

10. 

Bellans. 


11. Subegerat. 
13, 14. In valle salis. 


suit in Edom præsides, in omni decem et octo millibus. Et posuit 


Lian posuit 
um. 


16. Commemorans. 
17. Et Achimelech. 


16. A commentariis. 
17. Et Achimelech. 


in Idumæa custodes, statuitque 
præsidi 


16. Commemorans. 
17. Et Aimelech. 


kt Saraia. Et Saraias. 
18. Et Cerethi et Phelethi. 18. Et Cerethi et Phelethi. 18. 
Sacerdotes. Sacerdotes. Sacerdotes. 


Note et varie lectiones ad cap. VIII lib. II Regum. 


V. 1. A., £6. L., xarhoy. Coislin. 2. 

Ibid. 'A., tv yakvby tov yuylov. Reg. Hie 
vero Coiclinianus 2 qui hanc Aquilz lectionem aſ- 
fert, alteram ejusdem Aquilæ exbibet eum versione 
item Symmachi , ut sæpe jam observatum est, et 
infra occurret; seil.: A., thy yakwvby ov why , 
jrenum cubili. 

V. 2. Z., at &zptrpyocv ete. Coislin. 2. 


Ibid. Kal 74 80 oyorvicuara Efwypnoev. Coislin. 
ad marg., val td tv oyolv.opa C. I. e. E 
unum funiculum viviticavit. 

Ibid. A. L. log, xat th oyofvicua etc. Has duas 


versiones sine interpretum nomine affert Reg. qui- 
bus adnectitur altera Coisliniani 2. 


Ibid. Z., bnd g6pov, quem sequitur vulgata. Ex 
Coislin. 2. . A 

v. 3. Z., tre tropetero ct Tporatov Eautou. 
Reg. et Coislin. 2. 

v. 4. Z., xat ovvthabev. Reg. et Coislin. 2. 

Ibid. A., E£5pnacev. Sic Coislin. 2, quæ lectio 
suspecta. Z., Eveupox6znoe Reg. 

5. "Alloc, 6 Zo pos tx Aapacxocv. Reg. 
v. 6. A., tornkwptvoug. Z., ppoupove. Coisl. 2. 
Ibid. AAo, tgtpero. Reg. 


tn 


I 


EYMMAXOFE. 


®$aptrpa; Ip. 
9. | 
40. 'Aoracachat, 

lone jpwy 

11. 'Yntratev. 

15, 14. Ey gdpayyt Tov 
"Ezatev gpoupay i x4otpa 
vZroug. 


v. 
tra- 


16. En Th; pvhun;. 
17. 


18. 
LyonMaQovieg. 
SYMMACHUS. 


Pharetras aureas. 

9. 

10. Ad salutandum. 
Bellans. 

11. Subegerat. 


13, 14. In valle salis. Consti- 
uit præsidium, aut castra, præsi- 
diarios. 


16. Super memoriale. 
17. 


18. 
Vacantes. 


LIB. | RECUM CAPUT VII. 
0. 


'Enopeveto. A. L loc, iptpero. 

7. Kal Hase Anus robe yahoo 7. 
vag Toug xpvonv, ot Hoav Em), v 
naidwy Twy A3paatap Bamtktws 
Los, va Hveyrev abth el; "IE pou- 
oakhu. AAo, T4 5nha v youcd 
xal ⁊ C6para, xat Hhvesyzev avra 
cls "Ieprucakhu. 


9. Thy 8vvapv. | 9. 
10. *Epwrhoa:. 10. 
"Avtixs{pevo;. 
11. Kareduvazrteucev. 71. 
13, 14. Exdratgs ch "ISovpatiay 15, 14. 
ty Te6betu eig extwxnltixa N- 
Sac. > _ tv Th 'IRovpals 
ppoupay tv ten Th Vovpaia. 
"Atloc, Endrate ch ora: 
xa Dept. Axels. Kal E0nxe Aavis 
&v 7h Iouvuata ppoupay Ev Kdo 
7} "IBoupaig. 
16. Ex mov bvropvnpatoy. 16. 
17. Kat *Aytpedey. 17. 
Kal Lacd. "Alloc, Lapd. 
18. Kai 6 Xen za! 6 $eer0t. 
Av)&pyat. 
LXX INTERPRETES. 


Ibat. Alius, ſerebatur. 
7. Et cepit David armillas au- 7. 
reas, quæ erant super pueros Ad- 
raazar regis Soba, et adduxit eas 
in Jerusalem. Alius, arma aurea 
a hastas, et attulit ea in Jerusa- a 
em. 


9. Virtutem. N 
10. Interrogare. 10. 
Adversarius. 

11. Subjecerat. 11. 


13, 14. Pereussit Idumæam in 13, 14. 
Gebelem in octodecim millia. Et 
posuit in Idumeza custodiam in 
omni Idumæa. Alius , percussit 
Idumæam et Gemel Achis. Et po- 
Suit David in Idumaa custodias, 
in omni Idumæa. 


16. Super commentarios. 16. 
17. Et Achimelech. 17. 
Et Sasa. Aſius, Sara. 

18. Et Cherethi et Pheletthi. 
Principes aulz. 


18. 


Note et varie lectiones ad cap. VIII lib. II Regum. ' 


9EOAOTION, 


THEODOTIO, 


V. 7. A., xat Eabe Anus etc. Hance Aquile ver- 
sionem et alteram sine nomine interpretis mutua- 
mur ex eodem Regio cod. Postea sequuntur ex 
Coislin. 2 Aquilæ et Symmachi lectiones; nempe, 
Aq., tavor\lag, omnes armaturas ; Sym., paperpa; 
Ig, pharetras aureas. 


Hie observes velim tres hoc loco vocis TW 
Aquilæ versiones varias afferri , nempe xAotou; , 
Bpayidpra, et mavothiag. Duas vero pustremas pro 
eadem voce alibi usurpat idem interpres , primam 
vero nuspiam alibi. 


Ibid. O, S,] 20d. Ed. Row., Tod. 


V. 9. A., thv E Nd. Reg. 
V. 10. Z., 4on&4cachat. Coislin. 2. 
Ibid. A., Z., :0ks pov. Idem. 


V. 11. A., Z., öntratgev. Idem. 


V. 13 ei 14. "Alloc, rage thy "ISoupaiay xal 
Ten Axels. Kal kunde Aavis tv Th 'IGoupaia gpou- 
pag elc., ex cod. Regio. Lectionem cum asterisco, 
necnon Symmachi subjunctam habet Coislinianus 2, 
hoc modo: « xal Ednxev £oTrnkwpevny et posuit 
presidium). Postea fert : T., Eracev eic. 

Ibid. A., Z., & g4payy: Dov. Eusebius De locts 
Hebraicis , Tr,ue).4, w D Eu, iv 3 Baoiksiats 


$9 


A., Z.] $4payya . A., Z. maniſeste excide- 
runt, ut liquet ex versione Hieronymi, que sic ha- 
bet: Gemala, regio Idumeorum : pro qua Aquila et 
Sym machus interpretaniur, vallem Salis. 

V. 16. A., 6 avapipvhoxuwy. Reg. et Procop. et 
Coislin. 2, qui postremus solus Symmachi versio- 
nem exhibet. 

V. 47. A., kal 'Actudley. Drusius, qui hanc no- 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


60 


tam adjicit : Quod scribendum Laime, Ahimelech. 
Similis varietas in Rachab et Rahab, quod scribunt 
'Pad6. Schol. ad hune locum : tvraiba olnat ypa- 
pid elvar *. a Si ita pulas, ſalleris; o rag 
"Ay:pekey vi 'A6:40ap. An' *'AGrabap vids 'Ayt- 
peey. Hoc partim verum, partim ſalsum est. Verum 
est, Abiathar ſuisze filium Achimelech. I Sam. 


CAPUT IX LIB. II REGUM. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZE, 
"Edanvixol; ypdppact. 
Ty 2 1 2. A0bBOg. 
TY ©2xn 3 3. 3. 
WARD 6 6. 6. 
ran 10 10. 10. 'Yrovprhorg. 
h pre: mm Nam 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
2. Servus. 2. Servus. 2. Servus. 
3. Numquid non adhuc. 3. Numquid superest. 3. 
6. Miphiboseth. 6. Miphiboseth. 6. 


10. Et coles. 10. Operare. 10. Sub.ges. 
Et adduces, et erit filio domini Et inſeres filiv domini tui cibos 
wi panis. ut alatur. 
Note et varie lectiones ad cap. IX lib. II Regum. 
V. 2. A., 600.0. Reg. V. 6. "Aloe, Meug:6a4). Reg. Coislin. vero no- 
V. 3. Z., Apa etc. Coislin. 2. tat : Mepy6039t xetrar & To EEA h tape ndorv. 


CAPUT X LIB. II REGUM. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixot; Ypdppact. 


TO EBPAIKON. 


Ton 2 2. 
ru 
Tm N 3 8. 
poto pH 
ren vir n 


TIT 
2 


T2 
dmr 4 4. 


VULGATA LATINA. 
2. Misericordiam, 
Consolans eum. 


3. Putas quod propter honorem 
patris tui, miserit David ad te 
consolatores ? et non ideo ut in- 
vesligaret et exploraret civitatem ? 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2. Misericordiam. 
Ad consolandum eum. 


3. Num honorans David patrem 
taum in oculis tuis, quia misit ad 
i consolatores, nonne pro explo- 
randa urbe et investiganda illa ? 


Et evertenaa illa. Et everteret cam. 


4. Dimidiam partem barbe eo- 
rum. 


4. Dimidium barbæ eorum. 


AK TAAE. 


3. "Apa zindv. 


Nit vac ab td. 
4. 


AQUILA. 
. 


3. Num honorare. 


Tunicas eorum. 


4. 


61 LIB, H REGUM CAPUT X. . 6 


60 
eleck. IU, 27; ſalsum est, Abimelech non ſuisse filium agittarios hoc nomme vocat. 7 
ribunt Abiathar. Hic Achimelech I Paralip. xvii, 16, Abi- Ibid. 'A., lepel;. Z., oxoaovres. Coislin. qui 
t Ypa- melech vocatur. Hactenus Drusius. addit ex Theodoreto, thy xat&Itacy dec Th; 
50 Tap Ibid. A.. loc, xal Lapd. Reg. — olxlag, tv & rale Hapaketropevars pnot 
Axi- V. 18. O, zal 6 Xepn0 xal 6 Sehergl. Hane no- pEoTixo.. I. e. Regia domus Pam haben- 
Verum tam habent Regius et Procopius : tobg ogeviovyras tes. In Paralipomenis vero dicit (Theodoretus) do- 
Sam xal rob cogr obrw xaket, I. e. Fundibularios et meslici. 
CAPUT IX LIB. II REGUM. 
EYMMAXOE, 0. OEOAOTINN. 
2. 2. Hats. J. 
3. "Apa ox Eottv obxeri. 3. Et broeattmrat. 3. 
6. | 6. Me ugiboods. A. I. loc, Men: 6. 
Gad 
10. Tewpyhoets. 10. Epra. 10 
Kal eloolcetg T6 vip toy xupiov 
gov &provg. A. Loe, xal eloofoets 
el; thy olxov Tod xuplov gov Ep- 
tous. 5 
SYMMACHUS LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2. 2. Puer. 2. 
5. Num non est amplius. 3. Si residuus est. 3. 
6. 6. Memphibosthe. Alius, Mem- 6. 
phibaal. 
10. Exarabis. 10. Operare. 10. 
Et inſeres ſilio domini tui“ pa- 
nes. Alius, et inſeres in domum 
domini tui panes. 
Note et varie lectiones ad cap. IX lib. II Regum. 
) Do- "Ev M 8 Meporbad\. Ibid. A. l. ioc, x eicolortg aig dd elxov etc. Rey. 
ory Fi. 10. A. Unovoyhoeng. 0 Z., yewpyh ets. Coisl. 2. | 
CAPUT X LIB. II REGUM. 5 
EYMMAXOE, 0. OEOAOTINN. 
2. X&prv, 2. "EXeo. ; 2. 
[lapapvu0ouutv ard. Ilzpaxaktoat avrtdv. 
7. "Apa vu. 3. Mu naps td SSANG Aavis 3. 
dy cart p gov Eywnidy cou, ö. 
anCον,)¹ e Jo, mapaxarouvias ; o 
{va Epeuvhower. Thy Tov, xa) xa- 
720x07h awry abthy ; A. loc, ol 
doSatwy Aavts thy tattpa co) tv 
TGV Gov, ANN Got NApaxa- 
hoovtas © a" Gnwg Epeuvh wet Thy 
ToKtv, x. 2474GTKo0THh ow3ty abrhv. 
Karaoxilacdai avthv. A. loc, 
XXTATIPEY%AL. 
4. 4. X To Hi⁰οσ vi τνιντνοπον)ονα %“ 1. 
dv. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2. Gratiam. 2. Misericordiam. 2. 
Consolans eum. Ad consolandum eum. 
5. Num honorans. 3. Numquid eo quod David glo- J. 
rificet patrem tuum coram te, 
quia misit tibi consolatores ? Non- 
ne ut scrutarentur urbem, et ex- 
lorarent illam ? Altus, non ut E 


onoret David patrem luum co- 
ram te, misit tibi consolatores ; 
sed ut scrutentur urbem et explo- 


rent eam. 


Ut scrutentur eam. Alius, ut 


evertant. 


4. M Dimidium barbz corum. 


TO ABPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Vestes eorum. 
5. Conſusi. 
Et revertemini. 


6. Turoiter egerant in David. 


Et Aram Soba. 
Maacha. 
7. Exercitum robustorum. 


8. 9. Ft Aram Soba, et Rohob, 
et Istob, et Maacha seorsum in 
agro. Et vidit Joab quod esset ad 
eum ſacies belli, a laciebus, et a 
eto, 


16. Et erluxit Aram qui a trans- 
itn fluminis, et adduxerunt virtu- 
tem suam. 


19. Timueruntque Aram ad ser- 
vandum̃ ultra filios Ammon. 


HEXAPLORUM QUE SUPEPSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvizoi; ypappact. 


16 


8, 9. 


16. Ka\tfhyayev thy Suptav ch 
a TEpay dy NoTajpor, xa 1100 


t Sovchet ab rv. 


19. 


VULGATA LATINA. 


Vestes eorum. 
5. Conſusi turpiter. 
Et tunc revertemini. 


6. Injuriam ſecissent David. 


Syrum Soba. 
Maacha. 
7. Exercitum bellatorum. 


8, 9. Syrus autem Soba, et Ro- 
hob, et Istob, et Maacha, scor-um 
erant in campo. Videns igitur 
Joab, quod præparatum esset ad- 
versum se prelium, et ex adverso 
el post tergum. 


16. Et eduxit Syros qui erant 
trans fluvium, et adduxit eorum 
exercitum. 

19. Timneruntque Syri auxi- 
lium prebere ultra filiis Ammon. 


__ *- 4 
AQUILA. 

Tunicas eorum. 

5. Pudeſacti. 

6. 

7. 

8, 9 


16. Et eduxit Syriam qus de 
trans lumen: et venerunt in vir” 
tute sua. 


19. 


Note et varie lectiones ad cap. X lib. II Regum. 


V. 2. T., yap:v. Coislin. 2. 


Ibid. Z., tapapvbovuevog abtov. 
V. 3. A., Apa v:piv. Reg. Coisl. 


ci. 


Ibid. "Atloc, . n öNnj,jE,jãu, Epeuvhows:. Edit. 
Rom., ahl &nwg oby iv Epeuvhouwst. V. 5. 
— deg. 


Ibid. A. LHAoc, xatactpt 


dem. 


Ibid. A., yrrovag avrov. O, payiva; abtov. In 


vero 2, L., Apa 


nunc locum Procopius et N A rc xakovjpevl 
'ApxaBixia , I rd paviia. '0 & Ax 


UAGG , It: 


enalv. I. e. Vel eas, quas Arcadicas nominant : vel 


coislin. 2. 


V. 4. Td prov etc., cum asterisco. Coislin. 2. 


antia. Aquila inlerpretatur ytTwva;. 
b. A., EvIpet6pevo.. L., aloypor. Reg. et 


vptay Thy 
cal hh 


18 de 


in vir" 


EYMMAXOE, 


5. Alox pol. 


6. Exaxoupynaav p Aal. 


16. Kat tfhyayev codes Topoue 
robe nEpay To) morajpou, xal Hra- 
roy Thy d vai tautwy, 

19. 


SYMMACHUS. 
5. Turpes. 


6. Maligne egerant in David. 


8, 9. 


16. Et eduxit Syros qui- trans 
flumen : et adduxerunt virtutem 
bduam. 


19. 


LIB. i1 REGUM CAPUT . 
0. 


Ma vdbã abtrwv. 


5. 'Urtpwpevor. 
Kat Eniorpaghazole. A. L. loc, 
xa} avaxduyare. 


6. Katnoyvv0noav 6 ads Aauls. 

Thv Zuplav Zou6a. A. Ho, vd 
Topo ZouGa. 

'Apaihx. A.. log, Maayd. 

7. Abvapry xat tobg Guvartovs. 
Ol 4ocxol, thy otpatiav Toy Cuva- 
cv. 

8, 9. Luplas a xat Pochs, 
xa, Ichs, xat 'Apalhx povn tv 
rp. Kal elde 'Iwab Ort yo” 
pe abr avItinpoownov TO, h- 
uon Ex v xatt p οονοτπντνιντ Efevay- 
Tiag xal zx tov bnriodev. A. Log, 
xl 6 Zupog Lob, xat lers, xa 
Mays xa tautobg &v To e, 
xa) elde V avrobg "Iwab drt yeybva- 
atv aviinp6ownov TOY TOME 
abr £5 Evavtiag xat bniovdev. 

16. Kal CH H thy Zuplav thv 
tv c; nipaytoy ToTApOU, xal mApE- 
yevero AA. 

19. Kal Epo6h0n Lupla tov ow- 
oat łννν rv vious 151 Y 
xl tpobhdnaav of Zupor tou N- 
aGgat coe vious Anh Em. 

LXX INTERPRETES. 


Mantella eorum. 

5. Inhonorati. 

Et revertemini. Alius, et rever- 
tite. 

6. Ignominia affecti erant popu- 
lus David. 

Syriam Suba. Al., Syrum{Suba. 

Amalec. Alius, Maacha. 

7. Virtutem et potentes. Reli- 
qui, exercitum potentium. 

8, 9. Syria Suba, et Roob, et 
Istob, et Amalec, soli in agro. Et 
vidit Joab quia erat ad se contra- 
ria facies prelii e regione contra, 
et a tergo. Alius , et Syrus Soba, 
et Istob, et Macha, seorsim in 


campo. Et vidit eos Joab, quia 


ſacti sunt contraria facie prelii 
ad se e regione et a tergo. 

16. Et eduxerunt Syriam, quæ 
traus flumen: et advenit lam. 


19. Et timuit Syria salvare ul - 
tra ſilios Ammon. Alius, et timue- 
runt Syri salvare filios Ammon 
ultra. 


S 


OEOAO TIN. 


* 6 Kal & CH rare c Zu poY v ” 
Top TEpPAs TOY TNOTA „* 
ca pe t vovto ADGp. . * 1 

19. 
THEODOTIO. 
5. 
6. 
7. 
8, 9. 


16. Et eduxit Syrum = trans 
— Chalama : et advenerunt 
m. 


19. 


Note et varie lectiones ad cap. X lib. II Regum. 


ALoc, why 
Ibid. "A44og, Maazd. Idem. 
V. 8 et 9. "Alloc, c d Z3pos 


V. 16. A., and Kip. Z., Ezvaviias. 


. 'Hripwptvo., Edit. Rom., htipacuevor, 
AAo, al avaxapyare. Reg. 
Z., Exaxovpynyoav etc. Coisliu. 2. 

25 Tous. Reg. 


Lo6& etc. Reg. 


O, 9., &x 


Tov nEpay. lia Eusebius De locis Hebraicis. Lectio- 


. *Adloc, 


nes pleniores Aquilæ ei Symmachi afert Coislin. 2, 
ubi ad Symmachum obe wEpay, non 
ut indicat Eusebius. Verum lectiones ill, quas 
ipse aſſert in libro De locis Hebraicis , non semper 
nec ad singula loca ſortassis uSurpabautur ab 
* Symmacho et Theodotione. 

19 xa), :p0618noav of Lopot etc. Reg. 


tEevavriias , 


V. 4. A., anokehovutvn. Reg. 
Ibid. Z., ard 12709 avtng. 0., 
et Coislin. 2 qui habent E., 6 


TO EBPAIKON, 


mam 5 


"WIT WR) T1101 4 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
>. Et grandis evaserat. 


4. Et venit viator ad virum di- 
y.tem. 


HEXAPLORUM QUA SUPER3UNT. 
CAPUT XI LIB. II REGUM. 


Coislin. 2. 
and ay-. Reg. 


„and nacb dp. 
CAPUT XII LIB. II REGUM. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixotg pana. 


3. 


4. 


VULGATA LATINA. 
3. Que creverat. 


4. Cum autem peregrinus qui- 
dam venisset ad divitem. 


TO EBPAIKON., TO EBPAIKON 
"EMnvixol; ypdppact. 
wm 3 3. 8. 
Dr 4 4. 4. 'Anokeovutvn. 
rei 
rr n 7 7. 7. 
Prin i s 8. 8, 
p m. IR 
WIND Ten m In 11 11. 11. 
me 
ern rr nm 18 18. is. 
wm 25 25. 25 
N 27 27. 27 
Am ym | 
VERS!0 HEBKAICI TEXT. VULGATA LATINA. AULA. 
3. Ei requisivit. 3. Requisivit. 3. 
4. Sanctificans se. A. Sanctiſicata est. 4. Abluta. 
Ab immunditia sua. Ab immunditia sua. 
7. Ei in pacem belli. 7. Quomodo administraretur 7. 
bellum. 
8. E domo regis. 8. De domo regis. 8. 
Post eum ſerculum regis. Secutusque est eum cibus re- 
gius. 
11. Vita tua et vita anime tue, 11. Per salutem tuam, et per 11. 
si ſaciam verbum hoc. salutem anime tuz, non ſaciam 
rem hanc. 
18. Umnia verba prælii. 18. Omnia verba prælii. 18. 
25. Et destrue eam. W. Ut destruas eam. 25. 
27. Et collegit eam. 27. Introduxit eam. 27 
Ei malum ſuit verbum. Et displicuit verbum. 
Note et varie lectiones ad cap. XI lib. II Regum. 
V . Z., neprietpy&3arto. Coislin. 2. V. 7. L., np) The cwrnplac. d., al dyiafve. ele. 


V. 8. "A14., £x Tpocwnov Tod Saciifwy. Reg. 


AKTAAE. 


4 . Kal Abe napobirn; 26 av. 


novel. 
AQUILA. 


I. 


4. Et venit viator viro diviti. 


ll. 


$01 


EYMMAXOE. 


3, Nepretpyacato. 
4 


Ard pracuod abth;. 
7. Hep) the awrnplas. 
8. 


SYMMACHUS, 


3. Curiose requisivit. 
1. 

A polluuone sua. 

7. De saluie. 


8 


41. 


LIB. II REGUM CAPUT XI. 


CAPUT XI LIB, II REGUM. 


0. 


3. Extruos. 

4. *AfraQopevn, 

Ard axadap3iag avrn;. 

7. Kal «lg elphvnv Tov Toltuov. 

8. Es obxou Tov Bacikiwy. A- 
loc, tx TpoIwnrov TOY pactiews. 

'Uniaw avrov E&pots vo Bact- 


Mw, "Alloc, Scl avrwy Twy 
Tapertnxotev Th pactkel, 


11. log; Ch yuxh cov, el wor- 
nom Th einn Touts. "Allo, be 


2 Cwhv gov, xat nd thy Cwhv 
wuyis 90 00 pH Te:how Td pd 
ua vob vo. 

18. Ilavrasg robe Mοοε˖ TOY D 
ub. "Allog, ravia 74 þhpara tov 
TOE [L0V. 

25. Kal zaraoracov avthy. A- 
oc, xaraczatoy avthy. 

27. Zuviyayey avrthv. 
Eabev avthv. 

Kat Tovn pby Epavn th pra. "Al 
Loc, xa zn rovr, pov Tpay pa. 

LXX INTERPRETES. 


3. Quzsivit. 

4. Sanctiſicata. 

Ab immunditia sua. 
7. Et in pacem belli. 


Aloe, 


8. E domo regis. Alius, ex facie 
regis. 

Post eum aemensum regis. A- 
lius, post eos, qui adstabant regi. 


11. Quomodo? vivit anima tua, 
si ſaciam verbum hoc. Alius, per 
vitam tuam, et per vitam anime 
tuz, nou faciam rem hanc. 

18. Omnia verba prelii. Alius, 
id. aliis verbis. 

25. Et destrue eam. Alius, suſ- 
ſodito eam. 

27. Couduxit eam. Alius, acce- 
pit eam. 


Et malum apparuit verbum. 4 
lius, et apparuit mala res. 


SEOAOTION, 
5. 
4. 
Aud aptBpou abth;. 


7. El vytaiver 6 neo. 
8. 


11. 


THEO DO TiO. 


4. 
A menstruo suo. 
+, Si bene habet hellum. 


8. 


11. 


18: 
25. 


27. 


Note et varie lectiones ad cap. XI lib. II Regum 
V. 25. AL. I., xat&oxahov avthv. Reg. 


Ibid..”A.LL., 6nz{ow avrwv etc. Reg. 
v. 41. „Al., 
V. 18. "A.L1., n4vra t& 


CAPUT XII LIB, II REGUM. 


ZYMMAXOE - 
3. 


+. 'i86vrog Se DH Th u- 


STMMACHUS. 
3 


4. Veniente autem peregrins, 


diviu. 


ua c Te eg = Compl. 


V. 27. 


o. 


3. Kal hSpuv0n. ALA, rat 
TUVET PAPT,. 
4. Kal hve ndpobog T6 avipt tw 
TOUT Up. 
LXX INTERPRETES. 


3. Et creverat. Alius, et nutrita 
ſuerat. 


4. Et venit viator viro diviti. 


AA., Da6zv avthv. Reg. 
Ibid. "A.M, xal tpavny novnphy tpAypa. Reg. 


SEOAOTIQN 


3. 


— Kat Hbev 6borndpos xpdy Thy 


ovugtov. 


THEODOTIO. 
3. 


4. Et venit viator ad di vitem. 


71 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


8, 6. Quia filius mortis vir fa- 
ciens hoc: et agnam reslituet 
quadruplo. 

7. Erui te. 

8. Et si parum, et adjiciam tibi 
sicut illa et sicut illa. 

9. Quare contempsisti verbu m. 
Domini ſaciendo malum in oculis 
ejus! 

10. Et nunc non recedet gladius 
de domo tua usque in sæeculum, 
omnino quia contempsisti me. 

42. Quia tu ſecisti in abscon- 
dito, et ego ſaciam verbum hoc 
coram omni Israel et coram sole. 


13. Transire ſecit. 


14. Verumtamen quia convi- 
tiando convitiari ſecisti inimicos 
Domini in verbo hoc. 

15. Et percussit. 


16. Et quæsivit. 


Et pernoctavit et jacuit super 
terram. 


17. Ei surreierunt. 


Et non comedi cum eis panem. 


HEXAPLORUM YU SUPERSUNT. 


10 EBPAIKON 
Evers ypdupast. 
5, 6. 


16. 


17. 


VULGATA LATINA. 


5, 6. Quoniam filius mortis est 
vir qui fecit hoc, ovem reddet in 
quadruplum. 

7. Eruit te. 


8. Et si parva sunt ista, adji- 
ciam tibi multo majora. 

9. Quare ergo contempsisti ver- 

m Domini, ut ſaceres malum 
in conspectu meo? 

10. Quam ob rem non recedet 
gladius de domo tua nsque in sem- 
piteruum, eo quod despexeris me. 

12. Tu enim fecisti abscondite : 
ego autem faciam verbum istud 
in conspectu omnis Israel, et in 
conspectu solis. 


13. Transtulit. 


14. Verumtamen quoniam blas- 


phemare ſecisti inimicos, Domini 


propter verbum hoc. 
15. Percussit quoque. 
16. Deprecatus est. 


Seorsum jacuit super terram. 


17. Vencrunt. 


Nec comedit cum eis eibum. 


72 


AK TAAL. 


. 6: "Or: 55:0; Oavarou 6 aviy 
vas 


$ rorhoag vοννỹ, xal Thy ANNE. 


amotioe. terpaniadiuy. 
7. 


8. Ka el tro xa! rpoodhow 
cot X47X Tavia. 


10. 


15 
{4. "Ort Sd p Eitoupay od 
2x0pobg Kuptov. 


15. 
16. 


17. 


AQUILA. 


5, 6. Quia dignus morte vir qui 
ſecit hoc: et agnam solvet qua- 
druplo. 

7. 

8. Et si parum es! adjiciam ibi 
secundum hæc. 

9. 


10. 


15. Qoia convitians conyitiar! 
ſecisti inimicos Domini. 


15. 
16. 


12. 


qui 
qua- 


Abi 


uari 


EYMMAXOE. 


6 rothoag dodo, xal Thy apy 
&rotiou tirpanhadiwy, 


7. 


5, 6. Or &5t0g Oavartou 6 àvhe 
46 


8. Kal el 6)fyov te npoodfow 
co, Nl νẽ, g. 


9. 
10. 


12. 


13, 

14. Mv öri Shaopnuhoar iEnol- 
na; vo tyipous Kuplov 8:4 toy 
Rpay patog T9vTOY, 

15. Kal Enarate. 

16. 


17. 


SYMMACHUS. 


8, 6. Quia dignus morte vir qui 
fecit hoc: et agnam solvet qua- 
druplo. 

To 

8. Et si parum est, adjiciam tibi 
multipliciter. 

9. 


10. 


14. Verumtamen quia Iblasphe- 
mare ſecisti inimicos Domini pro- 
pier rem hanc. 

15. Et percussit. 


16. 
17. 


Para. Gr. XVI. 


LIB, Ii REGUM CAPUT XII. 
0. 


5. 6. Ort vids 0avatou 6 avhp 6 
Tothoag cov, xa thy Ai ano- 
rloci Enrarhadgtiova. 


7. 'Eppucapny os. "Allo, 5 pu- 
*. . un 4 


8. Kal el pixp6dy tort npocdhow 
dot XaT2 Taba. 

9. Kol rl 67; Fh, Thy A- 
70 Kuptioy co no:hoat cd nov pv 
tv 60a pools ate]; 

10. Kal vov ob &roothatar 
gohpalz £x TYw oixav Gov Ewg alw- 
vog, dv wv rt Efoubtvwrt; pe. 

12. Ort od t olngag xp, xd- 
7 Tothsw Th phua T0979 Evavtioy 
navtd; "Tapah\, xat antvavit tov 
Micu vob vou. 

13. Hapss iS. A. I. loc, ee. 

14. INhv dri napoGuvwy f ο 
Suvag tobg ixOpovg Kuplov Ev Tow 
bh part toute. 

15. Kal Edpauce. 

16. 'Eghtn5e. A. . loc, i lou. 

Kat nölogn zm The yhs. 4A. 
dog, nuktobn vat exoruntn tv oax- 
xy £71 Th Is. 

17. Kal &avtotnoav. "Alle, 


mpoch\bov. 

Ka! ov ouvegayey ab retg Eprov. 
"Alloc, ot auvetiinvnocy 
ue abtòv. 


LXX INTERPRETES. 


5, 6. Quia filius mortis est vir 
qui ſecit hoc, et agnam resliluet 
septulo. 

7. Erui te. Alius, qui erui te. 

8. Et si parum est adjiciam tibi 
secundum hc. 

9. Et quid quod vilipendisti ver- 
bum Domini, ſaciendo malum in 
ulis cjus ? 

10. Et nunc non recedet gla- 
Jius de domo tua usque in sæcu- 
lum, pro eo quod sprevisti me. 

12. Quoniam tu ſecisti in oc- 
culto, et ego ſaciam verbum hoc 
coram universo Israel, et coram 
sole hoc. 5 

13. Transire ſecit. Alius , abs- 
tulit. 

14. Verumtamen quia excitans 


excitasti inimicos Domini in ver- 
bo b 


hoc. 

15. Et percussit. 

16. Quasivit. Alius, deprecatus 
est. 

Et mansit super terram. Alius, 
mansit et dormivit in saeco super 
terram. 

17. Et surrexerunt. Alius, ac- 
cesserunt. 

Et non manducavit panem cum 
cis. Alius, neque manducavit pa- 
nem cum eis. g : 


TETpanidcov. 


K uprtov 79 T0:hoat Th Town pov t- 
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gEOAUTION, 


5, 6. Kat r &pvata &norlon 


7. 


8. Kal el 4\{ya gol kt, npoobh- 
ow co, zadw; tab ta. 


9. Kal tf öri thoulivwrag thy 


Tt9v avtoy; 
10. Kat wv ox drohe ra 
ugaia tx Toy oixoy cov thy a a 
ve xc Toutou Gre Efoubtvwrd; pe. 
12. Ort ov Eno{noa; tv xpuntw. 
'Eyw 6: Toth ow Th phua Toure d- 
Two ravihg 705 lp xat ivw- 
Tov Tov HAtov. 
13. 


14. Dv dci raps 
rtoag robe Evavtioug 


[wy Tapwge — «4 


vplov. 


15. 
16. 


17. 


THEODOTIO. 


* 


5, 6. Et agnam restiluet qua- 
druplo. 


7. 

8. Et si pauca tibi sunt, adji- 
ciam tibi secundum hc. 

9. Quid quod despexisti Domi- 
num, ut ſaceres malum coram eo? 


10. Et nunc non recedet gla- 
dius de domo tua æternum, pro- 
pier hoc quia contempsisti me. 

42. Quia tu ſecisti in abscon- 
dito, ego autem ſaciam verbum 
hoc coram universo Israel, et co- 
ram sole 

15. 


14, Verumtamen qnia irritans 
irritasti adversarios Domini. 


15. 
16. 


17. 


78 HEXAPLORUM QUE SUPEKSUNT. "om 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAE. 
EMnvizots ypappact. 
wa 19 19. 19. 
TOR TTT Dm XIA 25 25 W. Kal tx&\eve 7d bvopa atrov 
mir | T:=3:85{a Evexey Kuplov. , 
man Wr THR don 51 51. : 31. 
Car ay N Tm 
— 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
19. Et vidit. 19. Cum ergo David vidisset. 19 
W. Et vocavit nomen ejus Jedi- 25. Et vocavit nomen ejus, A- 25. Et vocavit nomen ejus Jedi- 
dia propter Dominum. mabilis Domino, eo quod diligeret dia propter Dominum. 
eum Dominus. 
31. Et posuit i in serra et in tra- 51. Serravit, et circumegi: su- 51. 


his ſerreis, et in securibus fer- per eos ſerrata carpenta : divisit- 
__ et transire ſecit eos in Mal- que cultris, et traduxit in typo la- 
d terum. 


Note et varie lectiones ad cap. XII lib. II Regum. 


V. 3. "AA. val ouverpayn. Reg. V. 14. A., dri &.aovpwy etc. Has lectiones effert 
v. 4. Hasce wium lectiones exhibet Coislin. 2. Coislin. 2, quz in Regio codice mire perplexæ sunt. 
V. 8, 6. A., ör eic. Hasce pariter trium Ibid. Iv tt rapotuway etc. Ed. autem Rom.: 
lectiones exhibet Coins 4 1 4 5 * _—_— ap — ng Ex0pobs No- 
0 plov Ev T6 Phpartt rob. Verumtamen quia provo- 
1 4 . erer = ot Coislin. cans ended >. inimicos Domini in verbo hoc 
V.9, 10, 12. Theodotionis — adfert Coisl. 2 V. 15. Z., xat Enarate. Reg. 
V. 13. *"ALloc, apes. Idem V. 16. A., A Sto. Reg. 
CAPUT XII LIB. II REGUM. 
TO EBPAIKUN. . TO -EBPAIKON AKYAAZ. 
Edmvixols ypappact. 
1 n 2 2, 2. 
ns Wi 3. 
N 72 4 4. 4. 
vrrrn 5 5. 5, 
man 7 7. To 
2 8 8 8. 
prær rue 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AULA. 
2. Et mirabile erat in oculis. 2. Diſheile ei videbatur. 2 
3. Sapiens. 3. Prudens. 3. 
4. Sic tenuis. 4. Sic attenuaris macie. 4. 
5. Et ostende te ægrum. 5. Languorem simula. 5. 
7. Cibum. 7. Pulmentum. 7. 
8. Jacens. 8. Jacebat. 8. 


Conspersionem. Farinam. 


77 
EYMMAXOE. 
19. 
25. Kal Exa)eotv th bvopa avtov 
ayannthy Kuptou, Evexey Kuptov. 
51. 
SYMMACHUS. 
19. 


25. Et vocavit nomen ejus dile- 
ctum Domini, propter Dominum. 


31. 


LIB. HW REGUM CAPUT XIII. 
0. 


19. Kat ovuvnxe. A. l. loc, * 
elde. A. L. loc, xa fo0ero. 


25. Kal kxaleae 7d bvopa avtou 
Jesseöt, Evexey Kuptov. 


31. Kal Ednxev V v ᷓ Tptiovi, xal 
ty rot ti roĩg otdnpolg xat 
broTopevat oton pots, xat Srhyayev 
avtovg 6th toy mhivdiov, "Alloc, 
cal & t xi e Ev cpo xa oxendap- 
votg 1 za) npthyayey ab- 
ode &v MaB3z6645. 


LXX INTERPRETES. 


19. Et intellexit. Alius, et vidit. 
Alius, et sensit. 


25. Et vocavit nomen ejus Jed- 


dedi, propter Dominum. 


31. Et posuit in serra, et in 
tribulis ferreis, et in securibus 
ſerreis, et transire fecit eos per 
ſornacem. Alius, et $erravit in 
serris, et in dolabris ferreis, et 
circumdurxit eos in Maddebbas. 


78 
gEOAOTIAN. 


19. 
25. Kal xdlece cb BVE» ab 


edtdta tv Loy Kuptov. 
31. 


THEODOTIO. 
19. 


25. Et vocavit nomen ejus Je - 
didia in verbo Domini. 


31. 


Note et varie lectiones ad cap. XII lib. II Regum. 


Ibid. "A.LL., nolan xat txotiuntn etc. Reg. 

V. 47. AA. A., zpoon\0ov. Reg. 

wid. A.. ., obe ouveicinvncey etc. He leciio 
Complutensis est haud dubie alterius interpretis. 

v. 19. A.. I., at elde. A. I. I., xa fobsro. Reg. 

V. 25. A., Kal x45: etc. Has lectiones af- 
ſert Coislin. 2. Ezxdem imperſectæ afferuntur in 
Regio, ubi ad Symmachum legitur, «is Baca 


apwpropevov, quod scholion esse videtur, non au- 
lem versio vocis up. 

V. 31. All., xa! Hitnprocy tv nploot etc. Reg. 
uu vertit infra Aquila Tptiwy, I vn, 9, cu- 
jus est ſortassis hæc interpretatio. N sie legeba- 
tur olim, ut liquet ex LXX, ex Vulgata, et ex altero 
interprete Greco; in bodiernis vero Bibliis Hebrai- 
cis legitur 90, altera posita ad marginem lectione, | 


CAPUT XIII LIB. II REGUM. 


EYMMAXOE, 


0. OEOAO TIN. 7 
2. 2. Kai Inipoynov E &glhakuols. 2. 
"Alloc, xat houvare: tv 60akpol;. 
3. 5. Zogog. AL I., gppoviucc. 3. 
4. 4. Ort ob obrw;s acbevis. Al- 4. 
oc, di avvIEthxag. 
5. 5, Kai pakaxiahyri. "Alloc, 5. 
Tp9IT9N09 Evoxhectabat. 
7. 7. Bpwpa. A. Hog, det V. 7. 
8. 8. Korwwpevos. A. A. loc, ꝭ xa eu- 8. 
dev 
1 Lralg. A. l. loc, ortap. 
SYMMACHUS. © LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2. 2. Et diſſicile in oculis. Alius, 7. 
et impossibile erat in oculis. 
F. 3. Sapiens. Alius, prudens. 3. 
4. 4. Quia tu sic infirmus. Alius, 4. 
quia 1abeſactus es. 
8. 5. Et lauguesce. Alius, simula 5 
le exagitari. 
7. 7. Cibum. Alius, cœnam. 7. 
8. 8. Cubans. Alins, dormiebat. 8. 


Pastam. Atius, adipem. 


T9 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT, 80 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAT. 
"Einvixel; ypappat. 
Top fra r 16, 15 18, 16. 18, 16. 
=p. rmx » mn» 
ITY WR rrrum nan m7 
oY 
DDD MID p 18 18. 18. Kai kN abrh; iV yirwv xap- 
| mwr6;. oY 
D] rare 19 19. A Kal thy yirwya thy xaprium 
rn 0 20. 20. 
A rr mor 
eo tyre) 25 23. 23. ; 
rr 24 24. 24. 
r. N 25 25. 25 
M 25 28 28. 28 
nun 21M 29 29. 29. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LA TINA. AQUILA. 


5, 16. Dixitque ei Amnon, 15, 16. Dixitque ei Amnon, 15, 16. 
Surge, vade. Dixitque illi: Ne ſiant Surge et vade. Cum respondit ei: 
occasiones magni mali hujus pre Majus est hoe malum, quod nunc 
alio, quod fecisli mecum. agis adversum me, quam quod 
ante ſecisti. 


18. Et super eam tunica multo- 18. Quz induta erat talari;tu- 18. Et super cam erat tunica 


rum colorum. nica. inlexta ſructibus, vel manicata. 
19. Et tunicam multorum colo- 19. Talari tunica. 19. Et tunicam intextam ſructi- 
rum. bus, vel manicatam. 
20. Tace. 20. Tace. 20. 


Ne ponas cor tuum ad verbum. Neque aſfligas cor tuum pro hae 
re. 


23. Ad duos annos dierum. W. Post tempus biennil. 23. 

24. Cum servo tuo. 24. Ad servum suum. NU. 

25. Et nolvit, W. Et noluisset. 25. 

. Quando bonum cor. 28. Cum temulentus ſyerit Am- 28. 
non. 

20. 


29. Et equilarerunt vir super 29. Ascenderunt singull mulas 
mulum suum. ” $Uas, 


18. 


19. Tr ο/νν xetiprbwrdv. 
20. 


s RR E 


SYMMACHUS. 


15, 16. 


19. Tunicam manicatam. 


20. 


= 


R E R 


LIB. i REGUM CAPUT XII. 
O. 


15, 16. Ort peſtwv h xaxla 
toydrn f Coyne Kai ele av 
'Apvov, 'Avaatnlt, xat Topevoy, 
Kal elxev abr Or,uap nept the 
xaxlag The peyalng Tavrns bntp 
trEpay fy Enoinoa; per Thb. 
Ao, xa) el ο 'Auvwy, Avd er 
oe, rope3ov. Kal eln: abtò Ga- 
pap, Mh abehgpt, dci ner f x- 
xla Herten oͤr ee thy Tpwrnv fv 
nenoinxag pet” d hb. 

18. Kal kN abe hv xi xap · 
tut g. "Alloc, xa tn abt tv 
e &TtTpayalwtdg. 

19. Kal Thy yirova Thy xaprie- 
cov. A. loc, x ia aTrpayalundy. 

20. Kuypevoov. "Allog, owwnn- 
Cov. 
Mu 0f5 thy xap8iay cov Tov a 


Moat. A. log, Þ Tp2ITotoy &v | 


rf}, rap o0v Toy Aa ont. 
25. Ele 8:ernpida que p AA 
loc, nerd — — — 
Mer tov Gov Allo. 
= Thy dodo — 
25. Kal ovx HAU. "Alloc, 
xal o Te. 


28. Oe av ayabuvbF 4 xaphia. 
AAo, rav 7 Exn < * 

29. Kal NaN avip tn 
Thy tplovov abrov. "Allog, xat 
. 41 Exaoto; Ent thy hulovoy 
abrov, 


LXX INTERPRETES. 


15, 16. Quoniam majus malum 
ullimum, quam primum. Et dixit 
ei Amnon, Surge, et vade. Et dixit 
ei Themar circa malitiam magnam 
hanc, super alieram, quam ſecisti 
mecum. Alius, et dixit Amnan, 
Surge, vade. Dixitque ei Thamar, 
Nequaquam frater, quia magnum 
malum ultimum super primum , 
quod ſecizti mecum. 

18. Et super cam erat tunica 
intexta ſructibus, rel manicata. A- 
lius, et super eam erat tunica ta- 
laris. 

19. Ft tunicam intextam ſructi- 


bus, vel manicatam. Alius, tuni- . 


cam talarem, 

20. Obmutesce. Alius, tace. 

Ne posueris cor luum ad lo- 
quendum. Alius, ne simules in 
corde tuo, ut loquaris. 

25. In biennium dierum. Alius, 
post duos annos dierum. 

24. Cum servo tuo. Alius, ad 
servum suum. 

25. Et noluit. Alius, et nolebat. 

28. Cum bonum ſactam fuerit 
cor. Alius, cum bene habuerit 
cor. 

29. Et insederunt vir super mu- 
lam suam. Alius, et inscenderunt 
quisque super mulam suam. 


15, 16. 


18. 


19. 


s R N 


THEODOTIO. 


15, 16. 


18. 


BH R 2 8 


£3 NEXAPLORUM UA SUPERSUNT. 84 


TU EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAE. 
"'Edinvizot; ypappact. 


TR 2301 31 31. 31. 
ſurm '2 vyrm 32 32. 32. 
mow mma man T5 | "Ort Ev 6pyfj dy abr Abeoog- 
cy ä Mop A The hppa. 
n pony 39 39. 39. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. YULGATA LATINA. | AQUILA. 
31. Et jacuit in terra. 31. Et cecidit super terram. 31. 


/ 
32. Interemerunt, sed Amnon. 32. Occisi sint: Amnon solus. 32. 


Quia super os Absalom trat po- Quoniam in ore Absalom erat Quia in ira erat ipsi Abessalom 


situm a die. positus ex die. a die 
39. Super Amnon, quod mor- 39. Super Amnon interitu. 39. 
tuus esset. 


Note et vyarie lectiones ad cap. XIII lib. II Regum. 


V. 2. AA., xa t8vuvdret etc. Reg. V. 48, 19. Horum versuum lectiones ad fidem 
V. 3. "A.1M., pp6vines. Reg. Regii codicis Theodoreti et Procopii restituimus. 
V. 4. A. LA., dc ouviirnxa;. Reg. Reg. et Procop. vero hanc notam habent : X:twv 
V. 5. "A.Ll., mpooroov Evoyktiodat. ldem. aotpayalurtdg. Tn., xerpiewrog, Axviag , xap- 
V. 7. AA., 6&intvov. Sic quædam exemplaria: orò c, avi? Tov, xaprovg Evugacptvouy EN. Of 
V. 8. A.., dee. Reg. vuv & aù ry xakovor xlovugptxov. O & "Iwenno, 
Ibid. "A.1., ottap. Reg. Thy pEypr Tov Eotpayaluy GEfxovra. |. e. Tunica 
V. 15, 16. A.LI., xal einey 'Apvoy etc. Sic Reg., talaris. Symmachus, manicata : Aquila, x=;wr6c, 


tacito interprete, cujus versio plenior et sincerior ac $i diceret, fructus intextos habens. Hodie pluma- 
est, quam ea quz LXX Interpretum ſertur. ricon appellant. Josephus, ad talos usque demissam 


CAPUT XIY LIB. II REGUM 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
EMnvixdts yoeaupart. 


man 2 2 2. 
ban 5 8. 5. 
v1 6 6, 6. 
i WR TITER 122) 7 7. 7. 
A wo ow W] =o mn) 
N 2D 
„ rufen PN, 2707 10 10. 10. 
Þ 92) To To? 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
2. Sapientem. 2. Sapientem. 2. 
5. Proſecto. J. Heu. 5. 
6. Et percussit. 6. Et percussit. 6. 
7. Et extinguent prunam meam 7. Et quærunt extinguere sein- 7. 
quz relicta est, ut non ponatur tillam meam, quæ relicta est, ut 
viro meo nomen, et residuum su- non supersit viro meo nomen et 
per ſacies terræ. reliquiæ super terram. 
10. Loquentem ad te, et adduc 10. Qui coiitradixerit tibi, ad- 10. 


eum ad me, et non aildet ultra duc eum ad me, et ultra non ad- 
langere in te, det ut tangat tc. 


85 LIB. II REGUM CAPUT XIV. 86 
EYMMAXOE. 0. | GEOAOTIAN. 
31. 31. Kal xo Ent thy TV. 34. 
"Alloc, xal Exabioey KN hf YN. 
32. 32. 'Edavatwoev , ö Au. 32. 
AAo, tedvixaac:, Gott 2a" 1 
'Apvey. + 
Ort tv py hv abr AGS Ort Ent or6patog 'Abeooalop 
dan and The hptpas. hv xe{pevog &nd The Hh e. | 
39. 59. Erl Av, 87 antdavevoe 39. 
"Aloc, dt Auv Tod vuloũ ab- 
toũõ co teOvr,x6toG. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
31. 31. Et cubuit super terram. A- 31. 
lius, et sedit super terram. 
22. - 32. Interſecit, quoniam Amnon. 32. 
Alius, mortui sunt, quia nonnisi 
Amnon. 
Quia in ira erat ipsi Abessalom Quoniam super os Abessalom 
a die. erat positus a die. 
59. 39. Super Amnon, quia mortuus 39. 
erat. Alius, super Amnon filium 
suum mortuum. a 
Note et varie lectiones ad cap. XIII lib. II Regum. / 
nominat. » Drusius in hunc locum, xaprwrdv, ma- V. 24. "A44., pe thy d avtod. Reg. 


nuleatam. Notum ut %aprig pro manu usurpelur. V. 25. A. l. l., xat ox E6ovkero. Reg. 
Unde, T6vo. Tov %aprov cov, quod male reddunt, V. 28. "A.1.4., 6rav eb ENU I xapdia. Reg. 


labores ſructuum tuorum. Hactenus Drusius, cui V. 29. A. l. l., xat £nt6noav etc. Reg. 
mallem adstipulari, quam Procopio, qui vult signi- V. 31. A. I. I., xa) Ex40toev Ent Ae WH Reg 
licari intexlam ſructibus. v. 32.” A. l. I., 7:0vixacry, d ci d i Auvoy, Reg. 
V. 20. A.. J., ownnoov. Reg. Ibid. A., L., ört Ev 6pyh etc. Reg. Vix tamen 
Ibid. A.. I., uh Tpoorood ty Th xap8{z ov to erediderim banc versionem, quæ paraphrasim sap. i. 
kaknoat. Reg. esse Aquilz, interprelis litter servientis. 
V. 23. A.., perk 85o Ern huepwy. Reg. V. 39. A..., vztp 'Apvov Tod etc. Reg. 


CAPUT XIV LIB. II REGUN 


ZYMMAXOE. Ov H9EOAOTIQN. 
2. 2. Loi. "Allog, ppoviyuov. 2. 
5. 5. Mala. A. l. io, bvwws. 5. 
e. 6. Kat katcev. A. Log, tnata- 6. 
ev. 
7. 7. Kai o68a0vct thy &vOpaxa mou, 7. 


Thy xatae:p0tvra, wats wh ED 
di d vp pou xatdhetupua xat vo- 
ua En Tpodwnoy The ks "Aloe, 
xal o6e50horar 6 onivOhp 6 Uno- 
AeMetuutvog wor co ph ö rap 
Tp avipt pou ma xat Asta k 
Tp6Twnov The YNG- 
10. 10. Tig 6 hi pe ot, xat 10. 

&Eerg avrdy cpbe Ep, xal ob npoI- 
Oo Er: &a avrov. A. L. loc, 


SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. . THEODOTIO, 
2. |: 2. Sapientem. Alius, prugen 2 
tem. 
5. 5. Valde. Alius, revera. 5. 
6. 6. Et percussit. Atius, ſeriit. 6. 
7. 7. Et extinguent prunam meam 7. = 


residuam, ita ut non ponatur viro 
meo reliquum et nomen super fa- 
ciem terre. Alius, et extinguetur 
scintilla relicta mihi. ut non su- 
persit viro meo nomen et resi- 
duum super ſaciem terre. 
10 40. Qui loquitur ad te, et duces 10. 

eum ad me, et non adjiciet ultra 
langere eum. Alius, loquentem ad 
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TO EBPAIKON. 
m- Ton - y 11 
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ERSIO HEBRAICI TEXT. 


{1. Recordetur nunc rex Do- 
mini Dei sui a multiplicando re- 
demptionem sanguinis ad corrum- 
pendum, et non disperdant filium 
meum. 


13. Et ad quid cogitasti sicut 
hoc super populum Dei, et lo- 
quens rex verbum hoe tanquam 
delinquens, ut non reducat rex 
expulsum suum. 

14. Quia moriendo morimur, et 
sicut aquz efſase in terram, que 
non congregabuntur, et non tollet 
Deus animam. 


15. Et nanc quod venerim ad 
loquendum. 


16. Quia audiet rex ad liberan- 
dam ſamulam suam. 


20. Ut vertatur facies verbi, fe 
cit servus tuus. 


Sapiens secundum sapientiam. 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON! 
EMnvixolg ypappar. 


13. 


is. 


15. 


VULGATA. 


11. Recordetur rex Domini Dei 
sui, ut non multiplicentur proxi- 
mi sanguinis ad ulciscendum, 
el nequsquam interſiciant filium 
meum. 


15. Quare cogitasti hnjuscemodi 
rem contra populum Dei, et locu- 
lus est rex verbum istud, ut pec- 
cet, ct non reducat ejectum suum? 


14. Omnes morimur, et quasi 


aque dilabimur in terram, quæ 


non revertuntur : nec vult Deus 
perire animam. 
15. Nunc igitur veni, ut loquar. 


16. Et audivit rex, ut liberaret 
ancillam suam. 


20. Ut verterem ſiguram sermo- 
nis hujus, servus tuus Joab præ- 
cepit. 

Sapiens es, sieut habet sapien- 
uam. 


41. 


15. 


14. 


13. 


16. 


i3. 


15 


AKTYAAE. 


AQUILA. 


TW 4 © x 


Ga a << 


EYMMAXOFZ. 


13. Kat Start Doylow votoũ co 
ar 1a09 Tov Oo, xat Loyl;erar 
6 — Thy reh vονννο ο 
Dunstan, va uh avatpitny 6 
Baaievg Thy EEwoutvoy avtor 


14. Iaivrw; yap Oavity &mnoda- 
vevueda, xai ws td Viwp th xata- 
ovp6uevoy Ent yhv, 8 ob ouvay0h- 
oe cat, xal od wh &pn 6 Oe Co. 

15, 


16. Ori Fxovorv gactlebg, Gore 
dechelv al os autov. 


20. Tue rob neptayayely r 
Tpoowronrottay tou pr juato; ToutoY 
40 Enrofr,ocv, 


SYMMACHUS, 


13. Et nt quid cogitasli tale con- 
tra populum Dei, et cogilat rex 
cogitationem hane tanquam de- 
lictum, ut non reducat rex expul- 
sum suum? 

14. Omnino enim morte morie- 
mur. et sicut aqua demissa super 
terram. que non congregabilur : et 
non tollet Deus animam. 


15 
16. Quia audivit rex, ut nveret 
famulam suam. 


0 
ne 


20. Ad circumducendam 
— sermonis hujus 
ecit. 


LIB, il REGUM CAPUT XIV. 
0. 


Tdy Lakouvra wzpd; ot pia, ty 
abt pe aged ＋ Bos 
on &a cov. 

11. M voc d, 6 flaonebs 
Thy Küpiol Ochy abus 2 — 
vat &yyotta Tod aiuatog 799 da- 
p0zTpar, xat o ph tfdpwr, thy 
v pov. "Allog , wvnodhrw Th 6 
xvptdg pov 6 Bamkevg ro Kuptou 
Jeov. "Ort k rhn0ovwrry of E 
Itevovrte; Th al tv tolg yerwpats, 
cal ob Eaters Thy vid pou. 

13. "Iva tf orig Toovto Ent 
A Geo; H tx gtrbpatog Tov f- 
othtws 6 L6yog oe wg uns- 
uta, Tov ph Em:orpipat Thy gan- 
A thy Egwaptvoy abtov ; 


14. Ori av arodavoyvurda, 
xa) GInep Td Liwp v xatage 
pevov Ent The NS, © 09 ouvayth- 
az7at, xal Ae 6 Ozdg huyhyv. 

15. Kat viv & Ha Janda. 
Allo, xat võv ù xt ò ij A- 
on:. 


16. "Or: &xovarrat 6 Bagtlebe, 
xa). & Cru. thy Sovknv abtov. A.- 
Awe , ört &x0952t 6 Sacthebg prone 
o thy bovinv avtov. 

20. "Evexev Tv mTepredbely Th 
Tpdownov 799 Shuatos vu vo & 
ta, & Goukdg Gov. " N 
GTwy XuxAwan Td Tpdawrov TOY - 
You TOUTOU. 

Logds xa, copia. "Alle, 
opp6viuog xata Thy ppdvnorv. 


LXX INTERPRETES. 


te verbum, adduc eum ad me, et 
non adjiciet tangere te. 

41. Recordetur nunc rex Domini 
Dei sui, multiplicando redempto- 
rem sanguinis ad disperdendum : 
et non tollant filium meum. Alius, 
recordetur, quæso, dominus meus 
rex Domini Dei: quia si multi- 
plicentur redimentes sanguinem 
in advenis, et non educes lilium 
meum. a 

15. Ut quid cogitasti tale super 
populum Dei? Numquid ex ore 
regis verbum hoc lanquam deli- 
ctum, ut non redire laciat rex 
ejectum suum! 


14. Quoniam morte moriemur, 
et tanquam aqua delabens super 
lerram , quz non colligetur, et 
accipiet Deus animam. 


15. Et nune quod venerim lo- 


qui. Alius , et nunc super quibus 
venio loqui. 

16. Quia audiet rex, ct liberabit 
ſamulam suam. Aliter, quia au- 
diet rex ut eruat ſamulam suam. 

20. Ut verterem ſaciem verhi 
hujus quod lecit servus tuus. Al., 
ut circumiret faciem verbi hujus. 

Sapiens sicut sapientia. Alius, 
pruens secundum prudentiam. 


GEOAOTION. 


11. 


15. "Iva if orten obrwe int 
Aa Kuplov, xal tx Tov N El 
Tov ga — Thy Nr TOvYTOv. 309 
tyxpareugacha: tov ph t ort 
Thy galt thy &nwopevey @n' ave 
Tov; : 

14. "Ort =60vnxev 6 vidg 300, 
x2} ws Vdwp d Exyuv6pevoy th 
Yhv, d ob ouvay0hoerat, xat ob 
exniger kx abr fuyh. 

15. 


THEODOTIO 


13. Ut quid cogitatum est sie 
Super populum mini, et ex- 
eo quod pratereat regis verbum - 
hoc, ut ſirmetur non reducere re- 
gem cjectum a se: 


14. Quia mortuus est Pius 
tuus, et sicut aqua effusa super 
terram, quæ non congregabilur : 
et non sperat in eo anima. 


15. 
16. 


"91 
TO _EBPAIKON. 


Nn 26 
rum ITY DIKC 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
$6. Et in tondendo eum. 


Ducentis siclis in lapide. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO. EBPAIKON 
"Ednvixot; ypdpuact. 
26. 


Maadac:p. 


VULGATA LATINA. 


26. Et quando tondebat capil- 
um. 


Ducentis siclis, pondere pu- 
blico. 


AKYAASE. 


26. 


AQUILA. 
26. 


Note et varie lectiones ad cap. XIV lib. II Regum. 


. "AAM., ppoviuov. Reg. 
A..., bvrws. Reg. 
A., tndtaGev. Reg. 


 "ALAL., thy kakovvra 7 


= 
28888 


TO EBPAIKON, 
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pr MR2 TTPR NOW 


yr 7 
Dre Crwan en 12 
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c .ru. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT, 


3. Vide; sermones tui boni et 
recti, et non est audiens te a rege. 


. Quadraginta. 


12. Misitque Absalom ad Achi- 
thophel Gilonitam. 


Fuitque colligatio valida, et po- 
pulus vadens et multus cum Ab- 
Salon. 


16. In pedibus suis. 


21. Vivit Dominus, et vivit do- 
minus meus rex 


Al., xat o6eo0dhoccrat etc. Reg. 


pdg ot pa etc. Reg. 
AA., pvnodhrw TH 6 xyprog etc. Reg. 


+V. 13. Z., xal Statt etc. Lectiones Symmachl et 
Theodotionis exhibet Coislin. 2. 
V. 14. L., t&vrw; y&p etc. Lectiones Symmachi 


Beds bvyhv. 


CAPUT XV LIB. II REGUM. 
TO EBPAIKON * 
EMnvixols ypappact. 
5. 


16. 
21. 


vULCATA LATINA. 


3. Videntur mihi sermones tui 
boni et justi. Sed non est qui te 
audiat, conslitutus a rege. 


7. Quadraginta. 


12. Accersivit quoque Absalom 
Achitophel Gilonitem. 


Facta est conjuratio valida, po- 
pulusque concurrens augebatur 
cum Absalom. 


16. Pedibus suis. 
A. Vivit Dominus, et vivit do- 
minus meus rex. 


et Theodotionis exhibet Coislin. 2. In editione Ro- 
mana, postrema verba sic habent, xa! Mdetas 5 


AKTAAx. 


7. Teooapaxovia. 
12. 


AQUILA. 


7. Quadraginta. 
12. 


16. 
2. 


95 
EYMMAXOE. 
20. 
SYMMACHUS. 
26. 


[LIB. n RECUM CAPUT XV. 
OW. 


26. Kalty wo 0m nanny ayrov. 
"Allor, xal dr xl eto. 


Ataxootovg oixhoug tv T6 2 
"Alloc, xat tv txathy olxkuy Ev 


T6 oradpy. 
LXX INTERPRETES. 
26. Et in iondendo eum. Alius, et 
cum tonderetur. 
Ducentos siclos in siclo. Alius, 


et erat cenulum siclorum in pon» 


dere. 


94 
9EOAOTIQN., 


26. 


THEODOTIO. 


Note et varie lectiones ad cap. XIV lib. II Regum. 


v. 15. A. l. l., xat voy ö wv Hxw haknoat. Reg. 
V. 16. Z., &: qxovocy etc. Coislin. 2. 
vero lectio LAX Int. est editionis Romanæ. 

Z., onde cob neptayayety etc. Sic Coisl. 2. 
Alius vero mendose habet, 67tp Tov napayavely th 


Tp6awnov Av etc. 


YYMMAXOE, 


7. Teorapaxovia. 
12. 


16. 


21. Zy) Kuptcs, xal vi Thy Cwhv 
dic gung Gov. 


SYMMACHUS. 


7. Quadraginta. 
12. 


16. 
21. Vivit Dominus, « per vitam 
anime tuz. 


Ostrema 


CAPUT XV LIB. I REGUM. 


0. 


3. "IBob of A6 rot cov ayablor xa) 


ebrohot, xal 6 axovwy ox Fort oo. 


Tape Tov Baciktwg. AAo, Bob 
of k6yor Gov xakot xat zateuluyoy- 
reg, xal 6 axoucbuevog oby Indp- 
yet ct naps tov ,s. 

7. Teooapaxoyta, 


12. Kat areorerev 6 'Abeooakop 
to 'Aytt6gel T6 Oexwvt. "Alloc, 
xat £xakeas Thy ATT thy Ta- 
Azpwvaioy. A. L loc, Teànuvat̃ov. 

Kal Eyevero auvrpruua loyuphy, 
xa 6 Lads 6 Tops 261e vo; xat Thug 
pert 'AGeooakwp. A. L lo. xal hv 
Th $:a60vkov Topeu6pevey xat TTE- 
peoVpevoy , xat 6 Labs Enopevero 
xa enhnOuvero pert 'AGeooakup. 

16. Tors roa avrwv. "Alle, 
Fol. 

21. Zi Kuptog, xal Th6 xp 
199 6 Bagtkevg pou. 


LXX INTERPRETES 


5. Ecce verba tua bona et ſaci- 
lia : et qui audiat non est tibi a 
rege. Alius, ecce sermones tui boni 
et recti, et qui audiat non est libi 
a rege. 

7. Quadraginta. 

12. Et misit Abessalom ad A- 
chitophel Theconi. Alius, et vo- 
cavit Achitophel Galamonzum. Al., 
Gelmonzum. 

Et ſacta est coitio ſortis, et po- 

ulus pergens et multus cum A- 
salom. Alius, et erat consulta- 
tio vadens et 'lirmala, et populus 
ibat et augebatur cum Abessalom. 

16. Pedibus suis. Alius, pedites. 

21. Vivit Dominus, et vivit do- 
minus meus rex meus. 


Ibid. A., pp6viyuos xart thy gpovnorv. Reg. 

V. 26. A. I. I., xal &av Exetipero. Reg. 

Ibid. A. L I., xa) tv Exartdv alxhwy tv T6 orabpes 
Idem. Ms. Coislinianus hic habet, Maadazly Eyes 
Td "EEpaixdy, 6 torr Z. I. e. « Maathaim habet He- 
.braicum, quod est ducenti. » 


' 8EUVAOTIQN, 


7. Ter7aparxovid. 
12. . 


16. 


21. Zh rap, pnot, Kyprog, xat CF 
1j Hoyt, 50v, 2 [499 Sabiked. 


TNEODOTIO. 


7. Quadraginta, 
12 


16. 

21. Vivit enim, inquit, Domi- 
nus, el vivii anima tva, domine 
mi rex. 


TO EBPAIKON. 


rr N 122m 25 


Er TTxTxR 7 26 ,25 
mY w TM rn Im 
DN) TTLTIWI TR NT wen 
"TOW? 12371 n u D 

va 20 wo 15 


0 31 


URITTY 32 


1 mm Tx ra os 34 ,33 
ep VINTON Hr 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


25. Super ſacies viæ ad deser- 
tum. 


25, 26. Keduc arcam Domini 
in urbem : si invenero gratiam in 
oculis Domini, et reducet me, et 
videre me faciet eam et domici- 
lium ejus. Ei si sic dixerit : Non 
complacui in te: ecce ego, ſaciat 
mihi sicut bonum in oculis ejus. 


27. Nonne videns tu ? revertere. 


28. Morans. 

In solitudine. 

51. Inſatua. 

32. Usque ad eaput. 


35, 34. Si trausieris mecum, et 
eris super me iu onus; et si in 
Civilatem reverteris. 


HEXAPLORUM QUEA SUPERSUNT. 


TU EBPAIKON 
'Edanvixet; ypdppar. 
23. 


25, 26. 


27. 


VULGATA LATINA. 


25. Contra viam, quz respicit 
ad desertum. 


25, 26. Reporta arcam Dei in 
urbem : si javenero gratiam in 
oculis Domini, reducet me, ct 
ostendet mihi cam, et laber nacu- 
lum suum. Si gutem dixerit 
mihi, Non places: præsto sum, 
ſaciat quod bonum est coram se. 


27. O videns revertere 


28. Abscondar. 
In campestribus. 
51. Inſatua. 

32. Summitatem. 


33, 34. Si veneris mecum, eris 
mihi oneri. Si aulem in civitatem 
revertaris. 


AKTAAE. 


27. 
28. Miu, 


27. 
28. Tardo. 


31. Inſatua. 
52. Usque ad verticem. 
33, 34. Sareinam. 


Note et varie lectiones ad cap. XV lib. II Regum. 


Y. 3. "ALL. , 800 of A Tt 00 xako! etc. Reg. 

V. 7. Coislin. 2 habet hanc notam : Ev tw E5- 
and, rercapdxorta xiltat naps nov, tv TW 
"EGpaity, apbazty. I. e. « In hexaplo, quadraginta 
jacet apud omnes, in Hebrezo autem, arbaim. » 

V. 12. "AA, x2) xa thy 'Ayitby:l etc. Reg. 
Ibid. O', ovvIprppa. Aliter, obvorpepua. 

nid. "AA. , val hv dd GraGovhov etc. Reg. 


V. 16. A.. J., Net. * 

V. 21. Z.. $f Köpios etc. Has 1 et Theo 
dotionis lectiones adſert Coislin. 2. 

23. AJ. l., xardù ch e Hai g eic. Reg. 

V. 25, 26. 4.1. J., Kal xabioarw el; toy T6rov etc. 
Reg. Extremam vero hujus lectionis partem Theo- 
dotioni adseribit Coislin. 2. 

V. 27. A.. l., SANs, ob avactpege. Reg. 


R802 *Y 


EYMMAXOE, 


27. 

28, Kpybhoopar. 

'Ev tat; eödtdot. 

31. 'Aouverov non oov. 


32. "Ew; the &xpa;. 
33, 34. Bapog. 


SYMMACHUS. 
25. 


W, 26 


27. 


W. Abscondar. 

In campestribus. 

51. Insipientem fac. 
32. Usque ad verticem. 
33, 34. Pondus. 


LIB. Il REGUM CAPUT XV. 
O. 


23. Ex Tp6swnov 680U Thy ken- 

= "Aloe, var Thy 5 2 
Alas Th & Th KHD. 

25, 26. 'Andotp:bov thy xi6w- 
Thy rob Otov elg thy Nl tav 
_ yap:v ty &pbaipot; Kuptov, 
xat Eniozpte. pe, xat Gelfer 
abrhv, xal thy evnrptrety avtnh;. 
Kal tav ety obrw;, Oö Bana 
tv gol, 1800 yd slnt, noefrw por 
xar# dd @yathy tv 60aloig ab- 
tov. A. Loc, xat xaI.oarw eig thy 
coco avzh; * Eav ebpw yapry Evw- 
Tov Kup!ov, xal k Neri pe, 
= ta xa) ch eLnrptntav 
avth;. Kal tav sten jor, tt ov rc 
deknxa ce, lob Ty. 

27. Ide rs, ob Enorptperg. "Al- 
Jo, Bine, ob avaotpeze. 

28. Lrparevouat. "Adlag, aval- 
Touat. 

EV 'Apa6w0. "Allog, Ent the 
Da lag. | 

31. Aizoxttacov. "Allog,' ha- 
cao. 

32. "Ew; 700 'Po6;. 

33, 34. EV ptv Grab; per? 
tob, xat to N Ept ele — 
xl T NM ο,ν Ent thy nov. 
*X.1loc, t&v Seng per' F h Eon 
zu tut gopriag Ca && elg thy - 
Av avaTrtpelns. 

LXX INTERPRETES. 


23. Ad ſaciem vie in desertum. 
Alius, secundum viam olive, quæ 
est in deserto 

25, 26. Realue aream Dei in ei- 
vitatem : si invenero gratiam in 
oculis Domini, et reducet me, ct 
ostendet mihi eam, et decorem 
ejus. Et si dixerit sic, Non velui 
in te, ecce ego sum: ſaciat mihi 
juxta id quod bonum in oculis 
suis. Alius, ct sedeat in loco suo. 
Si invenero gratiam ante Domi- 
num, et reducat me, videbo cam 
ei decorem cjus. Et si dixerit mihi, 
yuoniam non volui te, ecce ego. 


27. Videte, tu reverteris. Alius, 
vide, iu revertere. 


28. Castrametor. Alius, maneo. 
In Araboth. Alizs, in olea. 

31. Dissipa. Al ius, vanum fac. 
32. Usque Roos, 

33, 34, Si quidem transieris 


- Mmecum, et eris super me in onus, 


et si reverteris in civitatem. Alius, 
si transieris mecum, eris super 
me $arcine ; si autem in Civita- 
tem revertaris. 


SEOAO TIN. 


23, 


- 25, 28. Noteirw hot 7d pst 
tv cio avtod. 


27. 
28. lIpoc8tyopar ö ha. 


51. Martalwoov. 

32, 

33, 34. 
THEODOTIO. 

S. „ 


25, 26. Faciat mihi quod plack 
tum in conspectu ejus. 


27. 
28. Excipio vos. 


31. Vanum; ſac. 
32. 
55, 34. 


Note et varie lectiones ad cap. XV lib. II Regum. 


V. 28. A, plu. Z., xpu6hoopar. Coislin. 2. 
"AA4., avitopat eic. Sic quedam exemplaria. 
Ibid. Z., &v rat; Nadi. Coislin. 1. Hodie legitur 


V. 31. A., &ppSvnoov. Drusius. "ALL. , paraiu- 
oov. Reg. Sed diversam adſert lectionem Aquilze 
Coislin. 2; nimirum, xaxoppivyooy, malam mentem 


Thv dxpav. 


du. Ex eo, cod. deprompsimus lectioues Symma- 


chi Theodotionisque hujus versus. 
32. A., Z., Tg Th; &xpa;. Euzebius De locis 
Hebraicis, ad vocem 'Pawg. Coislin. vero 2, Z., ele 


Ihid. "Ewz 70 'Po6;. Ed. Rom., Pg. 
V. 35, 34. A., gopilov etc. Coisl n. 1. 
Ibid. AA., ka Stskoße per! tuon. Reg. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Paululum a capite. 
Et nebel. 


VULGATA LATINA. 


1. Paululum montis verticem. 
Urre, 


99 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 104 
CAPUT XVI LIB. II REGUM. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAL. 
'Edanvixols ypappact. 
WW] — 1. 1. 'Ofvov &nd th; Ax pas. 
rern rern 2 2. 2. . 
ym cnn 
IIa PNS 8. 8. 
142 12 40 10. 10. 
Ne - 52x 11 11. 11. Kal ye 6 viy 6 vids oy 
3 leutvalov. : 
Turn 372 mma TR A12 12 12. 
p Tm TM 0 mw 
* 
v2 13 13. 13. 
"wy ci 23 20 20. 20. 


AQUILA. 
1. Paulum a vertice. 


2. Asini domui regis ad equi 2. Asini domesticis regis ut 2. 
tandum, et ad panes, et fructus. sedeant: panes et palathz. 
8. Et ecce tu in malo tuo. 8. Et ecce premunt te mala 8. 
tua. 
10. Quod maledicat. 10. Ut maledicat. 10, 


11. Et etiam quia nunc filius 
Jemini. 


11. Quanto magis nunc filius 
Jemini ? 


11. Et utique quia nunc filius 
oCMinZi. 


42. Forsitan respiciet Dominus 12. Si forte respiciat Dominus 12. 
in alllictionem meam : et reddet afflictionem meam: et reddat mihi 
mihj Dominus bonum pro male- Dominus bonum pro maledictione 
dictzone ejus. hac. 

15. In costa. 13. Ex latere. 13. 

20. Date vobis consilium. 20. Inite consilium. 20. 


Note et varie lectiones ad cap. XVI lib. II Regum. 


V. 1. A., L., 6\tyov etc. Coislin. 1. 
Ibid. Al. log, c pα¹hnů. Sic unus. 


V. 2. "Alloc, bvor of c:oaypevor etc. Reg. 


CAPUT XVII LIB. II REGUM. 


V. 8. AAo, xal Zeigt wor thy xaxiay gov. Reg. 
V. 10. 6., 8:67: xarapdrat — Coislin. 2. * 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTYAAY. 
Ednvizdls ypappact. 
rue pen 6 6. 6. 
MxT1 ü 7 7. 7. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


6. Annon ? tu loquere. 


7. In vice hac. 


6. Annon ? Quod das consilium 


7. Hac vice. 


y 


ivi LIB. i REGUM CAPUT XVII. 46'2 
CAPUT XVI LIB. II REGUM. 


EYMMAXOE., 0. 9EOAOTIQN. 
1. 'Odfyov &md ths Expas. 1. Bpayv vi &nd the Pc. 1. 
Kal ve6el. AL log, xepdaov. 
2. 2. Ta vroCoyia Th olxiz rob ha- 2. 


othtwg Tov Emmxabnolat, wat of 
&prot , xat of golvixes. A. l loc. 
dvot of geony ptvor TH ol tou B- 
o EmiGatvery, xa ol prot, xa 
al vakäbat, xal ai craplösg. 
8. 8. Kal l8ob ou kv th xaxlg cov. 8. 
"Alloc, xal Ederifs wor thy ER 
G0v. 
10. 10. Kat o, xatapactu, 10. Atcrti xarapirat us. 


11. acm udo viv 6 vids rod) 11. Kal tpoattt vv 6 vids tov 11. 
Ie pivatou. Tepivt. 

12. 12. Etnws Io. Kypoc Ev th da- 12. 
TEVWIE pov, xat Emotpeyert jor 
rab avi: The xatdpas abvrtov. 
"Alloc, 6Tmzw; [bor ky ta ce lo 
109, xal &vianodwset Kypicg did 
avti Th; xatapas. 

13. 13. Ex whevpd;. A.. log, -x 10. 
Th xtiro;. i 

20. 20. pere tavrot; Boukhv. "Al 20. 
Zo, dere avtoly Bovulny. 


SYMMACHUS. | LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


1. Paulum a vertice. 1. Paululum quid a Ros. 1. 
Et nebel. Alius, vasculum. 


2. 2. Subjugalia domui regis ad 2. 
insidendum, et panes, et palmulæ. | 
Alius, asini instrati domui regis , 
ad inscendendum, et panes, et 
palathæ, et uvæ. 


8. 8. Et ecce tu in malo tuo. Alius, 8. 
et ostendit mihi malum tuum. 
10. 10. Et sie maledicat. 10. Quoniam maledicit mo. 
11. Quanto magis nunc filius 11. Et insuper nunc filius Je- 11. 
«Emini ? mini. 
12. 12. Si forte inspiciat Dominus 12. 


in humilitatem meam, et redire 
ſaciet mihi bona pro maledictione 
illius. Alius, ut videat humilitatem 
meam, et retribuet Dominus bona 
pro maledictione. 


13. 15. Ex latere. Alius, secundum 12. 
latus. 
20. 20. Ferte vobis consilium. A- 20. 


lius, date vobis ipsis consilium. 
Note et varie lectiones ad cap. XVI lib. II Regum. 


V. 11. A., xal ye r. vd eic. Coislin. V. 15. All., xat& td xitrog. Sic quædam exempl. 
E V. 12. A. Ao, &nw; Bot thy Tantivwaty pou etc. V. 20. A. loc, 80 ab rg poukhv. Reg. 
eg. 
CAPUT XVII LIB. I REGUM © 
EYMMAXOE. O. OEOAOTIUN. 
6. 6. El & ph, ob Adanoov."Alloc 6. 
f mw; ob Lale; , ; 
7 7. Th ana; touto. A. l. lo, vuyl 7. 
rabrmv. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. .THEODOTIO. . 
6 6. Sin minus, tu loquere. A- 6. 
| lius, aut quomodo tu loqueris ? 
7. 7. Vice hac. Alins, nunc hoc 7. 


consilium 


105 
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ow CU WO 
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mon 24 et 27 
ur- 25 


NN 28 
"1 


VERSIO REBRAICI TEXT. 
8. Sicut ursus orbatus in agro. 


= 


9. Fovearum. 
Plaga. 
14. Bonum. 


16. Ne transigas noctem in 
transitibus deserti: et etiam trans- 
eundo transibis, ne forte deglu- 
tiat regem et omnem populum, 
qui cum eo. 


19. Grana contusa. 


20. Transierunt rivum aqua- 
rum, et quesierunt, et non inve- 
nerunt, et reversi sunt Jerusa- 


22. Usque ad lucem matutini. 
Usque ad unum non deſuit qui 
nou transiret Jarden. 


24 et 27 In Mahanaim. 
W. Super exereitum. 


28. Et scyphos. 
Et tostum. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Eanvizel; ypdppact. 


= 


14. 
16. 


21 ei 27. 
25. 


VULGATA LATINA. 


8. Veluti si ursa raptis catulis 
in saltu sæviat. 


9. In ſoveis. 
Plaga. 
14. Utile. 


16. Ne moreris nocte hae in 
campestribus deserti, sed absque 
dilatione transgredere : ne forte 
absorbeatur rex, et omnis popu- 
lus, qui cum eo est. 


19. Ptisanas. 


20. Transierunt ſestinanter, gu- 

lata paululum aqua. At hi qui 
quzrebant, cum non reperisseut, 
reversi sunt in Jerusalem. 


22. Donec dilucesceret: et ne 
unus quidem residuus ſuit, qui 
non transisset fluvium. 


24 et 27. In castra. 
25. Super exercitum. 


28. Tapetia. 
Et polentam. 


AKTAAE. 


19. Uriodvag. 


& 


24 et 27. Ele zzpepbod;. 
28. 


28. 
Kat ppurxtdv. 


AQUILA. 


19. Ptisanas. 


24 et 27. In castra. 
W. 


28. 
Et tostum 


ZYMMAXOE. 


19. IIriodva;. 
20. 


24 et 27. 
25. 


2B. 'Tmooriupuara. 
Kati ppurxtov. 


SYMMACHUS. 
8. 
9. 
14. Uulo. 
16. 


19. Piisanas. 
20. 


24 et 27. 
235. 


28. Hypostimmata. 
Ei tostum. 


PaTroOL., Ga. XVI. 


LIB. i REGUM CAPUT XVII. 


0. 


8. ug &prxro; Hrexvwptyn tv 
arp. AAA, ws Epxot Tape 
oTpwoat ty aypy. 

9. Bouviv. A. log, abovouv. 

Opatat;. A. L loc, mwwatg. 

14. Thv &yabhv. 

16. Mu aviobfjg thy vb. tv 


660 The Ephpou, kal ye &ta- 


A 

Gatvewy GThEVGOV, u xa cat loi 
by Bata, val nevia Thy Lady 
*dv her ab. "Allog, uh abhu- 


ce thy vuxta xard Gus 


8 
— xaiye ta πν Seen 
7> Sata, õνε ph xatanodh}; 6 ga- 
otebg xat ni; 6 Lads per? abroũ. 

19. Apa. 

20. Napi)bov ptxpdv vo US- 
xat T HUHr naa, xa} o ebpoy, xa! 
avtotpeav tig_ Tepouralhu. A.- 
Jog, Erehnkubacs: onevovreg* xat 
tThrouv x oby ebproxov avroug * 
xa a&vagtptgovoty et; 'Jepoucalhy. 

22. Eg Tod gwrds Tov np, 
Ew; Fudge ox Ehabev 8g ob an 
Tdv Top "Alloc, tw; Si- 
pavae Td cp. Ew Tov ph anoxa- 
AW Ovar tov Nr * obtws S6 
oav Toy LopsdνN. 

24 et 27. El; Mavaty. 

25. Ert th; Cuvapews. A. L loc, 
di 715 orparid;. 

28. 'Auopiranoy;. 

Kal &\ptirov. 


LXX INTERPRETES. 


8. Tanquam ursa orbala filiis 
in agro. Alius, tanquam urs# ſu- 
riosæ in agro. 

9. Collium. Alius, canalium. 

Percussio. Alius, ruina. 

14. Bonum. 


16. Ne maneas nocte in Ara- 
both deserti, etiam transiens ſe- 
slina , ne forte absorbeat regem 
et omnem populum, qui cum eo. 
Alius, ne maneas nocte ad occi- 
dentem deserti: etiam transiens 
transi aquas, ut ne absorbeatur 
rex et omnis populus eum eo. 


19. Araphoth. 


20. Przterierunt pusillum aquæ: 
et quæsierunt, et non invenerunt, 
et reversi sunt in Jerusalem. A- 
lius, pertransierunt ſestinantes: 
et quæsierunt, et non inveniebant 
eos: et revertuntur in Jerusalem. 

22. Usque ad lucem matutinam, 
usque ad unum non latuit, qui 
non lransierit Jordanem. Alins, 
usquequo illuxit matutinum, do- 
nec non revelaretur verbum ; sic 
pertrans erunt Jordanem. 

24 et 27. In Manaim. 


25. Super virtutem. Alins, su- 
per extreitum. 


28. Tapetia. 
Ei polentam. 


* 
* 
„ 


8. 


14. 
16. 


19. Na)&dag) 


2 et 27. Ele napeubold;. 
25. | 


= 


28. 


14. 
16. 


19. Palathas. 
20. 


24 et 27. In casira. 
25. 


28. 


107 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 108 


T0 EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZE. 
Edmvixols ypappact. 
Dm mew 2W 29. 29. 5 ; 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AULA. 
29. Et coagulationes bovis. 29. Et pingues vitulos. 29. 
Note et vario lectiones ad cap. XVII lib. II Regum. 
V. 6. AL., J Nbg ad akels. Reg. — = O, xarans{ 22 _ 

. 1 "ALA. L v Vuxta rar 8 
* * M R ondg eic. Reg. eb niet] legit haud dubie rr. 
v. 8. Al., &; &pxo: rapeotpwrnt etc. Reg. videturque esse Theodotion , qui illam vocem Many 
V. 9. A. LA., ablwvwv. Reg. solet vertere, Sands. 

Ibid. AL. I., ij Troy. Reg 28. 25 TTioavag, A..., nardda;. lia 
V. 14. Z., rh — Reg. et Coislin. 2. 


CAPUT XVIII LIB. Il REGUM. 


TO EBPAIKON. TU EBPAIKON AKTAAE. 
Ednvizols ypappac. 
ron 2 2. 2. 
* n omen mn) 3 3, 6 3. 
DIR TW uro . Fa vd Sog HA SA AU 
PD T5=mm"2 22 1 
U 
mon 6 6, 6. 
e217 T7 ; 7. 'Edgavadn. 
War 
2m 8 8. 8. 
wa N 10 10. 10. 
7 wan wry I 15 13. 13. 
ue T2 WR 0 20 20. 20. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AULA. 
2. Et tertiam partem. 2. Et teriliam partem. 2 
3. Non ponent ad nos cor. 3. Non magnopere ad cos ae 3. 
nobis pertinebit. 
Quia nunc sicut nos decem Quia tu unus pro decem milli- Quia nune similis nobis decent 
millia. bus computaris. millia. 
Et nunc bonum quia eris nobis Melius est igitur ut sis nobis in 
a civitate ad auxiliandum. urbe præsidio. | 
6. In agrum. 6. In campum. 6. 
7. Et cæsi sunt. 7. Cxsus est. 7. Conſracius est. 
Plaga. Plaga. 
8. Gladius. 8. Gladius. 8. 
10. Pendentem in quercu. 10. Pendere de quercu. 10. 


13. Aut ſeeissem in avimam 13. Sed et si ſecissem contra 43. 
cjus mendacium. animam meam audacter. 


20. Non vir boni nuntii tu. 20. Non eris nuatius. 90. 


100 LIB. u REGUM CAPUT L vin. 110 


EYMMAXOZ. 0. OEVAOTIAN. 

29. 29. Kal capw) Sowy, 29. Kal yalabnvi pooydpia. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 

29. 29. Et saphoth boum. 29, Et lacteos vitulos. 


Note et varie lectiones ad cap. XVII lib. I Regum. 


Procopius et Reg. Coislin. 1 habet, G., aA, et V. 28. Z., dnooripuara. Reg. Sed Coisl. 2, ö no- 
rT:oG@vag uni Symmacho tribuit. orpwpata. Qu lectio sincerior videtur. 

V. 20. All., &:e\nkvbac onebovreg etc. Reg. id. A., xa! gpuxr6v., Reg. Sed Coisl. 2 habet, 

V. 23. A. I. I., Ew; Sitpavae th pt etc. Idem. A., Z., ppuxtdv. 

V. 24 et 27. Coislinianus 2. A., O., zapep6okd;. V. 29. d., xa) Taha ̃ pooydpra. Coislin. 2. 
Sed Drusius uni Theodotioni tribuit. Regius vero sine interpreus nomine adſert. 

V. 25. A. l., ir th; atpanidg. Reg. 


CAPUT XVIII LIB. II REGUM. 


EYMMAXOE, O. GEOAO TIN. 
2. 2. Kal th Tpirov. "Allog, xa 2. 
trplaceyucey. 
5. 3. Oö O0haovorv top" HAC xa 


av. A. Log, o othaerart ty h 
xa. 


Kal ob ©; hut; 3txa 110 :401v. "Ort od che nete Sta AUMA. Kat viv dn He. N yh 25 
hpov e ANU: acw. 

Kal viv &rabòv, ri Eon huty tv : 
7H öde Soh0e:a tou Boe. "Al- 
oc, xl voy xakdv tort, tov elvati 
os tv Tf n6\e ig Bohbeiav huoy. 


6. 6. El; dy 8pupdv. "Altog, els 6. 
Td edlov. 
7. 7. "Entaurev. 7. 
O paονν . A. Hoc, nhnyh. 
8. 8. Maxatpa. A. L loc, bopgyala. 8. 
10. 10. K voy &v Th Sput.” A - 10 7 
Loc, xa — r ; &tv- 
Tow. 
13. 13. Müh wotfeat zu Th hy} av 13. 
tod dend, "Alloc, A — Not- 
how bv 7h uxh pou Ac roY; 
20. 20. Oö avhp evayyehiag ov. 20. 
Aloe, ox avip evayyehopoy 
al ov. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2. 2. Et tertiam partem. Alius, et 2. 
s tertiavit. 
3. 3. Non ponent super nos cor. 3. 
Alius, non stabit in nobis cor. 
Et tu ut nos decem millibus. Quia tu sicut nos decem millia. Et nunc auſeretur terra ex no- 


bis decem millibus. 


Et nunc bonum, quia eris nobis 
in civitate auxilium ad auxilian- 
dum. Alius, et nunc bonum est, 
ut sis in Civitate in auxilium no- - 


6. | 6. In sylva. Alius, in agrum. 6. 
7. 7. Cecidit. 7. 
Percussio. Alius, plaga. 
8. 8. Gladius. Atius, ſramea. . 
10. 10. Pendentem in quercu. Alius, 10. 
et xuspensus erat in arbore. 
13, s 13. Non faciendo in animam e- 13. 


jus injuriam. Alius, et quomodo 
ſaciam in anima mea injustum? 

20. - 20. Non vir boni nuntii tu. A- 20. 
lius, non vir boni nuntii es tu. 


£ 


111 HEXAPLORUM OA SUPERSUNT. 112 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


"Edanvixol; ypdppact. 


yrm mom BY BS. 


W rr n 231 IN 


25. 


Thy v:artpvoucay. 


-Tx 507 T77an fron ren: 29 29. 29. 
un TR" r f Ty 
dd N 

Arn 30 30. 50. 

m tyapn 51 51. 31. 

* own) 32 32. 32. 

11 35 55. 33. Kal kN. 
rn 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
W. Ei sit quidquid, curram. 25. Quid enim si cucurrero ? W. 


Via planiciei, et transivit ipsum 
Chusi. Chusi. 


Per viam compendii, transivit 


Dividentem, vel compendiosam. 


29. Vidi tumultum magnum in 29. Vidi tumultum magnum, 29. 
miltendo servum regis Joab, et cum milteret Joab servus tuus, 0 
ser vum luum : et non novi aliquid. rex, me servum tuum : nescio 


aliud. 
30. Sta. 50. Sta. 30. 
51. lusurgentiam super te. 51. Qui surrexerunt contra ie. 31. 
32. Num pax puero. 32. Esine pax puero ? 52. 


33. Et conturbatus est. 


In eundo ipsum. Vadens. 


35. Contristatus itaque. 


33. Et commotus est. 


Note et varie lectiones ad cap. XVIII lib. II Regum. 


V. 2. "Alloc, 2 ttpiaczucev. Reg. 

V. 3. "A.llog, ov orhzerat tv flv xapdtia. Reg. 

Ibid. Z., xa ob ©; Hhuet; sea yiiary. S c ex 
Theodoreto Drusius. 9., xat vov @parpsbhccrat etc. 
ha Coislin. Regius autem sine interpretis nomine. 

Ibid. A., G7 vov etc. Coislin. 2 qui banc alteram 
Symaachi adſert lectionem : 20 rap xuAonaciuy 
tab. Tu enim millies potior es nobis. 


Ibid. "A4loc, #2) voy xaddv etc. Reg. 

V. 6. "A.lloc, eig td ne6tov. Reg. 

V. 7. A. t0payobr. Coislin. 2. 

Ibid. A. L. log, nknyh. Reg. 

V. 8. A. Hog, popgyala. Reg. 

V. 10. A.. log, xa) avexpzpactn tv to dc vSpm. 


eg. 
V. 15. "Atloc , xat wwe nothow tv th Gf pou 


ef CAPUT XIX LIB. II REGUM. 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKTAAE. 


"Edanvexdl; ypappact. 


2227111 5 5. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
5. Et ſuralus est. 


VULGATA LATINA. 
3. Et declinavit. 


AQUILA. 


113 LIB. 11 REGUM CAPUT XII. 114 


EYMMAXOD. 0. GSEOAO TIN. 
B. 23. Tt yap thy &papd; "Allog, B. 
xa}, v K kant 2 vod Xovst ; 


T Start nh/YOοο. Thy de cho do Keyap, xat T Stattpvoucav. 
dnrepeby dy Xoval. "Allog, thy 
G 4 Stare ray HE, val nap- | 
Habs Tov XI. 


29. 29. Elvov th thh0og 7d ut rod 29. 
&ToTtelat thy Bobaov T9U ] 
Js, xa thy 808 cov, xa ox 
Eyveoy TE Exet. "Allog, fxouca 
A AT onlow pou ty TW AN- 
great Id tov alda tov — 
Mg Thy SOU cov, xal obx Eyvwv 
r Exe. 

30. 30, TMA. A Hoc, apa 30. 
oT7 9. 

31. 31. 'Entzys:popevuy EN os. A.- 31. 
Joc, av0eornxotwy co. 

52. 32. El eiphvn T6 naibaply. "Al- 32. 
Ao, el örtalvet th ci pov. 

35. . 35, Kal trapdy0n. 35. 'Ebaxpucev. 


Ev T6 Topeveodar avtdv. A.- / 
Joc, iv TO xAatlerv abrdv. 


SYMMACHUS. . LXX INTERPRETES. IHEODO TiO. 


25. 25. Quid enim si cucurrero? 4- 23. 
lius , et quid si curram post 
Chusi ? 


Dividentem, rel compendiosam. Viam quæ Cechar, et transgres- Dividentem, vel compendiosam. 
sus est ipsum Chusi. Alius, viam 
19 et prætergressus est 
iusi. 


20. 29. Vidi multi tudinem magnam in 20. 
mittendo servum regis Joab ei ser- 
vum luum: et non novi quid illic. 
Alius, audivi Sonitum magnum 
post me, in miulendo Joab pue- 
rum regis servum tuum : et non 
; novi quid illic. | 
50. 50. Sta. Alius, adsta. 30. 


81. 31. Insurgentium super te. 4. 31. 
lius, adversantium tibi. 
32. 32. Si pax puero. Alius, si sal- 32. 
vus est puer. 
55. 35. Et conturbatus est. 35. Lacrymatus est. 


Dum ipse iret. Alius, dum ipse 
fleret. 


Note et varie-lectiones ad cap. XVIII lib. II Regum. 


ira. Hic legit Wa ut et interpres Vulgate. V. 31. "Alloc, 1 oo. Reg. 
LXX legerunt T2222 ut hodieque legitur in Bibliis. V. 32. "Alloc, el dytaive: td rabepiov. Reg. 


Sed cum nola, TD W232. V. 33. A., ut OE Reg. et Coislin. 2, qui 
V. 20.”"A.llog, box avip ca e,äũlt el ov. Reg. postremus habet, G., t34xpucev. Regius vero sine 
V. 23. "Alloc, xal vl tav &paps etc. Idem. interpretis nomine hanc versionem elfert. 
Ibid.” A. . loc, thy bd thy S:ateray pevny etc. Reg. Ibid. AL Ao, tv T6 Mals abrdv. Reg. Qui 
V. 29. "Alloc, fxouca cov ores etc. Reg. autem sic vertu, legit haud dubie T2222 , mutato 
V. 30. A. loc, rapaornh:. Reg. 


in 2. 


CAPUT XIX LIB. II REGUM. 


EYMMAXOE, 0. | @EOAOTION. 
8. 3. Kal &:ex){nteto. A. L. log, aal 3. 
Stkort le ro. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
'Vs S 3, Et suffuratus est se. Alius, 3. 


et diduxit se. 
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TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAYL. 
"Eanvizxd; ypdtpuar. 
Earn om mn wo | 
rn 
m Sixar tn re 12 6 6. 6. 
WR POR KI p- 7 7. 7. 
n Þ a nm ve | 
ta 9 9. 9. 
v 10 10. 10. 
cr 
m 2x Wo 15 13. 15. 
ru 44 oh 
Tan 125 goa w 11. 47. 


yew? 22 22. 22. 


VLRSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


Quemadmodum suffuraretur se 4 Quomodo declinare solet popu- 
— erubescentes in fugiendo * lus versus et ſugiens de prelio. 
pS0S. 


6. Quia novi hodie, quia i Ab- 6. Et vere cognovi modo, quia 6. 
zalom vivens. si Absalom viveret. 


—1 
. 


7. Quia non tu egrediens, si 7. Quod si non exieris, ne unus 
p*-rnoctabit vir tecum nocte: et quidem remansurus sit tecum no- 


malum erit tibi hoc. ce hac: et pejus erit hoc libi. 
9. Certabat. *© 9. Certabat. 9. 
10. Saper nos. 40. Super nos. 10. 
Siletis. Silelis. 
13. Si non prineeps ezereiius 13. Si non magister miliix 13. 
ſueris. ſueris. 
14. Et omnes ser vi tui. 14. Et omnes servi tui. 14. 
17. Et prospere transierant 47. Et irrumpentes IJordanem 17. 
Jordanem ad facies regis. ante regem. 


22. In adversarium. : 22. In Satan. 22. 


117 


10. 


is. 


17. 


EYMMAXOE, 


SYMMACHUS. 


LIB. n REGUM CAPUT XIX. 


. 0! 


Kade Jraxitrreras 6 hadg of 
alex uV. ao Ev To abtobg pevyetv. 
*"Atlog, axbw; v 


De HTt put ptveg Ev «| york 


6. Ort Eyvwra ahpepov, Gs 61 
'Abeaoakop En. Aar, as Ji 
"AbGzooakwp En chuepov. 

7. Ort ei wh txropevon chue- 
pov, el ele — oo 
Thy vuxta Tautnv, Kal int ü 
carb, xat xaxov cot Toto. A. L 
Aog, drt el ph ob tfelevon ele 
&nravrrorv vo Ago, ef UNE di 
_ go Thy vUxTa t, xa 
TYVOOT] TOUTE GEAUTD, dci ve 
got Eovat toute. 

9. Ataxprvbuevos. AL. lo, yoy- 
Tv wv. 

10. E; hpov. "Alloc, t tav- 
tobe cle Lon 

Kwoevere. A. l. loc, ounire. 

13. El uh 4 — duvähetug Eon. 
AA. loc, el pn apyiozparnyds tony 
not. 


14. Kal xdvreg of boukot ou. 
Alo, z xavit; of rail; cov. 

17. Kat xarsduvay thy Iopsä- 
vn Ep e vo H. "Al- 
Aloe, ai &noorthhovary Ent v 
"Jophavny Evwrtov Tov Bactktws. 

22. Eig iG OD. "Alloc, cls 


$a74v. 


| 0 
EXIL INTERPRETES. 


Quemadmodum suſſuratur se 
populus, qui conſunduntur in ſu- 
giendo. Alius, quemadmodum sub- 
trahit se populus victus, inhono - 
ratus in ſuga sua. 

6. Quoniam novi bodie, quia si 
Abessalom viveret. Alius, nosti si 
Abessalom viveret hodie. 

7. Quia nisi egrediaris hodie : 
si manebit vir tecum nocte hac. 
Et scito tibi, et malum tibi hoc. 
Alius, quoniam nisi tu iaris 
in oceursum populi , si dormierit 

vis tecum hac nocte, et scias hoc 


tibimetipsi , quoniam pejus tibi 


erit hoc. | 

9. Disceptans. Alius, murmu- 
rans. 

10. Super nos. Alizs, super nos- 
melipsos in regem. 

Obmutescitis. Alius, siletis. 

13. Si non princeps virtutis ſue- 
ris. Alius, si non princeps exer- 
citus ſueris mihi. 

14. Et omnes servi tui. Alius, 
et umnes pueri tui. 

47. Et direxerunt Jordanem an- 
te regem. Alius, et mittunt ad Jor- 
danem in conspectu regis. 

28. In insidiatorem, Alius, in 
6alan. 


7, 


9. 
10. 


15. 


THEO DO Io. 


10. 


14. 


17. 
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TO EBPAIKON. Ao EBPAIKON 
wa Dr 24 1 
rn 
on 2 £8. 
Tan m2 @O7 
prin mrs To ow mn 8 28. 
Pax TY 
rn TIM 32 32. 
END 36 36. 
57 37. 
272 
ty EMI 521 38 38. 
* Pon Y it 12. 
IWeW2 
5 ron mar mans . 


rr ww 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
24. Et Miphiboseth. 


Et non fecerat. 
26. Decepit me. 


27. Et detraxit in servum tuum. 


28. Et quid est mihi ultra jusu- 
tia, et ad clamandum ultra ad re- 
gem? * 


32. In conversione ezus in Ma- 
hanaim. 


36. Quasi paululum. 


37. Revertatur, obseero. 


Bonum. 


58. Et omne quod elegeris super 
me. 


42. Quia propinquus rex ad me. 


Donativum. 

$3. Et non fuit verbum meum 
primum mihi ad reducendum te- 
gem meum. 


VULGATA LATINA. 
24. Miphiboseth quoque. 


Intonsa barba. 
26. Contempsit me. 


27. Inguper et accusavit me 
gervum luum. 


28. Quid ergo habeo juste que- 


relæ ? aut quid possum ultra voci- 
ferari ad regem? 


32. Cum moraretur in cas(ris. 


56. Paululum. 


37. Sed obsecro ul revertar. 
Bonum. 

38. Omne quod petieris a me. 
42. Quia mihi propior est rex. 


Munera. 


© 45. Et non mihi nuntiatum est 
priori, ut reducerem regem meum. 


24. 


27. 


42. 


AKYAAE. 


AQUILA. 


12⁰ 


EYMMAXOFﬀ. 


27, 


32. 


57 


$2. 


SYMMACHUS. 
2. 


Et non totonderat. 
26. 


27. 


8. 


32. 


37. 


4. 


LIB. 11 REGUM CAPUT, XIX. 
0. 


24. Kal Mzuoboods, "Alloc, 
Mental. 85 

Kal ob Emnotr,oe., 

26. ape ori ps. Alo 
ant pit pe. T : 

27. Kat pedwicucey ty TO d 
cov. "Allog, x2) xatnyophract 
Thy bov)dv Gov. 


28. Kal v tori pact Err Stxalwpa, 
xa) ro xexpaytvat js Em. mph; thy 
— AAo, tx yeipds tives 

oi hot Ert Erxatootvy ; xa) E66n- 


atv Et: pb Thy Sas 


32. 'Ev T6 olxzelv abr tv Ma- 
val. A. L. loc, tv Tp Rat ty 
ape Hag. 

36. Oc Baxd. AL loc, Gre d- 
yov 


37. Kav:oatw 8h. AL. log, &no- 
oTpeartw. 

'Ayab6v. A. log, &peotdv. 

38. Ilavia Gon av Exitfn ix“ 
tpol. "Allo, xat & à% tmrtdinsg 
pot. 

42. Aur: tyyiGer mpds wht 6 Ba- 
ovevgG. "Allo, i bre hulv 6 
Baatevg. 

"Aporv. A. L. log, Tpooguytov. 

43. Kal ox Fort: 6 Nr 

T pwr junk 0 Je, t rtorpt- 
bo pa — _ —_ xa! 
on tyevero php vu © pots 
Tov En197 peat thy Fanta _ 

LXX INTERPRETES, 


24. Et Memphibosthe. Alius , 
Memphibaal. 


Et non ſecerat. 

26 Decepit me. Alius, projecit 
me. 

27. Et ſallaciter egit in servo 


tuo. Alius, et accusaverunt ser- 
vum tuum. 


28. Et qu est mihi ultra justi- 
ficalio, et ut ego vociſerer ultra 
ad regem? Alius, de manu cujus- 
nam est mihi ultra justitia? et ela- 
mavit ultra ad regem. 

32. Cum ille habitaret in Ma- 
naim. Alius, cum ille sederet in 
castris. 

36. Perparum. Alius , quia mo- 
dicum. 

37. Sedeat, quæso. Alius , re- 
deat. 

Bonum. Alius, placitum. 

38. Omnia quecumque elegerit 
super me. Alius, et quodcumque 
præceperis mihi. 

42. Quoniam appropinquat ad 
me rex. Alius, quia appropinquat 
nobis rex. 

Tributum. Alius, reſugium. 

43. Etnonest reputatum verbum 
meum primum mihi 2 Juda, ad 
reducendum regem meum. Al., et 
non ſactum est verbum meum pri- 
mum ad reducendum regem meum. 


32, 


37. 


42. 


42. 


GEOAOTINQN. 


THEODOTIO. 


123 
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Note el varie lectiones ad cap. XIX lib. II Regum. 


V. 3. "Alloc, xa &ieort\ero. Reg. V. 13. Alloc, el ph 4pyiorparnyds toy Reg- 

Ibid. "Alloc, xabwg vnootthetat etc. 4 V. 14. A. Hoc, br 29 ne 

I. 6. AA, olbag e AGG eie. v. 17. AAo, xat Ar, nt why "Jop- 

V. 7. Aloe, bt el ph od thekes Savnv etc. Reg. 

Nia. Ataxprvepevog. — Rom., — 2 V. 22. "Aloe, el; cardv. Reg. Videtur esse 
» Cy wv. 


Aquilz. 
» "Alloc, by Ly onde, JR W. 24 


V.1 . *Alloc, Meuoibadh. Coislin. 2. 
Ibid. Alg, owndre. Reg. kong OY 


CAPUT XX LIB. H REGUM. 


TO EBPAIKUN, TO EBPAIKON AKYAAE, 
"'Edanvixel; ypdppact. 
n wi wa on 1 i. i. 
D Tat mT wie 2 2. 2. 
ID 4 4. 1. 
TW wx e ms s. 3. 
dn 73m 6 6. 6. 
13922 8 8. 8. 
BT22) x2 n 
A 
y whe) LI 11. 11. 
ma man, 159, um en 15 15, 15. 
r D LEW EDN 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA, 
1. Et illic advenit vir absque 1. Accidit quoque ut ibi esset . 
jugo. vir Belial. 
2. Et vir Juda adhæserunt in 2. Viri autem Juda adbaeserunt 2. 
rege suo. regi sud. 
4. Hie. 4. Adesto. 4. 
8. Et moratus est a tempore . Et moratvs est extra placi- 5. 
statuto, quod constituerat ei. tum quod ei conslituerat rex. 
6. Et se liberet oculis nostris. 6. Et effugiat nos. 6. 
8. In Gabaon. 8. In Gabaon. 8. 
Et Amessa venit ad ſacies eo- Amasa veniens occurrit eis. 
rum. 
Conjuncti. Dependente. 
{1._Et vir stetit super eum. 11. Interea quidam viri, cum 11. 
stetissent juxta cadaver Amasz. 
15. Et venerunt, et angustiave- 1 45. Venerunt itaque et oppu- 153. 


runt super eum in Abela Beth - 
Maacha, et effuderunt aggerem ad 
civitatem. 


gnabant eum in Abela, et in Beth- 
maacha, et circumdederunt muni- 
tionibus civitatem. 


1 125 | LIB. u EUA CAPUT XX. 426 
Note et varie lectiones ad cap. XIX lib. II Regum. 


8˙ Ibid. L., xal ovx ixe(paro. Reg. et Coislin. 2. V. 36. A. L. loc, ri dl. Reg. 
V. 26. A. Log, antþpþt pe. Reg. V. 37. "Atloc, ano: b 
* V. 27. A. L. loc, xai xatnyophxact thy S00 UU cov. bid. A.. loc, apeordv. Reg. 


Reg. V. 38. A. Hog, xat & à kran por. Reg. 

. 28. AL. loc, ix yeipd; tive; Eott por ete. Reg. V. 42. "A.tlog, in tyylfer hulv 6 Sactkevy. Reg. 
V. 32. "Allog, tv c xabhodar tv tape . Ibid. A. L. loc, npoopuytov. Reg. 

Hee versio videlur esse Theodotionis, qui vocem V. 43.” A. Loc, xal ox tv pid pou etc. Reg 

'i veriere solet tapeuborgs. ' 


CAPUT XX LIB. II REGUM. 
EYMMAXOE, O. GEOAOTINN. 


i. — tet Emixatlotueycg — 1. 
c og. A.. Io, xat txet an- 
| hvra avip vids hoyuss. | 
2. 2. Kal &vhp 'lovda kf mp 2. 
aa ara "Alloc, Ys 
pes Iod npoosywproav rp 
Bacthta abrov. ; 
4 4. Avbrov. A.. loc, tviavda. 6. 
& 5. Kal typ6vioey -A toy xatpο 
ob kragaro avzy Aal. A111 * 
al deren The Srardfews, HG 
die cha vo a Aavls. 4 
6. 6. Kal onde robs bpbaluobls GC 
UHR. "Alloc, xat oxenacdy, ay 


pwy 
8. 8. Ev Tabawv. A.. loc, tn tov & 
Bou vob. 
Kat *Apzooa? elon\bev Eunpo- 
oe 2 AAo, xat Ahe ονν— 
TApeEYEVetTO xata tpoawnov ααναε. 
'Egevyptvnv. "Allog, Ant- 
RY Ahe! T6v 
11. 11. Ka p lor N avtdv. A. - 11. | 
Ace, xat avip tntory ang io 
Anson. | 
13. 15. Kal Tapeysvh0noay v, tne 15 
aiGpxouy tn avidy Ev "AGE xa 
$cppayt, xal Eftyeav npboywpa 
— hy T64v. "Allog, xal xap- 
SYMMACHUS, *” LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 


1. 1. Et ibi advocatus filius ini- 1. 
quus. Alius, et illic occurrebat 
vir filius peslilens. 
2, 2. Et vir Juda adbzsit regi suo. 2. 
| Alius , viri autem Juda accesse- 
runt circa regem suum. 
4. 4. Hic. Alius, idem. 4. 
3 5. Et tardavit a tempore, quo 3. 
cunslituerat ei David. Alius, et 
procrastinavit a præcepto, quod 
præceperat ei David. 
6. | 6. Et teget oculos nostros. Alius, 6. 
| ei se obiegat a nobis. 
8. In Gabaon. Alius, super col- 8. 
lem. 


Et Amessai intravit ante eos. 
Alius, et Amessai advenit aute ſa- 


ciem eorum. 
Conjuncto. Alius, oblongo. 
it. 11. Et vir stetit super eum. 11. 
Alius, et vir institit ipsi Amessai. 
13. 15. Et advenerunt, et obsede- 13. 


runt super eum in Abel et Pher- 
macha : et effuderunt aggerem 
ad civitatem. Alius, et advenerunt, 
et circumsederunt eum in Ebel ot 1 
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TO EBPAIKON. 


vnn 770 21 
Mao nav n wm 24 28 
m w -n man 
Y cr 


TM yo n Twin x9 28 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


21. Desuper civitate. 


B. 24. Ei Joah ad omnem exer- 
citum Israel, et Banais tilius Joia - 
da super Cherethi, et super Phe- 
lethi, et Adoram super tributum. 


26. Et etiam Ira larites erat sa- 
cerdos Davidi. 


TO EBPAIKON 
"Einvixdls ypappacts. 


AKYAAE. 


21. 21. 
28, 24. 23, 24. Ext tov Nerd, xa\ tr 
Toy $cr,0l. 
26. 26. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
21. A civitate. 21. 
W. 24. Fuit ergo Joab super 23, 21. Super Cherethi et Phele- 


omnem exercitum Israel: thi. 
naias autem filius Joiadz super 
Cerethzos , et Phelethæos. Adu - 

ram vero super tributa. 


26. Ira autem lat ites erat Sacer- 26. 
dos David. 


Note et varie lectiones ad cap. XX lib. II Regum. 


5 V. 4, "ALlog, xat Exit &nfvia &vhp vids kotyuds. 
eg. 
v. 2. "Alloc, oi & 4vips; "louis etc. Reg. 


V. 4. "Aloe, tra. Reg. 


V. 5. "Allog, xai vortpns: ig Staräßgeug etc. 


TO EBPAIK CN. 


VO 2 


pan u War) IM 22 
IR = 1:25 mn cron) Tap 
rr 


BNOAx 4 
Aru 5 


r H εν 6 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2. De residuo. - 


Et filii Israel juraverunt cis, et 
quesivit Saul percutere eos, in 
zelando ipsum filiis Israel et Juda. 

4. Dicentes. 


5. A stando. 


6. Et strangulabimus eos Do- 
mino. 


Reg. 
5. 6. *Alloc, xal oeh ay" huav. Reg. 
V. 8. "Allog, int tov Bouvouy. Reg. 
Ibid. AAo, xat 'Apeooat napeytvero etc. Reg. 
V. 11. Allo, xat avip tntorn etc. Reg. 


CAPUT XXI LIB. IH REGUM. 


TO EBPAIKON AKTAAx. 
"Danvixol; ypappart. 
L. 2. 

Kat eChrr,o8 Tab tou nATGat 
abtoug &v Two FAG, abthy tools 
vial; Iagam xat "louda. 

8 
4. 4. 
5. 3. 
6. 6. Kal &varhfwuty atrou; c 
Kopf. | 
VULGATA LATINA. AQuILA. 
2. Reliquiz. 2. 


Filii quippe lsrael juraverant 
eis, et voluit Saul percutere eos in zelando ipsum 
zelo, quasi pro filiis Israel et Juda. Juda. 


Et qu#sivit Saul 4A - 
liis Israel ct 


4. Yultis. 4. 
5. Ut ne unus quidem residuus 3. 
Sit. 


6. Cruciſigamus eos Domino. 6. Et suſhgamus eos Domino. 


1 


r 


129 
ZYMMAXOSE. 


21. 
23, 24. E tov Xepnbaluv, 


xa tn). 76v e 0aiwv. 


26. . dd 6 Elapirn; fv lepeig 
To Aauis. 


SYMMACHUS. 


B. 24. Super Cherethzos et 
Phelethzos. 


26. Iras autem larites eral sa- 
cerdos Davidi. 


Note et varie lectiones ad cap. XX lib 
V. 15. "Allog, al napzytvoyto, xa! T:piexa- 


01529 etc. Reg. 


V. 21. "Allog, and tg n6\ew;. Reg. 
V. 23, 24. A., En) tov Xe pH etc. Hasce trium 


lectioaes exhibet Coislin. 2. 


EYMMAXOE, 
2. 
Ta & vid lp 6pwadviwy 
aro, Enzysipros Laοο ratatat 


o obs, Cniwaang bntp Toy view 
pan xa los. 

4. 

5. 


6. "Iva xpzpa3wp:y abrov; int 
70) Kpiov. 
_ SYMMACHUS. 
2. 


Cum autem ſilii Israet jurassent 
eis, tentavit Saul percutere eos, 
zelaus Super ſilios Israel et Juda. 

4. 


5. 


6. Ui suspendamus eos in Do- 
mino. 


LIB. 1 REGUM CAPUT XXI. 
oO. 


1 EG¹ xa\ —— xal S 
xapaxa N thy nh. 
21. Arve The Nds. A- 
0g, and dag NAS. 

B. 24 Kal 'Iw46 be cdανν th 
Suvahnet lopah. xal Bavaiag vid; 
Joa Em) Tab Xeprift, xat Ex tov 
Saeed. val *Alwvipay int tov - 
pov. A. Loc, — hv * d- 
oav Thy otpatyyiav Topani, xa 
Bavaiag vid; [Gat dd 2 TALv- 
Otou, xat tn robe Cuvaatas, - xat 
'Adwpap. ET Tov g6pov. 

26. Kalre leg 6 lap, Iv is- 

ug c Aavtd. A. L loc, xal Ida 
8 "I£0zp v iepebg T6 Aauls. 

LXX INTERPRETES. 


Bemacha, et ſecerunt vallum su- 
per civitatem. 


21. Desuper civitate. Alius, a ci- 
vitate. 


25, 24. Et Joab ad omnem vir- 
tutem Israel, et Banzas filius Jo- 
dae super Cherethi, et super Phe- 
lethi, et Adoniram super tributum. 
Alius , et Joab erat super omnem 
exercitum lsrael, et Banzas filius 
Jodae, super lateritium, et super dy- 
nastas, et Adoram super tributum. 

26. Ei etiam lras, qui Jarin, 
eral sacerdos Davidi. Alius, et 
Jodae, qui lether, erat sacerdos 
D. vidi. 


CAPUT XXI LIB. II REGUM. 


G. 


2. Ex tov HRA g. "Allog, 
tx Tov atuaro;. AlL, ix wwv 
XaTakolrUwv., 

Kal of vtot Ioan Gpooav ave 
rot, xa det Is UA ratazat 
ab code ty 2 dnn avtyy Towg 
vious Iopahi xat Touda. 

4. Ayers. A. loc, 0ckzte. 

5. Tov ph £57avat. "Alloc, vo 
pH aveixa9torao0)at. 

6. Kal E£5rh:45wpev avrobg IG 
Kuptuy. 

LXX INTERPRETES. 

2. Ex reliquiis. Alius, de $an- 
zuine. Alius, de reliquiis. 

Et ſilii Israel juraverant eis: et 
quæsivit Saul percutere eos, cum 
ipse zelaret filios Israel et Juda. 

4. Dicitis. Alius, vultis. 

5. Ut non stet. Alius, ut non 
obsistat. 

6. Et exponamus adus lem eos 
Domino. | 


e£yEvovyro xa) e ν,Esẽñi gu avthy by 


OEOAO TIN. 


23, 24. Ert tov nhvbOio. xxl 
d robe buvaro%ys. 


26. 


THEODOTIO. 


25, 24. Super lateritium et su- 
per potentes. 


26. 


II Regum. 


Ibid. A.. lo, xa 'Iwib hv tn) nioav thy orpae 
Tnyfav etc. Reg. De Cer-thi et Phelethi vide supra, 
cap. vin, 19. Coislin. 1 habet, 6., Er) Tov duvarw. 

V. 26. L., Eipa; 8 eic. Coislin. 2. 


GEOAOTION. 


2. 


Kai torgot Zaobli ouviehtaus 
ab robe Ev c d οονν vious I 
xal 'louda. 


4. 
I. 


6. Kal Enkiaowpey abr Tp 
Kuply. 
THEODOTIO. 
2. 


Et statuit Saul conficere eo“, 
_ ipse zelaret filios Israei et 
uda. 


4. 
5. 


6. Exponamus ad solem eos Be- 
miuo. 
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TO EBPAIKOUN. 
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15 
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n 
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VEISIO HEBRAICI TEXT. 
In Gabaa Saul. 


7. Et pepercit rex super Miphi- 


boseth. 


9. Et strangulaverunt eos. 


10. Non dedit volucrem cœlo- 


rum requiescere. 
15. Et deliciebat. 


16. Ponderis. 
Novo. 


17. Nec extinguas lucernam 


20. Vir mensurz. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT, 


TO EBPAIKON 
"'Eianvixol; ypappact. 


VULGATA LATINA. 
In Gabaa Saul. 


7. Pepercilque rex Miphibo- 
th : 


9. Qui cruciſfixerunt eos. 


10. Non dimisit aves lacerare. 


15. Deficiente autem David. 


16. Uncias. 
Ense novo. 
17. Ne extinguas lucernam 


Israel. 


20. Vir excelsus. 


132 
AK TAAL. 


Ev Tasaby Tao. 
2 


9. Kal &virniav a5rodg. 
10. 


15. 
16. 
Katvhv. 
17. 


20. 'Avip dvelstxog. 
AQUILA. 

In Gabaon Saul. 

7. 


9. Et suſſixerunt eos. 


10. 


15. 


16. 
Novo. 
17. 


20. Vir adversarius. 


Note et varie lectiones ad cap. XXI lib. II Regum. 


V. 2. "Alloc, tx Tod aluatog. "Allog, ix twv 
var%,ii o. Hanc postremam lectionem sequuntur 


quædam th O editiones. 


Ibid. A., xa KCtrnet etc. Hasce trium lectiones 


exhibet Coislin. 2. 
V. 4. AA loc, ders. Reg. 


V. 5. "Allog, tod ph aviixabiorardar. Coisl. 2. 


TO EBPAIKON. 


DD 1:2D Ta tan 6 
* 


DY DER en ls 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


6. Funes inſeri circumdederunt 


nislin. 2. 


FV. 6. A., xa — ete. Reg. et Coisl. 2 
8 va Xp<ladowjey elc. 


xal tEnkidowpey etc 


Ibid. A., T., O, &v Tabawy Tao etc. Coisl. 2. 
_ 1 tv 76 Tab. 


AA, xai Tteptenothoarto etc. Reg. 


CAPUT XXII LIB. II REGUM. 


TO EBPAIKON 
"EMnvizols ypdppact. 


6. 


16. 


VULGATA LATINA. 


6. Funes .nſerni circumdede- 


me: prævenerunt me laquei mor- runt me: prævenerunt me laquei 


Lis, 


16. Et apparuerunt alvei maris. 


mortis. 


16. Et apparuerunt effusiones 
maris. 


V. 9. A., xal 4 nE Va. Sic Reg. ei Drusius. 


AK YAAZ. 
6. 
16. 

AQUILA. 
6. 
16. 


Madon. 


135 LIB. H KRECUNM CAPUT XIII. 
EYMMAXUZ 0. SEOAO TIN. 
Ev DTabawv Tabl. Ev Tabawy Eaod\, | Ev T6 Souvp Eaovh. 
7. 7. Kal Exe{7ato 6 Sankeb;s int 7. 
Meporiboobs,"Allor, xa NEUE TO 
noa to 6 Sacthebg Thy Mepoiboade. 
9. 9. Kal kER,qον αονναινν. 9. 
10. 10. Oö Ewxe thx rere tov 40. 
obpavoy xatanavoat. A. loc, ox 
aphxe T& metervas Tov obpavey 
xad{aat. 
18. IIpeoburn;g yap gv. 15. 'Enzopevbn. "ALL, Selen. 15. 
16. 16. Zixkwv. "Alloc , crabpov. 16. 
Mayatpav. Kopvvr,v. Iapatuvny. 
17. 47. Kal ov ph obiong thy u- 17. 
yvov 3 "Allog, xa ov ph 
oxedaon; thy kuyviav Io. 
20. 'Avip n66uetp%;. 20. *Avhp Mabwy. "Allog, a@vh 20. 
16 Tp<perpos 1 M . 5 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES THEODGTIO, 
In Gabaon Saul. In Gabaon Saul. In colle Saul. 
J. 7. Et pepercit rex super Mem- 7. 
phibosthe. Alius, et conservavit 
rex Memphibosthe. 
9. 9. Et ad solem exposuerunt 9. 
eos. 
10. 10. Non dedit volucres cceli re- 16. 
quiescere. Alius, non permisit vo- 
lucres cœli sedere. 
15. Scnex enim erat. 15. Iverat. Alius, resolutus 13. 
| erat. 
16. 16. Siclorum. Alius, ponderum. 16. 
Gladio. Clava. | Parazona. 
17. 17. Et non extingues lucernam 17. 1 
Israel. Alius, et ne dissipes lucer- 
nam Israel. 
20. Vir procerus. 20. Vir Madon. Alius, vir ex 20. 


Note et varie lectiones ad cap. XXI lib. II Regum. 


V. 17. "Alloc, xat ov ph oxedacy; etc. Reg 


V. 10. "Alloc , o &ynxe rd neteiva tou obpa- 


vob xl. Reg. 
V. 15. Z., tzpec6. etc. Coislin. 2. 


V. 20. Hae lectiones prodeunt ex codice Reg. 
| Postrema, Theodotionis esse videtur, sic for - 
Ibid. A. Hog, SSN. Coislin. in textu. tasse primitus habuerit, àvhe kx Awv. Postea vero 
V. 16. AA. log, crabpovy. Idem. Awv in Masdw ex LXX mulatum ſuerit. Frequens 
Ibid. A., xatvhv etc. Coislin. 2, qui habet ad est commutalio tov “ iu 1, ut ignorat nemo. 


Aquilam xeviv, mendose. 


CAPUT XXII LIB. II REGUM. 
ZYMMAXOE. U. 


6. 6. ONveg bavarov ixixiwaoty 6. 
.. Tpotplacay pe oxi, TE; 
2 A ooivia Gov Ex- 
oav pe, xat Tpotgbacdy 
td. davarov. . = 


16. | 16. Kal &40noav ator; Oakgo- 16. 
ons. "Aloe, xal Gybnoav al n- 
ral Twy V3atwy, 

LXX INTERPRETES. 


6. Dolores mortis circumdede- 6. 
runt me : prevenerunt me aspe- 
ritates mortis. Alius , ſunes inferi 
circumdederunt me, et prævene- 
runt me compedes mortis. 


16. 16. Et apparuerunt emissiones 16. 


maris. Alius, et apparuerunt fon- 
* tes aquarum. 


SEOAO TIN. 


SYMMACHUS. THEODOTIO. 


S 


135 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT.. 136 


TO EBPAIKON. TO EBPATK ON AKYAAZ. 
Eanvixols ypep pact. 

rr ot ar 8 .W 26 
pony 28 28. 2. 
Den T7 mm 29 29. | 29. 
1 4 44. 4. 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA) 
= Cum ſorti perſecto perſectus 26. Et cum robusto perſectus. 26. 

18. 

WM. Super excelsos. 28. Excelsos. 28. 


29. Et Dominus illustrabit ob- 29. Et tu, Domine, illuminabis 29. 
scuritatem meam. lenebras meas. 


44. A contentionibus populi A contradictionibus populi #4. 
mei. mei. 
Note et varie lectiones ad cap. XXII lib. II Regum. 
V. 6. 4 ., oyovia etc. Sic quidam mss. et Reg. 


Complut. V. 26. "A.11., perk avipd; adwov abancg Log. Reg. 
V. 16. AA., xat &y0n5av at tyyat tov S84trwy. Psalm. vn, v. 28. 


CAPUT XXIII LIB. II REGUM, 


TU EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTYAASE.' 
Ednvixot; ypappan. 
ra py 1 6 E 
m May x5 4 4. | 4. 
n when 8 8. '8. 
0 
13 15. 13. 
201 iI 1 14. 
=D mw cw 19 ,18 is, 19. 18, 19. Kal abr bvopa bv rol; 
PP pio nap tod Tpels, / Ev800;, 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
{. Et jucundus psalmis. 1. Egregius pvalles. 1. 
4. Non densitates a splendore. 4. Absque nubibus ruũlat. 4. 
8. Caput trium hic. 8. Princeps inter tres. 8. 
10. Revertebantur. 10. Reversus est. 10. 
Ad spoliandum. Ad cæsorum spolia detrahenda. 
15. Raphaim. 15. Gigantum. 15. 
44. Et statio. 14. Et statio. 14. 


18,19. Et illi nomen inter tres. 18,19. Nominatus in tribus : et 18,19.Et ipsi nomen in tribuspe'3 
præ tribus nonne gloriosus? et inter tres nobilior, eratque eorum tribus, quia gloriosus, et ſuit Illis 


136 


8 8 


SYMMACHUS, 


44. 


LIB. II RECUM CAPUT XXII. 
0, 


nt ue cd aviphs — 5 
uo » *"Adlog 7 
n 

28. Ext perewpwv. A. Log, 2 
UTEpr pany. 

29. Kal Kyprog Exhapyer hot 25 
oX4T0; 2 "Alloc, xal 6 kupidg 


pov & ei not £v gn, hu. 
44. Ex is Lawv. "Alloc, 
tE aveihoyioy Akad pou. A. Loc, 


ds aviihoving. 
LXX INTERPRETES. 


26. Ei cum viro perſecto per- 
ſectus eris. Alius, cum viro inno- 
cente innocens eris. 

28. Super sublimes. Alina, in 
superbos. 

29. Et Dominus illuminabit mi- 
hi tenebras meas. Alius et Domi- 
nus meus illucebit mihi in tene- 
bris meis. 

44. De pugna populorum. Alius, 
a contradictionibus populi mei. 
Alius, 3 contradictione. 


43$ 


S 8 


44. 


THEODOTIO, 


= Þ 


44. 


Not et varie lectiones ad cap. XXII lib. II Regum. 


V. 28. 74.1 l., ni de pnᷓνννοᷓ. Reg. 
V. 29. "A.ll., xal 6 Kupt6; uon &valapet jor iv 


exorei pou, Reg. 


EYMMAXOSE, 


14. 


48, 19. "Hv &: avro bvopa tv 
cola c pi], cd Tp:iov bytog EvSoGo- 


SYMMACHUS. 


8. 
10. 


15. 
14. 


18, 19. Erat autem ei nomen in 
Abus, quod esset trium gloriosis- 


Parnol. Ga. XVI. 


V. 44. "A1ll,, 


Rog, ox Eoudrarey Ex Auro. 
A., ob oxotacc.. 

8. "Apywv 703 Tpiroy Eorlv. - 
= 'Exadnozv. "Allog, teniowpe- 

v. 

"Ex&:82oxe1v. A. loc, oxvieterv. 

13. Papatv. A. loc, twy Ti- 
T&vwy. 

14. Kal td bn65repa. A. l. log, 
xa) 7d ovoreua. 


18, 19. Kal abr Evopa tv tot; 
ron, tx Twy Tpiwy Exrefvey Ev3o- 


LXX INTERPRETES. 


1. Et decori psalmi. Alius, spe- 
ciosi psalmi. 

4. Non transivit a splendore. 
Alius, non obtenebratus est a 
splendore. Atius, non oblenebra- 
bitur. | 

8. Princeps tertii est. 

10. Sedebat. Alius. reversus est. 

Ad spoliandum. Alius, idem. 

13. Raphain. Alius, Titauum. 

14. Et statio. Alius, id. 

18, 19. Et ipsi nomen in tribus, 
ex tribus illis gloriosus, et ſait illis 


@&vei)oyiag. Reg. 


dE &vrDoyiey Jac pou. "ALL, if 


CAPUT XXII LIB. n REGUM. . 
0. OEOAO TIN. 
1. Kat sö pee Jahnel. A l- l. 
doc, òpatoi of gan. 
4. 0% raphabev iz gtyyoug. A - 1. 


8. Primus trium hie. 
10. 


15. 
14. 
18, 19. 


TA 
TV EBPAIKON. 
4 a5 mm T3 Tn wn 
Na- moon m1 
RR 20 
Toon” N 5 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO ERPAIKON 
"Eanmvixoil; ypduparct. 


VULGATA LATINA. 


erat eis in principem : et usque princeps, sed usque ad tres pri 


ad tres non pervenit. 


20. Ariel. 
B. Ad auditum suum. 


mos non pervenerat. 


20. Duos leones. 
B. Auricularium, a secreto. 


1460 
AKYAAZ. 


xa) Tytvero avrolg els AY 
xal Te Tov Tpwwy ox Habev. 


20. Atovra Ocov. 
W. Ex dnaxohv abrod. 
AQUILA. 
in principem, et usque ad tres 
non venit. 


20. Leonem Dei. 
25. Ad obsequentiam ipsius. 


Note et varie lectiones ad cap. XXIII lib. I Regum. 


V. 4. "Alog, òpatet etc. Complut. 
V. 4. A. Loc, ox toxcravey x gtyyouvs. A. L I., 
ob axoracet, Reg. Edit. vero Rom., O, ob Kuptog 


napnibey ix peyyovg. 


CAPUT XXIV LIB. H REGUM. 


TO EBPAIKON. 


I 272 ITT r ae pA? | 


pron 16 
my 2” 
Tan N21 22 


VERSIO MEBRAICI TEXT. 


1. Et addidit ira Domini ardere 
m Israel. 


Vade. 
6. Ei in terram Thahathim Hadsi. 


7. Munitionem Tyri. 

9. Octingenta. 

Quingenta. 

10. Peccavi valde quod feci : 
et nunc Domine, transire fac, 
uso, iniquitatem servi tui: quia 
stulte egi valde. 


16. Et pœnituit. 


Multum nunc. 
- 22, Et vasa bovis. 


TO EBPAIKON 
"'Ednvizols yp4ppact. 


* 


10. 


22 


VULGATA LATINA. 


1. Et addidit furor Domini ira- 
sci contra Israel. 


Vade. 
6. In terram inſeriorem Hodsi. 


7. Prope mcenia Tyri. 
9. Octingenta. 
Quingenta. 


10. Peccavi valde in hoc facto : 
sed precor, Domine, ut transſeras 
iniquitatem servi tui, quia stulte 


egi nimis. 


16. Misertus est Dominus super 
aſllictione. 


Sulſicit. 
22. Juga boum. 


V. 8. 6., nzpwrog 
V. 10. "Aloe, tntorpeyev. Reg. 
Ibid. A. Log, oxvieverv. Reg. 


etc. Coislin. 


AKTAAZ. 


7. El; ppdypa Tü οο. 


10. 


10. ape dN. 

22. | 
AQUILA. 

1. 

6. 


7. In munitionem Tyri. 
9. 


* 


10. 


16. Revocavit 8e. 


22. 


tel 
EYMMAXOE, 


cron, xat hv abrov Zpywy, © 
Ew c ο — 5 ob Mbev. f 


20. Atovra Ocov. 
W. Ext cd dnrndwy avrov. 
STMMACh¹Us. 
eimus : et erat eorum princeps : 
zed usque ad tres non venit. 


20. Leonem Dei. 


W. Super subditos suos, vel, 
obsequentes suos. 


LIB. u REGUM CAPUT Xiv. 
0. 


Eng, xal tt veto ab rote ele Apyovea, 
xal Tg Twv prov ox AE. "Al- 
og, xa oe Hv bvopactds tv 
Toi; pi, ödp vo Gvo EY. 

20. Apen. 

W. pd; th; 4xodg abrod, 

LXX INTERPRETES. 

in princi et usque ad tres non 
—_ Altus, " die ar nominatus 
in tribus, super duos gloriosus. 

20. Ariel. 

23. Ad auditiones suas. 
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GEOAOTINN. . 
20. 
25. 
THEODUTIO. 
20. 
23. 


Note et varie lectiones ad cap. XXIII lib. II Regum. 


V. 13. AL. loc, wav t:r4&vwv. Complut, 
V. 14. A. loc, xa! th ovoreua. Reg. 05 
V. 18, 19. Lectio A., Z. ex Coislin. 2. 


Ibid. A. L Ao, xal obrog Hv dvouncthc ete. Reg. 
V. 20. A., Z., AGoν vs — — 
V. 25. Lectio A., Z. ex Coislin. 2. 


leonem Det. 


(*) In cod. Vatic. et apud incertum legitur hoc loco, b765Tepa et cvoreua, seil. s pro n, ex dialects 


Xeyplia, ut av4otepa, ovorepsa ali 
87£pa, cod. vero Valic., cvateua. 


EYMMAXOE, 


6. Kal cle thy xarwrtpay . . 


7. El; dA Töpou. 


10. 


16. Hage. 
22. 
SYMMACHUS. 


6. Et ia inferiorem viam. 


7. In munitienem Tyri. 
9. 


10. 


16. Revocavit se. 


22. 


Y 


CAPUT XXIV 


O. 


1. Kat Tpootbero bpyhv Kyprog 
Exxan oat tv 'lapah\. | 
Baitte. A. L. loc. ropevOnrr. 


6. Kal ele yhv 'Ebaov. "Allwc, 
«lg Ii Gabagwyv, I torty Asacat. 

7. Mayap Tupov. 

9. 'Oxrax6o:at. 

Ilzvrax6oat. 

10. "Hpaprov oy63pa & tnoinon 
vuv, Kupie * 5 Th rh 
avop.iav tou Govkov gov, Got Epw- 
2 oy6dpa. A. l. loc, huaproxa 
op63pa nothoag Td Shpa vob to. 
Kat vuv, Kupie, spe thy xa- 
xiav Tod $0ykov Gov, &rt HN .- 
on ovp. 

16. aps HN. 

ahb vbv. "Alloc, ixavòv. 

22. Kal oxevny Twy Sowv. AT- 
log, xal xa Gporpa. 

LXX INTERPRETES. 

1. Et addidit iram Dominus 
accendere in Israel. 

Vale. Alius, ito. 

6. Et in terram Ethaon. Aliter, 
interram Thabason, quæ est Adasai. 

7. Mapsar Tyri. 

9. Octingenta. 

Quingenta. 

10. Peccavi valde, qued feci 
nunc; Domine : transſer nunc ini- 
quitatem servi tui : quoniam de- 
Sipui valde. Altus, peccavi valde 
ſaciens verbum hoc. Et nunc, Du- 
mine, auſer malitiam servi tui, 
quia desipui valde. 

16. Revocavit se. 


Multum nunc. Alius, sufficit. 


22. Et vasa boum. Ains, et 
aratra. 


ne similia. Sic 1 Paral. xi, 16 mss. Alex. et Cautabrig. habent 67% 
idesis Sturzium de dial. Maced. et Alex. p. 119. Dzacu. 


LIB. II REGUM. 


gEOAOTION, 


1. Kal tzpoctbero dN Ozoy rob 
Ov pdf var iy wet, 


16. Metepely0n Kupog in) rh 
naxiq. 
22. 
THEODOTIO. 


in ; Go * ira Domini furere 


16. Ponituit Domian | 
malitia. _ 


22. 
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Note et varie lectiones ad cap. XXIV lib. II Regum. 


V. 1. ., xa\ npoctbero etc. Coislin. 2. 
Ibid. AAo, wopev0nz. Coislin. 2. 

V. 6. T., at cle thy xatwrtpav tv, O, xat eg 
10 FEM Sic legit Eusebius De locis Hebraicis, 
Apei00a, , 'Abacal, — oy xaTwrEpay dd. 
Ubi vox 'Aper994 corrupta haud dubie est, nec 
cum versione Hieronymi consonat. Lupalyn vero 
posilum est pro Zuppayos, ut annolavil Marüanæus: 
et liquet ex versione Hieronymi: Aton Adasai : 
quo Symmachus posuit, inſeriorem viam, Editio 
Romana babe : _ Iv 8 * * 
A., Z., cle dyn Tupov. Reg. Euseb. vero 
De locis Hebraicis sic label! Mais Tupou, A., 
Gppa Typov. Hic nomen Symmachi excidit, et Ah 
o pptypa positum est, ut liquet ex versione 
ieronymi, que sic habet: Mabsar Tyri : pro quo 


Aquilae! Symmachus interpretantur. munitam Tyrum. 

V. 9. 'Oxrex6cat. Coislin. 2 adnotat : M dxra- 
oi kxei ty 6 & CN, nap && G. trraxcctac. 
I. e. « Octingenta habet in hexaplo, apud Theodo- 
lionem autem, nongenta. 

Ibid. Izvraxdotat. Cod. idem, Xerraxdouat xetrar 
iv x6 Earle, tape povy & H. rerpaxdou. I. e. 
« Quingenta jacet in hexaplo, sed apud solum 
Theodotionem, quadringenta (). » a 

V. 10. "Alloc, xa G etc. Reg. Pro 
Thy xax{ay alii IA. po * by 

V. 16. A., L., O, napexthbn. G., pereperfdy. 
Coislin. 2. 

Ibid. AAo, lxavdv. Coislin. 2. 

V. 22. "Alloc, xa\ 74 &porpa. Idem 


*) Schleuanerus, in opusculis criticis, emendat Theodoretum pro Theodotionem; et recte euidem : 
2 enim compendium scripturæ 9. male intellexit. Duacgn. ö qui 


— 4 


LIBER TERTIUS REGUM. 


CAU T 1 LIB, iI REGUM. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
Ednvizci; ypapper. 
N I 4 4. 4. 
rap 455 vn 
neun 5 5. 5. 
2 6 6. 6. 
P23 Tx" 17770 Fax Dy 9 9. 9. Hara thy M0ov Thy Zea wh 
O Topo, mhrhv. Thnalov The nie Port. 
x21 TT en 35 35. 35. 
n mom 4 44. 4. 
 VERSIO HEBRAICI TEXT. VULCATA LATINA. AQUILA. 
4. Pulchra admodum. 4. Pulchra nimis. 4. 
Et erat regi accubans. © Dormiebstque eum rege. 
3. Et Adonia. 5. Adonias. 5. 
6. Dolore affecit eum. 6. Corripuit cum. 6. 
9. Cum lapide Zoheleth, qui 9. Juxta lapidem Zoeleth, qui 9. Apud lapidem Toeleth, qui 
apud ſontem Rogel. Syrus, ſon- erat vicinus ſonti Rogel, prope ſontem Rogel. 
tem. 
55. Et ascendetis post eum, et 33. Et ascendetis post eum, et 33. 
voniet. iet. 


44. Et Cerethi, et Phelethi. 


44. Et Cerethi, et Phelethi. 44. 


Note et varie lectiones ad cap. I lib. III Regum. 


V. 4. A. loc, xak 76 cet opt3pa, Reg. 

Ibid. A. Hoc, xat hv T6 Sartket ouyxotrog. Na 
Jegit Procopius. Hanc item Drusius interpretatio- 
nem adſert. 

V. 5. "Alloc, 'Opviac. Reg. Et sie legit Theo- 
doretus. Procopius ait &wv.jpov, bine minen, fuisse ; 


sed ex similitudine literarum 7 et A factum , ut 
modo Adonias, modo Ornias dicatur, quod alibi 


spe observatur. 
V. 6. "Atloc, inrer{prov. Sic qutedam exem- 


plaria, et Complut. 
o 
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Note et varie lectiones ad cap. XXIV lib. II Regum. 


In fine libri II Regum, post hæc verba, zal x- BaoteGv nhnpobrat tv vad thy Fade, v T0 
txoves 13 f Tf, xat ouveaythn + abe N Ethyhort, xal Tf The e Tod Od Sta- 
true Tapahi habetur in Regio codice nola mp4. H & _ wy Bactiewy Gpyertar Ex te 
quz $equitur : Ths xarTe thy 'Abtoty thy Touvahlxty lovoplag, xal ix 

Ev T6 KSA xat voc axpibeotipors tTwy &vit= Twy xatt Thy Ae, at Thy abtov Tupavvita. 
Ypdzwv aug dd nn polar i bevitpa twy Bade Ardbwpog Gt th bevrtpy Tov Bacietoy ouvdrter rat 
ArBwpo; t guvartei tavin T4 g The Told Aauis Tavra g The Tod Aavlts televing bpolws Ocobwphrep. 
TEMEVTNG ___ 8codwphre. I. e. In hexaplo et in JI. e. In kexaplo et in accuratioribus exemplaribus, 
accuratioribus exemplaribus huc desinit liber se- secundus Regnorum liber desinit in nerrationem 
cundus Regnorum. Diodorus autem huic conjungit de plaga popall, et in emplionem arem Ornz. 1er- 
ea quæ sequuntur usque ad mortem Davidis : simi- tius autem Regnorum liber init ab historia de Abi- 
literque Theodoretus. sag Sunamitide, et de Adonia, ejusque tyrannide. 

Codex vero Coislinianus 2 notam Regii codicis Diodorus vero secundo Regnorum libro hæe etiam 
Wsius explicat his verbis: EY T6 tarp xat tolg conjungit usque ad mortem Davidis, similiterque 
axp:tbeortporg tov aviitypapuv, ht ptv bevitpa roy Theodoretus. | 


LIBER TERTIUS REGUM. 


CAPUT 1 LIB. II REGUM. 


EFMMAXOZ. | 0. SEOO TIN. 
4. 4. Kah Ew; pa. AA. iI, 1. 
xany T6 ber M. — 6 
Kat y 04\rovan Baciia, N- 
Joe, xa hv c; gate ouyxomtog. 1 
5, 5. 'Abwviag. "Allog, Ov. 5. | 
6. 6. Are sbb abrdv. A. Loc, 6. 
tmet{unoev. Zh ; 
9. apa vd Mov thy Zuck thy 9. Mera Alo vb ZwekeOt, 3c hv 9. Haak thy MOov Tchad Thy. 
le The cure Port. ty6peva the Puri. AA. log, thy Exdpevoy A. tov Po. 
ty6pevov "Atv Port. 
55. 35. Vacat. Al. lo, xat avabh- 3d. 
oe dnigw abtob, xal eigehevds- 
cat. 
44. N A Kat thy Xepebl, vat thy Se- 44. 
SYMMACHUS. LXX INNTERPRETES. TNEODOTIO.. 
4. 4. Pulchra usque valde. Alins, 4 


pulchra forma valde. 


Et erat ſovens regem. Alius, e 
erat regi lecti consors. 


5. 5. Adonias. Alius, Ornias. 5. 
6. 6. Probibuit eum. Alius, in- 6. 
erepavit. | 
9. A lapidem Zoeleth, qui 9. Cum ihe Toelethi qui erat 9. Apud lapidem Toelath, qui 
prope fontem Rogel. juxia Rogel. Alius, juxta Ain Ro- juxta Ain Royel. 
gel. 
33. 35. Vacat. Alius, et ascende- 35. 
tis post cum, et ingredietur. 
4, 44. Et Cherethi, et Phelethi. 44. 
Noe et varie lectiones ad cap. I lib. II Regum. 
V. 9. Trium interpretum lectiones exhibet Cois- V. 35. A. loc, xa, ava6t,oz 508 eic. — 
lin. Symmachi alia lectio est: &5pevov ve N v. 44. O', xal tv Xepebi, xat vb Se. Regius 


P rh. Sic Drusius, cod. Regius, et Theodoretus notat, tov; opeviovita; x, tovg Togorag , ſundi- 
qui etiam ait Syrum posuisse Alvä. bularios et sagiltarios. Sic etiam supra, II Reg. 
Ibid. A. Log, thy &x6pevey etc. Reg. viu, 19. 
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CAPUT IH LIB, III REGUM. 


Litiem ejus in in sepul - 
chrum. En * 


pacifice ad inſeros. 
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TU EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAT. 
Edna; ypdppac. 
AN | 1, i. 
en Mmm / 1 2 2. 
vrcn a» va 73 5. 3, 
rr DDr TIED 
n v D m nn from 
oY mn - D na 
D 4 1. 4. 
RY 02 TRY m- 6 6. 6. 
VERSIO. HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Præcepiique. 1. Præcepiique. 1. 
2. Et confortaberis, et eris in 2. Couſortare, ei esto vir. 2. 
virum. 
3. Ad ambulandum in viis ejus, Z. Ut ambules in viis ejus, ut 5. 
ad custodiendum decreta eſus, enstodias ceremonias ejus, et præ- 
Preevepta ejus, ei judicia ejus, et cepta ejus, et judicia et tesumo- 
testimonia ejus. Lia. | 
Ut prudenter agas omnia que Ut intelligas universa quæ ſa- * 
feceris, et omnia ad quæ respexe- cis, cl quocunque te verteris. 
ris. 
4. In toto corde suo. 4. In omni corde suo. 
6. Et non descendere facies ca- 6. Et non deduces canitiem ejus 6. 


Note et varie lectiones ad cap. II lib. III Regum. 


CAPUT JH LIB. III REGUM. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTYAAE. 
*Edinvixot; ypdappact. 
rn raw 2 = . 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
2. Immolantes in excelsis. 2. Immolabat in excelsis. 2. 


449 LIB, n REGUM CAPUT I. 150 


CAPUT II LIB. II REGUM. 
| EYMMAXOZE, 0. GEOAOTION. 


1. 1. Kal anzxpſvaro. A. L log, xat 1. 
dve ce Aa co. 


2. A {Zou xal Eco elg Ap. 2. Kal loyvoes, xal kon ele &iv- 2 
— " Tpa. A440, cle &vipa buvapeuc. 
Ao, xat xpatauubhony. 
3. ; 3. Tov ropeveodat tv tals 680 3. 
I abrob, pulacctty Th; Evtolds ab- 
rob, xl cc! Ttxarwpara , xat I 
pl. A. l. loc, Tod nopevechar 
tvwrtov αννννοο, puraootty thy 6by 
abr, xat 74 rpootrdy para avtou, 
x2), 7& xplara abrod, tvrokas ab- 
790, xal 74 papropta abrov. "Al- 
log, ⁊ù axpi6acpata avrov. 
"Iva ov 6 & mothers are 
T&via boa uh _ "Ad- 
Joc, &mws evobwbf navia A Not 0 
get, xa navraxh ob a bad. : . 
| n Exel. 
4. 4. Ev dn xapdla abr u. A. Lilo, 4. 
tv dan Th oi abr. 
6. 6. Kal ob vate thy not 6 


avrtov tv elphvy els » *Alloc, - 
xa\ ale db 2— abcoũ v N 
alnatt el; ov. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
i, 1. Et respondit. Alius, præce 1. 
pitque. 

2. Conforlare et esto in virum. 2. Et conſortaberis, et eris in 2. 
virum. Alius, in virum virtutis 
Alius, roboraberis. 


3. 3. Ad ambulandum in viis ejus, 3. 
custodiendo mandata ejus, et ju- . 
slificationes, et judicia. Alius, ad | 
ambulandum in conspectu ejus, 
custodiendo viam ejus, et præ- 
cepta ejus, et judicia ejus, man- 
dala ejus, et lestimonia <jus. 
Alius, accurala statuta cjus. 4 


Ut intelligas quæ ſacies secun- 
dum omnia quæcunque mandave- 
ro tibi. Alius, ut prosperent om- 
nia qu:e feceris, et quocunque re- 
spexeris illuc. 


4. 4. In toto corde suo. Alius, in 4. 
tota anima sua. . 
6. | 6. Et non deduces canitiem 6. 


ejus in pace in inſernum. Alius, 
et deduces canitiem ejus in san- 
guine in inſernum. 


Note et vario lectiones ad cap. II lib. III Regum. 


ILid. "A.Lloc, 57w; ebodwlF, etc. Coislin. 2. ubi LXX vacant. 
V. 4. "Alllog, v Gn th yuyh avrov. Reg. et V. 6. "Aloe, xat xaratzg thy nity abrod Þ 
ms. Alex. quæ videntur respondere $Sequentibus, apart: el u. Reg. X 


CAPUT III LIB. II REGUM. 


EYMMAXOYL, O'. GEOAO TIN. 
2, 2. "Hoav Ouurovies nl tols 2. 
v. A. l. loc, UH tn tot; - 
ULTACTATG. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2. 2. Erant adolentes in excelsis. 2. 


Alius, adolebant in excelsissimis. 
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Nota. | ; 
V. 2. Ac, Wupluv tri tolg dmordroyg. Reg. alque ita legit Procopius. In hoe vero capite 


CAPUT IV LIB. III REGUM 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTYAAL, 

Eval; yodppact. 15 
=5y0 12 12. | 12. And p. 2 

TR B95 τπαπτ D 22 22. 22. 

rv > oYw 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 10 
12. A transitu. 12. E regione. 12. De trans. 2 

22. Et erat panis Salomo in 22. Erat autem cibus Salomo- 22. 

diem unum, triginta cori similæ. nis per dies gingulos, triginta cori 
similæ. 

Note et varie lectiones ad cap. IV lib III Regum. blia 
V. 12. A., amd nipav. Z., thevavilag, ut supra V. 22. A. Loc. xa raira t& 8ovra eie. Reg. Bt iuet 


hec est lectia edit. Rom. Prior autem est in textu 
Ibid. Mze<6tp. Edit. Rom., Mazc6tp. 


Regii; posterior ad marg. Hoc capite Hebraica Bi- 
CAPUT v LIB. 111 REGUM. 


TO EBPAIKON. TU EBPAIKON AKTYAAZ. 
a EMmnvaxol ypappact. 1 
m . em nw? ,t 1. 2. 1, 2. Kal &ntorethe Xetplj ga- 0100 
Te D new D t abe Dae robs — 2 
1 oh, 67; Fxovae ort ab- g 
Im 2 Tas IM PD mo Thy Fhevbav sie pactita avi) 03 FOR 
mn cyem- Th ow im — ab roõ * vc &yarwy N- Net 
m- 0 ban Thy Aas, xal rd A Ejjc. jt 
4 
DI. 5 a 
er erb pu mon 11 11. 11. Kat 9 7 XEI = 
24; eixoat yeht cv TYpey 
en vad c oem 2 be dia ⁊ poi 2 olxty ad. 
TI? | 
4 
BUT? Da M 16 16. 16. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. | 
1. 2. Et misit Hiram rex Tyri 1, 2. Misit quoque Hiram rex 4,2. Etmisit Chiram rex Tyri ser- — 
servos suos ad Salomo, quia au- Tyri servos suos ad Salomonem. vos suos ad Solomon, quia audierat re; 
dierat, quod ipsum unxissent in Audivit enim quod ipsum unxis- quod ipsum unxerant in regem en: 
regem pro palre ejus quia amabat gent in regem pro patre ejus: pro patre ejus; quia amans erat nil 
Hiram Davidem omnibus diebus quia amicus ſuerat Hiram David Chiram Davidem, et c@tera. ad 
Et misit Salomo ad Hiram. omni lempore. Misit autem Salo- 
; mon ad Hiram, | 
4. Occursus malus. 4. Occursus malus. 4. 
41. Et Salomo dedit Hiram 11. Salomon autem prebebat 11. Et Solomon dedit Chiram vi- * 
viginti mille coros tritici, cibum Iliram coros tritici viginti millia, in ginti mille coros tritici, alimen- 
domui ejus , et viginti coros olei. cibum domni <jus, et viginti coros tum domui suæ. 
purissimi olei. 
16. Dominantes in populum, qui 16. Præcipientium populo, et 46. 
faciebant. bis qui ſaciebant opus. 
Note et vario lectiones ad cap. V lib. HI Regum. - 
V. 1. *Artorele Xetpap Sacnelg eic. Ita textns monem pro David patre suo: quia amabat Chi- he 
hexaplorum. Edit. autem Rom. sic se habet: Kat ram David omnes dies. Et misit Salomon ad et 
artocetla Xipay, factbebe Topo vo Nan abr Chiram. , | tu 


— Toy Lakwpty &wr Aaον to natphs abrod, 
$ &{anOv tv Xipiyp thy Aaut3 n4cag TpEpas. 
Kat antoterke Eabwpby tp XIpGRf. I. e. (E misit 
Chiram rex Tyri pueros suos ad ungendum Salo- 


Coislinianus 2 omnes hujus loci versiones per- 
spicue distinguit, et hanc notam habet in margine. 
Tovto &v ci; C i e dq 79 vaνõiᷣ IH ofzoo- 
whv, xal pers thy zpoarvyhy Eohopyrog, xa: rv Ten 
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unnis confunduntur in LXX. 


Svunacnus. 
12. E regione. 
22. 


LIB. 111 REGUM CAPUT v. 
Nota. 


CAPUT IV LIB. 
0. 


12. Mes 64g. 

22. Kat tov7o vb Sptorov Tw La- 
Awply Tpraxovta x6pot ce farbakewy, 
"Alloc, xat tavra cd $6ovia TW 
Lakwpov ty huipe pit & xdpot 
TE hass. 

LXX INTERPRETES. 

12. Meeber. 


22. Et hoc prandium Salomoni, 
triginta cori simile. Alius, et hæc 
erant necessaria Salomoni in una 
die, triginta cori simile. 


III REGUM. 
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oEOAO Tin. 
12. 
22. 

THEODOTIO. 
12. 
22. 


Note et vari lectiones ad cap. IV lib. III Regum. 


blia variant in numero versuum, et caput sequens 
ineunt a Versu, qui est in Vulgata vigesimus pri- 


EYMMAXOY. 


1, 2. Kal &ntoretke Xetpap Ba- 
evevg Topo ro Foukoug Exv70y 
Tpd; Zokopav, hxovas tap ö ab- 
Tov Expioav cle Ban d, Aale 
Toy) car e abrob. bikog yap nv 
Xeipap Tp Aas n&rag , Hu¹⁰- 
pas: 'Artateiev oby Zokopwy T{dg 

£1p2p, xal ra EEnC. 

4. 


11. Efzoc: yia3a; zopwn e d 
el; Tpophv Th; olxiag avroy, x 
elx07; yirid3ag Batwy Calov. 


16. 


SYMMACHUS. 


4, 2. Et misit CMram rex Tyri 
servos suos ad Solomon: audie- 
rat enim quod ipsum unxissent in 
regem pro David patre ejus. Ami- 
cus enim erat Chiram Davidi om- 
nibus diebus. Misit igitur Solomon 
ad Chiram, et cetera, 


4. 


11. Viginti mille coros trumenti 
in escam domui su, et viginti 
mille batos olei. 


16. 


CAPUT Y LIB, HI REGUM. 


0. 


1, 2. 'Antorets Xetpap, Bac 
Mev; Tupou tobg c avtrov mp; 
Lohopwv, Hebes rap Gti avtdy 
EX pa el; Ban avit Aavis tov 
natph; abrod. log yap hv Xet- 
eau To Aab Nd; Ta; 1 pas: 
Art3Ttet\ev obv Zokopwy Tpos Xet- 
pà, xal ra &i. | 


4. *Audprnuea rtovnpdv. "Alloa, 
anavinpa novn pov. 

11. Kat Talon Ewxs c Xt 
pj, elxoot yihadzg xdpoug Tvpoy, 
xa} paysip T6 ol avtov . xat 
£ixoot yikadag gal C. Of dds 
Lot, Batwv aiv. 


16. Extotdtat of rotouvreg. A.- 
Loc, F Ntordrat TOY Maoy TwY Not- 
oV. 


LXX INTERPRETES. 


1, 2. Et misit Chiram rex Tyri 
pueros suos ad Solomon: audierat 
enim quod ipsum unxissent in 
regem pro David patre ejus. Ami- 


cus enim erat Chiram Davidi om 


nibus diebus. Misit igitur Solo- 
mon ad Chiram, et cetera. 


4. Peccatum malum. Alius, oc- 
cursus malus. 

11. Et Salomon dedit Chiram vi- 
ginti mille coros ſrumenti, et ma- 
chir domui ejus, et viginti mille 
beth olei. Aliz, batos olei. 

16. Præſecti ſacientes. Alias, 
præſecti populi, qui ſaciebant. 


mus cap. iv. In Coisliniano autem 2 omnia inversa 
sunt hoc capite. 


7 


GEOAUTION. 


4, 2. Kal &ntoreihs Xetpdap Ba- 
oe Topo tobe Govkoug taurtoy 
cp Too, Hobo yap ot ab- 
Tdv Eypeoav £ic Sacha evil Aa 
rod rargbdg abrob. e yap hv 
Xetpap To Aavis A, Th; ins- 
mp 'Antoterhev oy Zokopwy mptg 
Xetpay, xal ra Ei: 

4. | 


11. 


16. 


TEO DO TIO. 


1, 2. Et misit Chiram rex Tyri 
Servos suos ad Solomon: audie- 
rat enim quod ipsum unxissent in 
regem pro David patre ejus. Ami- 
cus enim erat Chiram Davidi om- 
nibus diebus. Misit igitur Solo- 
mon ad Chiram, et cœterd. 

4. 


11. 


16. 


Note et varim lectiones ad cap. V lib. III Regum. 


O:ov 7p>; avtdy Enigaveray, wy xt ENνο Thy c- 
Tov GETn pewpevoy Epics. I. e. Hic locus in 
hexaplo pos i lotam peraciam templi constructione m, 
ct post orationem, Solomonis, et Dei ud eum adren- 
tum locatur : ut etiam illo loco notatum reperies. 
V. 4 "Allo, anavinua novr,ody. Drusius. 
V. 41. lla ed. Rom., quæ effert Talon et XA. 


Daacu.] In cod. Reg. in hunc versum hac nom 
legitur. Td peyip ptrpov Epunveictat. Th & Bald of 
ann Batov tpuhveucav, Eri 6: pirpov I 
voy & Storag xat youts ywphy t635apasg, O; Ibon- 
705 Epn* 6 & x6pog sor dim . dg elvas apta- 
6a rv. Id est, « Mechir mensuramn interpretantur. 
Beth autem alii batum interpretati sunt. Est au- 


LIT 
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co villate videntur, nec ad flebreum  quaaranl, 

akxd autem ponitur pro paxzit, N. Huju 
porro versus lectiones plenieres adſert Coislin. 2 
ut nos exhibemus. 


tem mensura Palzslinz , que LXX sextarios capit 
et qualuor choas, ut Josephus ait. Corus autem est 
modiorum triginta, ita ut sint artabe decem. 
Sic nota. Lectiones autem pexts, item Said et 


CAPUT VI LIB. III REGUM. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
"Enanvixol; ypappact. 
EIT 1 1. 8acpove:p. 1. 'Orbonxooty. 
Sw'2 2. 2. 
dun 3 5. 5. 
ONCOR DD n 4 4. 4. Ouplda; anobienovon; Bibs 
Tpeva;. 
Www 5 + & 5. 
vu Kal ypnpariotnplov. 
. 2 9. Kal 6p6pwaev. 
-D rn" N 10 10. 10. Kai &©%9%pro: 7h otrpwp 


tn navra Thy oizov nEvIe Rnyw 
avactepa avtod. 


AQUILA. 
1. Octogesimo. 


VIP Max wan 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Octogesimo. 


VULGATA LATINA. 
1. Octogesimo. 


2. Sexaginta. 2. Sexaginta. 2. 

5. Et porticus. 5. Et porticus. 3. 

4. Feuestras prospectivas c- 4. Fenestras obliquas. 4. Fenestras ad prospectum ob- 
elusas. turatas. 

5. Thalamum. 5. Tabulata. 5. 

Et ad oraculum. Et oraculi. Et oraculi. 

9. Et texit. 9. Et texit. 9. Et texit. 


10. Et ædiſicavit thalamum su 
per omni domo, quinque cubito- r omnem d 
rum altitudo ejus.” itis altitudinis. 


man : m mir = tm moon wm 14-41 

en- me TERA JIN"DR 22. NR IR TT 
"Tx TFT oma 15) 19A ICE gn 
IT T2021 : Pax n uff WR v OT 
n N: IN? 1OTTIR a . n I? 2 
S211 marr "Allo „ xat &yEvero A0 Ko- 
plov Toh; Zakwpwy Mywy O olxog og, 8 ob 
oizodoucls, txv Gd toil; npeotray part pou, xat tt 
xpiuare pou 79:7 ;, xa guriarys ndocag Ta; Evrokds 
uon, &victptgenda iv ale, 37h ow thy koyov pou dv 


10. Et edificavit tabulatum su- 
r omnem domum, quinque cu- per totam domum, quinque cub- 


10. Et zdificavit tabulatum 80 


iorum altitudo ejus. 
tiahnox mph; Aauis Thy tattpa cov. Kal xataom 
vwrt EY ptow uibv 'lopah), xal ob tyxaralcie 
Thy LaGv pou "I5patn. Kat wxod6pnoe. Lakwuwy th 
olxov, xa} ouvett\ecty atv. 

11-14. Hebr. Et ſuit verbum Domini ad Salome 
dicendo : Domus ista, quam tu ædiſicas, si ambv 
la veris in decrelis meis, et judicia mea ſeceris, a 
custodieris omnia præcepta mea, ambulando is 
eis, et Statuam verbum meum tecum, quod locu- 
lus Sum ad David patrem tuum:- et habitabo in 


1297 13 A. T. 0. "Ew; tov ofzov. O. Eg rh Goxwv, 


D w 0 7 M2 5 PN 16 A. Kat wxots- 
unge avry Exwhey- To yprnuariornpiov fyiacut- 
vο Tov ty:25ptvuy. Z. Kat wxoddpnoy avty to- .- 
te po 799 Ypriatiotnpioy, ais ayiov ayiuv. O. Kat 
: 2205 dym em ry n mos: BYan 20-17 

ir n n IVTD T9222 Mar run 
TIED Wan Tra wan : ru Jar d TI vn 
N 1229) : mm ma. Tree BY: qd pan 
TOR DW) u TOR DW) TIR MOR WY 
o zin TEES TIP A. 0. Kat ra, 
X0VEa Thy wv hv 6 oixog, abr; 6 vads Th beg. 
Kat :53p05 mph; thy oixoy EV, Glatetopeuutva 
Cuotpwri ral r=piyhuga Exnrintovia , T4 dvr 
x86pog , ox Hv Ahe Bhenduevos, Kat yonua- 
<torhptov ty plow Tod oixov Tv trofuact , 
do TeOfvar txet yhuoorxnpoy cavOfers Ru- 
piov, Kal e&i; neirwnw wh voruararr oh t- 


t nolngev kx co Aazbip els mh Gyinv tov &. . 
Kat Enoinocy avty E vοον Aabeip e, ͤ td ayw 
Tov Al-. 

16, H. Et zdificavit sibi intra oraculum in sau- 


17-20. H. Et quadraginta in cubito erat domus 
ipsa, templum ad facies ejus. Et cedrus ad domun 
intrinsecus : sculptura instar ſundæ colocyntarum, 
et apertiones florum : omnia cedrus, nec lapis 27 
parebat. Et oraculum in medio domus intrinsecus 
parare ſecit ad dandum ibi arcam ſœderis Domini. 
Et ſaciebus ipsius oraculi viginti cubitorum lang- 
tudo, et viginti cubitorum latitudo, et viginti cub- 
torum statura ejus. Et operuit illud auro coneluse. 
A. Th. Et quadraginta cubitorum erat domus: ipsum 
templum in otii abundantia. Et cedrus ad de- 
mum intus, tornata complanata, et eircumsculhia 
excidentia, omnia cedrus : non erat lapis qui vide 


P 
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rant, v. 16. A. l loc, Enordtat tob Maoh tw rorobvrwy. end ipta ſuisse ex aliqua editione velusla, lamen . 
lujus Drusius, qui in hasce capitis v lectiones hc notat: id pro certo affirmare non possumus. Dies nos, spero, 
n. 2 Que adduzi ex isto capite, habentur in libris qui- docebit quod nunc ignoramus. 


busdam editionis Vulgate, et quamquam credibile sit 


CAPUT VI LIB. III REGUM. 


EYMMAXOE, 0. GEOAOTIAN. 
1. 'Oybonxoory. 1: Teooapaxocty. 1. 
2. 2. Teaoapdxovra. A. l. los, & CH- 2. 
X0ovIG. ” 
5. Hp6nvov. 3. Td ab.ap. 3. 
** 4. Oupi3ag xat ix0trag tmoxt- 4. Oupibag SaxuNThHh̃ xpu- ͤ 4. Ovpitag Graxunroptvag xpu- 
TOVTAG. Td. xtcas. 
5. Kataotpwpara. 5. Mah pa. 5. 
Kal yprpatiotnplov. Kal to Aabip, 
9. 9. Kal Exoroorddpnacy. 9. 
ous 10. Kat qxc86pro: td xark 10. Kal qxo36pnes robs bvis- 10. 
A GTpWjAd. - Gpoug &' Ghov 709 olxou Tevie E 
. Td Log avtoy. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
4. Octogesimo. 1. Quadragesimo. 1. 
2. 2. Quadraginta. Alii, sexaginta. 2. 
3. Vestibulum. 3. Alam. 8. 
* 4. Fenestras et ecthetas ad pro- 4. Fenestras prospicientes, oc- 4. Fenestras prospicienles, oe- 
; spectum. cultas. | cultas. 
5. Tabulata. 5. Melathra. 5. | 
Et oraculi. Et ipsi Dabir. 
9. 9. Texit quoque laquearibus. 9. 
* 10. Et zdiſicavit tabulatum. 10. Et zdificavit ligamenta su- 10. 
ab per lotam domum, quinque cubi- C 
torum altitudo ejus. ä 
: medio filiorum israel: et non derelinquam popu- mon domum, et consummavit eam. Vulg. Et ſactus 
ts lum meum Israel. Et zdificavit Salomo domum et est sermo Domini ad Salomonem dicens: Domus 
| as perſecit eam. Alii, et factum est verbum Domini bee, quam zdificas, si ambulaveris in præceptis 
ad Salomonem dicens : Domus hc, quam tu adi- meis, et judicia mea ſeceris, et eustodieris omnia 
at ficas, si ambulaveris in mandatis meis, et judicia mandata mea, gradiens per ea; firmabo sermonem 
by- mea feceris, et custodieris omnia præcepia mea, meum tibi, quem locutus sum ad David patrem 
\# ad versandum in eis; statuam sermonem meum tuum. Et habitabo in medio ſiliorum Israel, et non 
in quem locutus sum ad David patrem tuum. Et ha- derelinquam populum meum Israel. Igitur zdifica- 
* bitabo in medio ſiliorum Israel, et non derelin- vit Salomon domum, et consummavit eam. 
in quam populum meum Israel. Et zdificavit Salo- 
15. H. Contignalionis. A. S. Th. usque ad domum. LXX. usque ad trabes. Vulg. usque ad laquearia. 
6, etitatem $anctitatum. A. S. Et :edificavit sibi intra fecit a Dabir in sanctum sanctorum. Th. Et ſecit sibi 
| oraculum (S. interius oraculi) $anctificati san- intra Dabir in sauctum sanctorum. Vulg. Et fecit 
2 eliſieatorum. (S. In sanctum sanctorum). LXX. Kt interiorem domum oraculi in sanctum sanctorum. 
an- 
* x95; Tov phxo;, xat ex πννπτ⁰ᷓ , val retur. Et oraculum in medio domus intrinsecus 
* £200 mov ,um ¹⁰,“LH wa, xa K penj,ir̃ paravit, ad dandam ibi arcam ſœderis Domini. Et 
” ard ypuoky anoxheforw, Z. f mnywv fv 6 oixog ad faciem oraculi viginti cubitorum longitudo, et 
abrdg 6 vadg 6 tawrat2;, xa dt x53pov c Toy viginti cubitorum latitudo, et viginti cubitorum al- 
af vixuv ET Thoxhv, Enavactact xat %a ava- titudo ejus: et obduxit illud auro incluso. S. Qua- 
F Thuga navia xt3piva, ox tpalveto νννονε * xat yor- draginta cubitorum erat domus ipsum templum in- 
* patiorhpiov V hte Tod oizou Ecw hrofuacey, bore timum: et ex cedro ad domum intimam complica- 
— reh va Exel thy xiGwrdy th; Grabfxng Kuploy kal tionem * altitudo, et laminz, et sculpturæ omnes 


EuTpooley co Ar pattornploy x mrTwv phaos, & 
& 71 ywv Tt, val * mov Wop, val ce p,nνE,j 
cev auth ypucky boxuly. O. Kat f hv N, Q 
olg acts, 6 vabg 6 23wtaz%;, xat did ui3poy mph; 
Thy olxov Ew Thouty, Enav4ntar, val nftaa xa) 


cedrinæ, non apparebat lapis : et oraculum in me- 
dio domus interioris paravit, ut poneretur ibi arca 
testamenti Domini. et ante oraculum, XX cubitq- 
rum longitudo, XX cubiterun latitudo, et vigiiti 
eubitorum altitudo, et circumlinivit illed auro pro- 
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&vaykupa rtevra xt&prva * ox tEpaivero Aidog xatk 
Tp6cwnov tov Aabeip. 'Ev pay vo ofxoy Eowbey 
ola S0 Excl thy xiGwrby the ralhirn; Ko- 
plov, xal els tp6rwnov Tob Aabeip, x' Nee wh- 
dog, xal x' Thxes Ag Kal & mthyss th bog 


bato. LI. Et quadraginta cubitorum erat domus 
ipsa, lemplum intimum, et ex cedro ad domum 
intimam, complicationem : altitudo, et laminæ, e 
sculpturæ, omnia cedrina. Non apparebat lapis ante 
ſaciem Dabir. In medio domus intus præparavit 


ad statuendam ibi arcam testamenti Domini, et ad faciem Dabir XX cubiti longitudo, et XX cubiti 
latitudo, et XX cubiti altitudo ejus: et circumdedit ipsum auro concluso. Alius, et circumlinivit 
Salomon domum interiorem auro concluso, et traduxit in fixuris auri ante ſaciem Dabir. Vul. Porro 


e "WH dero O. 400 ys- 
pobbiu SEN Tthysw. "Allog, Bo yepouBbtp Evkuv 
run rim w: mum . 33-31 
u man ware ] ] ã⁊IU oy v1 
Tmam- mn rm Im zn er 
Y mma n ney my H: - In 
"Alloc, xai us mevranid; , xat 800 Obpasg 
Ekwv . neuxivey xa tyxolantt tn abtov Ex- 


xunaprooivuy Eixa mnhyeuv. 
25. Hebr. Duos cherubim lignis olei decem eu- 


31-35. Hebr. Postes, pentagona. Et duz fores li- 


gnis ole: et cælavit super eis cælaturas cherubim | 


et palmarum, et apertiones florum : et tezit auro, 
et extendit super cherubim et super palmas aurum. 
Ei sic ſecit ostio templi , postes lignorum olez. 
Alius, et postes quintuplices, et duas januas ligno- 


rum piceorum, et czlaturas super eis czlalas cherubim, et palmis, et laminis extensis : et circum- 
Note et varie lectiones ad cap. VI lib. II Regum. 


V. 4. X., 2, 6&y8on9r6. Sic Coisl. 1, ubi bac 
nota legitur, 'Ouolws xar4 td 'Ebpaixdy Baogpoveiy 
Exer. I. e. Similiter secundum Hebraicum Basemo- 
nim habet. | 


V. 2. Teooapdxovra. "Allo: , E:hxovira. Quidam 
. wanuseripli atque editi babent &Z*ovra, Hebrai- 
cum sequentes Ww. pro quo LXX Interpretes 
<*8332pixovta legunt. Qua de re hanc notam habet 
Coislin. 2. "Ev tit u tov aviiypagws w xetrar 
tv & To Ea; xat tolg axpi6:otepotg © * tov 8 
bhoug Evia R RK NKU Het, To & EAN N. 

V. 5. Z., zp6rvlov. Coislin. 

V. 4. Lectioncs Aquilæ, Symmachi et Theodotio- 
nis exhibet Coislin. 2. 

Ibid. Ovpl3ag braxurzroptvas. Edit. Rom., 0., ra- 

xucto˙tvag, ſenestras oblique prospicientes. Cois- 
in. 2, ©., 8&:0:xtvwptvac, I. cancellatas. 


V. 5. L., xara5rpwpara. Coislin. 1. 


Ibid. A., Z., za) xpnuartornplov. Idem. 

V. 9. A., xa 6p5yw3ev. Idem. Legendum es- 

WIT7v. 

V. 10. Lectiones Aquilz et Symm. effert Cois- 
lin. 2, qui ad Aquilam habet & Ttnxov mendose 
pro & i (). 


V. 11-14. "Allo, val tyEvero M6yog Kuplov p 
Lakwpwy Mywv * 6 olxog obrog ete. Hac præter- 
mittuntur in Tois Of editionis Romane, ubi omnia 
sus deque versa et admodum perplexa sunt. 

Ibid. Post hzc verba , tov 7 
xov &v T)eupal; nvuxivatg. Sic ms. (sed referendum 
ad versum 10, awv xe&pivuv, edit. Rom., SU ho 
xeEpivor;) in Coislin. 2 notatur ad marg. : Iortor 
b apòe ror nt rovrwy gepr. &r Top EE 
a. i xa toi dxpiEtor rh dvrrirpdpwr xl 
rabra xal tytveto M6yo; Kuplov mph; Thy Lakopay 
afywv * 6 oixo; obrog 5 ob olxo ente, tav Gj, 
Tols np0It4y pact pou , xa) T4 xpipata pou cox. 
al gv).43534; nada tas , ig pou avactpegeata 
&v aural; * orhow Thy AGyov ja0v GUY Got, by CAA 
Tp6%; Aav's thy tatipa cov. Kal xatagxnvudcy 6 

£0 ble 'Ispahi, xat o Eyxarakeizopar thy 

ad pov '"Iopani. Er TW: perro: ror dryriypdpur 
ravra ov xeirat* e oluat xal Geodwpnrov dxo- 
Aov0ovyrn tavra jth reOnxera. I. e. Sciendum et 
ad hc verba, in Hexaplo ei in accuratioribus exem- 
plaribus, hc adjici. Et factum est verbum Domini 
ad Salomon dicens : Domus hc, quam tu zditicas, 
si ambules in præcepiis meis, et judicia mea ſacias, 
et custodias omnia mandata mea, versando in eis; 
slatuam verbum meum tecum, quod locutus sun 


(J) Recte statuit Kreussigius, in Symbol. ad Bielii Thes. phil. part. in, p. 7, in lectione Aquilæ rep& 
nendum esse @v4Ttnua, quod etiam infra in cjusdem interpretatione, v. 17-20, occurrit. Forma autem ip 
avdo ce na ex dialecto est Ægyptia ut adnotavimus ad cap. XXIII lib. u Regum. Dnacn. 


CAPUT VII LIB. HI REGUM. 


TO EBPAIKON. . 


TO EBPAIKON 


AKTYAASZ. 


"EMnvixot; ypdappuart. 


RN 4. 


m6 - 
rr RR Nn DOR 7 , Þ 
er 
TID rr 9 9. 
Mean 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Et ſenestellarum. 

6. Porticum. 

7. Et porticum solii, quo judi- 
caret ibi, porticum judicii. 

9. Serratis in serra. 

Lapides palmares. 


6. Porticum. 


VULGATA LATINA. 


4. Contra se invicem positas. 


7. Porticum quoque solii, in 
qua tribunal est, ſecit. 


9. Serrati erant. 
Summitatem parietun. 


4. "Arobenma;. 


6. esso. 
7. Kal cονονjẽN Tov pd M0. 0b 
xptvet txet, mpiopov Th; xpioews 


9. H:tproptvwy z pp: 
Tov Tala cotwjpatuy. 


AQUILA. 


4. Conspicilla. 

6. Porticum. 

7. Et porticum throni, quo -j& 
dicabit ibi, porticum judicil. 

9. Serratis serra. 

Palmarium. 


„ v. 15. Ew; Tov od 
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poterat 
ſederis 
et vigil 
bitorun 
cubitor 
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abroũ * xat nepitoyey abt ypvuolyp ouyxexictoptvey. 
*K14., xa} neprenhhure Lakopiv thy olxov EVS 
youolp &noxkclory, xa raphyayey ty xabmuwpact 
ypuolou xatt npiownov Tov Ae. 


quadraginta cubitorum erat ipsum templum pro 
furibus oraculi. Et cedro omnis domus intrinsecus 
vestiebalur, habens tornaturas et juncturas 8nas 
ſabreſactas, et cælaturas eminentes : omnia cedri- 
nis tabulis vestiebantur: nec omnino lapis apparere 


poterat in pariete. Oraculum autem in medio domus, in interiore parte ſecerat, ut poneret ibi arcam 
ſederis Domini. Porro oraculum habebat viginti cubitos Jongitudinis, et viginti cubitos latitudinis, 
et viginti cubitos altitudinis: et operuit illud aique vestivit auro purissimo. 


bitorum. LXX. Duos chcrubim decem cubitorum. Alius, duos cherubim ex lignis cypressinis decem 
cubitorum. Vulg. Duos cherubim de lignis olivarum decem cubitorum allitudinis.* 


x2z2)apptvs yepovEl, , xat golvizag, tra Sta- 
rent72optya. Kal ntepitcys J. Kal xatibarvey 
Ent cd yepoubtp, val Ent tos polvixag Th xpudtov. 
Kal o57w; Enoinos TH Tvlovi tou vagy* phat Gynwy 
apxzvtou. 


obduxit auro. Et descendit super cherubim et su- 
per palmas aurum. Et sic ſecit ostio templi : po- 
stes lignorum juniperi. Vulg. Postesque angulo- 
rum quinque. Et duo ostia de lignis olivarum: et 
sculpsit in eis picturam cherubim, et palmarum 


species, et anaglypha valde prominentia: et texit ea auro: et operuit tam cherubim quam palmas, 
et cætera, auro. Fecitque in introitu templi postes de lignis olivarum. 


Note et varie lectiones ad cap. VI lib. III Regum. 


ad David patrem tuum : et habitabo in medio ſilio- 
rum Israel, et non derelinquam populum meum 
Israel. In quibusdam igitur eremplaribus hæc non 
arstant, que, puto, seculum Theodoretum hc non 
posuisse. 

Hujus notz lectio Hexaplorum, parum differt a 


Superiore. 

V. 13. Ot T', g ro ofxov. Sic Coislinianus 2. 
fizc vero, necnon lectio Tov O, Ew; Toy dονιονν, qui 
— possint ad lectionem Hebraicam J257 non 
video. 

V. 16. A., Z., xa) Gx0d-, Lectiones Aquilæ et 
Symm. itemque Theodotionis, ex eodem Coislin. 2 
prodeunt. 

V. 17-20 A., 9., xal t:05apaxovra , fv 6 
Axog etc. Na Drusius ex editionis Romane notis. 
N {pnpartothpiov, Sic Aquila et Symmachus 
veriunt Psalm. XXVII. 2. Faw35%xopov, Aquila ita 
vertere 8olet vocem NN. Th cbexohig, Drusius, in 
otii abundantia. Et de lectione Græca, et de versio- 
nis accuratione dubius sum. Lectio Aquilz habetur 
item in Coisliniano 2, ubi legitur &v thx: pro x- 
w, et bis xt8po; , ubi notæ edit. Rom. habent xd- 
opov. Hic vero Coisliniaui lectionem retinemus. 
Symmachi item lectio cum Hexaplari zwy O ex eo- 


dem Coisliniano prodit. 

In Coisliv. 2 ad vocem kom annotatur, Ev tor 
TOY a7) oy avtiypagpwy, g yt pantatr tow Nett, 
xa &v Tovrot , xa tv tolg &vw. 

Ibid. Kal Enolnozry ix tob Aablp. Coislin. addit, 
cdx cox, murum 

V. 20. Kat n' Hv Thyswv etc. Ita ſert textus 
Hexaplorum. Edit. autem Rom. multo aliter. Kal 
7£5oapexovia nhyewv hy $ vag. Kart rr 
To) Aab\p tv Aq.. tov ofxou Exwbev, do Excl thy 
x:6wrdy crabhxng Kp. Exot Thy phe, xa) 
etc Tthyey Thatog, xa: elect mhyz ad Wow 
abr * xat nepitoyey abth ypudly ouyxexeroptvy. 
I. e. Et quadraginta cubitorum erat templum se- 
cundum faciem Dabir in medio domus intus, ad 
dandum ibi arcam testamenti Domini: viginti eu- 
biti longitudo, et viginli cubiti latitudo, et viginti 
cubiti altitudo ejus : et circumobduxit illud auro 
5. Ag. ö pouGiy EU- 

„88. c, Guo ye u E Xyrapioolvuy 
$a nhyswv. Sic —— editi et mss. In hit, au- 
tem Rom. hæc, {Ulkwy xvrzaprocivev, protermil- 
tuntur. 

V. 34-33. Alo, xat ids, nevranidg etc. 
Hic etiam vacant oi O- 


CAPUT VII LIB, 111 REGUM. 


EYMMAXOE. 


4. Iapaxuyers. 

6. TD np6Ttv\ov. 

7. Kal BSaoikxhvy Tod Opdvou, 
d % KA — 3lg mp6Tukov xpt- 
TEwe, 

9. Nenproptvwy wpiovi. 

Toy &ntapriopdtuv. 

SYMMACHUS. 

4. Conspicilla. 

6. Veslibulum. 

7. Et regiam throni, quo judi- 
Eabit ibi, vestibulum judicii. 

9. Serratis serra. 

Summitatum. 


6, Th aldap. 


Tov yeiowv. 


4. Melathra. 
6. Alam. 


0 
4. MAMA pn. 


LXX INTERPRETES. 


0. DE OAO TIN. 


7. Kat th aa Tov Opdveey of 7. 
xpuvet Exet, alla to xprenpiov. 


9. Kexoaaputva tx d tactijhnavog. 9. 


THEO DO TI. 


7. Et ælam thronorum, quo ju- 7. 
dicabit ibi, ælam tribunalis. 


9. Cælata ex intervallo. 9. 
Summitatem parietum. 


453 
TO EBPAIKUN. 


>; rr roy ro Th 16 
Gn Win 


mon 27 
Tov TD uy wh 38 
4737 1 52! ru Gi 


220 39 

Dm 40 

Norm 50 

"VERSIO HEBRAICI TEXT. 
16. Et duo coronamenta ſeeit ad 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
EN, ypapuact. 
16. 


27. 
38. 


39. 
40. 
50. 
VULGATA LATINA. 
16. Duo quoque capitella fecit, 


ich 
AKYAAE. 


16. Kal xspallseg kN 8&o tay 
gr. 

27. Yro0tpara. 

38. 


39. Noxou. 
40. "Ayy:otpa. 
50. Tas vpiaz. 
AQUILA. 
16. Et capitella super duas co- 


dandum super capita columna- quæ ponerentur super capita co- lumnarum. 


rum. 


27. Fulcimenta. 


38. Et ſecit decem conchas #- 
reas, quadraginla batos capiebat 
concha una. 


39. Meridiei. 
40. Scopas. 
50. Et scyphos. 


lumnarum. 

27. Bases. 

38. Fecit quoque decem luteres 
neos: quadraginta batos capie- 
bat luter unus. 

39. Ad meridiem. 

40. Scutras. 

50. Hydrias. 


27. Fulcimenta. 
38. 


59. Austri. 
40. Vascula. 
50. Hydrias. 


Note et varie lectiones ad cap. VII lib. III Regum. 


V. 4. A., à r- etc. Coislin. 1. 


V. 6. A., c pGοαũð. etc. Coislin. 1 et 2. 
V. 7. A., xa Twp6opoy etc. Has lectiones ex- 


hibet Coislin. 2. 


V. 9. A., m:rproptvev tv npiothpri. Z., c Np- 
Coislin. 2. Vide supra, II Reg. xn, 31. 
wv, (sie in ms., e loco at, 


Ibid. A., Tov rale t 


ut nos restituimus.) Z., Twy &Tapriopdatuy 
cum hac nota, of 8: Entywprot Th olxelg yiwagy v 


yioodg, rplyyor bvopdtovery., I. e. « Incolz autem 


. Coisl. 1, 


lingua sua gissum vocant, Trinchon. 

. 16. Sic Coislin. 2 varias inte 
ſert cum hac nota. EV T 'Etani\q npd tovrwy 
xefrat i olxodouh tov ofxzou Spupod tov AAN. 
"Ev riet & tov AH, ws tEderxe Beodwpnrog. I. e. 
« In Hexaplo ante hæc exstat consiructio domus 
saltus Libani. In quibusdam vero ex simplicibus 
exemplaribus , ut posuit Theodoretus. A 


retationes ad- 


wv hie 


CAPUT VIII LIB. III REG UM. 


Td EBPAIKON. 


Dann 2 
1 22 
272 TWO TN JE OM ”_ 


r- wu mn > you? 28 


a U 59 


VERSIO .HEBRAICI TEXT. 


2. Fortium. 
22. Et stetit. 
24. Et locutus es in ore tuo, et 


TO EBPAIKON 
EMnvaxols Ypappa 

2. 

22, 

24. 


VULGATA LATINA. 


2. Ethanim. * 
22. Stetit autem. 
24. Ore locutus es, et manibus 


in manu tua implevisti secundum perfſecisti, ut hc dies probat. 


diem hanc. 


28. Ad audiendum præconium 
el oralionem. 


59. Verbum diei in die suo. 


28. Audi hymnum et orationem. 


59. Per singulos dies. 


AKYAAZE, 


2. 
22. 


24. A anne ty Th ordpart 
Gov, xal tv — gov —— 


xa c ⁊chͥv hptpay ta. 
28. 


59. 


AQUILA. 


2. 
22. | 
24. Quæ locutus es in ore two, 


et in manu tua implevisti secun- 
dum diem hanc. 


28. 


59, 


Note et varie lectiones ad cp. VIII lib. III Regum. 
clionem eſſert Coislin. 2. 


V. 2. L., d @pya{y. Coislin. 1. 
V. 22 
V 44 


« "ALL, xa E571). Sic ms. Alex. 
„A., & tn etc. Aquilæ et Symm. le- 


V. 28. A.., àxobety elec, Sie quidam editi 06 


r 


et mani 
hodie. 


59. 
V. 5: 


ty 8760 
Tp 0 


163 
EYMMAXOSE, 


16. Kal Errorbov NA Enave 
TOv or. 

27. Bazets. 

38. Kal d wolnge Jexa louthpas 
y2kxobg, Te5oapaxovia Batolg Au- 
poovag Thy MovtVpa. 

39. Meonu6pia;. 

40. "Ayy:otpa. 

50. Tag vdpiaz. 

SYMMACHLUS. 

16. Et epistylium rursus supra 

columnas. 


21. bases. 

38. Et fecit decem luteres #- 
reos, quadraginta batos capientes 
lateres singulos. 

39. Meridiei. 

40. Vascula. 

50. Hydrias. - 


LIB. HI REGUM CAPUT vin. 
0. 


16. Kai pt\a0poy tr. A⁰² h ν 
d GTUMBY., 

27. Meywvw), 

38. Kal Eroln os Eixa yurpoxat- 
Love xakxov; de 70apaxovta yoels 
xwpouvta Thy Eva yutpbxavioy. 

. 39. Norou. 

40. 8z:puacrpeis. 

30. Ipdbupa. 

LXX INTERPRETES. 


16. Et contignationem super 
utrainque columnam. 


27. Mechonoth. 


38. Et ſecit decem chytrocaulos 
reos, quadraginta choas capien- 
tem unum chytrocaulum, 


39. Austri. 
40. Calfactoria. 
50. Yestibula. 


9EVAOTION, 
16. Kai uta0pov tn apporipes 
TWV GTUAWY, 
27. 
58. 
39. 
40. 
50. 
THEODOTIO. 


166 


16, Et contignationem super 
utramque columnam. 


27. 
38. 


39. 
40. 
50. 


by 


Note et varie lectiones ad cap. VII lib. III Regum. 


vocantur exemplaria quæ solum simplicemque 
textum r O habebant, ad discrimen Twv EZankwy, 
nbi etiam aliz versiones cum Hebraico texiu con- 
linebantur. Edit. Rom. aliter sonat. Kal 800 Eni0e- 

a trolnoe 8obVvat zn Tag xepaktg TOy oTV.wv, 
t duo coronamenta ſecit ad dandum super capita 


columnarum. 


V. 27. A., noh. Z., Beg. Coislin. 2. 


EYMMAXOZ. 


2. Top apyaly. 

22. 

24. A tainoag tv To otopartt 
ov a) ral; yepo! cov Eneteiheoag 
dere p tort op. 

28. 


* 39. 


SYMMACHUS. 


2. Prisco (mense). 
22. 


24. Quz locutus es in ore tuo, 
ei manibus -tuis perſecisti, ut est 
hodie. 


59. 


V. 39. 


o. 


2. *Abaviv. 

22. Kal &vtorn. A.. l., xal torn. 

24. Kai yap taknoag Ev Tp ord- 
parti cob, xat ty yes; of cov enkh- 
pwoang Og i fhptpa abrn. 

28. *Axoverv The Tpogeuyhs. A. - 
Aog, &xoverv The TEplews xat the 
T7poSevyh5. 

59. Ev hppa iviautov. A. Noc, 
ty Th hutpz avtov. 

LXX INTERPRETES. 


2. Athaniu. 

22. Et surrexit. Alius, et stetit. 

24. Nam locutus es in ore tuo, 
et manibus tuis implevisti, sicut 
dies hac. | 

28. Ad audiendam orationem. 
Alius, ad audiendam delectationem 
et orationem. 

59. In die anni. Alius, in die 
suo. 


CAPUT YI LIB. iI REGUM. 


59, 


V. 38. Versionem aliam asterisco notatam. ot 
Symmachi sequentem adfert Coislin. 2. M Kat 
X Erolnos Sta lovthpag 
X Barobg bnepepe lovrhp. Ei ſecit decem lutercs 
@re0s : quadraginta batos sustinebat luter. 

A., O., verov etc. Vide supra, I Reg. xx, 41. 
V. 41. A., Z., &yy:orpa. Coislin. 1. . 
V. 30. A., Z., tas v3pla;. ldew. 


val xo TeESTaparovie 


OEOAO TIN. 


THEODOT!O. 


Note et varie lectiones ad cap. VIII lib. III Regum. 


V. 55. In hc verba ccre Te etc., usque ad 
tv 8:6 th; v8h5, Coislin. 2 hc notat., Tavta Ev 
Tp 'EEanlp taps wdvors peperar vlg O. I. e. «Hxc 


in Hexaplo apud solos LXX feruntur. » 
V. 59. Al.. & tf kutca avroy, Sic quidam 


edit, et ms. Alex. 


Tu EBPAIKON. 


ion 15 
Tn Ty ez e 16 
13251” N WN2 TOW) NIN 
Toh erhe ram a0 n aW 

TOW IN 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
15. Mello. 


16. Pharao rex Ægypti ascen— 
dit et cepit Gazer, et succendit 
eam in igne : et Chananzum ha- 
bitantem in civitate interſecit : et 
tradidit eam missiones filizz suz 
uxori Salomo. 


HEXAPLORCM QUA SUPERSUNT. 
CAPUT IX LIB. III REGUM. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixols ypdppact. 

18. 

16. 


VULGATA LATINA. 
15. Mello. 


16. Pharao rex Ægypti ascendit, 
et cepit Gazer, suecendiique eam 
igni : et Chananzum, qui habita- 
bat in civitate, interſecit, ct dedit 
eam in dotem filiz suæ uxori Sa- 
lomonis. 


AKTAAE. 


15. [Kal m\hpwpa.] 
16. 


AQUILA. 
15. Et adimpletionem. 
16. 


Nole et varie lectiones ad cap. IX lib, III Regum. 


V. 15. A., T. [xal Hh] locum Eusebii De 
locis Hebraicis hie mutilum sic ex Latina Hiero- 
nymi interpretatione restituimus, qui habet A. S. 
ei adimplelionem. Eamdem porro vocem X99 


p¹,ỹ vertit Aquila supra, I 
Ibid. Mew. Ex e 10 


\ 


TO EBPAIKON, 


n 11 
tym moo 15 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
11. Almugim. 


15. Et negotiationem aromata- 
riorum. 


v, 9. 
. Alex. In Rom. edit. vacat. 
V. 16. AL., Laach gactlebg etc. ha Drusius. 


Nah- 


CAPUT X LIB. HI REGUM. 


TO EBPAIKON, 
EMnvizol; ypappact. 
11. 


15. 


VULGATA LATIN A. 
11. Thyina. 


15. Negotiatores universique 
seruta vendentes. 


Coislin. 2, nd 
Eko Tech xat Th xati thy 


He vero desunt in edit. Rom. t&v O, 

In hune porro locum Toy O, xat vayy tnofnyoey 6 
Baotkebg Tah tv Tackuy Tabep, thy obcav kxo- 
- Aldo, Ent tov yelhoug The Eoydths bakdoon; 

v A Edd u, hae nota adſertur in edit. Rom. et in 
Tourwy Nerat ty ch 'Egankp ob 
$apaw 


Bacwlta Alyi- 


AKYAAZE. 


11. Zovuytva. 
15. 


; AQUILA. 
41. Suchina. 
15. 


Note et varie lectiones ad cap. X lib. III Regum. 


V. 11. Ag. et Sym. lectiones ex Coislin, 2 adſe- 


CAPUT xi un m REGUM. 


TO EBPAIKON. 


prime Mmato Nmmepn 8 
* mo? few mr opn 14 
r TW 


- rh v rn prob 36 


n- 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

8. Suffientibus et immelanti- 
bus diis suis. 

14. Et suscitavit Dominus ad- 
versarium ipsi Salomo Hadad Idu- 
mæum. 

36. Ut sit lucerna David servo 
meo omnibus diebus coram me. 


TO EBPAIKON 
Eanvixoil; yptppant. 
8. 
14. 
36. 


VULGATA LATINA. 


8. Quz adolebant thura, et im- 
molebant diis suis. 

14. Suscitavit autem Dominus 
ad versarium Salomoni Adad ldu- 
mæum. 

36. Ut remaneat lucerna David 


servo meo Cuuclis diebus coram 
me. 


rimus, qui in textu LXX pro xchexnrd habet &nzM- 


AKYAAZ. 
8. Ovpwoatg xat bunatoucat;. 


14. Kat d&viornoe Kuyptog &vii- 
xe{evov Tp Zokopatv thy 'AB2E tov 
"Iovpualov. 

36. "Evexa cob elvai Lbyvov v 
Aab $oukp pou tTEcag ths Hp 
Eurpoohty pou. 

AQUILA. 
8. Adalenubus et immolantibus. 


14. Et excitavit Dominus adver- 
sarium ipsi Solomon Adad Idu- 
mæum. 


36. Ut sit lucerna David servo 
meo omnibus diebus coram me. 


Note et varie lectiones ad cap. XI lib. III Regum. 


V. 8. A., Z., dop- etc. Coislin. 2. O x of d- 
ker, al Tönt xa\ Ev etc. Na spe laudatus 


Regius codex. 


V. 14. A., xa) &vtornas etc. Aquila et Symm- 
lectiones effert Coislin. 2. 4 * 


„ AIP 4 


T<Y8ES44] 
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CAPUT IX LIB. HI REGUM. 
EYMMAXOFE. O. 


18. [Kat n\pwpa.] 
16. | 


SEOAOTION. 


15. Mu, 15. 


16. Vacat. "A4lloc, vapaw Ba- 16. 
otkebg Altre [avi6n] x xat- 
Gabe thy Tatep, xal tvenpnoev 
abrhv, xat % Xavavalov thy xa- 
0hpevoy Ev th c &nExTELE? xa 
Ebwxey avthvianootobag Th f 
Tp} a õο yuvarxt Lakwpwy, 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. 
15. Et adimpletionem. 15. Melo, 15. 
16. 16. Vacat. Alius, Pharao rex 16. 
: Agypti ascendit, et cepit Gazer, 
et incendit eam: et Chananæum 
sedentem in civitate occidit : et de- 
dit eam missiones filiæ suæ, uxori 
Salomonis. | 


Note et varie lectiones ad cap. IX lib. III Regam. 


Thr.ODOTIO. 


, öri xare\dbeto thy Taftp, xal tvitpnoey ab- 
Thy, xa! thy Xavavaloy thy xa0huevov tv Th Nane! 
antxreve, xal ESwxev abthv &nootahla; Th Ovyartpt 
abtou, yuvaixt Lakwpov., Tabta && naps Ocobu- 

xat Tory &vrrypagors mph Th; olxolophg Tov 
vaou xetrat , Og xai £xet oeonueiutat. I. e. « Ante 
hec in Hexaplo cum aliis quibusdam et hoc babe- 


tur; nimirum quz spectant ad Pharaonem regem 
XMgypti; quod ceperit Gazer, et incenderit eam, et 
Chananæum in urbe commorantem occiderit, eam- 
que dederit in sponsalia filiæ su, uxori Salomo- 
nis. Hæc autem apud Theodoretum et quzdam 
exemplaria, ante constructionem Templi posita 
sunt, ut illic annotatur. » 


EYMMAXOE. 


11. viva. 
15 


SYMMACHUS. 
11. Thyina. 
15 


CAPUT X LIB. II REGUM 
0. : gEOAOTION. 
11. Itlexnte. A.. I., anehexnyra. 11. 
15. — "Alloc, ur ο‚t 13. 
td PWNOTWAWY, 5 
LXX INTERPRETES, 
41. Dolata. Aliter, non dolata. 11. 


15. Mereatorum. Alius, merca- 15. 
lorum scrutariorum. 


* 


THEODOT(O. 


Note et vario lectiones ad cap. X lib. III Regum. 


xN7a. 


EYMMAXOE. 
8. Ovptwoatg xat Buctatoucats;. 


14. Kal tnhys:pe Köptog dvrt- 
xe{uevov Tp Laropav, Thy AAS 
Thy "IBov palov. 

36. Tete rod Ctaptverv huyvov 
Aavt3 T6 Goukp pou Naga 72; 
\ptpas Eunpoobey pou. 

— SYMMACHUS. 
8. Adolentibus et immolantibus. 


14. Et excitavit Dominus ad- 
versarium ipsi Salomon, Adad Idu- 
mæum. 

36. Ut remaneat lucerna David 
zervo meo cunctis diebus coram 
me. 


V. 15. All., tpTupwy vwv pw cofwiwy, Ms. Alex. 


CAPUT X1 LIS. in REGUM. 
0. GE OAO TIQN. 


8. A! tOupiwy xal EOD trig et- 8. 
Jorg abr. 


14. Kal Hretpe Kuprog cathy Tp 14. 
Lalo, rv 'Aﬀtp thy Iovpalov. 


36. "Ow; f Ota; T6 SO pou 36. 
Javits Nd, Tag hutpag Evwniov 
£1400. 


LXX INTERPRETES. 
8. Quz adolebant et saeriſica- 8. 
bant idolis suis. 
44. Et excitavit Dominus satan 14. 
Salomoni, Ader Idugzum. 


THEODOTIO. 


36. Ut esset positio servo meo 36. 
David omnes dies coram me. 


Note et varie lectiones ad cap. XI lib. III Regum. 


V. 36. A., Evexa tov elvart etc. Hane Aquilz et 
Symm. lectionem ex eodem Reg. et ex Coislin. 2 


PaTtroL. Gr. XVI. 


mutuamur 
Ibid. 9totg. Aliter, oeneig, voluntas. 


6 


— —— — — — ů— ——᷑ ä 


— — —— ——ů 


— ——— : — 


— —.— 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 
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CAPUT. XII LIB. HI REGUM.. 


TO EBPAIKON. 


"x A MY np 10 Zopoc 10. 
xal Ian, 6 Ppayiratss jou 
T&xTukog, nayvrepos The 63yvs 
Tov Tratpdg pou tft. 

VERSIO HEBRAICI TEXT. 


10. Parrus meus grossus prez 
lumbis patris mei. Syrus et Jose- 
phus, hrevissimus meus digitus 
crassior est lumbo patris mei. 


TO EBPAIKON 
EAN ypeppact. 


VULGATA LATINA. 


10. Minimus digitus meus gros- 
mor est dorso patris mei. 


AKTAAE. 
10. 


AQUILA. 
10. 


Nota. 
V. 10. L., th 7pnpbratdy pou etc. Has lectiones pleniores, quam apud vrusium, e cod. Regio de- 


CAPUT XIII LIB. III REGUM. 


2D TIM wan TK mw tn 27 .,26 
WW 06 -e 


26, 27. Hebr. Et tradidit eum Dominus leoni, et 


Am- n ii confregit eum, et occidit eum, juxta verbum Do- 


Warm rr Allog, xat Ewxey abrby Ku- mini, quod locutus ſuerat ei. Et locutus est ad li- 
lios suos dicendo, Sternite mihi asinum, et straverunt. Alius, Et dedit eum Dominus leoni, et contri- 
vit eum, et occidit eum, secundum verbum Domini, quod locutus ſuerat ei. Et locutus est ad ſilios $u0s, 


Nota. 
V. 26-27. "Allog, xat Zwxev avrdy eic. Hzc in LXX Romanz editionis desunt, ac ex Reg. et Alex. 


CAPUT XIV LIB. NI REGUM. 


rn Tar un win 1 . 'Etaxd. 
I iv 7Þ xatpÞtxelvey Hbþpwetroev 'AGLh vids "Tepo- 
IK Sof. "Alluc, xa hþpwornaos th natbdptioy a - 
Tov &þpworig xparati opdipa, val tnopeibn Tepo- 
Coap Epwrhon ee v nabaplov. A. L lg, xa 
n #7) ]] 12 0D TR) De e 2 
a U⁹π] /n TW 1051 Cr MMR TW 
mn ].] n To Hy amen wan O. Efaxd. 
X xa\ tf, yuvarxt abrov elney Tepoboap, 'AvdorrOt, 
X xa &\ow®dhon, xat ob yvwoovrat Grt ob u 
. Tzpoboau. Kal nopei8yre lg Im. 1800 Fuat 
X 'Axi4 6 npophtTng. Abrds Hande kx zu rob 


1. Hebr. In tempore illo egrotavit Abiah 
filius Jeroboam. LXX. Heraplorum M In tem- 
M pore illo ægrotavit Abia filius Jeroboam. Ali- 
ter, et egrotavit puer ejus ægrotatione valida 
valde. Et ivit Jeroboam interrogare de puero. 


2. Heb. Et dixit Jeroboam ad uxorem suam: 
Surge nunc, et muta te, et non cognoscent quod ty 
uxor Jeroboam; et ibis Siloh. Ecce ibi Achial 
propheta, ipse locutus est super me in regem $uper 
populum hunc. LXX. Hezap. M Et uxori $uz di- 
M it Jeroboam : Surge, et immutaheris, et ne co- 
M gnoscant quod tu uxor Jeroboam : et abi ir 


X Selo : ecce ibi Achia propbeta. Ipse locutus est super me, regnaturum me super populum hune. 


WT papzy cep on Try Tra rn 

* MT Þ v n ve rut O. Brand. 
x, xa\ Mabe cle ch xe % cov th avipwny to) Brod 
M &g70vG, xal xo tolg tExvor; avrod, xal ca- 
M vpidag, ordpvoy pttog, xal thevoy np; abrdv · 


3. Heb. Et tolles in manu tua decem panes, el 
collyridas et vas mellis : et venies ad eum: ipse 
indicabit tibi, quid erit puero. LXX. Hezapl. M E' 
M accipe in manu tua homini Dei panes, et tolly- 
M ridas filiis ejus, et uvas passas, et vas mellis, 


Xx et vades ad eum: ipse annuntiabit tibi quid futurum sit puero. Alier, et dixit Jeroboam 


T2 Ram T3 JIN drm ce NWN p vy 

DuD wy TD mat) T9 vnn Te 
O. EEaxl. M xa\ tnolnoey o, i yuvh lepo- 
M Gon, xal avtorny, xal tnopeuln elg TM. Kal 
XX elohabev elg Ty olxov 'Ay:4. Kal 6 &vOpwns; 
M nped6vrepos vο ld et Y, xat huEuwnouy of dgbal- 


4. Hebr. Et ſecit sic uxor Jeroboam, et surrexit, 
et abiit Siloh : et venit domum Achiah, et Achiahu 
non poterat videre, quia caligabant oculi ejus pr 
senectutc ejus. LXX. Herapl. M Fecitque sic uxor 
M Jeroboam, et surrexit, et proſecta est in Selo, el 
K ingressa est in domum Achia. Et homo senex 


Mad videndum, et caligabant oculi ejus pre senio ejus. Aliter, et surresit mulier, et sum- 


ma mY Mn m wrt t 
mA m2 wm am mi TER mT 
warm /m wen A mm DM O. EEC. 
* cal elnz Kipiog npd; 'Ayid 1800 U yuvh lepo- 
X Got elotpysrar tov txCyrhoat bhua naph cob 
Monde vie abrob, dci Eppwards torte xath tours 


5. Hebr. Et Dominus dixit ad Achiahbu : Ecce 
uxor Jeroboam venit ad querendum verbum a te- 
cum super filio suo, quia ægrotans ipse, secundum 
hoc et secundum hoc loqueris ad eam. Et ſuit cum 
intraret ipsa, et ipsa præſerebat se aliam. LAX. He- 
zapl. M Et dixit Dominus ad Achia : Ecce uxor 


X Jeroboam ingreditur ad exquirendum verbum a te super filio suo, quoniam zgrotus est: secun- 
dum hoc et secundum hoc loqueris ad eam. Et ſactum est cum ingrederetur, et ipsa se perc-_ 
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0. 


SYMMACHUS. 


10. Minimum membrum meum 


grossius est lumbo patris mei. patris mei. 


LXX INTERPRETES. 
10. Parvitas mea crassior lumoo 
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10. 


Nota. 


sumptas exhibemus, 


CAPUT XIII LIB. in REGUM. 


piog To A,, xat ouverpriev abrdy, xat t οα 
de abtdy, xata Td Pha Kuplov, 8 Edanoey avty. 
Kat t@r,ce npd; vious abrov. 'Enodafart por thy 
bvov. Kal tntoatav. 


Sternite mihi asinum : et straverunt. Vul. Et tra 
didit eum Dominus leoni, et conſregit eum, et oc 
cidit eum, juxta verbum Domini, quod locutus es! 
ei. Dixitque ad filios suos, Sternite mihi asinum. 
Qui cum stravissent. 


Nota. 


desumuntur 


CAPUT XIV LIB. III REGUM. 
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val 6 &/Opwnog T:pecbitepeg, xat d, avrod 


hp6ubnrovy. 


M $ao1\evoa in thy Labv tobtov., AA. lug, xat cine 
ape Avο Thy yuvalxa avtov * 'Avaoty0t, nopetou, 
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tx ths @þpworlag abrod. Kat &vOpwnog H &y Zn, 
xal byopa avto 'Ayia, xal obrog hv vids Efhxovra 
dr, xa fhpa Kupiov per avrod. 


Aliter, et ægrotavit puer Jeroboam, et Achia erat in 
Selo, filius sexaginta annorum, et verbum Domini 
cum eo: et homo senior, et oculi ejus caligabant. 
Vulg. In tempore illo zgrotavit Abia filius Jero- 
boam. 

Aliter, et dixit ad Ano uxorem suam: Surge, vade, 
interroga Deum circa puerum, si vivet ex infirmi- 
tate sua. Et homo erat in Selom, et nomen ei 
Achia, et hie erat filius sexaginta annorum, et ver- 
bum Domini cum eo. Vulg. Dixitque Jeroboam 
uxori su: Surge, et commuta habitum, ne cogno- 
scaris quod sis uxor Jeroboam: et vade in Silo, 


ubi est Ahias propheta, qui locutus est mihi, quod regnaturus essem super populum huuc. 
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X grinam simulabst. 


ad uxorem suam: Surge, et accipe in manu tna 
homini Dei panes, et collyridas filiis ejus, et uvam, 
et vas mellis. Vulg. Tolle quoque in manu tua de- 
cem panes, et crustulam, et vas mellis, et vade ad 
illum : ipse enim indicabit tibi, quid eventurum 
sit puero buic. 

psit in manu sua panes, et duas collyridas, et uvam. 
et vas mellis ipsi Achia : et homo senior, et oculi 
ejus caligabant ad videndum. Et surrexit de Sarira, 
et vadit. Vulg. Fecit, ut dixerat, uxor Jeroboam : et 
consurgens abiit in Silo, et venit in domum Ahiz : 
at ille non poterat videre, quia caligaverant oculi 
ejus præ senectute. 

Aliter, et ſactum est in 
grediente ipsa in urbem ad Achia Selonitem, el 
dixit Achia puero suo, Egredere in occursum Ano 
uxori Jeroboam, et dices ipsi : Ingredere, et ne sie- 
teris. Vul. Dixit aulem Dominus ad Abiam, Ecc-: 
uxor Jeroboam ingreditur ut consulat te super 


filio suo, qui ægrotat: hæc et hac loqueris ei. Cum ergo illa jatraret, et dissimularet se esse quz erat. 
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6. Hebr. Et ſuit, cum audivit Achiahu vocem pe 


dum ejus venientis ad ostium, et dixit, Ingredere, 


uxor Jeroboam : cur hoc tu aliam præ te ſerens, et ego 
missus ad te dura nuntiaturus. LXX. Hezapl. M Et 
x factum est, ut audivit Achia vocem pedum ejus, 
X ingrediente ipsa ostium, et dixit, Ingredere, uxor 


M Jeroboam, ui quid ita tu peregrinam tesimulas?etegosum nuncius ad te durus. Aliter, quia hzcdicit Dominus, 
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7. Hebr. Vade, dic ad Jeroboam, sic dixit Do- 
minus Deus Israel. pro eo quod exaltavi te de me- 
dio populi, et dedi te ducem super populum meum 


Israel. LAX. Hezaplon. M Abiens dic Jeroboam : Hzc dicit Dominus Deus Israel, Propterea quod 
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8. H. Et seidi regaum a domo David, et dedi 
illud tibi, et non ſuisti sicut servus meus David, qui 


eustodivit præcepta mea, et qui ambula vit post me 


in toto corde suo ad ſaciendum tantum rectum 


in oculis meis. LXX. Hezapl. M Et seidi regnum a domo David, et dedi itlud tibi, et non ſuisti sie- 
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9. HJ. Et male ſecisti ſaciendo præ omnibus qui 
ſuerunt ante te. Et ivisti, et ſecisti tibi deos alienos 
et cooſlatiles ad irritandum me, et me projecisti 


M gat Tap naviag Com Eytvoyto elg nrpeowndy post tergum tuum. LXX. Hexapl. M Et male egisti 
Xx ſaciendo$supra omnes quotquot ſuerunt ante te; et ivisti, et ſecisli tibi deos alienos ei conflatilia ad irritan- 
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10. Heb. Idcirco, ecce ego adducens malum in 
domum Jeroboam : et excidam ipsi Jeroboam min- 
gentem ad parietem, clausum et derelictum in 1s- 
1ael : et saccidam posteriores domus Jeroboam, 
sicut suceideretur stercus usque ad consummalio- 


nem ejus. LXX. Hexapl. M Propterea ecce ego adduco malum in domum Jeroboam, et disper- 
M dam ipsius Jeroboam mingentem ad parientem, detentum et derelictum in Israel: et colligam 
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11. Heb. Mortuum ipsi Jeroboam in civitale co- 
medent canes, et mortuum in agro comedent yo- 
lucres cceli, quia Dominus locutus est. LXX. 


Hezapl. M Mortuum ipsius Jeroboam in urbe comedent canes, et mortuum in agro comeden! 
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12. Heb. Et tu, sarge vade in domum tuam : in 
ingrediendo pedes tuos urbem, et morietur puer. 


LXX. Hexapl. Et tu surgens vade in domum tuam: cum intraverint pedes tui civitatem, mo- 


u Toh m2 Te Tap Sa T5 TD) 13 

n i f AID d wh 
r Na ww Th 0. ECax. i. M xat x6- 
gor avrdy nd; 'Iopan, xat 0afouorv abrtdv. 


13. Heb. Et plangent eum omnis Israel, et se- 
pelient eum, quia hie solus ingredietur ipsi Jero- 
boam in sepulcrum, quia inventum est in eo ver- 
bum bonum erga Dominum Deum Israel in domo 


Jeroboam. LXX. Herapl. M Et plangent eum omnis Israel et sepelient eum, quia hie solus ingredie- 
M tur ipsi Jerobuam in sepulchrum, quoniam inventum est in eo verbum bonum circa Dominum 
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14. Heb. Et statuet Dominus sibi regem super 
Israel, qui excidet domum Jeroboam illa die, et quid 
etiam nunc? LXX. Hexzapl. x Et excitabit Domi- 


M nus sibi regem super Israel, qui percutiet domum Jeroboam hac die, et adhuc etiam nuuc. 


D222 n TO "mo e TIT ann 15 
ru wn ITT FATE moe Wo wr) 
"MM wy "WR 1 ww n om 

mT TR DDD UI O. 'Etaxd. M xat KH 
Met Kuptog Thy "Iopahi xab4 xivetrar & xalapos 


15. Heb. Et percutiet Dominus Israel sicut mo- 
vetur arundo in aquis, et evellet Israel de super 


terra bona hac, quam dedit patribus eorum, et 
disperget eos trans flumen, eo quod ſecerunt lucos 


suos irritantes Dominum. LXX. Hezapl. M Et per- 


A cutiet Dominus Israel sicut movetur calamus in aqua: et evellet Israel de super terra bona hac, quam 
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178 
Dura ego immitto super te. Et Ingressa est Ano ad 
hominem Dei, et dixit ei Achia : Ut quid altulisti 
mihi panes et uvam, et collyridas, et vas mellis ? 
Vul. Audivit Abhias sonitum pedum ejus introeun- 
tis per ostium, et ait : Ingredere, uxor Jeroboam : 
quare aliam te esse simulas? ego autem missus 
sum ad te durus nuntius. 


M extuli te e medio populi, et dedi te ducem su- 
M per populum Israel. Vul. Vade, et dic Jeroboam : 
Hæc dicit Dominus Deus Israel: Quia exaltavi te de 


medio populi, et dedi te ducem super populum meum Israel. 
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Xx ut servus meus David, qui custodivit mandata 
Xx mes, et qui ambulavit post me in toto corde suo, 
M faciendo rectum in oculis meis. Vulg. Et seidi 
regnum domus David et dedi illud tibi, et non 


fuisti sieut servus meus David, qui custodivit mandata mea, et secutus est me in toto corde suo, ſaciens 


quod placitum esset in conspectu meo. 
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M dum me, et me projecis!; post te. Vulg. Sed ope- 
ratus es mala super omnes qui ſuerunt ante ie, et 
ſecisti tibi deos alienos et conſlatiles, ut me ad ira- 
cundiam provocares, me autem projecisti post cor- 
pus tuum. 


M super domum Jeroboam, sicu: colligitur stercus, 
X donec consumptus fuerit. Vulg. licirea ecce ego 
inducam mala super domum Jeroboam, et percu- 
tiam de Jeroboam mingentem ad parietem et clau- 
SUN, et novissimum in Israel: et mundabo reliquias 


domus Jeroboam sicut mundari solet fimus usque ad purum. 
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M aves cli, quia Dominus locutus est. Vulg.. Qui 
mortui ſuerint de Jeroboam in civitate, comedent 
eos canes : qui autem mortui ſuerint in agro, vo- 
robunt eos aves coli : quia Dominus locutus est. 


M rietur puerulus. Vulg. Tu igitur surge, ei ve 
in domum tuam: et in ipso introitu pedum tuorum 
iu urbem, morietur puer. 


M Deum Israel in domo Jeroboam. Vulg. Et plan- 
get eum omnis Israel, et sepeliet: iste enim solus 
inferetur de Jeroboam in sepulerum, quia inven- 
tus est super eo sermo bonus a Domino Deo Israel, 
in domo Jeroboam. 


Vulg. Conslituit aulem sibi Domiuus regem super 
Israel, qui percutiet domum Jeroboam in bac die, et 
in hoc tempore 


M dedit patribus eorum, et veatilabit eos de trans flu- 
men, propterea quod fecerunt lucos suos, pro- 
M vocantes Domiu um. Vulg. Et percutiet Dominus 
Deus Israel, sicut moveri solet arundo in aqua 
et evellet Israel de terra bona hac, quam dedit pa- 


tribus corum, et ventilabit eos trans flumen : quia ſecerunt sibi lucos, ut irritarent Dominum. 
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18. H. Et sepelierunt eum, et planxerunt eum 
omnis Israel, secundum verbum Domini, quod lo- 
cutus fuerat in manu servi sui Achiahu prophetæ. 


LXX. Hezapl.. x Et sepelierunt eum, et planzerunt eum omnis Israel, secundum verbum Do- 
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19. Heb. Et residuum verborum Jeroboam, qui- 
bus pugnavit, et quibus regnavit, ecce hc scripta 
in libro verborum dierum regum Israel. LAX. 


Hezapl. x Et reliquum verborum Jeroboam, quantum bellayerit, quantum regnaverit, ecce hee 
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20. Hebr. Et dies quibus regnavit Jeroboam, vi- 
ginti et duo anni, et dormivit cum patribus suis: 
et reguavit Nadab filius ejus pro eo. LI. Hezapl. 


X Et dies quibus regravit Jeroboam , viginti duo anni, et dormivit cum patribus suis: et regna- 


Dn WT 27 A. Ip; dalapov tov Tpe- 
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27. Heb. super manu principum cursorum. A. ad 
thalamum currentium. S. in locum ubi transcur- 


Note et varie lectiones ad cap. XIV lib. III Regum. 


Hec historia, que maximam capitis xiv partem 
camplectitur, in editione Romana LXX Interp. toto 
elo differt ab Hebraico textu. Primam autem ver- 
sionem Grzcam , quam post Hebraicum locamus, 
habet editio Romana in notis, habent item codex 
Alexandrinus aliique. Eratque in Hexaplis, ut in- 
dicat scholion editionis Romane in - fine capitis 

ntis post verba : àn Tpocwnoy Th; YG, Ubi 
sic legitur, e rA T0970 by TH 'Ecanie xettati c xate 
Thy xa! thy Tteleuthv "AGt4 tov ui Iepoboau 
her &orepioxuv. I. e. « Postea in Hexaplo jacent 
ea, que spectant ad ægritudinem et mortem Abie 
filii Jeroboam, cum asteriscis. » Codex vero Regius 
banc notam habet: 3ov drt H xa74 tov naibiov As- 
race, ds tv To EAN, xat tols dxpibeotepors 


Tov avity page xcttati, perk thy Ex tals Sapdleory 
&ot6erav yeEyovs, et hc etiam Coislin, 2. Id est, 
« Maniſestum est, sententiam contra puerum latam, 
ut in Hexaplo et in accuratioribus exemplaribus ja- 
cet, post impietatem circa vitulas admissam conti- 
ISSE., » 

y V. 4 et sqq. Post Hexaplarem versionem loca- 
mus eam, quz in editione Romana fertur. Deinde 
aliam quæ exstat in codice Regio, de quo irequen- 
ter egimus. 

In quinque sequentibus versibus eamdem vd 0 
Romanam subjungimus Hexaplari. A sexto autem 
versu ita varial Romana, ul non potuerit ad singu- 
los versus distribui : sed huc rejecta est. Tae M- 


CAPUT XY LIB. III REGUM. 


TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Quia propter David dedit Do- 
minus Deus ejus ei lucernam in 
Jerusalem, ad suscitandum filium 
ejus post eum. 

5, 6. Tantum in re Uriæ Hethi. 
Et bellum fuit inter Roboam et 
inter Jeroboam, omnibus diebus 
vitæ ejus. 


TO EBPAIKON 
EMU ypappac 
4. 


5, 6. 


VULGATA LATINA. 


&. Sed r David dedit ei 
Dominus Deus suus lucernam in 
Jerusalem, ut suscitaret filium 
ejus post eum. 

5, 6. Excepto sermone Urie 
Hethzi. Attamen bellum ſuit inter 
Roboam et inter Jeroboam, omni 
tempore vitz ejus. - 
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5, 6. 


AQUILA. 

4. Quia propter David dedit Do- 
minus Deus ejus lucernam in 
Jerusalem, ad suscitandum filium 
ejus post eum. 

5, 6. 
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M ſecit Israel. Vulg. Et tradet Dominus Israel 
propter peccala Jeroboam, qui peccavit, et peccare 
ſecit Israel. 


M domus, et puerulus mortuus est. Vulg. Surre- 
xit itaque uxor Jeroboam, et abiit, et venit in 
Thersa. : cumque illa ingrederetur limen domus , 
puer mortuus est. 


M mini, quod locutus est in manu servi sui Achiæ 


M prophetz. Vulg. Et sepelierunt eum, et planxit 


eum omnis Israel, juxia sermonem Domini, quem 


locutus est in manu servi sui Ahiæ prophetz. 


X seripta in libro verborum dierum regum 
M Israel. Vulg. Reliqua autem verborum Jeroboam, 
quomodo pugnaverit, et quomodo regnaverit, ecce 
scripta sunt in libro verborum dierum regum Israel. 


M vit Nadab filius ejus pro eo. Vulg. Dies autem 
quibus reguavit Jeroboam viginti duo anni sunt: 
et dormivit cum patribus suis: regnavitque Nadab 
filius ejus pro eo. 

rentes. LXX. In Thecue transcurrentium. Aliter, 
duces præcursorum. Vulg. in manum ducum scu- 
tariorum. | 


Note et varie lectiones ad cap. XIV lib. HI Regum. 


yet Kiptog, 1800 ob drs, &n' pod + xat Lot 
eloe\bovang cov thy nd\v eie Laprph, xal cd xopd- 
0:4 Gov EZelevoovral oo ele ouvavioory , xat & o 
cot, dd naid&prov t6Ovnxey . dt Tabs Meyer Köpiog, 
1500 kr Etoho0pevow tov Tepobotu obpoivra Ape 
Totyov, xal Ecovrat of teOvnxdte; tov Tepobody tv Th 
LOR xa7apayovrat of xuveg, xat thy teOvnxota tv 
Tp Ar xatagdyovrar tT& cee Tod obpavod, Kal 
76 naidaprov x6£rat, ob Kypre, brt edptby tv avg 
pa x rept tov Kuploy. Kit be 1 an 
ws Hxovce. Kal tytvero ws —_—_— ele thy Zapipà, 
val 7d nad@piov ANννον4e xa CHN i xpavyh ele 
anavrhy. Hec dicit Dominus, Ecce tu abibis a 
me : et erit ingrediente te civitatem in Sarira, et 
puellz tuz egredientur tibi in occursum, et dicent 


tibi, Parvulus est mortuus. Quoniam- hze dicit Do- 
minus: Ecce ego exterminabo de Jeroboam min- 
gentem ad parietem : et erunt mortui Jeroboam, in 
civitate comedent canes : et mortuum in agro co- 
medent volatilia cli. Et parvulus plangetur, Ve 
Domine. quia inventum est in eo verbum bonum 
circa Dominum. Et abiit mulier ut audivit. Et ſa- 
ctum est ut intravit in Sarira, et parvulus mortuus 
est: et exiit clamor in occursum. 

V. 27. A., mph; 0&apoy etc. Z., els Thy vd o 
4 ˙1 U, el; d _— — - — Allwc, 
of hyovpever etc. Sic edit. Rom. Quid porro lege- 
rint qui ita verterunt illud, "W non ita ſacile 
est divinare. 


CAPUT XV LIB. III REGUM. 


EYMMAXOE. 


4. Aua st Anus Edwxev K- 
ptog 6 Bedg avbroy U ο tv le 


4. "Orr sik Aauls Ewxev avrp 
Kuptog 6 Ozdg xariketupa ty le- Köpiog 6 Gebe xarierppa 


SEOAOTIQN. 


" 4, "Orr St Aaubs Edwxev avty 
ty le- 


ahh, ore orhoat Thy vidy abr obo , va ozhoy T4 c aj- povoakhu, va orhon 74 t6xva ab- 
vob per ö per! abc 


pet” ab tv. ab cd. 


Tov her abr. 


5, 6. - 5, 6. Vacat. A. L. log, ixrd; tv 5, 6. 
paper: Obplou tou Xertratoy. Kat 


hv perafb. *Poboazy at 
— pode kin 7&4; Hut- 


pag The chic 


o. 


SYMMACHUS. 


4. Sed propter David dedit Do- 
minus Deus ejus lucernam in Je- 
rusalem, ut statuat filium eins 
posl eum. 


B, 6, 


LXX INTERPRETES. 

4. Quia propter David dedit ei 
Dominus Deus residuum in Jeru- 
Salem, ut statuat filios ejus post 
eum. 

5, 6. Vacat. Alius, præterquam 
in verbo Uriz Chelthzi. Et bel- 
lum erat inter Roboam et inter 
Jeroboam omnibus diebus vitz 
ejus. 


THEO D OTIO. 

4. Quia propter David dedit ei 
4 Deus residuum in Jeru- 
salem, ut slatuat filios ejus post 
eum. 

9, 6. 


183 
TO EBFAI{KON, 


wy n21 9 


den 12 
1 13 7% Ech. , aal thv 
. i H TON) mom 14 
vr ow mh 


me porannÞR 18 
Ton 27 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
9. Et in annc v esimo. 
12. Efſeminatos 
13. Maacha.Hebr. int., ei Malcha. 
14. Et excelsa non remota sunt: 


tantum cor Asa erat perſectum cum 
Domino omnibus diebus suis. 


18. Filium Tabremon filii He 
mon. 


27, Et percussit eum. 


9. In anno vigesimo. 
12. Effceminatos. 


13. Maacham. 


14. Excelsa autem non aostulit. 
Verumtamen cor Asa perſectum 
erat cum Domino cunctis diebus 
Suis. , 

18. Filium Tabremon tilii He- 
zien. 


27. Et percussit eum. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT.' 184 
TO EBPAIKON AKYAAZ., 
"Ednvixdls ypdppact. 
s. A 
12. 12. Ta; reeras. 
13. 13. Kal thy Madyd. 
14. . . xapdla Ad v te- 
ela pert Kuptov. 
18. 18. 
27. 27. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
9. 


2. Teletas, i. e. iniliationes. 


13. Et Malcha 


14. .... cor Asa erat periectum 
cum Domino. 


18. 


27. 


Nole et varie lectiones ad cap. XV lib, III Regum. 


V. 4, A., ze && etc. Coislin. 
ibid. dicitur , O, 6., 6poſw; of P, 


2. Quod autem 
similiter tres in- 


V. 5. A. L loc, ker ty Akan etc. Hæe in textu 
LMX desiderabantur: et in Romana editione inter 


terpretes, si non est mendum , significat, ut puto, 
tres interpretes ut LXX vertere, quod sæpe dicitur, 
ut plerumque vidimus, cum parvum inter inter- 

discrimen deprehenditur. Edit. Rom. pau- 
um rariat. . 


notas, inque mss. quibusdam in ipso textu legun- 
tur ex alio interprete, ut videtur, excerpta. 

V. 9. "Adloc , Ev Cet elxootp. Sic quidam mss. 
et in nolis edit. Romanæ. Alex. habet elxootov, 
mendose. 


CAPUT XVI LIB. in REGU. 


TO EBPAIKON. 


Mor Tay v why 9 9. 


Faw 24 24. 
vr. 26 26. 
FD 33 35. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


9, Et conspiravit super eum 
servus ejus Lamri. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixol; yYpappuat. 


VULGATA LATINA. 


9. Et rehellavit contra cum 9. 
servus suus Zambri. 


AKTAAE. 
9. | 
24. 
26. 
35. 
AQUILA. 


24. Someron. 24. Samariæ. 24. 
26. Et in peccatis ejus. 26. Et in peccatis ejus. 26. 
55. Et adgidit: 35. Et addidit. 35. 


Note ec varie lectiones ad cap. XVI lib. III Regum. 


V. 9. "A.lloc, xat ouviotozbry t kau. eic. In 
notis edit. Romanæ. 


V. 24. A. l. log, Lapapelag. A. l. log, Lopopey. 
Coislin. 2 


— — =. 
as _— A _—— 


EYMMAX0.. 


12. Ta; ra\erds. 
13. Kat ch Ma\ys. 


EAC 


18. 
27. 


SYMMACHUS. 


12. Teletas. 


13, Et Malcha. 


14. Excelsa autem non aotata 
nt: attamen cor Asa erat per 
lectum. 


18. 


27, 


ral kee 
tucktahev a 


LIB. HI REGUM CAPUT Xvi. 
0. 


9. E 70 tvtau q; Tere xa 
elxootw. A. LHAog, tv tri — 


12. 7 Tac relerks. A. J., oh; orh- 


13. Ava. 


14. _ A ob Epe mkv 
h xapila 'Aot hv takela — Ko- 
plou m&oa; ths hutpag abrod, 

18. Yidv Tabepept viod Alv. 
"Aloe, vidy Ta6 tv 'Papav viod 


Aa. 


27. Katz dpatev addy. "Alloc, 
— "Atlog, val 


LXX INTERPRETES. 


9. In anno quarto et vigesimo. 
Alius, in 1 * 


12. Teletas. Al., columnas. 


13. Ana. 


14. Excelsa autem non abstulit : 
verumtamen cor Asa erat perſe- 
ctum cum Domino omnibus die- 
bus ipsius. 

18. Filium Taberema ſilii Azin. 
Alius, filium Tab in Raman flii 
Azael. 

27. Et secavit eum. Alius, 


circumvallavit. Alius, et — 
eum. 


86 
OEOAO TIN. 
9. 
12. Tas vc. 
13. Kal thy Maya 
* — Ker aue ad t 


Pac · 
18. 


27. 


THEODOTIO. 
9, | 
12. Teletas. 
13. Et Malcha. 


14. Verumiamen cor Asa eral 
cum Domino omnibus 


18. 


27. 


Note et varie lectiones ad cap. XV lib. III Regum. | 
V. 12. O, wh; rcherdc + holes of P. Coislin. 2. In notis editionis Rom. Qui vero sie reddidit vide 


tic. el. notam vers. 4, su pe JR 2 
cal e Idem. Sed pro apärmporv etc. Has le- 


V. 15. A., 
Marg. —— — 3 nole — tionis Romane: kt rexa - 
2 14. A., 9 ps Marg. etc. Has lectiones adlert v videtur mendose positum. _ OO 


rum audias, leges, EIA. Danach 
V. 18. AAo, ud Tat iv Tany vio 'AGahn. 


CAPUT XVI LIB. III REGUM. 


EYMMAXOE, O. OEOAO TIN. 
9. 9. -% ouveorpetev zu abr 9. 
Zapbpt. "Allog , zal auveotpetev 
c — tobe rraldas avzoy , xa 
Zap6p! 6 ac. 
24. Zepepwy. "Addoc , . 
pelag. A. Hoc, Yopopwy. 
26. Kal &v rale — N ab- 
vo. A. L log, vol 
33, Kal TpoctOnxev. A. LA, 
xl enedvacev. 
SYMMACHU.. LXX INTERPRETES. 
9, | 9. Et convertit se super eum 9. 
Zambri. Alius, et convert in se 
servos suos, et Zambri princeps. 
24. Semeron. Alius, Samariz. 
Alias, Somoron. 
26. Et in peccatis ejus. Alius, 
vanis. 
35. 33. Et addidit. Alius, et 
abundavit. 
Note et varie lectiones ad cap. XVI lib. III Regum. 
v. 26. A. l og, 757; haraloig. Coiglin. 2. v. 35. A. 1. l., xa tnedvacey. Sic quædam exem l. 


24, 


THEODOTIO. 


24. 


Super- 


187 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 188 
CAPUT XVII IIB. II REGUM, 


TO EBPAIKON. 


1 
272 n drin "p22 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


6. Et corvi adſerentes ei pauem 
et carnem in mane, et panem et 
carnem in vespera. 

12. in lecytho. 

20. Domine Deus mi, num etiam 
zuper viduam, qua ego hospitans 
cam ea, malefecisti ad mori ſa- 
ciendum filium ejus ? 

21. Super puerum. 


TO EBPAIKON 


. Edmvixols ypdppact. 


12. 


VULGATA LATINA, 

6. Corvi quoque deferebant ei 
panem et carnes mane, similiter 
panem et carnes vesperi. 

2. In lecytho. 

. Domine Deus meus, etiamne 
viduam apud quam ego utcumque 
sustentor aſſlixist{, ut interficeres 
filium ejus ? 

21. Super puerum. 


AKYAAZ. 


6. Kal of z6paxeg Epepev avry 
&prov xa\ xpta; = Wo 
Tov xa) xptag v Se. 


12. 'Ev th Nu. 
20. 


Note et varie lectiones ad cap. XVII lib. III Regum. 


V. 6. Coislin. 2., of I, xal of x6paxeg etc., ut 
keg. A., Z., O., A vn xpta; th xp, xal etc. 
Hine vides ol I“ significare A., Z., 


CAPUT XVIII LIB. HI REGUM. 


TO EBPAIKON. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
5. De animali. 


H. Usquequo vos claudicantes 
zuper duas cogilationes. . 


25. Eligite vobis juvencum 
unum. 


27. Quia meditatio ei. 
28. Juxta judicium ipsorum 


29. Etnon vox, neque respon- 


TO EBPAIKON 
"Edanvixet- * pajibhact. 


SHY 


VULGATA LATINA. 
5. Jumenta. 


21. Usquequo claudicatis in 
duas partes. 
25. Eligite vobis bovem unum. 


27. Forsitan loquitur. 
28. Juxta ritum suum. 


29. Nec audiebatur vox, nec 
aliquis respondebat. 


V. 12. A., &v cf Anxv0iq. Coislin. 2, A., bv «l 
anxubiz. A. Log, ty xajp{dxy. Reg. 


AKYAAE 


21 


W. 'Entacde havtol; why - 
pay thy Tva. 


27. Ort önthla abry. 
28. Kar& td xplpa abrov. 
29. 
AQUILA. - 
5. 
A. 


25.  Eligite vobis juvencum 
unum. 

27. Quia colloquium ipsi. 

28. Juxta iudicium ipsorum. 


29. 


ot et varie lectiones ad cap. XVIII lib. III REGUM. 


V. 5. "Allo , and tov xtTnvov. Sic ex mss. edit. Symm. exhibet Coislin. 2, qui banc addit notam.: 
Romana in notis. ” Iowa nap" ovdevi xetrat ty 5 EEA. I. e. (Pin- 
V. 21. Z., Loc n6re etc. Coislin. 2. guem, apud neminem exstat in Hexaplo. , Iiaque ia- 


V. W. A., HTA etc. Lectiones Aquila et 


t 


9 


88 


TI -£1 


D 


EYMMAXOE, 


6. Kal ol x6paxes Epepov abty 
prov xa xptag wh ch xa &p- 
roy xal. xptag Td de. 


12. 
20. 


21. 


SYWMACHUS. 


6. Et corvi ſerebant ei panem 
et carnem mane, et panem et 
carnem vespere. 


12. 
20. 


2. 


'LIB. HI REGUM CAPUT K Vn. 
CAPUT XVII LIB. JI REGUM. 


O. 


6. Kal ol x6paxeg Epepov abt 
&provg Tonpwl, xai xyea vo. 


12. EV * y 3 . 
12. 'Ev ty ber. Aer 


_ Vacat. — & Kupte : 
hob, el Ert al Thy yhpav 1 
W Exdaxwong 


cap , Gore avelety 
Thy vidv abe. 

21. To nabaply. A. „c 
pEtpaxiy 


LXX INTERPRETES. 


6. Et corvi ferebant ei panes 
mage, et carnes vespere. 


12. In capsaca. Al., campsaca. 

20. Vacat. Al., o Domine Deus 
mi, si adhuc ei viduam apud quam 
ego hospito aſflizisti, ita ut iuter- 
ficeres ſilium ejus. 

21. Puerulo. Alius, puero. 


OEOAO TIN. 


6. Kal ol * Epepov abr 
&prov x — 4 rd tpw?, al &p- 
Tov xal xptag v de. 

12. 


20. 


A. 
(THEODOTIO. 


6. Et corvi ferebant ei panem 


et carnem maue, et panem et car- 
nem vespere. 


12. 
20. ' 


Note et varie lectiones ad cap. XVII lib. III Regum. - 


V. 28. U Küpu etc. Sic Coislin. 2, sine inter- 


pretis nomine. 


EYMMAXOZE, 
5. 


21. "Ewg n6re buet; hs ce 
d dv appibdkws. 


25. Exdlägaobe taurol; thy go 
Thy Etepoy, 


27. "Ort 6p. 


W. Kabwg £00; avrtol;. 
29. 

SYMMACHUS. 
5. 


21. Usquequo vos claudicatis 
super duo dubie. 


25. Eligite vobis bovem alterum. 


27. Quia colloquitur. 
2. Secundum morem suum. 


29. 


hoc loco. 


CAPUT XVIII LIB. III REGUM. 


0. 


5. 'Ant tov axnvov. "Alle, 
and cw xTTVOv. 

21. Eur n6ts Vpelg ywhavelre 
tn' apportpars tals lyvuag. 

25. Exlsgaa0e tautols thy u- 
Gyov Thy Eva. 

27. "Or: abokeoyta avty tort. 

28. Kara tv £0:opdy avrwy. 

29. A. loc, xa obx hv gwvh, 


xat o hv axptats. 


LIXI INTERPRETES. 


5. De tabernaculis. Alius, de 
jumentis. 


21. Usquequo vos claudicabitis / 


in ambobus poplitibus. 
25. Eligite vobis vitulum unum. 


27. Quia ſabulatio ei est. 


28. Secundum consuetudinem 
suam. 


2. Alius, et non erat vox, et 
non erat auditus. 


V. 21. "Alloc, *6 peipaxiy. «ta legit Procopius 


OEOAOTIQN. 


THEODOTIO 


29. 


Note et varie lectiones ad cap XVIII lib. III Regum. 


dicat in quibusdam exemplaribus haberi. () 


V. 27. A., ört 6a avry. . 
et I 2. » wu 


dri 6pt)et, Reg. 


28. A., xar& td xp{a ete. Coislin. 2. 
I} nom est ut notetur nomen $6ak ab Aquila in masculino genere hie usurpari, quia respopdgt 
a 


braicum "©, juvencus. 


DRrAcu. 


v. 29 "Alle, vat ob fv etc. Hzc que deside- 
rantur in edit. Romaua, in quibusdam mss. et in 
notis ejusdem edit. ſeruntur. 


TO EBPAIKON. 
am Mm 5 


VERSIO HEBRAICI TEXT, 
5. Subtus genistam. | 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 
CAPUT XIX LIB. HI REGUM. 


_ TO EBPAIKON 
EMnvizdlg ypdppact. 
8. 


VULGATA LATINA, 
5. In umbra juniperi. 


Nota. 


12 


AKTYAAZE, 


5. ('Yroxatw) &prxevbov. 


AQUILA. 
5. Sub junipero 


Has Aquilz et Symmachi lectiones exhibet Enge- "Pep, his verbis: 'Pepad, A., &pxevtov, Z., oxt- 
bius De locis Hebraicis apud Hieronvmum in voce m1v. Ubi Hieronymus « Rothem , pro quo Aquila 


* CAPUT XX LIB. HI REGUM. 


TO EBPAIKON. 
N 10 
Porn nx 13 
maman mw m2 14 


DFO TR 28 
r mn 31 


vin - D wanmn 38 
ru Þ # 

pn D 43 

VERSIO HEBRAICI TZXT. 


10. Pugillis. 
13. Omnem turbam. 


14. In pueris principum provin- 


ciarum. 
W. Deus vallium. 


31. Ecce, obsecro, audivimus. 


38. Et mutavit se in velo super 


oculos suos. 
40. Sie judicium tuum. 


. Contumax et sevus. 


TO EBPAIKON 
EU,, ypappas:. 
10 


VULGATA LATINA. 
10. Pugillis. 
15. Omnem multitudinem. 


14. Per pedissequos principum 


provinciarum. 
28. Deus vallium. 


51. Ecce, audivimus. 


38. Et mutavit aspersione pul- 


veris os et oculos suos. 


40. Hoc est judicium tuum. 


43. Contemnens et furibundus. 


AKYAAZ. 
10. 
13. - 
14. 


28. 0:20; xou.abuv. 
31. 


38. Kat toxakevoaro ty anode 


ent 6p0akpoug aviod. 


40. 


. 8. 


AQUILA. 
10. 
13. 


i4. 


28. Deus vallium. 
31. 


38. Et conspersit te ix cinere 


super oculos suos 


40. 
13. 


Note et varie lectiones ad cap. XX lib. III Regum. 


Hoc cap. in editione Rom. inverso ordine post 
ri ordinis occa- 


sequens jacet. Hujus vero 


sione in Regio codice legitur : tavra tv 76 Efankp posterus ordo. 


2 die vac Toy Nasal Latoplag xetra. I. e. 
c in Hezaplo ante historiam Nabuthe jacent. 
Nimirum historia obses82 a Syris Samariz ante 


TO EBPAIKON. 


Tm D T2" Mx x21 4 


aa wt - en amy 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Yenilque Achab in domum 


ad edit. Rom. 


CAPUT XXI LIB. HI REGUM. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixols ypdppant. 
4, 


VULGATA LATINA. 
4. Venit ergo Achab in domum 


8uam, recedens et sevus super suam indignans, et ſrendens super 


verbum quod locutus ſuerat ei 
Jexraelita, et dixerat, Non 


locutus ſuerat ad eum 


verbo, 
Naboth Jesraelites, dicens: Non 


bistoriam Naboth in Hebraico et in Hexaplis jace- 
bat, secus quam in LXX lnterpretibus, ubi pr 


V. 10. "Alloc, tat; Spatt. Sic in mss. et in notis 
V. 15. AAo, r&via thy Hyov. ladidem. 


AKYAAZL 


AQUILA. 
4. 


19: 


int 


195 c Lig. mm RECUM CAPUT XXI. 198 
CAPUT XIX LIB. In REGOM. 


EYMMAXOYD. O. SEOAO TIN. 
5. (Troxdtin) oxtrnv. 5. Ted purdv. A. L log, ö - 5. 
tw Pab tv. 
SYMMACHLUS. LXX INTERPRETES. , THEODOTIO. 
5. Sub umbraculo. 5. Subtus plantam. Alius, ub 5. 
Rathmen. 
Nola. 


interpretatur &pxev0ov, id est, juniperam : Symmachus, umbraculum. 


CAPUT XX LIB, UI REGUM. 


EYMMAXOZ. 0. GEOAOTION. 
10. 10. 'Adwnefi. A.. log, tals 10. 
| Spal. | | 
13, 15. Toy b&ydov. - "Allog, n 13. 
Thy Hyov. 
14. A natbapiwy toy &pfovrwy 14. Ey tolg natbaplog twy ap- 18. ; 
Th; Nfg. YovIWV TWY YWpPwy. | 
W. Oed xor)awv. 28. Od; xt hο ]. | 28. Od; zo dbwv. 
51. 31. Olga. A.. 0c, 800 $h oli - 51. 
hv. 
38. Karanacapevog ono Nl 38. Kal xatedhoato ty che 38. 
Tov 6p0dalpav avrov, code dpbakpoug avrov. 
40. ; 40. 1800 kal t EveSpa.”"Atllog, 40. 
lov ob Crxaoths. 
43. Atarerapayptvos xa oxv 43. Zuyxexvptvog Rv txkekups 43. Se” . 
wv. LED 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
10. 10. Vulpibus. Alius, pugillis. 10. 
13. 13. Turbam. Alius, omnem $0- 13. 2 
nitum. 
14. Per pueros principum urbis. #44. ka pueris principum regio- 14. 
num. 
W. Deus vallium. 28. Deus vallium. 28. Deus vanum. 
31 g 31. Novi. Alins, ecce proſecio 31. 
| vidimus: 
38. Aspersus pulvere contra o- 38. Et colligavit in vitta oculos 38. 
eulos 8u0s. suos. | 
40, 40. Ecce et insidiz. Alius, ecce 40. 
tu judex. 
43. Conturbatus et tristis. 435. Conſusus et contristatus. 43. 
Note et varie lectiones ad cap. XX lib. III Regum. 
V. 14. Z., SA xaap˙ etc. Coislin. 2. Symmachi lectiones mutuamur ex cod. Reg. ei ex 
V. 28. A., Z., O, 6., Obs xo©\&8wv. Ex Eusebio Coislin. 2. 
De locis Hebraicis. V. 40. "Alloc , i8ob 6b Txacthg. In notis edit. 
V. 31. AAo, Bob & oftapev. rx notis edit. Rom. 
Rom. V. . Z., &arerap-. etc. Coislin. 


V 38. A., xal toxalevonro etc. Has Aquilæ et 


CAPUT XXI LIB III REGUM. 


EYMMAXOE, . GEOAO TIN. 
4. 4. "Allog, xat bes 'Ayairs 4. 
et; olxov avrov gouvyxzyvptvo; xat 
SYMMACHUS. LXX INTERPÞRETES. THEODOTIO 
4 4. Alius, et venit Achaab in 4. ; 


domum suam confusus, et solutus 
super verbo, quod locutus ſuerat 
ad eum Nabuthæ Jesraelita: ct 


493 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
"Edanvizols ypdpran. 
m P IR" D RI 
Trax nm 
Srw? 55 mανm 7 7. 7. 
rnb m. 27. 
VERSIO HEBRAICI TEXT.” © VULGATA LATINA. AQUILA. 
dabo tibi hærediiatem patrum meo- dabo tibi hæreditatem vatrum meo- 
rum. umn. 
7. Facies regnum super Israel. 7. Regis regnum Israel. 7. 
27. Et ambula vit sensim. 27. Et ambulavit demisso ca- 27. 


* Fs 
196 po 
of ; 


ite. 
Note et vario lectiones ad cap. XXI lib. III Regum 


V. 44. A. Hoc, xa Tibev 'Ayai6'ete. Sic in no- V. 7. "Alloc, noel Bacthebg 'Iopani. In nolis 
Us ad edit. Rom. Hic LXX deſiciunt ad edit. Rom, | " 6 


CAPUT} XXII] LIB. ni REGUM. 


TO EBPAIKON. 
Fun un H 16 
T2207 = 335 
VERS) HEBRA1Ci TEXT. 
16. Usque ad tot vices ego ad- 
juravi ie. 
35. Sanguis plage. 


TO EBPAIKON 
*Einvixzol; ypeppart. 
16. 
35. 


VULGATA LATINA. 
16. lierum atque iterum adjuro 


35. Sanguis plage. 


AKYAAL. 


16. Eg n6owv uhu kö 
oͤpxld ot. 


35. 
AQUILA. 
16. Usque ad quot vices ego al- 
juro ie. 
IS. 


Note et varie lectiones ad cap. XXII lib. III Regum. 


V. 16. A., Tg ndowv etc. Lectiones Aquilz et Symm. exhibet Coislin. 2. Aliam, Regius. 


LIBER QUARTUS REGUM. 


TO EBPAIKON. | 


ry tunen wa min 21 2 


mes Th 207 722 77 5 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2. Et cecidit Achazia per can- 
cellum in cœnaculum suum. 


Ite, inquirite in Baalzebub deum 


CAPUT I LIB. IV REGUM. 


Tu EBPAIKON 
Ednvixol; ypappact. 


2. 


Basa Ze6oub ehwn Expuwv. 
VULGATA LATINA. 


2. Ceciditque Ochozias per can- 
cellos cœnaculi sui. 


Ite, consulite Beelzebub deum 
Accaron. 


AKYAASE. 


2. Kal Nr % Aagla np) + 
xiyxkawrdy tv TH Vntpwy avtos. 


INopevBtvre; £xr,thoate ty Ball 
Ze60vu6 ew 'Axxapwy. 


AULA. 
2. Et cecidit Aazia per cancel 


latum in cœnaculo suo. 


Euntes exquirite in Baal Zebub, 


deo Accaron. 


Note et varie lectiones ad cap. I lib. IV Regum. 
V. 2. A., xa\ Ereoev etc. Ita Reg. qui hoc 8cho- Symmachi adjicit 


"Yon addit, tors & olxo; öpf Btpoug EmtrhBeing.. I. e. 
« Est autem domus æstatis tempore commoda. » 


ut nos edimus. 


Ibid. . Lectionem Hebraicarum vocum Grace, 
item Aquilæ, ex eodem Coislin. 2 exscripsimus. 


Lectionem Aquilæ pleyiorem habet Coislin. 2 et Reg. Hebraici solum ei Symmachi minus sinceras 


(97 LIB. IV REGUM .CAPUT I. 
ZYMMAXOE. 0. 


txichuptvo; Ent To Myw, & Ha- 
Ano mph; abr Nabouba! 6 'Ieo- 
panaitns, xa! eltev, 05 dwaw oor 
| Thy x\npovopiay Tov Tattpwy . 
7. 7. Hotete Baia tn opa. 
A iog, voie gane e Tapana. 
27. 6 27. Kat enopev0n. "Alle, x 
dope xexkptves. , 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES, 
dixit, Non dabo tibi hareditatem 
patrum meorum. 
7. Facis regem super Israel. A- 
lius, ſacis rex Israel. 
2, 27. Et ambulavit. Alius, et am- 
bulavit reclinatus. 


495 


Note et varie lectiones 8ad.cap.}XXI lib. III Regum. 
(is V. 7. "Allog, nat inopei0n xaxhpiveg. Ibid. Edit. Complut. habet xexvou;. 


, CAPUT XXII LIB. III REGUM. 


EYMMAXOSE. | O. 
ſu 16. Noodxt; tyw bpxitu oe. 16. Took k bpxitc ce. Al- 
* Awe, Et Tg &yw w Ge. 
33. 55. Td atua vic Tpoth;.” A. Log, 
| Td alua tx the pong. 
| SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. 
& 16. Quoties ego adjuro te. 16. Quoties ego adjuro te. Ali- 
ler, adhuc bis ego adjuro ie. 
35. 35. Sanguis stragis. Alius, san- 
guis vulneris. 


Note et varie lectiones ad cap. XXII lib. III Regum. 


V. 35. Sic mss. quidam, et in nolis edit. Rom. In textu autem, 7d ala and th; nhryhG. 


ems 


OE OAO Tax. 
7 
27. 

THEODO TiO. 
1 
27. 

GEOAOTION. 
16. 
33. 

THEOOOTIO. 
16. 
35. 


LIBER OUARTUS REGUM. 


CAPUT I LIB. IV REGUM. 
1 EYMMAXOE, 60. 


2. Kal Ke 'Oxooiag 84 t5w- 2. Kat Enecev 'Oyotiag di tov 
orpag aro obne tv T6 Lnepwy Hixtvwrod v Ev TP UTEpWY AUTOU, 
aro. 


Archbvtec oöbeobe rap vo Acute wat tic ncicats ty q 
BeexgeEODI he 'Expwv. Bal uviav deb Axxapdv. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. 


2. Et cecidit Ochozias per ex- 2. Ei cecidit Ochozias per can- 
ostram suam, quæ erat in cœna- cellum, qui in cenaculo suo. 


culo suo. 
Abeuntes interrogate apud Beel- lie, et inquirite in Baal muscam 
zebul deum Ecron. deum Accaron. 


oEOAO TIN. 


' THEODOTIO. 


Note et varie lectiones ad cap. I lib. IV Regum. 


P 
exhibe!. et dixit ad eos: lie, et inquirite in Baal musearr 
Coislin. 2, L., cal &rtreiev Aro xat els deum Accaron, si vivam. » Hæc Symmachi interpre 
tpdg abrobg Acbre xat avatythoare &£1 Baal puiav tatio planior est ea quam in ipso textu dedimus, 
bedv 'Axxa pwy, cl Choopar. I. e. « Et misit nuntios, desumptam, ut videtur, ex Coisliniana lectione. 


«| 2 THI HI 30 bed 


199 HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 
CAPUT II LIB. IV REGUM. 
TO EBPAIKUN. TO EBPAIKUN AKYAAL. 
"Envixol; ypappact. 
n ru N ⁴ - wm 9 9. 9. 
err TR TOR Tee ome 14 14. | 14. nod Kg 6 Beds In 
| xalwep att; _ | 1 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA 
9, Et sit, obsecro, os duorum 9. Obsecro ut flat in me duplex 9. 


in spiritu tuo ad me. Spiritus tuus. 


14. Ubi Dominus Deus Eliabu 44. Ubi est Deus Elie etiam 14. Ubi Dominus Deus Eli: 
eliam ipse ? nunc? utique ipse ? 


Note et varie lectiones ad cap. II lib. IV Regum. 
V. 9. AA. yevnhrw vd Ve Uh,.(æitlc. Ita Reg., habet, Sp ο, d xpbpr Epprveterat, xt thy Ex 


lacito interpretis nomine. Goorv Toy (wy Eppovertroy, His adjicit Drusius 
V. 44. A., nov Köptog etc. Aquilz et Symmachi « Quid de hoc loco dicam? Suspectum mihi est.“ 
lectiones adſert Coislin. 2. Xpvptog, id sonat, occultus, latens. Usurpatur au 


Ibid. A. Lon, xpupiog. Ex Theodoreto, qui sie 
CAP. In LIB. IV REGUM. 


TU EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
Eanvizel; ypappact. 
4 4. 4. Hv noruvtorpbocs. 

ww N 14 14. 14. 
Nn A A. 21. 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 

4. Pecuarius. 4. Nutriebat pecora multa. 4. Erat pastor gregis. , 

14. Ego suscipiens. 14. Erubescerem. 14. 
A. Et supra. 21. Desuper. 21. 


Note et varie lectiones ad cap. III lib. IV Regum. 


V. J. A., Y noupviorpboy. Z., hv tptpwy Soox-, alii interpretes? Non certe Aquila, nec Symmach 
Coislin. 2. —— ol Dor 4 Th v nisi fortasse variz 3 varies inter 
vi dpxcxoytya hpptveucay. Quinam vero sunt illi pretationes exhibuenint 


CAPUT IV LIB, IV REGUM. 


TO EBPAIKON, TO EBPAIKON AKYAAE. 
"Einvixdls ypdppact. 
v u - v 34 34. 


wy a1 33 To "Efpatxey, 35. Eyaasb. Coisl. 2, oute rap. 35. *Evenvevucey tn abc. 
_—_— (Al. Eveyulwoey ) tn” 
abrdv. 


mx 39 59. 59. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AULA. 
34, Et volas suas super volas 34. Et manus suas super manus 354. 
cus : et prostra vit se super eum. ejus : et incurvavit se super eum. * 
55. Et prostravit se super eum. 35, Incubuit super eum. 35. Inspiravi N 
Hebr. int., membra — super oy R 


59. Erucas. 39. Herbas agrestes. 50. 


; 
# 
8 
* 


e e 1 ee 


1 


4a SS 


1 


EYMMAXOE. 


14. Nov Kuptos 6 Gebe 'Hatou 
xal vuv ; 
SYMMACHUS. 
9. 


14. Ubi Dominus Deus 
eliam nune? 


= 


Eliæ 


tem eo sensu quo Græci dicunt, 6 Setva. Itaque 
Ruth. 1v ad *2255x 15D quædam editiones habent, 
(*) Quid sit à c multum * 


* ie propter obscuritatem a L 
libris, quasi in omnibus capitibus. 


EYMMAXOE. 


4. HY Tpiqwy Sooxh para. 
14. 


21. 

SYMMACHUS. 
4. Erat nutriens pecora. 
1 
21. 


LIB. IV REGUM CAP. IV. 


CAPUT II LIB. IV REGUM. 
O. 


9. Tevn0hzw af d d tv ve 
[yolk gov b tus. A. L. log, 7 revn- 

Tw 7d NV, 2 tr oo) $9500; 
12 kuk. 

14. Nov 6 Gee "Hob &ppw ; 
"Alot, &. 


LXX INTERPRETES. 


9. Fiant, quæso, duplicia in 
spiritu tuo super me. Alius, fiat 
spiritus, qui super te, dupliciter 
super me. 

14. Ubi Deus Eliu a o? A- 
lii, absconditus. * 


SEOAOTINN. 
9. 
14. 

THEODOTIO. 
9. 
is. 


Note et varie lectiones ad cap. II lib. IV Regum. 


rp. » Vidimus Aquilam et Symmachum longs 
diversa interpretatione usos esse. () 


utarunt interpretes. Miror neminem illorum advertisse voces hebraicas 


Dnacn. 1 


CAPUT III LI B. IV REGUM. 


0 *. 


4. Nwxt8. A. L lot, &py:nolpnv. 
14. Eh AanCAαο. A. l. loc, ꝭ r 
dv nοορνν. 


21. Kal elrov, G. "Alloc, a 
tcm. 


LXX INTERPRETES. 
4. Noced. Alii, princeps pastorum. 
14. Ego susciperem. Alius, ego 
erubescerem. * © 
21. Et dixerunt, Hem. Alins, el 
Supra. 


X retentas esse, ut non raro alibi, frequentissime vero his in Regu u 


GSEOAO TIN. 


THEODOTIO. 


21. 


Not et varie lectiones ad cap. III lib. IV Regum. 


V. 14. "Allog, dr £3vowrov phy. Regius, lacito 


* quem sequitur Vulgata. 


edit. Rom. in notis, recte 


Nam prior leetio elzov 


G, vitio * videtur ex tndve. N 


„cal el nov, G. A.. Io, xat Endvw. Sic 


EYMMAXOE. 
34. 


35. 'Entmaoey tn avrdv. 


39. 
SYMMACHUS. 
34, 


38. Prostravit se super eum. 


59. 


Par got. Gr. XVI. 


CAPUT IV LIB. IV, REGUM. 
0. 


34. Kal rag yeipa; abrov Ent 
dc yelpag avtov, xat biexapey 
t av AAo, al rd lxvn 
ab doõ wy rd -lyvr, avrov, xal Eve- 
opuon ov ele ab tiv. 

35. Luvexapyey i abrov. "Al- 
Alog, tveguonoey tn abtdv. A- 
o, auvvexubey N abr. A. loc. 
T:6xapbey N avrdv. A. loc, cuv- 
ede abrv. 

39. 'Apiwld.”"Alloc,aypiorayava. 

LXX INTERPRETES. 


34. Et manus suas super manus 
ejus : et incurvavit se Super eum. 


Alius, et vestigia sua super vesti- 


gia ejus, et insuſſlavit in eum. 


38. Concurvavit se super eum. 
Alius, insuflavit super eum. Alius, 
procubuit super eo. Alius, incli- 
navit se super eum. Alius, coo- 
peruit eum. 


39. Arioth. Alius, herbas agre- 
Sles. 


SEOAOTIQN. 
34. 
35. 
THEODOTIO, 
34. 
35. 
39. 


203 HEXAPLORUM OU A SUPERSUNT. 20 

TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AkrAAx. 3 

"Eanvuxols ypappact. 

pe hora jyppiar. | 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQU;LA. | 
Colocynthidas. Colocynthidas. Olus agreste. 


Note et varie lectiones ad cap. IV lib. IV Regum. 


V. 34. "Alloc , xal 74 ym avtov etc. Sic Reg. 
V. 35. Has lectiones exbibet codex Reg. his ver- 
bis: A., Ev£rveurev, , tntneoev. 'Ev to 'Ebpaixey 
torry 'Eyxhaad (1. Exaàs) tn abty* A tob, Evegy- 
ev glg avrdv. Th & Hexapyry kx avtdy, tv TH 
EG palxq; tveyuwory tn' authv, avii to ouvixaptey 
of Ae elphxacv. Que postrema verba vitio labo- 
rant. Idem vero ad vocem ouvexauey , ouvexotey 
Supra seribit. Ubi notes vocem u eodem loco bis 


legi, versu nempe 34 et 35, ac in textu codicis Re- 

gii primo tveguoncey, secundo guvexaptyey reddi- 

tur : quz igitur in nota ſeruntur usque ad hæe 

verba, Td &&, &xapyry, ad primam lectionem respi- | 

ciunt ; ab his deinde verbis, ad secundam. In has ©: 

autem loca hec notat Drusius: f 
34. un, alii, tvepyuoncev, insnfflarit. Theo- 

doretus , th &yaap (ita leg. vel certe td tyaad) of 

ot tppyveurat ErepLoncer tiptxaciv. Editio 


CAPUT V LIB. IV REGUM. 


k TO EBPAIKON AKTAAE. 
TO EBPAIKON. "Eanvixol; ypappact. 
NA WW | 1. 1. 
cr ws OW 2 2. 2. 
prin 7 ; 7. 
run 17 17. 17. 
T3 Ma Town 18 18. 18. 
YR T2 19 19. 19. 
tyre oT2 26 26. 26. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Princeps militiz. 4. Princeps militiz. 1. 


2. Et Aram egressi ſuerant agmi- 
Na. latrunculi. 


2. Porro de Syria egressi ſuerant 2. 


7. Num Deus? 7. Numquid Deus. 7. 

17. Onus varig mulorum. 17. Onus duorum burdonum. 17. 

18. Et incurvavero me in domo 18. Si adoravero in iemplo Rem- 18. 
Remmon. | mon. 

19. Milliare terrz. 19. Electo terræ tempore. 19. 

26. Vestes et oliveta. 26. Vestes ut einas oliveta. 26. 


Note et varie lectiones ad cap. V lib. IV Regum. 


V. 1. AAo, &pyrorpetnyo;. Aliquot exemplaria, 
Complut. 


et u 
V. 2. A Log, zu Luplag dec povd;uver. 


"Allog, xat LZupia etc. Ex nolis ad edit. Rom. 
V. 7. Ao, ph Ges; Sic mss. quidam in notis 
ad edit. Rom. 


— AAAS WS « - 


* 


203 IAB. IV REGUM CAPUT v. 200 


GEOAOTIQN . 


EYMMAXOE. 
Toben d&ypiav. A. Ao, xoko- 
xvuvO0(6a. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


Colocynthidam agrestem. Alius, 


colocynthida. 


Note et varie lectiones ad cap. IV lib. IV Regum. 


Vulgata, et incuryavit se. Arias, prostravit se. 
55. Wall. Alii, ouvexapyev. Alibi, ouvexabutev. 
Prius hodie legitur in edit. Romana. Sed Theodore- 
tus videtur habuisse tvEnveucev, Hac enim adſert, 
dd & &rExvevoer tr. abr dv, ovrexddvyer of MD 
elpnxactv. In alio scholio, td & &rexvwcer ET ab- 


hujusmodi sunt: A., Evenveuaev, inspiravit. Z., 
tnenerxv, prost rait se. Of in textu, S:6xaptey, pro- 
cubuit, et marg., ouvvExuyev, inclinavit se. Corum 
tanta interpretationum diversitas, vel ex variis ir- 
terpretum versionibus prodit, vel ex scholiis poste- 
rioris ævi. 


V. 39. "A-Lioc, &ypokyava. Drusjus. 


Pas + BRAS STEW" 


Tv, ovyExapyrer of A fiphxact. Vide si placet 
edit. Romanam, unde ista habeo. Hactenus Drusius. 


Ibid. A., avnv &yplav. Coislin. 2. "Alto 
Postremo A., Z. et O lectiones in Coisliniano E. 4k A 


xo0Loxuv0ita. Reg. 


CAPUT V LIB. IV REGUM. 
EYMMAXOFZ. 0. 


1. 1. "Apywv. AAo, @pytorpd- 1 
nos. 

2. 2. Kal Lupla d HA wvot, 2. 
Alo, tx LZuplag tfnabov povd- 
qt netpathprov. "Alloc, x 
Lupla Fefe pov6Cuynr Tetpath- 
prov. 

7. 7. O O65; "Alloc , ph Oc6s; 7. 

17. 17. T6pog, Cevyo; huidverv.” A- 17. 
Ao, younp fevyovG huidvev. 

18. 18. Kal npooxuvhow tv ol 18. 
Peupav. A. I. loc, xal r - 
ow &, avrp Kuply T6 G5. 

19. 19. ASD the yhs. "Alli, 19. 
Xa6-a0a the Tc. 

26. 26. Ta ipdaria wat arwvag. 26. 
Alo, 7% tata, va xthon Aa 
ovag. A. L. log, 74 IH,, xat Mn 
tv autols xhnoug N Eatwwvas. 

SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. 

1. 1. Princeps. Alius, princeps 1. 

militie. 

2. | 2. Et Syria exierunt accineti. A= 2. 
lius, ex Syria exierunt accincti, 
predatorum manus. Alius, et Sy- 
ria egressa est, accincti, predato- 
rum manus. 

7, 7. Deus? Alius, Num Deus! 


17. 47. Onus, par mulorum. Alias, 17. 

D gomor paris mulorum. * 

18. 18. Et adorabo in domo Rem- 18. 
man. Alius, et adorabo simul ipsi 

| Domino Deo. 

9. 49. Debratha terre. Alii, Cha- 19. 
bratha terre. 

26. 26. Vestimenta et oliveta. Ali, 26. 
vestimenta, ut emas oliveta. Alius, 
vestimenta, et accipies cum eis 
hortos et oliveta. 


Note et varie lectiones ad cap. V lib. IV Regum. 
v. 17. "Allee, yopop Ce hadvev. Ex ms, V. 19. "Allo:, Napa ths yhs- Sic mss. in 


Atex. exque notis ad edit. Rom. notis ad edit. Rom. 
V. 18. "Atlloc , val npooxuvhow &pa etc. Reg. V. 26. "A.llor, w& Ih ete. Ibid. 


SEOAO TIN. 


THEODOTIO, 


207 NEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


CAPUT VI LIB. IV REGUM. 


TO EBPAIKON, 


TO EBPAIKON 


AKYAAE, 


Eanvixoig ypdpuact. 


ow 5 5. 


25K 1252 DPD 8 8. 


ren 32 32. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
5. Petitum. 


8. In loco abscondito, incele- 
bri. 
32. Num vidislis ? 


VULGATA LATINA. 
5. Mutuo acceperam. 5. 


8. In loco illo et illo. 


5. 


8. Et, thy T6mv thy Gztva., 
AQUILA. 


8. in locum hunc vel illum. 


32. Numquid scitis ? 52. 


Note et varie lectiones ad cap. VIlib. IV Reguin. 


v. 5. "Allog, xeypropevov. "Allog, xtyprpevoy. 
Drusius, et notæ editionis Romanæ. 

v. 8. Hr lectiones prodeunt ex Eusebio De locis 
Hebraicis apud Hieronymum. Qua de re vide que 
diximus I Neg. xx1, 22, ubi lectionem ad Aquilam 
et Theodotionem unam eamdemque posvimus, Eu- 
sebium et Hieronymum secuti, ut legityr in libro 
De nom. Hebraicis. Hic autem Theodotionis lectio- 


nem aliam adferimus, quæ notatur ibidem ad vo- 


cem Felmoni : quia nimirum varie eamdem vocern 
interpretatus est Theodotio. Regius co:lex in textn 
Sic habet, cis thy T6rov ve tiva "Eluwvi, ubi 
ad illud rise v4, supra scribitur "+ Ad 
marg. vero legitur : tv rep RIBA ypayerat, 
els Thy T67ov ®£)pouvl. Drugius hanc notam habet: 


om 25D. In aliqua editione, Sean &pwvl 


CAPUT VII LIB. IV REGUM. 


TO EBPAIKON. 


To EBPAIKON 


AKTAAZ. 


'Eaanvixolt; ypeappact. 


Mi Ta TR 271 Opt 1. 
Mun Ra 
ER" im- 7 7. 
wa- mon 11 11. 
23071 FN 15 15. 


1. 'Avaoty0: xat nopei0nte 6) 
xal 6 oix6g gov, xat napolxnoov of 
Taporxt ot. 

7. Kal 6 vidg 'A836 gage Lu- 
pla. 

11. 


15. Kal Eabe vd orpwpa. 


- a LS 
ren 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Surge, et vade tu et domus 
tua, ct peregrinare in quo pere 
rinaberis. 
7. Et Ben Hadad rex Syriæ. 
14. Et posuit usque ad pude- 
fieri. 


15. Et tulit stragulum. 


VULGATA LATINA. 


1. Surge, vade tu et domus 
tua, et peregrinare ubicumque 


repereris. 
7. Et Benadad rex Syriæ. 


11. Et conturbatus est usque 


ad suſſusionem vultus. 


15. Tulit stragulum. 


AQUILA. 
1. Surge et vade tu et domus 


tua, et habita ubi habitaveris 
7. Et filius Adad rex Syriæ. 
11. 


15. Et accepit stragulum. 


Note et yarie lectiones ad cap. VIII lip. IV Regum. 


V. 1. A., &v4ctn60: cte. Has omnes lectiones ex- 
hibet Coislin. 2. O) edit. Rom., @v4Tzn0: Nẽ,ö⁴dt eb 


ob x olg cov, x2) napolxet ob ZA mapoxhons. 


Surge, et vade tu et domus tua, et incole ubi- 
cunque incolueris. 
V. 7. A., Z., O, 0., xa) 6 vid; 'A648 etc. Idem 


CAPUT IX LIB. IV REGUM. 


TO EBPAIKON. 


Wen w WR TH TON 15 
rn ow - rx om 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


43. Et ſestinaverunt, et tule- 
runt vir vestimentum suum, et 
posuerunt subter eum ad os gra- 
duum. 


TO EBPAIKON 
FE ν,νν ypdpuart. 


15. 


VULGATA LATINA. 


15. Festinaverunt itaque, et 
unusquisque tollens pallium suum 
posuerunt sub pedibus ejus, in 
Similitudinem tribunalis. 


AKTYAAE, 


13. Kat Eabev avhp ipdtiov ab- 
Toy, xal FO Untoxatw auto? 


pe botwdeg toy avabal pw. 


AQUILA. 


15. Et accepit vir vestimentum 
suum, et posuerunt subter eum ad 
osseum graduum. 


1+ ww —_ © *S ©» 


©. 


— — 


9 0 


= — 
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209 
CAPUT VI LIB. IV REGUM. 
EYMMAXOE. O. y OEOAO TIN. 
5. 5. Kexpupptvov. A. Log, x- 3. 


167, pevoy. "Allog, xexpritvey. 


8. Et; thy t6nov 09x ol8a Tt. 


8. Ele thy T6nov v l EM- 
. A. I. Ihc, eig thy T6rzoy e- 


8. Ele thv T67ov Eu 


. *EXuwvt. 
52. 32. El elde ce. A. l. loc, ph oltats 32 
SYMMACHLUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
5. 5. Absconditum. Alius, mutuo 5. 


acceptum. Alius, id. aliter. 


8. In locum nescio quem. 


8. In loco illo quodam Elmoni. 


8. In locum Elmoni. 


Aliter, in loco Pheloni Elmoni. 
32. 32. Si vidistis. Alius, num no- 32. 


stis? 


Note et varie lectiones ad cap. VI lib. IV Regum. 


Sic loquuntur cum certum aliquem hominem signiſi- 
cant, quem tamen nominare nolunt, ut Ruth iv, 1. 
Sed hic Pheloni Almoni : quod Grace reddes elegan- 
ler, x&0:00v.O8 & det. Sic quod Mattheus xxvi, 
18, 8 Thy detva, Ebraice convertes 132% 15D 
pe $$)wvt A Hο . Hactenus Drusius. 

His subjicimus lectiones quales apud Coislin. 2 
habentur, quæ cum Eusebio non prorsus consonant. 


Sunt autem hujusmodi : A., ede thy T6rov 
de ya t5v8s trvd. Ad locum quemdam hunc aliquem, 
Z., ark T7670v T6v%s. Ad locum hunc. O, ele why 
T6Tov d T4, "Elpwyl. Ad hunc locum quemdam 
Elmoni. 

V. 32. "Alle, ph ovate; Sic quzdam exem - 
plaria. Es 


CAPUT VIII LIB. IV REGUM. 


EYMMAXOE. 


1. "Avacorloa Arehds ob wat 6 
0:x6; 00v, xa}, rapolxer ob &v ebpr; 
aD . 

7. Kal 6 vid; "A848 Baorel; Lu- 
pla;. 
11. 


28. Kal Hase th orpwpa. 
SYMMACHUS. 

1. Surgens vade tu et domus 
tua, et habita ubi habitandum re- 
pereris. 

7. Et filius Adad rex Syriæ. 

11+ 


15. Et accepit stragulum. 


O. 


1. EC aa. l. Kat mTopevou ov 
al olx6g o, xa\ rapolxer ob tav 
Taporxth ons. | 

7. Kal 6 vid; 'ABA8 Baothevg Lu- 
plas. 

11. Kal FO Zwg aloyuvns. 
AAo, xa retro 7h dba Ew; 
o E£a3nprt)oav. 

15. Kal Hass db pay6ap. 

LXX INTERPRETES. 

1. Hexapl. Et vade tu et domus 
tua, et habita ubicumoue habi- 
taveris. 

7. Et filius Adad rex Syriz. 

11. Et uit usque ad- confu- 
sionem. Alius , et jacebant dona 
donec putruerunt. 


15, Et accepit machbar. 


SEOAO TIN. 


1. 'Avaotrt, 6:5p0 ob xa ò t- 
x6g 50v, al rzapolxet ob k R- 
otxet;. : 

7. Kal 6 vid; Ass gate Lu- 
plas. 

11. 


15. Kal abs to pay6ap. 
THEODOTIO. 
1. Surge, vade tu et domus (ua, 


et incole ubicumque incolueris. 
7. Et filius Adad rex Syriæ 
11. 


15. Et accepit machbar. 


Note et varie lectiones ad cap. VIII lib. IV Regum. 


U edit. Rom., xal 6 vids Asp gag ebe Luplas. 
, Et filius Ader rex Syriæ. 


V. 11. "Allog, xat Exetro T4 bwpa 
V. 15. Has lectiones exhibet Coislin. 2. 


etc. Ita Reg. () 


() Recte monet schleusnerus pro £a47prcav legendum esse £547p:oav. Dnacn. 


EYMMAXOZE. 


13. Tayvvavreg & Eabov Exa- 
07% Td luatiov ar, xat EOnxav 
e abrdy, to" Eva twv avababpov. 


SYMMACHUS. 


15. Festinantes autem accepe- 
runt unusquisque vestimentum 
suum, et posuerunt super eum su- 
per unum graduum. 


CAPUT IX LIB. IV REGUM. 


0. 


13. Kal abev Exa2otog td la- 
toy ab rob, xat Ednxav vnoxatw 
avrtod En rape Eva Twy avaba- 
duo. 

LXX INTERPRETES. 


13. Et accepit unusquisque ve- 
Stimentum suum, et posuerunt 
Sub eo super garim unum graduum. 


OLOAOTION, 


13. Kal Eabev 3xaoto; td tud- 
T:0v avrod, xat Ednxav Lnoxatw 
abrο Ent ren Eva wy avaba- 
9 uov. 

THEODOTIO. 
13. Et accepit unusquisque ve- 


 $Stimentum suum, et posuerunt 


sub eo Super garim unum graduum. 
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TO EBPAIKON. 


run n ur urin 20 
0 m a 5 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
20. Et ductus sicut ductus Jehu 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT, 


TU EBPAIKON 
"Emvixols Tpeppact. 
20. 


VULGATA LATINA. 
20. Est autem incessus quasi 


212 
AK AA. 


20. Kal H Dao g Hate Ine 
viov Nasal ö Tv — 
EXQUYEL. 


AQUILA. 
20. Et incessus ut incessus Jeu 


filii Namesi, quia in temeritate incessus Jehu filii Namsi, præceps * quia in stoliditate 
; ucit. 


ducit. 


enim graditur. 


Note et varie lectiones ad cap. IX lib. IV Kegum. 


V. 3. Has omnes lectiones exhibet Coislin. 2. In edit. Rom. deest Eva. 


TO EBPAIK ON. 
bay x5 > Nn 97 10 
wTa il 


-n 12 
1 f 2EW "IR r 15 

vun 2 

re 27 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

F 10. Scitole nunc quod non ca- 
el. 

11, Et notcs ejus. 

12. Domum ligationis. 

15. Et invenit Jonadab filium 
Rechab in occursum sibi, et be- 
ucdixit ei. 

27. In latrinas. 


CAPUT X LIB. IV REGUM. 


TO EBPAIKUN 
"Edanvixolg ypdppac. 
10. 


12. 
15. 


27, 


VULGATA LATINA. 

10. Videle ergo nunc quoniam 
non cecidit. 

11. Notos. 

12. Cameram. 

15. Invenit Jonadab filium Re- 
chab in occursum sibi, et benedi- 
xit ei. 

27. Latrinas. 


AKTYAAE. 


10. Twõte xainzp Gt ov Nei- 


12. Uſup xapyeuc. 


AQUILA. 
a 10. Scitote utique quod non es- 
et. 


11. 
12. In domo curvationis. 
15. 


27. 


Note et varie lectiones ad cap. X lib. IV Regum. 


V. 10. A., vote etc. Has lectiones exhibet 


Coislin. 2. (*) 


V. 11. AAo, xat co yvworag abrov. In notis 
ad edit. Rom. et apud Drus. Sic vertit 
vil. xx, 6, Symm. Deut. xy, 11, A. Th. Prov. vn, 
4. Tyotas autem ait Theodoretus esse divinos, qui 


ſutura prenuntiant. [Hoc vero in loco idem est ac 


ywwortoug. Vide Schleusnerum. Drach.] 


uila Le- 


V. 12. A., ofxy xa4pyew; etc. Ex Eusebio De 
locis Hebraicis apud Hieron. ubi legitur ad. vocen 
Bethacad : Baidaxa9, ths Lapapelag, vd hb 
100, Th; Meyoutvns @ntyoucn onpeiocts ws iy wy | 


(*) Etiara hic in LXX &ppw nibil aliud est quam t hebraici textus. Daracu. 


TO EBPAIKUN. 


Yr ] wien nan 4 
T0). MRS rr i TP 
mr na v5 on x21 Dh 

rom N27 re- 6 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Et in anno septimo misit Jo- 
lada, et tulit prineipes centuria- 
rum duces et cursores : et intro- 
duxit eos ad se domum Domini. 

6. Custodiam domus sepositio- 
11S. 


CAPUT XI LIB. IV REGUM. 


To EBPAIKON 
"Ednvizoly ypappact. 


4. 


VULGATA LATINA. 


4. Anno autem septimo misit 
Joiada, et assumens centuriones 
el milites, introduxit ad se in 
lemplum Domini. 

6. Excubias domus Messa. 


AKTAAx. 


4. Kal Babe tobg &povras 190 |, 


t xa cot xat tobg TpExoV%, 
xal eiohyayey avtobls pg oh 
Kuptov. 

6. Ev c; ofxep Meooac. 


AQUILA. 


4. Et accepit principes centt- 
riarum et cursores, et introduzll 
eos ad domum Domini. 


6. In domo Mee. 


r 


r 
* - 


— 
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EYMMAXOE. 


20. Kat ij aywyh ©; &ywrh Iod 
Nauzch, ri ataxtws &yer. 


SYMMACHUS. 


20. Et ductus ut ductus Jeu 
Namese, quia inordinate ducit. 


LIBER IV REGUM CAPUT Xi. 
0. 


20. Kal 6 &ywv Hyev thy "Inov 
vids Napeot, 6&7: Ev napalayh 
Arev. 

LXX INTERPRETES. 


20. Et ducens ducebat Jeu filiom 
_— quia in commulatione du- 
cebat. 


214 
OEOAOTION, 


20. Kai ih &ywyh &ywyh "Inod 
Naa col ti tv tapaliayh Hrev. 


THEODOTIO. 


20. Et ductus ductus Jeu Na- 
messi, quia in commutatione du - 
cebat. 


Note et varie lectiones ad cap. IX lib. IV Regum. 


V. 20. Hz item omnes ex Coislin. 2. Edit. Rom. pro Hyev habet Ede vo, ſactus est. 


ELYMMAXOE. 


10. 18ers o v &: ob gas- 
tat. 


12. Oly Ex&Ttwv. 


15. Eb pe thy IV AH vid Pi- 
p46 anavrwyra avndy, (f. abr, 
va £VAoyt, 31) abw%v. 

27. 


SYMMACHLU'S. 

10. Videte igitur nunc, quia 
non cadet. | 

= 

12. In domo singulorum. 

15. Invenit Jonadab filium Ri- 
chab occurrentem sibi, ut bene- 
diceret ei. 

. 


CAPUT X LIB. IV REGUM. 
0. 


10. 182 T apyy Gt: od ner7tar, 


11. Kat tobs yvwatoug abtod, 
"Alloc, xat yvwora; avtuy. 

12 EV Batvaxad. 

15. Kal eps thy 'IwvaZz6 vid 
'Pry46 elg andavinor avtov, xat 
cb abrtdv. 

27. Cle ovrowve. A. Loc, ei; 


_ xonpGva. Aloe, tl; hovtpovas. 


LXX INTERPRETES. 
10. Videte aphpho quia non 
cadet. 


11. Et notos ejus. Alius, id. 
12. In Bzthacath. 
13. Et invenit Jonadab ſilium 


Rechab in occursum suum, et be- 
nedixit eum. 


27. In latrinam. Alius, in ster- 
corarium. Alius, in latrinas. 


SEOAO TIN. 


THEO DO TiO. 


Note et vario lectiones ad cap. X lib. IV Regum. 


ner TeV * Axblag, olx h * Evupaye;, xappeuy 
Dip tx&otwy, Hæc que corruptissima sunt, ex 
Hieronymi versione sic restituenda sunt, ut indicat 
Martianeus noster. Ba:0axa0, dig Lapapeiac, fvda 
Hadev 1. . ob, the Azyeovos &nbyouon onpelots te“ tv 
76 pey&kyp net : Axdhlag, ol x4pbeug. Z., ory 
txaorwy. Et sic quadrabunt ad versionem Hiero- 
nymi, quæ sic habet: Bethacath, vicus Samarie, ad 


quem venit Jeu rex Israel: qui in latissimo camps 
silus, non amplius quindecim millibus a Legionis op- 
pido separatur : pro quo Aquila interpretatus est, 
_ curvantium : Symmackus, domum singv- 
orum. 

v. 15. Z., ebpe thy "Iwy-. Coislin. 2. 

V. 27. A. lo, eig xonpova, A. Loc, els hov 
Tpova;. Reg. | 


CAPUT XI LIB. IV REGUM. 


EYMMAXOE. 


4. To & kret £686pwp &antorethe 
Isa xat Base tobg Exatovidp- 
Tous, xal ro Tapatpeyovits. 


6. 


SYMMACHUS. 


4. Anno autem ser ümo misit 
Jodae, et accepit centuriones et 
cursores. 


6. 


0. 


4. Kal Eabev robe Exatovidp- 
youg Thy Xoppt xat thy Pacelꝑ, 
xa) elohyayev aro ee olxzov Ku- 
plov. 

6. Thy polare 709 ofxov. "Al- 
Aoe, thy olzov Tov Meoas. Ol low 
xol, amd Th; Saplopds. 

LXX INTERPRETES. 


4. Et sumpsit centuriones Chorri 
et Rasim, et introduxit eos in 
domum Domini. 


6. Custodiam domus. Alius, do- 
mum Mesae. Reliqui, a corruptio- 
ne. 


SEOAOTIUN. 


4. Kal Eabev tobs Exatovidp- 
youg Thy Xoppt xat mv 'Pacziy, 
xa elohyayey avroblg elg olxov Ku- 
pov. 


THEODOTIO. 


4. Et sumpsit centuriones Chor- 
ri et Rasim, et introduxit eos in 
domum Domini. 


6. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 216 21 


TO EBPAIKON AKYAAZE. 
"Eiinvizoly ypapuacr. 


TO EBPAIKON. 


un- xa 8 8. 8. Kat 6 eloepydpevo; tp; 79%; 


ce piõοο. 
d un- nn wen- ue 10 10. 10. 
rn nm nere AL 12. 12. Thy ayopropdy v2) thy H- 
ruplav. 
D "wp 14 14. 14. | 
rh is 13. 5 15. | 
om xtm0o-T7T1 16 16. 16. 
rin 17 17. 47. | 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. ; 
8. Et venieus ad ordines. 8. Si quis autem ingressus ſue- 8. Et ingrediens ad $epla. 
rit Septum templi. 
10. Lanceam et elypeos. 10. Hastas et arma. 40. u 
12. Diadema ei testimonium. 12. Diadema et teslimonium 12. Separationem et testimo- 
nium. 
14. Colligatio, colligauio. 14. Coujuratio, conjuratio. 14. q 
15. Ad ordines. 15. Septa templi. 15. 
16. Via introitus equorum. 16. Per viam introitus equo- 16. g 
rum. 
17. Foœdus. 17. Fœdus. 17. 
Note et varie lectiones ad cap. XI lib. IV Regum. N 
V. 4. A., xat Rate etc. Hzc omnia exhibet Dei accideret. » In Coislin. vero 2 ita legitur, oGre v8 ! 
Coislin. 2. C edit. Rom., xal tv T6 kxet 7 K preooat, ore td, dæò & apopic (sie) xc He V ebpoy iv 
&nrEorebey "Iwiat, xal Hase robe Exatovie ch E Zam, napi dt Axl povy, & rh olxy Merr- 5 
Tov Xoþpt xat tov Palm, xat anhyayev abe Vas, tv & to EGPpaοm;, dhe. Lx (sic). I. e. « Neque 
pg abrov elg olxov Kupiov. Et in anno 1 — Mesae, neque a diſſerentia, positum inveni in Hexa- 
misit Jodae, et accepit centuriones ipsorum Chorri plo; sed apud Aquilam tantum, in domo Messae, in 
et Rasim, et abduxit eos ad se in domum Domini. ebræo autem ammelech. » Quod postremum , He- 
V. 6. Ol Ao., and th; Gragbopiy etc. Cod. Reg. brai videlicet lectio, alio baud dubie pertinet. 
et Drus. ex Theodoreto, qui sic habet, vd peoat of V. 8. A., xal 
aourot Eppnveurat dad rho d iagocpũq elphxact rout elonopeubutvcg elg th of. G., mp; vob Tepr- 


66hovg, Reg. Ozoboriuwyv, xpdc robe xepiEodove. 
Obrws tv tots Hapakernoptvoy n Kal 6 eloep- 
X6peroc ele roy olxoy axobareiza, i lwonno; 


tot, peta dene, olan, wore priulay ye, 
Phabny V To ox To Oel. I. e. « — reliqui 
interpretes, @ corruptione, verterunt; hoc est, cum 
omni custodia ; ita ut nullum detrimentum in domo 


a__—_  @i£##S-. << © © 


6 elospy- Coisl. 2. "A.44., xal 6 | 
| 


CAPUT xu LIB. IV REGUM. | 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
"E\nvizot; ypaupad.. 
b> man pm-m pm on 5 8. 8. 


pm OY XYD! OR | 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


5. Et ipsi reparabunt rupturam 5. Et instaurent sarta tecta do- 5. 
domus ad omnem quæ invenietur mus, si quid necessatium vide- 
bi rupturam. rint inslauratione. 


Nota. 


V. 5. Z., xat abrol tmioxevacttwoay etc. Alia 
existit ejusdem interpretatio, scilicet : xat abr 
Eviogvoovet Thy Exroxevhy Tol ofxov ls xd & cope 
ioc cat ExeTt Emioxeunodfvai. «Et ipsi roborabunt ap- 
paratum domus, in omne quod inventum fuerit ibi 
egens præparatione. » Duas hie vides Symmachi in- 
lerpretationes, ex duabus ejus editionibus de- 


sumptas, nisi ſortasse vitio librarii littera Z. pro 
A. aut 8. substituta fuerit. In vocem autem p 
hec notat Drusius : « Hieron. , sarta tecta domus. 
Theodoretus, Be8tx xaletxat r. tpbappivwy SU 
2 1 Gepanela. H & tov Ia palst aof Pi- 

og Avr rob, Nga Th Bedtx , ZN , v 


3633 


. IS ITS . * 


—ů —ͤ 


247 LIB. IV REGUM CAPUT XI. 218 
EYMMAXOE. 0 SEOAO TIN. 
8. 8. Kal 6 eionopeu6ueves elg rg 8. ode tobg nepi6ious. 
oxdnpoub, A. L. loc, xa 9 * * 
uevog elg T& ot p οαο. 
10. Tà 66para xat thv Tavo- 10: Tovg cerpopaorag xat v 10. 
rAlav. TpioooVg. A . doc, ths paptrpas 
xa 7& 66para. 
12. Td &ytov xal 7&4 paprvota. 12. NeJep xat 56 TUPtOV. 1 
"Atloc 0 a&ylacua. * 
14. 14. Zivieoucg, ouviccuo;. "Al 14. 
Aoc, &viapats, Eviapst;. 
15. 15. Tov cap. 15. Tov tepi6dws. 
16. 16. ODD sls roy Ttntwv. 16. 
"Adlloc, peri tov ebvouywy. 
17. 17. Atadhxnv. O Lot, ovwy- AT. 
0hxnv. | 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
8. 8. Et ingrediens in ipsas sade- 8. In septa. 
roth. Alius, et ingrediens in ipsa 
sideroth. 
10. Hastas et omnis generis ar- 10. Siromastas et triss0s. Alius, 10. 
ma. uram. pharetras et hastas. 
12. Sanctum et testimonia. 12. Nezer et testimonium. Alius, 12. 
Sauclificationem. 
14. 14. Colligatio, colligatio. Alius, 14. 
* conjuratio, conjuratio. 
15. 15. Saderoth. 15. Sepla. 
16. 16. Viam introitus equorum. 16. 
Alius, cum eunuchis. 
17. þ 17. Testamentum. Religui ſo 17. 
us. . 
Note et varie lectiones ad cap. XI lib. IV Regum. . 


dpolwg. I. e. « Theodotio, in septa. Sic in Parali- 
pomenis, Ei qui ingressus ſuerit in domum Domini, 


morietur. Et Josephus similiter. » 
V. 10. L., r 66para xa 


V. 12. A., dy ag- 
AAo, th — Drusius. 


V. 14."A loc, &vrapst;, &vrapnts. Reg. et Cois- 
.in. 2. Hieronymus Comment. in cap. 1 Jerem., 
v. 9, hc habet: Pro conjuratione, quam nos juxta 

mmackum interpretati sumus, Aquila, et LANA, et 

heodotio guwieaudv trunstulerunt, quam nos colli - 
gationem possumus dicere. Unde et Athalia, cum in 


Thy TavorMav. Reg, et 


Coislin, 2. Symmachum $equi videtur Vulgata. V. 15. 
Z., 7d Ao etc. Coislin. 2. 


Templo sibi parari insidias deprehendisset , eodem 
verbo locuta est, conjuratio, conjuratio. Lectio au- 
tem illa, &vrap3t;, ävragoig, videlur haud dubie 
esse Symmachi, qui ita vertit Isa. xvi, 12. 
9., Tov Tepri69)uwv. Reg. 

V. 16. "Atlog, pert toy ebvorywy, Reg. Qui ita 


vertit legisse videtur 2!07D pro 20D, nam * pro 


CAPUT XII LIB. IV REGUM. 


EYMMAXOE, O. GEOAOTINN. 
5. Kal abrol En:oxcvacdrweny 5, Kat abrol xpathooust ö Be- 5. 
GStovra vod ofxov, Sno ày cöpe- Btx vob ofxou ge ndvia of Ev cö- 
0f 8&6. evov Enoxevng. pech Exel gedéx. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
5. Et ipsi præparent ea que 5. Et ipsi stabilient bedec do- 8. 


desunt domui, ubicumque inven- 
tum ſuerit quod egeat præparatione. 


mus in omnibus, ubicumque in- 
ventum fuerit ibi bedec. 


Nota. 


ob similitudinem liuerarum legi, non insolitum est. 

V. 17. Ol Ao, ouv0hxrv. Regius, qui banc 
notam habet: TVU &:adhxnv ovv0hznv ravrayes e- 
Tov ol AAot Epprveutat. I. e. « 
que ſœdus vertunt alii interpretes. » Non semper 
quidem, sed ſrequentissime. 


eslamentum ubi- 


R. David aliter opinatur, quem vide, si placet, in libro 


olxov Kuplov Myer. Alii, rimas domus: Alii, ruptu- 
ram domus. In libro Nom. Hebraicorum Bedec, 
iuslauratio. Sic et gloss@ veleres, nisi quod in is 
perperam beded legitur. Porro exponitur, in- 
stauro, restauro : inde appellatio. Nam p proprie 
locus ruptus ac dirutus, ac proinde instaurandus. Sed 


ubi vocum sens collegit , qui vulgo Liber Radicum 
vocatur, Radices enim Hebrei appellant, quas Greci 
themata dicunt. Sane pu scrutor, inquiro, inve- 
stigo. Dictus ergo, inquit, Bedec, hujusmodi loaus, 
quod inquisitionts ac visitationis indigeat. » 


219 HEXAPLORUM QU&A SUPERSUNT. W 
CAPUT XII LIB. Iv REGUM. 


Fheodoret. Tb vonteov v, xa pereuerhOn KUE, 
xa) Gxtes:pev avobg Tix thy Sνννννν aro i 
p 'A6paiy, xal 'Ioadx, xal Jaxw6. Coislin. 2, 
ia margine, Tavta ov xettat ots Ev 26, Ea 
Na. toil; O, obts ty M txi6oet * 4k obrws S- 
perat. Kal t&:h0n "Iwiya; tov nrpoownoy K up, 
xa). Ertxougey avrdy (Ed. R. abrob,) Kuptos, Gre 


4, 5. Hebr. Et deprecatus est Joachaz ſacies Domi- 
ni, et exaudivit eum Dominus, quia vidit oppres- 
sionem Israel; quia oppressit eos rex Aram. Et dedit 
Dominus Israeli servatorem, et egressi sunt de sub 
manu Aram. Theodoret. Quomodo intelligendum il- 
lud, et pœnituit Dominum, et miseratus est eos 
propter ies tamentum suum ad Abraham, et Isaac, 
et Jacob. Coislin. 2: in margine, Hæc non extant in 
Hexaplo, in LXX, neque in alia quapiam editione ; 
sed ita legitur. Et deprecatus est Joachaz faciem 


Nola 


V. 4, 3. Hzc adſert Coislin. 2 docetque Theodo- 
retum in exemplari suo post versum 3 hujus capi- 


tis ea legisse quz vers. 23 habentur, et editionem 
tov O Hexaplarem sic habere ut ipse reſert. In 


CAPUT XIV LIB. IV REGUM. 


TO EBPAIKUN, Tu EBPAIKON AKTAAx. 
EMnvizoly ypappat. 
wan 7 7. 7. 
MIT" 
T2371 A 10 10. 10. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUIL4. 
7. Et cepit. | 7. Et apprehendit. 7. 
Joctheel. Jeciehel. 
10. Cor tuum : gloriare. 10. Cor tuum: contentus esto 10. 
gloria. 


Note et varie lectiones ad 
V. 7. "Allo, xa, ouvesr45ato, Rev. 
Ihid. A. Log, SSO . Reg. 
V. 10. "Allog, 'h xa Gov : Bapeta. Drusius 


cap. XIV lib. IV Regum. 


cum hac nota : « In commentariis Grzcis legitur 


/ Raps gov i Bapeia, tviotachnti. Sunt autem 
uz interpretationes vocis n, que bene ita red- 


CAPUT XV LIB. IV REGUM. 


TO EBPAIKON. 


W 1 1. 
rn 2 2. 
r] ry wn 5 8. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

1. Azaria. 

2. De Jerusalem. 

5. Et habitavit in domo libera. 


1. Azarias. 


5. Et habitabat 
seorsum. 


TO EBPAIKON 
"'Envixdi; ypappact. 


VULGATA LATINA. 


2. De Jerusalem. 


AKTYAAE. 


1. 
2. EE "Tepoucalhp. 

5. Ka) Ex4dnro E ofzap TMN 
plas. 


2. De Jerusalem. 


: 5. Et sedebat in domo liberta- 
us. 


AQUILA. 


in domo libera 


Note et varie lectiones ad cap. XV lib. IV Regum. 


V. 1. Coislin. 2, obrog tv tat; ßaotlelaig mort 
- AFapias, work dt capä tot; Eko Epunveurals 
1 6vouatcrat. 
2. A., O, £5 Tepovoulhu. Reg. 


V. 5. A., xal £x40nto ty ol tevbeplag etc. Sic 
Coislin. Aquilæ et Symm. lectiones adfert. In LXX, 

ro *Apgovcw), habet Coislin. 2, 'Aogoid. Apud 

usebium De locis Hebraicis sic legitur. Abo, 


CAPUT XVI LIB. IV REGUM. 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKTYAAL. 


"Eddnv:xol; ypappat. 


Mz MPDPAI'ITMRx 17 17. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
17. Clausuras ſulcimentorum. 


VULGATA LATINA. 
17, Czlalas bases. 


17. Tavtanhypara neh, fd 


geig ara. 
AQUILA. 


17. Diapegmata mechonoth, ba- 
ses ists. 


Nota. 


„l. 4; 


72 Stanhrhara etc. Reg. Videtur, hac miscuisse librarium , et ſorlasse prxwvwd ex 


„ 1 TC” Io A cr" * 


" Ins AY Oro. wo Sow. 


221 LIB. IV REGUM CAPUT XVI. 222 


CAPUT XIII LIB. IV REGUM. 
ede thy OMyav Topan, rt EG abrobg Bacthebs Domini, et exaudivit eum Dominus, quia vidit af- 
Luplag, xat Ewxey Kuping TO 'Iopahi owrhpa (Ed. Alictionem Israel, quia afflixit eos rex Syriz : et dedit 
R. awrnptav) xat Efh\bov bnoxatwhev yerphs To- Dominus Asraeli servatorem (Ed. Rom. salutem) 
plag. Mer pevror thy xati thy Oavatoy Tab EU, et egressi sunt de sub manu Syriæ. Post enarra- 
galou dH Exe: obrw;* Kat ME Kuptog av tam igitur Elis&i mortem sic habetur : Et misertus 
robe, xat wxreipnocy avtoug, xat EGG ns est Dominus eorum, et miseratus est eos, et respe- 
avroug, 6:4 thy &:a0hxnv avtoy Thv peta Asp u, kit ad eos, propter testamentum ejus cum Abraham, 
xal rd &Eñc. etc. Vulg. Deprecatus est autem Joachaz ſaciem 
Domini, et audivit eum Dominus: vidit enim angustiam Israel, quia attriverat eos rex Syriæ. Et dedit 
salvatorem Israeli, et liberatus est de manu regis Syriæ. 
Nota. 
editione quoque Romana eodem ordine proceditur, quo in Hexaplari. 


CAPUT XIV IIB. IV REGUM. » 
EYMMAXOE. 0. OEOAOTINN. 


8 7. Kat ouvelabs. A. Log, xa 2 
GUVETTATATO. 


le0oha. A. L. log, & S e. 

10. 10. H xapdia cov, dvi. 10. 
A Hoc, h xxpiia cou h Ba pla. 
SYMMACHLUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 

7 7. Et cepit. Alius, et auraxit. 7. 

Jethoel. Alius, exterminatio. 
40. 10. Cor tuum : gloriare. Alius, 10. 

8 cor luum aggravatum. 
Note et varie lectiones ad cap. XIV lib. IV Regum. 


ditur, £vozao0nr: : sed qui olim vertit j Bapzia, Hoe tam certum mihi, quam bis duo quatuor con- 
cum puncta deessent, legit T2573 aliis vocalibus. ficere. : 


CAPUT XV LIB. 1V REGUM. 


LYMMAXOE. O. OEOAO TIN. 
1. 1. 'Azaptas. Alot, Zayapias. 1. 
2. 2. EE "I:povoakhu. : '2. 
5. Kal (x3: EyxexictTpevcge 5. Kal FSU ASU Ev olzy 'Agp- 5 

gouaw), "Allo, xpugatiug. . 

SYMMACHUS. LXX INTERPREVES. THEOVOTIO, 
1. 1. Azarias. Alii, Zacharias. 1. 
2. 2. De Jerusalem. 2. 
5. Et babilabat inclusus. 5. Et regnavit in domo Apphu- 5. 


soth. Alii, clam. | 
Note et varie lectiones ad cap. XV lib. IV Regum. 


"Apouced, A., The thzvbepiag, ubi Hieronymus git: "Iapyovcwl, of & lr, wpugpaluc tikuxav, 
A ads, vel Aphusoth : quod Aquila in libertatem robrtortv, Eviov Ozkapon. I. e. — Reliqu., 
vertil. Regius vero codex sie notat, ut et Theodore- clam, ediderunt; id est, intra thalamum. 

ius: Ebppayo; , ret Eyxexieioutvog. Deinde per- 


CAPUT XVI LIB. TV REGUM. 


EYMMAXOE. 0. OEOAOTINN. 
17. 17. Tz Tyyxhelopara d N 17. 
SYMMACHUS. © LXX INTERPKETES. THEODOTIO, 
17. 17. Clausuras ipsarum mecho- 17. 
noth. 
Nota. 


interpretatione Aquilæ expungendum est. 


2 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 224 : 
CAPUT XVII UB. IV REGUM. 
TO EBPAIKUN. TU EBPAIKON AKYAAE. 
"Ednvixols ypdppact. | 
MED 5 5. 3. Aöpov. 
Sx 10 10. 10. 
DY2D PN PDT rn 11. „11. Kal enofyoav phupata NE 
ä -e Tov napopyiont thy Kyprov. 
TYRA W311 16 16. | 16. Kal Enolnoav dhowva, at 
tmoinoav dacog nepiewpioy. 
NAY 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
5. Munus. 5. Tributa. 3. Donum. 
10. Et lucos. 10. Et lucos. 10. 
11. Et ſecerunt verba mala ad 11. Feceruntque verba pessima 11. Et ſecerunt verba mala ad 
iritandum Dominam. irritantes Dominum. irrilandum Dominum. 
16. Et ſecerunt lucum. | 16. Et lucos. 16. Et fecerunt lucum, et ſece- 
runt lucum circa aram. 
Militize. Militiam. 


Note et varie lectiones ad cap. XVII lib. IV Regum. 


V. 5. A., Spo. L., pov. Ita Reg. Drusius vero $acrificium. Suidas , pavaa, ela, onovdh , saeriſi- 
sie habet, Ol Ao, Ewpa, cum hac nota. Theo- cium , libamen; ita legendum , vulgo male RN. 
doretus, ava, &Opa hpprveuocay of hornot, Id est, Nam havvä id est TD. Hactenus Drusius ex Theo- 
dona sive munera. Hanc vocem multi cum pavvs doreto. Longe meljus Regius codex et Coislin. 2 qui 
couſundunt, sed inscite imperiteque. Exponitur etiam habent, A., 0p. L., oH. 


CAPUT XVIII LIB. IV REGUM. 


TO EBPAIKON, TO EBPAIKON AKTYAAL. 
"Ear viexots Ypappat. 
men 4 4. Nooo0au, | 4. Naas n. 
mp2 T1 my u 10 9 9, 10. 9, 10. 
ow ww 
M1 yan 34 54. 34. ('Avz xat DTavs.) 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
4. Nehustan. 4. Nohestan. 4. Naastham. 
6 
9, 10. Et obsedit eam, et cepit 9, 10. Et oppugnavit eam, et 9, 10. 
eam a fine trium annorum. cepit. Nam post annos tres. 
34. Hana et Ava. 34. Ana et Ava. 34. Ane et Gava. 


Note et varie lectiones ad cap. XVIII lib. IV Regum. 


V. 4. "Allwe, veeodav. A. L. loc, yalx6;. Reg. At v. 34. [A., Avr xat Tavd.] Z., aveordrwoey ots. 
trium interpretum et Hebraici lectionem clare ef- Euseb. De locis Hebraicis, ubi sie ſegitur. Ava- 
fert Coislin. 2. - goucad, tv Hoata. A., aveotatwaey xat tranetive- 

V. 9, 10. L., xal wahtopxloag etc. Coislin. 2. ov, xat % 8arkeiatg. Ubi legendum, 'Avayouyave, 


CAPUT XIX LIB. IV REGUM. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAL. 
'Ednvexdls yp4ppadt. 
* xp 25 25. 25. 
VERSIO HEBRAICI TEXT, VULGATA LATINA. AQUILA. 
W. Finis ejus: saltum. 25. Usque ad terminos ejus, et 23. 
Saltum. 


1 


223 LIB. IV REGUM CAPUT XIX. | 226 
CAPUT XVII LIR. Iv REGUM. 


YYMMAXOE. 0. OEOAO TIN. 
3. Þ6pov. 3. Mavad. 5. 
10. 10. Kal AAN. OI loeurol, 'Aora- 10. 
p09. 
11. 11. Kal Enofnoav xorvwvoblg, val 11. 


dN Ap To) ntapopyioat thy Ky- 
prov. A. log, xat tnoinzav youg 


TOVT,pOUG. 
16. 16. Kat enofnoav &kon. 16. 
Th 6vvaper. Al. loc, th 5Tparts. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
5. Tributum. 3. Manaa. | 3. 
10. 10. Et lucos. Reliqui, Astaroth. 10. 
11. 11. Et ſecerunt participes, et 11. 


sculpserunt ad irritandum Domi- 
num, Alius, et fecerunt sermones 


malos. 
16. 16. Etſecerunt lucos. | 16. 
Virtuti. Alius, militiæ. p 
Note et varie lectiones ad cap. XVII lib. IV Regum. 
V. 10. O! lourol, 'Aoraperl. Reg. inſra. Est autem T:p:6wp:ov id quod circa aram 
V. 41. Has lectiones exhibet Coislin. 2. ponitur, nec alia occurrit specialis ejus vocis si- 
V. 16. A., xal Fol- Coislin. 2 qui duas hie gnificatio. 
Aquilæ versiones exhibet. At verisimile est alteram Ibid. A. lo, th 5rpartd. Reg. - 


esse Symmachi, qui sæpius TN veriit Tep:bwptov 


CAPUT XVIII LIB. IV REGUM. 


EYMMAXOYL. 0. S FEOAOTION. 
4. Nezo0ap. 4. 'Eo0&v. "Allwc, Neeodav. 4. Nes 
| "Alot, yadx65. | 
9, 10. Kal nokopxiong ee ad- 9, 10. Kal 2 z abrh. 9, 10 
Thy peta v pla Err. kal xateiabero avthy and tEhovg 
TptOv ETWV. 
34. 'Aveotatwaey xat , 34. 'Ava xat 'AGd. 34. 
Cv. | 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
4. Neestham. 4. Esthan. Aliter, Neesthan. A- 4. Neesthen. 
ii, Xs. 
9, 19. Et cum obsedisset cepit 9, 10. Et obsidebat eam, et ce- 9, 10. 
eam post annos tres. pit eam a fine trium annorum. 
34. Subvertit et humiliavit. 54. Ana et Aba. 34. 


Note et varie lectiones ad cap. XVIII lib. IV Regum. 


(sie LXX ) &v 'Hoata. 'A., 'Avt xal Tau. Z., &ve- labam, qua in medio nominis est posila, in conjun- 
T7&rwozy etc., ut quadret ad versionem Hieron. ctionem et est interpretatus,) Symmachus vero, 0l/i- 
quæ sie habet. Aneugava : et hujus Esaias meminit, citavit et humiliavit. Legimus super hoc et in Regno- 
quam Aquila transtulit Ane et Cara ( scilicet 1 8yl- rum libris. V. cap. 36 Isai. v. 13. 


CAPUT XIX LIB. 1V REGUM. 


ZYMMAXOE. 0˙. | OEOAOTINN. 


W. W. Ele pcov Gpupod. "Alloc, 23. 
eic uthog Spupod. "Allog, els pe- 
pog Spupod. A. l. loc, els c hoc bpv- 
| ub. 
SYMMACHLS. LXX INTERPRETES THEODOTIO, 
B. 23. In medium 8ylv:e. Alius, in 25. 
membrum sylvæ. Alius. in partem 
sylvæ. Alius, in ſinem sylræ. 


227 HEXAPLORUM QUEA SUPERSUNT * 


TO EBPAIKON. 1 EBPAIKON AKTAAE. 
nvtxotg ypappart. 
Im dr rm 25. 25. 
mn om 13h may 
ETM 37 37. 37. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
25. Numquid non audisti a 25. Numquid non audisti quid 25. 
longe?lllud ſeei a diebus quondam, ab initio fecerim ? Ex diebus anti- 
et plasmavi illud. quis plasmavi illud. 
37. Ararat. 37. Armeniorum. 37, 


Note et varie lectiones ad cap. XIX lib. IV Regum. 


V. B. "Aloe, el; pthog Tpupor etc. In notis 


edit. Rom. ubi legitur el; peov. 


V. W. "Alloc, ph ox fxovng ; etc. Ibid. Hæe 


vero desunt in textu rwy O. 


CAPUT XX LIB. IV REGUM. 


TO EBPAIKUN. TO EBPAIKON AKYAAE. 
"EMnyvixdl; ypappart. 
MPA d 12 12. 12. 
12 18 18. 18. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
12. Litteras et munus. 12. Litteras et munera. 12. 
18. Tollent. 18. Tollentur. 18% 
Note et varie lectiones ad cap. XX lib. IV Regum. 
V. 12. A Hoc, Ert570)d; xat Eopa. Sic quedam exemplaria, et Complut. 
CAPUT XXI LIB. IV REGUM. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
'Eaar,v:xolg ypdppark 
mn Tw2 5 5. 5. 
Ix cr 6 6. 6. Kal tnoinoe Oehythy, 
YM 
WR TNT TOE IR Nen 7 . # 7. 
W222 my 
©) 72 16 16. 16. 
#YERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
$: In duobus atriis. 5. In duobus atriis 5. 


6. Et ſecit Pythonem. 


6. Et fecit Pythones. 


b. Et ſecit voluntarium 


Et divinos. Aruspices. d 
7. Et posuit sculptile luci, quod 7. Posuit quoque idolum luci, ; 

tecerat in domo. quem ſecerat, in templo. 
16. Os ad os. 16. Usque ad os. 16. 


Note et varie lectiones ad cap. XXI lib. IV Regum. 


V. 5. Z., O, Ev rale dv etc. Coisl. 2, qui etiam 


lectionem sequentem adfert. 


V. 6. A. xal Enolroe belnthv. Videtur esse ver- 


sio Aquilz, qui sie vertit a Levit. XX, 6, et alibi. 
* 


Kal yvworag. Tvworag & olpat, inquit 


Theodoretus, robe 31” Hnratog pavieuopevoug XA" 


E Ln „ * — 
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EYMMAXOSE. 0. OEOAOTIUAN. 
25. W. "A.tloc, pH ox fxovang; Ex 28. 
aro paxpttey avthy tnoinyoan,cig and 
huepwy Epytbey Enhaca. 
GW. 37. 'Apapdr. OI lowrol, 'Apps- 37. 
viag.] 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
25. 25. Alius, annon audisti a 25. 


longel? Ipsam ſeci, a diebus primi- 
tus plasmavi. 
37. 37. Ararat. Reliqui, Armeniz. 37. 


Notz et varie lectiones ad cap. XIX lib. IV Regum. 


3 
V. 37. Vide in Genesi cap. 8. 


CAPUT XX LIB. IW REGUM. 


EYMMAXOE. 7... « agO40TIQN, 
12. +12. Brisa xt pavaz. A. I. loc, 12. 
£7:070)&; xat Sp. | 
18. 18. Ahverat. AA. loc, knp0hoov- 18. 
Tat. A. L log, hovrat. 
SYMMACHUS. | LXX INTERPRETES. THEODOTI1O. 
12. 12. Libros et manaa. Alius, epi- 12. 
stolas et munera 42 
18. 18. Capiet. Alius, capientur. 18. 


Alius, capient. 
Not et varie lectiones ad cap. XX lib. IV Regum. 
v. 18. In notis edit. Rom. Videntur autem esse variz ejusdem interprets lectiones. . 


| 
| 
| 
| 
| 


CAPUT XXI LIB. IV REGUM. 


SEYMMAXOE, o. GEOAO TIN. 
5. Ey tat; dun avats. 5. Ev tat; 6volv ablatg. "A4- 5. 
Awe, tv Nd agòllalg. 
6. 6. Kal Enofnoe vH. AAA. loc, 6. 
trap. 


Kat yvworag. A. L. Loc, id. 
7. Kal EOmxev yhunthvty / (sie) 7. Kat 2 Th yhunttdy tov d 7. 
- repibwpiov & inoinory tv T cus tv Th az. 
x. 


16. "Qorep ayyetov &ypr or6pa- 16. Lrdpa el; ordpa. 16. 
doo. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. | THEODOTIO. 
5. In duabus aulis. 5. In duabus aulis. Aliter, in 5. 
omnibus aulis. 
6. 6. Et ſecit delubra. Alius, ven- 6. 
triloquos. 
| Et hariolos. Alius, id. 
7. Et posuit sculptile peribo 7. Et posuit sculptile luci, in 7. 
mium, quod fecit in domo. domo. 
16. Quasi vas usque ad os. 16. Os ad os. 16. 
Note el vario lectiones ad cap. XXI hb. IV Regum. 
Gvat. I. e. Hariolos puto vocari eos qui a jecore V. 7. L., xal EON Y- Coislin. 2. 


vaticinal ant ur. V. 16. Z., Gnep ayyetov etc. Reg. ct Coislin. 2. 


254 
TO -EBPAIKON. 
BIN 4 
oy 1 rn 14 
"7 Þ? 20 
n 
VERSIO HEBRAICT TEXT. 


4. Et consummet. 
14. Uxorem Sellum. 


20. Ideirco, ecce ego. 
In pace. 


ria, et Complut. editio. 


V. 14. AA., yuvaixa Zhu. In notis ed. Rom. 


TO EBPAIKON. 


W 7 wan 5 4 
rn 

Tp mam 

mern 

eren rue 6 

D ND] mM yr 7 
BY T3%X gen Wn mT M2 
TWIN O72 

„e rern re x21 10 


irre Wh rh wn BPR 


11 
rr 15 


n Y N 25 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Ipsi Baal et luco, et univer 
SP militiæ cœlorum. 


In campestribus Cedron. 
5. Et influentiis. 
6. I,ucum. 


7. Et diruit domos prostituto- 
rum qui in domo Domini, ubi 
mulieres texentes ibi domos luco. 


10. Et polluit Topbeth quod in 
valle filii Ennom, ut non tradu- 
ceret vir filium suum et filiam 
suam per ignem ipsi Moloch. 


11. In suburbanis. 
13. Destructionis. 


35. Verumtamen zstimari ſecit 
terram. 


Note et varie 
V. 4. "Aloe, xwvevoare. Sic quædam exempla- 


NEXAPLORUM QUZ SUPERSUNT. 


CAPUT XXII LIB. IV REGUM. 


TO ERBPAIKON 
"'Edanvixols ypappar.. 
4. 
14. 
20. 


VULGATA LATINA. 
&. Ut confletur. 
14. Uxorem Sellum. 


20. ldcirco. 
In pace. 


AKTAAL. 


20. 
In pace. 


lectiones ad cap. XXII lib. IV Regum. 
V. 20. L., Stck tovro L800. Coislin. 2. 


Ibid. Ol rec, Ev e. Reg. et sie etiam Cois- 


TO EBPAIKON 
"Ddanvixols ypeppact. 
4. 


10. 


VULGATA LATINA. 
4. Baal, et in luco, et universæ 
militiæ cli. 
In convalle Cedron. 
5. Duodecim signis. 
6. Lucum. 


7. Destruxit quoque #diculas 
eſleminatorum, quz erant in do- 
mo Domini, pro quibus mulieres 
texebant quasi domuneulas luci. 

10, Contaminavit quoque To- 

het, quod est in convalle filii 
nom: ut nemo consecraret fi- 
lium suum aut filiam per ignem, 
Moloch. 
11. In Pharurim. 


15. Offensionis. 


35, Cum indixisset terre per 
Singulos. 


lin. 2. Adjecit vero Regius codex, Zuppayxo &, ty 
CAPUT XXII LIB. IV REGUM. 


AKYAAE. 


4. To Baàà xat t6 aiowpart. 


E &poupats Keipwy. 
= 
6. 


7. Kat xati\uacs rob olxoug t 
&n)M.aypevwy of tv ofxzp Kuptoy 
od al yuvalxeg Lparvoy Exel ofxou; 
rod aLowpartog. 


10. 


13. 


AQUILA. 
4. Ipsi Baal et luco. 


In arvis Cedron. 

5. 

6. 

7. Et diruit domos prostituto- 
rum qui in domo Domini : ubi 
mulieres texebant domos luci. 


10. 


11. 
13. 


35. 0 


W N 


EYMMAXOE, 


14, 


20, Atà tovuro 8000. 

EY "Iepoucadhyu. 
SYMMACHUS. 

4. 

14. 

20. Propterea, ecce. 

In Jerusalem. 


LIB. IV REGUM CAPUT XXIII. 
CAPUT XXII LIB, IV REGUM. 


0 


Carte 


14. ay + Mp. AA 10g, 
bs. i x 


yvuvaixa 
20. Oby org lab. 


LXX INTERPRETES. 
4. Obsigna. Alius, conflate. 


14. Matrem Sellem. Alius, uxo- 
rem Sellem. a 


20. Non sic, ecce. 


4. Eopdyioov. "Allog, % 


SEOAOTION, 


20. 

('Ev eiphvn.) 
THEODOTIO 

4. 

11. 

20. 

In pace. 


Note et varie lectiones ad cap. XXII lib. IV Regum. 


Tepovonkhu. Tres interpretes hic sunt A. S. T., 
ymmachus aliam interpre- potuit 


nisi ſorte dicatur, cum 


lationem ediderit, illeque sit unus ex quatuor in- 


EYNMAXOE. 


4. To Bak, xal eig d ce p- 
wiv, xa) con Th Sarge tov ob- 
aN. 

Ev th gapayy: Kip. 

5. 


6. 


7. Thy oizov Tov Teletwv TwvY t 
rh ox Kupiov, ob al yuvalxes 


' $gatvoy TH Tepibwply. 


10. Kal zus dv Tag) thy 
tv th papa vod "Evvop, wore 
ph Tapagtpery &vipa thy ou av- 
cov, xat Thy Ouyatipa avrov Gta 
cups dq MolGy. 

11. Tov ppoupo. 

15. 


35. 


SYMMACHUS. 
4. Ipsi Baal, et in peribomium, 
£2 universo ordini coli. 
In valle Cedron. 


* 


* 0 


7. Domum initiauonum, quæ in 
domo Domini, ubi mulieres lexe- 
bant peribomio. 


10. Et contaminaverunt Ta- 
pheth qui erat in valle filii Ennom, 
ut ne traduceret vir filium 
Suum et filiam suam per ignem 
ipsi Moloch. 

11. Previdiarii. 

15. 


55. 


PaTROL. Gr. XVI. 


O. 


4. To Ba xat T6 &\cet, xat 
don Th Cuvdper tov obpavon. 


Ey 52% pol Keipwv. 

5. Kat toi; patoupwd. 4 
„ 6. "Aloo. OI lorrol, 'Aorpos, 
N 'Aorapus, 

7, Kal xabeHDE thy olxov Tov Ka 
dna wv zy wb olg Kuplov, ob 
al yuvalixess Uparvoy Exel yerniu 
IQ At. 

10. Kat Eufave thy Tat) thy 
&v p@payy: viov 'Evvdu, tou &a 
1 apa thy ud abtod, x av- 

pa Thy fuyatipa avrov Tp Mo 
ty xupl. 

11. 'Ev gapovply. 

15. Moo040. A. L lg, Mocodd. 

A. Lo, agavi3jpou. 

35. Di ertpoypaproe thy Nu. 
AA. log, wore Ha i yr, ꝙopo- 
a0 eL oH. 

LXX INTERPRETES. 


4. Baal et luco, et omni vir- 
tuti cceli. 

In sademoth Cedron. 

5. Et ipsis mazuroth. 

6. Lucum, Reliqui , Asiroth, vel 
Astaroth. 

7. Et diruit domum ipsorum 
Cadesim, qui in domo Domini, ubi 
mulieres texebant illic chettiim 
luco. 

10. Et contaminavit ipsum Ta- 
pheth qui in valle filii Ennom, ad 
traducendum virum ſilium suum. 
et virum ſiliam suam ipsi Moloch 
in igne. 

11. In pharurim. 

13. Mosthath. Aliter, Mosoath. 
Alius, destructionis. 

55. Verumtamen zstimari ſecit 
terram. Al., tunc cœpit terra tri- 
buta solvere. 


terpretibus, tres reliquos hic esse A. LI. Th. Sed 
t Symm., qui duas versiones edidit, in altera 
posuisse Ev TIepoucahhu, in altero vero v elphtvy. 


CAPUT XXII LIB. IV REGUM, 


gENAOTINN, 


4. To Ba, xal elg td c. 
utov, xat don Th btardfe: to 


OUpavoy. 
'Ev th pd&payy: Keipwv. 
5. 5 


6. 


7. Kat xabeie thy oixov tov 
Kauai Twv tv To olxy Kupiov, 
ob al yuvaixeg hpatvoy ixel fer- 
Tie) Tp 47. 1 

10. 


THEODOTIO. 

4. Ipsi Baal, et in pribomium, 
et universo ordini cli. 

In valle Cedron. 

3 

6. 

7. Et diruit domum Cadesim 
qui in domo Domini, ubi mulie- 
res texebant ibi bettiim luco. 


10. 


235 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 2% 937 
Note et varie lectiones ad cap. XXIII lib. IV Regum. - 

V. 4. A., Tt Bad etc. Has lectiones exhibet gloss, Cwitaxdv, qui est cireulus, in quo 12 Signa : 2 0 
Coislin, 2. et alibi, Mazaroth, CStov, i. e. signa horoscopi per © 
Ibid. A., tv apobp- Coislin. 2, X., G., tv vf p- 12 horas. Theodoretus ad hunc locum, 7d patovpay | k 
pays KeFpuwy. Reg. et Coislin. 2. Gottpog oluar bvoun elvat, xal rord;u thy bw ; . 

. 5. Kat vote op. Drusius. «Alibi ext obrws ovopdcdat nomen puto esse 8Helle, conjicice _ 
rr unde patovpwl. Interpres vetus, et duodecim que Luciſerum sic nominari. » = 
signis. Hieronymus de veste sacerdotali , et zodiaco V. 6. Ol A,, AG 'Aotapwd. Sic Reg. Goi 
circulo. In libro Nominum Ebraicorum, Mazaroth, codex cum hac nota : Td 8 Moog, ws efpyrat , of \ 
Twitov, qu 12 signa mathemalici asserunt. Veteres Yoo , 'Aoypo), N 'Aorapwl tppnvetoucty , d thy 1 

CAPUT XXIV LIB. IV REGUM. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAASE. 
'Edanvixols ypdppar. 
T7 17 17. 17. f 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
17. Patruum ejus. 17. Pairuum ejus. 17. 
Nota. 
V. 47. AL 10, abehgdv ob natpdy abrod. Reg. 
CAPUT XXV LIB. IV REGUM. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON . AKYAAZ 
"Edanvixdlg ypappat. 
aan 12 12. 12, } 
Din na 14 14. 14. Kal T &yxuorpa, 
rr 17 17. 47. Kal ij x ν. a 
Tarn a 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA, 
12. Ei in agricolas. 12. Agricolas. 12. | 
14. Et scopas. 14. Ei trullas. 14. Et hamos. 
17. Ei coronamentum. 17. Capitellum 17. Et capitellum. ' 
Retiaculum. Retiaculum. ( 
Nolte et varie lectiones ad cap. XXV lib. IV Regum. 
V. 42. "Alloc, el; Bobuvwras. Reg. et Coislin. 2. mTrthpas. Coislin. 2. Forcipes vertimus divinando, 
V. 14. A., xal T4 &yxtorpa. Z., xt T4; avaln- horum enim vasorum ſormam nonnisi conjectura * 
LIBER PRIMUS PARALIPOMENON, 
CAPUT PRIMUM. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAE. 
EMnvixol; ypappar:.. 
rin aTOTR T7 DIO 11 11 11. ö 
yrren- IM crab - me cyrxy 
Tm" myYTe nm 12 12, 12 b 
me DOTUD MUD KY WR 
Ore: 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
11. Et Misraim genuit Ludiim, et 411. Mesraim vero genuit Ludim, 11. , 
Anamim, et Lahabim, et Naph- et Anamim, et im, et Neph- 
thuhim. thuim. 
12. Et Petrusim, et Caslubim, 412. Phetrusim quoqueet Casluim: 12. 1 


de quibus egressi sunt Philisthiim 


quibus egressi sunt inde Phili- 
et Caohtorim. 


slim et Caphthorim. 


Ten F 
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LIB. I PARALIP. CAPUT I. 238 
Note et varies lectiones ad cap. XXIII lib. IV Regum. 


v &naot,, Bent thy "Appobirny , bs cb Savoy 


Jonny 
Evo ES7noav ty T6 Oefy vay. I. e. Lucus, ut di- 
clum est. Reliqui Asiroth, vel Astaroth interpretan- 


tur, quod 


Astartem signiſical, seu Venerem, cujus 


sculptam staluam intra divinum templum erexerunt. 
V. 7. A., xat xatt\uce etc. Has lectiones habet 


Goislin. 


V. 10. 


2. longe pleniores quam Reg. et Procop. 
Z., 1 Tov Tagt6 etc. Drus. Sed 


et Coislin. 2, qui pro &v3pa fert pntva. Id. in O 


ro Taye) habet G, et loco to M. ev xl, ha- 

t 6:4 Tvpd; T6 M., per ignem ipsi N. 

V. 11. Z., toy _ Drusius ex Theodoreto, 
qui hc habet: th & ®apougly, Tod ppoupod of e 
Tov Lvppayov hpphvevucav. Coislin. 2 habet 
$apoupip rape nec, Pharurim apud omnes. Po- 
tuit ergo Symmachus ita habuisse in altera edit. 

V. 45. "Aloe, apavieuob. Reg. 

V. 35. A. Log, t6re hptaro etc. Coislin. 2. 


2 CAPUT XXIV LIB. IV REGUM. 


EYMMAXOY. 0. SEOAOTION. 
1. . rh abrod. A. 410g, Abbe 17. 
Tov carpe avtov. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
17. 17. Filium ejus. Alius, patruum 17. 
ejus. 
CAPUT XXV LIB. IV REGUM, 
ZYMMAXOE, O. 8 GSEOAO TIN. 
12. 12. Elec Tablv., Al loc, els 8o— 12. 
Duvwras. 
14. Kal cg &valnnrhpas. 14. Kal 74 laulv. 14. 
17. Kal td axpoywvalov. 17. Kal td 1p. 17. 
'Eridepa. La6ayd. | | 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES, THEODOTIO. 
R. 12. In Gabin. Alius, in ſoss0- 12. : 
res. 
14. Et forcipes. 14. Et lamin. 14. 
17. Et angulare. 17. Et chothar. 17. 
Coronamentum. Sabacha. 
Nole et verie lectiones ad cap. XXV lib. IV Regum. 
assequi possumus. Coislin 2. qui in textu ry O habet, xal 7d yw04pd. 
CHAO xal f Nei. Z., xal v &xpoy. Idem Ibid. Z, Enid:pa. Coislin. 2. 
LIBER PRIMUS PARALIPOMENON. 
CAPUT PRIMUM. r N 
LTMMAXOx. 0. EOAO TIN. 
11. 11. "AA4., val Merpaty tytvvn- 11. 
ot coe Aoubietu, . Ava- 
Al, xat wg Aaabip, xat tobg 
£p0dwljp. | 
12. 12. A.., xal vobg $opoareip, 12. 
xa) tozg Xawalg, 80e E SH AO 
trade Gvkorietu, xat dobg Kay- 
dwpietu. 
* SYMMACHUS. LXX INTERPRETES, THEODOTIO. 
11. 11. Al., et Mesraim genuit Lu- 11. 
diim, et Anamim, ei im, ei | 
Nephthoim. 
12. 12. Al., et Phorosiim, et Cas - > 


laim, unde 


sunt inde 


Phvlistiim. et ipsos Cavhthoriim. 


239 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. 


Te frre 77 8 


mei e- IN D- 14 
Wwe 
e PIT" I 7” en 45 
wan 

TIN MOTT TART 16 
= 


W Twin oy bo 122 17 
rn rm n yo run 7 


-r Wr 18 


"OY "IR T7! 


n * v wm 19 
y m von 1» 2 n 
D MIR 201 


m Tra = TH gun 20 
mY IR ] n- ma e 


e e- em Arm- run 21 
r woTEY y- el 22 
NOW 


Me im- men VER" 23 
ed n TR 52 221 


ren d unn 26 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


13. Et Chanaan genvit Sidon 
primogenitum suum, et Heth. 


14. Et Jebuszum, et Amorzum, 
et Gergesæum. 

15. Et Hevzum, et Araczum, 
et Sinzum. 

16. Et "Arvadzum, et: Sama- 
ræum, et Hamathzum. 

17. Filii Sem, Elam, et Assur, 
et Arphaxad, et Lud, et Aram, 
et Uz et Hul, et Gether et Mosech. 


18. Et Arphaxad genuit Selah, et 
Selah genuit Heber. 


19. Et ipsi Heber nati sunt duo 
filii; nomen unius Phaleg, quia in 
diebus ejus divisa est lerra; et 
nomen ſratris ejus Jectan. 

20. Et Jectan genuit Elmodad, 
et Saleph, et Hasermoth, et Jerah. 


F 21. Et Hadoram, et Uzal, et De- 
a. 


22. Et Hebal, et Abimael, et 
Saba. 


23. Et Ophir, et Havila, et Jo- 
bab. Omnes isti filii Jectan. 


26. Abram ipse Abraham. 


TU EBPAIKON 


2 "Ednvixols ypappact. 
5. 


14. 


15. 
16. 
17. 


18. 


W. 


26. 


VULGATA LATINA. 


13. Chanaan vero genuit Sido- 
nem primogenitum suum, He- 
theum quoque. 

14. Et Jebuszxum, et Amor- 
rhæum, et Gergesæum. 

15. Hevzumque, et Araczum, 
et Sinæum. 

16. Aradium quoque, et Sama- 
ræum, et Hamathzum. 

17. Filii Sem: Alam, et Assur, 
et Arpha rad, et Lud, et Aram, et 
Hus, et Hul, et Gether, et Mosoch. 


18. Arphaxad autem genu.t Sale, 
qui et ipse genuit Heber. 


449. Porro Heber nati sunt duo 
filii, nomen uni Phaleg, quia in 
diebus ejus divisa est terra; et 
nomen fratris ejus Jectan. 


20. Jectan autem genuit Elmo- 
dad, et Saleph, et Asarmoth, et 
Jare. . 

21. Adoram quoque, et Uzal, 
et Decla. 

22. Hebal etiam, et Abimael, et 
Saba. 

25. Necnon et Ophir, et Hevila, 

et Jobab. Omnes isti filii Jectan. 


26. Abram, iste est Abraham. 


15. 


11. 


15. 
16. 


17. 


18. 


19. 


17. 


18. 


19. 


26. 


AKYAAZ. 


AQUILA. 


10. 


19. 


* 


ems. ua” 6 


10. 


18. 


A. 


* 


EYMMAXOE, 


SYMMACHUS. 


LIB. I. PARALIP. CAPUT I. 
0. 


13. A.., xal Xavaay EY 
Toy Ztd Thy Tpwretoxov avtov, 
xa), v Xettalov. 

14. 4.1. J., al tbv "IsGovcatov, 
xa 76v 'Apoppatov, xat thy Tepye- 
oatov. 

15. "A.11., al thy Evatov, xat 
Toy 'Apoyalov, xat thy A,. 

16. "A44., xa Thy 'Apdtov, xa 
Thy Lapapaloy, xat toy 'Ayabt. 

17. Al. I., xal vic Thu, Alda, 
xal Age, cal "Appacad, zat 
Abb, xat 'Apap * xat vio key my 
— xa Obi, zat Te0tp, xal Mo- 


18. "A.11., xa} * 2 Evvn- 
os Thy Katvev, xa Kaive tyevvnae 
Tdy Täüla xal Täla tytvvros Thy 
"Ebzp. 

19. A..., xat T6 "Ebep tyev- 
2 Vo viof. "Ovoun 26 & 
$aJey * ört tv tat; hudpars abroy 
„ h yh, rat bvopa IG 
ade avrov "Iextav. 

20. A.. I., xat ler & oz 
Thy "EXpwias xat thy Lale, 20 
Thy Ace ph, xat thy Tape. 

21. A., xat Thy As dn, 
aal thy Oösh, xat thy Aexad. 

22. A. L. I., xat Thy Tabaa\: xa 
Thy Asta, xat thy Labs. 

25. A. L I., xai thy ) 55 xa 
thy EUA, xat thy "Ie6a6. Navies 
rot vich, "Iexrev. 

26. *'A6Gpaap. A. L. loc, "Abpap , 
abrds *Abpadp. 

LXX INTERPRETES. 

13. Al., et Chanaan genuit Sido- 
nem primogenitum suum, et Chet- 
tum. 

14. Al., et Jebusæum, et Amor- 
rhæum, ei Gergesæum. 

45. Al., ei Evxæum, et Arochæum, 
et Asennæum. | 

16. Al., et Aradium, et Sama- 
reum, et Amathi. 

47. Al., et filii Sem, Alam, et 
Assur, et Arphaxad, et Lud, et 
Aram, Et filii Aram, Uz, et Ul, et 
Gether, et Mosoch. 

18. Al., et Arphaxad genuit Cai- 
nan, et Caina genuit Sala, et Sala 
genuit Eber. | 

19. Al., et Eber nati sunt duo 
filii ; nomen uni Phaleg : quia in 
diebus ejus divisa est terra : et 
nomen fratri ejus Jectan. 


20. Al., et Jectan genuit Elmo- 
dad, et Saleph, et Asermoth, et 
dare. 

21. Al., et Adoram. et Uzal, et 
Decla. 

22. Al., et Gabaal, et Abimael, 
et Saba. 

25. Al., et Ophir, et Evila, et 
Jobab. Omnes hi filii Jectau. 

26. Abraham. Alius, Abram ipse 
Abraham. 


15 


14 


15. 
16. 
17. 


18. 


23. 


19. 


SEOAOTION, 


THEODOTIO 
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23 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. W | 


TO EBPAIKON. TO-EBPAIKON 'AKYAAZ, 
| "Eddnvixets Taha. 
"=? om ya the wn 35 43, 65. 
ww pr 
m Warm mw ov 50 50. 50. 


vr Tm n91 an w a 


. pw 34 54. 54. 
_ VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
. Qui regnaverunt in terra 43. Qui imperaverunt in terra 4. 
E lom, antequam regnaret rex in Edom, antequam esset rex super 
filios Israel. filios Israel. 
50. Et nomen uxoris ejus Mehe- 50. Et appellata est uxor ejus 50. 
tabeel filia Matred, filiz Mezaab. Meetabel filia Matred, filiz Mezaab. 
Et mortuus est Hadad : et ſuerunt. Adad autem mortuo. 
54. Hiram. 54. Hiram. 54. 
Note et varie lectiones ad cap. I hb. I Paralipom. 

V. 11. Alg, xai Meaopaty tytvwnos tobs Aov- sonant. Hzc porro desiderantur in ed. tov O Ray, 
Stern etc. Ita Reg. cujus lectiones et nomina since- [V. 18 et 19.”Ebep, cum spiritu leni. Sic in omn- 
riora sunt iis quæ in notis editionis Romane ſerun- bus optimæ notz editionibus hic et Luc. 1. In C 
lur,atque paueis admodum exceplis cum Hebræo con- nesi x autem omnes habent "EG:p. Dracn.] 


| CAPUT u LIB. I PARALIP. 


TU EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE, 
EMnvixols ypappact. 

19 14 44. 11. 
d N 25 25. 25. 
We? 31 al 31. 
NY 34 34. 54. 
N 55 83. 55. 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
14. Raddai. 14. Raddai. 14. 
W. Et Aran et Asom. 25. Et Aram et Asom. . 
31. Isei. 31. Jesi. 31. 
34. Jeraa, 34. Jeraa. 34. 
55. Et Esthaoliteus. 55. Esthaolita. 55. 

Nota. | 

Varia hujus capitis lectiones ſere ezxdem habentur in Reg., Alex. et in notis Romanz edit. 

CAPUT HI LIB. I PARALI. | 
TO EBPAIKON, TO EBPAIKON AKYAAZ. 
'EMnvixoly ypappact. 

vr 23 25. 23. 

VERSIO HEBRAICI TEXT. YULGATA LATINA, AULA. 
25, Elioenai. 25. Elioenai. 25. 

Nola. 


V. 25. In nolis Romanæ edit. 
CAPUT IV LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAS. 
Erne ypappart. 
opp 3 5. 5 
n n 5 5. 5. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
5. Asalelphoni. 5. Asalelphoni. 5. 


5. Nalaa et Naara. 5. Halaa et Naara. 5. 


18 


24 245 LIB. I PARALIP. CAPUT IV. 246 
TYMMAXOZE 0. | __ ” GEOAOTION. 
4. . "Aloe, ol — —— iv 8. 
* eb, Ba¹νj,i 
tv — es ont Io pahjz. 
50. AA. log, xat bvopa th yu- 50. 


250 —— rats L p Ma- 
T uy 8 al ant0a- 
vev Ass, = * tt vovro. 
54. 81. Zaputv. A. L. lot, Heap. 54. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


43. Alius , qui regnaverunt in #43. 
Edom, antequam regnaret rex in 
filiis Israel. 


50. 50 Alius, et nomen uxori ejus Me- 50. 
tabel, filia Matred, filia Mezaad. Et 
mortuus est Adad: et ſacti sunt. 


54. 54. Zaphoin. Alji, Eram. 34. 
4 Note et varim lectiones ad cap. I lib. I Paralipom. 
on, V. 26. A Log, "A6pap, avrds Aspang. R V. 50. A. Log, xat bvopa th yuvarxt abrov Me- 
nn- =_ 11 alii (*). 8 3 a g mw by 544, dordry Motos 2 babet 0uyarnp Ma- 
0 "Alloc, of Bacievoavreg &v u * rcd, Ouydatnp Me 
rod etc. Reg., Alex. et alii in notis Rom. edit. Alon, 'Hpd * a 


(J Nota in Grzca V. T. versione Aßpaà semper 3 acpers scribi. Ita Georg. Pasor in Etymasi 
nominum propr. N. T. Dracn. 
CAPUT II LIB. 1 PARALIP. 


EYMMAXOE. 0. SEOAOTINN. 
14. 14. Za68at. A. L Ao, Pn. 14. 
25. 25. Kal Apan xat, Adv. Al- 25. 
Aog, Axtày zat 'Aobp. 
II. 31. 'Ioepiha. A. Io, Leal. 51. 
54. 34, JHA. ALI, le pad. 34. . 
58. 55. Kal vic Eobdan. A. lo,, 355. 
xal ol 'Fobawhalor. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO 
is. 14. Zabdai. Alius, Redi. 14. 
W. 25. Et Aram et Asan. Alius, A= 23. 


chian et Asom. 


31. 31. Isemiel. Alii, Jesi. 31. 

34 | 34. Jochel. Alii, Jeraa. 34. 

33, Fo 53. Et filii Esthaam. Alii, et 53. 
Esthaolzi. 


„ 


CAPUT III LIB. I PARALIP. 


LYMMAXOSE, 0. SEOAO TIN. 

B. B. Hubevdv. A. L lot, 'Eluwvat. B. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 

25, W. Elithenan. Alii, Elionai. 23. 


CAPUT IV LIB. I PARALIP. 


EYMMAXOL. 0. OE OAO TIN. 
5. 3. "Eonke6bov. A. dot, Eoxa- 3. 
o οο ] 
5. 5. *Awdz, xal Gcadd. A.. 0% 5. 
Xazà, x Maapd. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
5. 3. Eselebbon. Alii, Escadesphon. 3. 


* 


5. Aoda, et Thoada. Alii, Chala 5. 
et Maara. 


£47 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. , 


yr? 9 
YW Dp 
Mat ax WT? 18 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
9. labes. ; 
Yocavit nomen illius labes. 


18. Jecuthiel patrem Zanoe. 


_ TO EBPAIKON 
"Ealnvixoly ypdpuact. 
9. 


18. 


VULGATA LATINA. 
9. Jabes. 
Vocavit nomen illius Jabes. 


18. Icuthicl patrem Zanoe. 


Nota. 


He item lectiones ex iisdem desumptz sunt. In versu 3, Reg., 'Eona8soguy. 


TO EBPAIKON, 


DY 2 ou 2 mm v2 4-6 
m t2 52 wa mn wn 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
4-6. Filius ejus, oy filius ejus, 
Semei filius ejus, Micha filius 
- efjus, Reia filius ejus, Baal filius 
ejus, Beera ſilius ejus. 


CAPUT V LIB. 
TO EBPAIKON 
"Edanvixot; Ypapuact. 
4-6. 


VULGATA LATINA. 

4-6. Gog filius ejus, Semei fi- 
lius ejus, Micha filius ejus, Reia 
ſilius ejus, Baal filius ejus, Beera 
filius ejus. 


Nota. 


Hanc lectionem habent Reg. et editio Romana in notis. 


TO EBPAIKON, 
Tr NN 15 
prom? 54 
r 78 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
15. In transportando Domino. 


54. In pagis eorum. 


78. Ad orientem. 


CAPUT VI LIB. I PARALIP. 


To EBPAIKON 
"Eddnvizots ypappar. 
15. 
51. 
78. 


VULGATA LATINA. 
15. Quando transtulit Dominus. 


34. Per vicos. 


78. Contra orientem. 


I PARALIP. 


248 
AKYAAL. 
9. 
18. 
AQUILA. 
9. 
18 
AKTAAL. 
4-6. 
AQUILA. 
4-6. 
AKYAAE. 
15. 
54. 
78. #X 
AQUILA. 
15. 
54. 
78. 


Note et varie lectiones ad cap. VI lib. 1 Paralip. 


V. 15. "Aloe, tv th peroxiz Kuplov. In nulis 


editionis Romanz. 


TO EBPAIKON. 


= ry m 7 286. 27 
V2 Yor w foo w2 your 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
26, 27. Laadan filius ejus, Am- 
miud filius ejus, Elisama filius 
ejus, Nun filius ejus, Josue lilius 
ejus. 


V. 54. "Aloe, tnavkeotv, Sic quzdam excm- 


plaria, et Complut. Er sic infra. 


CAPUT YH LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON 
*Edanvizot; yYpapuat. 


26, 27. 


VULGATA LATINA. 

26, 27. Qui genuit Laadan. Hujus 
juoque filius Ammiud, qui genuit 
Elisama, de quo ortus est Nun, 
qui habuit filium Josue. 


AKTYAAE, 


26, 27. 


AQUILA. 
26, 27. 


* 


48 2949 LIB. I PARALIP. CAPUT VII. 25) 
EYMMAXOE. 0. OEOAOTIQN. 


9 * 9. 'Iyabhc. A. Ao, Tabng. 9. 
Kal kxdhege th bvopa avtov Ixa- 
6hg. "Allo, Ev Gtanzwoet * N Ex- 
£xailtoato "Iaxbng. 


13 18. Neri. "Alloc, 'Ieyxe0ina, 18. 
ct Zavel. | 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES.* TEO DOTIO. 
9 9. Igabes. Alii, Iabes. 9. 


Et vocavit nomen ejus Igabes. 
Alii, in ruina: et vocatus est Jacbes. 8 
18. 18. Chetiel. Alius, Jechethiel, 18. 
patrem Zanoi. 


CAPUT V LIB. I PARALIP. 
EZYMMAXOS. 1 OEOAO TIN. 


+6. 4-6. Tie Toby viob Leue, vids 46. 
| ar Mya. "Allo, xa. viot Toy, 
| Lepet vidg avrov, Mixa vids avtovu, 
Pnotv vids abrob, xat Benpe vid; 
avtov, by xatwxice etc. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
4-6. 4-6. Filii Goug filii Semei, fi- h-0. 
lius ejus Micha. Alii, et filii Gog, 
Semei filius ejus, Micha filius 
ejus, Resin filius ejus, et Beera 2 
filius ejus, quem transtulit etc. | 


CAPUT VI LIB, I PARALIP. 


EYMMAXOE, O. SEUVAOTIAN. 
15. 15. Ev raxla, A. Llog, ty 13. 
TH peroixiq Koplou. 
54. 54. Ey rag xwpat; a5rov. Al 54 
Aloe, Enaukearv. 
78, 78. Kats G,opd;. A. L. loc, xa! 78. 
avatzolds. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
15. 15. In transmigratione. Altus, 15. 
in transmigratione Domini. 
54. 54. In pagis eorum. Alius, vil- 54. 
lis. 
78. 78. Ad occidentem. Al., ad orien- 78. 
tem. 


Note et varie lectiones ad cap. VI lib. I Paralip. 
V. 78. "Alloc, xu avazo4;. In notis editionis Romanæ. 


CAPUT VII LIB. I PARALIP. 
EYMMAXOYE, O. SEOAO TIN. 


26, 27, 26, 27. To Aaadiv vip avrov, 26, 27. 
vids *Aputols, vids Etoahat, vids 
Nobv, vids 'Inoout, vio! avtou. 
"Allo, 76 Aadav vids 'Apois, 
vids Eucanl, vids abroòb Novv, 
vids abr 'Inaovg. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 
26, 27. 26, 27. Ipsi Laadan filio ejus, 26, 27. 
filius Amiud, filius Elisamai, filius 
Nun, filius Jesue, ſilii ejus. Alii, 
ipsi Ladan filius Amiud, filius Eli- 
| avon filius ejus Nuu, filius cjus 
esus. 
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Nota. 
V. 26. Ex edit. Rom. Reg. vero sie habet, vids abrov Novv, vids avrov "Inoov. 


CAPUT IX LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON , AKYAAE, 
Edanvizoly ypappact. | 
pram 31 31. 31. 
n bor pre nagh 33 35. 33. 
rae ovhy 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
31. Sartaginum. 31. Eorum qua in sartagine 31. 
frigebantur. 
38. In cubiculis soluti, quia die 33. Qui in exedris morabantur, 33. 
et nocte super eos in opere. ut die acJnocte jugiter suo mini 
sterio deservirent. 


Note et varie lectiones ad cap. IX lib. I Paralip. 
V. 31. "Adloc, tov tyyavioruy., Quædam exemplaria. 


CAPUT XI LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AK YAAZE. 
EXnvixols ypappact. 
y Da 27? v5 5. 5. 
2071 n- m en- 8 8. 8. 


PN Ne TIM 


py2w? 11 11. 11. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
5. Dixeruntque habitatores Je 5. Dixeruntque qui habitabant B. 
bus ad David. in Jebus ad David. 


8. A Mello et ad usque gyrum. 8. A Mello usque ad gyrum. 8. 
Et Joab vivilicavit residuum urbis. Joab autemreliqua urbis exs(ruxit. 


11. Jesebaam. 11. Jesbaam 11. 
Note et varie lectiones ad cap. XI lib. I Paralip. 
V. 5. "Aloe, einov & etc. Ita Reg. codex ei in V. 8. "Allo, and th; Maale etc. Ibid. Reg 


notis edit. Rom. vero habet &nd th; Male etc. 
CAPUT XII LIB. I PARALIP. 
TO EBPAIKON.. _— — AKTAAx. 
"Eddnvixols ypappat. 
' EYROUD! yr TWP h 2 2 2 


MWpP2 cy ty 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


2. Armati arcu dextrantes et si- 2. Tendentes arcum, et utraque 2. 
nistrantes, in lapidibus et in sa- manu ſundis saxa jacientes, et di- 
giuis, in areu rigentes Sagillas. 


Nota 
V. 2. Al. loc, txrefvoyre; ele. Hæc prodeunt ex quibusdam exemplaribus, et ex Complut. 


LIB. 1 PARALIP, CAPUT xu. 254 


| CAPUT, IX LIB. I PARALIP. 
EYNMAXOZE. 0. ®EOAOTION. 


I. 31. Tov tyyavoy. "Altog, u It. 
TN Yaveotwy, bag 
28. 33. Ataterayptvar & lat, W. 
— — xa} vuß En A iv 
rote Epyorg. "Allo, tv TO Tacto- 
pople brareray hi cle tpn ueplay. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
51. 34. Sartaginis. Alius, frigeniium 31. 
in sartagine. : 
38. 38. Ordinate vices, quoniam 33. 
dies ac nox _ eos in operibus. 
Alii, in pastophorio constituti per 
vices in diurnam operam. 
Note et varie lectiones ad cap. IX lib. I Paralip. 


v. 33. A. L Ao, tv to rtactopoply etc. Ex notis edit. Rom. 


CAPUT XI LIB. I PARALIP. 


EYMMAXOE. 0. SEOAOTION. 
1 5. Einov Tþ Aavis. A. L. log, el- 5. 
Tov & ol xarorxovvreg thy lese 
T6 Aavls. 
8. 8. A L. ioc, and the Maa, xat 8. 
; Teng do xvxAov. Kat Idé nepie- 
cot ij Td Jorndy 17 TO0kEwWG, 
xl trodtproe, xat Habe thy - 5 
| av. "Allo, ard th; Ap. þ 
11. 11. 'Teo:6a3d. AL Ion, 'lece- 11. | 
Sad. 
ISYMMACHUS. a LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
I, 5. Dixerunt Davidi. Alius, dixe- 5. 
runt autem habitantes Jebes Da- 
vidi. 
8, 8. Alius, a Maalo, usque ad cir- 8. 


cuitum. Et Joab conservavit resi- 
duum urbis : et bellavit, et cepit 
urbem. Aliz, ab arce. 


11. 11. Jesebada. Alii, Jesebaal. * 2h, 
Note et varie lectiones ad cap. XI lib. 1 Paralip. 


Ibid. A. Lion, &nd ths Expag. In notis ad edit. V. 41. "Allo, 'Iec:6ad\. Ibid. ut in Regio cod. 
Rom. pro "Ieozbady. 


CAPUT XII LIB. 1 PARALIP. 
EYMMAXOE, 0.  BEOAOTION. 


2. 2. Kal 765% Ex deb xat apr. 2. 
| oTEpwy, xat opeviovitar tv M9otg 
xat r6&otc. {Loc Exrefvovre; 
T650v de SANO eg xal Eprotepeuov- 
reg, xa 3gevoovntar Y Alo, xa) 
dy Benet xat vd. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 

2. 2. Et arcu a dextris et a sini - 2. 
stris, et ſunditores in lapidibus 
et arcubus. Alius, tendentes ar- 
cum, utentes dextra et sinistra, et 
ſunditcres ir. lapidibus, et in ja- 
culis et arc 
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CAPUT XV LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAE. 
| Edanvizdls ypaupart. 


N TEX 27 2. 27. 'Entv8upa. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
27. Ephod lineum. _ - 27. Ephod lineo. 27. Superindumentum 
Nota. 
V. 27. A., tntv3vpa etc. Has lectiones exhibet cod. Reg. 
CAPUT XVI LIB. I PARALIP. 
TO EBPAIKON. | TO EBPAIKON AKYAAL 
Edanvixot; ypappact. 
91 1. 1. 
VERSIO HEBRAICI TEXT.  ULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Et paciſica. 1. Et paciſica. 1. 
Nota. 


V. 1. Allo, etpnvixe. Sic in edit. Rom. Videtur autem esse versio A. S. Th. qui sie ſrequenter 


CAPUT XVII LIB. I PARALIP. 


TU EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAL 
"Elnmvixols ypappadt. N 
porn y- N 5 8. 8. 
- rx ].]⸗n N 19 10. 19. 
re 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 

5. De tentorio in tentorium, el 5. Mutans loca tabernacuhi, et 5. 
ae laber naculo. : iu lentorio. 

49. Et secundum cor tuum ſe- 19. Juxta cor tluum ſecisti om- 19. 


cisti omnem magnitudinem hanc. nem maguilicentiam hanc. 


Note et varie lectiones ad cap. XVII lib. I Paralip. 
V. 5. Sic Reg. et note edit. Rom. Reg. habet tv xara)bpart. 


CAPUT XXI LIB. I PARALIP, 


TO EBPAIKON: TO EBPAIKON AKYAAZ. 
| "Edanvizol; ypdppart. 
neh- 7751 27 297% 6 6. 6. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
6. Abominabile ſuit verbum 6. Eo quod Joab invitus ex- 6. 
regis ipsi Joab. sequeretur regis imperium. 
Nota. 


V. 6. Al. lor nooowy0:oey 6 Mog. In notis edit. Rom. Reg. ver" sic, 7d & Hua cob gag, etc. 


A7 
. EYMMAXOFE. 


Enwpita. 


SYMMACHUS. 
27. Superhumerale. 


ZTuuAXOE. 


SYMMACHUS. 


reddunt in Levitico. 


EYMMAXOE. 
19. 
SYMMACHUS. 
5, 
19. 


LIB. I PARALIP. CAPUT XXI. 


CAPUT XV LIB. I PARALIP. 
0. 


27. Erol Buontvy. "Alloc, int 
Aavid Lo xorvdv. 


LXX INTERPRETES. 


27. Stola byssina. Alius, super 
David ephud commune. 


CAPUT XVI LIB. I PARALIP. 
0. 


1. Kal owrnptov. "A.1oe, xat 
— "Allog, xal ta; eiprvi- 
XaG. ; 
 LXX INTERPRETES. 

. Et salutaris. Alius, et paci- 
ſica. Alius , et paciſicas. 


CAPUT XVII LIB. I PARALIP. 


0. 


5. EV oxnvi xa tv xabppart. 
"Allog, ꝭ oxnvh el; oxennv, al 
tv xalvppart. All., &v xataki- 
part. 

19. Al. lo, tavtyv xath d 
xapd$iav cov, toy yvwpiont d 
74 peyakela cov, Kypie. 


LXX INTERPRETES. 


3. In tabernaculo et in tegmine. 
Alius, in tabernaculo in tento- 
rium, ei in legmine. Alius, in di- 
versorio. 

19. Alius, hanc secundum cor 
tuum, ad declarandas omnes ma- 
gniſicentias tuas, Domine. 


27, 


27. 


19 


19. 


SEVAOTION. 


THEODOTIO. 


OEOAOTIAN, 


THEODOTIO. 


GEOAOTION. 


THEODOTIO. 


Note et varie lectiones ad cap. XVII lib. I Paralip. 
V. 19. lia Reg. Hæc vero desiderantur in textu Toy O. 


LYMMAXOE. 


SYMMACHUS 
6. 


CAPUT XXI LIB. I PARALIP. 


O. 


6. Karloyus: Myog., "Alloc , 
Tpo3wybioey 6 Moyog. "Allog, vd 
& * ro Saciktws Ioyucey Em 
Twas. | 


_ LAX INTERPRETES. 

6. Prævaluit verbum. Alius, 
molestum ſuit verbum. Alius, ver- 
2-_ autem regis invaluit super 
oab. 


OEOAOTINN. 


THEODOTIO 


| 
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| CAPUT XXII LIB. 1 PARALIP. 


TU EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAASE. 
'Envixol; ypdppact. 
237 Jon 15 15 15. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


15. Et tecum in multitudine. — Habes guoque plurimos ar- 15. 
a u 


Nots. 
V. 15. AL oc, xal pers oo Kuprog etc. in Reg. et in notis edit. Rom. , 


CAPUT XXIV LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON. _ TO EBPAIKON AKrAAx. 
"Einvixots ypappact. 
rn n BITPTTD FT 127 | 1. 1. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA, 
1. Et filiis Aaron partjitiones. 1. Porro filiorum Aaron he 1. 
uili Aaron. nartitiones erant : filii Aaron. 
Nota. 


v. 1. "Alloc, 'Aapwv. xat as etc. Reg. et in notis edit. Rom. 


CAPUT XXV LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAL. 
"'Ednvexot; ypappact. 
Fru ²¹]7ñ,2l N 1 1. 1. Tov zpopyrwv. 
u TE 5 3 3, Kibapa npophyretwy. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA. AQUILA. 
1. Prophetantes in citharis. 1. Qui prophetarent in citharis. 4. Prophetarum. 
S. In cithara prophetantis. 5. Qui in cithara prophetabat. 3. Cithara prophetans. 
Note et varie lectiones ad cap. XXV lib. I Paralip. 
V. 1. A., 7wv zpogntov etc. Codex Reg. V. 3. A., x:0apa zpogntevwv etc. Idem Reg. Ve- 
CAPUT XXVI LIB. I PARALIP. 
TO EBPAIKON. T0 EBPAIKON AKYAAZ. 
Ednvizols ypeppac. 
r- V. 2. 
uin paw) 29 29. 29. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA, 
27. De bellis. 27. De bellis. 27. 
29. In præſecios et judices. b 29. Ad docendum et judican- 29. 
um. 
Notes. 


V. 27. "Alot, tx Toktpwv. In notis'edit. Rom. 


CAPUT XXVII LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAASE. 
EA rr ypappact. 
rer 27 27. 27. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA 
27. Et super vineas. 27. Vinearumque cultoribus. N. 
| Nota. 


V. 27. "Addoc, val Ent toy &ptchwwov. In notis edit. Rom. Reg. habet, xal Il dh yYwptuv, quo 0 
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„ 
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EYMMAXOE, 
15. 

$YMMACHUS. 
15. 

EYMMAXOE. 
1 

SYMMACHUS. 
1. 

EYMMAXOE. 


1. Tov Tpoprytevoaviuy Bit My- 


p23. 


. Atà pag Tov mpApnteVOvICG. 


SYMMACHUS. 
1. Prophetantium per lyram. 
5. Per lyram prophetantis. 


Note et varie lectiones ad cap. XXYV lib. I Paralip. 
cem 42 uterque, Aquila videlicet et Symmachus, modo x:04pa, modo Xupa vertunt. 


ZYMMAXOSE. 
N. 


29. Ele xardevrdg xa) xpirds. 


SYMMACHUS. 
27. 


29. In præcepiores et judices. 


LIB. I PARALIP. CAPUT XXVI. 


CAPUT XXII LIB. I PARALIP. 


O. 


15. Kal ck o N eg els 
nog. *A1ok, xa pros Ku- 
prog cp, ele Ng. 

LXX INTERPRETES. 
415. Et tecum adde in multitu- 
dine. Alii, et tecum Dominus: 
adde in multitudine. 


* 


CAPUT XXIV LIB. I PARALIP. 


0. 


1. Kai co vioug 'Aapwy bratpe- 
cet. All. loc, 'Aapwy, xa al Stu- 
pio ic vity 'Aapwv. 

LXX INTERPRETES. 


1. Et filios Aaron distributione. 
Alius, Aaron, et distributiones fi- 
liorum Aaron. 


CAPUT XXV LIB. I PARALIP. 


O. 


1. Tobe anopleyyoptvorg Y xt- 

vUpats. 

3. Ex xtvöpg &vaxooudjevct. 
LXX INTERPRETES. 

1. Pronuntiautes in citharis. 

3. In cithara pulsantes. 


CAPUT XXVI LIB. I PARALIP. 
0. 


27. Ex T6\ewv. "Allo, Ex - 
at ov. 

29. Tov ypappareviy xa Sta- 
Xplverv. 

LXX INTERPRETES. 

27. Ex civitatibus. Al., debellis. 

29. Ad scribendum et dijudi- 
candum. 


Note. 


V. 29. L., els natdevra; xat xps. Reg. 


ZEYMMAXCE. 


SYMMACHUS. 
27 


aliqui reddunt, et super cellas, 


CAPUT XXVII LIB. I PARALIP. 


0, 


27. Kal zt twy xwplov, 
Jog, xat tint tov &pTtrawvwv, 


LXX INTERPRETES. 


27. Et super agros. Alins, et 
super vineas. 


Nota 


* 


15. 


15. 


— 
. 


I. 
3. 


27. 


27 


gEOAOTION. 


THEODOTIO, 


SEOAOTINN. 


i 


THEODOTIO. 


gEUAOTION. 


THEODOTIO. 


SEOAO TIN. 


THEO DO TIO. 


9EOAOTIOQN, 


THEODOTIO. 
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CAPUT XXIX LIB. 1 PARALIP. ; 

TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. S 

- : "Edanvixols ypdppast. , | 
TIA 2 027 OWN) x 1 1,2 1. 2. i, 2. 


-D om 


O 
Fr 4 WH 6 6. 6. 
run 11 11. 11. 
D woman ren mm Þ 
| WNT? 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1, 2. Quia non homini zdes , 1, 2. Neque enim homini præ- „ 
sed Domino Deo. Et in omni ſorti- paratur habitatio, sed Deo. 
tudine mea. 
Sohem. Onychinos. 
6. Et in principes operis regis. 6. Et principes possessionum 6. 
regis. 
11. Et decor. 11. Et tibi laus. 11. 


Tibi, Domine, regnum et ex- 
altatus ad omne caput. 


Tuum, Domine, regnum, et tu 
es Super omnes principes. 


Note et varie lectiones ad cap. XXIX lib. 1 Paratip. 
V. 1. 2. A.1lor, iti 05x av0porny, d N Kuply etc. Ibid. "Atloc, bvuvyo;. Reg. Vide que diximes 
In notis edit. Rom. "Atloc, 6: 05x avOpwny i o- Gen. 1, v. 12. 
vodouH etc. Reg. v. 6. "Allog , xat ol olxov6po: to zig. E: 


— 


b LIBER SECUNDUS PARALIPOMENON. 


CAPUT SECUNDUM. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
Eu: ypappac. 
Rx rd 15 13. 13. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
15. Huram-Abi. 13. Hiram patrem meum. 13 
Nota. 
V. 13. A. Lo, Xipap. thy rails pou. In Regio codice et notis edit. Rom. 
CAPUT IV LIB. II PARALIP. 
To EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
"Ednvixols yoappact. 
2D TR 2D) TOR D'UTD 2 2. 2. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
2. Triginta in cubito circumda- 2. Triginta cubitorum ambie- 2 


bat illed circum. 


bat gyrum ejus. 


a d 


EYMMAXOE. 


1. 2 


S$YMMACHUS. 
1. 2. 


11. 


Note et varie lectiones ad cap. XXIX lib. I Paralip. 
Ivid. AL lot, cot, Kois. + Sacikela etc. In notis 


edit. Rom. 


V. 11. "Alloc, xal ij £5oporoynor. Ex nolis edit. 


Rom. 


LIB, II PARALIP. CAPUT IV. 


CAPUT XXIX LIB, I PARALIP. 
O . 


2. Ort ovx av0 tmp , Oh 

Kugly Se; ** daa = Kiva, 

i. "Allo, &rt our 

" } Kuplep ch Yep = xe 5 

Kal tyw — 2 cd. "Allo, — 
o av0pwny 1 oixoboph , ann J 
K uplty 7$ Sew. 

Tod. Ac, cwp. "Alle, 
Evvyo;. 

6. Kat ol Yor Ban. 
"Allog, xal of olxov6pot toy H- 


ot 


11. Vacat. A. Hog, xa ij E5opn- 
A ners. 

Vacat. A. L. lor, oo, Kip, f Ba- 
obe, xat h Enapors elg navia, xat 
els da &pyhv. 

LXX INTERPRETES. 

1, 2. Quia non homini, sed 
Domino Deo, secundum omnem 
virturem. Alii, quia non homini, 
sed Domino Deo zdificas. Et ego 
secundum omnem. Alji, quia non 
homini adificatio, sed Domino 
Deo. 

Soam. Aliter, som. Alius, 
onychis. 

6. Et ædiſicatores regis. Alias, 
et economi regis. 

11. Vacat. Alius , et confessio. 

Vacat. Alii, tibi. Domine, re- 

num ct elevatio super omnia, et 
in omne imperium. 


edit. Rom. 
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SEUACTINN, 


” THEODOTIO. | 
1. 2. | 


11. 


LIBER SECUNDUS PARALIPOMENON. 


EYMMAXOE. 
15. 
SYMMACHUS, 
13. 
EYMMAXOY. 
2. 
SYMMACHUS. 
2. 


Paruot. Gr. XVI. 


CAPUT SECUNDUM. 
0. 


13. Xp dv rattpa pou." Al- 
Jog, Xtpap d Nals pou. 
LXX INTERPRETES. 


43. Chiram pafrem meum. Alius, 
Chiram puerum meum. 


CAPUT IV LIB. II PARALIP. 


0. 


2. Tpiaxovia £wv. A. loc, 
Tpraxovia ThxEWY ExUxhouv abthy 
XUXAW, 


LXX INTERPRETES. 


2. Triginta cubitorum. Alius, 
triginta cubitorum circumdabant 
illud in circuitu. 


SEOAUTIQN, 
13. 
THEODOTIO. 
15. 
SEOAO TIN. 
2. 
THEODOTIU, 
2, : 
9 
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Nota. 
V. 2. AAo, tpidxovra ntyewv etc. Ita Reg. 


CAPUT V LIB. Il PARALIP. 


TO EBPAIKON, TO EBPAIKON AKTAAE. 
. "Edanvizdls ypeappact. 
man e- 7 7. 7. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
7. Ad oraculum domus. 7. Ad oraculum templi. 7. 
Nota. 


V. 7. "Allog, ele th xpnpatiorhpiov tob olxov, Codex Regius. Vocem 427 sie vertunt A, Th. 


CAPUT VII LIB. II PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAA. 
"'E\nvixols ypappact. 
nn rn 5 3. 3. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
3. Emath Soba. 3. Emath Soba. 3. 
Nota. 


V. 3. *Allor, el; Alpad Tos. In Reg. et notis edit. Rom. 


CAPUT X LIB. Il PARALIP. 


TO EBPAIKOUN. : TO EBPAIKON AKYAASL. 
EManviols ypeppact. 
Top 10 10. 10. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
10. Parvus meus. 10. Minimus digitus meus. 10. 
Nota. 


V. 10. A. Hoc, 6 Spayvtatoe; Edxtul6; pou. Reg. Vide supra, III Reg. XII. 


CAPUT XII LIB. II PARALIP. 


TU EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAE. 
"'Envixoty ypappac.. 
W223 7 7. . 
YERSIO HEBRAICI TEXT, VULGATA LATINA. AQUILA. 
7, Humiliati sunt. 7. Humiliati essent. . 
Nota. 


V. 7. L., tyvwarudyxnoav. Reg. cum hac nota: Ard xal Gebe pertbake thy bpyhy do ph navoleOolay 


CAPUT XIII LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON TO EBPAIKON AKYAASL. 
f "Edanvixels ypdppart. 
om” Y WARN 7 7. . 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
7. Et roboraverunt se contra Ro- 7. Prevalueruat contra Roboam. 7. 
boam. 
Nota. 


V. 7. "Allog, avertn. "Allo, tvioguory Ent Pobodp, In notis editionis Romanz. Hzc poslrena 


CN” groom 


I TT TT”. - 


EYMMAXOE, 


SYMMACHUS. 


LIB. i PARALIP. CAPUT XII. 


CAPUT V LIB. II PARALIP. 
0. 


7. Ele 4 Tov ofxzou. A.- 
Joc, , OO Xpnpattothpov vd 


_—_— INTERPRETES. 


7. In dabir domus. Alius, in 
oraculum domus. 


Nota, 


WI Reg. vs, 19, et A., S., Psalm. xxvi, 2. 


EYMMAXOSE, 
3. 

SYMMACHUS. 
3. 

EYMMAXOE, 
10. 

SYMMACHUS. 
10. 

EYMMAXOE, 


7. 'Eyvwotudynoav. 
SYMMACHUS. 


7. Resipuerunt. 


CAPUT VIII LIB. 1 PARALIP. 


0. 


3. Elg Baiow6&. AI. Io, ei; 
Aluad Lw6d. 


LXX INTERPRETES, | 
3. In Besoba. Alius, in Amath 
Soba. 


CAPUT X LIB. II PARALIP. 
O. 


10. U pwixpd; Eaxtules mov. "AM- 
loc, 6 lea —— a6 yo A6g fou. 
LXX INTERPRETES. 


10. Parvus digitus meus. Alius, 
brevissimus digitus meus. 


CAPUT XII LIB. II PARALIP. 


0. 


7. "Everpantnoav. 
LXX INTERPRETES. 
7. Confusi sunt. 
Nota. 


10 


10, 


7. 


7. 


SEOAO TIN. 


THEO DOTIO. 


GEOAO TIN. 


THEODOTIO. 


GEOAOTIN. . 


THEODOTIO. 


gEOAOTION, 


THEODO rio. 


a, tneverxely, I. e. Quapropter Deus iram avertit, ne ipsis extremam perniciem inſerret. 


EYMMAXOL. 


SYMMACHUS. 


CAPUT X11 LIB. I PARALIP 
O. 


7. 'Avtoty, pe 'Pobodp. 
avreotn. A. I. lo, Pure nkogy 271 
"Poboap. 

LXX INTERPRETES. 


7. Surrexit adversus Roboam. 
Alius, reslitit. Alius, invaluit su 
per Roboam. 


Nots. 


lectio videtur esse alterius interpretis. 


=} 
. 


gEOAUTIAN. 


THEODOTIO, 
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CAPUT XIV LIB. II PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKUN AK TAAE. ; 
"EMnvizolg ypappact. 
wth v v 7 7. 7. 
po Tom 18 15. 18. 
VERSIO HERRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AULA. 
7. Adhuc ipsa terra ad facies 7. Donec a bellis quieta sunt 7. 
nostras. omnia. 
15. Tentoria acquisitionis. 15. Caulas ovium. 15. 


Note et vario lectiones ad cap. XIV lib. II Parallp. 


V. 7. A. Hoc, tv © the yYhs xvpieucopev. Reg. et V. 15. A. loc, xtnvov. Ibid. Reg. habet & rHαιπν. 
notæ edit. Rom. Ibid. A. lot, 'Apatovel;. Ibid. Quid — qui 


CAPUT XV LIB. U PARALIP. 


TO EBPAIKON. TU EBPAIKON AKTYAAZ. 
Edanvizols ypdppact. 
Try 1 1. 1. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Oded. 1. Oded. 1. 
Nota. 


V. 1. "Alloc, 'A848, et sic habet Reg. AAo, A880. In notis edit. Rom. 


CAPUT XVII LIB. U PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTYAAZE, 
"'Einvizols ypdppact. 


DD mw own 11 il. 11. 
T 
VERS(O HEBRA'CI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
11. Et hircos septem mille septin= 11. Et hircorum totidem. 11. 


gentos. 


Nota. 
V. 11. He lectiones in notis edit. Rom. habentur. Reg. habet tp&youg Entaxioyihloug Entaxodicug. 


CAPUT XXI LIB. II PARALIP. 


TO ERPAIKON, TO EBPAIKON AKYAAE. 
Er, ypappact. 
very 17 17. 17. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
17. Joachaz. 17. Joachaz. 17. 
Nota. ' 


v. 17. Sic notz editionis Romanz et Regius codex, qui hane notam habet in margine : Olga '05- 


CAPUT XXII LIB. I PARALIFf. 


TO EBPAIKON. __ TO EBPAIKON AKYAAZE. 
EMnvaxols ypappact. 
name) 1 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


1. Ad castrametationem. 1. Qui irruerant in castra. 1. 


L 
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CAPUT XIV LIB. II PARALIP. | 
EYMMAXOE. O. OEOAO TIN. 


7. 7. EYο ,- Th 6 xuptevoo- 7. 
pev. A. loc, tv "s az Xuptey- 
Sohne. 
15. 15. Exnvas xcHνε,euU xal Aiha- 15. 
Covel;. A. L log, xtTnvov. "Alli, 
"ApaQovels. | 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEUDOTIO. 


7. 7. Coram terra dominabimur. . 
Alius, in quo lerre dominabimur. 
15. 15. Tabernacula possessionum 15. 


et Alimazones, Alius, pecorum. 
Alii, Amazones. y 


Note et vari® iectiones ad cap. XIV lib. II Parap. 


ita verterunt, non satis video. LXX duplicem versionem ex hibent vob pv Ayu nempe oxnvdc xrh- 
oc et 'Mtpatovels. 5 


CAPUT XV LIB. I] PARALIP. 


EYMMAXOZ o. OEOAUTION, 
1. 1. 'Q5#8."A.Lloc, 'AB48."ALlog, 1. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. 1. Oded. Alius, Adad. Alins, 1. 
Addo. | 


— 


CAPUT XVII LIB. JI PARALIP. g 
ZTIMMuAXOE 0. GEOAOTION, 


11. | - 'Entaxocloug. *ALloe, wpa- 11. 
Si ons —— t craxosious. 
A Llog, Entaxioyihiovg nEvIALX0- 
glos. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES THEODOTIO. 


24. 11. Septingentos. Alius, hircos 11. 
septem mille septingentos. Alius, 
seplem mille quingeulos. 


CAPUT XXI LIB. I PARALIP. 


EYMMAXOL. 0. | oEOAO TIN. 
17. 17. 'Oyotiag. A. log, 'Iwayat. 17. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. | THEODOTIO. 
17. 47. Ochozias Alius, 90ach2z. 17. 
Nota. 


Clay, wg tv col; th; evoioxerar I. e. Pulo Ochoziam, ut in sequentibus reperitur. 


CAPUT XXII LIB. II PARALIP. 


EYMMAXOE. 0. O EOAO TIN. 
1. 1. 'Akepatovel;. A. Hog, Ana- I. 
Covel;. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 


1. 1. Alimazones, Alins, Amazo- I. 
nes. 


975 AEXAPLORUM QUE SUPERSUNEF. 


TO EBPAIKON, TO EBPAIKON 
EMnvixols ypappan. 
TW T1) e 2 2. 2. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. 


2. Quadraginta duorum anno- 2. Quadraginta duorum anno- 2. 
cum. rum. 


Nota. 
V. 1. "Alloy, *ApdQovel;. V. supra. Reg. habet hoc loco, 'Apatoviy. 


CAPUT XXII LIB. IT PARALIP. 


TU EBPAIKUN. TO EBPAIKON 
"Ednvixdlg ypappact. 
magni 1. 1. 
ern TW) rn vv 11 9 9. 9. 
ine 
p p 13 13. 15. 
rh 18 18. 18. 
VERS. O HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. 
1. [anno] septimo. 1. [anno] septimo. 1. 


9. Et dedit Joiada sacerdos 9. Deditque Joiada sacerdos 9. 
principibus centuriarum lanceas. centurionibus lanceas. 


13. Conjuratio, conjuratio. 13. Insidie, insidiæ. 13. 


18. Ad ascendere ſaciendum. 18. Ut offerrent. 18. 


Note et varie lectiones ad cap. XXIII lib. II Paralip. 


V. 1. Alo, Fre: £656py. Regius et note edit. Rom. 
V. 9. "Adloc, xal LSαiαα lat etc. Ibid. 


CAPUT XXIV LIB. II PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON 
Eanvixols ypeppar. 
-e mwah 20 20. 20. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. 
20. Induit Zachariam. 20. Induit Zachariam. 20. 
Nota. 


V. 20. A. Log, deb thy Zayaplav. In notis edit. Rom. 


CAPUT XXVI LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKUN 
Envixet; ypdppact. 
w Le IR par 5 5. 8. 
DVI TT ET 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. 
5. Intelligentis in visjonibus Me. Intelligentis et videntis 5. 
i. m. 


Prosperare ſecit eum Deus. Direxit eum in omnibus. 


| 270 
AKYAAE. 


AQUILA 


AKTYAAE, 


AQUIL&. 


AKYAATZ. 


AQUILA. 


AKYAAE, 


AQUILA. 


277 LIB. I PARALIP. CAU T XX VI. 27% 


270 
EYMMAXOE. 0. SEOAO TIN. 


2. 2. 'Etwv efxoor."A.L1., elxoor wal 2. 
To." Aloe, t:55apexovia xat bo. 


SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


2. 2. Annorum viginti. Alizs, vi- 2. 
inti duorum. Alus, quadraginta 
uorum. 


Nota. 
V. 2. Hane numerorum varietatem exhibent note edit. Rom. Reg. habet ctxogt tantum. 


CAPUT XXII LIB. II PARALIP. 


EYMMAXOL. 0. OEOAO TIN. 
i. 1. ["Ertz:] v 6yTy. "Allo, 41. 
Eret $01 
9. 9. Kal tdwxev Ida 74; payai- 9. 


— "Alloc, xat Ewxev I 6 
de obe ExatovIdpyoug vc - 
6, xal cc payatpas. 


15. 13. EN Nine v% Entideade. 13. 
AAo, ovvieo pos, couvie pos. 
13 18. Kal aveveyxat. A. log, xat 18. 
abrdg avhviyxev. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
l. 1. [Anno] octavo. Al. anno se- I. 
plimo. 
9. 9. Et dedit Jodae gladios. Alius, 9. 
et dedit Jodae sacerdos centurio- 
nes conslitutos, et gladios. 
13. 15. Conjurantes conjuratis. 4- 13. 
lius, colligatio, colligatio. 
18. 18. Et ad offerendum. Alius , 18. 
et ipse obtulit. a 


| Note et varie lectiones ad cap. XXIII lib. II Paralip. 
V. 13. "Allog, o5vizopo;, oiviecuo;. Sic quædam exemplaria et Complut. 
V. 18. A Hoc, xal abe avhverxev. Ibid. 


CAPUT XXIV LIB. II PARALIP. 


EYMMAXOE, 0. OEOAO TI 
20. 20. 'Eviduce thy 'AZaplav. A 1 20. 
Aoc, Eviducs thy Zayaplav. . 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. TUEODOTIO. 


20. 20. Induit Azariam. Alius, in= 20. 
duit Zachariam. | 


CAPUT XXVE LIB. II PARALIP. 
ZYMMAXOE. O. SEOAO TIN. 


5. Tod ocuvidbvrog tv pd6w Ku- 5 
plov. A. L lo, voõ ouvdvtog Ev 6pd- 
get Kuplov. "Allog, ouvievtog Ev 
opdoc i Ocov. 
Evwhwcey avtp Kuprocg, A.. log, 
xatnubuvey abtdv 6 Beds. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO 


b, 5. Intelligentis in timore Do- 5. 
mini. Alius , conversantis in vi- 
sione Domini. Alius, intelligentis 
in visione Dei. 

Prospere agere ipsi fecit Domi- 
nus. Alius, direxit eum Deus. 


279 HEXAPLORUM QUZA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. T0 EBPAIKON AKYAAZ, 
EMnuxol; ypeppact. 
Yen 6 6. 6. : 
Tn d em m 10 10. 10. : 
mw 21 21. 2L 
"NA 
02 25 23. 23. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
6. Et rupit. 6. Destruxit. 6. 
10. Quia diligens terram erat. 10. Erat quippe homo agrieul- 10. 
ture deditus. , 
21. Libera. 21. In domo separata. 21. 
Excisus ſucrat. Ejectus ſuerat. 
B. In agro. 25. In agro. 25. 


Note et varie lectiones ad cap. XXVI lib. II Paralip 
V. 5. "Alloce, co ouvdvrr; etc. Ita Reg. xatev09verv vertit Aquila. 


Ibid. A. L loc. xatrvduvey avtbv 6 Bed. Sic Theo- V. 6. "Alloc, abe De. In notis edit. Rom. 
V. 10. Al. ioc, pioytwpyos. Na Reg. A. loc, 


doretus, ei edit. Complut. Hebraicum verbum 


CAPUT XXV n LIB. I PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO E.BPAIKON AKTAAE. 
Eve ypdppart. 

27 722 7231 noma) 3 5. 3. 
Sr 4 4. 4. 
F ena 5 5. 5. 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
5. Et in muro Ophbel zdificavit 3. Et in muro Ophel multa con- 3. 

multum. stru zit. 

4, Palatia. 4. Castella. 4. 
5. Pugnavit cum rege. d. Pugnavit contra regem. 5. 


Note et varie lectiones ad cap. XXVII lib. II Paralip. 


V. 3. "Aloe, xat iv To te{yer eic. Na . Aliz lectiones in notis edit. Rom. 
V. 4. A. Hoc, Siapetg. Sie edit. Complut. Vide scholion ad Amos 1, 12. 


CAPUT XXVIII LIB. H PARALIP. 
TU EBPAIKON. TO EBPAIKUN AKTYAAS. 


"Ddnvixot; ypdppact. 
e 2 2. | 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


2. Fecit ipsis Baalim. 2 S atuas ſudit Baalim. 2. 


10. 


21. 


21. 


14 


EYMMAXOE, 


SYMMACHUS. 


LIB. U PARALIP. CAPUT XX VIII. 


O. 
%.. Karteonace. "Allog, aber 


10. "Ort yewpyds hv. AA. loc, 
gthoytwpyog. AAL. lo, àvhę pino- 
YEWpY0. 

21. 'Atyzovaw0d. "Allog, xpu- 
lg Eyxexetoptves, OL lowrol, 
Xpugaiwg. 

'Arezoytiodn. "Alloc, CN. 

25. Ey Tp Tevlp. "Alloc, tv 
pb. 


LXX INTERPRET ES. 
1 6. Demolitus est. Alius, abstu- 
it. 


10. Quia agricola erat. Alius, 
amans agriculture. Alius, vir a- 
mans agriculture, | 

21. Apphuzoth. Alius, clam in- 
clusus. Reliqui, clam 

Abscissus ſuerat. Altus, expul- 
sus ſuerat. 


W. In campo. Alius, in agro. 


GEOAOTION. 


10. 


THEODOTIO. 


21. 


2. 


Note et varie lectiones ad cap. X XVI lib. II Paralip 


ort OS. In notis edit. Rom. 
1. Ol Ao, xpugaliu;, Regius codex has 


lectiones exhibet. 

EYMMAXOE. 

3. 

3. 

A 
SYMMACHUS. 

d. 

4. 

5. 


V 


vs 


CAPUT XXVII LIB. II PARALIP. 


0. 


3. Kal tv tefyer Ort hxod6pno: 
AA. A. L. I., xa tv th cela — 
ae önda, xal wxoddpnos - 
Aeg. A. I. lo, xal tv T6 Tetyet tou 
DD wxod6pr ay els nhnbog. 

4. Oltxhoet;. "Alloc, papers. 

5. 'Epaytcaro pe Baca. 
"A1loc, trot uma: peri tov pact 
kw 


LXX INTERPRETES. 


5. Ei in muro Opel edificavit mul- 
la. Alius, et in muro ejus deposuit 
arma, et z1ificavit urbes. Alius, et 
in muro Ophel zdilicavit quam 
plurimum. 

4. Habitationes. Alius, magnas 
domos. 


5. Pugnavit adversus regem. A- 
lius, pugnavit cum rege. 


Ibid. A. L. Log, tfwobn. Sic Aldina. 
V. 23. A. L. log, tv aypy. In notis edit. Rom. 


OEOAOTION. 


3. 


THEO DO TO. 


4. 


5. 


Note et varie lectiones ad cap. XXVII lib. II Paralip. 


Z1 MMAXOZE 


SuM Cuts. 


5. AAo, Enndtproe eic. In notis edit. Rom. 


CAPUT XXVIII LIB. II PARALIP. 


0. 


2. Kal Tol; ellwiorg avtov. A. L- 
Loc, t colnoe tolg Baakely, 


LXX INTERPRETES. 


2. Ei idolis eorum. Alins, ſecit 
ipsis Baalim. 


9EOAOTION, 


10 


THEODOTIO. 


283 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAL 
__ Edmvixols ypappact. 
nr Wa 3 3. 3. 
WI N 
2 
TR cru 8 8. 8. 
pm -p vm 12 12. 12. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
3. In valle Benennom. 3. In valle Benennom. 3 
Quas expulit. Quas interſecit. 
8. Ducenta millia 8. Ducenta millia. 8. 
12. Azariahu ſilius Johanan. 12. Azarias filius Johanan. 12. 


Note et varie lectiones ad cap. XXVIII lib. II Paralip. | 


V. 2. A. Hoc, tnrofnce trol; Baake{p. In notis edit. edit. Complut. Reg. habet, zv yh} 'Evv6p. 


R n. Ibid. AA. log, wv tffipe. In notis edit. Rom. Sei 
V. 3. Has lectiones præſerunt notæ edit. Rom. et Reg, & EEwidOpevar. 


CAPUT XXIX LIB. H PARALIP. 


TO EBPAIKON. | TO EBPAIKON AKTYAAE. 


Envixdl; ypappart. 
tim na- 9, 10 9, 10. a 9, 10. 


wm r - my mM) 


Wy mw 17 17. 17. 


SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


9, 10. In captivitatem super hoc. 9, 10. Propter hoc scelus. Nunc 9, 10. 
Nunc cum corde meo pangere ergo placet mihi ut ineamus ſœ- 
ſe us Domino Deo Israel. dus cum Domino Deo Israel. 


17. Sextadecima. 17. Sextadecima. 17. 
Noten. 
V. 9, 10. "Allor, xai voy ctory etc. In Reg. et in notis edit. Rom. 
CAPUT XXX LIB. II PARALIP. - 
T3) EBPAIKON, TO EBPAIKON AKTAAT. 
EA νν,E¾au ypdappuacy 
8 8. 8. 
wTm 15 15. 15. 
WIND 25 25. | 25. | 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA AULA 
8. Cervicem vestram. 8. Cervices vestras. 8. 
15. Et sanclificaverunt se. 15. Tandem sanctiſicati. 15, 


W. Ex Israel. 25. Ex Israel. 


a os. +l 
= 


285 LIB, II PARALIP. CAPUT XXX. 226 


ZYMMAXOE. 0. GEOAO TIN. 
& 3. Ey It Bevevv6p. A. log, tv 3. 
mM Ev. A. log, tv gdpayy: 
vevv6p. 
"Ov EEwidOpeuce, "Allog , Ov 
8. Ef pe. 


8. Tpraxoclag IAS. A. l. loc, 8. 
derαανοονν,ů 0 Ag. A. Hog, Sta- 


xootag yi. . 
12. 12. OiZelag 6 rod "Irozvot. A. - 12. 
Aog, "Ataplag 6 vo IWV. 
SYMMACHUS LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
5 3, In Ge Benennom. A, ius, interra 3. 


Ennom. Alius, in valle Benennom. 


Quas exterminaveral. Alius , 
quas abstulerat. 


8. 8. Trecenta millia. Alius, octin- 8. 
genta millia. Alius, ducenta millia. 
12. 12. Udias filius Joani. Alius, 12. 


Azarias filius Joanan. 
Note et varie lectiones ad cap. XXVIII lib. II Paralip. 


v. 8. A. ioc, Gxrtaxoclag Al- ete. lia Reg et V. 12. "Allo, 'Ataplag 6 70 I eg. et 
notæ edit. Rom. alii. 


CAPUT XXIX LIB. II PARALIP. 
ZrMMAXCOx. 0. SEOAOTION, 


9, 10. 9, 10. 0 Kalt vo Fortv. 'Ent 9, 10. 

cob cot vo tory EAN xagdla; dia- 

oe bradhxry pov, Srabhxny Ku- 

plov Ge "Iopani. A.. lot, xal vuy 

elow Ent tourotg. Nov o Otobe 

tn) xapdiag öh, r Grabtodar . 
pra perk Kuplov Geob lo- 

paid. 


17. 47. 1ptoxatbexdrn. A. Log, tx 17. 
xatdexary. 


SYMMACH1 LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


9, 10 9, 10. Quod et nunc est. Pro his 9, 10. 
nunc est super cor disponere te- 
stamentum meum, teslamentum 
Domini Dei Israel. Alii, et nunc 
sunt super his. Nunc igitur ponite 
Super cor vestrum, disponere te- 
Slamentum cum Domino Deo 


Israel. 
17. 17. Teruadecima. Alius, sexta- 17. 
decima. a 
Notœ. 
V. 17. "Alloc , kxxa NAT. Reg. 
CAPUT XXX LIB. II PARALIP. 
EYMMAXOS. O. GSEOAO TIN. 
8. 8. Kapdiag öh. A.. los, robs 8. f 
Tpaxhlouvg buoy. 
15. 15. *Hyvioav. A. I. loc, von- 15. 
o. A.. log, ty:ao0naav. 
25. 25. EE 'lepouoalhp. "Alloc, 25. 
18 "Topan. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
8. 8. Corda vestra. Alii, colla ve- 8. 
Stra. 
15. 15. Puriſicaverunt. Alius, puri- 15. 
ficati sunt. Alius, sanctificati sunt. 
25. | : W. De Jerusalem. Alins, ex l- 25, 


zracl. 
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Note. 


Y. 8. A. L Ao, tovg tpaxthovg buov. Ita Reg. et alii in notis edit. Rom. 
V. 15. "Aloe, hyvicdnoav, et sic Reg. A. Loc, hyiaodnoav. In notis edit. Rom. 


CAPUT XXXII LIB. II PARALIP. 


TO EBPAIKON, TO EBPAIKON AKYAAE, 
"Ednvixot; pana. 
NDOT" TR DIT1 5 5. 5. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
5. Et munivit Mello. 5. Instauraviique Mello. . 
Nota. 


V. 5. "Allog, xat wxoddpnce th &vilnppa. Utramque lectionem adſert Regius codex. 


CAPUT XXIV LIB. II PARALIP. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
| "Edanuxots ypappacr. 
27271 e 22 2. 22. 
22 
VERSIO HEBRAICI TEXT, VULGATA LATINA. AQUILA, 
22. Custodis vestium. 22. Custodis vestium. 22. 
In secunda. In secunda. 
Note. 


V. 22. Alloc, tpatioguhaxcs. In notis eau. Rom. O', puidaocoucay th; Evrordg, corruple pro, gulds- 
govrog T4; GTOAGL. 


— 


_— 


IN LIBRUM JOB MONITUM. 


In colligendis libri Job variis interpretationibus et lectionibus hi nobis codices manuscripti et editi n- 
#410 ſuere : f f 

= Colbertinus num. 1952 recens quidem, sed ad antigui et egregii exemplaris fidem descriptus, qu 
plura nobis suppeditavit quam cæœieri omnes mss. Ibi aslerisci et obeli notantur. 

Codex Regius num. 1896. memb. AI. s@culi. | | BY MS 

Codex Reg. 2434. membranaceus X. s cult, ubi omnia, que possunt pictura exprimi, depictis imagint- 
bus repreentaniur. 


CAPUT PRIMUM. 


TO EBPAIKON. TO EBTAIKON AKYAAE; 
"Eninvixols ypappact. 
vorn In wh | 1. 1. Avhe nv tv yh} Os. 
yr N u "Arhodg al cbbbg xat yobov 
. pEvog Toy Ged. 
D 727) TRI 3 3. 3. Kal Sobhsia Tah cp. 
rpm ma 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Vir erat in terra Hus. 1. Vir erat in terra Hus. 1. Vir erat in terra Us. 


Perſectus, et rectus, et limens Simplex, et rectus, ac timens Simplex, et rectus, ac times 
Deum. Deum. Deum. 


5. Et ſamulitium multum valde. 3. Ac familia multa nimis. 3. Et servitus multa valde. 


Magnus pre omnibus filiis o- Magnus inter orientales. 
rientis. 


239 


239 


40B CAPUT L 
Note. 


v. 25. "Alloc, £5 'Ispaha. In notis edit. Rom. 


EYMMAXOE, 
3, 
SYMMACHUS. 
8. 
ZTuMAXOE. 
2. 


'Ev th beute. 


SYMMACHUS., 
2. 


an deuterosi. 


CAPUT XXXII LIB. II PARALIP. 
O. 


5. Kal xart{oyvos th avalnuua. 5. 
A. Hoc, xal αονααοονανονẽ td avainu- 
ua. 
LXX INTERPRETES. 


5. Ft firmavit plenitudinem. 5. 
Alius, et ædiſicavit plenitudinem. 


CAPUT XXXIV LIB. II PARALIP. 
0. 


2. Þu\&oocuoav ths zvrokäg. 22. 
*Akloc, ipatiogvraxc;. 

Ey Macavai. A.. log, ꝭ Mac- 
ve. "Alloc , ty Maaceval. 

LXX INTERPRETES. 

22. Custodientem mandata. A- 22, 
lius, custodis vestium. 

in Masanz. Alins, in Masana. 
Alius, in Massenz. 


Note. 


Ibid. Z., Ev th &vrepwort. Reg. Reliquæ lectiones ex edit. Rom. 


gEOAOTIQN, 


THEODOTIO. 


gEOAOUTIQN, 


THEODOTIO. 


IN LIBRUM JOB MONITUM. 


Codex RR. PP. Oratorii in vico S. Honorati, membranaceus X. 8&culi ; commodante viro doctizswmao 
Jacobo le Long, Congregationis Oratorii Presbytero. 

Hieronymi versio libri Job, secundum editionem c O' Hexaplarem, edita primo tomo operum S. Hizrg- 
nyni a D. Joanne Martiian@o nostro. 

Vicelæ Catena in Job. cusa Londini anno 1637. 

Note editionis Roman et Drusii. 


CAPUT PRIMUM. 


OEOAOTINN. 


'An0ivdg, Epeprrog, Sluatc, Amloöc xat cb, xat goboups- 


THEODOTIO. 


EYMMAXOE, 122 
1. 1. "AvOpwndg dig fv &y ywpe th 1. 'Avip tv &v yh OS. 
Avartid. 
'Apwpog. 
| 0:00e6bhg. vog thy Oed. 
3. Kal olxg Tl no) op03pa. 3. Kal brnpeola Nοονντ apd3pa. 3. 
Meycorog naviwy Tov Gvatoli- —Evysvh; Hd ag" Hulu &vatoiwv. 
uu. "Alloc, ptyas. 
 SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. 
1. 1. Homo quidam erat in re- 1. Vir erat in terra Us. 
gione Ausitide. 
lnculpatus 


5. Et familia multa valde. 


Verax, sine crimine, justus, eo- ”—___ et rectus, ac timens 
nm. 


lens Deum. 
5. Et ministerium multum valde. 3. 


Maximus omnium orientalium. Nobilis inter eos oui a Solis 


ortu. Alius, magnus. 
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TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT - 
4. Vir die suo. 


5. Circuierunt. 


Forsitan peccaverunt filii mei, 
et bhenedixeruut Deum in cord: 
suo. 

6. Filii Dei. 

Et venit etiam Satan in medium 
eorum. 

8. Super servum meum. 

Vir perſectus, et rectus, ü- 
mens Deum. 

9. Numquid gratis timet Job 
Deum ? 

11. Si non super facies tuas 
benedixerit tibt. 

13, Comedeutes et bibentes vi- 
num. 

14. Et nuntius venit ad Job. 


15. Et delapsus est Saba. Hebr., 
inciderunt Sabbaitæ. 

Kt evasi tantum ego, solus ego 
ad nuntiandum tibi. Hebreus, sal- 
vatus autem sum ad annuntian- 
dum tibi. 

26. Adhuc illo loquente et hic 
venit. 


Ignis Dei cecidit d2 cœ. o. 


Et devoravit eos. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"'EMnvixol; ypdppact. 


15 


16 


£VULGATA LATINA. 
4. Unusquisque in die suo. 


5. In orbem transissent. 


Ne ſorte peccaverint filii mei, 
et benedixerint Deo in cordibus 
suis. 

6. Filii Dei. 

Aﬀait inter cos eliam Satan. 


8. Servum meum. 


Homo simplex et rectus, ac li- 
mens Deum. 

9. Numquid Job frustra timet 

um ? 

11. Nisi in faciem benedixerit 
tibi. 


13. Cum comederent et bi- 
berent vinum. 


14. Nuntius venit ad Job. 
15. Et irruerunt Sabi. 
Et evasi ego solus ut nuntiarem 


libi. 


16. Cumque adhuc ille loque- 
retur, venit alter. 


Ignis Dei cecidit de colo. 


Consumpsit. 


AKYAAE. 


Efnws Hua ol vlol „ xa) 
nu NV Baby ink A. 
6. 


Kalre Latav tv ptow ab ru. 
8. Ext Thy 800 pov. 


'Avip &nhodg xa cbbbg xal go- | 


Govpevo; Thy Bedv, 


9. [Mn &wpeay ] gobetrar the | 
Bedv ; 


11. HN ovx el; tp6owndv cov et- 
koyhIet GE. 

13. 

14. Kal Bob &yyelog Hude rpc 
1006. 


15. 'En#Tso La6d. 


16. "Et: obrog thier, val cbt 
Hude. 


Ilvp Sov. 
AQUILA. 

4. 

5. 


Si forte peceaverunt filii mei, 
et benedixeruut Deum in corde 
suo. 


6. | 
Et etiam Satan in medio eorum. 


8. Super servum meum. 

Vir simplex, et rectus, et u. 
mens Deum. 

9. Num gratis met Deum! 


11. Annon in faciem tuam be- 
nedicet te. 


13. 


14. Et ecce nuntius venit ad 
Joh. 


15. Incidit Saba. 


16. Adhuc hie loquebatur, d 
hic venit. 


Ignis Dei. 


x2\ 


S* 


3 


EYMMAXOE. 


8. E cd $oun6dv pou. 


Antxtetvev. 


SYMMACHUS. 
4. 


b. 


3. Super servum meum. 


16. 


Veeidit. 


J0B CAPUT i. 
0. 


4. Kad“ txdornv hutpav. "Al 
o, Exaotog why — Aut pav. 

5. Tove reCHοοννα̈. A.. log, H- 
Favro. 

Mi Tots of vlol pou tv th Stavo!z 
avtwy xax4 Evever oav Tpog Oe. 

6. Oi &yye\ot Tov Oe A. L loc, 
ol viot Ozov. 

Kal 6 8:469J0g Habs per? abr. 

8. Kar tov na:36g pou. 

"Av0pwnog &peurto;, dvs, 
deoce 6H. 

9. Mh &wpeav IHG otberat thy 
Köptov; 

11. Hu elg rp6owndy os £V- 
koyhoet. * | 


13. x "Egayov ? val Envoy of- 
vo. 


14. Kal l80⁰ pl. 
at mens — 


15. Kal £86vreg ol alypakurev- 
OVTE;. 

Lubelg & tyw p6vog Habov tob 
&nrayyelhat cot, 


16. Ext tovrou Lakouvrog H 
tre pos. 

Ilivp Entegey x tov obpavon.” Adl- 
40c, U TApt To Oo) xathve- 
X1- 

Karttpayev. 

LXX INTERPRETES. 

4. Per singulos dies. Alius , 
unusquisque diem suum. 

5. Consummali ſuissent. Alius, 
cepissent. 


Ne ſorte ſilii mei in mente sua 
mala cogilaverint adversus Deum. 


6. Angeli Dei. Alius, filii Dei. 
Et diabolus venit cum eis. 


8. Super puerum meum. 

Homo sine crimine, verax, co- 
lens Deum. 

9. Num gratis Job colit Domi- 
num ? 

41. Certe in faciem te benedi- 
cet. 

13. x Comedebant } et bibe- 
baut vinum. 

14. Et ecce nuntius venit ad 
Job. 

15. Ei venientes prædones. 


Salvatus autem ego solus veni 
ad annuntiandum tibi. 


16. Adhue isto loquente venit 
alius. 

Ignis cecidit de cœ.o. Alias, 
ignis a Deo delapsus est. 
Devoravit. 


#EOA4OTION, 


4. 


Avrixzinevoc iv ptoy abrov, 

3. Ex dd TovA6v pou. 

Avhe &nthodg xat coe x 
Gobprve; edo G . 

9. 


me. Ext obrog äet, xat obroę 


Il3p God. 
THEODOTIO 

4. 

5. 

6. 


Adversarius in medio eorum. 

8. Super servum meum. 

Vir simplex, et rectus, et tiwens 
Deum. 

9. 

11. 

13. 

14. 


15. 


16. Adhue hie loquebatur, et kie 
venit. 
Ignis Dei 
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CTR) TRIU ic 17 


mma nn 19 
F- re 20 
21 


ax Tan m* 22 0 
'EEpuiog , ob tututaro To Bey. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 

17. Chasdim posuerunt tria ca- 
pita. 

19. Ventus magnus. 

20, Pallium suum. 

21. 


22. Et non dedit insulsum Deo. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 26 
_ TO EBPAIKON AKYAAZ. 
EMnvizdls ypdppat. 

17. 17. Oi Naa tnt0nxav dN 
&pyds. 

19. 19. "Avepog utya;. 

20. 20. "EvSvpa abros. 

A. 21. 

22. 22. 


D 


VULGATA LATINA. 


17. Chaldzzi ſecerunt tres tur- 
mas. 


19. Ventus vehemens. 
20. Vestimenta sua. 


21. Sicut Domino placuit, ita 
factum est. 


22. Neque stultum quid contra 


AQUILA. 


17. Chaldzi imposnerunt tres 
principatus, vel tres lurmas. 


19. Ventus magnus. 
20. ludumentum suum. 
21. 


22. 


Hebreus, non convitiatus est Deo. Deum locutus est. 


Note et varie lectiones ad cap. I Job. 


V. 1. A., ©., &vip hv tv AF Olg. Sic Colberti- 
nus codex, ubi Obe cum tenui spiritu. Drusius vero 
Aquilam unum sie vertisse notat. Idem vero adjicit 
v 03; perperam aspiratum præſerri contra velerum 
morem, qui 5 non aspirabant. Ea vero de re agitur 
in preliminaribus hujusce editionis col. 50. Priora 
verba, avip fv, secundum Aquilam et Theodetio- 
nem, ut versu 8. 

Ibid. A., O. &novs, Z., &pwpo;. Ita, præter Dru- 
sium, Orat. et unus Regius. Et quod alii plentus 
habent, interprete non indicato: &, xat cbbbg, 
xa p-, non dubitamus esse Aquilæ et Theodotio- 
ws, ut infra, v. 8. 

V. 3. Ila lectiones Aquilz et Symmachi pleniores 
habent Orat. et unus Regius, quam Drusius, qui 
legit, A., Sulefa. Z., oixeria. 

ibid. Z., ptyiorog ndviwy Tov Gvatokxwv. Sic 
Orat. et unus Reg. 

V. 4. AAo, Etxaotog thy Eautod hutpav. Sic 
Regius unus cum brusio. 

V. 5.  "Allloc , hpfavro. Drusius cum hae nota : 
Id est, tri. Hujus contrarium in LXX, sg av ouv- 
ereito0noav, Nester habet, « cum in orbem transis* 


gent, et melius. 

Ibid. A., eInw;g Hpaprov etc. Drusius. Hi6yroav 
ibi ponitur pro xatypacavto, id est, benedixerunt 
pro maledizerunt : nam utrumque Significat, 
quemadmodum Latine, sacer, sauctum, et exsccrau- 
dum sibi vult. 

V. 6. A. Hoc, ol viot Geob. ha Drusius et mss. 
Hxzc porro videtur esse lectio reliquorum interpre- 
tum : nam id littera Hebraice sonat. LXX, &yyela 
9eov, et sic etiam Deut. xxx11, 43. 

Ibid. A., xatys Lartav etc. Lectionem Aquilæ ei 
Theodotionis babent Drusius et mss. yaw porro 
Tora reddit Aquila Num. XXII. 22. 

V. 8. A., L., O., Ent thy Gobd6dv pou. Sic Reg. 
unus et Colbertinus bombycinus. | 

Ibid. A., ., &vip &rhodg etc. Drusius. Hae 
versio videtur esse Aquibe et Theodotiouis, qui 
* v. 1m verterunt à mobs. 

9. A., gobeirar thy Gedv. Hac interpretatio 
quasi schotium adfertur a Drusio. Sed Reg. unus ei 
Colb. Aquilæ tribuunt. 

V. 11. A., ij o el npeowndv cov ebloyhoer ds. 
Sic Colb. et Reg. unus. Drusius non habet H. 


CAPUT II JOB. 
TO EBPAIKUN. TO EBPAIKON AKYAAS 
Edknvixols ypappact. 
DIRT 122 1 1. 1. 
>_> "Evavtlov co Kuplou. 
en 2 2. 
T3 3 0 E- 5. 3. 


Turn pur 
Epaioc, xa, l Ae The tautou 
TEAELWTTTOG 


en 525 N nern 


1. Filii Dei. 4. Filii Dei. 

Coram Domino. 

2. Et dixit. 

5. Et adhuc — insistens in 
ectione sua. Hebreus, et adhue 
ret suæ perſectioni. 


Et incitasti me in eum ad de- 
sluliendum eum gratis. 


liam. 


ſrustra. 


In conspectu ejus. 
2. Qui respondens ait. | 2. 
5. Et adhbuc retinens innocen- 3. 


Tu autem commovist me ad- l N 
versus eum, ut allligerem eum præcipiiandum eum gratis. 


Kat ävfoctodg he k abrq; coc 
xaTtanoviioat —— dope dv. 


1. 
Coram Domino. 


Et incitasti me super ipso ad 


0 * —— g r 


——— 


eee 


— 


297 J0B CAPUT IL 223 
EYMMAXOZ 0. GEOAOTION. 
17. 17. Ixretg tnofnoav hutv xepa- 17. 
lag veg. "Allog, t&ypara tpia. 
19. 19. Ivevpa ptya. 19. 
20. 'Epeorpita avrov. 20. "Ip&r:a taurod. 20. Tov Enev3urnv avtod. 
21. 21. = fg dq Kvplp Eofev, 21. 
oUrw;z EH, 
1 053 htopovevoaro np; 7b 22. Obx Hwxey &ppoorvyy tþ 22. 
6v. d 
SIMMACHUS. JLXX INTERPRETES. THEODOTIO, 
1. 17. Equites ſecerunt nobis ca- 17. 
5 pita tria. Alius, ordines tres. 
19. 19. Spiritus magnus. 19. 
20 Sagum guum. 20. Vestimenta sua. 20. Ependyten suum. 
2. 21. = Sicut Domino placuit, 21. 


ita ſactum est; 


22. Nou stulte egit adversus 
m. 


22. Non dedit insipientiam Deo. 22. 


Note et varie lectiones ad cap. I Job. 


V. 13. Hæc vox Zpayov, asterisco notabatur, ut 
videre est in edit. Job Latina apud Hieron. t. I. 

V. 14. A., xal lob &yyeo; etc. Colb. 

V. 15. 0 "EEpaioc, Entneoov of Labbatrari. Sic 
Reg. unus et Colb. Sed prior pleniorem lectionem 
habet, et notam sequentem. Avrt ptv Tot cob, A- 
bevreg of alualurevoavtes, tntneoov of La66atrar 
Fyz. cd "EGpatixdv ( Colb. 6 "E6paiog, ) efrouv of La- 
paxnyvol * 7h 82, zawhnv tyw pdvog, xat HO &nay- 
real an, 6 "ECpalog , tawbnv, Exel. Tov & N 
001. Colbertinus vero sie habet, Ax., xal tntre5c. 
'0 & "'EGpaing, of La66airat , Exet, avi) tov, ol La- 

vol. Uterque igitur dicit Sabaitas esse eosdem 
qui Saraceni. Quis autem sit Hebrzus ille, cujus 
lectiones adfert uterque, in preliminaribus disqui- 


rimus. 

V. 16. A., ., Er: obrog det etc. Sic Colbert. 
Drusius hanc lectionem quasi scholion adſert. 

Idid. A., G., bp Geb. Idem Colb. AA. loc. 59 
zap4 toy Geo xatyvty0n. Drusins. Videtur autem 
esse interpretatio — Iuuud Ocov, asterisco 
notabatur, quia deerat in LXX, ut videre est in 
edito Job Latino, de quo supra. 


Ibid. Z. &nrtxr:rvev. Colbert. | 
V. 17. A., of XNalsatot etc. Sic Colbert. Hanc 
vero interpretationem Drusius sine. interpretis no- 
mine et quasi scholion adfert. Aliam vero, T&ypara 

tTpla, Aquilz tribuit edit. Rom. 

Ibid. *A., &vzpog trag. Ita Colbert. et Reg. 1, 
itemque Drusius. 

V. 20. A., EvSvpa abroũ. Z., tp2gr avrov, G., 
dy tnev36rnv avroy. Ex Colbert. et 1. 1. Drusius 
vero, schol., LVsUhniua. A., tpeorpia.0., thytnevitrr, 
Lectio nostra asseritur ex Levit. vin, 7, ubi Aquila 
yn vertit £v3vya, et ex | Reg. u. 19, ubi Symma- 
chus eamdem vocem vertit, z9eorpi;. 0 

V. 21. 'Q5 t6 etc. Ad hc addit Colbertinus co- 
dex : ov xetrat tv 76 'E6pairq, Hæe igitur verba, 
hg 76 Kuply ESO V, obtwg tyiveto, non jacent in 
Hebræo, utpol : quz ab Hebraico abessent , obelo 
notabantur in Hexaplari zov Of editione, ut videre 
est in editione Job Latina, de qua supra. 

V. 22. Priorem lectionem Hebrzi in is ha- 
hent cum Drusio Colbertinus codex ot Legit duo. 
Alteram Symmachi Regius unus cum Drusio. 


CAPUT II JOB. 


EYMMAXOE. OEOAOTINN, 
i. 1. Oi &yyzot tov Ge. A. L. lot, 1. 
| of viot voõ Ozov 
Evavrlov Tov Kupiov, Eva vr tov Kuptou. 
2. Tore einey. Oi lornol, ua 2. 
clnev. 
3. "Er: & Eyerat 4xaxiag. 3. 
Lb N elnag öndprovtra ab rob 
biaxe vn; αντννẽSsi. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
Bo 75) 1. Augeli Dei. Alii, Glii Der. 1. 


Coram Domino. 
2. Tune dixit. Reliqui, et dixit. 2. 
3. Aithuc autem heret inno- 3, 


* 


centiæ. 


Coram Domino. 


Tu vero dixisti substantiam 
ejus frustra perdere. 


Parz. Gn, XVI. 


10 
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YERSIO HERR ACI TEXT. 


4. Pellem pro pelle, et cuncta, 
quæ viro, dabit pro anima sua. 


5. Si non ad facies tuas bene- 
dicet übi. Hebreus, si non in ſa- 
ciem iuam blasphemabit te. 

6. Animam ejus serva. 


7. In inflammatione mala. 


8. Ad scalpendum se in ea. 
Hebræus, ad scalpendum se in « v. 


ln medio cineris. 
9. 


Ei dixit ei uxor sua. 


Adhue tu insistens in perſe- 
clione tua. 


Benedic Deo. 


10. Fatuarum. 
41. Themanites. 
Subites. 
Naamathites. 


Convenerunt enim simul ad 
veniendum ad condolendum ci, 
el ad consolandum eum. 

2. In cœlum. 

13. Et sederunt cum eo in 
terra. Hebreus, et sederunt juxla 
eum super terram. 

Et non loquens ad eum verbum. 


HEXAPLORUE uu SUPEKSUNT. 


T0 EBPAIKON 


j Ear ypappact. 


10 
41. 


12. 
13. 


VULGATA LATINA. 


4. Pellem pro pelle, et cuneta 
quz habet homo, dabit pro anima 
sua. 


5. Quod in ſaciem benediggt tibi. 


6. Animam illius serva. 
7. Ulcere pessimo. 


8. Saniem radebat. 


In sterquilinio. 
9. 


Dixit autem illi uxor sua. 


Adhne tu permanes in simplici- 
late tua. 


Benedic Deo. 


40. De stultis. 
11. Themanites. 
Suhites. 
Naamathites. 


Condixerant enim, ut pariter 
venientes visitarent eum ei con- 
solarentur. 


12. In cœlum. 
15. Et sederunt cum eo in terra. 


Et nemo loquebalur ei verbum. 


AKTYAAZ, 


5. El ob elg npowndv cov f 


a0 H,“, ot, 
6. 
7 
8. 


Erde ths enobov, 2 
9. 


Kal elxev abr ij yuvh abres, 


L 


18. 'Aroþpeouzwv, 


11. 

2. 

15 & 
AQUILA. 

4. 


5. Si non in ſaciem tuam benedi+ 


cel tC. 


6. 
7. 


8. 


Intra einerem. 
9. 


Et dixit ei uxor sua. 


10. Delluentium. 
11. 


„ 


3-3 
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A 


I» MW 
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'erbum. 
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EYMMAXOE. 


4. Xda ot ypwrds, xa nev- 
ca den dre (avi cpoſjot cat vntp 


Th; Nνie avrov. 
5. |; 


6. The uyhs avrov oby Gy. 


"Er: tuptvn; Th AAT cov. 


10, 
11. '0 Gatuavirns. 


Napabttn;. 

Luver&;avto yap 6pou dA ve 
ovprab7oa avtp xat napapylyh- 
oao0at avtdv. 

12. 


13. 


11 dodele ahne pe abrdy 


SYMMACHUS, 


4. Pellem pro pelle, et omnia 
quæcumque habet (vir) largietur 
pro anima sua. 


I, 
0 


6. Anime ejus ne tangas. 
7. 


8 


V 


Supra cinerem. 
9 . 


Adhuc maneas in simplicitate 
tua, 


10, 
11. Themanitles. 


Namathites. 


Constituerunt enim simul con- 
on condolere illi et consolari 
m. | 


12. 


iz 


Et nemo locutus est ad eum 
um. 


JOB CAPUT II. 
0. 


4. Atppa bntp BHpparog , boa 


ndpyer avipwmny Ip The xe 
ab co Extlot. 


5. H uv ele rp6owndv os eb 
thaer. 

6. Thy bvyhv avrod Sraptiatov. 

7. "Ekxet Tovnow. A. l. log, d- 
part. 

8. Iva dy lywpa Gn. 


Ext rig xonplas. 

9. — Xpdvoyu & Tolov e- 
s Med cos 

Elxev abr ij yuvh avrod. 

Meypt Tivo; xaprephoets ; 

Elndv vt bhua elg Kiptov. A.- 
Loc, xat&pagcov thy Get. A“, e2A6- 
ynoov Ge. 

10. App 

11. O0a:pavov packets. 

Lavyewv TVpavve. 

Mrvaluv Bacievg. 


Kat tapeyevovto Ttph; avthy 610 
0vpaddy, — napaxanoa xal & N- 
ox$haodat avtdv. 


12. M Ele tbv obpavdv. 

13. Iapexab:cav avrp M et; 
thy Yhv. 

Kal ov8el; avtwy £4knaev. 


LXX INTERPRETES. 


4. Pellem pro pelle, quæcumque 
sunt homini, pro anima sua pen- 
det. 


5. Certe in ſaciem te benedicet. 


6. Animam ejus custodi. 


7. Ulcere maligno. Alius, ele- 


phantiasi. 
8. Ut saniem raderet. 


Supra sterquilinium. 

9. — Tempore autem multo 
transacto } 

Dixit ei uxor sua. 

Usquequo perseverabis ? 


Dic aliquod verbum in Domi- 
num. Alius, maledic Deum. Te- 
trapl., benedic Deum. 


10. Insipientium. 

11. Thæmanorum rex. 
Sauchæorum tyrannus. 
Minzorum rex. 


Et accesserunt ad cum unani- 
miter ad consolandum et ad visi- 
tandum eum. 


12. x In cœlum. 
13. Assederunt ei x in terram. 


Et nemo eorum locutus est. 


SEOAO TIN. 


6. Th; xc aired oby U 
7. 
8. 


9. 
Kat eIney abt ij yuvh abrod.. , 


10. 

11. 

Luut eng. I 
Nwuadirng. 


12. 
13. 


Kab cbselc ähngev æpbe adrdy 
THEODOTIO, 


A6yov. 


4. 


5. 


6. Anime ejus ne tangas. 


8. 


Et dixit ei uxor sua. 


10. 

11. 

Soites. 
Nomathites. 


12. 
13. 


Et nemo locutus est ad eun 


verbum. 


303 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


Noto et varie lectiones ad cap. II Job. 


V. 1. "Allo, ol vic tov Ge. Est haud dubie 
versio reliquorum interpretum. In versione Latina 
libri Job, quz ad LXX interpretum fidem concin- 
nata est (de qua superius) legitur, filii Dei. 

Ibid. A., Þ, 9., tvavtiov tov Kuplov. He bis 
leguntur eodem versu , ac pustremo notantur aste- 
risco in versione Latina sie M ut staret coram Do- 
mino. In codice autem Colbertino in bee verba, 
tvaviiov Kupiov, hac leguntur, A., ., Goa hort- 

oat ob Eott Tov E630ptxoyra , 4k &p' Erfpa; 

hn tnziohybn , ws dn Tov 'Ebpatixov obtwg 
Eyovro;. I. e. A., Th., quecunque asterisco notan- 
tur, non sunt LAX Interpretum : sed ab altera edi- 
tione inducta sunt, quia nempe Hebraicum sic habet. 

V. 2. Ol loot, xal elde. Colbert. 

V. 35. 0 "ECpuiloc, xal Et etc. Sic in Colbertino 
Apollinarius Hebrzi interpretis versionem adſert; 
atque in Regio et Oratoriensi Polychronius. 

bid. A., xa) &viseion; etc, Sie omnes mss. Col - 
bert. autem et Regius unus habent, x' abry Toy 
x2Tanoviioat av. In hac verba Drusius : 

Ad prœcipitandum eum, in mare videlicet calami- 
tatum, ad demergendum eum: aut potius, ut prone 
pitarem, ut demergerem. Psalm. Lv, 10, va LXX, 
xarandvticov, Hieron. precipila. Thren. 11, 5, 
LXX, xatendviicev. Hieron. precipitavit. Cohel. x, 
12, n Xatanmovtimvwoty abtdy, precipiiabunt eum. 


Mee loca faciunt ut suspicer Aquilam edidisse & 
Maat, ad perdendum, quod nunc in editione Vul- 
gata. el I. xaranovi{oat, ut precipitarem : ta- 
men non adserero. Voloutsitarbitrarium, non certum. 

Hactenus Drusius, et modeste quidem. Verum 
Aquilæ et LXX lectioues nimia veterum codicum 
auetoritate nituntur, quam ut alias proponere liceat. 
Et alioquin Aquila vocem solet vertere xata- 
novtigerv. Quare buic omnino standum lectioni. 

V. 4. Z., xpwra üg ypwrdy eic. Sic Regius unus 
et Oratoriensis aique Drusius. 

V. 5. A., el obx els tp63wndv cov ebloyhorr ot. 
Colbertinus. O Edpuĩog, el ob lg rp63swndy ov 
Pacpennthoet ce. Regius unus. 

V. 6. Z., 6., th; 11556 ab rod oy An. Hane le- 
ctionem ut Symmachi adfert Drusius. Regii autem 
duo ut Theodotionis. 

V. 7. AA. lo, ttgpavri. Colbert. Haue vero le- 
ctionem notat inſra scholion ejusdem codicis, ubi 
de Job, extra urbem super fimo sedente dicitur, 
09x twvrai yap tv n6eoy bpobiartor tolg Mt, dl 
iegavriovte;. Non sinuntur enim in urbibus cum 
aliis vivere, in qui elephantiasis morbo laborant. 

V. 8. O "EEpaioc , td xvicbat tv abb. Sic Col; 
bert. ex Apollinario, et Orat. 

Ibid. A., tyre th; onobod. Drusius. Z., Ext on- 


Gov. Colbert. ei Regius unus Drusius vero, L., tn. * 


CAPUT III JOB. 


TO EBPAIKUN, 


TO EBPAIKON 


AKYAAE, 


"Edanvexols ypdppart. 


Gon 1 1. 
einn Pm 35 3. 
"0 *EEpalo, , xa * s iv þ 
tun Av0pwncs. 
N n 4 4. 
TwWm" I 
en 5 5. 
Jon 
' BY YQ TW! 
x TIT 6 6. 
TW > 


ri 7 o "EEpuloc, uso - 7 


vn. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


VULGATA LATINA. 


5. Mob vat abt. 


Nepwgs. 
Kat tx0ap6hoaoav avthy w; 
xpajpuok, 


6. EZxorourvla. 


— 
=1 


AQUILA. 


1. Et maledixit. 1. Maledixit. i. 
3. Ec nox dixit : Conceptus est 5. Et nox in qua dictum est: 3. 
vir. Hebreus, et nox in qua con- Conceplus est homo. 
cepius est homo. 
4. Dies illa. 4. Dies ille. 4. 


Ne requiral eam. 
5. Polluant eam. 


Obscuritas. Tenebrz. 
Terreant illam tamquam amari 
Hei. 
6. Tollat eam caligo. 6. Noctem 
turbo possideat. 
Ne adanetur. 


7. Solitaria. Hebreus, sola reli- 
Cla. 


7. Solitaria. 


5. Obscurent eum. 


Et involvatur amaritudine. 


illam tenebrosus 


Non requirat eum. 


3. Polluat eam. 


Obnubilatio. 


Ei expavere ſa ciant eam quail 
amaritudines. 


6. Nox illunis. 


Non compuletur. 
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Note et varie lectiones ad cap. II Job. 


tic orodo), Nec pretermittendum est ibidem in bac 


verba Tov O, xat are txabrro, in Colbertino no- 


tari ad marginem, obrog tv To)vg, quæ verba quor- 
sum „non satis assequimur. 

V. 9. Hac abesse ab Hebræo sic notat Colberti- 
nus: o xetrar Ev To Ep, non exsiat in He- 
braico. 

Ibid. — ye ELREV _ Colbert. 3 

Ibid. Z., Ert Eppevns Th anketnyri cov. Sic Colb. 
et Regius unus. Quz sequuntur autem in LXX ab 
his verbis, X&ywv, lob @&vaptvw ypovov Er 2 
usque ad hzc verba , al ut voy ouveyoucty, in 
bræo desunt, et obelis notantur in versione Latina. 
Origenes Epist. ad African. ait, elo && tv role 
huersporg N pοͥ d Ebpaixd. Plura sunt in nostris 
exemplaribus, quam in Hebraicis. 

Ibid. In Colbertino sic habetur & yp. cb νννονον 
8c6v. Illud vero 4“ ni fallor, significat Tetrapla, 
ubi sic scriptum habebatur. A. L log, xat&pacoy thy 
8edv. Drusius. Videtur autem esse scholion. 

V. 10. A., &nobpeovatv. Sie Colbertinus. Vocem 
Aquila vertere solet &topptwy. 

V. 11. Z., 6 Oatpavitrg. Sic Colbert. qui hoc 
scholion habet, Edvog Rep Live. I. e. Gens circa 
montem Sina. 

Ibid. 9., Zwtrn;. Colbert. qui notat eiymon hoc 
modo: Zavyaluv, a3okeoytia avrov. Et infra, Eu- 


W., Oedg $:657ztpev, J Beds paviious;. 
— * — 1 14. 2 
8osog. Gand nog Wovpaiag, ws pho) xa 6 N- 

Heng Achs. O & Eu vids Ocpdy, v 'Hoad, 

©" ob i xwpe xal < xwpn He hAV, antyoucn VHetpw 
de xa tn. 6n9kyv eva pact Ma- 
6irOve Toutwy H gagdebe 6 Ba)84s8 * Th yap cu pav- 
vog Evraula avi Tod Bactktwg Nett. [ e. Sau- 
cheorum, i. e. exercilatio, sive meditatio eorum. Et 
infra : Eliphaz, Deus me dissipavit , sive Deus mens 
contemptio : Theman, deliquium eorum : Baldid, 
vetustas gloriosa. Thaman est urbs Idumew, ut ait 
etiam propheta Amos. Eliphaz vero filius Theman, 
filii Esau, a quo Theman habuere nomen regio et vi- 
cus qui est decimo quinio a Petris lapide. Saucho- 
polim dicunt esse Moabitarum. Horum reæ erat Bal- 
dad : nam tyrannus hic pro rege asurpalur. 

bid. L., Napabitns. 9., Nwpabttn;. Colbert. 

Ibid. Z., ouvera;avro yap eic. Drusius. 

V. 12. Hzc quæ ssteriscis nolantur hie et in emit. 
Latina Hieronymi, desunt in LXX. Polychronius 
vero dicit, tive Tov avrrypdgwy Eyei, xat avabie- 

vreg el; thy oUpavdv, I. e. Quadam exemplaria 
abent. et suspicientes in cœlum. 

V. 13. 0 *"ECpaioc, xat ixab:oav etc. Orat. et 
Drusius, itemque Nicete catena edita. 

Ibid. Z., G., xal oidel; etc. Colbert. 


CAPUT III JOB. 


TTMMAXOx. 


1, 1. Katnpacato. A.. log, thord6- 1. 


pncev. | 


18⁰0¹ &pae 


3. Kal th vu; tv i Exuh0On f&v- 3. Kath vos ixelvn, I elxav, 3. 
Opwrcg. | v. 


4. 'H hutpa txeivn. 4. H wt bxeivn, 4. N hudpa bxeivn. 
Mh avtirohoairo abr. Mu avatnthoat abthv. A. l loc, 
; 1 thy pH — 1 vox dv. 
8. | 5. "Exa46o: & avthv. 5. ArxtereuνEEus̃ abthve 
"Avg. Exo vos. Luvvsgeta. 
Katapadbt usa. A. Loc, 
xarapaybetn 4K "Alloc, x 
Tapaybetn. 
6. 6. *ArevEyxorro abthv ox6tog. 6. 
"Alloc, avarteiiat tn' abr (0x6- 
70.) 
Must cv. My ein. 
7. Ex. 7. '08vvn. 7. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. | 
1. . 1. Maledixit. Afius, convitiatu. 1. 


est. 
5. Et nox in qua conceptus est 


4. Dies illa. 4. Nox illa. 


Ne sibi vindicet eam. 


Caligo. Tenebræ. 


3. Et no illa, qua dixerunt,, 3. 
homo. Ecce masculus. 


4. Dies illa. 


Ne requirat eam. Alius, ne sit 
in catalogo noctium. 


5. 5. Excipiat autem eam. 


5. Jure propinquitatis redima 
illam. 


Nubium coactio. 


Maledicla sit dies. Alius, per- 
fringatur dies. Alius, et turbetur. 
6. 6. Auſerant eam tenebræ. Alius, 6. 
oriantur super eam ( tenebre ). 


Neque conjungatur. Ne sit. 
7. Ejecta, 7. Dolor. 


TO EBPAIKON. 


1 
d T3 oro 8 


IV == Xx) PX) "=P? 9 
| Dun 
p D O77 12 


D tryrm N] πν e 15 


2D 16 


W v & oY 


W um 17 


Mm 


VU X CW dee TT 18 


wa 5p 


TIO wn 19 


TIO DN wa 23 


wn mM p 


x2n rr 13H 195-12 4 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Canticum. 


8. Parati suscitare Leviathan. 


9. Exspectet ad lucem, et non : 


nec videat in palpebris. 


12. Et cur ubera, quod sugerem. 
15. Implentibus domos suas ar- 


gento. 


16. Sicut abortivus. 


Sicut parvuli non viderunt lu- 


cem. 


17. Cessa verunt terrorem. 


Robore. 


18. Pariter vincti pacati ſue- 
runt, non audierunt vocem exa- 


ctoris. 


19. Manumissus a domino suo. 


23, Cujus via abscondita est. 


Et texit Deus circa eum. 


24. Quia ad facies panis mei 


suspirium meum veniet. 


Et effusi sunt sicut aqua rugitus 


26. Non tranquillus ſui. 
Tremor. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Ednvizols ypappac. 


VULGATA LATINA. 


Laude digna. 


8. Qui parati sunt suscitare 
Leviathan. 


9. Expectet lucem, et non vi- 
deat, nec ortum surgentis auroræ. 


12. Cnr lactatus uberibus. 


15. Et'replent domos suas ar- 
gento. 

16. Abortivum. 

vel qui concepti non viderunt 
lucem. 

17. Cessaverunt a tumultu. 

Robore. 

18. Et quondam vincti pariter 
sine molestia, non aadierunt vo- 
cem exactoris. 

19. Et servus liber a domino 
suo. 


» 


25, Cujus abscondita est via. 


Et cireumdedit eum Deus tene- 
bris. 

24. Antequam comedam su- 
spiro. 

Et tamquam inundantes aquæ, 


sie rugitus meus. 


26. Nonne dissimulavi ? 
Indignatio. 


AKYAAE, 


8. Ol 
NA * 


9] 
12. 
15. 
16. 
17. '*Enavuaavto νονοναẽ-0. 


18. "Apa Stato eb0Uvnoav, oux 
Hxouaav pwvhyv — 
19. 


23. 


* 24. "Ort eig — — Ap vou pov 
otevayj6g not taevortat. me 


26. Ob ebndabnoa. 
KVN. 


AULA. 


8. Qui præparaũ sunt ad exci- 
tandum Leviathan. 


9. 0 
12. 
15. 
16. 


17. Cessaverunt a commotione. 


18. Simul vincti abundarunt, 
non audierunt vocem exactoris. 


19. 


25. 


" 24. Quia in faciem panis mei 
suspirium mihi veniel. 


26. Non bene ſuit mihi. 
- Commolio. 


ä — err 


Ob 
21. 


EYMMAXOE, 


8. Ol ptiovres Gieyeiperv Tov 
Aevialav. 


9. Hood pos xa) ph cn 
bnoueivar iv ox6tw. 

12. 

15. 0Olxo3opnadviuy E pe l ia tav- 
tolg. ' | 

16. Kartopuytv. 


17. 'Enauoavto cetovres. 


18. 'Opob bopwra: , 
oöx ixovarzv gpwvhv Enzvayxactou. 

19. 

23. 

AxtpaHE 6 Gebe xat* abtov. 


24. 


SYMMACULUS. 


8. Qui excitaturi sunt Levia- 
than. 

9. Expectetur lux, et non sit ad 
manendum in tenebris. 

12. 

15. Qui ædiſicaverunt structu- 
ras sibi. 

16. Abortivum. 


17. Cessaverunt concitantes. © 


18. Simul vineti vacui a turbis, 
non audierunt vocem coactoris. 


9 
23, 
Obstruxit Dens contra eum. 


24. 


10B CAPUT in. 
0. 


EvUpposuvn. "Alloc, eyakilapa. 

8. O ptikwv 7d ptya xht0; yet- 
pwgacdat. 

9. Tropelvat, xat cl; gwrioudy 
jh Didor, xa u Lot Ew7gdpey 

VATEANONVTR, 

12. Iva t{& pacrobg tOhhaca. 
"Aloe, thy xaxiav ND. 

15. Ot EAA vob ofxouvg. ab- 
rd &pyuplov. 

16. "Extpwpa. 

"Qonep vio. of ob c gag. 

17. 'ESixavoav dub 6priig. 

Lat. Ol Aol, loxbt. 

18. 'Opodbpaldy & of alwvior 
o Hxnuaay pwvhv pgopordyou. 

19. Kal Oeparwy ob $280:x0w5 Thy 
xUpiny Eautov. Of lowrol, Zed. 
po; &md tTwOv xvuplwy EautoL. 

25. . 


Luvexderoe yap 6 Beds xar ab- 


24. Hod yap tov oitwy pov e- 
vaypds hxet. 

Aaxpuw && tyw ouveyduevo; 
Gp. A. L. loc, xat yubhoerar bd 
7a Spuxhpark jou. 

26. Obre elphveuca, 


oer 
LXX INTERPRETES. 


Letitia. Alius, exsultatio. 
8. Qui magnum cetum capturus 
t. 


9. Permaneat, et in lucem non 
veniat, nec videat Luciſerum ex- 
orientem. 

12. Quare autem ubera s$uxi. 
Alius, malitiam auxi. 

15. Qui repleverunt domos suas 
argento. ' 

16. Abortivum. 

Sicut infantes qui non viderun 
lucem. | 

17. Accenderunt ſurorem Ire. 

Corpore. Reliqui, ſortitudine. 

18. Pariter autem sæculares 
non audierunt vocem exactoris. 


19. Et servus non timens do- 
minum suum. Reliqui, liber a do- 
minis suis. 

23, : 

Conclusit enim Deus contra 
eum. 

24. Ante cibum enim meum 
gemitus venit. 

Et fleo ego coarctatus ti- 
more, Alius, et efundentur ut 
aquz rugitus mei. 

26. Neque in pace ſui. 


210 
SEOAOTION. 


8. Oi Trotun tfunvicat bpdxovia. 
9. 


12. 
15. 


16. 
"Ep6puov ph lov gwe. _ 
17. "Ex6Tacav 6pyh; dupdv. 
18. 
45. 


25. M Ob h ebe anexpybn aw 


avTt9u, 


24. 


THEODOTIO. * 


8. Qui parati sunt excitare dra- 
conem. - 2 
9. 5 


15. 


16. 
Fetus non videus lucem. 


17. Sedaverunt iræ ſurorem. 


18. 
19 


W. X Cujus via abscondita ect 
ab eo. 


24. 


26. 


S — — . — — 22 3 „ 
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811 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


Note et varie lectiones ad cap. III Job. 


V. 1. In Colbert. sic 4. toid6procy. Vide in 


notis ad cap. u, v. 9 


V. 2. '6 Edpaĩog wal 6 Z., xal ij v5 etc. Sic 
anc autem versionem Drusius uni 


Regius uuus. 
' Symmacho tribuit. 


V. 4. L., 6., ) hf ixelvy. Colbert. et Regius 


* Ibid. Z., ph &vrinorhoarro avrhg. Colbert. ei Re- 
gius unus. Drusius autem hanc lectionem in se- 
quenti versu mutilam reposuerat. Ibid. A Log, 
pH yEvorto etc. Colbert. est forte scholion. 

. 5. A., poivvat abrhv. 0. 


abrhv. Drusius. 
Ibid. 'A., vt 


ouvvegera. Drusius, cuvvegta. 


Ibid. A., xal txdap6tcarcav etc. Drusius. A..., 


TO EBPAIKON. 
x) TR 7 7027 2 


0 Wo 4 
Tom 5 


JIN em TT7n 6 


| 1 
T2-T725 Tx 2 11 


23) n n 12 


wm MY In '0 "EEpaioce, 
xa). k pf ai Tpixes IT; xeyaklnsg 
9. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2 Numquid tentabimus verbum 
ad te? Moleste feres. 
4. Labantem. 


5. Et territus es. 


6 Exspectalio tua, et integritas 
viarum tuarum. 

8. Iniquitatem. 

11. Leo major periit absque 
præ da. 

12. Et ad me verbum ſurtive 
dictum est. 

Ei suscepit auris mea pusillum 
de eo. 

13. In ramusculis a visionibus 
noctis. 

15. Super ſacies meas. 


Transibit. 

Horripilare faciet erinem carnis 
meg. ebraus , et inhorruerunt 
crines capitis mei. 


„ & Ne ονj, 


pwatg etc. Sic Drusius et Nicetas 
cum Oratoriensi, qui duo postremi ad 8. habent 


avitypa 
edit. Jo 


xa ca pax e i 2 Colbert. qui habet, &% A 
, xaTapaybely 

Latina hæc cum asterisco leguntur, et 
conturbent eam quasi amaritudines diei. 


. "AA4., val tcapaxbeln. In 


V. 6. A., oxoropnvia. Nicetas et Drusius. Ibid. 


apdely. 


V. 7. '0 *EEpaioe, . omg Colbert., 48 
unus et Nicetas. L., 
bert., hie postremus cum asterisco. 


Colbert. A. yp. &vareiaat tn' abrhy ag. Vide in 
notis ad cap. 11, v. 9. ; 
Ibid. Colbert., Orat. et Drusius. T., pn cuv- 


x64170;. Regius unus et Col- 


Ibid. "A44., ayadfapa. Drusius. 


V. 8. A., ol Tapeoxevacuetver eic. Has lectiones 
exhibet Drusius. 


Z., npoctoxrOctn ga; etc. Sic lectionem 


CAPUT IV-JOB. 
TO EBPAIKON ' 
"Eanvixdl; ypaupart. 


zo 


2 $$ 


13. 


VULGATA LATIN A. 
2. Si cœperimus loqui tibi, ſor- 
sitan moleste accipies. 
4. Vacillanies. 
5. Conturbatus es. 


6. Patientia tua, et perſectio 
viarum tuarum. 


8. Iniquitatem. 
11. Tigris periit eo quod non 
haberet predam. 


12. Porro ad me dictum est 
verbum absconditum. 


Et quasi ſurtive suscepit auris 
mea venas susurri ejus. 


13. In horrore visionis noctur- 
ne. 


15. Me præsente. 


Transiret. 
Inborruerunt pili carnis meæ. 


= 


vlenam exhibent Oratoriensis et Nicetas. Partem 


AKYAAST. 
2. Mii Enapoupey hakhoat mph; 


ot; 
4. 
5. 


6. H brouovh cov, xat àννν 
TOY wv 39v. 


8. *Avwpelt;, 


11. Ale hero raph td ph Het 
oN pi. 


1 


13. 'Ev cagala rale à vd 6papa- 
trod vox cg. 
15. 


Mero. 


AQUILA. 


2. Rumquid assumemus logui 
ad te? 


4. 
5. 


6. Patientia tua, et simplicitas 
viarum tuarum. 

8. Inutile. 

11. Leo periit eo quod non ha- 
beret venationem. . 

12. 


13. In alterationibus a visioni- 


bus noctis. 
15, 


Abiit. 
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J0B CAPUT IV. 


31 


Note et varie lectiones ad cap. III Job. 


vero solam postremam adſert Colbert., xat ph efn 
drojuetvai kV xd. 

. AA., h xaxlav nv5noa. Colbert. Vide- 
tur esse scholion. 

V. 15. Z., obxodounodviuv LN, (sie, pro tpel- 
w) tautols. Regius unus. Colbert. autem ei Regius 
alter, olxzed0phoavrto. * 

3 * 8 Colbert. 

id. ., Eu6puov 8% (sic, pro 8») p&;. 
2 ph (sie, p d 

V. 17. A., tnavonvro xXovhszwus. Sic Colbert. et 
Regius unus. Drusius, xXovijzat. Symmachi et 
Theodotionis lectionem exhibent iidem codd. Dru- 


daverunt, cum asterisco. 

v. 19. Ol lowrot, Hevbepos ete. Na Colbert. et 
Regius unus. In LXX , ov ante &&80:xw5 deest in 
edit. Rom. 

v. 23. 6., ob h 63d etc. Ita Colbert., cum aste- 
risco. Hic vero LXX vacant, sed in quibusdam Bi- 
bliis hæc adjuncta sunt, ut notat ibidem Colbert., 
dvd dd co þr6\lwy Exel ZV ch peta, ob h ö 
amexpyuby an” avrov. : 

wid. Z., &ntppatev etc. Orat. et Regius unus 
cum Drusio. 

V. 24. A., öri els mp5ownov etc. Colb. et Drus. 


sius omnia inverterat. 
Ibid. Ol Lot, laxdt. Colbert. 


V. 18. A., Aha 3g ete. Sic lectiones 
ex Colbert. et aliis mutuamur. In edit. Job 
pro ev0uvnoay, quod habet Aquila, legitur, abun- 


Ibid. "A44., xat yubh ora: etc. Drusius. Videtur 


autem esse Aquilz, qui dun- ppyynua vertere solet. 


lenas 
tiua 


V. 26. A., obx ebn&0noa. Drusius, 


Ibid. A., vn. Colbert. Drusius vero hie 
vocem xA6vog, quasi scholiou adſert. 


'Perperam retulii huc Montf. hanc Symmachi versionem quæ pertinet ad alteram versus {4 partem - 
mam Duin, qui edificant solttudines sibi. Dracu. 


EYMMAXOE. 
2. EAV &valab@pev M6yov po- 
TEtG. 


4. ELpaltvras. 
5. 
6. 


8. 
il, 'Avundoratog wv àαονονẽꝭvOo. 


12. Lpde tut && aH abpal 
W en 

Kal 84U5EA v 72 odg pou th 
ov Rap abtov. 

13. Ey knee and bpapdruv 
vuxcapu]m˖ο . 

13. 


SYMMACHUS. 
2. Si assumamus sermonem 
moleste ſeres. 


4. Lapsos. 
8. 


6. 


8. | 

11. Subsistere non poteus leo 
periit. 

12. Ad me vero sermo factus 
est clam quasi furtim. 
Et suscepit auris mea susurra- 
tionem ab co 


15. In terrore a visionibus no- 
clurnis 


13 


CAPUT IV JOB. 
0. 


2. Mi Tok&rig cor nt v 

4. 'Aodevouvrac. 

5. EanovS2o0ng.” AA., T0 ον˙νννν 

6. Exile cov, vat i xaxla [l. 
Axaxla] Th; bod cov. 

8. Tà är. 

11. Muppmxoltwy whero πν¶& v 
ph Exetv ebe ” 

12. El & ri þhpa adn0:vy tye- 
e tv I6yorg cov. 

Ilitepov ov 8tferat pou td 056 
tEaioia nap abrov ; 


13. $66 8 xa) Fw Z vox ve pr. 


15. EN npbowndv mou. A.. log. 
dick vod — hob. 
'Enh)vev. 


"Eppritav && pov Tpiyxes, xat - 
x. AA. loc, &viinvect por 6 pobog. 


LXX INTERPRETES, 

2. Num sæpe sermo tibi babitus 
est in moleslia ? 

4. lafirmantes. 

5. Festinasti. Alius, conturbatus 
es. | 

6. Spes tua, et simplicitas viæ 
tuæ. 

8. Absurda. 

11. Myrmecoleon periit eo quod 
non haheret escam. 

12. Si quod autem verbum ve- 
rax ſuisset in sermonibus Luis. 

Numquid non capiet auris mea 
ab eo magnilica ? 

13. Timore autem et sonitu no- 
cturno. * 

15. In ſaciem meam. Alius, per 
ſaciem meam. 

Incurrit. 


Horruerunt autem pili mei et 
cacnes. Alius, ex opposito spirat 
mihi terror. 


9EOAOTIAN, 


2. Ei \n46peda kakjoas mpdy ab 
oct. F 

"1 

5. 


6. H ö rohoyß cov, xat anhorng 
Twy 66wv 009. 


8. 
11. Ohpav. 


12. . 


13. 


15. 


THEODOTIO, 


2. Si assumamus loqui ad ie, 
laborabis. 


F 
* 


8. 
6. Patientia tua, et simplicitas 
viarum tuarum. 


8. 
11. Venationem. 


12. 


15. 
15. 
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TO EBPAIKUN. TO EBPAIKON AKYAAE, 
"EMnvizols ypdppact. 
ur in x7 1 Tom 16 16 16. 
D v 207 
vaxT2mn PRE? nb Taga n 18 18. 18 
m OW? 
M 222 1 h 19 19. 9. 
r' Dyar n "Q yhivog & bepthocg. 
B2 aw ο e 2 21. A. 
x1 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AULA. 
16. Stahit, et non agnoscam 16. 'Stetit quidam, cujus non 16. 
aspectum ejus. agnoscebam vultum. 
Murmur silens et vocem au- Et vocem quasi aurz lenis au- 
diam. divi. 
18. Ecce in servis suis non cre- 18. Eece qui serviunt ei, non 48, 
det, et in angelis suis ponet ve- sunt stabiles, et in angelis suis 
vaniam. reperit pra vitatem. 
19. Etiam habitantes domos luti. 19. Quanto magis hi qui habi- 19. 


Quorum in pulvere ſundamen- 
tum. 


21. Nonne proſecta est dignitas 
eorum 10 eis. 


Et non. 


tant domos luteas. 


Qui terrenum habent ſundamen- 
tum. 


21. Qui autem reliqui fueriat, 
auſerentur ex eis. 


Et non. 


Quorum terrenum est ſunds- 
mentuin. 


21. 


Note et varie lectiones ad cap. IV Job. 


scholion haud dubie sunt. Interpretationem autem 
illam, i vrouovy cov etc. Oratoriensis codex et 
Drusius Aquilæ tribuunt. Colbertinus autem et Re- 
gius unus, Theodotioni. Utriusque putamus esse. 

V. 8. A., &vwwysit;. Colbert. et Regius unus. Sic 
vocem Tix vertere solet Aquila. Addit Colb. 4 yp. 
Stora. I. e., in Tetraplis scriplum , absurda. Vide 


V. 2. Sic omnes mss. Drusius vero lectiones 
Symmachi et Theodotionis permixtas et truncas re- 
fert sic: el An{Gpeda haknoat mpg ot, Eav avald- 


Gwjaev _ 
; v. 4. L., ogadtvra;. ha Colbert. et Regius unus 
V. 5. A. log, tbopu6t3ng. Sic Drusius. Colber 
tinus autem hoc scholion adjicit : o7ev3ztg &roppt- 
gat 19 GEpwy ab. in notis cap. u. v. 9. ; 
V. 6. A., G., ij dnopovh cov etc. Pergit Reg. unus, V. 11. A., Mg dero ele. Sic Drusius, ei Regius 
ra Net gurt, que postrema verba unus, qui habet, Xz{;5 (*). Colbertinus autem, elow- 
(Ats. Sie sine vocis discrimine, iisdemque litteris, reddit Aquila vocem w ſontis Hebraici. Verum 
non raro et apud proſauos occurrit hoe vocabulum, sed accentu signatum circumflexo. Hesiod. Scut. 172, 
pra Mg. Theocritus sæpe. Hom., My afvrnv et Mg hoytverog. Hiad. A“, 480, O, 275. Necnon alii quos 
ngius foret nominare. Dracn. . 


CAPUT V JOB. 


TO EBPAIKON, TO EBPAIKON AKYAAE. 
EMU, ypappact. 
wo- r N 02 2 2. 8 
1 BckyGuevov, 
d T2 2ÞK0 5 I. 5. Kal xarnpackunyv thy e- 
ce tav auto) p ονν⏑,i½nma. 
N 4 4. 4. Kal tnitpibtoovra. 


VULGATA LATINA. 
2. Vere stultum interlicit ira- 2 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2. Quia stultum occidet iracun- 


AQUILA. 


dia. cundia. 
Et ardelionem. Parvulum. Eum qui demulcetur. 
5. Et imprecatus sum habita- 3. Et maledixi pulchritudini 3. Et maledixi decori ejus si 


culo ejus Stalim. 
4. Et conterentur. 


ejus staum. 
4. Et conterentur. 


lim. 
4. Et conterentur. 


46. 


Inſ: 


EYMMAXOE. 


16. Eon vic bv (I. ou) o T- 
p.3a 7d elbog. ( 

"Hpepiag pwvig yea. 

18. Opa tv Soukor abr abe- 
6ardths, xa tv &yythot avtov cd - 
phate ata tod. 

19. oc do ev Toig xata- 
6x7 vovaty olxiag c. 

"Qv yhivog 6 depths. 


SYMMACHUS. 

16. Stetit quidam, cujus non 
agnovi speciem. 

Quietam vocem audivi. | 

18. Vide, in servis suis incon- 
stantia, et in angelis suis inveniet 
vanitatem. 

19. Quanto magis in habitanti- 
bus domos luteas. 

Quorum terrenum est funda- 
mentum. 

21 


J0B CAPUT v. 
O. 


16. ELS xat 05x Hv popyh wph 

akuov pou. 

A H aba xal gwvhv fxovov. 

18. El xzat4 ald: u avrod ov 
tore, xa & ayyihwy ab rob 
Gx0k6v Tt Emev6r oe. 

19. Tobe & xatoxovvrac olxias 
Alg. 

EE av àal abrel tx Tob abr 
cn E0pev. 

21. Evepd ene yap abrtols xat 
— los, quve EF ev 
7d onde tha abr ty ab rolg, EC- 
kirtov. 

Napa td ph Exeiv. Ter pa. l., dt 
Th pH Exetv. 

LXX INTERPRETES. 


16. Vidi, et non erat figura ante 
oculos meos. 


Sed auram et vocem audiebam. 


18. Si contra pueros suos non 
credit, adversus angelos autem 
suos pravum quid cogitavit. 

19. Habitantes autem domos 
luteas. 

Ex quibus et ipsi de eodem luto 
sumus. 

21. InsuMavit enim eis, et ex- 
aruerunt. Alius, una abstulit resi- 
duum illorum in ipsis: defece- 
runt. 

Quia non habebant. Tetrapl., 
propterea quod non habebant. 


EOAO TIN. 


16. 


19. 


21. 


THEODOTIO. 
16. 


19. 


Note et vario lectiones ad cap. IV Job. 


uro mendose. L., &vur6otato; Mewv &nwaeto, Sic 
Colb. et Regius unus, qui habet, &76&Avrar. Colb, 
ibidem, 9., oha, cum hoc scholio subjuncto, xat 
oi 8uvarot obx el; Traboyag napanturoviat. 

8 etc. Ita Regius unus et 


V. 12. Z., cps ku 


Colbert. Regius alter habet pe E 
post Labpalug, male. 

Ibid. Z., xat E8:5aro etc. Colbert., 
Drusius, qui omiltit illud rap' abroò. 
rate etc. Drusius. Z., & 
txr)hEer etc. Sic Colbert. et Regius unus. Drusius 
vero sic habet, &v Exe &nd bpapats pou vu- 


Apud Drus. et Orat. deest ws; 
V. 13. A., y Ttapalna 


xte tvoũõ. 


15. "AAM1., 8A c tpocwnov pov. Drusius. 


Ibid. A., rev. Colbert. 


EYMMAXOE. 


2. 
Ni Tov. 
3. 


4. Kal tanevwtn oovrat. 


SYMMACHUS. 
2. 
Inſantem. 
3. 


4 Et hufailiabuntur. 


&:£hakhbn. 


ii duo, el 
deest Ev. 


CAPUT V JOB. 
O. 


2. Kai yap &ppova avaipet pyh. 
Ilz7havnpevov. 
3. Au eb0dws E6pwby avrwy * 
biacra. 
4. KohaGprodefnyoav. 
LXX INTERPRETES. 


2. Etenim stultum perimit ira. 


Errantem. 
3. Sed statim absumpta est il- 


lorum habitatio. 


4. Conterantur. 


Ibid. 'O "ECpatioc, xal Epprcav etc. Coimert. 

V. 16. L., Eoty ric eic. Sic Regius et Colbert. 
Apud Drusium perperam legitur, Symm., kormy xal 
ob EN -A]/i. 

V. 18. Z., öpa y Goviotg avbrov. Colbert. Apud 
Drusium autem deest, spa 


V. 19. Z., 8800 


gius unus, Nicetas, et Drusius, in quo postremo 


Mo ete. Sic Colbertinus, Re- 


Ibid. A., Z., Ov yhivog 6 Ozptiog. Nicetas et 
Drusius Aquilæ tribuunt. Colbert. et Regius unus 
Symmacho. Puto esse utriusque. 

V. 21. "AA., ouve5fpev etc. Drusius. Colberti- 
nus autem sic habet A=. EZaimov. 

Ibid. As., 34 Td ph Eyerv. 


OEOAOTINN. 
2. Thy yap &ypova dvaipeldpyh* 


2 


tos 


4. Kal xarzx)4odnoav, 
THEODOTIO. 


2. Stultum enim occidit ira. 


3. 


4. Et conſraeti sunt. 
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rp N 5 


Tx 277 
TWP? cr et 


EM CHOY Ke? 
Jt DD KIN) 2 6 
Ty van Ter 1221 7 


my 2-57 10 

ve! 11 

n 12 

TwWa mma nn 13 


by 16 
warm 18 
n wo 19 


y2W2) 
Nr TW?) a 21 


wo D TWD 
p muon :2- oy 2 23 


NOM) N D e 24 


* 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


5. Cujus messem. 


Famelicus comedet. 
Et de spinis capiet eam. 


Et absorbebunt sitibundi virtu- 
tern corum 


6. Quia non egredietur de pul- 
vere iniquitas. 


7. Et filii pennæ elevabunt vo- 
wm. 


10. Super facies platearum. 

11. Salute. 

12. Et facientem irritas. 

13. Et consilium pravorum præ- 
cipitatur. | 

46. Tenui. 

48. Et fasciabit. 


19. In sex angustiis eruet te. 


Et in septima. 


21. In flagello linguz abscon- 
des te. 


A vastitate cum veniet. 

£3. Quia cum lapidibus agr. 
ſaedus wum. N * 

24. Et visitabis habitaculum 
tuum, et non peccabis. 
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__ TO EBPAIKON 
EMnvixols ypdppact. 


VULGATA LATINA. 


5. Cujus messem. 


Famelicus comedet. 
Et ipsum rapiet armatus. 


Et bibent sitientes divitias ejus. 
6. Et de humo non oritur dolor. 


7. Et avis ad volatum. 


10. Universa. 

11. Sospitate. 

12. Qui dissipat. 

13. Et consilium pravorum dis- 
sipat. 

16. Egeno. 

18. Medetur. 


19. In sex tribulationibus libe- 
rabit te. 


Et in septima. 
21. A flagello linguz absconde- 
ris. 


Calamitatem, cam venerit. 
23 Sed cum lapidibus regionum 
pactu » tuum. 


24. Et visitans speciem tuam, 
non peccabis. 


AKYAAZE, 
5. 


Newwv ꝓcyt tat. 
Avrtd; & pe tv6nkuv &pbhar- 


Tat, 

"Apetkxucavro Cifavres e- 
plav avtov. 

6. 


7. Kal vtot nTh vous. 


10. Et Tp6ownov KFA. 
11. 

12. Axupobvra. 

13. 


16. *Ardve. 
18. Kal porwats. 
19. Ev Z; 0Athex puorral oe. 


Kal tv kr. 
21. 


Ard ntpovoung Eneppoptvuv. 
25. 


24. Kal tmioxthy w rd gov 
cal ob ph apaprhoy. - 


AQUI. 
5. 


Esuriens comedit. 
Ipse autem ab armatis tolletur. 


Abstraxerunt sitientes opulen- 
tiam ejus. 


6. 


7. Er filii volucris. 


10. Super ſaciem extimarum. 
11. 

12. Abrogantem. 

15. 


16. Invalido. 
18. Et curabit. 


19. In sex tribulationibus libe- 
rabit te. 


Et in septem. 
21. 


A direptione invadentium. 
. 


24. Kt visitabis decggrem tuum, 
et non peccabis. 


Wn I 


ay 


0 
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EYMMAXOE. 


5. 


le v ag pdyvviat. 

Abra d D Ev6nuy A- 
* hoappoghon dt Thy CLvapy 
: ©. 05 „Tap Ehehevorrar AN x6- 

2. Ta --p- #0 cb TETsLvWy d oõ- 


Ct crpd. 


10. 

11. & 

12. Atauot. 

15. Boba & cod tapay0h- 


ce cat. 
16. req. 
18. Existhoet. 
19. 


% 
24. 0% 8vorpayhon. 


SYMMACHUS, 
5 


Esurientes comedunt. 

Ipsi autem ab armalis tollen - 
tur. 

Absorbeat sitiens virtutem eo- 
rum. 

*. Non enim egredietur,de pul- 
vere dolor. 

7. Filii 
alas. 


volatilium extollunt 


10. 
11. 
12. Dissolvet. 


13. Consilium autem tortuosum 
turbabitur. 


16. Pauperi. 
18. Obligabit. 
19. 


21. 


25. 


24. Non inſeliciter ages. 


J0B CAPUT v. 
0. 


5. A yap txelve. ouvhyayov. 
"Aloe, ibeptcav. 1 
Alxatot Eo t. 


Ab rot & Ex xax&v oox EK Salpe co 
kooyrat. 


Exottytohq li a] ) i loyd. 
6. Oö yap wh KS Hen tx the yhs 


7. Necago & runde 4 ö mA 
"Alloc, veoooo & det 

ca bad NETAVTAL. 

10. Ex thv vn obe. 

11. X E awrnpla. 

12. AaMdocovra. 

13. Bou) && Tolurtkdxwy FEE 
ETn Tv. 

16. *ATvvdrey. 

18. Da aroxabiorneorv. 

49. EEAuIG &£ avayxiy ct 
trat. 

Ev &@ T6 £666pu. 

21. Ard ud tt, yIwoongG o 
xp et. "Alloc, o Yep * 
doe a aviiloyiag yawaong. A- 
oc, am?) gvxogaviias. 

Ard xazOv Epyontvaev. 

W. M Ort perk Midwv &ypoy 
ouvO0hxr. go. 


24. H & $iarra rhe err Tov 
ov un @paprn. 


LXX INTERPRETES. 


Re- 


5. Quz enim illi congregave- 
runt. Alius, messuerunt. 

Justi comedent. 

Ipsi-vero de malis non libera- 
buntur. 


Exhauriatur fortitudo eorum. 


6. Non enim prodiet de terra 
bor. 


7. Pulli autem vulturis alte vo- 
lant. Alius, pulli autem ayuila- 
rum alte volant. 

10. Super eam que sub cœlo. 

11. X In salutem. 

12. Qui avertit. 

13. Consilium autem astutorum 
disjecit. 

16. lutirmo. 

18. Rursus restituit. ; 

19. Sexies de necessilatibus te 
eruet. 

In septimo autem. 


21. A flagello linguze abcondet 
le. Alius, teges enim eos a cuntra- 
dictione linguz. Alius, a calumnia. 


A malis venientibus. 
23. M Quia cum lapidibus agri 


ſeedus tuum. 


24. Conversatio autem taberna- 
culi tui non peccabit. 


O£OAOTIAN. 


10. 

11 

12. Atavν⁰ονe. 
15. 


16. 
18. 
19. 


Kat tv err. 
21. 


* 


THEODOTIO. 
5. 


10. 
11. 
12. Dissipabit. 
13. 
16. 
18. 
19. 


Et in septem. 
21. 


24. 
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TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTYAAE. 
Ednvuxots ypappact. 
wn 26 26. | 26. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
26. Acervus tritici. 26. Acer vus tritici. a0. 


Note et varie lectiones .ad cap. V Job. 


V. 2. 6., thy yap etc. Sie unus cod. 

Ibid. Drusius. A., 0:y6pevov. Z., vimov, bene. 
Colbertinus vero, A., 0cy6pevov xa! vintov. Unus 
_ A., bey6peda. Præstat lectio Drusii. 

3. A., xat — 1 rij eUTtpenrtiav avtoy 
Tapaypnpa. Omnes præter Drusium habent avroy 
pro abr, que postrema lectio cum Hebraico con- 
sonat. Nicetas unus hunc locum Symmaclio tribuit : 
cœteri, Aquilz, 

V. 4. A., xal Erxrtp;6hoovrat. Sic omnes. Z., xal 
Taneivwhh coma. Hanc lectionem omnes Symmacho 
tribuunt præter Drusium. Estque vere Symmachi. 
Sed Olympiodorus apud Nicetam, et cod. Oratorien- 
sis, xal ra ce vwhhrwcay, et humilientur, legunt. 
9., xal xarex\gobnoav. Omnes præter Drusium, 
qui Symmacho xal xarex>4o0noav, et Theodolioni 
xal rare vwhhoovrar tribuit.” 


„ 5. "Alloc, t0fprcav. Drusius. 

Ibid. A., Tervwv erat. Drusius. L., ce teg 
g&yovrat. Regius unus cum Drusio. Colbertiuus au- 
tem, c fte, Payovies. 

Ibid. A., avrds d pe tvirkov dAp˙ο HD“. Sic 
Regius unus et Colbert. qui habet vom. Symma- 
chi vero lectionem adſert Prusius. 

Ibid. A., 4perxvoavto etc. Drugjus. Z., &vappo- 
ph oat S1{4wv y db vautv abr m. Clbert. pro dbva- 
jv, Grdavorav habet male. Ad Aquilam videtur le- 
gendum abr pro avTov. 

V. 6. L., ov yap tfehevorrat etc. Sic omnes. 

V. 7. Z., T4 texva Toy netaivwy Wouot ntepd. 
A., xal vio mrhvoug. Sic Drusius. Colbert. autem, 
A., tThvou olov yupvdg. Lege nThvoug ol yund. 
Avis, quasi vulturis. Idem Colbert. aliam lectionem 
adfert, veooocot & de) t d cdu. 


TO EBPAIKON. 
WD To Tow h 2 
w vt p- 3 


Iro *"EEpaixor, Lai%at. 
Tm 
. xD pan 3 


M72? ON 


- wn Den 6 
Tenn 8 


W 
u ir vun 10 


n NW np 11 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2. Utinam appendendo appen- 
deretur mea ira. 


3. Ideo verba mea absorpta 
gunt. 


4. Saddai. Hebreus, id. 
Spiritys meus. 


5. Numquid rudet onager super 
gramen ? 


An mugiet? . 

6. Numquid comedetur insipi- 
dum absque sale! 

8. Et exspectationem meam. 

9. Solvat manum suam. 


10. Et erit adhuc consolatio 
mea. 


11. Et quis finis mens, ut pro- 
lungem animam mean ? 


CAPUT VI JOB. 


TO EBPAIKON 
"EMnvixot; yYpdppat. 


— 
S = 


VULGATA LATINA. 
2. Viinam appenderentur pec- 
cata mea, quibus iram merui. 


3. Unde et verba mea dolore 
sunt plena. 


4. Domini. 
Spiritum meum. 


5. Numquid - onager, cum 
habuerit herbam 


Aut mugiet ? 


6. Aut poterit comedi insulsum, 
quod non est sale conditum ? 


8. Quod exspecto. 
9. Solvat manum suam. 
10. Ei hæc mihi sit consolatio. 


11. Aut quis finis meus, ut pa- 
tienter agaim ? 


AKTYAA.. 


2. 


3. Ext vob % phparta pou xate- 
nath0noav. 


4. Tov lav 


Ilvevpa pou. 
8. 


8. Trohoyhv. 

9, 'Enibakwv thv yelpa. 

10. Kal oral Et napdxanol; 
(49. 

11. Kal v th 765 pov, dri na- 
xpobuuhaew ; 

AQUILA. 
2. 


3., Super hoc verba mea ccacul- 
cala sunt. 


4. Potenlis. 


Spiritus meus. 
5. 


6. 


8. Patientiam. 
9. Cum injecerit manum. 


10. Et erit adhuc consolatio 
mea. 


11. A quis finis meus, - quia 
longanimis ero ? 


26. 


Pr 


if 


wad dhe. nd — 


525 oB CAPUT YI. 
LYMMAXOSE. 0. gEOAOTION, 
26. 26. Onpwvia. A. I. lo, 3wp6;. 26. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
26. 26. Acervus. Alius, cumulus. 26. 


Note et varie lectiones ad cap. V Job. 


V. 10. A., Ent npdownov Efwrdrwv. Colbert. et 
my unus. Drusius vero id quasi scholion adfert. 
. 14. Ey owrnplg. Sic Colbert. cum asterisco. 
In versione Latina legitur, in salutem, cum aste- 
risco item, quia omissum ſuerat in LXX luterpret. 
V. 12. A., @&xupotvra. Z., Gtakuart. G., Stagxs- 
dae. Sic Colbert. et Regius unus. At Drusius et 
Nicetas ex Olympiodoro, A., &xufodvra. Z., ta- 
kvovra, Gaoxebatovia. Postremas vero Symmachi 
et Theodotiouis lectiones sic retulisse videtur 
Olympiodorus, ut cum Aquilz lectione consonarent. 
Colbertinus fide dignior est, quia exscriptus ex alio 
qui ad Tetrapla ipsa adornatus fuerat. 
V. 15. L., govhh & oxokt rapay0hoccrat. Nicelas, 


vero habet tO lantum, sine interpretis nomine. 


V. 18. A., xal porwaer. Z., SHL. Drusius. 

V. 19. A., zy ZE etc. Drusius. Videtur Theodo- 
tionis quoque esse, ut sequens lectio. 

Ibid. A., 9., xal &y kr. Drusius. 

V. 21. Alo, oxendcers yap etc. Colbertinus. 
Suspicor desumptum ex alio loco. A. Loe, and 
ovxogaviiag. Idem Colbert. 

lbid. 'A., ad zpovopn; Enzproptvuv. Sic omnes. 

V. 25. Hunc versiculum cum asterisco adfert 
editio libri Joh Latina, quia in LXX non legitur. 

WY 24. A., _ txt W T& Gov, xa, ov 
ph apaprhon. Drusius et Regius unus, qui postre- 
_ TS ob Gapaprhey. Z., ov 4 — 

rusius. 


et Drusius, et Colbertinus, qui postremus interpre- 


lis nomen tacet. 


V. 26. A. log, cwp6;. Regius unus. 


J. 16. A., &r6vy. E.. zrwyp. Drusius. Colbert. 


EZYMMAXOY. 
2. Oc elde torabultcrs 
* pliers pou h 


5. At& vob of A6 ot. pou xatd- 
pol. 


4. Laddat. 
'Avarvoh pou. 


5. Mi otever Ape bvaypog Rap 
one e; 


H uni e%,? 

6. Mirt Bpwbhoerat avdprutov, 
*p ph Exerv Gag; 

8 


9. Egal thy verd. 
10. 


SYMMACHUS. 
2. Utinam appenderetur ira 
mea. 
3. Ideo sermones mei peramari 


4. Saddai. 

Respiratio mea 

5. Num gemet fame onager, 
presente gramine ? 


Aut mugiet ? 

6. Numquid comedetur insp.- 
dum, quod non habeat salem ? 

8. 

9. Cum injecerit manum. 

10. 


11. 


CAPUT VI JOB. 
O. 


2. El yap ve lorwy othoat jou 
ch 6pyhv. 


5. A' ws Eorxe c Hei pou 
tort aba. 

4. Kuptov. 

Guss. "Allog, Ilg. 

5. Tf rap; ph Staxsvie xexpä- 
erat bvog Arp, * 74 otra 
nov ; 

El 8 xal ph5et ; 


6. El Spwdhoera: E&prog Ave 
C; 


8. EAN. 
9. Eig t6ho 68. 
10. Ein 8 pou Tg Tapog. ! 


41. Tis pou 6 ypdvos, ort aveye- 
ral pou i wuxh ; 
LXX INTERPRETES. 
2. Si enim quis appendens ap- 
penderet iram meam. 
3. Sed ut videtur verba mea 
sunt mala. | 
4. Domini. 
Furor. Alius, ira. 
5. Quid enim? Numquid frustra 
onager clamabit, nisi escas requi- 
ens ? 
Numquid et erumpet ? 
6. Si comedetur panis absque 
Sale ? 
8. Spem. | 
9. In ſinem autem. 
10. Sit autem mea civitas se- 
pulerum. 


11. Quod tempus meum, ut sus- 
tineat anima mea ? 


SEOAO TIN. 
2. 
3. "EyxoTot.' 
4. 


5. 


8. 
9. 
10. Kal Eorat ri mapaxinal 


hob. 
11. 


Z 


THEODOTIO. 
2. 


3. Laboriosa. 


4. 


5. 


6. 


8. 
9 


10. Et erit adhue consolatio 
mea. 


11. 


sibi. lisper. 
21. Quia nunc. 21. Nunc. 


"*ectitudinis. bus veritatis. 


iniquitas. contentione. 


V. 2. L., g elde eic. Drusius. 

V. 3. A., k tovto bhuart pou xaterathOnoav. 
Drusius, qui banc notam adjicit : xarerathOnoav, 
proculcata ſuerunt, i. e. spreta et coniempla vehe- 
menter. Fieri poles! ut fallar. Inclino ut credam 
hunc interpretem edidisse, xatend0noav , id est, ab- 
sorpta ſuerunt. Ouod rerbum Hebreum h potius de- 
notat. Drusii conjecturz libenter adstipulor: cum 
maxime facillima sit hujusmodi vocum commutatio. 
E., sid vobvo of J pou xattnixport. lia omnes 
mss. Apud Drusium deest jllud, 8:4 robro. Th., 
Eyxorzo. Sic Colbert, Regius unus, et Drusius. 

V. 4. A., Tov ixavov. Tod 'E6p., Z., cabbat. 
Caveat eruditus lector ne bie illud 2d "E6paixdv 
conſundat cum interprete Hebræo, qui passim ad- 
fertur hoc libro : nam hic agitur de voce Hebraica 
oaddat Cræcis litteris reddita, ut in Hexaplis erat. 


YR" i r- i. 


6. Dies mei. 6. Dies mei. 


HEXAPIL.ORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAATL. 
"'Einvuxol; yoappact. 
n 15 i. 18. 
/ 17 17. 17. 
fury rn Manx inn 19 19. 19 
195=Tp x2w 
Tmy-2 A 21. 2. Ort vvvy, 
m- x Am 2s 23. & .. Tf tpnyOr pubnony Myer eb- 
C. 
ar 28 28. 28. 
my mn" x2 TU 29 29. 29. Mh yivr,o0 napavopla. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


15. Fratres mei. 15. Fratres mei. 18. 
17. De loco suo. » 17. De loco suo. 17. 


19. Respexerunt semitas The- 19. Considerate semitas Thema, 19. 
ma: itinera Saba exspectaverunt itinera Saba, et exspectaie pau- 


21. Quia nunc. 


25. Quam roborala sunt eloquia 25. Quare detraxistis sermoni- 25. Quam improbi fuerunt ser- 


mones recti, 


2. Respicite in me. 28. Præbeie aurem. 28. 
29. Couvertimini nune ne sit 29. Respondete, obsecro, absque 29. Ne sitis iniquitas. 


Note et varie lectiones ad cap. VI Job. 


Id vero notat Scholiastes codicis Colbertini, qui sic 
habet, vr rob Kuptlov, cadet xetrar tv Th EGpa. 
xG, © Eppyveverat, lxaroy. Drusius ad vocem Tov 
ixavoy hac notat : | 

« Suspicor, non affirmo, Aquile esse. In edit. Ro- 
mana Symm., La38at. Schol., &vr\ rod, lxarov. Su- 
spicionem meam juval, vel potius roborat, quod Exod. 
v. 3, To M, A., & 0: have. Hieron. in Com- 
ment. Ezech. 1. Saddai, Aquila, Symmachus, Theo- 
dotio Ixav6v transtulerunt, quod fortem polentem- 
que significat. Idem Epist. 136. Saddai Aquila in- 
terpretatur, &xipov, quod nos robustum , et s2fi- 
cientem ad omnia perpetranda possumus dicere. Hoc 
nomen Dei non certe percepit Philo Byblius in histo- 
ria Phenicum , quam Sanchuniato composuit lingua 


patria, cum Saddai Grace redderet, dicens significare 


&y £6v aut &@yporny. Nam perspicue confundil WW 


CAPUT VII JOB. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAE. 
'EMnvizols YpAHh⁰hEji. 


1. Miz: ov orpartzia c) avipu- 
mwv tn The Ne; | 


pe TO 4 4. 4. ere avacthoopat. 
mW? 6 6. 6. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILa. 
4. Nonne militia homini super 1. Nilitia est vita hominis super 1. Numquid non militia homi- 
terram ? lerram. num super terram ? 
4. Quando surgam. 4. Quando consurgam. 4. Quando surgam. 


6. 


© © © © 


— 


— 


quum. 


329 Jon CAPUT vn. 330 
EYMMAXOE. 0. SEOAO TIN. 
15. 15. Errürarot pov. Al. log, 15. 
de ονν pov. go 
17. 17. "Orep tv. A. loc, &nov hv. 17. 
19. 19. Ire 639vg Oatpavov, A p- 19. 
ee Labwy of top eg. A. L loc, 
arοοαοο rouary elg CdO Oatpaev, . 
— Tab c οο¾⁰˙n Eau- 
$+ | 
A. 21. 'Arap 86. 21. Aua phy 
25. W. An' sg Ecrxe gave A 25. 
voy phuata. AA. lo, kunnpd. : 
28. 28. M Lyod4cart not. 28. 
29. 29. Kabicare dh, xa: ph ein 29. 
ddtN. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
15. 15. Proximi mei. Alius, ſratres 15. 
mei. 
17, 17. Quod erat. Alius, ubi erat. 17. 
19. 19. Videte vias Themanorum, 19. 
semitas Sabæorum intuentes. A- 
lius, respiciunt in vias Thæman, 
itinera Saba expectant sibi. 
21. 21. Nunc autem. 21. Sed quidem. 
25. 25. Sed ut videntur vilia vera 23. 
cis yerba. Alius, tristia. 
28. 28. x Vacate mihi. > 28. 
29. 29. Sedete utique, et ne sit ini- 29. 


Note et varie lectiones ad cap. VI Job. 


cum TW, que vox posterior agrum denotat, qui et 
my dicitur, » 
Ibid. 'A., nvedua. Z., &vanvoh. AL lo, Glos. 
Colbert. et Regius unus. 
V. 5. X. orEve, uh etc. Omnes mss. et 
4.5 ph 14 
153 Z., N pnxhcerat. Regius unus et Col- 
.. 


V. 6. Z., uhr Bpm Her eie. Omnes mss. et 
Drusius. 

V. 8. A., vropovhy. Colbert. Regius unus habet 
@79povhv, minus recie. 

V. 9. A., Z., En:6a).wv thy Ne ˖. Omnes mss. et 
Drusius. 

V. 10. A., ., xa) kerat Ei napdxinocls pou. 


Omnes mss. et Drusius. Ubi vocem n adhuc, v1 
legerunt LXX, qui verterunt NG g. Mutatio tob \ 
in ? et 7 in © admodum frequens est. 

V. 11. A., xal i Tb 740 etc. Colbert. et Orat. 
Apud Drusium xal desideratur. 

V. 15. A., &3cgot pou. Colbert. Videtur esse 
reliquorum interpretum. | 

V. 17. "Alloc, 6rov fv. Colbert. 

V. 49. "Allo, anobitnoucry els doug etc. Sic 
mss. et Drusius. Regius unus ait ex altero inter- 
prete desumpium esse, Etepo; tov Eppnveutav. 

V. 21. A., 6: vvv. G., ai phv. Sic mss. 

V. 25. AAo, unnd. Colbert. 

Ibid. A., ri Enoybnpwlncav etc. Drus. et Colb. 

V. 28. cum asterisco erant in Hexaplis. lu 
editione Latina legitur vacate mihi, cum asterisco 

V. 29. A., ph yivnode napavoula. Drugius 


CAPUT VII JOB. 


EYMMAXOE, OEOAOTINN. 

1. 1. Ire oo 72. 1. 
tory 6 loc avOpb rey tel g We: 
4. 4. ore hutpa, ws &' &v àvν“ ; 4. ore &vacthoopat. 
6. 6. 0 & glos pou. Ol lowrol, al 6. 
| HpEpat pov. 

SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 

1. 1. Numquid non tenlatio est vita > 
hominis super terram ? 

4. 4. Quando dies, ut resurgam ? 4. Quando surgam. 


6. 6. Vita autem mea. Reliqui, dies 6. 


PaTroL. Gr, XVI. wei. 


11 


TO EBPAIKON. 


HEXAPLORUM QUZ SUPERSUNT 


TU EBPAIKON 
Emvixols ypappact. 


3-0 tp 


Tpn para tho1 
v Py 121M 8 
1 n per 


N py 592 9 


aa 11 
Wa 22 mon 


721 de 12 

WD o 'EEpaiog, vous. 
Yarn 13 

D WA xW? 


WE para mam 15 


un NT2 
TORO 16 
2 53 2 


nb UTE 18 


wn yy 


Wax d 20 '0 "Efpuioc, 21 
os EGlaya ; 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Fuerunt veloces prz radio te- 
xentis. 


Et deſecerunt in fine expecta- 
tionis. 

8. Non intuebitur me oculus 
vilentis me. 

Oculi tui in me, et non ego. 


9. Deſecit nubes et abiit. 


41. Etiam. 


Confabulabor in amaritudine a- 
vime mee. 


12. Aut celus. 
Custodiam. Hebreus, labores. 
15. Consolabitur me. 


Se tollet in eloquio meo meum 
cubile. 


15, Et elegit strangulationem 
anima mea. 


Mortem ab ossibus meis. 
16. Recusavi. 
Quia vanitas dies mei 


18. Et visites eum in matutinis. 


Ad momenta probabis eum. 


20. Quid faciam? Hebreus, quid 
te lest! 


VULGATA LATINA. 


Velocius transierunt, quam a 
texente tela succiditur. 

Ei consumpti sunt absque ulla 
spe. 

8. Nec aspiciet me visus homi - 
nis. 

Oculi tui in me, et nou subsi- 
Slam. 

9. Sicut consumilur nubes et 
pertransit. 

11. Quapropter. 

Conſabulabor cum amaritudine 
anime mee. 

12. Aut cetus. 

Carcere. 

13. Consolabitur me. 

Et revelabor loquens mecum in 
strato meo. 

A5. Elegit suspendium anima 
mea. 

Et mortem ossa mea. 

16. Desperavi. 

Nihil enim sunt dies mei. 


18. Visitas eum diluculo. 


Subito probpas illum. 
20. Quid ſaciam ? 


AKTAAT. 


8. M Ov nepi6\tberat 6 bah 
Nu pο pe; 


9. 
11. Torrapoòv. 


12. 


15. 


15. Kat alpet᷑ tai &yydvnv i huyh 
uob. | 


16. 
"Ort paraidrnh; ai hutpat pou. 


18. 


20. 


AQUILA. 


8. M Nonne cognoscit oculus vi 
M dentis me! 


11. Quapropter. 


12. 


13, 


15. Et eligit lagueum anima 
mea. 


16. 
Quia vanitas dies mei. 


18. 


$53 
ZYMMAXOZE. 
Tayutipa dy4oparto. 
Al hytpat pou &vniwOnoav, wh 
obon; AO. 
8. 


13. Hapnyophoer pe. 


Kal 04verov &:4 tay 6T76w pov. 
16. 
Or pataidrns al hptpat pou. 


18. 
AloviSieg txboxtudtetg avtdv. 
20, 
SYMMACHUS, 
Velocior textura. 
Dies mei consumpti sunt, non 


existente spe. 
8. 


9. Ut consumpta nubes abibit. 
11. 


Colloquar cum amaritudine a- 
t mæ meæ. 


12. 


13. Consolabitur me. 


Et mortem per ossa mea. 
16. 
Quia vanitas dies mei. 


Subito probas illum. 
20. 


J0B CAPUT VII. 
0. 5 


lakid;. Terp., po 
Arsieele bt bv xevf; Ant. 


8. x Ob nepifdyerat & d- 
X ubs 6ptovidg pe. 

M. Ol dpανα⁰αt,.Gοο tv EhH⁰t xat 
* OUXETL a mw 


9. "Qonrzp vivo; &noxabapht, 
* — 
Arp oy. 


— Ttxplav ywyhs pou. 


12. "H 8paxwv. A. L. loc, I x1to;. 
®Þvulaxhyv. 
15. Ilapaxaitcct pe. 
'Avolow & * 
Me fl akon — Euaurdy Ig 
15. Anahlägeie and nvevpar6; 
pov Thy fuxhv pov. 
Ard & davdrtov v dr pou. 
16. x ('Anwadpnyv.) 
Kevds ye 6 "Allo 
&Tpds rap al badge, pou. _ 2 
18. H t 


Ews Td . "A4. a — 
T7], avtdy tpwla; 
Kal el; on ab xpivel;. 


20. TI &vt/copal co. Nd 


LXX INTERPRETES. 


Exilior est quam loquela. Te- 
trapl., cursore. 


Periit autem in vana spe. 


8. M Non cognoscit oculus vi- 
M dentis me. 

M Oculi tui in me, et non sub- 
MX sisto. 

9. Tamquam nubes expurgata 
de cœlo. 

11. Propterea itaque. 

Aperiam amariſudinem anime 
meæ. 

12. Aut draco. Alius, aut cetus. 


Custodiam. 

13. Solabitur me. 

Et reſeram ad me ipsum priva- 
tim sermonem lecto meo. 

15. Absolves a spiritu meo ani- 
mam mean. 

A morte autem ossa mea. 

16. M Repuli. 

Vana est enim vita mea. Alius, 
vapor enim dies mei. 

18. Certe visitationem ejus ſa» 
cies usque mane. Alius , et visites 
eum mane. 

Et in requie judicabis eum. 

20: Quid potero 1ibi ſacere ? 


OEOAO TIN. 


11. Totrapobv. 


12. 


= 
vubacreoer 10 ty th abokeoyis 
OR 


16. 


THEODOTIO. 


8. M Non cognoseit oculus vi- 
x dentis me. 


9. 
15. Quapropter. 


12. 


13. 


Simul portabit me in meditatio- 
ne mea lectus meus. 


15. 
16. 


— ly rn are Py gn — ” — 
— . — 2 — Y —ů—ů ̃ —w—U—ä— — — 


— — bd 


TO EBPAIKON. 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 
TO EBPAIKON 


'Edanvixoty ypdupact. 


1. 


H | 
YM TIT 21 21. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


In occursum. Contrarium. 
In onus. Gravis. 
21. Et quzres me mane, et nou 

ego. non subsistam. 


VULGATA LATINA. 


2. 
AULA. 


21. Ei si mane me quæsieris, 21. 


Note et varie lectiones ad cap. VII Job. 


V. 1. A., pt: od orparela etc. Colbert. et Regius 


nus. 
V. 4. A., 0., ndte &vacthoopat. Sic omnes. 
V. 6. Ol Aol, al hptpart mou. Colbertinus. 
Ibid. Z., taxurtpa dptoparo;. A* yp. Epoptug 
zie Colbertinus post Symmachi versionem, indicans, 
at putamus, in Tetraplis legi dog pro vpacua- 
06. Hzc autem lectio 5p0 , Yidetur huc trans- 
ata ex cap. Ix, v. 24. Coislinianus bombycinus 
ay sœculi, qui incipit a fine capitis i habet, ol 
Lot., Spots. ; 
Ibid. Z., at hp4par etc. Sic Reg. unus et Drusius. 
$uspicor autem, illud at huspat, non a Symmacho 
.epetitum , sed postea, ut seutentia quadraret, ad- 


ditum. 

V. 8. A., 9., ov cep ινj,Sealüe. He asteriseo 
notantur in cod. Colbertino, ut indicetur hæe que 
olim in rag O desiderabantur, ex Aquila et Theo- 
dotione desumpla ſuisse. Asterisco etiam nolantur 
in versione Latina de qua sæpe agimus. In Tetraplis 
legebatur, ox àtevtet, non perspiciet, ut notat Colb. 


ibid. Ol 6p0a) pot cov etc. Hæe item asterisco si- 
gnantur in Colbert. et in edit. Latina. 


V. 9. Z., xa0anep etc. Sic tres mss., Nicetas et 
Drusius. J 


V. 11. A., 6., vorrap o/ Colb. et Regius unus. 


Ibid. L., &:akey0hcopat etc. Sic quatuor mss. Ni- 


cetas et Drusius. 


CAPUT VIII JOB. 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


"Edanvixels ypappat. 


PD MM - 2. 
nm 5 5. 
pr 
ra 6 6. 
wa 9 9. 


Nr 11 11. 
Tap? X95 Dx von 12 12. 


TTe2D Way 921 14 14. 
1 n wa" per is 145. 
war" 1225 xm 20m 16 16. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2. Et spiritus validus. 


VULGATA LATINA. 
2. Spiritus mulliplex. 2. 


AKYAAE. 
2. 
3. Lxedloet. 
6. 
9, 


11. H n\n0uv0hoerar cg. 


12. Ext ab roõ Y òpA abroõ 00 
TEpixhachhoetat. 


14. Olxos &payvng h Rep. 


Aro. 


15. 


16. "Evixp6g Forty els mpcownnv 
HAlov. 


AQUILA. 


3. Pervertet. 3. Supplantat. 3. Supplantabit. 
Pervertet justitiam. Subvertit quod justum est. 

6. Habitaculum. 6. Habitaculum. 6. 

9. Dies nostri. 9. Dies nostri. 9. 


11. Crescet pratum. 
12. Adhuc eo in virore suo, 
non succidetur. 


| carpatur manu. 
14. Domus aranez fiducia ejus. 


ucia ejus. 
15. Innitetur super domum 
suam, et non stabit. 


16. Humidus ipse ad facies 
is. venial sol. 


11. Aut crescere carectum. 
12. Cum adhuc sit in flore, nec 


44. Et sicut tela aranearum fi- 


11. Aut crescet palus. 


12. Adhuc eo in specie sua exi 
Slente, non perſringetur. 


14. Domus aranez ſiducia ejus 


15, Innitetur super domum 45. 
suam, et non stabit. 


16. Humectus videtur, antequam 


16. Humidus est coram gole. 


EYMMAXOZE, 


1 A. Kal Cuyriceig pe, xal obxtry 
SYMMACHUS. 


2. Ft quzres me, et non ultra 
existam. 


Note et varie lectiones ad cap. VII Job. 


—.— — Regius — A — Drusius, 
Symmacho. Ibid. A.. I., &tub; yap al hutpar N 
Duo mss. et Drus. Prior lectio est ſorie — 
posterior vero Symmachi. 

V. 18. AL., xa) A jõœh rn etc. Regius unus et 


V. 12. "Atloc, I xhjrog. Colbert. Vocem pn 
«170; vertunt Symmachus psalm. 


Aquila Isai. xxv1, 1. 


bid. O *EEpaioc, nSvovg. Sic omnes. 
. Sic omnes mss. Dru- 


V. 43. L., napnyophort 
zivs vero perperam xaTnyopn|ce. 


Ivid. ., ovpbacr4c:: pe etc. Sic mss. et Drus. 
V. 15. A., xal aipetrat etc. Sic Oratoriensis, Re- 


zius unus, Nieetas et Drusius. 


Ibid. Z., xal 04varov etc. Sic omnes. 
V. 16. In versione Latina, repuli cum asterisco 
legitur, quia deest in LXX. Græca conjectando de- 


dimus. 


Ibid. A., Z., sri parawrng al hutpat pou. Nic 
rariant mss. Colbert. et OE ES me hune 


EYMMAXOE. 


2. 
8. . 
Ele &8txov peraotpeerat rd öl- 

toy. : 

6. 

9. 


11. "H n\nbuv0hocrar 0g. 
21. 


14. Olxog Ap i ve v 
ab voõ. 


15. Epetob H. EN olxov xa 


05 g rat. 
16. 
SYMMACHUS. 
2. 
3. 


In id quod injustum est per- 
vertet quod justum est. 
6. 


11. Aut erescet palus. 
12. 


14. Domus aranez ſiducia ejus. 


15. Innitetur super domum 
8am, et non stabit. 


16. 


JOB CAPUT VIN: 
0. 


Karevreuxthy gov; Al. loc, tvav- 


te boat; 
®oprlov. A.. loc, yoprixds. 
21. 'Opbpliiuy d ,t. ell. 


LXX INTERPRETES. 


Ut loquerer adversum te? Alius, 


ad adversandum? 
Pondus. Alius, molestus. 


21. Mane autem surgens ultra 


non ero. 


LIxXill, 45, et 


Drusius. 


Ibid. A.. L., 


CAPUT VIII JOB. 
O. 


2. vedha coop HD. 
3. *Adtxhort. 
Tape: td lxatov. 


6. Alattav. 

9. O Blog huwv. OF lowrol, al 
npEpar Ho, 

11. "H v4w0horrat io õο o 

12. "Ex: dv EN þ{fn5, al ob ph 


. GeprobAF. 
14. *Apdyvn & avtov anobtoetat 


h oxnvh. 

15. 'Eav Unepeioy thy olxlav 
avtov, ov ph orf 

16. *Yypds rag tor ond hafov. 


LXX INTERPRETES. 
2. Spiritus multiloquus. 
3. Injuste aget. 
Turbabit quod justum est. 


6. Habitationem. 

9. Vila nostra. Reliqui, dies 
nostri. 

11. Aut exaltabitur pratum? 


12. Adhuc in sua radice consi - 
slit, et non metetur. 


14. Aranea autem evadet ejus 
tabernaculum. 


15. Si suffulserit domum suam, 
non $labit. 


16. Humidus enim est sub sole. 


Ibid. Z., alpvi3iws Ex3oxtudtetg avrdy, Sic duo 
mss. Drusius, £x60x:143tg. 4} 
V. 20. 0 Ecato, it oz EGA. Sic Colbertii- 
nus, Regius unus et Drvsius. | 
zyavtiouo0at. Drusius. 
Ibid. A. ., goprixdg. Drusius, qui ut sch0::0n 
adſert : sed videtur esse varia lectio. 
V. 21. Z., xal dn pe etc. Sic Regius unus. 


SEO AO TIN. 


21. 
THEODOTIO. 


21 


— 


— — 


GEOAO TIN. 


2. vedna gapùratoy. 
5. | 


6. Evnpene:av. 
9. 


11. Axl. 
12. 
14. 
15. 
10 
THEODOTIO. 


2. Spiritus gravissimus. 
3. 


6. Decorem 
9. 


11. Achi. | 
12. | 


| 
14. | 
15. | 


16. 


TU EBPAIKON, 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
Ramus ejus tener. 
17. Super ſontem radices ejus. 


Aspiciet. 
20. Ecce Deus non reprobabit 
perfectum. 


Nec apprehendet in manu ma- 
lignorum. 


21. Risu. 
Jubilatione. 
22. Et tentorium. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Envixot; ypappact. 
17 
20. 
21. 
22, 


VULGATA LATINA. 
Germen ejus. 


17. Super acervum petrarum 
radices ejus. 


Commorabitur. 
20. Deus non projiciet simpli- 


cem. | 


Nec porriget manum malignis. 


21. Risu. 
Jubilo. 
22. Et tahernaculum. 


21. 

'Adaday pod. 

22. Kal oxen. 
AQUILA. 

an conspectu ejus. 

17. 


20. 
21. 


Jubilatione. 
22. Et tentorium. 


Note et varies lectiones ad cap. VIII Job. 


Ibid. Z., sie &txov etc. Drusius. 


V. 6. O., ebntpetnetiav. Colbert. et Reg. unus. 
V. 9. Ol loot, al — Aud. Colbert. et Reg. 
nouv0hoccrar Log. Colbert. 

Drusius vero uni Symmacho tribuit. ., Axl. Sic 

Colbert. Vide quz diximus Gen. x1:;, 2. 
V. 12. A., Et: avtov etc. Colbert. 
V. 14. A., Z., olxog & 5 i neno{0noy avrod, 

Ex Colbertino qui sic berg? E., 92 

Drusius locum totum adſert, sed quasi scholion. 


N 


TO EBPAIK ON. 


0 2 


"JR 
Don 4 
IT x71 07771 pern 5 


erh 6 


nan n mary O Efpaice, 
al 7&vIa 74 Ap Tt XUXAGUYTR 
vo vo. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
3. Non respoudebit ei. 
Mille. 

4. Pacem habvit. 


5. Transſerens montes, et non 
cognoverunt. 


6. Contremiscent. 


9. Et Chima, et penetralia au- 
tri. Hebreus, et omnia astra cir 
cumdantia austrum. 


V. 2. 0., Tveuua Saporatov. Tres mss. et Drus. 
kt A., —— Sic Colbert. et Reg. unus. 


CAPUT IX JOB. 


TO EBPAIKON 
"Envixdl; ypaupact. 


cn 


VULGATA LATINA. 
5. Non polerit ei respondere. 
Mille, | 
4. Pacem habuit. 


5. Qui transtulit montes, et ne- 
scierunt. 


6. Concutiuntur. 


9. Et Hyadas, et interiora au- 
slrl, 


V. 15. Z., Epe:o0dhocrar etc. Sic omnes mss., Ni 
cetas et Drusius. 
V. 16. A., Evizpog etc. Sie omnes mss., Nicetas 
et Drusius. Colbertinus tamen, Oratoriensis et Re- 
ius unus habent &vixpo. Regius alter, Nicetas et 
sius, Evixpos, quæ lectio præstare videtur. 
Ibid. A., EpTpoobey avrov. Sic Colbertinus : 
uid vero legerit Aquila, ignoro. Symmachi ei 
heodotiouis lectionem adſerunt duo mss. et Drus. 
v. 17. 6., tn) fouvdy pbitart avrod. Drusius, qui 
TeToi0nog. conjectando tantum T otioni tribuit, et banc no 
tam adjicit : « Hieron., super acervum petrarum. 


AKYAAZE, 
3. 
4. Elpijvevoev. 
5. 
6. 
9. 
AT- LA. 
3. 
4. Pacem habuit. 
8. 
6. 
9. 


10 


al 
þ 
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EYMMAXOSE, GSEOAO TIN. 

Kidbog auto. 'P&Bajpves ab cb. lapapvàg abros. | 

17. 17. Ert ovvaywyhv Ai0wy xot- 17. Ext go gl avrev, 
Hara. 

Zijce cat. A. L. Io, covunhaxhTe- 

rat. 

20. 20. 0 rap Köpros ov ph är 20. Oö anwoerar. 


cot ij as rut Thy &xaxov. A. I. lo, a- 
p& dv de etn av 6 eboebhg. 


0908 6piFer yelpa xaxovpyor;. 


2. 21. Trog. 
"ESopokoyhoew;. 
22. Kal oxnvh. 22. Alara &“. 


YMMACHUS. 


Ramus ejus. Germen ejus. 


17. 17. In congregalione lavidum 


dormit. 


LXX INTERPRETES. 


Ilay & &wpov ac:bovg ov ð evt. 


21. 
"Alakay pole 
22. Kal oxnvh. 
| TIIEODO rio. 
Fruticatio ejus. 
17. Super collem radices cjus. 


Vivet. Alius, complicabitur. 


29. 20. Dominus enim non impro- 


20. Non repellet. 


babit innocentem. Alius, pre im- 
pio ſuerit certe pius. 


Nee porriget manum malignis. 


21. 21. Risu. 
Conſessione. 
22. Et tabernaculum, 


2. Habitatio autem. 


Nec ullum munus impii accipict. 


21. 
Jubilatione. 
22. Et tlabernaculum. 


Noto et varie lectiones ad cap. VIII Job. 


Alibi 53 idem reddit acervus lapidum : Aquila, At- 


pioy vel )106prov. Hoe xu. Y:. Hieronymus, acer- 
vus. Et in Comment. dicit proprie significare viva. 
I. e. ex arena tumulos congregalos, qui mazime in 
deerlo et in littoribus flante vento, vel augentur, vel 
munuuntur. LA ibi transſerunt, ye\ovas, testudi- 
nes: Symm., lapidum acervos : Theodotio, colles. 
Et revera, inquit, si 0ivag respicias, habent simili- 
tudinem magnarum testudiuum in deserto agro, 
vel in ripis atque liltoribus paullulum humo emi- 
nentium. » 
Ibid. A. I. loc, ovurlaxtocrar. Reg. unus. 


EYMMAXOE, 


S. Ob ph braxovon ary, 

X. X ο. 

4. Alert lee. 

3. "Egatpoy ber, xt a3nonowy 
ava. 


CAPUT IX JOB. 


3. "Iva ph avreinn. 


4. 'Yntpervev. 
5. O ,o bpn, xal oe l- 5. 


V. 20. ., obe &nwacerat. "Alloc, naph v 
dg etc. Sic Regius. Sed hoc postremum videtur 
esse scholion. 8 

Ibid. Z., oN 6pt&er etc. Colbert. 

V. 21. Colbertinus habet ad verbum yewrog. 
A*. yp. Arahlzägsοg. I. e., Tetrapla habent seri- 
ptum, exultatione. 

Ibid. A., G., @akayuod. Sic Colbert. et Reg 
— vero interpretationem Drusius ut scholior 
adfert. 

V. 22. A., xa\ oxen. Z., 0., xat oxnvn. Colbert 
et Reg. unus. | 


OEOAO TIN. 


3. M Ob ph ore 


da ot. 
6. 6. Le. Ol Aol, rept» 6. 
Tparh Tovtat. 
| Kat *AprroVpov, xa tapela 9. 
v6tov. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
5. M Non respondebit ei. 3. Ut non contradical. 3. M Non respondebit ei 
Mille. | Mille. 


4. Perseveravit. 4. Sustinuit. 


5. Qui aufert monles, et oc- 
cultos reddit eos. 


* 


5. Qui in vetustatem perducit 5. 
montes, et nesciunt. 


6, 6. Quatiuntar. Reliqui, subver- 6. 
tentur 
9. 9. Et Arcturum, et penetralia 9. 


austri. 


TO EBPAIKON. 


D 10 
a- 11 


P12 
De 229 "x9 Th 13 


x7 T7 mw Tm o ch., 
br” avroy ndvra endvtat. 
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dyn rer 9 23 
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NW. Ex X5=ox 702! Teey 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


10. Et miravilia. 
11. Et non intelligam. 


12. En rapiet. 

13. Deus non avertet iram 
suam. 

Sub eo incurvaverunt se adju- 
tures superbiæ. Hebreus, sub eo 
omnia pereunt. 

15. Qui si justus ſuero, non 
res pondebo. 

Ad ſacientem judicare me de- 
precabor. 

17. In turbine. 

Gratis. 

19. Si ad potenliam robustus. 


20. Si justiſicavero me, os meum 
condemnabit me. 


Integer ego, et perversum fa- 
ciet me. 


23. Subito ad tentationem in- 
nocentium. 

24. Terra data est in manu im- 

ii, facies judicum ejus operiet. 
Si non, ubi, quis ipse ? 


W. Et dies mei leves ſucrunt 
præ cursore. 


NEX APLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Ednvizdt; ypappact. 
10. 
i. 


12. 
13. 


25. 


VULGATA LATINA. 


10. Et mirabilia. 
11. Non intelligam. 


12. Si repente inlerroget. 

13. Deus, cujus iræ nemo resi- 
stere polest. 

Sub quo curvantur qui portant 
orbem. 


15. Qui etiam si habuero quid- 
piam justum, non respondebo. 


Sed meum judicem deprecabor. 


17. In turbine. 

Sine causa. 

19. Si ſortitudo quzritur, ro- 
bustissimus est. 


20. Si justificare me voluero, 
os meum condemnabit me. 


Si innocentem ostendero, pra- 
vum me comprobabit. a] 


23. Et non de penis innocen- 
tium. 

24. Terra data est in manus 
impii, vultum judicum ejus ope- 
rit : quod si non ille est, quis ergo 
est? 

25. Dies mei velociores ſuerunt 
eursore. 


ARTAAE. 


10. Oavpdca. 
11. 


12. 
13. 


Met” av. 


15. 


25. 


AQUILA, 


10. Admirands. 
11. 


12. 
13. 


Cum eo. 


15. 


17. 
Et gratis. 
19 


20. 


24. 
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EYMMAXOE, 


10. 
11. 


12. J80⁰ &vaprace.. 
43. 0 Beds o &vandotperrog 1 


"Yrox&rw 3 abrov xapplhocy- 


rat ol En2pe:86pevo. Et. 
15. 


17. At xaraty idog. 


19. Ev th loyvt xpatatd; tort. 
20. 'Eav T&xaidr:pog avayave, 
o76pa no xaraxac: je. 


B. "Avvo 8a. 
2. Kai vbv th tory 


W. Al pat pou àntdpacav, 
xal o. — 48 . 


SYMMACHUS. 


10. 
i1. 


12. Ecce abripiet. 
13. Deus cujus ira averti non 


Sub illo autem curvabuutur , 
qui nituntur arrogantia. 


15. 


17. Per proceuam. 


19. In robore validus est. 


20. Si justior appaream, os 
meum condemnabit me. 


V. Slatim justi. 


24. Et nunc quis est! 


25. Dies mei auſugerunt, et 
non noverunt. 


J0B CAPUT IX. 
0. 


10. EFalota. 
11. 098 g Eyvwy. A. L. log, od 
tvvoh ow, 
12. 'Eav AER. 
_ Avrds yap antotpantat 6p- 
v. 


* ab r⁰õοẽ Exauplyaay nie 74 
o' obpavdv. | 

15. Eàyv yap ò Cxatog, ob ela- 
axoyugcerat pou. 

X Tod *ptpatog avrov dend ñjoo- 
M Hat. 

17. Tvcgw. 

Ataxevng. A.. loc. àvatc lg. 

19. Ort pty yap toyyer xpdret. 

20. Edv rp ò Sixatog, td ordpua 
pov &7e6hait. OL Ao, xatabt- 
X407 ne. 

Edv te & &ucpmros, cxokids 
anrobtoopart. A. I. log. xiv dvalcioc 
®, ob yvwcouat. "Allog, am 
ty, xal Eorpi6\wdt pe. 

23. An Stato. 

24. x llapad3t3orar ñj yh els yet- 
x pag deb, mrhawnx XpIIoY 
M avtns ouyxalurtet, El H 
M avrd;, rig tory; "Allo, p- 
WTOV. 

25. x O & Blog pou Forty a- 
> pe pong Bpaptws. Ot Aowrol, al 
HpEpat pou. 


LXX INTERPRETES, 


10. Admirabilia. 

11. Neque sic novi. Alius, ne- 
que cogitabo. 

12. Si removerit. 

13. Ipse enim avertit a se iram. 


Sub eo incurvali sunt ceti, qui 
sub cœlo. 


15. Si enim ſuero justus, non 
exaudiet me. 


M Judicium ejus rogabo. 


17. Caligine. 
In vanum. Alius, sine causa. 


19. Quoniam scilicet valet po- 
tentia. 

20. Si enim ſuero justus, os 
meum impia loquetur. Reliqui, 
condemnabit me. 

Sive ſuero sine crimine, pravus 
evadam. Alius, quamvis innoxius 
ſuero, non cognoscam. Alius, sim- 
plex ego, et 'depravavit me. 

23, Sed justi. 


24. M Terra tradita est in ma- 
M nus impiorum. Facies judieum 
X ejus operit. Quod si non ipse, 
Xx quis est? Ali, vultum. 

25. x Vita autem mea levior est 
X cursore. Reliqni, dies mei. 


OEOAO TIN. 


10. 'Yrzppeyt0n. 
11. 


12. 
13. 


Mer” a 


15. Ocrig el 6:xauw0hoopat, ov 
aroxpidhcctat por. 

x Tov xpiparog avrov ben0h3o- 
X Hat. 

17. 


Kal d&wpedv. 
19. 
20. 


2. "Apvw 8ixatot. 

24. x Ilapaittora: ij yh ele yet- 
x pas ds, mpdawna Kpitrwy 
M abr ouyxalunte. El uh 
M avrds, tis tary; 


25. K '08 Blog pou torty Ba- 
XK ppb de pos d pon. 


THEO DOTIO. 


10. Admodum excellentia. 
11. 


12. 
15. 


Cum eo. 


15. Qui si justificatus faero, cor 
respondehit mihi. 


x Judicium ejus rogabo. 


17. 
Et gratis. 
19. 


20. 


23. Statim justi. 


24. X Terra tradita est in ma- 
2X nus impiorum. Facies judieum 
X ejus operit. Quod si non ipse, 
M quis est? 

25. M Vila autem mea levior est 
2X cursore. N 


— — —— — — 
— 
— 


347 
TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
Bonum. 


26. Transierunt cum navibus 
Eb eh, sicut aquila volabit ad 


8$"am, 
27, Eloquii mei. 


29. Uiquid jam vane laborabo ! 
31. Tunc in foveam demerges 


me. 
54. Removeat. 


Ei terror ejus. 
Ne me terreat. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Einvixdls pana. 


VULGATA LATINA. 


Bonum. 
26. Pertransierunt quasi naves 


— portantes, sicut aquila vo- 


us ad escam. 

27. Loquar. 

29, Quare ſrustra laboravi? 

31. Tamen sordibus intinges 


me. 


34. Auferat. 


Et pavos ezus. 
Nou me terreat. 


318 
AKTAAE. 


27 
29. Ele tf tobro ⏑ðMY xone; 
31. Kal rere tv Srapbopt Bamntl- 


GEtG ue. 


3. 


Avtov. 
Mü £x036trw pe. 
35. 


AQUILA. 
26. 


27. a 
29. Ad quid hoc frustra laboro! 
31. Et tunc in corruptionem 


demerges me. 


34. 


Ejus, 
Non me alterat. 


35. Quia non sic ego apud me. 


35, Neque enim possum me- 35. 


tuens respondere. 


Note et vario lectiones ad cap. IX Job. 


V. 3. Z., 9., ov ph bnaxovon avry. Sic Colbert. 
cum asterisco. Versio autem Symmachi et Theo- 
dot. versioni LXX Interpretum præmissa fuit in 
Hexaplis; ita ut utraque postea remaneret. LXX 
vero sic habent, fvz ph avresirny. Interpretationes 
autem tam Symmachi et Theodotionis, quam LXX 

uz ambe in hodiernis Bibliis habentur, respondent 

is vocibus Hebraicis 223? x7. Colbert. notat in 
Tetraplis legi obs“ ov py ny , non contradicet, 
in versione videlicet LXX hac posita nola de more. 
*. yp. 0s ov ele. 

ill. Z., O, x’ ÿ. Sie unus codex. 

V. 4. A., elpyveucsv. Z., &ertecev. Sic omnes 
mss., Nicetas et Drusivs. 

v. 5. Z., S Sa¹ι,ůiEꝛ bon, xat ainonroov avte. Sic 
omnes mss., Nicetas et Drusius. Edit. Rom. effert 
Sal οοπᷓ Dracn. | 

V. 6. Ol loexot, neprrpanthonvtat. Drusius. 

V. 9. '0 "EfCpaiocc, xal dra eic. Sic Colbert., 
Nicetas et Drusius. 

V. 10. A., bavpdora. G., vnepueytbn. Colbert. 

V. 11. "Alloc , od tvvohow. Colbert. 


V. 12. Z., 180 avapracz:. Sic Reg. unus. Col 
bert. habet Lot avapracy. 

V. 13. L., 6 O:d; ob avandotperto; q 6orh. Orat. 
et Colbert. qui postremus od pro ob habet perpe- 
ram. Hane versionem exhibent Nicetas et Drusius, 
qui legunt ov. 

Ibid. T., ö ox && abrop etc. Sic omnes; sed 
Colbert. et Regius unus habent &@atovelav male, ut 
videtur. A., G., pet' abrob. Colbert. et Reg. unus. 
Hebræi vero interpretis lectionem adſerunt omnes 
præter Drusium. 

V. 15. ., 65715 el &izawd)-, Sic Colbert. et Reg- 
unus. 

Ibid. ., tov xp!parog abo ben0hcopar. Sic Reg. 
unus et Colbert. qui postremus habet b. cum agle- 
risco, ut notet hæc ex Theodotione in textum LXX 
Interpretum , qui hie deficiebat, inducta ſuisse. 
Versio item Latina vetus, de qua supra, hac cum 
asterisco reſert, ut nos edimus. 

V. 17. Z., 6:2 xaret i ο Colbert. et Reg. unus. 

Ibid. A., 9., xat dpeAY. Sic Colbert. et Reg, 
unus. Id vero Drusius quasi scholiou adfert. Al.. 


CAPUT X JOB. 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKYAAL 


"EdAnvixzolts, ypappart. 


toy 1 4. 


m- 2 2. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Adversum me. 
2. Ne condemnes me, 


1. Adversum 


VULGATA LATINA. 


2. Noli me condemnare. 


1. Ex ut. 
2. My xataitxacys je. 
AQUIL . 


me. 1. Super me. 
2, Ne condemnes me. 
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EYMMAXOE, 


X 'Aya06v. 


26. Arad 6polwg vauol on“, 
boats we Gftds Intapevs tn 
Popav. 

27. 


Ab rod. 


35. 0% ràp eli t ò avtog nap 
tpavty. 


SYMMACHUS. 
M Bonitatem. 
26. Abierunt quemadmodum 


naves ſestinantes, ut aquila vo- 
lans ad eibum. 


27. 
29. 
3. 


34. 
us. 


35. Non enim sum ego ipse a- 
pud me ipsum. 


J0B CAPUT X. 
0. 


X "Aya06v. 


26. H Nal tort vauilv Lv 
6309, ij &et09 netoptvoy Chrouvtog 
Popav ; 

27. Aa. 

29. Arà tf ob &ntdavov ; 

31. "Ixavo;g t HU pe Ebayas. 


34. *Araddataru, Ot lownot, 
anorrnoatw, 


O sg avrov, 
My pe otpobettw. 
55. Oö yap obtw ouvenſorauat. 


LXX INTERPRETES. 


X Bonitatem. 


26. Numquid est et navibus 
vestigium vie, aut aquilæ volan- 


tis querentis escam ? 


27. Loquens. 
29, Quare non mortuus sum! 
31. Satis in sorde me linxisti. 


34. Avertal. Reliqui, abscedere 
ſaciat. 

Timor autem ejus. 

Non me trans versum agat. 


35. Non enim sie conscius sum. 


SEOAOTION. 
N 'Avabv. 


26. 


27. "Aboteoylag. 


Avro. 
Mi E£x0M6t7w pe. 
35. 


THEODOTIO. 


M Bonitatem. 
26. 


27. Confabulationis. 
29, 
31. 


31. 


Ejus. 
Me non alterat. 


35. 


Note et varie lectiones ad cap. IX Job. 


ivart{w;. Nicetas et Drusius sic habent, of loot, 
dvar. 

V. 19. L., Ev th layvt xpartatd bort. Sic Orator., 
Rig. unus, Nicetas et Drusius. Reg. vero alter hc 
Theodotioni tribuit. 

. 20. L., Fav Cixat6repo; elec. Drusius. Nicetas 
autem habet, of loot, xaradt us. | 

Ibid. A. L. loc. xiv &vattiog ®, o Yvwopat. Sic 
Reg. unus; sed illud, alio pert net, nempe ad ver- 
tum 21, ubi ymx e En. "Allog, anhovg 
ty etc. Drusius. | 

V. W. L., 0., &pvw $ixatot. Sic: unus codex. 

V. 24 et 25. Hosce quatuor ot{xovg, seu versicu- 
los, asteriscis notat versio Latina Job apud Hiero- 
nymum. Duos tantum versiculos notat Colbert. , 
nempe, pGοο . xprruv abths ανονν,Eu ret, el & 
uh abrbg, rig korty. De quibus ait kx & of P, i. e., 
duo rersiculi ex Theodotione. Verum quia versiculos 
asterisco notatos non raro pretermiltit Colbertinus, 
editionem Latinam Hieronymi sequimur. Notandum 
autem est in Bibliis 7ov O legi , TapattGovrat yep, 
pro napaittorar yh, quam postremam lectionem ve- 


ram esse arguunt tum textus Hebraicus, tum editio 
illa Latina Hieronymi ad LMX fidem cum obelis et 
— concinnata. Unde * versionem Latinam 
orum versuum excerpsimus. Z., ati ü etc. 

Coislin. bomb. Postrema verba, — a o 
£!Socav, habentur in to; O' edit. Rom. 

Ibid. Allos, tp6otwnrov. Sic Colbertinus. 

Ibid. Z., xat vov ti; Eorrv ; Sic omnes. 

Ibid. Ol Ao, at hutpar pov. Sic Colbert. me- 
lius quam Drusius, = uni Symmacho tribuit. 

Ibid. ., ., ayab6v cum asterisco. Editio Latina 
A habet, bonitatem, cum asterisco item. 

V. 26. L., Arn 6polw; etc. Sic omnes. 

V. 27, ., 48oeoytlag. Colbertinus. 

V. 29. A., el; tt tovro etc. Sic omnes. 

V. 31. A., xa 7678 etc. Colbert. et Reg. unus. 

V. 34. Ol Ao, anoothodtw, Colbert. et Reg. 
unus. 

ibid. A., Z., ., abroòb. lidem. 

Ibid. A., 9., ph £x0k6irw pe. lidem. Sed Colb. 
uni Aquilz tribuit. 

V. 35. Z., ov yap elt Eyw etc. lidem. 


CAPUT X JOB. 
EYMMAXOE. 0. OE OAO TIN. 
1. 1. Ex ab cov. . Eis e nau. 
2. 2. Mü ps àee,ο $i3aoxe. 3 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODUTIO. 


1. | 1. Super meipsum. 
2, Ne me esse impium doceas. 2. 


1. In meipsum. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


3. Namquid bonum tibi quod 
opprimas ? 


4. Num secundum videre ho- 
minis videbis ? 

5. Sicut dies viri ? 

8. Elaboraverunt me. 


Pariter circum, et degluties me. 


10. Fundes me. 

Coagulabis me. 

11. Cooperies me. 

42. Fecisti mecum. 

13. In corde tuo. 

14. Non mundes me. 

45. Et si justus fui, non elevabo 
caput meum. 

16. Et multiplicetur sicut leo 
veneris me. Hebreus, si enim ro- 
bustus ſuero sicut leo, apprehen- 
des me. 

Et revertaris, mirabilis sis in 
me. 

17. Testes tuos coram me ei 
se multiplicet. 

Et militia. 

19. Deſerar. 

21. Antequam vadam. 


Et umbra mortis. 


HEXAPLORUM QUE& SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"EManvixols ypappact. 


15. 


16. 


17. 


19. 
21. 


VULGATA LATINA. 


5. Numquid bonum tibi videtur, 
si calumnieris me ? 


4. Aut sicut videt homo, et tu 
videbis ? |; 
Sicut humana sunt tempora 
8. Plasmaverunt me. 


Totum in circuitu : et sic re- 
pente præcipitas me. 

10. Mulsisti me. 

Me coagulasti. 

11. Compegisti me. 

12. Tribu'sti mihi. 

13. In corde tuo. 

14. Mundum me esse non pateris. 


15. Et si justus, non levabo 
caput. 


16. Et propter superbiam quasi 
leænam capies me. 


eversusque mirabiliter me eru- 
cias. 
17. Instauras testes tuos contra 
me. 
Et peenz militant in me. 
19. Translatus. 
21. Anlequam vagam. 


Opertam mortis caligine. 


AKYAAS, 


8. 
Aua XUXAW XATETOVILOAG nt. 


10. Ae 
"Ern;as. 
11. 


12. 'Enofyoa; per” £pov. 

15. 

14. Obx adwwartg pe. 

15. Kal &:xauwdel; ox &pw x- 
gan. 


Kal Etmiorpebas thavpdorwem 
av tot. 


17. 


Kat otrparta&s. 
19. Oö avnvexany, 
21. 


AQUILA 


5. 
8. 


Simul in orbem præcipitasti 
me. 

10. Stillare ſecisti me, 

Coagulasti. 

11. | 

12. Fecisti mecum. 

13. 

14. Non purgabis me. 


15. Et justiſicatus non extollam 
caput meum. 


16. 


Et reversus mirabilis ſuisti in 
me. 


17. 


Et militias. 
19. Non delatus sum. 
21. 


ZEYMMAXOE. 


9 4 


10. 


11. 


12. Ilaptoyes uo. 
13. 

14. Oò xabaplocte pe. 
15. 


16. 


17. Maprupd; cov xattvavit pou 
avtavwv. * 


Lxenopesvny bavarty. 
SYMMACHUS., 
8. 


{{. 

{2. Tribuisti mihi. 
13. 

14. Non mundabis me. 
15 


16. 


. Testes iuos coram me mul- 


liplica 


19. 
A. 


Tectam morte. 


10B CAPUT X. 
0. 


3. H xa\6v on FA ad; 
A. Hoc, ptr: à& ra cot, ö o- 


Xopavrhon ; 

4. M H xaos 6pi &v0pwnos 
XK PASv; 7 

5. M ue hutpar awpwnoy; 

8. "Enhagdav ps. A. L loc, htot- 
uadav. 

Mer Zabta perabakov ps Enat- 
gag. 

10. Mz Fus gag. 

Exupααe. 

11. Exstpag. "All. , cuveppa- 
Fas. 

12. Eo tap' tpot. 

15. Ev ceavto. 

14. Ox abaiv pe nenoinxas. 

15. Eàv & ò Cxatog, ob 55vapar 
va 

16. 'Aypzvopat yap Oonep Mwv 
ele opayhyv. 


naiv yap perabakuy Berving pe 
Mxet. 

17. EN vu, tn Et thy 
Etaoty pou. 

Ileiparhpra. 

19. 0%x annayny. 

21. ld tov pe 2 
Aoc, p tov pe aneabety 

Exotervhy xa yvogepav. 

LXX INTERPRETES. 

F. An bonum est tibi, si inique 
egero? Alius, numquid bonum 
tibi quod calumnieris ? 

4. X Aut sicut videt homo, 
Xx videbis ? 

5. M Sicut dies hominis? 


8. Plasmaverunt me. Alius, pre- 
paraverunt. 


Postea mutans percussisti me. 


10. Mulsisti me. 

Coagulasti. 

11. Conseruisti. Alius, consuisti. 
12. Posuisti apud me. 

13. In teipso. 

14. Non innocentem me ſecisti. 


15. Si autem justus fuero, non 
possum suspicere. 


16. Capior enim sicut leo ad oc- 
cisionem. 


lerum enim commutans gravi- 
ler me perdis. 


17. Instaurans in me inquisi- 
tionem meam. 


Tentationes. 
19. Non sum franslatus. 


21. Antequam eam. Alius, ante- 
quam abeam. 


Tenebrosam et caliginosam. 


OEOAO TIN. 


a 2 H ab gα 6p4 &vOpwno; 


* 
8. 


"Apa xUxap xaterdvtiods n. 
10. | 


11 


12. 'Enoinoa; her Eh 
13. 

14. 09x adwwaerg pe. 
15. 


16. 


Kal Emotpthag ktabn derung 
zy & pol. | 


17. 
Avvayzts. 
19. Ob ve. 


l, 0 


| THEODOTIO. 
5. 


4. M Aut sicut videt homo, vi- 
X debis? 

5. 

8. 


Simul in orbem Preecipitasti 
me. 


10. 


11. 

12. Fecisti mecum. 
13. 

14. Non purgabis me. 
15. 


16. 


Et reversus mirabilis ſuisti in 
me. 


17. 


Virtutes. 
19. Non delatus sum. 
A. 


B55 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 356 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
"Edanvixol; ypdppact. 
u- TD 1 rey Dia. 22 022. 22. 
Ed paĩoc, ele yhv £rvhv ontp 
TH ax6Tto;. | 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


22. Terram obscuritatis sicut 22. Terram migeriz et tene- 22 
caligo. Hebreus, in terram tene- brarum. 
brosam super lenebras. 


Note et varie lectiones ad cap. X Job. 


V. 1. A., er hä. ., el Epavrdy. Colbert. et ut alia bene multa loca. Secundus versiculus non 
. _ 88 NET log * 8 enim Bibliis abest. 
2. A., ph xar ns pe. Drusius, qui legit - 5. In edit. Hieronymiana, lanquam M dies ho- 
xaradix&3et; : sed melius, xaradixacn;. minis by: * 

V. 5. Ao, ptr: &yab6v oo. br: ouvxopavih V. 8. A. Log, hroluacav. Ex Drusio. 
8 autem unus habet, rav ouxoc- 1 Ibid. A., b., Aha xvx)yp etc. Sic omnes mss. et 
ꝓavr uon rusius. 

V. 4. Hune et sequentem versiculum asterisco V. 10. A., antoratas. Sic Colbert. 
notat editio Latina Hieronymi. Primus autem ver- Ibid. A., Ernfag. Colbert. 
siculus, j xabw5 6pi A pοοποNοα Bin, exstat in edi- V. 11. "Allog, cuvippabag: Drusius. 
tiove Romana et in hodiernis Bibliis, atque ex edi- V. 12. A., 8., Enolnoag per? kn. Z., raptoye; 
tione illa Hexaplari et in Vulgatas editiones transit, pot. Colbert. 


CAPUT XI JOB. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AK YAAE. 
EMnvixoty ypappac. 
am wh rr 2 2 2. 
EXD p 3 3. 5. Kal obe ker &vatptruy s. 
P27 4 J. _ 7 4. 
un 5 5. ;. 
* YEW rem 
moan mon 6 6. 6. 'Aroþphrovg coplag. 
5 
The n 7 7. 7. Mfr EEryviacudy Ocod , 
un- pay i 8 8. * 8. 
np 10 10. . 10. 
237 222 12 12. 12. 
7 POR r 13 15. 15. Exxe vH. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
2. Numquid multitudini verbo- 2. Numquid qui multa loquitur, 2. 
rum non respondebitur ? non et audiet ? 
3. Et non est pudeſaciens. 3. A nullo confutaberis. 3. Et non est qui evertat ie. 


4. In oculis tuis. 4. In conspectu tuo. 4. 
5. Et vere. 5. Atque utinam. 5. 
Et aperiret labia sua tecum. Et aperiret labia sua tibi. 
6. Occulta sapiemiz. 6. Secreta sapientiæ. 6. Secretos sapientiæ. 
De iniquitate tua. Quam meretur iniquitas tua. 
7. Num investigalione Deum! 7. Forsitan vestigia Dei. 7. Numquid investigationem Dei: 
8. Allis cœlorum, quid opera- i 8. Exeolalor ecelo est, et quid 8. 
acies 


10. Et congregare ſecerit. 10. Vel in unum coarctaverit. 10. 


12. Concayus cordabitur. 42. Vir vanus in superbiam 12. 
erigitur. 


13. Et expanderis ad eum volas 13. Et expandisti ad eum manus 13. Expandes. 
tuas. tuas. 


lo 


SYMMACHUS. 
22. 


JUB CAPUT XI. 
0. 


22. Ele Iv ox6tov; aluviny, 


LXX INTERPRETES. 


22. In terram tenebrarum #ler- 


22 
g 


22. 


Note et varie lectiones ad cap. X Job. 


V. 13. Colbertinus A* yp. tv kaut. Id est. ut 
opinor, rer pamzd. In Tetraplis scriptum, in meipso. 

V. 14. A., ., ob abdwwoarg pe 
5215 e. Sic Colbert. Nicetas autem et Drusius hc 
sine interpretum nomine adferunt. 

V. 15. A., xl SN,] lg etc. Ita Colbert., Orat., 


ap ebe vd © wo; 


Drusius et Nicetas. 
V. 16. To "EG&patx0y, cd te 
Mun, mart pe. Sic Nicetas, 


unus, qui habet, Ntägeig. Puto autem hic legendum 
esse, 6 "EGpatog, non Td EG pa. 


tribuit. 
Z., ov xabapl- 


Ibid. 'A., xat ot 
V. 19. A., ©O., o 
V. 21. A.. lo, p tov pe ame 
Ibid. Z., oxenopetvnv Oavaty. Reg. unus, Orat. et 


Sius, Et ius Drusius. 


Ibid. A., ., xal temiorptag etc. Sic omnes mss., 


EYMMAXOE, 


2. Mh 6 nokukdo; avaviippriog 
lotat; 


3. 


4. 
5. 


6. 'Aropprtov coplas. 


7. 
8. *Arophoets nw Av tyixoo; 


10. 
12. Ataxevig Opacuverat. 


13. *An\waz cps abr The 
T2apag cob. 


SYMMACHUS. 
2. An multiloquus irrefutabilis 


0. 


4. 
5. 


6. Arcane sapientiæ. 

7. 

8. Difſicultates ouomodo adieris? 
10 


12. In yanum audacter agit. 


= Expandes ad ipsum palmas 


lu 


CAPUT XI JOB. 
O. 


2. O ra nod Mr, xa àvra- 
robe cat. 


3. 0% yap dor 6 &vrixprvepevd; 
Got. 


4. M 'Evavtzlov avrtov. 

5. Aua nw; àv; "Alloc, 4k" 
elde hv ö tue Av. 

X Kal àvolget xe avrov perd 
oo. | 
6. Auvapy coplas, 

"Ov hp4prnxas. All. loc, nap- 
cupa uva. 

7. H Fyvog Ruplou; 

8. Te 6 ovpavds, xal vt 
rothaetg ; A. l. lo, perewporniag 
09 pavou tis xaTepyacy ; 

10. X H ouvayayn. 

12. "Aw; viyxerat AvD. 

15. 'Ynri&oes & yetpag np; 
abrt6v. 

LXX INTERPRETES. 

2. Qui multa dicit, et vicissim 
audiet. 

1 Non enim est qui contradicat 
libi. 

4. M Ante eum. 

5. Sed quomodo ? Alius, sed uli- 
nam. 

M Et aperiat labia sua tecum. 

6. Vim sapientiæ. 

Quz peccasti. Alius, neglecta. 

7. Aut vestigium Domini? 

8. Altum cœlum, et quid facies? 
Alius, altitudines cœli quis per- 
ficiet ? 

10. X Aut congregaverit. 

12. Aliter natat sermonibus. 


13. Expandes autem mauus ad 
eum, 


V. 47. L., ua 


pg cov eie. Drusius. Nie vero 
deficit codex Colbert., desuntque quatuor ſolia. 


Tt1&. ., dvvaper. - unus. 
bs ve idem . — 
adetv. Idem. 


mp © Þ 


40. 
12, 


OEOAOTIMN. 


THEODOTIO. 


Drusius et Nicetas, qui postremus uni Theodotioni 


V. 22. '0 Edpaĩoc, elg Iv oxor-. Regius unus, 
Orat., Nicetas et Drusius. : 


oEOAO TIN. 


13. 'Ent1acac. 


2. 
3 * 
4. 
5. 


10 
12 


THEODOTIO. 


13. Expandisdi. 


HEXAPLOURUM QUA SUPERSUNT. 360 


TO EBPATKON. TO EBPAIKON AKTAAEZ. 
"Eddnvixdt; ypappar. 
TTY PIR RUN 14 14. a 14. Mi oxnvwodtw tv νι˖τνν 002 
— 


Den u 18 18. 18. Ex Aldi xotundhon. 
nn yen mn 20 20. 20. 
W X H yap le avtroy anwkein, 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
14. Et ne habitare facias in 44. Et non manserit in taber- 14. Ne habitet in tentorio tuo 
tentoriis tuis iniquitatem. naculo tuo injustiuia. iniquitas. 
18. In fiducia jacebis. 18. Securus dormies. 18. In spe dormies. 
20. Et oculi impiorum deficient, 20. Oculi autem impiorum de- 29. 


ſicieut. 
Et spes eorum exhalatio anime. Et spes illorum abominatio. 


Note et varie lectiones ad cap. XI Job. 
V. 2. L., ph 6 noviddos ete. Sic omnes mss. Ibid. "ALlog, nzpewpaptva, Drusius, qui hant 


X Spes enim eorum perditio. 


præter Colbertinum, qui deficit, ut diximus. Sic vocem ut scholion adſert. Y 
item Nicetas et Drusius. V. 7. A., wht: Euyviacudy Beov j Reg. unus. 
V. 5. A., xat obx kt eic. Sic Reg. unus. V. 8. A. Lloc, perewpdrntag elc. Drusius, qui 
est revera alicujus in- 


V. 4. Editio Latina Hieronymi hæc cum asterisco hc ut scholion adfert. 
habet, ſui ante eum. terpretis. Symmachi autem versio an huc perlineat, 

V. 5.” „n“ ele Iv &nws äv. Drusius. ignoramus. () : 

Ibid. Kal &voizet xe avrod perk o. Hujus v. 10. Editio Latina Hieronymi cum asterisco ha- 
loci versionem cum asterisco habet editio Latina bet illud, et congregaverit, quod in LXX præier- 


* * memorata. miltitur. a 5 
6. A., &wþphrouvg coplag. Drusius. Z., & g- V. 12. Z., Staxsvñjg Opactverat. Sic Colbertinus. 
þhrov coplag. Reg. unus. Drusius vero pace, solum habet. 


(*) Hie Symmachi locus respicit priorem præcedentis commatis partem, NYT TT „num per- 
vesligationem Dei assequeris ? Sic vero restitu · udum docet Schleusnerus : Topela; &zov mwy &v Epixoro ; Dracu. 
CAPUT XII JOB. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON. AKTAAE. 
"Edrvizoly Ypeaprnadt. 


man man Drin 2 2. 2. Kal cu duty ce . co 


ꝓlas. 


Tru 7 7. 7. Kal gwrfon ov. 
Im yu mw x 8 8. 8. 
n n Þ rern 
mim T 2 na me) 10 9 9. 9, 
MINT IIWy | 
W 10 10. 10. x Kptws. 
man Prana 12 12. 12. Ev Nqαν,,ẽů, copta. 
W- 14 18. 14. Ex &vipa. 
wN 16 16. 16. 
Yap may? v 17 17. 17. Axâ ry ovubothoug Lague 
pa. 
VERSIO HERRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA, 
2. Et vobiscum morietur sa. 2. Et vobiscum morietur sa- 2. Et vobiscum perſectiones 85. 
pieatia. pientia. pientize. 
7. Et docebit te. 7. Et docebunt te. 7. Et illuminet tibi. 
8. Vel loquere terræ, et docebit 8. Loquere terre, et responde- 8. 


: bit tibi. 
Et narrabunt tibi pisces maris. Et narrabunt pisces maris. 


9. Quis non seit in omnibus 9. Quis ignorat quod omnia 9. 
his, quia manus Domini ſecit hæc? hæc manus Domini ſecerit ? 


10. Carnis. 10. Carnis. 10. X Carnis. 

12. In decrepitis sapientia. 12. In antiquis est sapientia. 12. In antiquis sapientia. 

14. Super virum. 14. Hominem. 14. Super virum. 

16. Et persistentia. 16. Et sapientia. 16. 

17. Abducens consiliarios ma- 17. Adducit consiliarios in stul- 17. Abducens consiliarios ma- 


nubias. * tum nem. nubias. 


„ 


d 
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EYMMAXOF. 


14. Mn oxnvwodrtw Ev oxtvh cov 
apa vohla. 

18. 

20. 


X H yap ug avrov anwieia, 
SYMMACHUS. 
14. Ne habitet in tabernaculo 
tuo iniquitas. 
18. 
20. 


M Spes enim eorum perditio. 


J0B CAPUT XIL 
0. 


14. "A3rxia & tv Grairy cov wh 


av). o0hrw. 


18. *Avagavetrat cot elphvy. 
20. M '0p0a\pot de aczbov ta- 


M xh5ovrat. 


LXX INTERPRETES. 
14. Iniquitas autem in habita- 


tione lua non mancat. 


18. Apparebit tibi pax. 
20. x Oculi autem impiorum 


M labescent. 


| 362 
OEOAOTIQN. 


14. M oxznvwoartw Ev oc 
Tapavoria. 

18. 

20. OO && &5ebwv 
Coba. 

» H yap Eng abrwy u οια 

THEODOTIO. 

14. Ne habitet in tabernaculo 
tuo iniquitas. 

18. 

20. Oculi autem impiorum defi- 

cient. 

M Spes enim eorum perditio. 


Excat = 


Note et varie lectiones ad cap. XI Job. 


V. 15. A., txmeraeig. Sic Reg. unus. Colbert. 
vero, Exretatetg. Z., anhwoet; etc. Sic Colbert., 
Reg. unus, Nicetas et Drusius. G., £nttacag. Ora- 
toriensis, Regius alter et Drusius. 

V. 14. A., wh oxnvwodtw tv oxtry etc. Hæc ut 
scholion adſert Drusius. Videntur aut-m Aquilz 
esse, ut Supra, vii, 22. Z., G., ph oxnvwodtw Ev 
oxnvh etc. Colbert. et Reg. unus. 


versio in editions Latina Hieronymi cum asterisco 
_ sie, oculi autem impiorum tabescent. G., d 
ja6) ö& &a:6ov txefyovory. Sic Colbert. et Reg. unus. 
melius quam Drusius et Regius alter, qui habent, 
9., of dan avrov txieifoucry, 

Ibid. A., E., 9., q yap tnig abrov dαινeιν,jG. Sic 
Colbert. cum asterisco. He item LXX in Bibliis ho- 
diernis, ita ut hæe præpostero ordine ponantur , 


V. 18. A., &v FA ist ney — 2 
olbert. autem et Reg. 


et Reg. unus cum Drusio. 
alter, xo. 
V. 20. "696 


EYMMAXOE., 


2. Hab öY ii resse Th 
0 Wiag; 

7. Kal ö ,π⁰)n cot. 

8. H 6pinoov th yh xat un- 
get gt.. 


9. 


10. 
12. &v paxpoypovheanct copia. 
i4. 


16. 


17. Ataywv Aevtixoug 
W Y 


£lg 


SYMMACHUS. 


2. Aut vobiscum perſectio sa- 
pientiæ? 

7. EI declaret tibi. 

8. Aut colloquere terræ, et in- 
dicabit libi. 

9. 


10. 
12. In longevis sapientia. 
14. 


16. 
; 17. Traducens consiliarios ad 
inopiam consilii. 
PaTRrOL. Gr. XVI. 


akuot & dax:bov t2x1ocovrar. Horum 


XII JOB. 
0. 


CAPUT 


2. "H pl" vuay tehevrhat: 09- 
via; 


7. Ed oo eftw3. 
8. *Ex8:thynoat yh, kd cot ppd- 


9. M Kal E5nyhoovral co. of 
X lybvueg rie baldoong. Tis our 

E ty dot Tourog , Gt xe 
u Kuptov Enoinos cabra; 

10. M Kpews. 

12. EY nol ypdvep cogta. 

14. Kar' av0pwnuy. 

16. Kal loyvs. 


17. Atdywv Boukevras alyparly 


TOUG. 
LXX INTERPRETES. 


2. Aut vobiscum morietur sa- 
pientia? 

7. Si tibi dicant. 

8. Enarra terrz, si tibi dicat. 


9. M Et reſerent tibi pisces 
& maris. Quis nescit in his om- 
M nihus, quia manus Domini ſecit 
X hac? 

10. x Carnis. 

12. lu mulio tempore sapientia. 


14. Contra homines. 


16. Et virtus. 


47. Qui ducit consultores ca- 
plivo3. 


et versiculus præcedens hunc sequatur, Secus quam 
in Hebræo et in Vulgata, ubi hie ultimus, ille pe- 
nultimus locatur. 


[> 


SEOAUTION. 
2. 


7. 
8. 


9. M Kal Enyhoovrat ont of 
* Ne vhs Ing. Tis obs 
M Ev Ev det vobrotg, Ort yelp 
M Kupfov ꝭ colo cab ta; 


16. Kat cwrnpta. 
17. 


THEODOTIO. 
2. 


7. 
8. 


9. M Et referent tibi pisces 
M maris. Quis nescit in his om- 
M nibus, quia manus Domini ſecit 
M bec? 

10. 

12. 


14. 


16. Et salus. 
17. 


12 


TO EBPAIKON. 


7 
ETIT2 Ik ON 18 


Web Ru YODA 20 
MP? t BY 


may one ow Wag 25 | 
cru ou 


D 24 
Inn 
woo 25 


yr. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
Inſatuabit. 


18. Et ligavit cingulum in lum- 
bis eorum. 


20. Removens labium veraci- 
bus. 


Et discretionem senum tollet. 


W. Multiplicans gentes, et per- 
dit eas: distendens gentes, et 
ducit eas. 


24. Removens. 
Absque via. 

25. Palpabunt. 

Et errare ſeeit eos. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Edanvixdt; yoepparn. 


18. 


20. 


23. 


24. 


VULGATA LATINA. 
In stuporem. 


18. Et precingit ſune renes eo- 
rum. 


20. Commutans labium vera- 
cium. 


Et doctrinam senum auſerens. 

W. Qui multiplicat gentes, et 
perdit eas, et subversas in inte- 
grum restituit. 


24. Qui immutat. 
Per invium. 

25. Palpabunt. 

Et errare eos faciet. 


AKYAAL. 
18. 
20. 
. + . Aherar 
23. 


AQUILA. 
18. 
20. 
* Accipiet. 
23. 


2. Removens. 


25. 


Note et varie lectiones ad cap. XII Job. 


V. 2 A., xal obv dutv tekewpara coptag. Drus. 


habet tek: wpara copiag tantum. Z., f o bully 
che ths Soptag. Colbert. 
V. 7. A., xat qgwrion oo. Z., xat &ndwon cot. 
Sic Colbert. Reg. uns habet, pwrfos:, er Snawaer. 
V. 8. Z., ) 6piknooy etc. Colbert. et Reg. unus. 


Ibid. et v. 9. Quz asteriscis notantur, ex Theodot. 
in textum LXX lnterpretum invecta sunt, ut notat 
Colbert. codex his verbis, £x9. of , i. e., tres otl- 
Lot, seu versiculi ex Theodotione desumpti sunt. Lrt- 
x% autem dicebantur sectiones sive x6ppata pe- 
riodi , quz a linea ducebantur ; ita ut hi tres versi- 


culi hoc modo jacerent in antiquis exemplaribus : 
Kat EEnyhoovrat cor of xe Th; Oakdoong, 
Tis (Ed. R. rig ov) o Eyvo V nfo: tobrorg , 
"Ort xelp Kuplov Enoinae tavra; 
Editio item Latina Hieronymi hæc azteriscis notat. 
V. 10. A., O', xptw;. Colb. cum asterisco, simi- 
literque in edit. Latina, carnis, cum asterisco. 
V. 12. A., &v Nahatotg copla. Z., tv paxpoxpovi® 
gagt op. Orat. et Regii duo. 
V. 14. A., ' &vipa. Colbert. Editio Latina ha- 
bet, circum hominem, cum asterisco, ſorte ex Theo- 
dotione, qui Grzce habuerit, tp} &v0pwnov. 


* 3 — 


8 K 90 


4 CAPUT XIII JOB. 
TU EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ, 
"EMnvixoly ypapunc.. 
C20 un 3=x 2 2. 2. 
yarn N nom 3 5. 5. 
9 Tr an "po. 20 4 4. 1. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
2. Non cadens ego a vobis. 2. Nec inferior vestri sum. 2. 
5. Et allercari ad Deum vols. 5. Et disputare cum Deo cupio. 3. 
4. Concinnatores mendacii, me- 4. Prius vos ostendens fabrica- 4. 


dici nihili omnes vos. tores mendacii, et cultores per- 


versorum dogmatum. 


— 2 — 


a „4 


509 
EYMMAXOE. 


*EErorwv. 
18. Kat mzpituyvuwy abrovg 
N) xatt ayovuv. 


20. lUzprrptenwy yin danhavi- 
TWV 


Kat Emorhpny Yepovrwy Gpar- 
pwv. 
23, 


A. llapartpenuv. 
At” avodlag. 
25. 


SYMMACHUS. 
In pavorem mittens. 
18. Et circumcingens eos fune 
circum ilia. 
20. Convertens labia non erran- 
uum. 
Et scientlam senum auſerens. 


23, 


A. Evertens. 
Per inviam. 
25. 


10B CAPUT xi. 
0. 


ESt. 


18. M Kal repił dne h- 68 


M puvag abr. 
20. Atahiagowy . νν,ẽ /. 


Lyveorv & TpeT6utEpwy Em. 


W. M Ilavoy EUV xat &mnok- 


WK A‚˖ ̃ abr, xaractpwwvvwy 
X Eon, xat xadoSnywv avta. 
24. AaMAοοανν¾/ 


E 68 N ob fetoav. 
25. Tniaphoarocav. A.. loc, n- 
AaGovias. 
INavnbeincav. A. L. loc, mhavw- 
pEVOYG. 
- LXX INTERPRETES. 
In pavorem misit. 


18. x Et circumdedit cingulo 
M lumbos eorum. 


20. Qui permutat labia fidelium. 


 Intelligentiam autem senum no- 
vit. 
25. M Decipiens gentes, et per- 


M dens eas; sternens gentes, et & 


M in via deducens eas. 
24. Permutans. 
In via, quam non noveruut. 
25. Palpent. Alius, palpantes. 
Errent. Alius, errantes. * 
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GEOAUTIQN. 
Ettaròv. 
1 8. 
20. 


25. M INavwy Ern xat &no)- 
M bw abr, vater a 
M kon, xal xadodnyov avre. 


24. Meotoròv. 


25. 

THEODOTIO. 
In pavorem mittens. 
18. 
20. 


25. x Decipiens gentes, et per- 
eas; sternens gentes, ei 
M et in via deducens eas. 


24. Transſerens. 


25. $ 


Note et varie lectiones ad cap. XII Job. 


V. 16. ., xa owrnpia. Colbert. et Reg. unus. 


v. B. Colbertinus hie habet, tx . ol 8, id ext, 


V. 17. A., &n&ywv etc. Has Aquilæ et Symmachi 
lectiones habent Orat., Regii duo et Drusius. 

Ibid. Z., 9., E£:orov. Colbert. et Reg. unus. 

V. 18. Z., al nepYwvvvwy etc. Sic omnes. In 
editione Latina cum asterisco legitur : Et circum- 


hi duo ov{yor, seu versiculi, ex Theodotione desu- 
muntur. Sunt autem hi duo otfyo: : 
ID.avev EU xat &tokbwy avta, 
Kataotpwyvuwy Edvn xat xadodnyov avte. 
Editio item Latina hæc asterizco notat. 


dedit balteo renes eorum. 


V. 20. T., n=prrptrwy etc. Sic Orat., Reg. unus, 


Nicetas et Drusius. 


Ibid. A., Aer. Colbert. Z., xat kt 
— apaipwy. Orator., Regius unus et Drusius. 
salm. XXXIII, v. 1, vocem Dy vertit Aquila, yevpa, 
- fustum ; Symmachus vero, Tp6rov, 


EYMMAXOE. 


2. Kai ob xaradetorepds elt 
ody. 
3. 


4. Upocribe obe Yeuopart, xat 
latpot Eninhactol pou, xataoxeud- 
Covreg Aon. 

SYMMACHUS. 


2. Nec inferior vestri sum. 
8. 
4. Adjungimini mendacio, et 


medici fucati mei, conciunantes 
absurda, 


V. 24. A., aqiorwy, Z., tapatpetnuv. N G., feh- 


* 


v Ye- 7 
=. Ibid. 


CAPUT XIII JOB. 
0. 


2. M Kal o aovverwrepds el 
K9pov, 

3. "EXty5w 8 tvavtioy abtov, tav 
Bo. A. L. Loc, tav O R 
vuds. | 

4. Tete & tore latpol txt, 
xa}. larat xaxwv Aeg. 


LXX INTERPRETES. 

2. M Et quidem ego non sum 
X vobis insipientior. 

3. Et arguam in con u ejus, 
si voluerit. Alius, si voluerit, ar- 
guam vos. 

4. Vos autem estis medici in- 
justi, et curatores malorum omnes. 


ot7Gv. Sic Orat., Reg. unus et Nicetas. Colbert. vero 
ad 2 legit, a@p{ornos:, Drusius perperam , 
o. 


„ 8t' avoSiac. Reg. unus. 
V. 25. "Alloc, 4mnagwvras. Drusius. 
mod um. Ibid. "Atlog, thavwptvoug. Drusius. 


9EOAOTIAN, 
2. 


THEODOTIO. 


TO EBPAIKON« 
man) cu vun 5 
m n 7 
4 


TRUT n 8 0 Efpaice, 
$yv3wnetade ; 
BIR TM" 27 9 


MT 222 N02 OR 10 
ER ry v7] qWũ x51 il © 
"EEpaioc, tav anootpiyn th np6a- 
wrov avtov, Tapay0t oat. 


Mai 12 


IKE 


Wu rn 19 U "EFputce, 


Iva ph Lakhow. 
TOY wn” IR TW IR 20 


"TOR % O Ede, obx kx- 


xt Y. 
21 
ren am m 22 
un Th 57 25 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


5. Et esset vobis ad sapientiam. 
7. Numquid Deo loquemini ? 
Et ei. 


8. Num facies ejus accipielis ? 
Hebreus, reveremini ? 

9. Numquid bonum quod inqui- 
reret vos? 


10. Si in abscondito facies ac- 
ceperitis. 

11. Nonne celsitudo ejus terre- 
bit vos? Hebræus, si averterit ſa- 
ciem suam, turbabimini. 


12. Memoriz vestræ. 


15. Ecce. 

19. Quia nunc tacuero. Hebraus, 
ut non Icquar. 

20. Verumtamen duo ne ſacias 
mecum. 


Ne abscondam me. Hebrœus, 
non declinabo. 

21. Longe ſac. 

22. Aut loquar, et responde 
mihi. 


25. Num ſolium propulsatum 
conſringes ? 


mNEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Ea, ypdupact. 
5. 


7. 


22. 


VULGATA LATINA. 


5. Ut putaremini esse sapienies. 


7. Numquid Deus indiget vestro 
mendacio ? 


Ut pro illo. 


8. Numquid ſaciem ejus acci- 
pitis ? 

9. Aut placebit ei quem celare 
nihil potest ? 

10. Quoniam in abscondito ſa- 
ciem ejus accipitis. 

11. Statim ut se commoverit, 
turbabit vos. 


12. Memoria vestra. 


15. Etiam si. 
19. Quare tacens consumor ? 


20. Duo tantum ne ſacias mihi. 

Non abscondar. 

21. Longe ſac. 

22. Aut certe loquar, et tu re- 
sponde mihi. 


W. Contra ſolium quod vento 
rapitur, ostendis potentiam tuam. 


Ak TAAEL. 


12. 


15. 180d &h pe. 
19. 


20. ID 8bo ph ntorhong zur 
t hob. 


21. Maxpuvov. 


22. 


AQUILA. 


15. Ecce vero me. 
19. 


20. Verumtamen duo ne ſacias 


mecum. 


21. Longe fac. 
22, 


25. 


mini 
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EYMMAXOE. : 


5. Kal vopro0hozole ppoviun. 


7. "Apa ö rt tov Bzoy hakette ; 


8. Apa &uvacle xpuat avtdy; 
9. 


10. Mü xpuga Ttp63wnov avtoy 
Cuowrn0nhaoe50e; 


11. Mh ov < xivnots avroy 
rohe öde; 


25. "Apa puh Exntinmoy 0% 
xa taduvacteb sig; 


SYMMACHUS. 


5. Et reputabimini prudentes. 


7. Numquid pro Deo loquimini ? 


8, Num potestis abscondere 
ipsum? (f. abscondi ab eo!) 
9. 


10. Numquid clam ſaciem ejus 
reverebimini ? 

11. Annon commotio ejus ter- 
rebit vos ? 

12. 


15. 
19. 


20. 


21. 
22. 


25, Num ſolium excidens tu do- 
minio subigis? 


J0B CAPUT XIII. 
0. 


3. Kat anoGhozta: vuly copta. 
A. Lc, ele cogtav. 

7. Ildtepov οο Kb, Kuptoy 
Laketre ; ; 

Evavri & abr. A. loc, ᷑vav- 
Tiov di Ge. 

8. H vnootehetode; 


9. Kab ya c KSM öhag. 
"Alloc, ph: dra: AAA. loc, ou 
GEpet hö Yap tferaodhvai hdg. 

10. El & wat xpup} tp6owna 
0avuacole. 


11. Ilitzpov o i Gtva avtov 
o7poGt oct buds; 


12. Tu dd yauplapa. OI lot- 
ol, pvnpdouvoy dhv. 
15. 'Eav us. 


19. "Or: vov xwgevyowu, 
20. Avetv 84 por yphon. 
Ov xpu6hoopuat. 


21. Axt xo. 

22. H AaH⁰eEðHe, tyw 6 cor wow 
avrawxprory. OI loixol, hakhow, 
xal aroxpivy pot. 

W. H che ches xivoupe oy 
ud vo aveuou ebabr0hay ; 


LXX INTERPRETES. 


5, Et evadet vobis sapientia. 
Aliter, ad sapientiam. 

7. Numquid non coram Domino 
loquimini? 

In conspectu autem ejus. Alius, 
coram Deo. 


8. An subtrahetis? 


9. Bonum enim si investiget vos. 
Alius, Nonne bonum? Alius, con- 
venit enim mihi examinari vos. 


10. Quod si clam personas mi- 
rati ſueritis. 


11. Nonne commotio ejus ver- 
sabit vos? 


12. Elatio vestra. Reliqui, me- 
moriale vestrum. 


15. Si me. 
19. Quia nunc obmutescam. 


20. Duo autem mihi præbeas. 


Non abscondar. 

21. Abstine. 

22. Aut loqueris: ego autem libi 
dabo responsum. Reliqui, loquar, 
et respondebis mihi. 

25. Numquid quasi folium, quod 
movetur a vento, tu vereberis? 


370 
OEOaO TIN. 


5. 


6. H Tp65wTov avtod kap6i- 
vers; 


9. 
10. 


12. 


15. 
19. 


20. kv 8%. uh woch ens wer 
£199, 


21. Maxpuvov. 
22. 


25. 


THEODOTIO. 


* 


8. An ſaciem ejus accipilis? 


10. 


11. 


12. 


15. 
19. 


20. Verumtamen duo ne facias 


mecum. 


21. Longe ſac. 
22. 


25. 


$71 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 372 


O EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKTAAE. 


"Edanvixol; ypeappadt. 


NN 1 T2 dern 27 27. 


In tn ww--y © 
Fechioc. T& & [yvr, Tov totwy 
uo REPLyApettet. 

T2 2p n 28 28. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


27. Et pones in cippo pedes 
meos. 
Super radices pedum meorum 


imprimetur. Hebreus, vestigia giderasli. 
autem pedum meorum circum- 
scribis. 
28. Et ipse ut putredo vetera- 
scet mendus sum. 


VULGATA LATINA. 
27. Posuisti in nervo pedem 


27. Kal Ednxag Y SUN N 
T6da h¹νẽ. 


28. 


AULA. 


27. Et posuisti in compede pe- 
dem meum. 


Et vestigia pedum meorum con- 


28. Qui quasi putredo consu- 28. 


Note et varie lectiones ad cap. XIII Job. 


V. 2. Z., xal o xaratetorepsg elt duov. Sic 
Reg. unus. Versio autem quæ ſertur LXX Inter- 
pretum, asterisco notatur in edit. Latina Hieronymi, 
quia est forte Theodotionis. 

V. 3. A. Hog, tav 0c etc. Colbert. sine inter- 
pretis nomine. 

V. 4. Z., rpootiveove Ce õ,Ar etc. Orator., Reg. 
unus, Nicetas et Drusius. Colbertinus hæc tantum 
Symmacho tribuit, xa} tatpo\ NN etc., qui- 
bus asleriscum præmitlit. — suspicatur illud, 
xaT4Ixcv4ovreg &oya , esse Symmachi, vel Theo- 
dotionis : sed reclamant omnes mss. et editi. 

V. 5. Z., xat vohtob Hefe Spνννẽed. Colbert. et 
Reg. unus. 

V. 7. Z., Apa b etc. Colbert. 

Ibid. AL. log, Evaviiov T6 Geb. Colbert. 

V.8. Z., &pa 85vache xpuyar ab,; Colbert. sine 


Symmachi nota ; nam ex conjectura tantum Sym- 
macho adscribitur. ., } * Tv auvtov rapbe- 
vere; Colb., Orat., Reg. unus, Nicetas et Drusins. 
Postea, G *EEpaioc, 8vowneicds. Orat., Reg. unus, 
Nicetas et Drusius ex Olympiodoro. 

V. 9. "Alloc, phi: Gra. "Allog, gungs- 
per etc. Colb. Hoc postremum videtur esse scholion. 

v. 10. L., ph xpvga etc. Orat., Nicet. et Drusius. 

V. 41.'0 ECpaioc, ö anootpey, etc. Colbert., 
Orat. et Drusius. Z., uh ob etc. Colbert., Orat,, 
Reg. unus, Nicetas et Drusius. 

F. 12. 0i Aorxol, pv pdouvoy bpov. Colbert. 

V. 15. A., 1800 64 ps. Colbert. Reg. autem unus 
bis habet, so AH je, mendose. 

v. 19. '0 Efpaiog, dv ph lakhew. Reg. unus ei 


Drusius. 
V. 20. A., 9., uh 6 ete. Colbert., Regii duo, 


CAPUT XIV JOB. 


TO EBPAIKON. 


ROOD r m5 | 4. 
Im5 5 
rrwy n 
mw 6 6 
7 7. 


"£321 8 oO 'Efpalocc, tv dd. 8. 
Ya To Yw m3 9 © 9. 
EEpaioc, and cod mTpaypartos 
TRA IE; xaApTov. 
w tym e 11 11. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Et saturus tremore. 
4. Quis dabit mundum ex im - 


VULGATA LATINA. 
1. Repletur multis miseriis. 
4. Quis potest facere mundum 


TO EBPAIKON 
"Ednvixots ypappart. 


AKYAAL” 
1. Ihe xhovtoeu. 
4. Tis swast xabaphy and ptr 
{LtAT EVOL ; 
5. 


6. 
7. Kal 6 xoppt; abr 
8. Ev yot. 

9. 


11. 


AQUILA. 
{. Plenus commotionis. 
4. Quis dabit purum ex pollulo. 


mundo? de immundo conceplum semine? 
$. Tecum. 5. Apud te. 5. 
Statuta ejus ſecisti. Constituisti terminos ejus. 
6. Recede. 6. Rece de. 6. 
7. Et rejuveneseentia ejus. 7. Rami. 7. El truncus ejus. 


8. Et in pulvere. Hebreus, in 
cinere. 

9. Et ſaciet messem sicut planta- 
tio. Hebreus, a re ſaciet ſructum. 


11. Abierunt aquz de mari. 
de mari. 


8. In pulvere. 


8. In pulvere. 


9. Et faciet comam quasi cum 9. 
primum plantatum est. 


{1. Quomodo si recedant aqua 11 


n 


* 


> AA» + wa” Au coo 


Meta. ade ed ad 
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EYMMAXOE, 


27. Ted SU elpxthg thy wha 
lou. 


28. Tod 6potwg onnedove nakat- 
auptvou. 
SYMMACHUS. 
27. Sub ligno carceris pedem 
meum. 


28. Qui tamquam ulcus putri- 


dum veterascit. 


J0B, CAPUT XIV. 
ov, 
27. Eo & mou thy m6da ty 


xWAUjpatt. Alo, tv Toboxaxn. 
Ele & gag c nodwv pou tpi 
xb. 


28. O naaatovrat . hoxp. 


LXX INTERPRETES. 


27. Posuisti meum in 
impedimento. Altus, in pedica. 

Ad radices autem pedum meo- 
rum pervenisti. 


28. Quod veterascit sicut uter. 


37h 


SEOAOTION. 
27. EY talatrwpla Toy ma 
hob. 
28. 


THEODOTIO. 
27. In miseria pedem meum, 


Notæ et varie lectiones ad cap. XIII Job. 


Nicetas et Drusius. Ibid. Colbert. A“. YP-, hot peta. 


In Tetraplis scriptum, mihi opus. 


Ibid. O Edpaĩog, ob Exxhvae. Colbert., Reg. 


unus et Drusius. 


V. 21. A., G., p4xpuvov. Colbert. ei Reg. unus. 


XTNG. 


Lvppayoc, o pv, iv takat 
nus tamen —_—_— habet, e à nd Evov elp- 

dg. Nicetas vero ex 

Ax. uty xal Eupp., 6 pos eV takarrwpla, ws bad 

SU eipxthg * 6 &&, v S 


la, 68, nd go ele- 
olychronio et Olympiodoro : 
NIN. Ubi notes Orato- 


V. 25. Z., &pa gun etc. Colbert. et Reg. unus. 
V. 27. A., xat ON etc. Colbert., Orat., Reg. 
unus, Nicetas et Drusius. Z., ö rd sudo etc. Colb., 
Orat., Reg. unus. G., tv takatnwple etc. Colbert. 
Was lectiones germanas esse non ambigimus. Aliæ 


riensem, Regium unum, ct Nicetam, qui perplexas. 
illas lectiones auulerant, mox veram Aquila le- 
ctionem , qualem nos adoptavimus, Aquilæ nomine 
adferre (*). ; 
Ibid. G *EEpalog , rd & lxyn etc. Orat., Regii 


proponuntur, sed vitiatæ et mendosz, nimirum in 
edit. Romana., A., ws, and So eipxrhg. Z., tv 
ralarrwplg, Regii duo et Oraloriensis, As 


(*) Lectionem incerti vitiose edidit Mont.. ev To6ax4xy, hie et in lexico 


duo et Drusius. 


. & xa) Nicetas. 


V. 28. Z., tov 6polw; etc. Colbert., Reg. unus & 


ræco hexaplari.- Nos re 


zuimus o n. Cf. Hesychium sub hae voce, necnon Pollucis onomast. VIII, 42. Daacn. | 


CAPUT XIV JOB. 


EYMMAXOSE, 0. 
1. 1. Dine bpyns. 
4. 4. Tis va xabacds oral amd 
PUTOv ; 
5. ap col. 5. Hap' avrtod. A.., æap abr. 
"Opov ar,, Etatas. Ele yp6vov Ebou. 
6. 6. Agra. 
7. 7. Kal 6 þ48apvo; abrov. 
8. 8. Ny yh. 
9. 9. Iochcer 8d Gepropdy wonep 


11. ds txpet bara Ad Oakac- 
ons. 


vebputove 


11. Xpdvip yap onavitetar ba- 
AaTTg., 


SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. 
1. 1. Plenus iracundiz. 
4. 4. Quis enim mundus erit a 
| zorde ? 

5. Apud te. 5. Ab eo. Alius, apud eum. 
Terminum ejus constituisti. In tempus posuisli. 

0 6. Discede. 
7. 7. Ei germen ejus. 
8. 8. In terra. 
9. 9. Faciet autem messem sicut 


11. Sicut efluunt aquæ a mari. 


novella plantatio. 
11. Tempore enim rarefit mare. 


GSEOAO TIN. 
1. 
4 
5. 
6. Avec. 


7. Kat 6 xoppd; avzov, 
8. 'Ev ywpartt. 
9. 

. 


THEODOTIO. 


1. 
4. 


5. 


6. Remitie. 
7. Et truncus ejus 
8. In aggere. 


9. 


11. 


$75 VEXAPLORUM QUEA SUPERSUNT. 570 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKYAAL 


"Ednvixol; Ypappact. 


"71 0 "Efpaioc, xal yerudp- 


J 


wp x) ow mhatTy 12 12. 


druwm TY x7 
rn 14 14. 

Win a- e 
D 15 15. 
Tg 16 16. 
n Nun om 17 17. 


TI,59 Dr own 19,18 18, 19. 
Y Dee: Wye pM 
D Tr2 nam on 

FN WER MRnN 


1H ᷓ - 2 A. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Et fluvius. Hebrœus, et torrens. 
12. Usque ad non cœlos non ex- 


Fluvius. 


VULGATA LATINA. 


12. Ponee alteratur cœlum, non 


12. EH Takaul0f} 6 op 
ob Etfeyepbt ova. 


14. Mfr Chorrar; 

'Ekmi® Ewg &v Can Th &Mayus 
ob. 

15. 

16. 

17. 


18, 19. 


AQUILA. 


12. Donec veterascat cœlum non 


pergiscentur. 

Et non $uscitapuntur a somno 
suo. 

14. Numquid vivet ? 

Expectabo donec veniat immu- 
lalio mea. 

15. Concupisces. 

16. Gressus meos. 


17. Signata in ſasciculo præva- 
ricadio mea. 


18, 19. Et vere mons cadens de- 
Nuit, et sax um transleretur e loco 
$10. Lapides contuderunt aquæ, in- 
undabit nascentia sponte ejus pul- 
verem terre, et expectationem 
hominis perdidisti. 


21. Et non advertet eis. 


evigilabit. expergiscentur. 


Nec consurget de somno suo. 


14. Rursum vivat ? 
Expecto donec veniat immutalio 


mea. mea. 
15. Porriges dexteram. 15. 
16. Gressus meos. 16. 


17. Signasti quasi in 8acculo . 
delicta mea. 

18,19. Mons cadens deſluit, et sa- 18, 19. 
xum transſertur de loco suo. La- 
pides excavant aquæ, et alluvione 
paulaiim terra consumitur : et ho- 
minem ergo similiter perdes. 


21. Non intelliget. 21. 


Note et vario lectiones ad cap. XIV Job. 


14. Numquid vivet? 
Sperabo done venerit mutalio 


2 


V. 1. X, nN xhoviocws. Colbert., Reg. unus, 
Nicetas et Drusius. 

V. 4. A., lg She: etc. Colbert. et Reg. unus. 

V. 53. L., nag col. lidem. Manuscripti vero in 
lextu tov O habent zap' abr, editi, = avrov. 

Ibid. T., 6pov avtov Etagas. Colb. et Reg. unus. 

V. 6. ., &ve;. lidem. 

V. 7. A., 0., za & zoo); abrob. Sic Drusius. 
Colbert. vero, of 4ornot, 6 xoppd;. 

V. 8. '0 Eda, tv or96:4 etc. Sic omnium 
I-ctiones recte Nicetas notavit. Drusius vero et Col- 
bert. Aquilz et Theodotionis lectionem conjungunt, 
et uni Aquilæ tribuunt sic. A., Ev yot Ev ywpart. 

V. 9. 0 EG pa , and Tory npayjpato eie. Sic 
habent duo mss. et Drusius ex Polychronio: 6 h 
"Edanvixt;, a vo m6hov; ciprxey* 6 , Ebpatss, 


amd Tod tpaypatog norf oe xp. Ille vero Helle- 
nicus, sive Græcus, videtur esse aliquis interpre- 
tum, nempe Ag., Sym. vel Theodatio; Hebræus au- 
tem, ut alibi diximus, videtur esse Gracus quidam 
interpres ex Hebreis. Sed res dubio non vacat, ac 
secus opinatur Drusius, qui credit ipsum textum 
Hebraicum aliquando ab Olympiodoro, nonnunquam 
a Polychronio citari, ipsosque verba Hebraica 
Grece reddere. Vide in Præliminaribus. ; 
v. 11. L., ©; Exp:t Voara tx Th; Oalacons. Sie 
omnes mss. et editi. Duo legunt. tx 0aiaoons. 
Ibid. 0 "Efpaioc, xa). yerapzovs. Omnes iss. 
Drusius illud quasi scholion adfert. | 
V. 12. A., 0:, ig nakauw0h etc. Ex Colbertino 
et Regio uno. O ed. Rom. non habent i ante 09 uh. 
Itid. llc Theodotionis - lectio cum asterisco 
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EYMMAXOE, 


12. 


14. 
+ + + c Gv EdOn h ayia obig 
ho. 

15. 


16. 


17. *Emowpevoetg yap thy avo- 
play ub. 

18. 19. Ta rapadchtupetva. . . 
ei Tpoooxiav aviph; arzoheatt;. 


SYMMACHUS. 


12. 


14. 


„ Donec vencrit sancta natura 
mea. 


15. 
16. 


17. Accumulabis enim iniquita- 
im meam. 


18, 19. Residua... sic expecta- 
lionem viri perdes. 


21. 


JOB CAPUT XIV. 
0. 


Horandg 8. 


12. Eg av 6 ovpavig H, ov» ph 
ovþpagh , xat ob Efunro0foov- 
rat. 

X Oux Etfurvoc0hotar ix tov 
X Urvov avtov. 

14. Zijoe rat; 

"Yroueve Ewg , YEVWHLAt. 


15. Mi anon. 

16. Mov T4 Entry uara. Ol 
Alourol , 74 erabhuare pou. 

17. *'Eoypay:cag d wou tag avo- 
piag tv vile. 

18, 19. * Kal mhtv &p5g nintov 
Xx 6:27: 5:trat, xal rr Hau- 
x Ohasrat x Tov T6799 eg. 
M At0ovg EMfavav Vat, Xl xx r- 
M ANU USαντνỹ Untia to xπνUEyhtç 
M 705 The Inc! xal dropovny av- 
Xx 0pwrov anwieoag. 

21. 09xEr{orarai M nep) ab. 


LXX INTERPRETES. 


Et lluvius. 


12. Donec fuerit ecœelum, non 
consuetur, et non evigilabunt. 


> Non suscitabitur de somno 


X suo. 
14. Vivet? 


Sustinebo donec rursus fiam. 


15. Ne repellas. 


16. Adinventiones meas. Reli- 
qui, gressus meos. 

17. Signasti autem iniquitates 
meas in sacculo. 

18,19. x Equidem mons cadens 
x deſiciet, et petra veterascet de 
N loco suo. Lapides consumun- 
x tur aquis, et alluvione frequen- 
Xx lium gurgitum minuitur arena 
X terr# : spem vero hominis per- 
Xx didisti. 

21. Ignorat Xx de iis. 


v1 
—1 
* 


SEOAOTINN. 


12. Euug talawby 6 9vpaves 09x 
*Z:y<p0haovrat. 


M 09% EZunvio0haurat Ex 709 
X Unvoy avtod. 

14. Miz: Choerar; 

EA xtôõ Ew; à An Th Aaypd 
uou. 

13. EN fig. 

16. 


17. 


18. 19. X Kal ch 6pog ntrtov 
M dtarzocttat, xai nitpa DνqKu- 
Xx bhoetar kx rob Thmu agabrßs. 
M AVO, AA ava Uoata, x21 xa - 
M ENU Uoata Untia 70) ↄ]wua- 
M 795 Ths Ts. xal Unopovnhy av- 
Xx 0pwroy anwiedag. 

21. 


THEODOTIO. 


12. Donec veterascat c@&lum 
non expergiscentur. 

X Non suscitabitur de somno 
M suo. N 

14. Numquid vivet ? 
Sperabo donec venerit mutatio 
mea. 

15. Desiderabis. 

16. 


17. 


18,19. x Equidem mons cadens 
x deficiet, et petra velerascet de 
x loco suo. Lapides consumuntur 
Xx aquis, et alluvione frequentium 
X gurgitum minuitur arena terræ: 
Xx spem vero hominis perdidisti. 


21. 


Notæ et varie lectiones ad cap. XIV Job. 


Cræce prodit ex Colbertino; Latine ex editione La- 
una Hieronymi. 

V. 44. A., ., ptr: Chocrar ; Colbert. 

bid. A., G., SA etc. Has A., Th. et sequentem 
* lectiones habent omnes mss. et editi. 
I'iud porro Symmachi, f Ayla pvors, vitialum pror- 
us videtur. An legendum ñj; Aas, ut respondeat 
Hebraicz voci n:? 


V. 15. 0, kr eg. Colbert. ei Reg. unus. 

V. 16. 07 loexot, m4 StaHH¹α,t pov. Colbert. et 
Reg. unus. 

V. 47. L., E&mrowpevort; yap ete. lidem. 

V. 18, 19. Notat Colbertinus, hie quinque versi- 
culos ex Theodotione desumptos esse, kx O. ol e, 
I. e., ex Theodotione quinque versiculi. Erant autem 


illi 5 versiculi: 
Kal Thhv.6pog mintov dνẽSN . e g,. 
Kal nzEtpa rtakatw)h erat £x TW 7679) 297g. 
Aiboug Efavay USara, | 
Kat xatizhuary Viata Untta 79 ywphrog ThE YN, 
Kal vropovhv avipwnry 4nwtTA;. 
quorum versionem exscripsimus ex edit. Latina 
Hieron. ubi asteriscis notantur, quemadmodum et 
in Colbert. Sed Latina a Cræcis tantillum diſferunt. 
lhid, Z., rk T4patcktuptys. Colb. et Reg. unus. 
Ibid. T., 697w Tnpo33oxtav aviphs 4n9kercts. Sic 


Colbert. Drusius vero, 7p9599x{av £z.4070v aviph; 


& Hegg. 

V. 21. Hep) avrov. Sie Colbert. cum asterisco, 
et edit. Latina item cum asterisco, de iis, quia de- 
est in LXX. 
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TO EBPAIKON. 


-r. 2 
men n TI "= 4 
r nan 


pore mw? -ram 5 


Tn 7 0 'EEpaiog , ovuve- 
pong. 
youn Thr ren 8 


Po in ww-noz w-23 10 
rr PRO 


I-25 F 12 
e Tn 


Wund 14 
mn T1 N O EGpatoc, 
x2) N·²⁹Ʒ””W Cixaubhartar yevvnpa 
yuvatix6s ; 
Dow Now & n 15 
v N 


2" 16 
crm To x11 18 


oro 20 
VERSIO kCBRAICI TEXT. 
2. Scientiam venti. 
4. Etiam tu dissipabis timorem. 


Et imminues loquelam ad facies 
i. 


5. Et eliges linguam versuto- 
rum. 

7. Es ſormatus. Hebreus, con- 
ceptus es. 

8. Aut in secreto Dei audies! 


10. Etiam canus, etiam deere - 
pitus inter nos, provectus præ 
patre tuo diebus. 


12. Quid capiet te cor tuum ? 
Et- quid connivent oculi tui ? 


14. Quid bomo? 

Et quod justificet se natus mu- 
lieris? Hebreus, et quomodo justi- 
ficabitur proles mulieris ? 


15. Ecce in $anctis suis non 
credet, et eœli non ſuerunt mundi 
in oculis ejus. 

16. Etiam quia. 

18. Et non celarunt a patribus 
suis. 

20. Excrucians se. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


CAPUT XV JOB. 


TO EBPAIKON 
"EMnvixols ypaupart. 


* 


12. 


VULGATA LATINA. 


2. Quasi in ventum loquens. 


4. Quantum in te est, evacuasli 
timorem. 


Et tulisti preces coram Deo. 


5. Et imitaris linguam blasphe- 


mantium. 
7. Formatus. 


8. Numquid consilium Dei au- 
disti ? 


10. Et senes et antiqui sunt in 
nobis, multo vetuztiores quam 
patres tui. 


12. Quid te elevat cor tuum ? 


Et quasi magna cogitans, atto- 
nitos habes oculos. 


14. Quid est homo ? 


Et ut justus appareat natus de 
muliere ? 


15. Ecce inter $anctos ejus 
nemo immulabilis, et cœli non 
sunt mundi in conspeciu ejus. 

16. Quanto magis. 

18. Et non abscondunt patres 
suos. 


20. Superbit. 


AKTAAE. 


— 


8. *Ar6þpnra. 


10. 


12. 


14. 
Kal 67: diEꝛ Qi oc cal; 


15. 


8. Secreta. 


12. 


14. 
Et quod justiſicabitur! 


15. 


16. 
18. 


20. In dolore. 


E e 0 


Pr 


— 


— 2. . As 
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'- EYMMAXOE. 


2. Nept yvworws nvevparcg, 

4. 

Kal avaiinv wulinoags evaviia 
Seu. 


5. 
7. 


8. Outhlav. 


10. Hokuxpoviorepog. 
12. TI ori E7hpe or ij xa cov; 
14. 


15. "Iv tv &ytotg autov oval; 
Ape c, ob obpavis Sono, 
(NO pakov &vOpwnog;) 

16. ecm pAov ; 

18. Kat ovx hpvtoavro and tov 
RaTEpwWyY ab c. 

20. *AdaQoveverat. 

SYMMACHUS. 
2. Circa scientiam spiritus. 
i. | 


Et impudenter collocutus es 
contraria d 

5. 

7. 


8. Colloquium. 


10. Provectior. 


12. Quid quod extulit te cor 
luum? 


14, 


15. Ecce in sanetis ejus nemo 
non mutahjilis, neque cœlum est 


sine macula, (quanto magis homo ?) 


16. Quanto magis? 


18. Et non negarunt a patribus 
suis. 


20. Arroganter agit. 


J0B CAPUT XY. 
CAPUT XV -JOB. 
O. 


2. Luvecews ve. 
4. Ov xal ob &nermhow pobov ; 


Luvete\tow & phuata towavra 
Evavti tov Kupfov. 


5. Oudt Frexpivag phuata duva- 
od. 
7. "Endyns. 


8. baggy — ues axhxoas ; 
"Alloc , i ovubouky cot Exphoato 
5 Gate phovky cor Exph 

10. x Katy: npeobirng xatlye 
M nakadg tv H Bapurepog Tod 
M natp6g cov hptpars. 


12. TI z76\pnory i xapiia cov; 

"H tf drhveyxav (al. Enhveyxav 
ol "= go; = 7 
ave v of 6p0apot cov ; 

14. Tis rag ov ppords; 

H wo; ta6peves d,, Nee 


Yuvatx6; ; 

15. El xard &ylwy ob torebet, 
ob paves & ov xadapd; Evavtiov av- 
Tov. 

16. "Ex 8. 

18. Kat vox Expubay Nr pe. 
ab cum. 

20. Ey ꝙpovrldt. 


LXIX INTERPRETES. 


2. Scientiæ spiritus. 

4. Nonne et iu repulisti timo- 
rem? 

Consummasti autem verba ta- 
lia coram Domino. 

5. Nec dijudicasti verba poten- 
tium. 

7. Concretus es. 


8. Aut constitutionem Dei au- 
disti? Alins, aut te consiliario usus 
est Deus ? 

10. & Sed et senex et decrepi- 
M. ius in nobis est, gravior palris 
M lui diebus. 


12. Quid ausum ſuit cor tuum ? 

Aut quid sustinuerunt oculi tui! 
Alius, et quid respexerunt oculi 
tui? 

14. Quis enim cum nomo sit! 

Aut tamquam futurus justus 
natus de muliere! 


15. Si in sanctis non credit, et 
cœlum non est mundum ante eum. 


16. Sine vero. 

18. Et non celaverunt patres 
eorum. 

20. In solicitudine. 


SEOAUTION. 


2. 
4. Oò yap ob napnrhow gd6ov 


5. Kal EEchfEw yhwooav RaAvoud- 
Tov. 

7. 

8. Mur,. 

10. X Kalre npeobIrng xatye 

rakad; tv HH Papurepos tou 

ratp6; oov HH. 

12. Ti &rt nes of ij pl 


Gov ; 


14. TI torrv &vOpwnoc ; 
Kal 67: &:xzauw0h erat ; 


15. 
16. 
18. 


20. Maratob rat. 
| THEODOTIO 


2. 
4. Non enim tu repudiasli me- 
tum. | 


5. Et elegisti linguam versulam, 
7. 


8. Mvsterium. 


10. X Sed et senex et decrepi- 
M tus in nobis est, senior patris 
M tui diebus 


12. Quid quod extulit te cor 
tuum ? 


44. Quid est homo? 
Ei quod justificabitur? 


15. 


16. 
18. 


20. Vanus fit. 
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TO EBPAIKON. 


yr VER DYC "£2201 


TY 21 '0 Eda, axle . 


IN" ie NN Ex) 22 


A 25 
TAO n 32 26 


* BYE v2 Fo"2 97 
og * D O EEpalce, thv 
Agi aν,˖e« .. Tpehhv xat 


sa. 
M297 x5 32 
en n my 12 34 


pr m Tay n 33 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Et numerus annorum absconditi 
Sunt ad timendum. 


21. Vastator. Hebræus, spoliatio. 


22. Et conspectus ipse ad gla- 
dium. 


25. Se roborabit. 


26. In densitate umbonum scu- 
locum ejus. 


27. Quia operuit facies suas in 
adipe suo et ſecit lubricum super 
inguine. Hebreus, cor <uun.... 
..arvinam et diploidem. 


32. Non viruit. 


34. Quia comiuum hypocritz 
solitarium. 


55. Concipere laborem, et pa- 
rere mendacium. 


IEXAPLORUM QUEA SUPERSUNT, 


TO EBPAIKON 
"Edmvixol; ypdp pac. 


384 
AKYAAS. 


21. 21. 
22. 22. 
25. 25. 
26. 26. 
27. 27. 
52. 32. 
54. 34. Ori 'ovvaywyh  broxprreg 
Gxaprog. 
35. 53. Luveiabe (N), xat krsxs 
avwyeceg. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
Et numerus annorum incerius 
est tyrannidis ejus. 
21. lnsidias. 21. 
22. Circumspectans undique 22. 
gladium. | 
25. Roboratus est. 25. 
26. Et pingui cervice armatus 26. 
est. 
27. Operuit taciem eus crassi= 27. 
tudo, et de lateribus ejus arvina 
dependet. 
32. Arescent. 32. 
34. Congregatio enim bypocrite 34. Quia synagoga hypocrit® 
sterilis. infructuosa. - 


33. Concepit dolorem, et peperit 
iuiquitatem. 


55. Concepit laborem et peperit 
inutile. 


Note et varie lectiones ad cap. XV Job. 


V. 2. T., np) yvwozwg nvevuato;. Colbert. 
V. 4. G., o rap ob rap-. Colbert., Regii duo, Ni- 


c'tas ct Drusius. 


V. 10. Colbertinus, Ex 0. of F. I. e. Ex Theodo- 
tione duo versiculi. Sunt autem hi versiculi, 
Kal ye tpso6vurtns, xat ye rakaid; Ev huly, 


Ibid. Z., xa) avaidny etc. Sic omnes mss. et editi. 
Oratoriensis tamen, Regius unus et editio Rom. 
al eat avs3r,v. Nic'tas et Colbertinus, àvalsyv. 
Drusius item habet àvalsyv, quia in exemplari suo 
ii. Roman ita emendatum calamo ſuerat, in 
nostro item ita correctum est. Utraque lectio qua- 
drare potest. 

- 9. G., x2) £Z:fw etc. Colbert., Reg. unus. 

V. 7. 0 "Efpatoe , ovv:ktg0r;. Sic omnes mss. 
et Nicetas. Drusius vero id quasi scholion adfert. 

- 8. A., andppria eic. Has lectiones eodem 
modo omnes referuut. 

Ibid. A. L. lo, I oupboviy etc. Colbert. Est for- 
ti58e scholion, nisi sit Hebrei interpretis, aqui libc- 
110ri modo ver tere solet. 


CAPUT 
TO EBPAIKON. 


Baputspo; co Tarps cov hutpars. 

Versionem exscripsimus ex edit. Latina nieronym., 
ubi hac asteriscis nolantur, 

bid. L., Wa. yrs += Sic omnes. 

V. 12. T., 0., ti 67 fett os etc. Hunc locum 
Nicetas et Drusius uni Symmacho tribuunt; Colb. 
et alter codex Theodotioni et Symmacho. 

Ibi l. A. Hoc, F tf avi6iegav eic. Sic unus codex. 

V. 14. 6., 21 & r &v0pwno;; Colbert., Reg. unus 
el Drusius. ; 

Ibid. Lectioues Hebrzi , Aquilz et Theodotionis 
habent omnes mss. 

v. 45. L., 1800 Ev ayiorg ele. Sic omnes mss. et 
Drusius. Illud vero, 7559 jpdkov &vOpwno; , habet 
Drusius tantum, videturque $scholiog esse; na 


XVI JOB. 
T0 EBPAIKON 


AkKTAAx. 


EU, Ypaupact. 


>> i wrun 2 2. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2 Consolatorcs laboris omnes 


vos. vos estis. 


VULGATA LATINA. 
2. Consolatores onerosi omnes 


2. Napaxinteor novwv. 


AQUILA. 
2, Consolatores laborum. 


A te... tra. 


— ys ki tn 


xv 


r 


1 


ö 
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EYMMAXOE, 


Kal &@pi0pd; trwy x2xpuppevos 
lp. | 


21. 

22. Ilpoeoxoneu0n yap el; na- 
yaupav. 

25. 

26. 


27. *Enzzanug0n yep... xal E NA- 
yuve mierhy xata s. 


32. Oòx ev0adkhoet. 


SYMMACHUS. 


Et numerus annorum abscon - 
ditus est ſorti. 


A. 

22. Prævisus enim est ad gla 
dium; 

25. 

26. 


27. Opertus est enim... et pinguem 
reddidit arvinam juxla lumbos. 


32. Non florebit. 
31. 


35. 


JOB CAPUT XVI. 
0. 


Exu & aprt0pnyra _— do- 
vartnh. AA. loc, tv 6dyy cuvacteu- 
or. 

21. Karaotpogh,. 

22. *Evterakrar yap fon lg A- 
pag 3:3hpov. 

25, 'Etpayn\faczy. 

26. M 'Ev T&yzt vier &3nito; 
X avtov. A. I. log, Vappoy tolg 
&juvtnplotg avrtod. 

27. M Ort Exaluye th npow- 
* Tov abroõ Ev otEatt avrod, xa 
x Enolnge mproto prov nept t 


S pnpliwv. 


32. 09 ph Tvx&zn. 
34. Maprtuptov yap dss 04- 
va cog. 
35. Ey yaotpt & hie 664+ 
vag, anobtmetai & abr xeva. 
LXX INTERPRETES. 


Anni autem numerati potenti 
dati sunt. Alius, in parvo domi- 
natum habent. 

21. Subversio. 

22. Decretus enim est jam in 
manus ferri. 

25. Induravit cervicem. 

26. M In crassa cervice seut! 
M Sui. Alius, confidens armis ad 
deſensionem suam. | 

27. x Quia operuit faciem ejus in 
x adipe suo; et ſecit capistrum 
M super ſemora. 


32. Non condensabitur. 

34. Testimonium enim impii 
mors, p 

35. In ventre enim eoncipiel 
dolores, evenient autem ei vana. 


580 
9EOAUTION. 


Kal apr0pud; irwy x2xpuppeves 
[oy vpe. 


21. 
22. 


25. Kar:oyvoarts. 


26. M Ev z&yet vwrov &onibog 
M 29700. 


27. M Ori Ex4kuye Th tp6rwnov 
M avtoy ty oteatt autoy, xa & xol- 
M 7,58 Teptot6uioy np) Twy un. 
M plwv. 


32. 

34. "Or: ouvaywyh Inoxprrov 
&xaprog. 

55. 


THEODOTIO. 


Et numerus annorum abscon- 
ditus est ſorti. 


2. 
22. 


25. Roboratus est. 


26. x In crassa cervice $entu 
sui. 


27. N Quia operuit faciem ejus 
Min adipe suo; et ſfecit capi- 
M strum super ſemora. | 


32. 

54. Quia synagoga hypocrite 
nfructuosa. 

35. 


Note et varie lectiones ad cap. XV Job. 


illud ad versum sequentem pertine!. 
V. 16. L., n6o pakov. Sie Colb. et Reg. unus. 
V. 18. L., al ox tpvhozvio eie. 


V. 20. Lectiones A., S., Th. habent omnes. 
| Ibid. Z., G., xa} api etc. Sic omnes; sed alii 
Symmacho, alii Theodotioni tribuunt. 

V. 21. 0 'EEpaiog , ou. Sic tres mss., 


Nicetas et Drusius. 
V. 22. L., tpoeoxonzv0n eie. 
Drusius. 


V. 25. 0., zartoyvcaro. Colbert. 
V. 26. A.. log, bappory tolg ap-. Colbert. Vide- 


tur esse scholion. 


lbid. Colbert., ex O. ol y', id est, tres versiculi ex 
Theodotione, cum asteriscis, nimirum : 


Ev Taye vwrov &onilo; avtov, 


Ort Exaluye Th npdawnoOv abtoy ty TTEatt AUTH, 


EYMMAXOL. 


2. apnropobyres naviigs E7- 
ayVelg tore, 
SYMMACHUS. 


2. Consolatores omnes onerosi 
eslis. 


Colbert. et Reg. nymi prodit. 
1 


Kal Enofno: n:pictopiov e Twy jwnp | 
Versio asteriscis notata ex editione Latina Hiero- 


wv. 


. Z., Enexalugln yap. Omnes. Respondet 


IQ = g. 


Ibid. O *EEpaiog, thy xapdiav avon. Colbert., 
Nicetas, et Drusius. Textus habet Pe. 
' lbid. '0 "ECpaitoc, Nine xat &:r)ot3a. Sic 


omnes. Textus, . 


Omnes mss. et 


[bid. Z., xai en&yvvs NH xata g. Sic mss. 


Unus tamen habet xazz yuyng, male. Hebr., 


>> 192 


CAPUT XVI JOB, 
0. 


2. apart ropeg xaxwy navit;. 
LXX INTERPRETES. 


2. Consolatores malorum om- 
nes. 


v. 34. A., 6. 


Y 
v. 32. T., obx ev0akfo:r. Colbert. et Reg. unus. 
„ ört gvvay- etc. lidem. 
V. 33. A., ouviiabe m6voyv, xat etc. Sic omnes. 
Vox autem T6vov excidit* sed mox legitur in ver- 
sione Aquilz cap. xvi, 2. 


OEOAOTIMN. 
2. Hlapaxintot x6rwv., 


THEODOTIO. 
2. Consolatores laborum. 


TO EBPAIKON. 
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um w WII"TM I 


wa rm rem wii 
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d= ro n Opn 93 50 8 
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nnn Ty ma 12 0 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 

5. Numquid finis ? 

Aut quid roborabit te, si respon- 
deris? 

4. Utinam esset anima vestra 
pro anima mea: adjungerem me 
super vos in sermonibus, et mo- 
verem super vos in caput meum. 


5. Roborarem vos in ore meo. 


6. Non prohibebitur dolor meus. 
Quid a me abibit. 
7. Laborare me ſecit. 


Desolasti omnem conventum 
meum. 
8. In testem fuit, et surrexit in 
me macies mea, in facies meas 
it. 


9. Hostis meus acuet oculos 
suos in me. 

11. Super manus impiorum di- 
vertere ſaciet me. 

12. Et apprehendit in cervicem 
meam, et contritum dispersit me. 
Hebreus, prehensa cervice mea 
discussit me. 

16. Umbra mortis. 

18. Operias. 

Locus. 


22. Quia anni numeri. 


HEXAPLOKUM OU SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixot; ypappac. 


3. 


VULGATA LATINA. 
3. Numquid habebunt finem ? 


Aut aliquid tibi molestum est, 
si loquaris? 


4. Atque ulinam esset anima ve- 
stra pro anima mea : consolarer 
et ego vos sermonibus, et move- 
rem caput meum super vos. 


5. Roborarem vos ore meo. 


6. Non quiescet dolor meus. 
Non recedet a me. 
7. Oppressit me. 


Et in nihilum redacti sunt om- 
nes artus mei. 


8. Et suscitatur ſalsiloquus ad- 
— ſaciem meam contradicens 
mihi 


9. Hostis meus terribilibus ocu- 
lis me intuitus est. 


11. Et manibus impiorum me 
tradidit. 


12. Tenuit cervicem meam , 
confregit me. 


16. Caligaverunt. 
18. Operias. 
Locum. 

22. Breves anni. 


585 
AKYAAZ. 


12. 


* 


18. 


——ů — —̃ — SAL AAA 


ju 


m 
di 


„rr 


ZTMuMAXOE. 


Iva. 


4. Eive ö nete tolg tog ö tDνj- 
oe nadeaorv, c οοẽs cpo e vH 
av duty J rotes, al Extivnon Av bg" 
buiy Thy xegakhyv. 

5. Kal tniþpwon &v dpi; tv wh 
or6p.att pov. 

6. 09x EvSwaz: 6 ndvog h. 

Tt pou &nroywphatt ; 

7. "'Ex6Twats pe. 

Kartsnedg pe @biakefrrws tv 
Coro. 


8. Kat &aveoty po xarayevi6pe- 
vg, xc 7.065wndv jou AvIKEtwY 


Hot. 


v. Ot cvavTio pou GN vo. 
6p0akjoug abròv, Exacto ele Kut. 

11. Ele yeipag acbbv EveGals 
ut. 


12. 


SYMMACHUS, 
. 
Ut. 


4. Ulinam vos meis subjicere- 
mini affectibus : aliis collocutus 
ſuissem vobiscum sermonibus, et 
movissem super vos caput. 


5. Et roborassem vos in ore 
meo. 


6. Non minuetur labor meus. 
Quid a me abscedet ? 
7. Laborare me ſecit. 
_ Colligasti me indesinenter in 
Jugo. 


8. Et insurrexit in me calu- 


mnians, ad faciem meam contra - 
mihi. 
9. Qui contra me sunt acuerunt 


oeulos suos, unusquisque in me. 
11. In manus impiorum injecit 


12. 


J0B CAPUT XVI. 
O. 


3. Tatts. 01 lownol, ntpas. 

X "H tf Tapevoyhhoz: cot, Gre 
M @Toxplivy ; 

4. Et bnixeir6 ye ñ̊ Wuyh bud 
&vil die Eng. Elx 1 late 
_ xivhaw d x duwy xepa- 

v. . 


5. Ex && layug & To ordpart 


6. Oö Ar th tpavua. 
Tt Eattov Tpw0hcopat; 

7. Katdxondv pe nenoinxe. 
X Kal Eneabov pe. 


8. M Kat el; papriptoy eyevvh- 
M 0nv, xa! aveorty x' kuk x 20 


oo, xa mp6owndy jou 
X avranoxptdhoctat. 


9. Axloty 690a\pov tvhaato. 
11. Ex & äs EPI pe. 


12. Aabwv pe the x6png dN. 


16. E£xi&. "Allo, oxik Oavdtou. 

18. 'Enixalubng, OF Loo, 
oN. 

Tô wog. A. og, order. 

22. Exq & @pi0pyte. "Alloc, 
pd nEpag. 


LXX INTERPRETES. 

3. Ordo. Reliqui, terminus. 

M Aut in quo molestum tib, 
X erit, quia respondebis ? 

4. Si subjecta esset anima ve- 
stra pro mea. Deinde insultabo in 
vos verbis: movebo autem contra 
vos caput. 

5. Sit autem fortitudo in ore 
meo. 

6. Non dolebo vulnus. 

Quid minus vulnerabor ? 

7. Lassatum me ſecit. 


M Et apprehendisti me. 


8. M Et in testimonium factus 


sum, et gurrexit super me 


& mendacium meum : contra fa- 
M ciem meam respondebit. 


9. Acie oculorum irruit. 


11. Et super impios projecit 
me. 
12. Tenens me coma diyulsit. 


16. Umbra. Alii, umbra mortis. 


18. Operias. Reliqui, attendas. 
Locus. Alius, statio. 


22. Anni enim dinumerati. Alius, 
terminus. 


SEOAOTINQN. 


3. 

X "H tf tapevoyhoe: cot, Gre 
X @Toxplvy ; ö 

4. 


THEODOTIO. 


3. 

Aut in quo molestum tibi 
Merit, quia respondebis? 

4. 


, 
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Note et varie lectiones ad cap. XVI Job. 


V. 2. A., rapaxinyto. ndvwy etc. Trium lectiones 
babent omnes mss. et editi sine discrimine. 

V. 3. Ol lourot, ntpa;. Sic Colbert. Idem vero 
adjicit , A“. n&raftc. Sic mendose pro napatatts, 
ut liquidum videtur. « Tetrapla, acies. » 

Ibid. Z., va. Colbert. 

Ibid. Hae Theodotionis lectio in textum LXX 
inducta ſuit; ideo asterisco notatur in Colbert. et 
in elitione Latina Hieron. cujus versionem adscri- 


V. 4. A., 6pov. Sic omnes. 

Ibid. Z., elbe vuet; tots Euot; etc. Ste omnes mss 
Symmacho tribuunt. Drusius id quasi incerti at 
tulerat; sed est vere interpretatio Symmachi 

V. 5. L., xa! ł GH gπνον,ẽ¶qZeee. Sic omnes. 

V. 6. Z., ob Eviwoaer 6 ndvo; pov. Colbert., Reg. 
unus, Nicetas et Drusius. 

Ibid. L., tf pov &r5ywphot:. Colb. et Reg. unus, 

V. 7. Z., E£x6nwot us. lidem. 


psimus cum asterisco. 


TO EBPAIKON. 


hn mmm 14 


de-de 2 
D: rv T5 TD 5-5 
: bre W - Num rey 


in pn 


en T2 21 


wh 6 
urn 7 


Turn n- F238 
D pr we 9 


10 


92 "* TW ov m5 12 
Jon" 220 


d 14 


'T7pn 15 
VERSIO HEBRAICI TEXT, 


1. Spiritus meus corruptus est. 


2. Si non illusores. 


3-5. Quis ipse ad manum meam 
percutiat se. Quia cor eorum abs- 
condisti ab intelligentia: propter- 
ea non exallabis. Sed partem in- 
dicabit amicis. 

Et oculi filiorum ejus consu- 
meutur. 

6. In proverbium. 


7. Ei caligavit. 


8. Et innocens super hypocri- 
tam $uscitabitur, e 


9. Et tenebit justus viam suam. 


10. Revertimini. 


12. Noctem in diem ponent : 
lucem propinquam a facie lene- 
brarum. 


14. In vermem. 
15. Præstolatio mea. 


Ibid. Z., xati6n,oa; pe etc. Regii duo, Orato- 


CAPUT XVII JOB. 


TO EBPAIKON 
"Edmvixot; ypeappart. 


AKYAAZ. 


b; 1. 

2. 2. 

3, 3. 5, 5. 

6. 6. Napaboryv. 

7. 7. 

8. 8. 

9. 9. 

10. 10. M 'Emiotpagpyte. 

12. 12. 

14. 14. Lt nv. 

15 15. | 
VULGATA LATINA. AQUILA. 

1. Spiritus meus attenuabitur 1 

2. Non peccavi. 2. 

5-5. Et cujusvis manus pugnet 3-8. 


contra me. Cor eorum longe fe- 
cisti a disciplina, propterea non 
exaltabuntur. Przdam pollicetur 
sociis. 

Et oculi filiorum ejus deficient. 


6. In proverbium. 
7. Caligavit. 


8. Et innocens contra hypocri- 
tam suscitabitur. 


9. Et tenebit justus viam suam. 


10. Convertimini. 

12. Noctem verterunt in diem, 
et rursum post levebras spero 
lucem. 

14. Vermibus. 


15. Prastolatio mea. 


6. Parabolam. 
7. 


» 8. 1 Fl 


9. 
10. x onvertimini. 


12. 


14. Putredinem. 
15. 


J0B CAPUT XVII. 


Note et varie lectiones ad cap. XVI Job. 


riensis, Nicetas ct Drusius. Versio autem tov 0' 
asterisco nolatur in editione Latina Hieronymi, de 
qua szpius. Hic vero nolat Olympiodorus in Col- 
bertino, Erepa drelypuga ovrwe Axet, xal dN 


* loo, ele paproproy Eyevibr. 


Z., xai àdvH,νατν] pot etc. Reg. unus, Orato- 
riensis, Nicetas et Drusius. Ouæ autem asterisco 
notantur, ex alio interprete in LXX inducta ſuere, 
puta Theodotione, ut alibi passim. Latina item 
asleriscis nolantur, ut in editione Hieronymi, et 
taulillum discrepaut a lectione Tov O hodierna. 


EYMMAXOSE. 


2. Napake6yiopar, 
3.5. M "Ort xapdiav avroy Expy- 
Mag and ppovtcewg. Ati tours 


0⁰ d ros — 
2 phony 2 


OSE“ && TExvuy abtov Exact 
Goon. 


6. apachhv. 
7. 


8. 

9. 

10. 

12. 

14. Lxtuhnxlactv. 

15. 

SYMMACHUS. 

. 

2, Circumventus sum. 

5-3. X Quia cor eorum abscon- 
X disti a prudentia. Propter hoc 


X non exallabis eos. Parti an- 
X nuntiabit mala. 


Oculi autem filiorum eorum de- 
l. 


6. Parabolam. 
7. 


8. 
9. 
10. 
12. 


14. Vermiculationem. 
15. 


Paro. Gr, XVI. 


V. 9. Z., of Evavtlov pou etc. Sic Regii duo, Ni- 
celas et Drusius. 

V. 11. Z., el; yeipag etc. Omnes. Drusius vero 
habet, EGake us. 


V. 12. 0 Ed paĩoc, àubαον pe etc. Omnes. 


scholion. 


CAPUT XVII JOB. 
0 


1. 'OXtxopar cveufart pephue- 
g. AL log, govevopat tolg Bort 
oho. | 

2. Alcoa. | 

3-5. K Tis kt ob79g; Th yep! 

jou ouvicthtw * "Ur: xapitav 
3 abr Exp amh ppovhoiu;. 

At touro Ob ph UWwang at- 

Toug * TH pepitt avayyehet xa- 
X x(ag. 

"Op0aluot 8 tg" viols traxy- 
gav. 

6. Opyianpe. 

7. Izrwpwvrat. Ol lowrol, huav- 
pwbroav. 

8. Alxatog dd tn), rapavipuy tna- 
aatatn. 

9. Lyoin 8d mIrbs thy tautey 
666v, ww ai 


10. Epe lde ce xal deve 6h. 

12. x Nuxra ei; hpipay Ednxa 
X (I. Edr,zxav), hg tyxyus ar 
M Tpoawnou 3x670vG. 

14. Laxplav. 

15. 'H tzi; pou. OL Aotæol, 5 
V7.9 povh α·u. 

LXX INTERPRETES. 


1. Pereo spiritu agitatus. Alius, 
interimor cogitationibus. 

2. Supplico. 

3-2 M Quisest iste? Ad manum 
Xx mean ligetur ; quia cor eorum 
X abscondisti a prudentia. Pro- 
* — hoc non exaltabis eos. 
X Parti annuntiabit mala. 

Oculi Jutem super filios tabue- 
runt. 

6. Fabulam. 

7. Exccati sunt. Reliqui, ob- 
scurali sunt. 

8. Justus autem super iniquum 
consurgat. 

9. Teneat autem fidelis viam 
suam. 

10. Incumbite et venite, quzso. 

12. M Noctem in diem posue- 
M runt. Lux prope faciem tene- 
M brarum. | 

11. Tabem. 

15. Spes mea. Reliqui, patientia 
mea. 


V. 46. A. Lo, oxi4 bavatoy, Colbert. ex Olym- 
piodoro, #repa drrirpage, xiv bavatou, Exovorr. 

V. 18. Ol 4ocxol, tpoctyn. Colbert. et Reg. unus. 

Ibid. AA loc, orig. lidem. 

V. 22. A. log, md n5pag. Colbert. Est ſorte 


GEOAO TIN. 


2. 


35. M Tig torivobrog; Th vp. 
X hoo cue Ort lav 
I abrov Expuya; &nh gpovhTrw;. 
X Aid robe ob ph Lh wang avroug” 
Mf pepl3; avayyeatt xaxtia;. 


'Op0akueot & Thxvwy abr 
Exhelyovary. 

6. Hlapaborhv. 

7. 


8. 
9. Kal avditerar Ixmog ths 


taurov Cb. 6 
10. M 'Enotpdgyre. 
, fi 9 
1 (1 l. 1 p > _ ind 
3K Tpogwnoy ous. 
14. Zxwanxiacy., 
15. 


THEODOTIO. 
1. 


2 


3-5. M Quis est iste? Ad manum 
M meam ligetur; quia cor eorum 
X abscondisti a prudentia. Pro- 
3 Ppter hoc non exaltabis eos. 
X Parti annuntiabit mala. 


Oculi amem filiorum eorum de- 
ficient. 


6. Parabolam. 
7. 


8. 
9. Et retinebit justus viam suam. 


10. X Convertimini. 

12. M Noctem in diem posue- 
M runt. Lux prope faciem tene- 
M brarum. 


14. Vermiculationem. 
4 5. 


TO EBPAIKON. 
mT rr 
ru err 16 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Et prestolationem meam quis 


intuebitur eam! 


16. Num pariter super pulverem 


requies ? 


HEXAPLORUM Gu SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixols ypappact. 


16. 


VULGATA LATINA. 


Et patlientiam meam quis con- 


Siderat? 


16. Putasne saltem ibi erit re- 


quies mihi ? 


16. 


Note et varie lectiones ad cap. XVII Job. 


V. 1. "Atloc , povevopat trol; hoy: polg. Colbert. 
pake)6ytopat. Colbert. 

V. 5. Colbertinus habet, kx G. oi &, id est, qua- 
tuor versiculi, ot{yor, ex Theodotione. Notat postea 
— primum versiculum, Symmachum deinde cum 

heodotione concurrere. Itaque sic quatuor versi- 
culi _ r roy O 8 : 

If ©. ve torty ovros ; yep 

. &. dn medias cords v (1. Exputas) 


V. 2. Z., na 


(0 Certo certius est alterum siglum, YA non = 


ol & $ubjicitur 
v ouviethrw, 


ard ep 

M At touto ob wh 
» Th peptibr avayys 
Hos item. versus asteriscis notat editio Latina , ut 
nos edimus. In codice Colbertino post illud kx 6. 
Th @, quo 8ignificatur, ut puto, 
solum Theodotionem in primo versiculo 
pSvog pg dq. Symmachum deinde indicat pro se- 
cundo, tertio et uuarto, hoc modo, XC MMM. () 


ewe 


sed Gebot significare : 


AKYAAZE. 


AULA. 


2 ab voũg. 
t (1. Avayrreklet) xaxlag. 


haberi 


sie vero enodantur 


omnes difficultates e quibus se non potuit expedire ill. hexaplorum instaurator, ut ingenue ſatetur in 


TU EBPAIK CN. 


Y 3 
D Wa Two 4 


WR 7 IWR 5 
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Tx n 95375 12, 11 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
3. Quare. 


4. Rapiens animam suam in ſu- 
rore suo. 

5. Et non splendebit scintilla 
ignis ejus. 

6. Lux tenebrescit in taberna- 
eulo ejus. 


Super eum. 

7. Et projiciet eum consilium 
suum. 

9. Roborabit super eum siti- 
bundos. 

10. Et decipula ejus super se- 
mitam. 


11, 12. In pedibus ejus. Erit 
ſamelicum robur ejus. 


CAPUT XVII JOB. 


TO EBPAIKON 
"Edanvuxot; ypeappar. 


„ > 61 


7 

9. 

10. 

11, 12. 


VULGATA LATINA. 
3. Cuare. 


4. Qui perdis animam iuam in 
ſurore tuo. 

5. Nec splendebit flamma ignis 
ejus. 

6. Lux obtenebrescet in taber- 
naculo illius. 


Super eum. 

7. Et precipitabit eum consi- 
lium suum. 

9. Et exardescet contra eum 
sitis. 

10. Et decipuls illius super se- 
milam. 


11. 42. Et involyent pedes ejus. 


Attenuetur ſame robur ejus. 


„ > 6 


11, 12 


MT, 


AKYAAE. 


AQUILA. 


397 


30B CAPUT Xvi. 
0. 


H t& ayabds pou thor ; 


S, x H opodupatty Ent 
X patog — mg **. 


LXX INTERPRETES. 
Aut bona mea videbo ? 


16. M Aut Jar in cinerem 
descendemus ? 


398 
SGEOAOTIAN, 


om Thv & AN pou kg npovohs 
16. 


THEODOTIO. 
Et spem meam quis previdebit? 


16. 


Note et varie lectiones ad cap. XVII Job. 


397 
ZTIMMAXO. 
16. 
SYMMACHUS. 
16. 
V. 5. 2 
V. 6. 


1 

15 

iravs 4 

V. 905 xa VAE etc. 
2 A., . 


2 11. Colbert. Ex 0. ol 8, id est, hi duo versi- 


ra 1 Colb. et Reg. unus. 
_— Colbert. legit A., 

9. Orat. — — — * 9. Drusius, ol Aoα i. 

7. Ol a0. Auavpcbnoav. Colbert. et Reg. 


8. Colbertinns sic habet. A“. Srxaiy tapdvoprog 
Tetrapla, justo iniquus insurrexit. » 

ic mss. et Drusius. 

t tot odr. Colbertinus cum 


bg Fr rbe and 


V. 14. A., 
anxiacy. lidem. 


In versione tamen 
quia quzdam —_— pretermiltuntur. 
__ Reg. et Colbert. Z., G., oxw- 


culi ex Theodotione. 
Nuxza ele konxa. 


ond vo. 
tina non notantur asteriscis, 
Reg. Theodotioni, Colbert. 


- lidem. 
idem. 


Symmacho 1ribuit. 
V. 15. Oi Ao, j ono 
Ibid. 9., xal thv Ariba etc 
V. 16. ase notaniur asterisco in edit. Latina. 


Præliminaribus necnon in nota ad xx1, 21 hujus libri. Cf. infra xx, 23, et XII, 21, 28. Dnacn. 


EYMMAXOE. 


* 


Mowers xali obx &ntobn aortas 
arbv , pA 
6. | 


SYMMACHUS. 
3, 


4, 
5. Si quidem et non procedet 


eorum Nlamma. 
6. 


11, 12. 


CAPUT XVIII JOB. 
U. 


3. Atari $6; A. L. loc. Iva iÞ 8; 
4. Keypnrat cor. bpyh. 


5. Kal ob 4robhaerat abu h 
PAGE. 


6. Td gw; abr arch roc tv &talrñ. 
"Alloc, td & gwg ob paxpdy por 
TX670%G. 

E abr. Ot lowrol, avrov. 

7. Talat & avrod h gouf. 


9. M Kartioyvae: er abrdy Gt- 
M YOvTAG. 
10. x Kath d avrov Ent 


M Tpti6ovg. 
11. 12. Ilokact de nept cd ab- 
rob Hhotᷣ pq oe). "AL, 


Tot mept nag avtou ty ip 
LXX INTERPRETES. 
5, Cur autem ? Alius, ut quid 
aulem? 
4. Usa est te ira. 


5. Et non procedet ſlamma eorum. 


6. Lux ejus tenebræ in habita- 
culo. Alius, lux autem non procul 
mihi tenebris. 

Super eum. Retiqui, ejus. 

7. Erret autem ejus consilium. 


9. M Conſortabit super eum si- 
tientes. 
10. X Et captio ejus in semitis. 


11, 42. Multi antem circa pe- 
des ejus veniant, in anguslia ſa- 


SEOAO TIN. 


3. 
1. _Atapratuy gerd að co iv 


0vup avrov. 


5. Oò kper Td pog avrod. 
6. 


7. Katappdtc: avrdy i Bo 
abroð. 
9. 


10. 


THEO DO TiO. 
3 


4. Diripiens animam suam in 
furore suo. 


5. Non splendebit lumen ejus. 
6. 


7. Cum impetu deturbabit eum 
consilium suum. 
9. 

10. 


41, 12. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 400 
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T0 ERPAIKON. TO EBPAIKON AK YAAZ. 
EdMnvixoi; ypapuact. 
1 n 15 15. 15. 4: 
r 14 14, 14. 133 
rrrin >) WTVYEgmN Kal EniGhorrar abrep v Bar | 
. kw avuraptia, i 
n Tran nan 15 0 13. 15. 13 
"EEpaiog, xatacxnvuce. ty oxn- 7 
val; ox avrov. 
mea we ns wm 
| 
np 16 16. 16. ; 10 
17 17. 47. | | 
y- - re- ; $5 
1 =p6 
Nun -n Pa x9 19 19. 19. Oö yovel; abr), xat o fy- | 1 
Tovot Ev Tw Lap ab rod. : 
BTR W.. - 20 20. 20. Ex th hp4pg abray äbnhe- 2 
| vi,oougtv Uatepov. | 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA, AQUILA. 
13. Primogenitus mortis. 13. Primogenita mors. 13. 1 
14. De tabernaculo ejus. 14. De tabernaculo suo. 14. ; l 
Et incedere ſaciet eum ad regam Et calcet super eum, quasi rex, Ei invaget eum regis interitus 
terrorum. interitus. | 
15. Hahitabit in tabernaculo 45. Habitent in tabernaculo il- 15. 1 
ejus sine illo. Heb. int., habitabit lius socii ejus, qui non est. 
m tabernaculis non suis. 
— — super habitaculum Aspergatur in tabernaculo ejus 
ejus sulphur. | Sulphur. 
16. Messis ejus. 16. Messis ejus. 16. 10 
17. Memoria illius. 17. Memoria illius. 17 
Et non nomen ei super faciebus Et non celebretur nomen ejus E 
plate. in plateis. | faci 
19. Non filius ei, et non nepos 19. Non erit semen ejus, ne- 19. Non parentes ei, et non ne- 4 
in populo ejus. que progenies in populo suo. potes in populo ejus. 
20. Super diem ejus obstupue- 20. In die ejus stupebunt novis- 20. In die eorum terrebuntur 2 
runt novissimi. simi. postea. 
Note et varie lectiones ad cap. XVIII Job. 
V. 2. "Alloc, fva «{ 8. Colbert. V. 15. 0 *Efpaioe, xataoznvocet etc. Sic Colb., lres 
V. 4. 8., Stap rag, etc. Colbert. et Druzius. Reg. unus, Orat., Nicetas et Drusius. 09., xatas#t- K 
V. 5. Z., pevrorys xal ob etc. Colbert., Orat. et wvwott ty th oxnvf avtov avunaptia. Nicetas ei Dru- K 
Reg. unus. Lectionem Theodotionis iidem. sius. LXX , xataoxnvwooe. ty Th oxnvf, abr 6» * 
. 6. A. loc, td & gw; etc. Reg. unus. vox abrob, in nocte ejus, sive ut alia exemplaria His 
Ibid. OI oat, abs. Colbert. habent, ꝭv «wpart avtov, in corpore ejus. Qui ver- Will 
V. 7. ., xazapþpezct ele. Omnes, ; lerunt kV vuxtt abrob, legerint oportet conjuncum L 
9 et 10. Hzc asteriscis notantur in edit. Latina 4g, Hactenus quidem omnia quadrant. Verum - 
. maguam hic perturbationem adſert Colbertinus co- t 
V. 41, 12. Ao, Too wept w66ag ele. Has dex, qui ad hunc locum notam hujusmodi adſert Hind 
lectiones mutuamur ex codicibus, et ex Niceta. relermiss0 asterisco, kx 9. of A, ubi existimo doti 
V. 43. Z., G., zpwipog Oavato;. Sic Reg. unns mud A“ mendose poni pro A“, id est dot, et tune quia 
et Colbert. cum àsterisco ad vocem Tpwipeg., ln gignificabit, ex Theodotione reliqui versiculi. Quinam alia 
editione Latina Hieronymi legitur, matura mors, vero sint illi reliqui versiculi, non diflicile est a8“ cela 
cum asterisep, ad vocem mature. $equi ; scilicet ii qui consequenter ponuntur, anle- an 
V. 14. L., 6., kx oxnvi; avtoy. Reg. unus Sym- quam commentaria variorum adjiciat, ut ſacere $0- Neu 
macho, Colbert. Theodotioni tribuit. Jet ; quod etiam indicat librarius, cum ad ultimum C 7 
Ibid. A., ral t7:64 7:72 etc. Sic omnes mss. ct versiculum notulam habet cum asterisco, ut indicet ut 
editi. a$leriscos huc desinere. Sunt autem illi v "ers 


101 
EYMMAXOE, 


13. K;llpwincs ? Od v. 


14. Ex oxnvng avtov. 


15. 


16, 'H yairn. 
17. 


Kal ob k Vn avtoy En 
zp6cwnov &yopd;. 


SYMMACHUS, 


13. M Matura; mors, 


$0B CAPUT XII. 
o, 


rev). A. 1. I., Toliw t nept N- 
$a; A001 &y Muy . 

15. x IIpwipng ; Oavatog. A. l- 
Awe, avrov Ta wpaia Oavatog. 

14. Ex dtalrug avrod, 

Eyoin 6 avtdy avayuy airis Ba- 
orhtxh, 

15. Kataoznvoc: tv ef oxrvi 
ab ro Y vuxtl abr. "Allo, Ev 
Watt abroõ. 

KartaTraptooviat Th cùönpe r 
abr bed. 

16. Oepropd; avrod. 

17. Td pvnpdouvoy avrod. "Al- 
Lot, ol naizz; avrov. | 

M Kal vnapte: bvoua abr tn) 
TprIwngy Etwitow, A.. lo, xa 
o rAp et. 

19. 0%x Eorar Enfyviucto; ty Aa 
avToy. 

20. E, abr; Eortvatov t, 
cot. 

LM INTERPRETES. 
mis. Al., multi circa pedes ejus 
in angustia famis. Al., multorum 
autem circa pedes veniat in an- 
gultia ſamis. 


13. x Matura } mors. Aliter, 


402 
SEOAOTIAN. 


15. M Heino ; 0avatos. 

14. Ex ernie abc. 

15. Katazznvwos ty Di oxr,vh1 
a.970v — : 

M Auwpn0hoeta; Ent wparntt 
M abr to. 

16. 

17. 


M Kat önapset bvopa aviy if 
X T.090TWTHY ELWTE p. 


19. 
20. 
THEODOTIO. 


2 


13. x Matura } mors. 


mors $peciosa ejus. 
14. De habitaculo ejus. 


14. De tabernaculo ejus. 


14. De tabernaculo ejus. 


Et teneat eum necessilas causa + 
regali. | 
15. 15. Habitabit in tabernaculo 13. Habitabit in tabernaculo. 


ejus in nocte ejus. Alii, in cor- 


pore ejus, 


Aspergentur speciosa ejus sul- 


ejus interilus. 


X Ventilabitur in pulchritudine 


phure. M ejus sulphur. 
16. Coma. 16. Messis ejus. 16. | 
17. 17. Memoriale ejus. Alii, pueri 17. 


ejus. 
Et non erit nomen ejus super 


X Et erit nomen ei 


super NM Et erit nomen ei super ſa- 


iem ſori. M laciem extra. Alius, et est. 3X ciem extra 
19. 19. Nan erit cognominatus in 19. 

populo suo. 
20. 1 Super eum gemuerunt ul- 20. 

limi. 


Note et varie lectiones ad cap. XVIII Job. 


lres numero, nempe 
Karachi iv Th axnvy avtol ty vuxtt q ,, 
Kataonaphoovrat r ebnperh avtod tv Oel, 
Troxdrubev al gf 1 — 

llis vero tribus versiculis asteriscum unum præ- 


wittit editio Latina Hieronymi, quæ sie habet, 


Habitet in tabernaculo ejus in nocle ejus, 
rgentur speciosa ejus sulphure, 
Subler radices ejus 8iccabuntur. 
ine autem videatur tres illos versiculos ex Theo- 
dolione in editionem Tov O inductos ſuisse de more, 
quis illa deficiebat. Attamen versus primi versio 
alia Theodotionis adſertur supra ex Drusio et Ni- 
(ela, nempe xaTaoxnvwott ty Th ff avtrov @v- 
Viapiia. Hanc autem versionem nec Colbertinus, 
nec alli codices babent : unde suspicio oritur illud 
Taptia, quod jacet pro, Ev vux7) abr, trans- 
um huc fuisse ex versione Aquilz præcedentis 
Versus: ac Theodotionem vere transtulisse EY vort. 


1 


abrcoõ, quamobrem hane diſſicultatem non tanti esse 
putamus. Sed altera major oritur ex ipso Colber- 
tino codice, qui postquam notam illam zz 9. of A“ 
posuerat , $tatim subjicit pro versu sequenti pra- 
miss0 asterisco, G., axun0hc:ta: Ent pt» ay- 
Tod Octov, ubi legitur in editione Tov O hodierna, 
2aonaphrovrar mh ebnpirt avroy tv Geh. Unde 
sequatur versionem quz in Tots O legitur, non de- 
sumptam fuisse ex Theodotione, secus quam in 
nota codicis Colbertini dicitur, quandoquidem ipse 
Colbertinus et reliqui codices aliam Theodotionis 
adſerunt longe diversam ab ea quam præſerunt LXX 
quæ tempore Hieronymi eadem eral, ut videre est 
in versione Latina supra. Libenter crederem hic 
Theodotionis nomen substitutum ſuisse pro alte- 
rius interpretis nomine, quod sane non infrequen- 
ter accidit : quia enim prima tantum nominis lit- 
tera præmitiitur, ſacile est ut iu aliam litteram 
commutetur, Verumtamen non raro aceidit ut ejus- 
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dem interpretis diversæ non modo lectiones, sed 
eliam interpretauones ferantur : qua de re in Præ- 


iminaribus. 


TO EBPAIKON. 


rn og? wy 1 m3 


mw 4 
Tem y worm 5 


r 6 U "EEpaioc, Ennis. 
IR u DIST F322 N 7 


nn x91 a wre 8 


maET" m1 
Tra 12 
ri 220 Sam B57 fog m0 


. 15 
was 125 mam 17 


n D oO g- 03 18 


Tp Tn 19 
TORY man mwann man 26 


„ 32 Toon! 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


3. Jam decem vicibus pudore 
aſſecistis me. 
4 Error meus. 


5. Et argueritis super me op- 
probrium meum. 
6. Pervertit me. Hebræus, percus · 
sit. 
7. En clamabo injuriam, et non 
exaudiar. 
8. Sewitam meam sepsit, et non 
transibo. 
Et super semitis meis. 
42. Exercitus ejus. 


Et straverunt super me viam 
suam, et castrametati sunt circa 
labernaculum meun. 


15. Extraneus. 
17. Et deprecabor filios uteri 
mei. 


18. Etiam iniqui despexerunt in 
me. 

19. Viri secreti mei. 

20. In pelle mea et in carne 
mea adbesit os meum. 


Et evasi ju pelle dentium meo- 
rum. 


HEXAPLORUM QUA. SLUPERSUNT. 


V. 16. Z., j yatrn. Colbertinus. 
V. 47. "Allo, of rails; avrov. Idem. 
Ibid. Z., xa 05x Eorat etc. Omnes. Reg. tamen 


CAPUT XIX JOB. 


TO EBPAIKON 
"Eanvixals ypappat. 


5. 
: 
4. 4. | 
5. 5. Kal kMGrxete zu kuk dee 
aui hob. | 
6. 6. 
To 7. 
8. 8. ; 
12. 12. | 
15. 15. Ct vos. | 
17. ; 17. 
18. 18. | 
10. 19 | 
20. 20. Ey 8 ppart pou ia ty xp 


VULGATA LATINA. 
3. En decies confuuditis me. 


4. Ignorantia. 


5. Et arguitis me opprobriis 
meis. 
6. AMlixerit me. 


7. Ecce clamabo vim patiens, 
et nemo audiet. 

8. Semitam meam circumsepsit, 
et transire noa possum. 

Et in calle meo. 

12. Latrones ejus. 

Et ſecerunt sibi viam per me, 
et obsederunt in gyro tabernacu- 
lum meum. 


15. Peregrinus. 
17. Et orabam ſilios uteri mei. 


18. Stulii quoque despiciebant 
me. 

19. Consiliarii mei. 

20. Pelli meæ, consumptis car- 
nibus, adhæsit os meum. 


Et derelicta sunt tantummodo 
labia circa dentes meos. 


40k 


AKYAAYZ. 


5. N 


uon Ex0hkhOn Th Gotouy pov. | 


AQUILA. 
J. 


4. 


5. Et arguitis super me oppro- 
brium meum. 


6. 
7. 


8. 


12. 9 


——— F —— — 9s, $5 FER; 5; 


15. Peregrinus. | 
17. 


18. 
19. 


20. In 
mea agglutinatum est os meu. 


pelle mea et in care | 


„ 


— ENT „ a — 
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unus Rabet, al obne ort. Ibid. Theodotionti versio 
tov O tribuitur a Colbertino cum asterisco. 
V. 19. A., ov yoveig avrok etc, Tres mss., Nice- 


EYMMAXOE, 
3. Tod vo dt xa v Xath Ty vvartt pe. 


4. 
5. 


EAV xpavy45w &$:x09|nevo;, 
ob — — 


12. A6yo: aurov. 


15. 


17, Kat Tpocexakovuny x0ka- 
XeUwy vioug nailwy mov. 


18. 


19. Ol ouv6prkot fob. 
20. 


Kal ECG ο td BZppa ou dοο- 
ov tuols, 
SYMMACHUS. 


3. Jam decies pudore aſſecistis 
me. 


4. 
5. 
6. 
7. Si clamavero injuria affectus, 


non exaudiar. 
8. 


12. Turmæ ejus. 


15. 


17, [4 awvocabam adul ans filios 
puerorum meorum. 


18. 
19. Soda. es mei. 
20. 


Et evellebam pellem meam den- 
us meis. 


JOB CAPUT XR. 
tas et 32 
V. 


CAPUT XIX JOB. 
0. 


3. Karalalefré pou. 


& INavo;. Ol lorwrol, eywnpa. 
5. 'Eva)eode & por dvelder. 


6. O rapdta;. 
= "IBob yea Gveider , ob Jah- 


8. x —_— — 

R xa\ ob ph ta 

EN ET uu. 

12. Ilztpathpia avtov. 

M Kal Etnofnoav 8 Epos thy 
* ox abr, xat neprexuxihuwcay 

M Thv oxnvhv pou. AL lg, tals 
Zorg pov ExUxAwany tyxabern. 

15. 'Addoyevhs. 

17. Ipocexatovury 3% xokaxetuv 
lobe nakaxitwy pou, 

18. Oi & eig Thy alove pe Ar- 
Toh oavto 

19. Ol i86vres pe. 

20, Ev &ppartt pov toarnoav 
al o&pxeg pou. 


Ta & Gord pou tv &ovory Ex- 
Tat, 


LXX INTERPRETES. 
3. Lequimini contra me. 


4. Error. Reliqui, ignorantia. 


5. Insultatis autem mihi oppro- 
brio. 


6. Qui turbavit. 


7. Ecce ridebo vituperio, non 
loquar. 

8. M Circumseptus sum, nec 
evado. 

In vultu meo. 

12. Tentationes ejus. 

X Et fecerunt per me viam 
M suam, et circumdederunt. ta- 
*. bernaculum meum. Aliter, viis 
meis in circuitu insederunt insi- 
diantes. 


15. Alienigena. 


17. Et advocabam adulans fi- 
lios pellicum mearum. 


18. Illi vero in sæculum me a- 
versali sunt. 
19. Qui videbant me. 


20. In pelle mea 
earnes meæ. 


Et ossa mea in dentibus he- 
rent. 


tv th hueps etc. Oratoriensis, Reg. 
unus et .* 


GEOAOTIUN 
3. Tobr Cxarov xatyoyvovart 
PE. 
4. 


5, Kal erxers zn zu 6verdt- 
ond hu. 

6. 

7. 


12. Mov6wvot ab toũ. 


15. Etvo;. 
17. 


18. Kalre &ppoyeg anwaoavts. pt. 


19. 
20. 


* 


THEODOTIO. 


3. Jam decies pudore affecistis 
me. 


4. 

5. Et arguitis super me oppro- 
brium meum. 

6. 

7. 


8. 


12. Acemeti ezus. 


15. Peregrinus. 
17. 


18. Etiam insipientes repule- 
runt me. 

19. 

20. 


467 HEXAPLORUM UA SUPERSUNT. 468 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
"Edanvixoit; Tpappan, 
m1 A 21. 2L 
ra- vn 24 2. 2. 
far u | 
Op! "23-22 Tre m , 25. 25. 
Tm wh $5297 27. 27. 
9 To Tan 1 28 28 28. 
nM" Ka m '0 Efpaice, ..... 
xal apaprnua you. 
roth Tra 29 2. 29. 
Pr Ton M2) "Onw; yvwre M ore Lori wple 
CG. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
21. Miseremini mei. 21. Miseremini mei. 21. 
24. In style ſerreo. 24. In stylo ſerreo. 21. 
In perpetuum in petra sculpe- vel celte sculpantur in silice. 
rentur. 
W. Redemptor meus vivit, et 25. Redemptor meus vivit, et in 2, 
novissime super pulverem statu- novissimo die de terra surrectu- 
rus. rus sum. 
27. Deſecerunt renes mei in 27. Reposita est hæc spes mea 27. 
sinu meo. in sinu meo. 
28. Quia dicitis, Cur persequi- 28. Quare ergo nune dicitis, 28. 
mur eum, et radix verbi inventa Persequamur eum, et radicem 
est in me? Hebreus,... et pecca- verbi inveuiamus contra eum! 
tum verbi. 
29. Timete vobis a ſaciebus gla- 29. Fugite ergo a facie gladii. 29. 


ii. 
Ut seciatis quod judicium. 


Et scitote esse judicium. 


Ut sciatis M quia est judiciums 


Note et varie lectiones ad cap. XIX Joo, 


V. 1. L., 6., oro de vo xaTyoyvvart ue. Reg. 
nnus et Nicetas, melius quam cæteri et Drusius qui 
habent, pot. 


V. I. Ol. Ao, &yvenpa. Sic Reg. unus, Nicetas 
et Drusius. 


V. 5. A., O., xal t\tyyers etc. Sic duo mss. et 
Drusius. Colbertinus vero, xat Efyyera: &' tut 
69£:0.0 pH. | 

V. 6. O0 "EEpaioc, Ennis. Sic Orator., sie item 
Colbert. ex Polychronio, Nicetas ex Olympiodoro, 
Drusius ex Origene. 

. T., tav xpavy4cw etc. Sic Colbert., Reg. 
unus, Nicetas et Drusius; sed Colbert., Ezaxovabh- 


nat.. 
v. 8. M xvx)\p repupxod-, etc. Hæe notantur 


asterisco in edit. Latina. 

Ibid. Colbertinus, A*, Erl & &tpanoyg pou, super 
semilas autem meas. Reliquj autem mss. et editi, 
of At, Em && &rp-. 

V. 12. T., WNr%t ab rod. O., h ον avrod. 
Omnes. 

Ibid. Hzc, Et ſecerunt per me viam suam, et cir 
cumdederunt tabernaculum meum, in Latina Hiero- 
nymi editione cum asteriscis jacent, quia nempe in 
ediuonem Tov O Hexaplarem invecta fuerant. Ho- 
die in textu ch) O non leguntur. Ex Latinis porro 
non dubia conjectura Græca concinnavimus, qualia 
erant apud Theodotionem, vel Aquilam, vel apud 


* 
V. 15. A., 0., £vo;. Colbert. et Reg. unus. 


TO EBFAIKON. 


mm viren T2 oO 4, 3 
Y 17 =_— 2 T2A0n 
Y Ox DW 2D 

VERSIO HEBRAICI TEXT. 
3, 4. Correctionem ignominiæ 


mem audiam, et spiritus intelli- 
gentiæ meæ respondebit mihi. Non- 


CAPUT XX JOB. 


TO EBPAIKON 
EMnvixols ypappact. 
3, 4. 


VULGATA LATINA. 
5, 4. Doctrinam, qua me arguis, 
audiam, et spiritus intelligentie 
meæ respondebit mihi. Hoc scio a 


3, 4. 


AKTAAE. 


AQUILA. 


Py 


EYMMAXOE. 


27. 


2. Atyere 86 TI tory ꝙ S- 
SohsvV abrdv, xal plc k6you ebph- 
ohe ꝭv abr; 

29. EvaGetode ö Eautwy thy 
pdyaipay. 


SYMMACHUS. 
2. 


24. 


27. 

W. Dicitis autem: Quid est 
quo persequemur eum, et radicem 
verbi inveniemus in eo? 


29. Metuite yobis gladium. 


J0B CAPUT XI. 
0, 


21. 'Ezhoats pe. "Atllog, dy- 
lot por, 


24. M 'Ev TD ordnpe : 


M Elec papruvpov ; I Ev netpars 
drr MVH va. 


25. *Atvyad; Forty 6 ExAberv pe 


pEiwy Em yhG. 
27. Nlavia & hot ouviert\eota. 


| tv chm. 


28. El & xal Epetre,' Ti Epobpey 
Evavrt avtov, xat PD Myou e 
ooh ty abr; 

29. EviaGhOnte & xat duets and 
dN ppdatog. 

Kat rare yvwoovrat mob Eg7tty 
abrov ij Vin. Alg, xat tore 
YVWwaetes M öri tort xploig. 

LXX INTERFRETES. 

21. Miseremini mei. Alius, ap- 
propinquate mihi. 

24. X In 3tylo ſerreo ? 

In testimonium ? aut in pe- 
tris insculpta. 

25. Perennis est qui soluturus 
me est super terra. 


27. Omnia vero mihi consum- 
mata sunt in sinu. 

28. Quod si et dixeritis, Quid 
dicemus contra eum, et radicem 
verbi inveniemus in eo! 


29. Cavele utique et vos a te- 
gmine. 

Et tunc cognoscent, ubi est eo- 
rum materia. Aliter, et tune co- 
gnoscelis & quia est judicium. 
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OE OAO TIN. 
21 | 


24. 


25. '0 &yytore3; uo Gf, xa, 
Eoyartov Em yORRTOS Bvacth Tet. 

27. "Ec*:rov of vegpor pou Ev 
TO x6.Ty pov. 

28. 

29. 

"0xws yvore M Gt tod xpl- 
TU. | 
THEODOTIO. 

21. 

24. 

Propinquus meus vivit, et ulti- 
mum e pulvere excitabit. 

27. Defecerunt renes mei in 


Sinu meo. 


28. 


29, 


Ut sciatis M quia est judicium. 


Note et yarie lectiones aa cap. XIX Job. 


V. 17. L., xa) Tpog:xalovuny. etc. Sic Colbert. 
Reg. unus habet Tp25:noovuny etc. Editio Latina, 
X« uleri mei. 

2 18. ., xalre &ppoveg etc. Sic tres mss. et 
iti. | 

V. 19. T., of oon pou. Colb, et Reg. unus. 

4 20. A., tv Séphdri eic. Sic omnes mss. et 
iti. 

Ibid. Z., xal & CCH etc. Sic omnes. Hæe per- 
plex a sunt in tots Of. 


V. 21. AJ. l., tyyioart not. Colb. et Reg. unus. 


V. 24. In stylo ſerreo. Hæc asterisco notantur in 


edit. Latina. Et infra, el; LApTY prov , apud Colb. 
In edit. vero Latina in testimoniis cum aslerisco 


legitur. 


V. 25. 0., 6 ay}orev; pou ete. Sic Colbert., Reg. 
unus, Urusius et Nicetas. 

V. 27. 0., t5tmov etc. Omnes. 

V. 28. O EHu, xa &udprnpandyon. Sie omnes. 
Symmachi vero lectionem sie pleniorem habent 
Orat. et Reg. unus; alii non habent illud, xa} giga 
AGyov eic. 

V. 29. L., ebhabetohe ete. Sic Colb., Reg. unus. Ni- 
cetas et Drusius. Versio Latina Hieron., X a gladio. 

Ibid. 'A., G., nme yvwrs Gt kor xplots. Sic 
Colbert. Czteri vero, oi Xo:rot habent. I. e. Reliqui 
in lerpretes. Illud autem, 671 kor xpiot, quia esd ju- 
dicium, aslerisco notatur in edit. Ladina Hieronymi, 
\ cum in LXX deesset, ex Aquila et Theodotione 

esumplum fuit. Grazca ex eadem Hieronymiana 
editione restituimus. 


CAPUT XX JOB. 


EYMMAXO 0. 


3, 4. X Ilaidziav Evrporng pou 
M drobgohat, xat nvevua Ex Tho 
X ouvEczws anoxpiverat wot. Mh 

LXXI INTERPRETES. 


F, 4. x Eruditionem conſusio- 
x nis meæ audiam, et spiritus 


3, 4. An' aiwvo;. 


SYMMACHUS. 
3 4. A szculo. 


GEOAOTINN, 


5, 4. X Ilaidziav Evrporng pou 
X ax0U59pat, xat rvevua tx The 
M cus, &noxotvetat wor, Mh 


THEODOTIO, 


5, 4. x Eruditionem conſusio- 
M nis mee audiam, et spiritus 


M $apientiz respondebit mihi. M sapientie respondebit mihi. 
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TO EBPAIKON. 


ID Pn rens 0 
"FEpaiog , ij yap &yadiiact; tov 
@o6wv nph; Bpays. 


J iu nmad '0 EGpar̃oc. 
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wan u 17 
d n n a 19 


59 5 TSA 20 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


ne hæc nosti a sæculo, a quo po- 
situs est homo super terram ? 


5. Quod laus impiorum de pro- 

nquo. Hebreus, exultatio enim 

rum ad breve. 

Et letitia hypocrite ad mo- 
mentum. Hebreus, et l#titia eo- 
rum ad momentum. 

6. Sublimitas ejus. 

Et caput ejus. 


40. Placabunt. 


11-13. Ossa ejus repleta sunt 
occultis ejus, et cum eo super pul- 
verem jacebit. Si dulce ſuerit in 
ore ejus malum, celabit illud sub 
lingua sua. Parcet super eo, et 
non derelinquet illud. 

Et prohibebit illud. 

14. Fel aspidum in interiori 
ejus. Hebreus, et fuit venenum 
aspidum in intestinis ejus. 

15. De ventre illius. 


16. Caput aspidum suget. 


17. Torrentes mellis. 


19. Domum rapuit, et non di- 
ficabit eam. 
- In desiderio ejus non eva- 
et. a 


HEXAPLORUM OU SUPER SUN I. 


TO EBPAIKON 
"'Ddnvizol; ypappac. 


11-13. 


VULGATA LATINA. 
incipio, ex quo positus est 
omo super terram. 


5. Quad laus impiorum brevis 
sit. 

Et gaudium hypocrite ad in- 
star puncti. 


6. Superbia ejus. 
Et caput ejus. 


40. Atterentur. 


44-13. Ossa ejus implebuntur 
vitiis adalescentiæ ejus, et cum eo 
in pulvere dormient. Cum enim 
dulce fuerit in ore ejus malum, 
abscondet illud sub lingua sua. 
Parcct illi, non derelinquet illud. 

Et celabit. : 

14. In fel aspidum intrinsecus. 


15. De ventre illius. 
16. Caput aspidum suget. 


47. Torrentes mellis. 


19. Domum rapuit, et non #- 
dificavit eam. 


20. Et eum habuerit quz con- 
cupierat, vossidere non boterit. 


112 
AKTAAEL. 


8. 


Kal ebppoouvy VUnoxptiroy, Ew; 


49 pov. 


6. "Enappa abrod. 


10. 'Enotpeygovory. 
11-13. 


19. 


AQUILA. 


5. 
Et lætiuia hypocrita confertim. 
6. Elatio ejus. 


10. Convertent 8e. 
44-13. 


i4. 


15. 
16. 


17. 
19. 


20. 


415 


H3 
EYMMAXOE, 


5. "Ort ebonvla & En” Al- 
roy. 


6. "Enappa ab cod. 


10. Exoloouotv. 
11-13. Hapabacews abroõò. 


14 


15. 
16. Xoktv aaonidwy νονσνuανα v. 


47. Pero pa pros. 
19. Oixiav Hprace, xal ox àvot- 
xodophatt avthv. 


20. Lr & Etnc0%pci of Sa- 
Tt, 


SYMMACHUS. 


5. Quoniam prosperitas impio- 
rum brevis. 


6. Elatio ejus. 


10. Inſerent. 
11-13. Transgressionis cjus. 


14. 


15. 
16. Fel aspidum suget. 


5. Fluenta mellis. 
19. Domum rapuit, et non re#- 
dificabit cam. 


20. Rabens quæ desiderabat, 
non servabit. 


J0B CAPUT XX. 
0. 


rab rd 


Xappovhy && tapav6pwy arwicia. 


6. Abrod c dp. 

H & Ovuala abrob. OL lourol, 
xal x£pankh avrtov. 

10. 'OXt2atcav. 

11-13. X Oord avrov Evenih- 


M o0noav ve oi voc a, xa 
M abroõ 12 10 XWpATOG vot¹ 125 
> Tat. EA yhuxav0h tv 70 ot6- 
M hart avroy 1 xpbchei al- 
M ch d nd „„ Döbeav abrtov , 
M vpeloertar avth;, xal obx tyxa- 


M takelþer avrhy. 
* ovuvater. Al. log, xat ouv- 
ct. 


14. M Xodh donidog ty yaortp 
ab cod 


15. EE olxlag ab ro. Ol lowrol, 
tx rar avrod. 


16. Ovpby de Fpaxdvruy A- 
aztev, Ot Loo, yorhv aaonidwy 
Chae. 


17. Nop4; pitos. 

19. * dd pan, xal o 
kornaey 

20. E tmbvuula abrod od ow- 
0h5oerat, 

LXX INTERPRETES. 

M Numquid hæc nosti a sæculis 
Mex quo positus est homo super 
M terram ? 

5. Latitia autem impiorum 
ruina insignis. 


Gaudium vero iniquorum per- 
ditio. 


6. Ejus dona. 

Sacriſicium autem ejus. Reliqui, 
et caput ejus. 

10. Disperdant. 

44-13. X Ossa ejus repleta sunt 
X juventute ejus, et cum illo in 
M cinere dormient, si dulcis ſue- 
M rit in ore ejus malitia, abscon- 
M det eam sub lingua sua, parcet 
M. ei, et non relinquet eam. 

Et congregabit. Al., et coutinebit. 

14. M Fel aspidis in ventre 
M ̃ ejus. 

15. Ex domo ejus. Reliqui, de 
ventre illius. 

16. Furorem draconum sugat. 
Reliqui, fel aspidum suget. 

47. Pabula mellis. 


19. Et habitaculum diripuit, et 
non $tatuit. 

20. In desiderio suo non salva- 
bitur. 


se and Tov Ext, &y* M rabra 
ob tre0n &vOpwnog Ent The Yhew M kt & 


5. Ebppoaguvy & d niwpa 
TEA. 


4th 
SEOAOTION. 


Eyes and 9d Ext, ap" ob 
pwr; Ent The YH ; 
5. 


6. "Enappa avtov. 


10. 
11-13. 


14. X Xn Gonidog iv yaorp 


avtov. 
15. 
16. 
47. 
19. 
20. * 
THEODOTIO. 
M Numquid bc nosti a sæculis 


M ex quo positus est homo super 
M terram ? 


5. 


6. Elatio ejus. 


10. 
11-13. 


14, Fel aspidis in ventre ejus. 


15. 
16. 


17. 
19. 


20. 


415 
TU EBPAIKON. 


h N 21 A. 
we x50) 1 25 23. 


| 21 
vn Tv wma bal 25 23. 


vr row 8 256. 


ME" x9 UN 
debe Y 29 29. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


21. Non superstes ad comeden- 
dum eum. 


25. Fuerit ad replendum ven- 
trem suum. 

Et ſaciet pluere. 

25. Et ſulgur de ſelle ejus ibit 
$uper eum. 

26 Absconditzin occultis equs. 


ejus. 
Pluat. 


ejus. 
Ignis non suſllatus. 


29. Impii a Deo. 


Note et varie lectiones ad cap. XX Job. 


V. 3 et 4. Colbertinus, Ex 0. oi y, id est, hi tres 
rersiculi ex Theodolione desumpti sunt. 
Ilatdelav tvrporng pou azovcout, 
Kal nvevpa kx Th; ouveStiuy anzoxp!yetal por, 
Mi tavrta Eyvw; &wd tov Et, ay" ob erty A- 
wog Ent dg The; 
Quz item asteriscis notantur in editione Hieronymi, 
unde Latinam versionem decerpsimus. 
bid. L., an alwvog. Sic Colb., Orat., Nicetas et 
brusius. 
V. 5. Hebræi interpretis et Symmachi versiones 
exiibent Colbert., Reg. unus, Nicetas et Drusius. 
Ibid. Xappovh & napav-. lidem. Sed Drusius et 
Nicetas habent yxappovh. Colbert. et Reg. unus, 
Yappoouvn. 
. 6. A., Z., ., kappa avtov. Colbert. 
Ibid. Oi Atoll, xal x:pakt avrov. Colbert. 
V. 10. A., Etmorptytoucry, L., Enolavuory. Sic 
omnes. 


CAPUT XXI JOB. 


TO EBPAIKGCN AKYAAL 
TO EBPAIKON. "Edanvixdl; Tpappac. 
di r rn 2 2. 2. 
53 7. 5. 
vm v "nx 
yo" ax) 4 4. 4. 
On 5 5. 5. Esa NOH. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
2. Et sit hoc consolationes ve- 2. Et agite pœnitentiam. 2. 
slræ. . 
3. Ferte me 3. Sustinete. 3 
Et postea verba mea subsannes. Et post mea, si videbitur, verba 
| ridete. 
A. Et si cur. 4. Ut merito. 4. 
5. Et obstupescite. 5, Obstupescite. 5. Obstupescite. 


YEXAPLORUM QUEA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
EM ypapparct. 


VULGATA LATINA. 
21. Non remansit de cibo ejus. 21. 


23, Utinam jmpleatur venter 23. 
25. Et ſulgurans in amaritudine 
sua, vadent et venient super eum. 
26. Abscondite sunt in occultis 
Ignis, qui non succenditur. 


29. Impii a Deo. 29. 


416 
AKYAAE. 


21. 


25. Kal actparh {ard rpoownoy 
ab coũõ nopevcttat IN abi. 

26. 'Anoxtxpuniat tolg N- 
xpvjpptvo:s abtov. 


Ilvp wh gvonfbev. 
29. 


AQUILA. 


W. Et fulgur a facie ejus ibit 
super eum. 


26. Absconditum est occuitis 
ejus. 


Ignis non suſflatus. 


V. 11, 13. Hi quinque versiculi asteriscis notan- 


tur in Colbertino et in versione Latina, quam se- 
quimur. 


"Utd avtov Eveniho0noav ver tg avtov, 

Kal per avrov Ent ywpatog xotunlhoctar. 

'Eav yauxavOf, tv Tw arbpatt avrov xaxia, 

K puer avthv ö = % õοο,jGr ab rob, 

Sasloe cat avth;, xat ob, Exxataltelgert avthv. 

In editione z©v O ad postremum versiculum legi- 
tur ob ꝙe lot cat, quod emendatum ſuerat in Hexaplis. 
Ibid. L., napabicw; abrob. ha reddit . 

Ibid. "A4lor, xal cu. Sic Colbert. 

V. 14. 0 "Efpaiog , xal Eytverto etc. Sic Colh., 
Orat., Nicetas et Drusius. In Colbert. ad versionem 
LXX habetur hæc nota 8. cum asterisco, ut indi- 
cetur hæc ex Thegdotione desumpta esse. : 

V. 15. Colbert. Ol lourolt, tx yaorphs avtov. 
Itemque Nicetas et Drusius. 


417 
EYMMAXOSE, 
21. OUx amzipravey tx Th; Tpo- 
eie avrov. 
25. 


Ext pH. 
25. 


"Avev puchuatog. 
29. Avro lag and Oeod. 


SYMMACHUS. 
A. Non reliquit de cibo suo. 


Pluet super. 
W. 


Absque flatu. 


10B CAPUT Xxi. 
0. 


21. M Ob Eorty hehe vote 
X BSH avtov. 

25. Elrwy ef nhnpoOcat yaortpa 
av7od. 

Ntyas. 

25. Acrpa & ty GCratfratg abrov 
TEptrathoatagy, 

26. Id 88 0x69; avro ü ohel- 
vat. 
Ilse &xauorov."Allog, pd. 

29. Accs naps Kuplov. 


LXX INTERPRETES. 


21. x Non erunt reliquiz de 
NM cibis ejus. 

23. Si quo modo sit implere 
ventrem suum. | | 

Lavet. 

25. Astra autem in habitaculis 
ejus obambulent. | 

26. Omnes autem tenebre ips! 
permaneant. 

Ignis qui non accenditur. Alius, 


118 
GEOAOTION. 


21. 


23. Elctug el nnpocar yaott pa 
abroõ. ' 

Extips get. 

25. Kal aotparh &nd npeawr.99 
avtoy Tpehoerat En avtdy. 

26. *An9x2zpurta: Tolg Fus 
Xpvuppevog avtov. 

Ilvp ph obne. 


THEODOTIO. 
21. 


W. Si quo moao sit implere 
ventrem suum. 
Pluet super. 
23. Et ſuſgur a ſacie ejus ibit 
super eum. 
2. Absconditum est occuliis 
ejus. | 
Ignis non 8uMatus. 


ſebris. 
29. Contradictonis a Deo. 


29. Impii a Domino. 


Note et varie lectiones ad cap. XX Job. 


V. 16. Z., x aoniduy uuthorar, Reg. unus. 
Colbertinus autem et Drusius, of lorrot, yorhyv 
aonidwy puta, 

V. 17. Colbert., Reg. unus, Nicetas et Drusius, 
L., Petb p urg. 

V. 19. Z., olxlay fHerans etc. Sic omnes mss. et 
Drusius. 

V. 20. Z., oywy & enc0-. Sie omnes. 1 

V. 21. L., obe &nz\lumnavev Ex The Tpophs abrov. 
Sic Colbert. et Reg. unus. Drusius vero, o A- 
elder and The Tpoghs abrob. Versio hujus loei 
Ov O notatur asterisco in Colbertino et in editione 


Latina. 
V. 23. In Colbertino codice notatur 9. post se- 


quitur . et consequenter N avr\, Tod 6xWwC 


quo ſorte significatur solum Theodotionem <inws. 


&vr\ etc. Cf. supra xvn, 5. Dracn.] 

Ibid. Z., O., Etni6peze:. Reg. unus, Nicetas ct 
Drusius Symmacho tribuunt; Colbert. et Reg. alier 
Theodotioni. Drusius solus legit, þp45zr. 

V. 25. A., 8., xal aotpary eic. Colbert. et Reg. 
unus. Nicetas autem et Drusius uni Aquile tri- 
buunt. Consequenter in edit. Latina hæc, Discur- 
rant super eum lerribiliter, asterisco 110:antur : se- 
cus in Colbertino. 

V. 26. A., ., &roxixpurrta: tolg Frs xpohRRE- 
votg avtod. Sic Colbert. et Reg. unus. Nigetas et 
Drusius habent, A., Eyxexpurrac vag Etyxetptve; 
abvoõ. 

Ibid. A., ., bp ph guorOtv. Z., de guoh- 

dog. Sic omnes præter Drusium, qui habet, 
A., O., nUp uh guonfity &vev puchuarcg, omissa 
Symmachi nota. 

V. 29. L., avrikoyiag anh Geb. Colbert. 


ro öntͤg habere. Sed hæc hariolando dicimus. 
[Nom codicis hoc modo legas : 60; Ocotoriwy 


EYMMAXOS. 


2. Kat yrvtolw Tooro trans. 
kevpa vaov. 

3. 'Avazyeode. 

Kal pert robg M6youg jou orh- 
ders. | 
4. 
5. "Az0boyyor yivec0e. 

SYMMACHUS. 


2 Et sit hoc pœnitentia vestra. 


3. Sustinete. 
Ei post sermones meos sistetis. 


5. Obmutescite. 


CAPUT XXI JOB. 
0. 


2. Iva ph f Hot ag dpOy ary 
ij Tapaxindy. 


3. "Apart. 
Elx' o xatayeMacers h. 


4. H Start. j 
5. Oaujpacte. NE 
LXX INTERPRETES. 
2. Ut non sit mihi a vobis hæe 
consolatio. 
3. Sustinete. 
Deinde non deridebitis me. 


4. Aut quare. 
5. Mirabimini. 


SEOAOTINN. 
2. 
3. 'Ymnveyxate. 


4. Et wh. 
5. 


THEODO TI 
* 


3. Sustinete. 


4. Nisi. 
5. 


- 


a9 HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
Super os. 

6. Et attonitus sum. 

8. Stabile ad ſacies eorum. 

10. Et non projecit semen extra. 


Vacca ejus. 
11. Velut ovem parvulos suos. 


12. Organi. 

15. Terent vetustate in bono 
dies suos, et in momento sepul- 
crum descendent. 

15. Quid Saddai, quod servie- 
mus ei, et quid utilitatis capie- 
mus, quod occurrerimus ei ? 


19. Deus abdet filiis ejus robur 
ejus. 

Reddet. 

20. Infortunium suum. 

21. Nam qum voluntas ejus it. 
domo sua post se? et numerus 
mensium ejus dimidiati sunt. Ez 
Hebraico. Quid enim opus habet 
dome sua post se! 

22. Nomquid Deum docebit 
scientiam! 

Excelsos. 

W. Iste morietur in ſortitudine 


integritatis suæ. Totus ipse quie- 
tus et pacificus. 


_ TO EBPAIKON 
Eanviols ypdappac. 


15. 


19. 


2. 


VULGATA LATINA, 
Ori vestro. 
6. Pertimesco. 
8. Permanet coram eis. 
10. Non abortivit. 


Vacca. 


11. Quasi greges parvuli eo- 
rum. 


12. Organi. 

13. Ducunt in bonis dies suos. 
el in puncto ad inſerna descen- 
dent. 

15. Quis est Omnipotens ut ser- 
viamus ei, et quid nobis prodest 
si oraverimus illum ? 


19. Deus servabit Giliis illius 
dolorem patris. 


Et cum reddiderit. 
20. Interſectionem. 


21. Quid enim ad eum pertinet 
de domo sua post se? et si nume- 
rus mensium ejus dimidietur. 


22. Numquid Deum docebit quis- 
piam scientiam ? 


Excelsos. 


W. Ista morietur robustus et 
Sanus, dives et ſelix. 


AKYAAZE, 


6. 

8. | 
10. Ob EEt6ake. 
Adpaltg abvoõ. 
11. 

12. M 'Opyavou. 
13. 


15. 


19. 


20. 
21. 'Hptorv@noav, 


22, 


AQUILA, 


6. 
8. 
10. Non ejecit. 


Vacca eius. 
41. 


12. X Organi. 
15. 


15. 


19. 


20. 
21. Diwidiati sunt. 


W. 


42 


42 
ZYMMAXOZE, 


6. Gopuboduar. 

8. Atapever Eunpoaiicy avtwy, 
10. Obx iZtrowse. 

11. 


12. X Kibäpag. 
13. 


15. "Iva doukevewpey avry 


19. 


20. Urëotv. 
Nm. 


22. Mh Thy Oedv Stsäget dis drei- 
Thpny ; 


23, 


SYMMACHUS. 


6. Perturbor. 
8. Permanet in conspectu eorum. 
10. Non abortivit. 


11. 
12. Citharæ. 


15. 


15. Ut serviamus ei. 


19. 


20. Casum. 
21. 


2. Numquid Deum docebit 
quis scientiam ? 


J0B CAPUT XXI. 
0. 


Ex ota6vi. Ol lourol, & x - 

Tt, 

6. 'Eonovdaxa. 

8. Kara bvyhv. 

10. Ob wpordxnce. 

Ev racrpl Eyouca. 

11. 'Q; N νντανẽ alwvia. A. A. log, 
tat; trryovals. 

12. Tano. 

13. M Luveteeaav d tv &yabol; 
M dv glov abr, tv && avantauaet 
X A800 Kxon⁰αfονννν. 

15. X I. * — 
* abr, xal ⁊ dle 

1 vrhowpey abr; "Alloc, 
15, bovkevowpey abry ; 

19. 'Exiefno: viodg (al. viols) 
c dndpyovra avtov. 

* 'Avranodwoet wpds abrdy xa} 
Mr t. 

20. Zparhy. 

_ X "Orr 7d 06\npa avzov ty 
In of 72 per abdð. _ 
If pio pyvov avtov Ernpebr 
M 5av. , huroetOnyoav. 

22. — obyt 6 Kupudg torry 
6 $:8470xwv ovUvecty; 

Lopoug. A. L I., g6voug. O low 
aol, Dog. 

W. M Obrog &nodavetrar tv pd 
M Tet arνν ab vo df, &t 
M ev0uvery xat evnrabay. Of lot 


ol, loyvwy &pwpog. 

LXX INTERPRETES. 
Super maxillam. Rel., super os. 
6. Solicitus sum. 

8. Secundum animam. 

10. Non ſcetum immaturum pe- 
perit. 

Prægnans. 


11. Sicut oves terne. Alins, 


ſoturis. 

12. Psalmi. 

43. X Et finierunt in bonis vi- 
M tam suam, alque in requie in- 
M ſeri dormierunt. 

15. x Quid est Omnipotens quia 
M. servieinus ei, aut quz utilitas, 
X quia obviam ibimus ei? Alius, 
si Serviamus ei? 


19. Deſiciant filiis bona ejus. 


NX Reddet ei, et sciet. 

20. Necem. 

21. & Quia nulla (sic) voluntas 
XM ejus in domo sua post eum. 
M Licet numerus mensium ejus 
Xx dimidiatus sit. Aliter, dimidiali 
sunt. 

22. Annon Dominus est qui do- 
cet intelligentiam ? 

Sapientes. Alius, cxdes. Reliqui, 
excelsos. 

23. x Hic morietur in robore 
W simplicitatis suæ, totus in a- 


12 
SEOAOTIMN. 


19. 0 Ocds rxaraxpbyer trols 
vloĩg avrov ddt — | 


X 'Avranodwaet tpds abrdy xa\ 
YVWartat, 


21. X Ort 7d bennna abr ty 
M ol abr pet? avrod, Kal &- 
M pt poet pyvoy abroy ud εννννννν¼ẽ 


22. 


23. X OVrog arodavetra: m_ 
& we: &nhoouvng abtov * Thog Bt 
X £v9uvwy xat evnabay, 


THEODOTIO. | 


15. 


19. Deus abscondet filiis ejus 
injustitias ejus. 

X Reddet ei, et sciet. 

20. 


21. M Quia nulla (sic) voluntas 
M ejus in domo sua post eum. 
X Licet numerus mensium ejus 
Xx dimidiatus sit. 


22. 


25. M Hie morietur in robore 
Xx simplicitalis suæ, lotus in a- 


223 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 424 42 
TU EBPAIKON- TO ERBPAIKON AKYAAZ. 
EMU Nn, ypappact. 
mw vr ma 4 24. 24, 
26 26. 26. Lhrnn. at 
oro Tim nm 27 27. 27. 
erm * 
ra mr um 9 28-53 28-33 oy 1 — " 
„N: 2927) ru 60 1 Sx 8) 29 
ch rw TT Toy enxy 
ov 37 Jem Tx OM 12 : Tan 
„- vo-: tay nay 
: -e Mm y- n BN 
v wha run n 
D m T2 137 Har 
"EDD Px M221 vr 
dy- h EYRE 31 51. 34. 
2 
YERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AULA. 
24, Et medulla ossa ejus irri- 24. Et medullis ossa illius irri=- 24. 
gantur. gantur. ga 
26. Et vermis. 2. Vermes. 26. Putredo. | 


27. Novi cogitationes vestras, 
et molimina super me injuste ex- 
cogitabitis. 


28-33. Nam dicetis, Ubi domus 

rincipis, et ubi tabernaculum 
— impiorum? Num- 
quid non interrogastis transeun- 
tes viam, et signa eorum non dis- 
simulabitis? Quia in die exitii pro- 
hibebitur malus, in die furorum 
inducentur. Quis nuntiabit super 
ſacies ejus viam ejus ? Et ipse ſecit, 
quis reddet ei? Et ipse ad sepul- 
era ducetur, et super acervo vigi- 
labit. Dulcuerunt ei cespites tor- 
rentis, et post se omnem homi- 
nem trahet, et ad facies suas non 
numerus. | 


54. Et respounsionibus vestris 34. Cum responsio vestra repu- 34. 
remansit prævaricatio. gnare ostensa sit veritati. * 
Note et varie lectiones ad cap XXI Job. 
V. 2. Z., xal yivto0w etc. Sic omnes. Ibid. A., sanallg abrob. Sic omnes. Jac 
V. 3. Z., avazyzode. Colbert. et Reg. unus. V. 41. A. Ao, tat; Erryovalg. Colbert. Hoc loco mn 
Ibid. Z., xat per robg etc. Sic omnes. editio Latina Hieronymi sic cum asterisco habet, 
V. 4. ., el ph. Colbert. et Reg. unus. Et millunt sicu inſantes suos. * 
V. 5. Aquilz et Symmachi lectiones sie omnes. V. 12 A., 6pyavov. Z., x:04pa;. Sic Colbert. et hs 
undo exceplo Regio, qui ad Symmachum habet Reg. unus. Sed illud, A., 6py&vouv, inductum in — 
ꝓhovot. textum Tov O cum asterisco erat, ut habetur in 
Ibid. Ol loco, Ent rhei. Omnes. edit. Latina. 
V. 6. Z., 0opubouuat. Omnes. V. 13. Hi versus asteriscis notantur in ed. Latina. 4 


V. 8. L., vtaptvi. Eunpoobev avtwy. Item omnes. 


27. Certe no vi cogitationes Ve- 
stras et sententias contra me ini- 
quas. 


28-35. Dicitis enim, Ubi est 
domus principis, et ubi taberna- 
cula impiorum? Interrogate quem- 
libet de viatoribus, et hæc eadem 
illum intelligere cognoscetis. Quia 
in diem perditionis servatur ma- 
lus, et ad diem ſuroris ducetur. 
Quis arguet coram eo viam ejus , 
el quæ ſecit quis reddet illi? Ipse 
ad Sepulcra ducetur, et in conge- 
rie mortuorum vigilabit. Duleis 
ſuit glareis Cocyti, et post se 
omnem hominem trahet, ct ante 
se iunumerabiles. 


27. 


28-33. Eruetur: 
Super acervo. 


V. 15. Colbertinus, præmisso asterisco, Ex 0. oi 


V. 10. A., ox kSG als. Z., oo CSA ονι⁰,e Sic 
Colbert. et Reg. unus. Nicetas vero et Drusius, 
T., oo Uferpwe, lantum habent. Palam est pri- 
mam esse Aquilz, secundam Symmachi. 


8, i. e. hi duo versiculi ex Theodotione, Postea 
subsequitur, L., va. Ac deinde, præmisso item 
asterisco, et ta pro Gr:, pergit idem, xat rar 
xat cat ꝭ Y 76 E; palxq;. I. e. Hac etiam in Hebraico 


625 | 10B CAPUT XXL 
SYMMAXOZ. 0. SEOAOTION. 


$4, Kot eh pvekp u bert 24, Moelbe b abrod brayera, 20 
2. Larpta. 


2. 26. 
27. Olla tac ot bus N. "tore oida v di co 27. 
— Winoug  inlxerods Rl. _ _ 


| 
f 


28-55. Loyrnpe trat. 28-53. N Ort Epetre, mov tort 
— — Ma 5 tony 

h oxenn Tov eech Twy 

pevophoue (bby, Kat ei onal 

7 T 

— obx änahler — 0 
tels huEpay anwielag xov- 
9 . 6 novnpd;, Ele Ap αð 


orie ab voõ rax0hoovrar 8 


wad Page dul ab cod 

Y abrob, Kal Zabrdgtnol- M thy 
nes; Tig avranobwae avry; xat 
auth; els T&poug @nnvexOn, Kat 


M avrdg u ow VN oev. 
at tl es 
M Net „ Ka ow abzov M x2g 
* aa hen wog A eU erat, Kal . e are at,, Kal 
M kun v abrov avapiduntor. M Eunpoobev avrod AMνε8nνꝭret. 
A. Log, x owpov. | : | 

SI. Kal yap &vriþbhorrg dh 34. Td & tut xaranatozola: 34. 

oa — ay &p' d o. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 
X bundantia et ſelicitate. Religui, M bundantia et ſelicitate. 


NMT ON 
4 


ortis inculpatus. 
24. Et medulla ossium ejus irri- 24. Medulla autem ejus diffun- 24. 
gatus. ditur. . 7 
28. 26. Putredo. 26. 2 


27. Novi cogitationes vestras et 27. llaque scio vos audacter 27. 
mentes vestras injustas contra me. mihi insistere. 


2-33. Conservatur. 28-55. x Quia dicitis, Ubi est 28-33. K Quia dicitis, Ubi est 
M domus principis, et ubi est ve- & domus principis, et ubi est 
& lawen in tabernaculis impio- & velamen in tabernaculis impio- 
» rum? Interrogale eos qui trans- & rum? Interrogate eos qui trans- 
M eunt per viam, ei signa eorum . eunt 5 
M non ignorabitis. Quia in die 

perditionis salvabitur malus, 
M in diem ire deducentur. Quis 
X annuntiabit coram eo viamejus, 
M et que ipse ſecit ? Quis 
Mei? Et ipse in sepulera dedu= 
M ctus est, et super acervum vi- 
M gila vit. Dulces ei ſuerunt lapilli 
M lorrentis, et post eum ompyis 
. homo uitur, et ante eum 
M innumerabiles. Alius, super 


twwmulum. 
34. Etenim contradictiones ve- 34. Quod autem ego quiescam a 34, : 
Sire relicte sunt inscienter. vobis, nihil est. | | « 


Note et varie lectiones ad cap, XXI Job. 
Jacent, In editione quoque Latina hi versiculi aste- rl rap xpftei The olxlag avrov el” tavrod. J. e. 
riscis notantur. duo 3 ex Theodotione — zunt, qui item 
V. 49. 6., 6 Ozd; xaraxpuyer etc. Colbert., Reg. in editione Latina, unde versionem excerpsimus 
unus, Nicetas et Drusius. asteriscis notantur. Sequuntur autem, odr 
Ibid. G., àvta vos etc. Colbert. cum aste- vod Geb, indicare videntur, in eo exemplari quo 
risco. Item editio Latina illud, Reddet ei, et sciet, utebatur is ge scripsit, pro ab roũ 
cum asterisco habet. dH tob - Postrema autem ver ba cum 8 
V. 20. L., r,. Omnes. quo pacto intelligenda sint, non satis perspectum 
V. 21. Hie Colbertinus, præmisso asterisco, tx 6. habeo. () 
& g, o Tov Ge⁰ AR Th tx Tod *EGpatxod, Ibid. A., "Allo, hpioev0noav. Sic omnes pretcr 


J Neque primam partem, ut nobis videtur, satis perspexit ill. Montf. Nimirum in LXX hexapl. ex- 
ut testantur B. Hieronymi versio lating Bealique August ini annotationes in Job: Quia nulla v0 - 
lunias ejus (illud ejus preteritur in editione hexaplorum Montfauconiana) in domo sua post eum. Quid 


PaTrot, Ca. XVI. | 1% 


cerati, minus recte. 


Colbert. Alius vero, 


HEXAPLORUM QUZA SUPERSUNT. 


ex Theodotione , eum asteriscis de more. In edit. 
., Nicetas et Drusius. _ „ 4 — —— 
V. 24. L., . eld. Sic Colb. et Orat 


postremus habet vog. 


Respondent Aug. pariter et Nicetas, hoe 
— — 


428 


ad Deum (nomina- 


referri 
nt jiidem, planus evadit. (Dum vivit impius (in 


— voluntati Dei (nulla voluntas ejus), ut Deo adhæreat (post eum, vel 
per” abrod). » Ergo, recte observat codex Colb. ad primum avroev : 


Heb 


6. Gratis. | 
10. Et terruit te pavor subito. 


41. Et inundatio aquarum ope- 
riet te. 


12. in sublimitate. 


15-16. Et dixisti novit 
Devs? N 4 — 


0 „ quam ve- 
runt viri iniquitatis? qui succisi 
sunt, et non lempus : fluvius dif- 
fusus est fundamento eorum. 


17. Et quid operabitur ? ; 
18. Et ipee implevit domos eo- 
rum bono. 


reſertur ad 


ſonte, 


eo, 
; quasi diceret : ab vob non ex ndum propter alterum ab rvoο pro- 
8 Deum, alterum vero 222 scil. tv olg abrov, in domo ua 
opera vertunt 88. Hier. et Aug., non autem, in domo ejus, ut aliqui male. Poxt 
— —ę— — p, ele. I. e., solus Theo- 
raico 


etc. Cf. que diximus supra ad xvii, 3. Daacn. 


CAPUT XXI JOB. 


TO EBPAIKON 
Ednuxel; yptppact. 


17. 
18. 


VULGATA LATIN A. 
5. Quid Deo, si justus 


ſueris ? aut quid ei confers, si 
immaculata fuerit via tua * - 


4. Arguet te. 

6. Sine causa. 

10. Et conturbat te formido su- 
bita. 


11. Et im inun- 

. try nun 
12. Excelsior. 
13-16. Et dicis, Quid eni - 
vit 2 e . 
judicat. 


cupis , quam calcaverunt viri ini- 
qui? sublati sunt ante tempus 
suum, et fluvius subvertit ſunda- 
mentum eorum. 

17. Et quasi nihil posset facere. 


18. Cum ille implesset domos 
corum bonis. 


AKTAAZ. 


6. 
10. 

11. Kc n\dog öskreov unbü hes 
0. 


12. 
13-16. 


17. 
18. Kal ab ebe 8 vnn wobs 
olzovg arov db rd. 


AQUILA. 


17 


18. Et ipse implevit domes e- 
rum 22 


FS 


V. 28-35. "Or: Epetrs. Sie Colbert. In edit. Rom. 
legitur, Gore tpetre. Hie vero notat Colbert., ix 0. 
est, ex Theodotione tredecim versiculi, 
de asterisco. Illi vero 13 ve Reg. uous, Nicetas et 
* 


ol, 


scriptum , 
que ſerunt isti versiculi. Sensus porro notæ integr® is est: p6vo; G. rd , i. e., solus Theodotio 
2 ＋ qus legis in his tredecim versiculis. Dracn. 
CAPUT XXII JOB. 
1 EFMMAXOL. 0. SEOAOTION. 
J. Mi xpHCer Ixavdg Iva bixatrw- 35. II I pO: d Kvuplyp, thy . 
; N xepbavel (x4v) * h ob Hoba wo prog; } 
Gov ; . 686v gov ; 
4. 4. 2 *Alloc, biakeydh- 1. 
oral oo. 
6. Ex avartiovg. 6. Ataxevns. 6. 
- 10, Kat rapdoce: os pdbogtfal- 10. Kat tonodiact os ndepos 10. 
PNG. tEatowog. 
11. 11. Korundevia N Stop os xd 11. Kal mee didarwy nales 
pl GE. 
12. 5 — A1, olxdv. 12. 
13-16. Herr aiv. . AA⁰Oοον τð ¾. 1 —— tf Eyve 6 13-16. 
\ 2 = ab- | 
Tov, xa\ e, * 8 Kal » 
pavou bSanopebIerat. 
| 4.70 ag alwvov opuldtets, 
123 &vipe; Blxao 
* (1. l. 2 — ouver _ 
> ä 
17. 17. Tt — 17. Tf tpydrar, 
18. 18. *0; & tvtnknae tobg ofa 18. Lo nets Ns 
| wy &yabov. , olxoug abt &yabov. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
id indiget Potens, (i. 3. Quid enim curz est Domino, 3. 
—— ustus sis! aut lucrabi- si tu ſuisti operibus sine crimine ? 
immaculata ſuerit via tua ? aut utilitas, quod simplicem facies 
viam tuam ? 
4. 4. Arguet. Alius, disseret tecum. 4. 
6. Super culpæ experies. 6. Frustra. 6. 
10. Et turbat te metus re- 10. Et solicitavit te bellum in- 10. 
pente. signe. 
1. 11. Et dormientem te aqua ope- 11. Et multitudo aquarum opo 
| ruit. riet te. 
12. 12. Habitans. Alias, id. 12. 
13-16. Cireumseriptionem. 43-14. X Et — id novit 13-14. 
Capientur (vel distruentur) ante M Deus ? et an An lam ju- 
lempus. M dicat? Nubes dates ejus: 
M non videbitur. Et ambitum cli 
ö * percurrit. semitam sæ- 
culi COT — calcave- 
runt viri iniqu capli sunt 
— immaturi ? —— decurren- 
tis fundamenta eorum. 
17. 17. Quid inducet. 47. Quid facit. 
is. 18. Et ipse implevit domos co- 


imus. Illos autem v 
tiali singulos distinximus 


) Confidimus jam tibi, benigne lector, 
gt _ loc 8. Præterea Air minime est mendose 


105 CAPUT XXIL' 


in Greco, 
fine 13 


pro Tovg 


addunt 


18. Ille vero implevii domos eo- 


ck IT, id est, nisi ſallimur, 
zolus ad tredecim versiculos, 


oerat. Z., cuvrnpetrat. Orat., 
A., int dnpwiag. Colb. et Reg. unus 


8. 
V. 34. Z., eee ee 


naSum esse „ 
— 2 r 


mendose. 
Ibid. A., ö eat 


rum notat 


e 


rum bonis. 
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31 
TO EBPAIKON. 


crm top mo or 20 
WN 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


W. Si non 8succisa ſuit subsi- 
$t-ntia nostra, et residuum eorum 
devoravit ignis. 


22. Legem. 
24. Et pone super pulverem mu- 
— et in petra torrentes 
r. 


28. Et decernes sermonem, et 
firmus erit Ubi. 

D, 30. Cum humiliaverint se, 
et dices: Exaltalio, et demissum 
oculis salvabit. Liberabit insulam 
innocens, et liberabitur in puritate 
volarum luarum. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 


_ EdMmuxols ypeppact. 


VULGATA LATINA. 


Bea nouns SUCCISA = rag 
et reliquias eorum devora- 
vit vit ignis? 


22. Legem. 
N. Dabit pro terra silicem, et 
pro silice torrentes aureos. 


W. Decernes rem, et veniet 


Ubi. 

Werz erit i gloria: et qui ineting. 
et na- 

verit — ipse — Salva- 

bitur innocens : salvabitur autem 

in munditia manuum suarum. 


Note et varie — ad cap. XXII Job. 


2 £t Ixavdg eite. Sie Colb., Oral., 
— ä — A Ge- —— 


* 2 oy *, quo significari videtur — 
sequentes ad unum_Theodotionem , 
V. 


Reg. _ 
uta, 


„ 


viginti versiculos 
emendatos ſuisse. 


Y. 4. "Mo, bakeydhoeral cn. Colbert. Reg. 


us, 
V. 6. Z., tn” — - Ms Regt 420/66 ts 


Drusius autem àvatt lob solum. 


V. 40. Z., ua { Sic 
xa} rape cs Naan 1 og 


Colbert. et Reg. unus recte. Nicetas 


VERSIO HEBRAICI TEXT 


4.U ad locum d 
3 


5. Eloquia. 
6. Disceptabit mecum. 


Non tamen ipse ponet in me. 


8. En ante ibo, et non ipse; et 
reiro, et non intelligam eum. 


Nec magnitudinis svz mole me 
premat. 


„A., 9., xa 


AKYAAZ. 


1 yoce © 282 perperam, ut ex 


wy 22 , e. 
* qui postremus habet g- 
Drusius et Nicetas loco tov A. 9. habent, @- 
tque — 
9 otx@v. Colbert. et Reg. unus. 
43-46. Colbertinus hane notam habet, u 9. 
of , id est, Hi octo versus ex Theodotione. In edit. 
quoque Latina, unde interpretationem desumpsi- 


mus, hi versiculi asteriscis notantur. 


CAPUT XXIII JOB. 
TO EBPAIKON 


. 8 Ypeppart. 


88 


VULGATA LATINA. 
3, 5 Et veniam usque ad solium 
ejus. P onam coram eo judicium. 
5. Verba. 
6. Contendat mecum. 


8. Si ad orientem jero, non ap- 
paret; si ad occidentem, non in- 
telligam eum. 


Ibid. L., &Awoovrat 


Ibid. Z., neprypayhy. Colbert. et Reg. unus. 
ap xaitpov. Sic omaes. 


AKTAAZ. 


AQUILA. 


J0B CAPUT XXIHM. 


EYMMAXOSE. 0. SEOAOTIAN, | | 
20, 20. a. Et ph p 20. | 
ä E e . 5 | 
= 898 A- f 
Aoc, el ey h | I! 
22. 'Etopoldynorv. 22. r 2. | 
A. Kal &v 76 &xpor6pup Og - 24. M Kal hen Ent ywpart tv 24, M Kat hoy El iv h 
obe xpuciou rn — e wires Ka Ke den TETpa yeiudappou — —— yo edt — i 
Lwolp., I 
W. 8 84 cot lal—-— 28. Kal bpreig bhpa val oradh- [ 
Tav. eral oo. | 
29, 30. Kal — raba- 29, 30. M "Or: tranelvwcry au- 209, 30. K Ort tranzivwcey tav- 
poriti It Nip Exact * Thy xal t e, Vrepneaveucato. N Thy xat tete, o νναννννά¼. 
855 — XUGovIa 2 o ο.õj . M Kal xvgovra o. 
ügera abwoy, Kal tacwhnr N Pera à bdo, pdrte 
tv xabapat; yepol cov. tv xp yepo! cov. | 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO, | 
20. | 20. | | 
22. Confessionem. 
24. Et in prerupto quasi rivos 24. M Et pones illud ag- , 
auri primi. > gerem in petram, et in saxa 
M torrentis Ophir. 
2, 
i. | 
20, 30. Ei effugiet munditia ma- 29, 30. * ia — — 29, 30. M Quia humiliavit semet- 
nuum unusquisque. ipsum, et ipsum et ices, „Elevatus est 
, et —— — va- et inclinatum ocvlis salva - 
bit. Erue innocentem, et $alvabe- bit. Erue innocentem, et salvabe- 
ris in munditia manuum tuarum. n 
Note et varie lectiones ad cap. XXII Job. 
V. 47. 9., 2 tpydras. Sic omnes. [Ad Theodotionem apposuimus versionem lati- 
V. 18. A., 9., xa} abrds & etc. Sic Reg. unus. nam secundum litteram; 2. ut 
Ai Colbert. ei Regius dg. 4. O., 1 vides , nimis dierepat a br Seb. Masa 
tantum, Drusius, 9., abrd; 3 vd Ibid. 2., xa ty 7p &xpor. Sic omnes. Dru- 
V. 20. Colbertinus notat Ex ©. ol id eat, Hi duo deesi val. 
vrersiculi ex Theodotione. Cum ut et Colb., 
_ editio Latina Hieronymi. 
V. rage ln e gegen. Colbert. et In editione —— lapsu graphico obeli ba fue- 
ran aster 
24. Colbert. ut supra, zx ©. ol p.. Hi autem Ibid. . x 8 etc. Colb., Regii 


duo versiculi asteriscis item notantur in editions duo, Nicetas et Dru 


Latina. 
CAPUT XXIII JOB. 
EYMMAXOZE. O. 2 SEOAO TIN. 
"Ewg the E8 ab rodõ * 3, 4. Kal Dos ele Tog * 3, 4. 
* iu apo. avtod xplorv, Top d& tpavrov xptua., 
5. 'Phpara. 5. 'Iapara. 5. 
6. Atabixderal por. 6. 'Enzevoetal pot. A. Log, 6. 
Crabixaott pe. 


—_ abrds ph Erie por. Elra ty _ oi ov An. | | 


8. 1800 tav 7 avrdvy, 8. El gouat, 8. 
agavh; torty * * — — oo nat obx "apt 4 8 * keyd⸗ 
alz0h,o0pat. Tots, l | 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
8, l. Usque ad sedem ejus, a 5, 4. Et venerim in finem, dicam , 4. 
nam in — ejus — vero mei ipsius judicium. 


5. Verba. 5. Sanationes. 5. 
6. Visceptat mecum. 6. Superveniet mihi. Alius, dis- 6 
ceplabit mecum. 


— ipse ne 1mponat Deinde in minis me non utetur. 
i 


8. Eece si ro eum, non 8. Nam si primus ambulavero, 8. 


- el si Sequar, non seu- — or) oy — 1 quæ autem in 
. „quid novi? 
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TO EBPAIKON. 
mop -n ww Tas 9 
mn n pry 
n 10 


W ama wa 11 


par Tar vn p 15 
vr Tm" 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT.' 


TO EBPAIKON . - AKYAAZ. 
Evi, ypeppact. 
9. 9 
10. 10. 'EZox{pacav. 
11. 5 11. 
15. 15. M ERL cob dd Tpoowney 
M avrov xaracnoviache, (al. — 
Fran le Sea — 
16. 16. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
9. Si ad sinistram, . 9. 
non eum: me 
ad dexteram, non videbo 
illum. 
10. Probavit me. 10. Probaverunt. 


11. . Veatigia eius ' secutus est 11. 
pes meus. 


— = och congiderans eum, M babor : 
more solicitor. M ab 


15. Et idcireo a facie ejus tur- 15. M Ideireo a facie ejus tur- 


et limebo 
eo. 


16. Conturbavit me. 16. 


Note et varie lectiones ad cap. XXIII Job. 


Era 5 
=272 o *EEpaioe, bn? tphyov. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Tempora. 
Non viderunt dies ejus. 
2. Attigerunt. 
3. Asinum. 
- Divertere ſacient egentes de 


Pariter latuerunt humiles terræ. 


$. Onagri. 
la deserto. Hebr. int., id. 


; & Agate. 


tamen habet, alS&o8hoopat pro alodhoouacr. 
V. 9. Colbertinus hie habet cum asterisco, tx 0. 
33 Hi duo versiculi ex Theodotione. 
tina Hieronymi hos versiculos cum asteriscis ad- 
— quales nos edimus : —— discrepant. 
V. 10. A., tox{pacav. Colbert. et Reg. unus. 
V. 11. ., txpdrnoey etc. Hec asterisco notantur 


CAPUT XXIV JOB. 


TO-EBPAIKON AKYAAZ, 
Emi, ypdppart. 

l. 1. Kaipol. 
2. 2. Ilpoahap6dvoucty. 
3. 3. 
+. 4. 
5 8. 

VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Tempora. 1. Tempora. 
Ignorant dies illius. 
2. Transtulerunt. 2. Assumunt. 
5. Asinum. 5. 
4. Subverterunt pauperum viam. 4. 
—— pariter mansuelos 
5. 2 5. 
In deserto. f 


EYMMAXOZE. 0. SEOAOTION. | 
9. 9. X Ae. onvrec ab- J M nochonvro; 
r — — Wed. 


N Tov 
M del 8614, val ovx byopar. X Aut dc, xa) od b. 
10. 


ot abrod. 2 oh M dc 6obg avrov. 


coo fs 

15. 15. K "Ent cod &nd xpoowno 15. M Eu tobr And npoownov 

420 — 7 ad..a9- pr Lot Fran banana, Toro (al. v8 
T&pay par) xatavohow xa ron 52 xarTavohow xat N 

by TTo0Upat 
16. 'Evopu6not pe. 
SYMMACHUS 

9. 

10. 

11. 11. X Tenuit pes meus vias 

X ejus. 
18. 15. M Ideirco a facie ejus tur- * 
* et babe; a 42. 

ab eo. Alius, anxius sum et * ad 66. * 

16. Conturba vit me. 16. Solicitavit me. 16, 


Note et varie lectiones ad cap. XXIII Job. 


"kia xat G. ol F, rerdpaypar, Id est, Hi duo ver- perculsus et turbatus aum. 
vile 
— gd — item ons 2 * — unus. 


versione 
CAPUT XXIV JOB. 
EYMMAXOE. O. GEOAO TIN. 
a. 1. Upm. „ 4, Katpol. 
Abe olSao: whe hutpa ab- - 
| X v0b.) 5; 
$ 4 2. "Ynept6noav. 2, 
3. 3. "Yno{byiov. "Alloc, bvov. 3. 


4. 686v. | 4. x ad uv Ncοο 680v 4. 
Uaptrpojav rar rn. he.. see. 0 


8. 5. Ov’ M &yprot. 
'Ev rd. | 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. 1. Horz. 1. Tempora. 
M Nescierunt dies ejus. | 
2. 2. Transgressi sunt. 2. 


5. Subjugale. Alius, asinum. 


4. Subverterunt enim paupe- 4. Divertere ſeceruut impoten - 
rum viam. | tes a via justa. 


Mies terre. Ic ies terr®. 
8. 5. Asini Meri. 5. 
In agro. 


i 'Eteeboopur ü by brdhna- 11. M 'Exp&rnocy 6 mobs pou 


iy @ legitur. Edit Latina Hier mi quam se- 

. iu a . versiculos 
damus. nn — eons, = hoc 
V. 15. Colbertinus prazmisso asterisco, zu tov ceu scholion adfert, Wpohdnv xa trapdyx0hny, i. e., 
V. 16. Z., Wops6not pe. Sic Colbert. et Regius 


'Opod & trol i 0 u ixp66noav M Obs 8 bnpd6yoav 
— pavel; tnolnoav N 6 tp n 5 Ne | | 


3 
4 
Simul latentes ſecerunt mites M Et simul absconditi sunt mi- M Et simul absconditi sunt m- 


TO EBPAIKON. 
wu ro cu ws? 
cw on + 25 
ur dern om 8 
tam vy- 9 


: n DW n 12, 13 
"Ix = 772 7 1-707 


: WM 7 18-14 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


ad 
. 


9. Et super pauperem accipient 
Pignus. 


42, 13. Et Deus non ponet in- 
sulsum : ipsi fueruat inter rebelles 
lumin a. 

14-18. Et in nocte erit tam- 
quam fur : et — 3 ob- 
servavit crepusculum , dicendo , 
Non aspiciet me oculus, et abscon- 
sionem facierum ponet. Fodit in 
tenebris domos, die signaverunt 
sibi: non cognoverunt lucem. Quia 
1 mane eis umbra mortis. 

m 


24. Sicut omnes. 


W. Et ei non, ubi. 
Ei ponet ad Deum sermonem 
meum. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 'AKYAAZ. 


"EMnvixots ypappact. ; 
'EStpyovrat tv xattpyy abray, 
opbpitovreg cle rg a 


8. 8 

9. 9. 

12. 13. 12, 13. 

11-18. 1418. 

24. 24 

25. 25. 

VULGATA LATINA. AQUILA. 

Egrediuntur ad Suum : vi Egrediuntur in opus suum 
gilantes ad — mane surgentes ad capturam. x 

Przptrant panem liberis. 


12, 45. Et Deus inultum abire 12, 13. 
non patitur. Ipsi ſuerunt rebelles 
lumini. 'S; 

14-48. Per noctem vero erit 414-18. 
quasi fur. Oculus adulteri obser- 
vat caliginem dicens : Non me vi- 


ram mortis: et sic in tenebris 
quasi in luce ambulant. Levis 


est super ſaciem aqua. 


24. Sicut omnia. | 24. 
25. Quod si non est ita. 25, 
Et ponere ante Deum verba mea. 


Note et varielectiones/ad;cap. XXIV Job. 


V. 1. A., ., xaipol. Colbert. et Reg. unus. 
Ibid. Had, nescierunt dies ejus, non expressum 
in LXX aterisco notatur in edit. Latina Hieronymi. 


unus et Drusius. 
Ibid. Z., 6po5 apavel; etc. Omnes. Lectionem 
vero zwy O ex Theodotione desumptam cum zste- 


1 — — — inclusimus. risco et 0. 2 editio Latina Hie- 
. p Ct. ic unus. - mi C 8s ve m mus. 
chat Colbert., = og 1 


„ assumpserunt. 


Vox &yp:0: asterisco notatur, et in edition? 


* 


sumpsisti. Nicelas, npocaubavovres, assumentes. Latina ſeri notatur cum asterisco. 


V. 3. "Adloc, VoY. Colbert. et Reg ; 
V. 4. L., naptrpebay yap etc. Colbert., Regius Ibid. A, EZtpyovrat iv xat- Omnes. Colbertinus 


- unus. Ibid. '0 *EEpaioc, ü tphpou. Drusius. 
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LYMMAXOE, 
'ExTtopevovtat. 
"HBdg Exdory avtwy Eprog elg 
8. 


9, Kal nrwydv ved pag. 
12, 13. U Szd; 8 ob tpnvec. 


fav. A' avrot yey6vacry 
&noordrat pwrdg. 
14-18. ZExenraort TpoTWwnou 


neprri0Eueveg.... Us tv op 
xpubouaty Eaurols, tav yevnrat 
3 
bebe VU at Braces 
oe Enit) Gor. 


25. Aua vbv. 
Kal räget nap tþ Ge thy - 
yov dN tpov. 
SYMMACHUS. 


Exeunt. 

Suavis unicuique ipsorum panis 
ad pueros. 

8. 

9, Et a pau iguus tolle- 
- paupere pigu 


12, 13. Deus autem non inspi- 
rat stultitiam. Sed ipsi fuerunt de- 
ficientes a luce. 

1418. Operimentum vultus cir- 
cumponens... Quasi in sigillo abs 
condent — si fuerit eis ma- 
tutinum umbra mortis; deprehen- 
zus enim de medio tolletur morte 
violenta... Innavigans aquæ. 


24. 


B. Sed nunc. 


Et statuet apud Deum sermo- 
nem pro me. 


ldi N 


J0B CAPUT XXIV. 
0. 


'ESzi0dvreg thy tautov tay. 


X Hevn abr 4prog els vew- 
Mrd p,. 

8. M *Andexdbwy bptwy bypat- 
M. vovrat. 


= 'ExTentwxdta d Fra - 
. 
Evrwy xat obx Entyvwoav. 
14-18. R _ 2 of 
ore, At ru, o po- 


. 
* Tov, EN ty Kl np6g- 
X wnov UAS. 

24. "Qonep hM. A. L ioc, G- 
ep Mön. 

28. El & ph. 


Kal 0<az ele ob NY 74 pHHν,ðmh 
uU. 


LXX NTERPRETES. 
Egressi suum ipsorum ordiuem. 


M Suavis ſactus est ei panis in 
M adolescentes. 

8. M De stillicidiis montium 
M madescent. 

9. Eum autem qui ceciderat 
humiliaverunt. 

12, 13. Ipse cur horum visitatio- 
nem non fecit? cum super terram 
ipsi etessent, et non agnoverunt. 
44-18. X Et nocte erit sicut 
M fur. Oculus adulteri observat 
M tenebras, dicens, Non videbit 
M me oculus. Et latibulum faciei 
M posuit. Suffodit in tenebris do- 
M mos. Per diem obsignaverunt 
M semetipsos. Non cognoverunt 
M lucem, quia simul eis mane 
M umbra mortis. Qria cognoscet 
N —ͤ—ͤ— — umbre mortis. 
x Levis est super ſaciem aquæ. 

24. Sicut malya.j Alius, sicut 
herba. 


25. Alioquin. 
Et ponet in nibilum verba mea. 


: 
pl 
7555 


7 
es 
3437 


f 


* A MX 
it 
. 
27h 


24 5 
f 
7 
i 


M Suavis ſactus est ei panis ia 
adolescentes. * 

8. x De «lillicidiis montium 
madescent. 

9. 

12, 13. 


1418. X Et nocte erit sicut 
* — . di Non videbit 
cens, V 
M. me oculus. Et latibulum faciei 
M posuit. Suffodit in tenebris do- 
M mos. Per diem obsignaverunt 
M $emeti Non cognoverunt 
M lucem, quia simul eis mane 
M umbra mortis. Quia cognoscet 
urbationem umbræ mortis. 
X Levis est super faciem aquz. 
24. 


Note et varies lectiones ad cap. XXIV Job. 


amen habet k AN. Sed alio loco idem 
ketpxovrat. Idem codex hæc notat in —— 


pevoyvrat. Sic Reg. unus. 
Ibid. Z., 
lem notat 


asteriscum premiltit. 


bg Ex4ot etc. Sic omnes. Ibidem au- 
| Colbertinus litteram 6. præmisso aste- 
TIS, ut indicet versionem quæ &v tot; O' habetur, 
esse Theodotionis. - Similiter editio Latina eidem 


tina. 
V. 9. Z., va 


giis mutuamur. 


V. 12, 13. L., 6 
Symmachi locum ex Colbertino et ex duobus Re- 


VF. 8. Hec pariter asterisco notantur in Colbert. 
cum nota 9. Asteriscus etiam premiltitur in edit. 
Twy Of, rde ob xetra: tv To Ebpaixe. Z., zen- La | 


3 paCov. Omnes. 
* etc. Hunc insignem 


V. 14-18. Hi novem versiculi asteriscis notantur 
in Colbertino, quemadmodum et in edit. Latina 


tym rw Hamm Pet 5-10 5-10. 


an : VP voy Wwe T2. 2X 
n- S = - naw 
TJen-oy 


VERS!O HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. 


3, Consuluisti. 3. Dedisti consilium. 


5-10. Numquid gigantes forma- 5-10. Ecce gigantes ge nunt sub 
buntur de sub aquis, et habitato- aquis,. et qui hbabitant cum eis. 
- Nudus infernus coram Nudus est infernus coram illo, et 
ioni. nullum est operimentum perditio- 
ni, Qui extendit aquilonem super 
vacuum, et terram su 
nihilum. Qui ligat aquas in nubi- 
bus suis, ut non erumpant pariter 
* Qui tenet * solii 
sui, et expandit su nebu- 
lam suam. Terminum circumdedil 
aquis, usque dum finiantur lux et 
tenebre. 


443 HEXAPLORUM QU& SUPERSUNT. 144 4 
Hieronymi, unde versionem mutuamur. Ibid. Z., ©; tv oppaylh eie. Nune nachi lo- 
i * Ibid. Z., oxtnractpov npoownov etc. Sic omnes cum, cujus minimam partem adfert us, ple- be 
mss. et Nicetas. num ex mss. mutuamur. 
CAPUT XXV JOB. 
TO EBPAIKON AKYAAZE, 
Evin, ypdppact. 
2. 2. 'Etouolag. 
5. 3. 
T 
4. 4. 1 
8 
0 5 Ws. © 5. Ob Siavyiodhorrar. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
2. Potestas. 2. Dominil. | 
Concordiam. - 
agmi- 3. Numquid est numerus mili- 3. 
tum ejus? e 
Lumen illius. 
4. Aut apparere mundus natus #4. 
de muliere. 0 
5. Non sunt munde. 5. Non dilucidz erunt. 
Note et varie lectiones ad cap. XXV Job. 
V. 2. A., 6., ttouola;. Colbert. et Reg. unus. v. 3. L., ph torrv etc. Colbert., Orat., Reg. unus, 
Ibid. Ol 4ocxot , thy eiphvny. Colbert. Nicetas et Drusius. 
CAPUT XXVI JOB. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON | AKYAAZE. 
"Edanvixot; ypeappat. 
ram 3 3. 3. Luveboukeuaas. 


5-40. 'Payazly... E wet. 


AULA. 


3. Consuluisti. 
5-10. Rapbaim... super inane... 


445 


Ibid. Z., — USart. Sic —＋ non ut 
uot mss. et Drusius, KANU 
„ GanTep yn. Sic Reg. unus. 


habent 


V. 24. © 


EYMMAXOZE. 


3. Mü tert &pi0pds tov otpa- 
tu abrod ; 


*Emrtdypara. 


— aons korat r- 


Nele dn r 
5. 


SYMMACHUS. 


2. 


1 — — 


—— | 
has erit. natus e 


J0B CAPUT XXVI. 
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V. 25. Z., AA vbv. Colbert. 


Ibid. Z., xal rhei etc. Ilia Colbert. et Reg. unus. 


ZAPUT XXV JOB. 
0. 


2. Upool pov. 

Thy ovpnacav. Ol lorwtol, thy 
£lphvny. 

3. Mh yap rig ö ον dt tor 

uot netpartals. 

 *Evedpa nap' avrtov. 

4. H vlg av. 2 addy 
yevvnrd; Tuvands 

5. Oö xabapd. 


LXX INTERPRETES. 


4. Vel quisnam mundaverit se 
natus ex muliere ? 


5. Non mundze. 


2. 'Efouclas. 
3. 
4. 
8. 
TuxobO 10 
2. Dominii 
5. 
1 - 
8. 


Note et varia lectiones ad cap. XXV Job. 


. Colbert. et Drusius. 
Std . Colbert., Reg. unus, 


8. 
Ibid. Z., try 
V. 4. Z., 
EYMMAXOE 
S. Luveboukevang 
5 10. : 7755 ol = 
c ë , a xe 
Tpayev. 
SYMMACHUS. 
3. Consuluisti. 


8-10. Dei hostes... et qui vicini 
erant eis... terminum circumscri- 


psit. 


 CAPUT XXVI JOB. 


0. 
3. Lup6ebovhevaat, 
5-10. 


Toy Yerrovwy gs Kat 
ox — ce prbokaloy Popedy 7. 


vwv * 00- 


Perris 
1 
3 
Hy, 


* 
Hs 


_ avrov. dora 
* ), ͤ N rpbownov . 
ouviekelag pwrds pert 
"Atloc, 9g Eppave... 
E "> wa dero oxdrog & np 


1 


est velamen perditioni. Exten- 


jo rm uilonem super nihilum, 
IK $ terram super nihi- 
M lum (in aerem), ligans aquam in 
M nu suis, et non est scissa 


1 
— — — 


Orat., Nicetas et Drusius. | 
V. 5. A., ob &:avyrodhorrat. Reg. unus. 


SEOAO TIN. 
F. 
5-10. yirxavres pauwdh- 
—. ages Gatos, 


M val Tov yerrdovey 12 
obx kori ne —— 
Alg. 2 
> Au, Kpepdtuv Tv zn unbe- 


3. 
5-10. & gigantes 
M digentur in nibilum subter a- 
: uam, et 1— eorum ? Nu- 
us infernus coram eo, et non 
tioni. Exten- 


7 


—— 
1 nubes ab eo. 
x faciem 8olii, et 


X Cis. 


TO EBPAIKUN. 
warn 11 


vom 

m yo 12 
ra wn 13 
B r W yeu-m 14 
pr 2 N cr 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
11. Conterentur. 

Et admirabuntur. 

12. Percussit superbiam. 

13. Serpentem ſugacem. 

14. Et quam pusillum verbum 


' audivimus ab eo, et tonitru ſorti- 
um ejus quis 


sermonis 


ae eee 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


10 EBPAIKON 
R Eanvixols ypappact. 


12. 
13. 
14. 


VULGATA LATINA. 


rvam stillam 
imus , 


14. Et cum vix 


magnitudini il- 


AKYAAE 
11. Auxvhbnyoav. 
12. 
43. 
14. 

AQUILA. 
11. Concussz ſuerunt. 
42. 
13. 
14. 


Note et varie lectiones ad cap. XXVI Job. 
lucis, addas, cum tenebris, ut cum Hebrzo conso- 


V. 5. A., Z., ouveboulevcas. 


5. Colbert. 
V. 3-40. Colbertinus cum asteriscis habet, tx 6. net 
undecim rersiculi ex Theodotione, | 
videlicet inducti sunt in versionem LXX. Hos item 
versiculas asteriscis notat editio Latina Hieronymi 
excerpsimus (). Uhimus 
versiculus deficit : ac post illud, ad — — 


r 


bid. A., Papaeclp. Z., eohäxot. Sic Colbert. et 
un 


unus. 
Colbert. Z., xal of yerrviovres ab tolg, me- 
lius quam Drusius qui habet yeiroves. 
bid. A., ki xevwpart. Sic omnes. 


(*') Duodecim habet hæe versio versiculos (otfyoug), quorum tertius est: Nudus inſernus coram en, et non 
exprimitur græce in lextu Theodotii qualem eum profert Montf. Editio autem Rom. LXX habet : Th 


6 ang tvwmov abrod, et ad amussim respondet hebraico, Nu ] rw. Daacs. 


TO EBPAIKON. 
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TIN Yor" 5 
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ms 
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17 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Et addidit Job assumere pa 


rabolam suam. 


2. Removere fecit judicium 


3. Quia omm tempore halitus 


meus in me. 


5. Non removebo perſectionem 


# 
* 


6. Et non dimittam eam. 

8. Cum corraserit. 

9. Cum venerit. 

13. Et hæreditatem fortium ab 


Omnipotente accipieut. 
{7. Innocens, 


CAPUT XXVII JOB. 


T0 EBPAIKON 
"Edanvixols ypdpuat.. 


17. 
VULGATA- LATINA. 


1. Addidit quoque Job assu- 


mens parabolam suam. 


2. Qui abstulit judicium meum. 


3. Quia donec superest halitus 
in me. 


5. Non recedam ab innoceutia 


mea. 
6. Non deseram. 


8. Si avare rapiat. 
9. Cum venerit. 


13. Et hereditas violentorum, 


quam ab Omnipotente suscipieut. 


17. Innocens. 


AKYAAZ, 


1. Kal npoctOnxev I pas 
droõ. 


rapabolhv a 


2. 
5. 
5. 
6. 
8. 
9. 


13. 


17. A0. 
AQUILA, 
1. Et addidit Job assumens pa- 


bolam suam. 


2. 
5. 


3 
6 
8. 


0 


ws 


13. 


17. Innocentes. 


22. 


52 
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EYMMAXOE. 
11. 


Sapbouvrat. 

12. Lure &daovelav. 

13. Tdv bprv thy fre. 

14. Ti & $105propa toy Mywv 
airoy &xoVaopey, dN 
duvaorelag abrov obdelg Evvohae: ; 

SYMMACHUS. 

11. 

Obstupescunt. 

12. Confringit arrogantiam. 

43. Serpentem concludentem. 

14. Quid vero susurrum sermo- 
num ejus audiemus, quando toni. 


tru potentiz ejus nemo cogitabil? 


J0B CAPUT XXVI. 
Oo. 


11. 'Enet&odnoav. 
'Ectortnoav. 

12. "Eorpwrat td xhzo;. 
13. Apdaxovra &rootdrtnyv. 
14. Kal int bxpd3a 


o6peda & W oy 
povrhv * Ros Ppov- 


Ths abrov 
LXX INTERPRETES. 
11. Expansæ sunt. 
Obstupuerunt. 
12. Stratus est cetus. 
13. Draconem desertorem. 


14. Et super stillam verbi au- 
diemus in eo : virtutem autem to- 
nitrui ejus quis sci vit! 


THEODO TiO. 


Note et varie lectiones ad cap. XXVI Job. 


Ibid. "A.L1oc, ob Eþpave. Colbert. 


Ibid. A. L. loc, Edeto oxSto;; etc. 
Ibid. Z., 6pov nEpity 


sequentem Symmachi lectionem, 


„po v. Omnes. 
V. 11. A., &exivibyoav. Omnes. Et similiter 
0apbovvrat. 


et 


(0) Nibil habetur in hebroico textu cui respondere possit hzc lectio quam Moniſauconius nobis venditat 


pro incerti interpretis f 


ante &Toxpuphy abrod (hebr. TIO i Torr , poouit 


non inepte autumat Kreyssigius, hie in Colbertiuo codice adseriptum. 


EYMMAXOE, 
1. 


2. Oc napelde thy xplorv pou. 
3. Ort tx pte ob ij &varvoh pov 
cy Knol. 


5. Obx txorhoopar The àmGτν- 
765 pov. 

8. 

8. 

9. 

15. Kal {a fv ol &xap- 
rel; capà ws Innes pr Ono 

17. Avalxtot. 


SYMMACHUS. 
i. 


2. Qui neglexit judicium meum. 

3. Quia donec halitus meus in 
me. 

5, Non recedam a simplicitate 
mea. 

6. 

8. A 

9. 

13. Et hæreditas quam inflexi- 


biles ab Omnipotente reſerunt. 
17. Inculpati. 


CAPUT XXVII IOB. 
O. 


1. "Ez: & Tpoobel; 166 efne wi 
Tpontply. 
2. Oc obrw pe xtxpixe. 
3, Et uh Eri the mvoig pou 
tyovang. 


6. Oö phv Tzpo@pat. "Allo, ov 
ph cht. 

8. "Orr tntyei, OL loot, brs 
Teovextet, 

9. "H incdovons. Ol lowrol, ph 
t Ne. 

13. Krhja 8 8&vvactov tevortat 


naps HNavroxpdropos tn' abr Ng 


17. Alnbvol. 
LXX INTERPRETES. 
1. Adbuc autem adjiciens Job 
dixit procemio. 
2. Qui sic me judicavit. 


3. Si quidem adhuc halitu meo 
immanente. 


5. Non enim separabo a me in- 
nocentiam meam. 

6. Non certe dimiltam. Alius , 
nequaquam dimiitam. 


8. Quia exspeclat. Reliqui, quia 


avarus est. 


9. Aut adveniente. Reliqui, i 
non adveniente. o 


15. Possessio+ vero potentium 


to. Est autem scholion ex xvn, 12 m, ubi LXX, al Edero 
psal. depromptum , ubi 


num), a lectore quodam, ut 
ACH. | | 


* 


— — — Av of &xayp- 


47. Abbo. 
THEODOTIO: 


Non amittam. 


9. 
13. Et bereditas quam inflexi- 
OVmnipotente reſerunt. 


veniet ab Omnipotente super cos. biles ab 
17, Veraces. 


47. Innocentes. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


18. Custos. 
20. Terrores. 
Nocte ſuratus est eum turbo. 


21-23. Tollet eum eurus, et ibit, 
turbine commovebit eum de 


zue: et projiciet super eum, et 


HEXAPLORUM OUA SUPER SUN r. 


TO EBPAIKON 
*Envixol; ypdappact. 


21 W. 


VULGATA LATINA. 
18. Custos. 
20. Inopia. 
Nocte opprimet eum tempes tas. 


21-25. Tollet eum ventus urens, 


loco et auſeret, et velut turbo rapiet 


eum de loco suo. Et millet super 
eum, et non parcet : de manu ejus 


"wins 2028, of aldlabit vapor 11 


manus suas, et Lt super il- 
lum intuens locum ejus. 


7%, 


AKTAAE. 


18. 
20. *Avunrapk(a. 
Nuxtds zy neprordon ph kx 


AQUILA. 


18. 

20. lnexistentia. 

Nocte in adverso casu ne eſlu- 
t 


21-25. 


Note et varie lectiones ad cap. XX VII Job. 


V. 1. A., at npoct0nxev etc. . unus, Nice- unus, Nicetas et Drusius. 
* v. 9. Ot lowrol, ph tnebovang. Colbert. 


tas et Drusius. 


V. 2. E., & napelte eie. Colbert., Reg. unus,- 


Orat., Nicetas et Drusius. 


V. 3. Z., 6t: ptyprg ob etc. Colbert. 


V. 13. L., 9., * xXnpovopla etc. Sie omnes: ed 


Drusius, xnpovoptav. 


v. 5. L., obx & ete. Omnes. Reg. unus. 
V. 6. 6., ob ee. Colbert. — 
V. 8. Ot louxol. brit nheovertel. Colb. 
CAPUT X XVII JOB. 
TU EBPAIKON. TO EBPAIKON 
"Edanvixels ypappact. 
ꝓv 1. 
ru 2 0*ECEpaioc, 2., 
yadads Wand dy —_— : 
VP 3 0. 
en ran ym 3: v2 94 49. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Fundent. 


2. Et lapis ſusus s. Hebreus, 
#s autem e lapidibus conflatur 


5. Finem. 


4-9. Motz sunt. Terra ex ipsa 
egredietur panis, et subter eam 
versus est ut ignis: locus sap- 
phiri lapides ejus, et pulveres auri 
ei. Semitam non cognovit avis, 
Nec vidit eam oculus vulturis. Non 
calcayerunt eam filii superbiz : 


VULGATA LATINA. 
1. In auo conflatur. 


2. Et lapis solutus caiore, in 
Es vertitur. 

5. Tempus. 

4-9. Et invios. Terra, de qua 
oriebatur panis in loco suo, igne 
subversa est. Locus iri la- 
— et illius aurum. 

mitam ignoravit avis, nec injui- 
tvs est eam oculus vulturis. Non 


: calcayerunt eam filii institorum, 


V. 17. A., 6., ad&@o. Z., àvalrtot. Colbert. 


V. 18. Colbert. in hæc verba, & auverhpnoe, que 
ibi in textu locantur, in marg. asteri>cum ponit 


AKTAAx. 


AQUILA. 


158 
EYMMAXOE. 
18 A ovverhpnce. 


20. 'Avunrapi{a. 
Nuxrds z neprotdoet ph k- 


you. 
9-8. 'Exovpret. 


SYMMACHUS. 


18, Quz servavit. 
20. Inexistentia. 
Nocte in ad verso casu ne effu- 


A-. Exsibilabit. 


10B CAPUT XxVIlL 181 
0. | GEOAOTION, 


18. M A ovverhpnce. 18. 

20. Al &80vat. 20. 

Nuxrt & dee to abrdy yv6pos. Nuxrds &v neprararet ph kx 
you 


A-2B. M 'Ava\ t abrdy 21-2. M 'Avak abr 
M xavowv, xat needs rat, Kal xavcwv, val aneievorrat, Kai 
M Ktxphoet abrdy tx 70d 7670v u- 

M rob. Kat * tn” ab, M 0 

M al o pet. Ex Ne av- M xat ob geicerat. Ex ge at- 
* ro ovy}} ven. ge 2 * 

M u' abr yelpas avrov. Kal M in xe. abrob. Kat 
* ovptet abrdy ix d T6x0v ab- I up ab] N Tod τοννονο - 
M Tov. "Alloc, ©; xovioprds. M Tov. 


18. Quz servavit. 18 F 
20. Dolores. 2. 


Nects enters zustulit eum ca- 
ligo. 


21-23. M Tollet eum æstus, et 
— ventilabit eum de 


21-23. M Tollet eum estus, et 
an A en e 805 


is 
trabet eum de loco suo. Alius, 
ut pulvis. 


Note et varie lectiones ad cap. XXVII Job. 


hac speatantem, à cuve oe, ubi versio Latina 
2 vero absunt hodie 


Hieron. habet, que servavit. 
a versione wy O, sed olim ex 


ſuerant, ut indicat Colbert. his verbis, k ov E., 
ex versione Symmachi. 
V. 20. A., Z., &vunaptia. Sie Colbert. et Reg. 


Ibid. A., Z., 6., vuxrds tv Nate rden ete. Colb. 


et . unus. : | 
addita vhs Colbert. cum asteriscis, zu G., of ©, 
id est, IN cis cereus —— 1 
asteriscis in edit. Latina Hieronymi? sed asterisci 


unus. Drusius vero uni Symmacho tribuit. Su « "Adloc, ©; x 
cap. — v. 14, eamdem vocem vertit Aquila Ibid. Z., txovpret. Colbert. et Reg. unus. 
CAPUT XXVIII JOB. 
EYMMAXOZL O. SEOAO TIN. 
1. 4. O0 Sendetrat. Of lorzol, 1. 
de Y xwvev0h. = 
2. 2. Xa ebe & Ton A Latopet- 2. 
Tat. 
3. IIpodeopiav. 3. Takiv. 3. Hapag. 
4-9. 4-9. x "Eoalev . * 49. Eeaudbnvα. 
10 X a 196 * —— . — » ps VS menu * 
M x&t7w abe tor Goel mvp. M xatw abths torpdpn woe nop. 
& Kar _— bee: To. X the, Ka — — — 
abrhs * a a 
1 
: pds yunds.. Obx tnarnoav av- MK dpdakpds yung. Oux tndtnoav 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEObOTIO, 
d 1. Unde percolatur. Reliqui, 4. 
, unde confletur. ; 
2. 2. Xs autem quemadmodum la- 2. 
pis cæditur. 
5. Tempus preslitutum. 3. Ordinem. 


4&9. 


4-9. x Commoti sunt. Terra 
M de qua egressus est panis, sub- M de qua egressus 
ter eam versus eat quasi ignis. & ler eam versus est quas) ignis. 
Locus sapphiri lapides ejus, Locus sapphiri lapides ejus, 

et aurum ejus est. Se- NM et aurum ejus agger est. Semi- 
mitam quam non cognovit avis, & tam quam non cognovit avis, 

M nee vidit eam oculus vulturis, nec vidit eam oculus vulturis, 


D 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


non transiit juxta eam leo. In si- 
licem mizit wanum $uam. 


10. In rupibus. 
Rivos. 
Vidit oculus ejus. 


11. Fasciavit. 
Et absconditum educei lucem. 


12. Invenietur. 


15. Ordinem ejus. 


14-49. V dixit, Non in me 
rang xit Non apud me. 
dabitur aurum purum pro ea, 
et non r argento 
tum : non — itar cum 
auro r, cum ouyche pretioso 
. Non adzquabit eam 
aurum et erystallus, nec permu- 
tatio ejus vas obrizi. Coralia et 
unio non commemorabuntur, et 
altractio sapientiz pre margaritis. 
Non adzquabit eam smaragdus 
Ethiopiæ, cum auro mundo nou 
estimabitur. 


21. Abscondit se ab oculis omnis 
viventis, et a volucri cœli cecul- 
lata est. 


HEXAPLORUM Ou SUPERSUNT. _ 


TO EBPAIKUN 
Runes ypdppact. 


12. 


13. 
1419. 


VULGATA LATINA. 


nec ansivit eam lezna. 
Ad silicem extendit manum suam. 


10. In petris. 
Rivos. 
Vidit oculus ejus. 


11. Serutatus est. 


Et abscondita in lucem produ- 
Lil. 
12. In veuitur. 


45. Preuum ejus. 


14-49. Abyssus dicit, Non est in 
me: et mare loquitur, Non est 
mecum. Non dabitur aurum obri- 
zum pro ea, nec appendetur ar- 
— in commutlatione ejus. 

on conſeretur is ladiz colo · 
ribus, nec lapidi sardonycho pre- 
tiosissimo, vel iro. Non ad- 
quabitur ei aurum vel vitrum, 
nec commutabun tur pro eo vasa 
auri: Excelsa et eminentia non 
memorabuntur comparatione ejus: 
trahitur autem sapientia de oc- 
cultis. Non adequabitur ei 1opa- 
zius de Ethiopia, nec tincture 
mundissimæ compo netur. 


21. Abscondita est ab oculis 
omnium viventium, volueres quo- 
que coli latet, 


AKYAAE. 


10. 


11. Eee v. 
12. 
13. Tah abrhg. 


14-19. Oö ava FETAL. . .., 
Tiuxy 8& ocopla naps T4 Ns 
ra. 


AQUILA, \ 


10. 


11. Perscrutatus est. 


12. 


13. Ordinem ejus. 

14-49. Non rejicietur...(res) dul- 
cis autem sapienlia est pra rebus 
speclabilibus. 


10. 
P. 


11. 


ia oP. 


41 


157 
ZYMMAXOE. 

10. 

*Pei0pa. 

11. 

Ard & drs pοοοα˖²οnvο tpohibe 
PUG. 

12. 

13. Tipnpa abrn;. 


14-19. Xpuoly rtpwrelw... [Kpt- 
orale Gragavhs], obs aviixar- 
__ — = 

xat UTE 0 - 

TAL. oo 1 


41. 


SYMMACHUS. 


10. 
Fluenta. 


11. 
1 despecto autem processit 
X. 


15. Pretium ejus. 

13-19. Auro primo... crystallus 
pellucida... neque commutabitur 
vasis aureis... excelsa et eminen- 
ua non memorabuutur... non re- 
Acietur. 


21. 


Paraot. CR. XVI. 


JOB CAPUT XXVIn. 
0. 


M rh viot a\a{6vuv. OO Kap 
abthv Mov. Ev Arn 1e. 
TELve yeipa abrtov. 

10. Alvag. A. Log, Mvag. 

Ilorapwv. 

Eldt pou 6 6p0akpd;. Ol Loco, 
elde avrtov. 

11. *Avex@utev. 

Edeitzꝭe & ab doũ Covapy els d. 


12. Eö pon. Ol louxol, còpebij- 
ac cat. 

13. 'Oidv avrng. 

14-19. X "A6uooog env, ox 
M Eorty zv tuot, Kal dana el- 
M nv, obx Lori nsr pot. Oh S- 
M 5 _ avi* avrns, 
x Kat o orathoerat &pyuprov 
X avidaypa abr, Kal ov oh- 
M Caorayb1hocrat ypuoly 'Qgeltp, 
x Eu 6vvuyi, ele xal ganget- 
M pw. 09x lahpbH,,jũuuðt abrh Apu- 
* 5. xa balog, Kal th Ta 
M abths oxevn ypucd. ogy 
M xat Taste ov pvno0f o:7ar. Kal 


M Tru ooplav Untp th b. 


X rata. 00x low0hoftar avrh 409: * 
apy 


x {ov Aibtoriag, Xpucity xa 
M ob ov x0hoerar. A. Loc, 
ozptovuytiy. "Alloc , o aviiora- 
0pro0hoerat. 

21. M Athnde navra EvOpwnov, 


M ral and Tnetevaov 7ob obpavov. 


IK axpvbn. 

LXX INTERPRETES. 
M nec calcaverunt eam filii arro- 
M ganlium, nec transiit super 
M eam leo. In durissimo lapide 
M extendit manum suam. 


10. Gurgites. Al., oras. 

Fluviorum. 

Vidit meus oculus. Reliqui, vi- 
dit (oculus) ejus. 

11. Revelavit. 

Ostendit autem virtutem suam 
in lumine. 

12. laveuta est. Reliqui, inve- 
nietur. 

13. Viam ejus. 

14-19. x Abyssus dixit, Non 
M est in me, et mare dixit, Non 
x est mecum. Non dabitur aurum 
M conclusum pro ea, et non ap- 
M pendetur argentum in commu- 
M tatione ejus. Non erit deterior 
Mauro Ophir, onyche pretioso et 
M sapphiro: non æquabitur ei 
M aurum et vitrum, nec commu- 
M latio ejus vasa aurea : et ex- 
M celsa et Gabis non erunt in 
M memoria, et trahes sapientiam 
M de occultis. Non componetur 
x ei topazium Xthiopize : auro 
* mundo non comparabitur. A- 
lius, sardonychio. Alius, non com- 
parabitur. 

21. M Latet ab oculis hominis, 
M el a volucrum (sic) coli abscon - 
X dita est. 


158 
GEOAOTIQN. 
abr vio &\atdvev. Ov 


* Tap- 
M Ade abthv wv, EY &xpord- 
* — tet ce tve yetpa avtov. 


11. Etepeùyngev. 


12. 


13. Lovcov. 
14-19. x AU, elnev , on 
M Eorev tv not, Kat 0akaccn el - 


1 — — £169. 06 
M watt ovyxketo avt avths, 
x Kat ov crab feln &pyuprov 


« — abrhc, Kal * 
g πν,νννντνje you a 
x Ey bvuyt, — — ho 
x 2 Ovx iowdhozrar avrh ypu- 
& otov xat bakog, Kal af me 
ab ric o od. | 
* b ov . ber. Kat 
M Duo copay 
7a. Oöx l 


21. M And dN t &vOpwnov, 
M kal a7d Tetervav To obpavos 
 Expubn. & 

THEODOTIO.. 


M nec calcaverunt eam filii arro- 
M gantium, nec transiit super eam 
X leo. In durissimo lapide exten 
M dit manum suam. 


10. Munimenta. 


11. Perscrutatus est. 


12. 


13. Intelligentiam. 


14-19. M Abyssus dixit, Non 
M est in me, et mare dixit, Non 
M est meeum. Non dabitur aurum 
M conclusum pro ea, et non ap- 
M pendetur argentum in commu- 
M tatione ejus. Non erit deterior 
X auro Ophir, onyche pretioso 
M et sapphiro: non æquabitur ei 
M aurum et vitrum, nec commu- 
M tatio ejus vasa avrea : et ex- 
M celsa et Gabis non erunt in 
x memoria, et trahes sapientiam 
M de occultis. Non componetuc 
x ei topazium Athiopiz : auro 
X mundo non comparabitur. 


21. x Latet ab oculis hominis, 
Met a voluerum (sic) cceli abscup- 
Xx dita est. 

15 


TO EBPAIKON. 


pan 23 
Ta pn mom 2 


rp vnd 26 
Tn. oa nn 27 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


23, intellexit. 


25. Et aquas appendit in men- 
Sura. 


206. Coruscationi tonitruorum. 
27. Præparavit eam, et etiam 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
EMnvixols ypappact. 


400 
AKYAAE, 


23. 23. 

26. 25. Kal wp toradphoarso (al. 
to cab uticato) &y xatapetphoet, 
os, _- 26. 
27, 27. 
VULGATA LATINA. AULA. 

W. Intelligit. 23. 
25. Et aquas appendit in men- 25. Et aquam ponderavit dimen- 

sura. $10ne. 

26. Procellis sonantibus. 26. 

N. Et præparavit et investiga- 27. 


invesligavit eam. vit. 


Note et varie lectiones ad cap. XXVIII Job. 


V: 4. Ol Aoανõ, öde ywvevbF. Sic omnes. 
V. 2. 0 Efpaioce, yxadxd; bt etc. Omnes. 


V. 3. A., g. Z., zpodeculav. G., Upg. , 
unus, Orat., Nicetas et — * 

V. 4. Colbertinus ad verbum tcakev0noav, hæe 
notat, præmisso asterisco. Ex 9. th huioriyoy, 
Sols xat of 0“, id est, Ex Theodotione hemisti- 
chium, (sive media pars hujus versiculi,) similiterque 
norem versiculi sequentes, qui versiculi asteriscis 
notantur in eodem codice. Hemistichium autem 
dicitur, vox Eoakevu0noav, cujus versio Latina, 
commoti sunt, asterisco signatur etiam in editione 
Latina Hieronymi, ut et novem versiculi sequentes, 
quales nos reprzsentamus. Ubi notes etiam hos 
tres versiculos , qui pertinent ad versum 3 et 4 hu- 
jus capitis : Et omnem ſinem ipse invenit, Lapis te- 
nebre et umbre mortis, Discissio torrentiis a cinere : 
asteriscis notari in eadem edit. Latina. Sed cum 
hos minime notet Colbertinus, nec plena ſides 


semper habenda sit eidem editioni Latinz, bæe 


monuisse satis esto. 


V. 10. 8., 6/vowparz. Sic Regii duo, Orat. et 
Drusius. Ibid. Kicetas ., 6xupwpara. L., peibpa 
male; nam versio illa Symmachi ad sequentem 
vocem pertinet, ut in iisdem mss. indicatur, et res 
ipsa docet. 

V. 11. A., 0., EEzpeuvnynev. Regii duo et Orat. 
Aquilæ tribuunt; Colbert. , Nicetas et Drusius, 
Theodotioni. Puto utriusque esse. 

IWid. Z., arb dd vnep- etc. Colbert. et Reg. unus. 

V. 12. O01 lowrol, ebpebhorrat. Regii, Colbert., 
Orat. et Drusius. 

V. 13. A., tary etc. Sie omnes. 

V. 44-19. Colbertinus habet. tx . ol 18“, id est, 
Hi duodecim versiculi ex Theodotione desumpti sunt. 
Qui versiculi in eodem codice asteriscis notantur, 
itemque in editione Latina Hieronymi, in qua la- 
men aliquot asterisci hinc inde librarii oscitanua 
prætermissi sunt. 


CAPUT XXIX JOB. 


TO EBPATKON.. 


TO EBPAIKON 


AKYAAE, 


"Edanvizols ypappact. 


S Men 2 2. 


Tor TR 1972 
Sa 3 5. 
En wma Wn no 4 4. 
rut 57 ib n 
yg: TTeRD 5 5. 
2 8 8. 


2. Tis Sh⁰n pe xata doe þ 


cod Tpwrovg; 


'VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2. Quis dabit mihi secundum 
menses antiquos ? 

Secundum dies, Deus custodie- 
bat me. 

5. In ſaciendo splendere ipsum. 

4. Sicut eram in diebus adole- 
sceutiæ mex. 

ln secreto Dei in tabernaculo 
meo. 


5. Cireuitus mei pueri mei. 


8. Pueri. 


VULGATA LATINA. 


2. Quis mihi tribuat, ut sim 
juxta menses pristinos ? 

Secundum dies quibus Deus 
custodiebat me. 

5. Splendebat, 

4. Sicut ſui in diebus adole- 
scenliz mee. 

Quando secreto Deus erat in ta- 
bernaculo meu. 

5. Et in circuitu meo pueri 
mei. 

8. Juvenes. 


AULA. 


2. Quis dederit mihi secundum 
menses primos ? 


| —_— «a — * «a a« 


{ 7 * i , a 


S828 


la 


461 J0B CAPUT XXX. 462 
EYMMAXOE, 0. SEOAOTIAN. 
W. Luvixev. W. Luvtatyacv, W. 
25. Tee 8 T Cloe perpy. W. xa} bbdarog perpa. 23. 
26. Ele xTVnwov pwvov. 26: Ey wivaypatt pwvds. 26. 
2. 27. Exotnddag T EMVlagev. 27. Attrafev abthv xat i e- 
oe avthy. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES, THEODOTIO. 
W. Intellexit. 25. Conslituit. 23. 
25. Aquam vero adzquavit men- 25... Et aquæ mensuras. 25. 
suræ. 
26. Ad strepitum vocum. 26. In concussione voces. 26. 
27. 27. Cum parasset, invesligavit. 27. Ordinavit eam et perscru- 
latus est eam. 


Note et varie lectiones ad cap. XXVIII Job. 


Ibid. A., ob avabin0horrat. Omnes mss. et vocem verlit Aquila supra, v. 16. 
Drusius. — A., Y\uxb & etc. Colbert., Orat., Nicetas 
et Drusius. 


Ibid. Z., youclyp mpwreiy, Sic omnes mss. et 


2 
V. 21. Colbertinus cum asterisco, tx 


8. ol g, 


Drusius. A. LHloc, capdovuyty. Drusius. A. L log, ob 
&viiorabuiodhorat. Colbertinus. 

Ibid. L., xp93Takog Grapavyg. Hane lectionem 
adſerunt Colbertinus et Reg. unus sine interpretis 
nomine. Putamus esse Symmachi : sed rem non 
exploratam esse duobus uncinis indicamus. 

bid. L., oA aviixarakayhaerat etc. Sic omnes 
mss. et Drusius. 

Ibid. Z., d xat etc. Sie locum plenum habent 
omnes mss., truncatum-adtulerat Drusius. LXX ha- 
bent, perewpa xat Tabt;. In eum vero locum hoc 
notatur in Colbertino : yes pat Gt; Tabelg Ma- 
erat Th — Tov yelhoug tov peSiuvou, & xa- 
letra: x0ppoukatov. Id est, Quidam dicunt Gabis 
vocari, quod supereminet in labro medimni , et vo- 
catur cumulatum. 


i. e., Hi-duo versiculi ex Theodotione. In editione La- 
tina, secundus versiculus, et @ volucrum cœli abscon- 
dita est, ei sequens (v. 22), perditio et mors dizerunt, 
asteriscis notantur. Sed ibi asterisci ſrequenter se- 
eus quam oportebat locantur. Præstat Colbertinum 
sequi. In eadem versione Latina, hi duo versiculi, 
Et viam tempes atis vocibus. Tunc vidit eam, et ea- 
posuit eam; quorum prior pertinet ad hodiernum 
versum 26, posterior ad 27, asteriscis notautur secus 
quam in Colbertino. 

V. 25. T., ouvhxev. Sic omnes. 

V. 25. A., val Sp etc. Has Aquile et Symma- 
chi lectiones exhibent omnes mss. et editi. 

V. 26. Z., «lg xtvrov gwvov. Omnes. 

V. 27. 9., 6&:&ra5:v eic. Omnes. 


Ibid, Z., obe ava6.nbhcerar. Nicetas. Sic eamdem 


EYMMAXOE, 


2. Tis hn pe xt doe phvas 
dobe TmpWwrovg ; 


5. 

4. "Qonzp Hun tv hptpars ved- 
rute un. 

Orte nepitppaccey 6 Gebe thy 
oxnvhy pov. 

5. 


8. Neot. 


SYMMaCHUS. 


2. Quis dederit mihi secundum 
menses primos ? 


5. 


4. Sicut eram in diebus juven- 
tutis meæ. 

Quando circumvallabat Deus 
labernaculum meum. 

5. 


8. Juvenss. 


' 


CAPUT XXIX JOB. 
O. 


2. Ti, &v pe Oein xard phva 
EuTpoobey ; 

"Huepoy, Ov pe 6 Od; U- 
ev. 

3. Hb rei. A. L. loc, Hapxev. 

4. Ore Hun Enibpibwy ëοον. 


"Orz 6 Gede Entoxonty Enrocetro 
rod oixov jov. 

5. Kür] 8 pou of rxideg."Al- 
Ao, &y6pevor. bn Eh. 

8. Neaviaxot. 

LXX INTERPRETES. 

2. Quis utique me — e- 
cundum mensem prius 

Dierum, quibus me Deus custo- 
divit. 

3. Lucebat. Alius, splendebat. 

4. Cum eram gravesceus viis. 


Cum deus visitationem ſaciebat 


domus mez. 


5. In circuitu autem meo pueri. 
Alius, ducti a me. 


8. Adolescentes. 


GEOAO TIN. 


2. 


Kara thy Hhipa &; 6 Beds T- 
acct pe. 


3. 
4. 


5. 


8. Neot. 
THEODOTIO. 
2. 


Secundum dies quibus Deus cu- 
Stodiebat me. 

J. 

4. 


3. 


8. Juvenes. 


* 


TO E&PAIKON. 
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ow 9 


woo 11 
ran i Tm roma 13 
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tl 21 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Surgebant, stabant. 

9. Principes. 

11. Et perhibebat testimonium 
mihi. 

43. Benedictio pereuntis super 
me veniebat. 

Et cor viduz canere ſaciebam. 


18. Et dicebam, cum nido meo 
exspirabo. 


19, 20. Radix mea aperta ad a- 
quas, et ros morabitur in messe 
mea. Gloria mea recens mecum, 
et arcus meus in manu mea inno- 
vabitur. 


21. Et exspectabant. 

24. Ridebam ad eos, non cre- 
debant. 

Et lumen ſacierum mearum non 
cadere ſaciebant. 


25. Eligeham viam eorum, et 
gedebam caput, et habitabam si- 
cut rex in agmine, quemadmodum 
lugentes consolatur. 


HEXAPLORUM QUA SUPEPSUNT. 


44 
TO EBPAIKON AKYAAZ. 
EMU, ypappart. 
9. 9. 
11. 11. *Epaprupyoe nepr pod, 
15. 13. 
18. 18 
19, 20. 19, 20. 
A. 21. 
24. 24. 
25. 25. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
Assurgentes stabant. 
9. Prineipes. 9 


11. Testimonium reddebat mihi. 


13. Benedictio perituri super 
me veniebat. 
Et cor viduz consolatus sum. 


18. Dicebamque : In nidulo meo 
moriar. 


19, 20. Radix mea aperta est se- 
cus aquas, et ros morabitur in 
messione mea. Gloria mea semper 
innovabitur, ut arcus meus in 
manu mea instaurabitur. 


21. Expectabant. 


24. Si quando ridebam ad eos 
non 14 . 
Et lux vultus mei non cadebat 
in terram. 
25. Si voluissem ire ad eos, se- 
debam primus: cumque sederem 
quasi rex circumstante exercitu, 


eram tamen mcarentium consola- 
lor. 


11. Testificatus est de me. 


13. 


Note et varie lectiones ad cap. XXIX Job. 


V. 2. A., Z., tis dwn pe etc Sic. Colbert. et 


nes mss. Drusius vero habet, © ffn. 


Reg. unus. Alii vero sequentem interpretationem 
Theodotionis huic adjungunt, quasi Aquilae et 
Symmachi esset. 

Ibid. G., xa-4 T4; hppa; etc. Colbert. et Reg. 
unus. In aliis hc prioribus subjunguntur quasi 
—_— et Symmachi. 

. 3. "Alloc, DBapnev. Colbert. et Reg. unus. 

V. 4. Z., G&onzp Hun etc. Omnes. Colbert. tamen 
et . unus habent, @Iz<p 67s 17 v etc. 

Ibid. Z., 67673 rpiipparzacy 6 Veog etc. Ita om- 


V. 5. A. Log, &y6pevo: bn bd. Colb. et Reg. 
unus. 

v. 8. Z., 9., vio. Reg. unus. Colbertinus autem 
deficit usque ad cap. xxx1. 

Ibid. L., raploravro. Reg. unus. 

v. 9. Ol A0, of kpyovres. Regii codd., Nicetas 
el Drusius. £ x 

V. 11. A., L., tpagripnos nept Epod. Regil, 
Orat., Nicelas et Drusius. 
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ZTMMAXOx. 
Hapioravro. 
9. 


H. 'Epapropnos nep! kh. 
13. Kathvra. 


18. "Eizyov & pert th; vooord; 
hoo Tnpägetv. 
19, 20. H 8% pou &avavewarr 


xa pobod ot. 


21. Exfvouv. 


24. IIpozrytuv abrol;, of & oux 
in{orevov, 


W. El tpoetropny obe U 
abrodg.... ty ot „ Nhl 
andre avrobg b5nyov. 


SYMMACHUS: 


Adstabant. 
9. 
11. Tevslificatus est de me. 


13. Occurrebat. 


18. Dicebam autem cum nido 
meo consenescere. 

19, 20. Gloria mea renovabitur 
presens mihi. 


A. Laudabant. 
24. Arridebam eis: illi vero 
nou credebant. 


W. Si engebam iter facere ad 
eos. . in exercitu, quemadmodum 
abducit eos dex itineris. 


J0B CAPUT XI. 
o 


"Eotyoav. 

9. "A8pot. Ol loerol, of Epyov- 
eg. 

11. EEA xu. 

13. M Eoyla àrvn¹⁰α.ε.⁰ο, 
X' uk Hot. 

Et6pa & yhpas pe ebidynaoe. 

18. Elxa &, H H, pou - 
post. 

19, 20. x H þifa Sehvot erat 
x bn bares, xat dae cee 
M oerat y 76 0epropp pou. 
> 8652 pou xevh (1. xawh) per” 
M ©ja0v, xal 7d 765ov pov Ev yep 
M TOpeverat. 

24. 'Eav yelaow Tphg abtobs, 
ob ph Tmorevawst.. 

M Kat dg Tod TnEoownou 
XK 09x amenity. : "= 

2B. M 'EZeeautnv o abtwy, 

xa £x40:oa &pywy, Kat xats- 

oxhvouv wa: Code ty u- 
M CVI, OY Tp6rov Tabeivols 
M naApaxakwy. 


LXX INTERPRETES. 


Steterunt. 
9. Potentes. Reliqui, principes. 
11. Declinavit. 


13. x Benedictio perituri super 
Mme veniebat (vel, veniat). 

Os autem viduæ me benedixit. 

18. Dixi autem, tas mea se- 
nescet. 

19, 20. x Radix mea patet ad 
x aquas , et ros morabitur in 
M messe mea. Gloria mea nova 
Xx mecum, et arcus meus in manu 
A mea gradietur. 

21. Aulendebant. 

UN. Si rideam ad eos, non cre- 
dent. 

x Et lux vultus mei non con- 

cidebat. 


B. x Elegi viam eorum, et sedi 
— princeps, et habitabam sicut 
rex eineius ſortibus, quasi tri- 

M stes consolaus. 


| * 
GEOAOTIQON 


il. 
13. 


Kai xapstav xhpa; nbypava. 
18. 


19. 20. 


THEO DO TI 


11 
13. 


Et cor viduæ exhilaravi. 
18. 


19, 20. 


21. 
21. 


25 


Note et vario lectiones ad cap. XXIX Job. 


V. 13. Hune versiculum cum asterisco habet 


editio Latina Hieronymi. 


Ibid. L., xathvra. Regii, Orat., Nicet, et Drusius. 
Ibid. ., xa! xap8av etc. lidem. 
V. 18. L., Ezyoy 8 etc. lidem. 
V. 19, 20. Hi quatuor versiculi cum asteriscis 
habentur in edit. Latina Hieronymi, utpote ex 


Taeodotione huc translati. 


Ibid. L., h 86a pou etc. Reg. unus, Nicetas et 


Drusius. 
V. 21. L., tnfvovy. Reg. unus. 


V. 24. L., npoctythuv avrot;. Orat., Reg. unus, 
Nicet. et Druzius. 1 : 

Ibid. Hi quatuor versiculi , a xa pg, asteriscis 
notantur in edit. Latina Hieronymi. 


V. 28. Z., el Tgcoet\dpny etc. Orat., Reg. unus, 


tas et Drusius. 


Nicetas et Drusius. 3 
Ibid. Z., v orphι,ονπt . Orat., Reg. unus, Nice- 


Ibid. Z., xadw;5 dre ab Grab. Sic Ort. 


Nrusius vera am init =-. 
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TO EBPAIKON, 


BD y20 e 1 
x8 95-09 


m5 Ta 195 2 


a Vr 5 
n m2 oaÞn 4 
Ban Bam ww) 
Fw mw qq 7 


o- 8 

ONx MTA 12 
1m: Tow? Tay 16 ,15 
WP Prion 


55 17 
YI Toro w 18 


n pm TTY 2 
men aur 22 


n p am 26 


27 
rd 29 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Minimi pre me diebus. 
Cum canibus pecoris mei. 


2. Super ipsis periit senium. 


5. In penuria et in esurie soli- 
tarius. 

4. Succidentes malvam super 
virgulto. 

Et radix juniperorum panis eo- 
rum. 

7. Inter arbusta rudebant; 


8. Absque nomine. 


12. Semitas contritionis suæ. 


15, 16. Transiit salus mea. Et 
nunc contra me vertet se anima 
mea. 

47. Nocte. 

18. Sicut os tunice mez cinxit 
me. 

20. Steti et intellexisti in me. 


22. Et liquefacies me subtili- 
tale. 


26. Bonum exspectayi, et venit 
malum. 


27. Et non siluerunt. 
29. Draconibus. 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


CAPUT XXX JOB. 
TU EBPAIKON 
"Edanvizols ypdppact. 
1. 


VULGATA LATINA. 


1. Juniores tempore. 
Cum canibus gregis mei. 


2. Et vita ipsa putabantur indi- 
gni. 
3. Egestate et fame sleriles. 


4. Et mandebant herbas et ar- 
borum cortices. 


Et radix juniperorum erat cibus 
eorum., 


7. Qui inter hujuscemodi læta- 
bantur. 


8. Ignobilium. 


12. Quasi fluctibus semitis suis. 


45, 16. Periransiit salus mea. 
Nunc autem in memetips0 marce- 
scit anima mea. 


17. Nocte. 

18. Quasi capitio tunice suc- 
cinxerunt me. 

20. Sto, et non respicis me. 


29. Elisisti me valide. 


26. Exspectabam bona, et vene- 
runt mihi mala. 


27. Absque ulla requie. 
29. Draconum. 


AKYAALE 


1. Bpaxetg nap' kuk tal; hpt- 


puts. 


2. 
3 
4 


7. 
8 


12. Tp{6ovg tmri6)uopsd, 
15, 16. 


17. 
18. * 


AQUILA. 
4. Breviores me diebus, 


2. 
5. 


7. 

8. 

12. Semitas scaturiginis. 
15, 16 

17. 

18. 

20. 

22. 

26. 


EYMMAXOSC. 


2. Armer avtol; niv D 
why. 
3 


4. 'Anoxvigovreg ghowls pvurav. 


Kal pla Sν &ypiwy i alt- 
gig abr. 

7. Mera gurwv &ypiwy tyouv- 
cc g — 2 Wang 

8. 

12. 

13, 16. Tà xatahòôntd pou. 


17. 
18. 


20. 
22. 


26. Arab tpootdeydunv , Habe 
& por xd. 


27. Oòbx F raboaro. 
29. Abus. 
SYMMACHUS, 


S 
2. Periit ipsis quidquid ad vi- 
lam perlinebat. i 
3. 


4. Qui vellicant cortices stir- 
pium. 

E radix lignorum agrestium 
cibus eorum. 

7. Inter ſrutices agrestes so- 


nantes ſamelicum. 

8. 

12. 

15, 16. Desiderabilia mea. 
17. 

18. 

20. 

22. 


26. Bona exspectabam, venerunt 
autem mihi mala. 


27. Non cessavit. 
29. Animo deliciontium. 


id 


J0B CAPUT XXX. 


CAPUT XXX JOB. 
0. 


1. 'Eday:otor. 


Kuviv Toy tuov voudBuyv. Of 
Aotrol, perk tw xuvay TOY Rp 
Gatwy pov. 


2. x Ex' abtobg anwheto gu- 
M TeMeta. 

3. Ey kvöela, xa) up ärovog. 

4. Ol a pfNᷓονονονꝗ A⁰ν⁰,, Em 
N 

O? xat pbitag SU¾ο tua g αο/Nν 
Und Mpod HEfο. 

7. Avant ebhywv Bohooviat. 


8. Arta. A. L. lot, avwovo pov. 

12. Tpiboug &nwwhetag. 

15, 16. 'H - 
M FAbev. Kal von r las — 4 
M 7ezat I ν,ỹ pov. 

17. Nuxri. A. l. loc, vuxt6;. 

18. x "Qonep d nepiorbuov 
M tov yrrOvog prov Nepte oye ns. 


20 Xx "Eornoav &, val xars- 
X * Us. 

2. M Kal antrag pe and 
M owrnplag. 


26. Er h & Entywy ATIs. 
rob ouvhvinodyv jor pakkov Ant- 
PAL XAXWMV., 

27. Oö ourhoerat. 

29. Eztphvov. 

LYX INTERPRETES. 

1. Minimi. 

Canibus meorum gregum. Reli- 
qui, cum canibus ovium mearum. 

2. x Super eos peribat con- 
M summatio. 

3. In egestate et ſame sterilis. 


4. Qui circuibant alima in re- 
sonante. 

Qui et radices lignorum man- 
ducabant propter magnam ſamem. 

7. Inter bene sonantes clama- 
bunt. 

8. Ignohilium. Alii, absque no- 
mine. 

12. Semitas perditionis. 

15, 16. X Transiit } salus mea. 
M Et nunc super me effundetur 
X anima mea. 

17. Nocte. Alius, id. 

18. x Quasi ora vestimenti mei 
Xx eircumdedit me. 

20. x Steterunt autem, et con- 
Xx sideraverunt me. 


22. M Et projecis me a salute. 


26. Ego autem inhzrens bouis, 
ecce occurrerunt mihi magis dies 
malorum. 

27. Non silebit. 


29, Sirenum. 
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gEOAUTIOQN, 


1. Newrepot jaov hutparg. 


15, 16. 


26. 


27. ; 

29. . 
THEODOTIO, 

1. Juniores me diebus. 
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TO EBPAIKON. 


N 
72 350 


IN DD TR" 08 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Ulule. 
50. Denigrata est super me. 


Et os meum ustulatum est ab 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edinvizolts ypeppart. 


30. 


VULGATA LATINA. 


Struthionum 
30. Denigrata est super me, 


Et ossa mea aruerunt pre cau- 


072 
AKTYAAZ, 


AQUILA. 


sl u. mate. 
Note et 'varie lectiones ad cap. XXX Job. 
V. 1. A., Bpayet; etc. Lectiones Symmachi et cotg O. 


Theodotionis habent Orat., Reg. unus, Nicetas et 
Drusius. 

Ibid. Ol Loo, perk tu xuvov eic. lidem. 

V. 2. Z., anwketo abrotg niv td npds Cwhv. 
Orat., Reg. alter, Nicelas et Drusius. In editione 
Latina Hieronymi hæe cum asterisco ntur, In 
eis peribat omnis vita. Quz ſortasse pertinent ad 
versionem Symmachi. Textus rh) O in Alex. cum 
Aster. 

V. 3. In editione Latina cum asterisco legitur, 
In eges laſe et fame instabiles. Qui sie vertit legisse 
videtur &otato, pro &yovo;, ut hodie habetur in 


V. 4. Z., &noxvitovreg glows gurov. Sic Regii 
duo, Orat., Nicetas et Drusius. In edit. Latina cam 
asterisco legitur, qui rodebant cortices arborum : 
quæ ad Symmachi versionem quadrant : LXX vero 
longe diversa exprimunt. : 

Ibid. Z., xal gg SU &ypluy i ornorg αν,)t u. 
Sie omnes præter Drusium, qui habet, ofrwy &ypluy, 
male. | 2 

V. 7. Z., erat purov &ypiwv hyxobvreg Mypbbes. | 
Sic omnes præter unum Regium, qui habet. U- 
Se tg. Ibi editio Latina cum asterisco, Et inter ar- 
bores clamabant. 


CAPUT xXXXI JOB. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZL. 
"'Envixdls ypeappart. 
1299 To ma 1 1. 1. 
r- pon mt 
N: therν TW mT) 2,5 2,5, 2, 5. 
> TR 
N 5 8 8. 


pu 12IXD2 !2 6 6. 


6. Lradploer pe tv Cvy$ drxaly. 


man de 7 7. 7. 
WIG IEXIN 8 8. 8. 
Tam 9 9, 9. 'EviSpeven 
Fran 10 0 EH pa, Akon: 10. 10. 
PROR 13 13. 13. Axt. 
VERSIO HEBRAICI TEXT.  VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Fœdus percussi oculis meis. 1. Pepigi ſœdus cum oculis 1. 
| meis. 
Ei quid considerabo super vir- Ut ne cogitarem quidem de vir- 
ginem. gine. : 
2, 3. Et hæreditas Saddai de 2, 3. Et hæreditatem Omnipo- 2, 3. 
excelsis, nonne contritio iniquo? tentis de excelsis ? Numquid non 
perditio est iniquo 
5. Cum mendacio. 5. In vanitate. 5 


6 Appendit me in bilancibus 6. Appendat me .n $tatera usta. 


6. Ponderabit me in statera Ju- 


justiliæ. sta. 


7. Si declinavit. 
8. Et progenies mea eradicetur. 


7. Si declinavit. 
8. Et germina mea eradicentur. 


9. Insidiatus sum. 
10. Scortum alterius sit. 
15. Contempsi. 


9. Insifiatus sum. 
10. Molat. Hebrœus int. id. 
13. Abhorrui. 


7. 
8. 


9. Insidiatus sum. 
10. 
13. Projeci. 


SYMMACHUS. 


Struthocamelorum. 
30. 


J0B CAPUT XXII. 
0. 


Erpoubgv. 

30. 'Eoxctwrat peyaus. Of lot 
ob, tueavbn el; Sabog. 

Ta & 6ord and xavpartuc. 
AAA, 7% N. bord oo M Xate- 
K ebf: amd xavparog. 

LXX INTERPRETES. 


Struthionum, 
30. Obtenebrata est valde. Reli- 
qui, denigrala est proſunde. 


Ossa vero mea ab zstu. Aliter, 
ossa vero mea. M ſrixa sunt; a 
canmate. 


GEUAOTION. 


THEODOTIN * 


30. 


Note et varie lectiones ad cap. XXX Job. 


V. 8. AL. lot, avwvpov. Sic R 

V. 12. A., 1 t ονν,i, 
Drusius vero, Z., £m:Gvopod. 

V. 15, 16. Z., r xara0% 


pov, Omnes. 


. unus. 
Cc omnes mss. 
tas et Drusius. 


Nicetas et Drusius. 
V. 27. L., ob tnravoaro. Orat., Reg. unus, Nice- 
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V. 29. Z., Aon). Reg. unus. Videtur autem 


Ibid. -Transiit, etc. Sic cum asteriscis habet edi- 
tio Latina Hieronymi et Alex. cod. 

V. 47. "A.tlog, vuxt6;. Reg. unus. 

V. 18. Hunc versicutum asterisco notant Alex. 
et editio Latina: unde arguitur ſuisse ab Origene 
inductum. 

V. 20 et 22. Hos versiculos asleriscis notant 
Alex. et editio Latina. ; 

V. 26. Z., ayada npoceteydpny etc. Sic Regii, 


esse vox corrupla : forte at9:&v, mergorum, vel 
ſulicarum. 

Ibid. Z., orpovboxaphruv. Omnes. Sic etiam ver- 
tit Symmachus Thren. Iv, 5. 

V. 30. Ol loot, Epchav0r, lg Babog. Omnes. 

Ibid. A. Lie, c & 6074 pou xaregporn eie. 
Sic unus. Illud autem, ſrixa sunt. asterisco notatur 
in edit. Latina et in Alex., qui habet, ouveppuyr 


— — 


EYMMAXOE, 
1. | 
Kat ov8tv Evev6noa fe Rap 
vu. 
2, 3. 


5. Mer paraitntos. 
6. 


7. 

8. Kal & Exyovd pou Exptyu- 
beln. 

9. 'EviSpevca. 

10. 


13. "Ynepeppovnoa. 
SYMMACHUS. 
1. 


Et nihil cogitavi de virgine. 
2, 3. 
5. Cum vanitate. 

6. 


1. 
8. Et progemes mea eradice- 
tur 


9. Insidiatus sum. 
10. 
15. Contempsi. 


CAPUT XXXI JOB. 
O. 


1. Aab pe ithtpnv vote 
Adee pow 


Kal ov ouvhow Ent naphevov. 


2, 3. Kal x\npovopla "Ixavoy £5 
d{orwy. Oba (1. on) anwheia 
Ti bhp ; 

5. Mer yeotactwv. 

6. "Eorapac yao tv uy 8 
xd leu. 

7. Et KSEννxs. 
8. Abbe Bd yevolpny lad yes 


9. *'Eyxddertog tysvopyv. 
10. Apt cat. 
13. 'Epaukaa. 
LXX INTERPRETES. 
1. x Testamentum feci oculis 
X meis. 
Et non intelligam super virgine. 


2, 3. M Et bereditas Omnipo- 
M tentis de excelsis. Nonne per- 
ditio erit iniquo ? 

5, Cum irrisoribus. 

6. Steti enim in statera justa. 


7. Si declinavit. 


GEOAOTION. 
1. , 
2 3. 


5. Mer vatadrntoG 
6. 
7 
8 


THEODOTIO. 


2, 3. 


5. Cum vanitate. 
6. 


8. Sine radice autem sim super 8. 
terram. 

9. Obsedi. *. 

10. Placeat. 10. 

13. Despexi. 15. 


475 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON 
Edanvizol; ypappar. 
CIWR 2 T2 - 121 14 1s. 
n 15 15. 
127971 16 16. 
RD 2 tn T39 1 18 18. 
rue NN 
ro- 21 A. 
rn 2 22. : 
TxWA 25 23. 
mean A 2 
N 25 25. 
ren 27 27. 
2 mT pern 


NY WrD= rr 29 29. 


rt x5" ox 31 31. 

"ome 719 

e #7 TW2D FM" 
55 35. 
2-7 39 39. 

ren 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. 


11. Et cum visitaverit, quid re- 
spondebo illi? 

15. la ventre. 

16. Et oculos. 16. Et oculos. 


18. Quia a pueriua mea crevit 48. Quia ab infantia mea crevit 
mecum tanquam pater, et ab ute- mecum miseratio, et de utero ma- 
ro matris meæ deduxi illam. tris me egressa est mecum. 


21. Contra pupillum. 21. Super pupillum. 
22. Ab humero. 22. A junctura. 
Cadat. Cadat. 

25. Et a celsitudine ejus W. Et pondus ejus. 
24. Fiducia mea. 24. Fiducia mea. 


14. Et cum quzsierit, quid re- 
spondebo illi! 


15. In utero. 


25. Multum. 25. Plurima. 
27. Et seduxit se. 27. Et lztatum est. 


Et osculata est manus mea os Et osculatus sum manum meam 
meum. ore meo. 


29. Et excitavi me, quia invenit 29. Etexsultavi, quod invenisset 
eum malum. eum malum. 


31. Si non dixerunt. 31. Si non dixerunt. 


Viri tabernaculi mei. Viri tabernaculi mei. 


Quis det de carne ejus non sa- Quis det de carnibus ejus ut sa- 
luremur. taremur, | 


35. 35. 
39. Absque pecunia. 59. Absque pecunia. 


EMare ſeci. Alllizi. 


AKTAA EX. 


51. Et ph el. 


AQUILA. 


i4. 


15. 
16. 
18. 


21. 
22. 
Cadat. 
25. 
24. 


27. 


29. 


31. Si non dixerunt 


39. 
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477 
EYMMAXOE, 


14. *Ezv Em{nrth}, tf &noxprvot- 
pat a 

15. 'Ev 6poky Tp6mp. 

16. 


A. Kari 6ppavod. 
N. Tov &xpwjtov. 


VB. Kal td Sdpog avrod. 
24. 'Apoblav pou. 

25. "Evi6gorg. 

N. EI kt.. 


Kal tp6oexvynory i yelp pou 
rep}, vd or6pa pov, 

29. Kal tnavtoryv Gre xattha- 
bev abrdy x&xworg. 

31. 


0i &vSpes The axnvig pov. 


35. 
39, 
E\nldog ttt pn. 
SYMMACHUS. 
4. Si quæsierit, quid r2spon- 
debo illi 1 : 
15. In simili modo. 


21. Contra pupillum. 
2. A summitale humeri. 


23. Et pondus ejus. 


A. Fiduciam meam. 


W. Gloriosis. 
27. Si dilatatum est. 


Et adoravit manus mea circa 
0s meum. 


29. Et insurrexi quando com- 
prehendit eum afflictio. 


51. 


Viri taber naculi mei. 


35. 
39. 


Spe privavi. 


J0B CAPUT XIII. 
O. 


14. 'Eav & x tmoxonhv, cla 
@70xptary πhονEdgat; 
15. Ey yaotpt. 
16. TY dn. A. Loc, tots 
$&xpuory. f 
18. X Ort kx vebrmtd; pou AER 
X Tpepoy ws rtathp, xat £5 ra- 
XK TTpo; pntpd; pou wihynoa. 
21. Opp. 
22. Kieid6g, 
'Aroartain. 
© 23. Ard 100 Mppatog ab 
24. *Enznoidn oa. A. l. loc, lodv 
ho. 
25. Avapib frog. 
27. El qzarh0n. 
Ei 8 yetpa you Embelg Ent t- 
par! pov tpiinoa. 
29. Kal len ij aps pou, 
Eöye. 
31. EI & val wohläxig elwov. 
"Atloc, el ph voAxig elnov, 
Ai 0epanarval pou. 
Tis av 84 ry Gapxbv 
ab rod e a 
35. M Xetpa & Kuploy el 
* te Sq : th 
39. "Avev rig. Ol lowxol, àveu 
apruplou. 
Dorn oa. 


LXX INTERPRETES. 


14. Si autem visitationem, quod 
responsum dabo ? 

15. In veutre. 

16. Oculum. Alius, lacrymis. 

18. X Quia ab adotescentia mea 
M enutriebam quasi pater: de 
X ventre matris mea du eis ſui. 

2. Pupillo. 

22. A junctura. 

Discedat. 

25. A prehensione ejus. 

24. Confidi. Alius, ſortitudinem 
meam. 

WW. lanumeris. 

27. Si deceptum est. 

Quod et si manum meam impo- 
nens ori meo osculatus sum. 

29. Et dixit cor meum, Euge. 


31. Si autem et sæpe dixerunt. 
Alius, si non spe dixerunt. 

Ancillæ meæ. 

Quis utique det nobis, ut car- 
nibus ejus saturemur. 

35. M Manum Domini si non 
M timui. 

39. Sine pretio. Reliqui, absque 
pecunia. 

Alllixi. 


OEOAO TIN. 
14. 


13. 
16. 


18. X Ort Ex ve6tntds pou A- 
M Tpepov Ws nathp, xat if Ta- 
XK rb pnTp3; pou ,. 

21. 

22. Tov abyevo;. 


23. 
24. 


25 
27. 


29. 
31. 


Ol &vBpes The oxnvig pov. 

Ti; dh Tov capxwy avrod, xat 
taninetn aipeda. K ; 

Id. 


14. 


15. 

16. 

18. x Quia ab adolescentia 
. mea enutriebam quasi pater: 
de ventre matris meæ dux eis ſui. 

2. 

22. A cervice. 


23. 
24. 


31. 


Viri tabernaculi mei. 

Quis dederit de carnibus suis, 
et saturabimur. 

55. 


59, 


479 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 4” 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAx. 
'E\nvixet; ypappact. 40 
i xz? 1 man nm 40 40. . * 
Toa | A 
VERSIO HEBRAICI TEXT. - VULGATA LATINA. AQUILA. 4 
40. Pro tritico egrediatur spina. 40. Pro ſrumento oriatur mihi 40. spin 
; fribulus. Ir 
Herba ſcetens. Spina. 
Note et varie lectiones ad cap. XXXI Job. 

V. 1. Primus versiculus asterisco notatur in edi- V. 10. o *B&paioc, Alg. Drusius. ' * 
tione Latina Hieronymi. In Colbertino autem hee V. 13. A., &ntþpiha. Z., oe e οpοανν,ẽ Hie li- t 
desiderantur usque ad versum 5 hujus capitis. bri variant. Colbert., Orat. et - unus habent, 

Ibid. Tres mss., Z., at oN & VV, — nap- A., ani, 0 8 nepepplvyon. Drusius vero, ay 
84voy. Sic Nicetas etiam. Drusius vero, & X. mae Illud — artþpula , Aquilæ ad- Y 

V. 2, 3. Hosce duos versiculos nolat m, ut omnes mss. probant : alteram vero * 
editio Latina Hieronymi. lectionem, 2 aa, Symmachi esse puto. and 

V. 5. L., G., per4 parat6rntog. Reg. unus. Dru- V. 44. 2 rl @noxprvovuar avry; \ 
sius autem id uni Symmacho tribuit. Sie ., mss. et Nieetas. Drusius vero lantum \ 

V. 6. A., orabptcer pz etc. Sic omnes. Wil \ 

V. 7. Colbert. et Reg. unis habent, Z., ad cob 5. E., ty 6polp T. Colbert., Reg. unus, dec 
xa} yvoln. Nescio quid sibi velint. Nicetas et Drugius. [ 

V. 8. L., al 7& Exyovs prov pig unde. Sie V. 16. A. L loc, tols 8&xpuorv. Sic unus codex. col 
omnes mss. recte, atque Nicetas. Drusius vero; xa V. 18. Colbert., 6polw; tx H. of F, i. e. Similivr \ 
dd Eyyovd pou brtwbe 1 , quod omnino contrarium e Theodotione duo — Mi autem duo versiculi 1 
sensum eflicit. asteriscis notantur in Alex. et in editione Latina zin 

V. 9. A., T., tvi8pecuca. Sic omnes mss. Nicetas Ui Pr cet; 
aulem habet, of Lotæol, tviipeuga. * V. A. L., xar&4 6ppavoey. Sic omnes mss. ut est 

CAPUT XX XI JOB. 
T0 EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE 
"Edanvixol; ypdppat. | 
ma du un 1 . ; 1. 
-n ' 2. 2, | | | 
2 
TIL 3 5 5. | 
Dan Mm mn 4. 4. f 
De m1 5 3 5 
7 6 6. 6. T'vwerv. 
Una nm bx 8 8. 8. by 
WIr . 11 11. EN. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA- 

1. Quia ipse justus in oculis 1. Eo quod iustus sibi videre- 1. 1 
suis. tur. 

2. Filius Barachel. 2. Filius Barachel. 2. 

Ram. Ram. — 0 

3. Responsionem. 5. Responsionem rationabilem. 3. 

4. Exspectavit ipsum Job in ver- 4. Exspeeta vit Job loquentem. 4. 
bis. 

5. Et iratus est ſuror ejus. 5. Iratus est vebementer. 3. 

6. Scientiam meam. 6. Sententiam meam. 6. Cognitionem. 

8. Proſecto spiritus ipse in ho- 8. Sed, ut video, Spiritus est in 8. er 
mine. hominibus. 

11. Auscultavi usque ad infelli- 94. Audivi prudentiam vestram, 11. Investigare! b 
gentias vestras, donec investiga- donec disceptaremini sermonihn< * 7 
relis Sermones : 


Si” ET 


481 
EYMMAXOz. 


40. Ar ofrov flaoryodtrw 
&xavos. 


'Are\eop6pnra. 
SYMMACHUS. 
40. Pro frumento 
Spina. 
Imperſecta. 


germinet 


J0B CAPUT XXIX. 
0. 
40. Avr xu 
> 700 Ae Kinde por 
Bavog. f 
LXX INTERPRETES. 
40. Pro tritico inet mihi 
urtica. — | 
Spina. 


Note et varie lectiones ad cap. XX XI Job. 


A., neo&tw, Drugius. 


V. 23. Z., zal cd S&pog ab vod. Sic habent omnes 
numero 1 et Nicetas. Drusius autem, 
4 . 


Toy 
. U. Z., &po6lav . Omnes. 
8. E. ts. Colbert 


um esl. 


m 
. Z., xal rpocexvvnary ete. Sie omnes preter 


. 28. T. r 

. 27. Z., el tnharvvtr, Sic mss. Forte, EnlaviOn, V. 40. Z., Avi ofrov etc. : 
Drusius. 9., &xav0a. Colbert. et Reg. alter. Nicetas 
vero totum sie habet. OzoSortwy 8 xal EL5puayo;, 6 


I ee "5 oxvie 
pv , Th; d Twy capxioy avtod , xa 15 n 

V. 38. Hune locum asterisco notant Colbertinus, 

Alex., et editio Latina Hieronymi. Colbertinus vero 

I 

Tv6g, pertineant 

V. 39. Ol 40:x0l, &vev apropiov. Sic Colbert. et 


N TH * M ph krrefya abb 


aulem quo 


Orat., Reg. unus et 


Colbert. , qui habet, pp et cri. b - 2 
V. 29. L. xa — — Omnes. ol 22822 Pants has 22 — 
ap; ts lecones at intryrtibu e f e e 60 ina 
clas aulem et Drusius conſertim adtulerunt sie: — 4 1 — » quz quo pertineant 
CAPUT XXXII JOB. 
EYMMAXOE., 0. oEOAO TIN. 
1. Alk d abedy Slxatov patve= 1. Hy 74 tvavtiov a- 4. | 
oa: EN abròv. Tov. A. I. I., auto. "Allog, tvav- 
vlov avrov. 5 
2 2. Tov tha. OL Lotæol, vids 2. 
Tov Bapay: * 
Lvplag. Pap. 
3. 'Evavtfov. 3. *Avridera. 3 
4. Enes thy Is A0 fol. * Tatneve Sou, &nbxprory 4. 
8. Gupds abrod. 5. {Kat tb dp r abw. 5. M Kat tbondön dprh abrov. 
6. 6. 'Eztotipny. | 6. Ty. 
8. "Ovie de nveuua Bw) torr 8. AA ntvebpe tory by po- 8. 
ty d pwnog. Tots. 
11. N „de' 80 epo - 11. "Evwriteods pou t& phuatra, 11. 1800 Efebef@uny tobg Ldyousg 
? ee . ü vpwy &xoudviwy oͤndv. 
eie, tp cc e AH * Anh 1+ fy » Gps 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES, THEODOTIO. 7 
1. Eo quod ipse justus appare- 4. Erat enim justus coram illis, 4. 
ret coram illis 8 Al., justior ipsis. Al., ante se ipsum. 
2. 2.1 Barachiel. - 2. 
— 
Syriæ. Ram. 
5. Oppositum. 3. Opposita. 3. 
4. Percelluit ipsum Job verbis. 4. Sustinuerat dare responsio- 4. 


5. Furor ejus. 

6. 

8. Revera autem spiritus Dei 
est in hominibus. 

11. Audivi in quantum sentie- 

lis, in quantum examinabalis 
sermones. 


nem Job. f 
3. M Et iratus est furor ejus. 
6. Scientiam. 
8. Sed spiritus est in bomini- 
bus 


11. Auribus percipite verba mea. 
Dicam enim vobis audientibus , 
quoadusque expendatis sermones. 


d. M Et iratus est ſuror eus. 
6. Cognitionem. 
8. 


11. Ecce excepi sermones ve- 
stros. 


683 
TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


12, 13. Et ad vos considerabam, 
et ecce non contra Joh arguens, 
respondens sermonibus ejus ex 
vobis: ne forte diceretis, Inveni- 
mus $apientiam : Deus propulsa- 
vit eum. 


15-17. Consternati sunt, non 
responderunt ultra: removerunt 
a se eloquia. Et exspectavi, sed 
non locuti sunt. Sed steterunt, 
non responderunt ultra. Respon- 
debo etiam ego partem meam. 


18. Coaretavit me. 


19. Tamquam vinum non ape- 
rieiur. 


20. Et respondebo. 


HEXAPLORUM QUZA SUPERSUNT, 48) 
TO EBPAIKON AKYAAZ.' 
"Ednvixot; ypappart. 
12, 13. 12, 13. 
15-17. 15-17. 
18. 18, 
19. 19. 
20. 20. 
VULGATA LATINA, | AQUILA. 
12, 13. Et donec putabam vos 12, 13 
aliquid dicere, considerabam ; sed, 
ut video, non est qui possit ar- 
guere Job, et respondere ex vobis 
sermonibus ejus. Ne forte dicatis, 
lnvenimus sapientiam, Deus pro- 
jecit eum. 
1817. Extimuerunt, et non re- 13-17. 


nt ultra, abstulerunt a se 

oquia. Quouiam igitur exspectavi 

et non sunt loquuti : ' stelernnt, 

nec ultra responderunt. Respon- 
debo et ego partem meam. 


18. Coarclat me. 18. 
19. Quasi mustum absque spi- 19. 


raculo. 


20. Et respondebo. 20. 


Note et varie lectiones ad cap. XXXII Job. 


v. 1. L., 8:4 d avrdy etc. Sic omnes. 
V. 2. Ol lowzol, vids do Bap. Colbert. 
Ibid. Z., Lupfag. Colbert. et Reg. unus. Symma- 


chus hie 27 babuit pro ©" Syria. 


V. 5. L., tvavi{ov. Colbert. et Reg. unus. 
V. 4. Z., EnknSe thy Is Ag. Sic mss. 
V. 5. Colbertinus premisso asterisco ©. habet, 


ut notet hæc, xat thupwtn 
nis esse. Similiter editio Latina. 
Ibid. Z., dung abrob. Colbert. 
V. 6. A., G., yvoorv. Colbert. 


oprh aùbvoõ, Theodotio- 


V. 8. L., 6vrws & etc. Sic omnes. 

V. 11 usque 13. Hic omnia depravarunt Nicetas 
et Drusius. Interpretationes aulem suis auctoribus 
redditas edimus ut babentur in codicibus Colber- 
tino et duobus Regiis. Colbertinus vero bee de 
more appositis asteriscis exhibet, qualia erant in 
velustis exemplaribus. Sic autem habet ex Olym- 


CAPUT XXXIII JOB, 


TO EBPAIKON. 


-W 5 
19 
„ 4 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
3. Rectitudo. 
Et scientiam. 
4. Spiritus Dei. 


0 


TO EBPAIKON 


piodoro : Etepa avilypagya peri th, A vnd 
dxovortwy, Het xa —— robe . [rod 
XK qxovoa tobe loo Oper, ywrioduny xp 
M Co uyEoewe Opwr oi & report Epuhveutar obtws 
I 1 8. 3 225 rode Mo 

pov. Z., txpoactunv ty" boov - Eppovette, iy 
S 5 3 xal peypt — t 
X buoy Evevcouv. Theodotionis autem versio hae 
ver ba respicit Ban r 71. 

Ibid. A., E££:xviaon. Colbert. et Reg. 1. 

Hie autem Colberunus quatuor versiculos aste- 
riscis notat, et Theodotionis esse ait. Asteriscis 
similiter notavit ediuio Latina Hieronymi. Scholion 
autem Colbertini codicis sic habet, præmisso ase 
risco,  &x O. of & N TEL A., tryvikrc. Quid 
autem sibi velint postremæ siglæ. nondum satis 48. 
sequi potuimus. | Ex G. ol & pdvo ©. I. e. «lili 
quatuor versiculi desumpti sunt ex Theodotione, 
qui solus eos habet. Aquila, EEryvidoet. » DRACE.] 


AKTAAx. 


"Edanvixol; ypeappat. 


5. 


4. 


VULGATA LATINA. 
3. Simplici corde. 


Sententiam. 
4. Spiritus Dei. 


3. EtUvela. 
Tyœoig. 
4. 

AQUILA. 
3. Rectum. 
Scientia. 
4. 


ne 
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JOB CAPUT XXXIlI. 
0. 


9 TTMMXX0Ox. 


12. 15. x Kal peypt öhQ guv- 
M how. Kal iSob o hv To Is 
x LAN, avranoxptvouevos H- 
M para avrov & dhν. "Iva ph 
\ M elTnts, Ebpopev copay tou Becy 
X 7poo02pevor. 

15-17. X 'Entof0naav, ox àxe- 
R 2 1 ce 
M avtwy Arte. "Yntueva, ov 
M Yap — 5 of Ort Eornaav, 
M ob arexptidnoav* at anoxpite. 

18. 'OXexer. 

19. "Qonep dg yheuxoug Cewv 
de de i vos. 


12, 13. Kal nANν . tov Epixtodar 
wv dN οονð. 


15-17. K 1d ptpog jpov. 


18. Luyxaict pe. 
19. Q, olvog vtog dbranveucto;. 


\ 


\ 


20. 20. Vacant. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. 
12, 13. Et usquequo pertinge- 12, 13. M Et donec intellige- 
relis cogilabam. x rem vos. Et ecce non est qui 


M arguat Job, et respondeat ser- 
M monibus ejus ex vobis. Ne di- 
M catis, Invenimas sapientiam 


X Domini. 
15-17, M Partem meam. 15-17. M Obstupuerunt, non re- 
M sponderunt ultra. Deſecerunt 


M ab eis sermones. Quia ego ex - 
M spectavi, et non sunt locuti. 
M Steteruat et non responderunt 


M ultra. Respondebo et ego. 


GEOAOTION. 


12. 13. M Kal ptyp: buoy ouy- 
x how. Kal 180⁰ — 2 66 
M AEN, Evianoxprvlpeves H- 
M para avrov g buov. "Iva wh 
MEIN, Ebpopey coplay tob Ocoy 
M Tpoo0t evo. | 

15-17. x 2 ovx àxe- 
M xpi0noav Er © 'Enalaluoay £5 
IK avrwv Myoug. 'YVntuerva, ob 
x yap thanoav + "Ort Eornoav, 
MoM @&ntexpidnoav* ot anoxprde, 

18. 

19. 


20. Kal à c οα οννα. 
THEO DO TiO. 


12, 15. x Et donec infellige- 
M rem vos. Et ecce non est qui 
X arguat Job, et respondeat ser- 
M moni bus ejus ex vobis. Ne di- 
3c catis, lnvenimus sapientiam Do- 
M mini. 


15-17. x Obstu t, non re- 
M. sponderunt ultra. Defecerunt 
M ab eis sermones. Quia ego ex- 
M spectavi, et non sunt locuti. 
M Steterunt et non res 
X ultra. Respondebo et ego. 


18, Comburit me. 18. Perdit. 18. | 
19. Ut vinum novum, quod spi- 19. Sicut uter musto ſervens 19. . 

rum non emisit. ligatus. 
20. 20. Vacant. 20. Et respondebo, - 


Note et varie lectiones ad cap. XXXII Job. 


Editio Latina Hieronymi hic aliquatenus variat : 
nec abs re erit hic reſerre versieulos asteriscis si- 
gnatos, qui ibidem ſeruntur. ; 

M Ecce patiens ſui in verba vestra, M et audivi 
vestram prudentiam , — discuteretis $er- 
mones, et donec intelligerem vos, Met ecce 
non est qui arguat Job, Met res 2at sermoni- 
bus ejus ex vobis. X Ne dicatis, Invenimus sapien- 
tiam. M Dominus abjecit eum, et non vir. & Nec 
dum ad me locutus est: X et in sermonibus vestris 
non respondebo ei. & Obstupuerunt, non respon- 
derunt ultra : M defecerunt ab eis sermones. & 
Quia ego exspectavi, et non sunt locuti, Met sie- 
terunt , et non responderunt ultra. M Respundebo 
et ego partem meam, et annunciabo scientiam 
meam. x Homini vero permisistis loqui talia verba. 

Tres autem postremi versiculi , asteriscis notati, 
non leguntur in editione ) O', sed in Hebrzo 
habentur, excepto ulimo, Homini etc. , qui abest. 
[Sextum versiculum sic edidit Martianzus : Ne di- 


catis , invenimus sapientiam Domini. Sed apprime 
recte annotat Vallarsius : « Expunximus quam hie 
Martianzus addebat Domini vocem, quod neque in 
originali ullo sit libro, nec genuinam contextus aut 
sententiæ vim gervet : præterea ob subsequentis 
immediate recursum, quæ eadem est, errore veteris 
amanuensis ſacile videatur ita. » Porro in 
primo versiculo habet Monifauconiana editio potens 
mendose pro patiens, et ita correximus. Dracu. 

V. 15-17. Hi quatuor item versiculi ex Theodotione 
desumpti dicuntur in Colbertino, qui sie habet cum 


asterisco de more R kx G. ol &“. I. e., 
solus Theodotio præfert, et ex eo isti quatuor ver- 
siculi. Dnacu. 

In ultimo versiculo illud, td pp95 pov, aslerisco 
noſatur, et dicitur esse Symmachi. 

V. 18. Z., cuyxaie; pe. Colbert., Regii duo et 
Drusius. 

v. 19. L., ©; olxg et*. Sie omnes. 

V. 20. 6., xat &roxpri0o. Colbert. et Reg. unus. 


CAPUT XXXIII JOE. 


[EYMMAXOLE. 0. GEOAOTINN. 
3. Anñ. 5. Kabaps. 5. Eö beta. 
Love oi. Tyòëotg. 
4. oebha Oro. 4. Hvedpa getov. 1. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
3. Simplex. 3, Mundum. 3, Rectum. 
_ Intellectus. Scientia. 
4. Spiritus Dei. 4. Spiritus divinus. 4. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
6. Ecce ego secundum os tuum 


7. Terrebit te. 


8. Verumtamen dixisti in auri- 
bus meis. 


13. Cur adversus eum conten- 
disti ? quia omnia verba sua non 
respondebit. 


14. Quia in uno loquetur Deus. 


Et in duobus non intuebitur 
eum. 


15. Per somnium visiouis noclis. 


Soporem. 
16. Et in vinculo suo obsignabit. 


19. In dolore. 
Et multitudo ossium ejus ſortis. 


21. Et confringentur. Hebreus 
int., donec deficiant. 


22. Corruptioni. 


25. Revertetur ad dies adole- 
Scentie Sum. 


26. Orabit ad Deum et bene 
volet ei. 


In jubilo. 


HEXAPLORUM QUE SUPEKSUNT. 


TO EBPAIKON 
'EdAnvixol; ypappact. 
6. 


— — 
8 - 


VULGATA LATINA, 
6. Et me sicut et te fecit Deus. 


7. Non te ſerreat. 
8. Dixisti ergo in auribus meis. 


13. Adversus eum contendis, 


uod non ad omnia verba respon- 
derit tibi. 


14. Semel loquitur Deus. 


Et secundo idipsum non re- 
petit. 

15. Per somnium in visione no- 
eturna. 

Supor. 

16. Et erudiens eos instruit di- 
sciplina. 

19. Per dolorem. 

Et omnia ossa ejus marcescere 
ſacii. 

21. Nudabuntur. 


22. Corruplioni. 


W. Revertatur ad dies adole- 
scentiæ Sue. 

26. Deprecabitur Deum, et pla- 
cabilis ei erit. 

In jubilo. 


AKYAAE, 


7. 'Exdap6hoet oe. 
8. 


13. TI od move of (I. ab roꝰ) 

dd; ö rt * ta þh para ab- 

roũ ob &noxovertat. | 
14. 


15. 


16. Kal tv naibelg abrwy nate 
avrovy. 

19. 

21 

22. 

W. 'Emotpeyst el; uta veb- 
ti cog abrcoõ. 

26. 


E &dalay ao. 


AULA. 


7. Terrebit te. 

8. 

13. Quid igitur adversus eum 
litigabas ? quia omnia verba sus 
non respondebit. 

14. 


15. 


16. Et in correptione eorum 
perculiet eos. 

19. 

21. 

22, 

25. Revertetur in diem juven- 
tutis suæ. 


26. 
In jubilo. 


EYMMAXOFE. 
6. tcotoũ rag elt olog ob, 
ob eiue . 
7. 
8 


13. Tf od ad S iaSN⁰νν: - 
746 Yap ol Mol abrod dvayriþpn- 
Tot. 


14. Ort &nat Mako 6 Od. 


15. EY tvunvip 6papat{ pou 
vuxTt6g. 


16. 

19. At ndvou. 

A. 

2. 

25. 

26, 

E/ dpvoloy(. 

SYMMACHUS. 

6. Proſeeto talis sum qualis tu: 
non sum Deus. 

T, 

8. 


* 


13. Quid igitur cum illo disce- 
per omnes enim sermones ejus 
ulabiles sunt. 


14. Quia semel loquetur Deus. 


15. Per somnium in visione mea 
nocturna. 


16 
19. Per aborem. 


21. 
22. 
25. 
2 
In bymais. 
PaTtrOL, Gn. XVI. 


JOB CAPUT XXIII. 
_ _ 


* Teſſot xar” tut, xal zr xark 
at. 


Ex Tov abr Crmpricpeda. 

7. Erpobhoet. 

8. M uv ele tv tot; d pou. 

13. Ac ret &@, Atari th; Slxne 
pov obx Enaxhxoe pou t phua ; 


14. Ey yap to &nat lakfoar 6 
Kuptoc. 

EV & T6 S&urEpw. "Allog, ix 
deu ct pou o axvupwart avty. 

15. *'Evorviov I & uskerſ vo- 
cep. 

Azrvds Go . 

16. Ey elde 'p660v totod cot 
abrobg & S. 

19. Ex nalaxlg. 

M Kal n\h00g 6orav abros tvdp- 
Mn. 


21. Eg &v canworv. 

22. Ele 0&vatov. OF lowol, ele 
$:ap0opdv. 

W. 'AToxatarthoe: & abtòv àv- 


| Towhtyra tv avOpwrog. 


26. Ev54 8 abe Köptov, 
xa Se avre Eorat. 

mp Dapo, (d. l. ., xabagꝗ 
R . ( * app) 


LXX INTERPRETES. 


6. Sta contra me, et ego con- 
tra ie. 

2 Ex eodem ſormati sumus. 

7. Turbabit. 

8. M Verumtamen dixisti in au- 
x ribus meis. 

13, Dieis autem: Cur judicium 


meum non exaudivit, meum omne 
verbum ? 

14. Semel evim loquatur Domi- 
nus. 

In secundo autem. Alius, se- 
cundo, non abrogabit ipsi. 

15. Somnium, aut in medita- 
tione nocturna. 

Szvus timor. 

16. In speciebus timoris talibus 
eos exterruit. 

19. In languore. 


X Et multitudo ossium ejus 
If emarcuit. 


21. Donec putruerint. 


22. Ad mortem. Reliqui, ad cor- 
ruplionem. 

25. Reslituet autem illum virum 
ſactum inter homines. 

26. tus autem ad Do- 
minum, et acc2pta ei erunt. 

Facie hilari, ( al. eum 
conſessione. 3 
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7. 
8. x hv elna;; ty toy Gol pov. 
13. 


14. 


15. 


Extract. 
16. 


19. 
X Kat Hog bony abroõ lv 
N 
1. 


25. 'En:orptye: ele hptpav ved- 
THT2%; ab voõ. 

26. Ae d O, nal 
. — 

Meta tZopokoyhonus. 


* 


THEODOTIO. 


25. Revertetur in diem juventu 
tis suæ. 

26. Deprecabitur Deum, et be 
nedicet ei. 


Cum conſessione. 
16 
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Wr world 30 


"DR : "2K 2200 WITT 33-31 
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en TEIN WATT 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

Homini. 

28, 29. Redemit animam meam 
a transeundo in ſoveam, et vita 
ea lucem videbit. Ecce omnia 
a operabitur Deus vicibus tribus 
cum viro. 

50. Ad convertendum animam 
suam. 

31-33, Tace, et ego loquar: si 
sunt sermones, responde mihi 
verbum : quia volui justificare te. 
Si non, tu audi me : tace, et do- 
cebo te sapientiam. 


HEX APLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"'Einvixdlys ypeppact. 


31-33. — 


VULGATA LATIN A. 

Homini. 

28, 29. Liberavit animam suam, 
ne pergeret in interitum, sed vi- 
vens lucem videret. Cece, hæc 
omnia ratur Deus tribus vici- 
bus per singulos. 

50. Ut revocet animas eorum. 


31-35. Et tace, dum ego loquor. 
Si autem habes quod loquaris, 
responde mihi, loquere : volo enim 
le apparere justum. Quod si non 
habes, audi me : tace, et docebo 
te sapientiam. 


AKYAAE, 


31-33. 


AQUILA. 


31-35. 


Noto et varie lectiones ad cap. XXXIII Job. 


V. 3. A., G., cöbeta. Z., Arni. Colbert. et Reg. 


unus. 
Ibid. A., 9., dg. lidem. 
V. 4. Z., nvevpa Geb. lidem. 


V. 6. Z., rotod cd elt etc. Sic Reg. unus 
nomine . Colbertinus autem sine inter- 


pretis nomine. 


Ibid. Ex Tod avrov &tmprioueda. Ad hac adnotat 
Colbertinus ov xtra tv T6 'Ebpaixo, i. e. non 


vet in Hebraico. 


V. 7. A., ix0ap6hc:: ce. Colbert., Reg. unus et 
Drusius. 


TO EBPAIKON. 


7" man po N- 4.5 


W- Nu ven: 0 myo! 
vr WIA Wa 


Wen worn 5 
2 Wr - 57 6 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


3, 4. Quia auris sermones pro- 
babit, et palatum gustabit ad e- 
dendum. Judicium eligamus nobis: 


sciamus inter nos quid bonum. 


5. Removere ſecit judicium 


meum. 
6. In judicio meo mentiar. 


V. 8. Ex Theodotione cum asterisco in Colber- 
tino. Editio item Latina asteriscum habet. 


V. 13. A., ti ov e e avrdy Eixdow eic. Lectio- 


Aquile et Symmachi sic omnes 


babent : ad 


Aquilam Drusius legit £x8:x45w, male. 


tis nomine. 


CAPUT XXXIV JOB. 


TO EBPAIKON 
"EMnmvixols yodppant. 
3, 4. 


5. 
6. 
VULGATA LATINA. 


3, 4. Auris enim verba probat, 
et guttur escas gustu dijudicat. 
Judicium eligamus nobis, et inter 


nos videamus, quid sit melius. 


5. Subvertit judicium meum. 


6. In judicando enim me men- 


dacium est. 


V. 14. Z., 71 &nat etc. Reg. unus. Colbertinus 
eamdem interpretationem adfert, sed sine interpre- 


Ibid. "Atlog, tx Seurtpou obx dxvpwort abry. 
Hane interpretationem , 
adſerunt Colbertinus et 
machi, ut præcedentem. 

V. 15. L., ty tvunviy etc. lidem. 


uam Sine auctoris nomine 
. unus, puto esse Sym- 


AKTAAR. 


3, 4. 


5. 'Antotnoey & tot vd xpl- 


pa, 
6. Kal nepi thy xplorv pou ge- 
oha. 


AULA. 
3, 4. 


5. Amovit a me judicium. 


6. Et circa judicium meum , 


mendacium. 


28, W. Ale pic n9d5 xa. 


30. "Qore peraxaktoa: thy u- 
thy pov. 

31-35. Elya, xa\ SSS 52 p- 
vnotv. 


SYMMACHUS. 


28, 29. Bis ter ad quemlibet. 


30. Ad revocandum animam 
meam. 


31-33. Tace, et docebo te pru- 
diam. 


J0B CAPUT XXXIV. 
O *. 


'AvOpwrotg. Ot Lot, avOpw- 


Tp. 
— 29. M £6 
Xx ph, 00a Abe ale Bastel, Nel x 


pw; bear. 'IBob tavta 

S 1 e "Ioyupds, do. 
M Tpet; net avipes. 

30. Kal tþpvoaro thy Hwyhv pov. 


31-33. Xx Kugyevcov, xat k 
Melt, Lakhow. Et eto oor A6 t, 
* —_ Ont wor, A, be 


deb hes oe. El 
K been uo. Kwypeucoy l - S- 


— dg ce coplav. 
LXX INTERPRETES. 


Hominibus. Reliqui, homini. 


28, 29. x Salva animam meam 
N ne veniam in corruptionem, et 
M vita mea lucem videbit. Ecce 
X hc omnia faciet Deus, vices 
X tres cum viro. 


30. Et eruit animam meam. 


51-35. M Tace, et ego loquar. 


M Si est tibi sermo, 

M mihi, loquere. Volo enim justi- 
M ficari te. Alioquin audi me: 
M tace, et docebo te Sapientiam. 


28, 29. M Too ou co 
oy ele ta Kal h 
EIn bhevm: 1b rab ra 


* by 1 'loxupds, 680%; 
M Tpels pers avipds. 
30. 


51-33, K Kwugeyooy, xat - 
« eljt, hes. Ei etof cor vor, 
— — Hot, AaAnoov, OZ 

ap SN νjẽẽe]ůihval os. El uh, ob 
* hors hob. — dl Gi 
* 8E ces cop 


Note et varie lectiones ad cap. XX XIII Job. 
ſerunt omnes mss. Drusius vero, A., G., & Aa- 


Ibidem. 9., Exotao:;. Colbert. 


mo 16. A., al & Natel etc. Colbert. ec Reg. 


"Y. 19. Z., &:& cvou. Iidem. 


lbid. 9., xl io etc. Sic cum asterisco Col - 
1 versiculum ex Theodotione 


bertinus, indicans 
in LXX inductum fuisse. 


V. 21. 0 "EEpaioc , Long &v Exheffwworv. Colbert. 


et . Unus. 


V. 28. Ol Aol, elg brapbopty. Colbert 
V. B. A., ., doro ele hptpay etc. Colb. 


1 Bere 


EYMMAXOE. 
8, 4. 


B. apa rpeqevY &n' tpob v xpl- 
ua. 
6. 


SYMMACHUS. 
8,18. 


5. Avertit a me judicium. 


; etc. Sie omnes. 
we etc. Has lectiones sic eſ- 


T., kv ö voor 


dg. 


Ot Aocrol, , Abe 


Colbert. et Reg. unus. 


V. 28 et 29. Colbertinus habet cum asteriscis, ix 


one's v 


* 


98. — F. I. e. Hi 
li aste 

„c role pe 
= _— — — Regii duo. Prusius vero, 
Ne roles npds Exetvov lantum, et perperam, 


« Colbertinus, x . of &. I. e. Hi quin- 
asteriscis de 


— versiculi ex Theodotione, 
scis notantur in edit. Latina. 


Ezaotoy etc. Sic lectio- 


que versiculi ex Theodotione , cum 


more, 


CAPUT XXXIV JOB. 
0. 


3, 4. X Ort og 46 To Sox 
* Na, xat Aäpurt yeverat fd - 
M ov. Kpforv heb tavurols, 


M yYvouey ava tautOv , drt 
* 4 
5. Arft oo id xpipa. 
6. 'Eyzvoaro & to xplpart pou, 


LXX INTERPRETES. 


3, 4. M Quia auris verba pro 
R bat, et guttur gustabit cibum. 
M Judicium eligamus nobis, sen- 
M tentiam (sic) inter nosmetipsos, 
M quid est bonum. 


5. Removit judicium meum. 


6. Mentitus est in judicio meo. 


atque etiam in editione Latina. 
Ibid. Z., otra etc. Sic Colbert, et Reg. unus. 


OEOAO TIN. 


3, 4, X Or οο 
M Set, — Ms * rede cat g- 
X Tv. Kpforv Re 3 


* . avapeoov tautov, Gt; 
* 
6. Kat ce thv xpfcry pou heb- 
aua. 


THEODOTIO. 


5, 4. x Quia auris verba pro- 
N bat, et guttur gustabit cibum. 
* Judicium eligamus nobis, sen- 
I tentiam (ic) inter nosmetipsos, 
X quid est bonum. 


5. 


6. Et cirea judicium meum, 
mendacium. 
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VERSIO HEBRAICI TEAT. 


Dolore plena sagitta mea absque 
prævaricatioue. 

8. 

9. Quia dixit, Non ciet yir 
in complacendo ipso = Deo. 


10. Absit a Deo ab improbitate, 
et Omnipoiens ab iniquilale. 


11. Quia opus hominis reddet 
ei, et juxla viam viri invenire ſa- 
ciet ei. 

16, 17. Et si intelligentia, audi 
hoc, ausculta voeem eloquiorum 
meorum. An etiam odio habens 
judicium obligabit. 

19. Principum. 

22. Nec umbra mortis ad laten- 
dum ibi operantes iniquitatem. 


W. Quia non super virum im- 
ponet amplius. 

24. Ad eundum ad Deum in ju- 
dicium. 

25-34. Ideo maniſeslabit opera eo- 
rum, et convertei noetem. et conte · 


rentur. Pro improbis percussit eos 
in loco videnũum. Qui ideo recesse · 


runt de post eum, et omnes vias 
”_ non intellexerunt: ad adducen- 


um super eum clamorem egeni, et 
aflictorum audiet. Et 


ipse requiescere ſaciet, et quis con- 


HEX APLORUM UU A SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Eanvixol; ypdppar.. 


VULGATA LATINA. 


Violenta gagitta mea absque 
ullo peccato. 

8. 

9. Dixit enim : Non placebit vir 
Deo, etiam si cucurrerit cum eo. 


10. Absit a Deo impietas, et ab 
Omnipotente iniquitas. 


11. enim hominis reddet 
ei, et juxta vias singulorum re- 
Sstituet eis. 


16, 17. Si habes ergo intelle- 
ctum, audi quod dieitur, et ausculta 
yocem eloquii mei. Numquid qui 
non amat judicium $anari potest ? 

19. Principum. 

22. Et non est umbra mortis, 
ut abscondantur ibi qui operautur 
iniquitatem. 

W. Neque enim ultra in homi- 
nis poteslate est. 

24. Ut veniat ad Deum in judi- 
cium. 

25-34. Novit enim opera eorum : 
et ideireo inducet nociem, et con- 
lerentur. Quasi impios percussit 
eos in loco videntium. Qui quasi 
de industria recesserunt ab eo, 
et omnes vias ejus intelligere no- 
luerunt : ut peryenire facerent ad 
cum clamorem egeni, et audiret 
vocem pauperum. Ipso enim con- 


AKYAAZ. 


10. 
11. 


16, 17. El ph c,, &xove. Apa 
6 hi,? xploty Emibhart ele lam; 

19. 

22. M 0088 tort ci Gavaroy 
Toy xpu6hvai tovg NooUviAG Is 
&vopa. 

23. 

24. 


25-34. 


AQUILA. 


D $0 


10. 
11. 


16, 17. Et si non intelligis, audi. 
Num qui odit judicium, alligabit 
ad medelam ? 


19. 


22. M Et non est umbra mor- 
M tis, ut lavitent qui ſaciunt ini- 
M qua, 

B. 


24. 
25-84. 
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EYMMAXOE, 
'Avartlws. 
8. 


9. Obyt owbhocrar avho; 


10. *Anefn tov Oo &voula, xa. 
769d "Ixavoy Axl. 


11. Kai yon Thy _ = 
txaorp covabhorrar, tn a 
teyter 5. 8 90 
16, 17. El ph ouviet;, &xove. Ap 
6 pcoGv xplory Entdhoer ele fac; 


19. 
22. 


VB. M Ov yap kN avOpwny xet- 
I rat Ext. | 
24. 


25-34. Ab rod 8 hpeplay biidvrog 
cl 4 .. rept EBvoug... 
ri npdg Ge” pH Itv dverabov, ob 


bw @xwibrtw;.... ob Siacapyadv 
Hot @Trodoxtuacng. 


SYMMACHUS. 


Sine causa. 


8. 
9. Nonne salvabitur vir! 


10. Absit a Deo impietas, et ab 
Omnipotente iniquitas. 


11. Et secundum viam suam 
unicuique conlinget, in via publica 
arguet eum. 

16, 17. Si non intelligis, audi. 
Num qui odit judicium, alligabi 
ad medelam 


19. 
22. 


W. M Quia non in homine 
M $itum est ultra. 


24. 


25-34. Ipso autem quietem dan- 
le, quis condemnabit ?... circa 
gentem... quia ad Deum sermo- 
nem habui, non ero sine impedi- 
mento... tu declara mihi... probes. 


alligabit audi bac, auribus. percipe 


J0B CAPUT XXXIV. 
A 


X Blatov 7d Blog pou äveu abt 
M xlag. 


8. Oöx &paprov. 

9. Mi Yap elne drt ob Eorar 
Em: 0x07h . avipdg, xa Enoxonh 
avro taps Kuploy. ' 

10. Mh not eln Evavt: Kuplou 
@ge6\oat, xa — * — vw 
pog Tapetat th AlxatV. 

11. Au &no8:8ot avOpwrep xad 
noel Exaotog abtwv, xa, ty tpiby 
avipd; evphort avrtdv. 

16, 17. El && ph vouberh, &xove 
Tavra, Evwritzou gwvhv brudtuv * 
lde o c prcobvrae &vopa, xa) thy 
dM, Tolg Tovnpous. 

19. 'Evi{pou. Ol loiaol, apyov- 
cy. 

22. M 098 ora 76705 To) xpv- 
M Givat tobg coj,jLů tag Th Axa. 


25. Ort ob x' &v3pa Ohe Ext. 
24. O x4p Kiptog ndvrag kxopA. 


25-34. & 0 wv avtwy vd 
M Epya, Kal otpeye. vwxta xat 
M Tan. oovrat. "Eobeos 88 
M &5«6el;, ôpa vol dt Evaviiov ab- 

Tov, Ort EEtxiivay kx v6uou 

Oeob, Aixatrwpara d avrov on 

tniyvwray, Tod Enayayeaty Ex 


LXX INTERPRETES. 


M Violentum jaculum meum 
M absque iniquitate. 

8. Non peccavit. 

9. Ne enim dixeris, quia non 
erit visitatio viri, et visitatio ipsi 
a Domino. 

10. Absit a me — Domino 
impie agere, ei coram Omuipotente 
tu re justitia. k 

11. Sed reddat homini sicut ſa- 
cit unusquisque eorum, et in se- 
mita viri inveniet eum. 

16, 17. Sin autem non sis monitus 
vocem 
verborum. Vide iu eum qui odit 
injusla, et perdit malignos. 

19. Honorati. Reliqui, principum. 

22. Neque erit locus ut lalitent 
qui ſaciunt iniqua. 


W. Quoniam non super virum 
ponet ultra. 

24. Dominus enim omnes re- 
spicit. 

25-34. M Qui cognoscit opera 
> eorum, evertet noctem et hu- 
x miliabuntur, Et exstinxit im- 


M pios, et glorios0s coram ini- 


X micis suis: quia declinaverunt 
M a lege Dei, et justitias ejus non 
& cognoverunt, ut perſeratur ad 

eum clamor pauperis, et cla- 
M morem pauperum exaudiet. Ipse 
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SEOAO TIN. 
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11. 
16, 17 
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22. x 00984 Fort 0x14 O, 
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&vopa. 

25. 6 


24. Toi ntpoax0hvas Tdy 
Ioyupdy Ev xptpanti. ns 

25-34. X 0 wv abtwy vd 
x Epya, Kal or 


THEODOTIO. 

x Violentum jaculum meum 
X absque iniquitate. 

8. 
9. Quia dixit : Non ladi- 
tur vir, quando cum 
Deo. 


10. 
11. 


19. 
22. M Et non est umora moriis, 
X ut latitent qui ſaciunt iniqua. 


25. 


24. Ut producantur ad Fortem 
M in judicio. 

25-34, x Qui cognoscit opera 
M eorum, everlet noctem et humi- 
M liabuntur. Et exstünxit impios, 
x et gloriosos coram ihimicis 
Xx suis: quia declinaverunt a lege 
Xx Dei, et jutitias ejus non cog- 
M noverunt, ut perſeratur ad euin 
X clamor pauperis, et clamorem 
M pauperum exaudiet. Ipse quie- 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


-demnabit ? et abseondet facies, et 
quis intuebitur eum! et super 
gentem et super hominem pariter. 
Qui regnare facit hominem hypo- 

critam propter ersitates po- 

li. Quia ad D-um, qui dicit, 

„ non corrumpam. Sin mi- 

nus video, tu doce me. Si iniqui- 
tatem sum, non addam. 

Num a te repetet illam, quia re- 
nuisti, quia tu eliges, et non ego: 
Et quod nosti loquere. Viri cor- 
dati dicant mihi, et vir sapiens 
audiat me. 


35. Non cum intellectu. 


Note et varie lectiones ad cap. XXXIV Job. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixot; ypappact.. 


35. 
VULGATA LATINA. 


cedente pacem, quis est qui con- 
demnet ? ex quo a it yul- 
tum, quis est qui contempletur 
eum ? et super genits et super 
omnes homines ? Qui regnare facit 
hominem hypocritam propter pec- 
cala populi. Quia ergo ego 
tus sum ad Deum, te quoque non 
ibebo. Si erravi, tu doce me: 
i iniquitatem locutus sum, ultra 
non addam. Numquid a te Deus 
expetit eam, quia displicuit tibi ? 
tu enim isti logui, et non ego: 
uod si nosti melius, loquere. 
iri intelligentes loquantur mihi, 
et vir sapiens audiat me. 


35. Non sonant disciplinam. 


AKYAAE. 


AQUILA. 


35. 


V. 3, 4. Colbertinus, cum asteriscis, tx 9. oi &. 
I. e. Hi quatuor versiculi ex Theodotione, qui ver- 
siculi asteriscis item notantur in editione Latina 


Hieronymi. 

V. 5. A., anztoryaory etc. Sic lectiones Aquilæ et 
Symmachi distinguunt Colbert. et - unus. Ni- 
— el — — ih oe — A., Z., xap- 

Xa de AN tpou Th xpiua. 

Fe A., 32 rep! vi nates i Sic Col- 
bertinus. At Drusius Symmacho et Aquile hanc 
versiouem tribuit. 

Ibid. G., Bfatov etc. Sic cum asterisco Colberti- 
nus, notans hunc versiculum ex Theodotione in LXX 
translatum. Editio Latina pariter asterisco notat. 
Ibid. L., &varriws. Colbert. 

V. 8. Oby 4paprwv. Colbert., ov xetrar ty m6 


44 I. e., non erstat in Hebraico. 
. 9. T., oby). awhh erat... G., brit elnev, ob xev- 
wvevce, etc. Sic omnes mss. Olympiodorus vero 
notat , &vayvwortov Bt v ty v lovog xarh 
An6paorv, th & tod Luppaxou bv det xat xart 
wpOtny ov. Id est, Theodotionis verba affirmandi , 
ymmachi vero interrogandi more legenda sunt. 
V. 10. Z., & ce tov Scod etc. Sic omnes. 
V. 11. Z., xa\ xat4 thy G8 etc. Colbert. et 
- unus. 
16, 17. A., Z., el ph ouviet etc. Sic mss. Nicet. 
et Drusius habent, ol A0 rl, et cetera distrahunt. 
V. 19. Ol Ao, &pyoviwv. Sic Colbert., Reg. 
unus et Drusius. 
V. 22. Colbertinus hic notat, dE 'Ax%a xat 0. * 
Hutov, xat 6 keis. Id est, Ex Aouila et Theodotrone 


CAPUT XXXV JOB. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZE, 
"Edanvixzot; pana. 
PP D M""12 5 3. 8. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA AQUILA. 


5, Quia dicis, Quid proderit 
Ubi. ce 


5, Dixisti enim: Non tibi pla 3. 
t. 


EYMMAXOFE. 


35, Non prudens. 


media pars versiculi, et 


: tum quia 
maxime quia 
non est umbra moriis. 


EYMMAXOE. 
3. Nag yap dt ovdty ovubatct- 
tal oo. 


„ SYMMACHUS. 
3. Dixisti enim, Nihil conſeret 
Ubi. 


versiculus. Quz item 
notantur asteriscis in editione Latina Hieronymi; 
ita ut illud, obs“ tort oni dvdr, sit media pars 
versiculi præcedentis, illud autem, Tov xpubnvat 
robe Notob tag 7% Gvopa, sit versiculus Sequens. u 
Notat autem Colberunus in textu hodierno, qualem 

sentat ille, non haberi plenam lectionem, ut 
ab Aquila et Theodotione restituta ſuerat. Nam le- 
gitur ibi, 0984 tert (vel Eorat) 76705 eum certum 
sit Aquilam et Theodotionem legisse, ob k oxid 
ita solent vertere, tum 
itio Latina cum asterisco habet, ec 


V. 25. Illud Symmachi, ov yap etc., eum asterisco 
insertum fuerat in versionem Tov O Hexaplarem : 
quapropter in Colbertino, propter asteriscum poni- 


JOB CAPUT XXIV. 
O. 


* ab cd a gar Au I Kal 
xpauyhv mtv b 
X Kat alete hougiay naptterar, 


—— Ta 
M Kal t{;5 xaraGixacerat ; Kal xpy- 


M Jer Ttp63wnov, xal tis blerar. 


M avt6v; Kal xard Edvoug, a. 
M Xara avOpwnov 6409. Bacthevev 
M &v60pwnov bnoxptitny &nh bvaxo- 
M Mag Jaod.” Ort pb thy "loyu- 
M pdv 6 Jeywv, EDU, ox tve- 
XK xvpdou. "Avey * blopat, 
* — del = adtxlav eipya- 
o&pnv, o Ttpoohhow. M 
M rap cou — = avthv, 20 
* — Ort ob ExtGn, xat ox 
M E&yw, Kat tf Eyvws a. 
M Aid quverol xapdiag tpouor tay- 


Ahe & @xhxoe 
A W ee "Adler F ph ON 


440 


35. Oòx tv ouvecer. 
LXX INTERPRETES. 


M quietem dabit, et quis poterit 
condemnare ? Abscondet fa- 
ciem, et quis videbit eum ? Et 

M contra gentem, et contra ho- 

M minem simul. Qui regnare 

* ſacit hominem —— 
pro rversitatem populi. 

M Dua ad inum teal a cepi, 

M non cessabo. At quod minus 

M video tu ostende mihi. Si ini- 

M quitatem operatus sum, no 

M adjiciam. Numquid a te exiget 
eam, quam repulisti ? Tu enim 
elegisti, et non ego. Et si quid 
scis, loquere. Propterea pru- 

M dentes corde dicent hec: et vir 
Sapiens audiet verbum meum. 

Alii, quia non audet quis dicere 

fortiori, quod injuste accepi mea. 


38. Non in intellectu. 


risco. 


sumpta erant. 
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SEOAO TIN. 
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&, Mal x ' 
poboi cab - 


quve col 5 
a. 'Avhp & cope axhxos pou 
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4 ty 
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THEODOTtO. 


M tem dabit, et quis t con- 
M demnare ü et 
XM quis videbit eum? Et contra 
X gentem, et contra hominem si- 


35. 


Note et varie lectiones ad cap. XXXIV Job. 


tur Z. Secundum Symmachi lectionem Latine ver- 
titur in editione Hieronymi, præemisso item aste - 


V. 24. ©., tov npoay0hvai etc. Colbert. et Reg. 


nus. 

V. 25-34. Ab hoc versu asterisci notantur in 
Colbertino, ut nos exhibemus, pariterque in edi- 
tione Latina, quia nempe hec ex Theodotione de- 


Ibid. A. L loi, &rt ph vn. etc. Reg. unus. 
Ibid. Z., avrov 88 40. Omnes. 
Ibid. Z., repl £0voug. Reg. unus. 


Ibid. T., ört pd; OGeby etc. Omnes. 


CAPUT XXXV JOB. 
O. 


3. Vacat. 


LXX INTERPRETES. 
3. Vacat. 


Idid. Z., ob &:ac-. Omnes. 
Ibid. Z., &nw98ox: 
V. 35. Z., od gocviucs. Colbert. et Reg. unus. 


ons. Colbert. et Reg, unus. 


SEOAO TIN. 


THEODOTIO. 


— n „ 


— . 


803 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. 
r m- 6 
: 7p) -u we 10-7 
: v mph Tr Tm 


YO ww 0 
a vine un - En 0027 


mY nar To 


ym mgm) wh 11 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 

6. $i averis , quid opera- 
viel cates cant? K * 

e 
cipiet sicut tu j tua, 
et filio homini 8 


is justitia tua : pre est, 


Dans cantica in nocte. 


11. Qui docet nos prez jumentis 
terræ. 

Et præ volatili coli ſaciet nos 
sapientes. 

15. Et nunc quia non visitavit 
ira ejus. 


Etnon cognovit in copia valde. 


16. Et Job vane aperiet os 
suum. 


Absque scientia sermones mul- 
tiplicat. 


TO EBPAIKON 
"Edanveixot; ypdppact. 
6. 


7-10. 


11. 
15. 
16. 


VULGATA LATINA. 

6. Si peccaveris, quid ei noce- 
bis ? 

7-40. Aut quid de manu tua 
accipiet? homini qui similis tui 
nocebit impietas tua: et filium 
hominis adjuvabit justitia tua. 
Propter multitudinem calumnia- 
torum clamabunt : et ejulabunt 
2 vim brachii tyrannorum. 
t non dixit, Ubi est Deus qui fe- 
cit me? 


Qui dedit carmina in nocte. 


11. Qui docet nos super jumen- 
ta lerræ. | 

Et super volucres cceli erudit 
nos. 

15. Nunc enim non infert furo- 
rem suum. 


Nec ulciscitur scelus valde. 


16. Ergo Job ſrustra aperit os 
suum. 

Et absque scientia verba mulli- 
plical. 


AKYAAE. 


Mcup8lag. 


11. 

Kal cet bntp ck rata 
Tov 2 ce cc ivd. 
15. 


 AQUILA. 
6. ; 


7-10. 


Melodias. 


11. 
Et sapientes nos ſacit super vo- 


lucres in acre volantes. 
15. 


Note et varie lectiones ad cap. XXXV Job. 


V. 8. Z., el ag yap drt o ov 
Colbert., N unus, Nicetas et 
dorus illam 


TO EBPAIKON. 


. Tov 2 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2. Sta. 


rusius. Olympio- 
ymmachi interpretationem res re 
dicit his verbis, I tpet; of Torhow &paprouv, quæ in 
codice Colbertino, et apud Nicetam habentur in ipso 
textu tov O, sed ab editione Romana absnnt, nee 
Supra allatis Symmachi verbis respondere videntur. 


tral oo. Sic 


CAPUT XXXVI JOB. 
TO EBPAIKON 
g "'Ednvixzol; ypdppact. 


VULGATA LATINA. 
2. Sustine. 


V. 6. L., ta apdprng ete. Colbert. et Reg. unns. 

V. 7-49. Colbertinus habet, kx ©, ol g, id est. 
hi ser versiculi ex Theodolione, qui versiculi aste- 
riscis notantur tam in Colbertino, quam in editione 
Latina Hieronymi. 

Ibid. T., & :2pavopla cov etc. Colb. el 

Ibid. Al. log, 6 8:80vg alvbong bv vuxtt. A., He- 


AKTYAAZ. 


AQUILA. 


yy 8 


AE . 


$35 J0B CAPUT XXXVI. 
EYMMAXOZ. 1 


6. 'Ezv &pdpros, 2 er 6. EI Huapreg, el npdters ; 6. 


7-10. N H ti tx ye:p6g cov 1h- 7-10. X H tf k yerpds cov N 
X« verar. Avspt ty nd 25 M erat. Ave. - — * 
M tset cov, Kat vip avipwne mf actberd cov, Kal vim 
& 1 StxatorUvy cov. AN mhhboug M 1 

TUXOPAVTOP EVOL xe at. M GUX0pavtou 
X govrat dr οf Tok- 3K go 
* 155 Kal ob A — tory 6 135 
M Obe 6 nothoag pe; 

O xarat4oowy gpulaxit; voce 
prvds. A.. loc, 6 3:05 alvectg bv 
vuxrt. 

11. 0 Gopituv ps &nd terpand 11. 

&. 


Kat coplitzr rd xa cd 
tdy dip 22 — 
15. M Kat vbv ct obx borivin- 


OEOAO TIN. 


7-10. H Tapavopla cov.... ov- 
XIpavtiwv... tia plav ppayioveg. 


11. Ab&oxwv hpi; ö tp th xth- 
vn ths Yhs- 
Ard & Tetervov obpavoy. 


15. 'Endoy:{6pevo;. 15. XK vd et ob Eomv Ex- 


»« oxent6peveg bprhy aD. M oN NE vg dH abrov. 

Mr yvwpiiuv Tapattupara NM Ob Eyvw t2pattwpd tt: ops M Obe Eyvw mp rund ti o. 

1 3 3 avolyes 
b 5 1 "166 vol 16. M Kal 'I&6 
| X —— 3 _ X —— — 8 

'D; aG HC you Bapels be- M E. dyvooig phuata faps- N E. areseig phuara faps- 

047, WV vet. I Vet. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. CTHEODOTIO, 

6. Si peccaveris, quid ſacies ei? 6. Si peccasti, quid facies ? 6. 

7-10. Iniquitas tua... s an- 17-10. X Aut quid de l 7-40. x Aut de manu 
tarum.. — vim 2 X — . Vird ami tibi — — Fin aa 


tua 
pietas et filio deal jo. 
M pietas tua, et filio hominis ju- tua, 
I Rüti tua. A multitudine calu- X stitia tua. A multitadine ca- 
M mniantium clamabunt, vociſe- Xx lumniantium clamabunt, voci- 
M rabuntur a brachio myltorum. ſerabuntur a brachio multo- 
M Et non dixit: Ubi est Deus qui { rum. Et non dixit: Ubi est 
M fecit me? | M Deus qui ſecit me 


Qui distribuit custodias noctur- 
nas. Alius, qui dat laudes no- 


cturnas. | 
11. Qui docet nos super jumen- 11. Qui separat me a quadru- 1I. 
la terræ. pedibus terre. a 
Et a volatilibus cceli. Et 172 nos ſacit super vo- 
lucres in acre volantes 
15. Reputans. 15. x Et nune quia non est 15. M Et nune quia non est vi- 
M visitans iram suam. M Sitans iram suam. 
Neque cognoscens delicla valde. M Nec coguovit delicta vehe- M Nec cognovit delicta vehe- 
N meuler. menter. 
16, 16. X Et Job vane aperit os 416. x Et Job vane aperit os 
M suum. M Ssuum. 
Quasi stultus sermones graves M In ignorantia verba multi- M In ignorantia verba mulli- 
ſeit. X plicat. x plicat. 


Note et varie lectiones ad cap. XXXV Job. 

l(a. lidem. v. 45. Colbertinus, tx ©. oi F, id est, ex Theo- 

V. 11. £.,.&84oxwy etc. lia Colbert. et Reg. dotione quatuor hi versiculi, qui asteriscis notantur 
unus. Drusius vero et Nicetas , ol Aol, habent, ibidem et in edit. Latina Hieronymi. 
ae deinde hac premissa inscriptione, presentem Ibid. Z., keric sh. Colbert. et Reg. unus. 
Symmachi lectionem cum sequenti Aquilæ et Theo- Ibid. Z., uns yvwpi;wy etc. lidem. 
dotionis conjungunt, et quidem perperam. V. 16. T., g &v6ntog (Colbert. et Reg. unus 

id. A., O., xal copl;er ele. Colb. et Reg. unus. &vatodnro;) Abyoug Bapels Enorh auto. Sie alii. 
CAPUT XXXVI JOB. 

9EOAUTION. 


EYMMAXOSE. 6. 
2, Metvov. 2. Tröpstvov. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO 
2. Mane. 2. Sustine. 


— 


—— — 


— — — a nm net tor 


TO EBPAIKON. 


pro 5 
* p D - 


* 197 aan 


ye : 25 mo n 7-5 
ru: .0029 ver 
N noob h- vn 


ran try 9 
Dh dum 531 10 


Pao Jaw? => a1 


Evo to my worn 11 
BYYD2 BET 272 


* ] 15 
man 1 


2M Ai rn n 16 
ND rh nm mT pro- 

'0 "EGpaioc, wat mnpoctrt 
i dr, ot. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


$. A longinquo. 
' 4. Nam vere non mendacium 
sermones mei. 

Perſectus scientiis tecum. 


5-7. Fortem potentia cordis . 
non vivificabit impium, et judi- 
cium aſſlictorum tribuet. Non pro- 
bibebit a justo oculos suos, et cum 

bus solio. 


9. Et prevaricationes eorum, 
quia prevalebunt. 

10, Et revelabit aurem eorum 
ad correptiouem. 


Et dicet quod revertantur ab 
iniquitate. 

11. $i audierint et servierint, 
finient dies suos in bono, et an- 
nos suos in delectationibus. 


13. Ponent iram. 
14. Morietur. 


16. Si etiam removit te ab ore 
angustiz, latitudinem non angu- 
stam eo, et requies mensæ 
tuæ na pinguedine, Hebræœus 
int., ct insuper decepit te. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Danvixols ypappa. 
3. 
4. 


87. 


15 
14. 


16. 


VULGATA LATINA. 


3. A principio. 


4. Vere enim absque mendacio 
sermones mei. 

0 perſecta scientia probabitur 
tibi. 

5-7. Cum et ipse sit poltens. 
Sed non salvat impios, et judi- 
cium pauperibus tribuit. Non au- 
ſert a justo oculos suos, el reges 
in solio collocat. 


9. Et scelera eorum, quia vio- 
ienti ſuerunt. 

10, Revelabit quoque aurem 
eorum, ut corripiat. 


Et 10quetur, ut revertantur ab 
iniquitate. 

11. Si audieriat et observave- 
rint, complebunt dies suos in bono, 
et annos suos in gloria. 


13. Provocant ram. 
14. Morietur. 


16. — salvavit te de ore an- 
gusto latissime, et non habente 
ſundamentum subter se: requies 
autem mensz tuz erit plena pin- 
guedine. 


13 


8-7, 5 


9. . . . ray dvvapwloy, g 
10. 


13. 
14. 


AULA. 


5-7. 


9. ...Cum potentia instructi ſuo- 
rint. 1 
10. | 


13. 
14. 
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EYMMAXOE. 


3, Atà paxpod. 


4. "Ort bvyrw; &bevdel; of Nuo. 
hb. 


5-7 . 


9. "Ort xareduvdotevoy xt th 
lera abr. 
10. 


Iva peravohawsr. 


11. — _ he 
V botlas __ 


15. 'Enofnoav 6prhv. 
14. GavarwOhozrat. 


16. 


5 SYMMACHUS. 


3. De longe. 
4. Quia vere sine mendacio 
termones mei. 


5-7. 


9. Quia tyrannidem exercebant 
tecundum opera sua. 


10. 


Ut pœnitentiam agant. 


11. Antiquabunt... x cum gloria. 


13. Feceruut iam. 
14. Occidetur. 


10. 


J0B CAPUT IXXVI. 
0. 


3. Maxpdv. 
4. Alxata zh tn' &\nbs (ag. 


Kal oon än phuara abixws 
_ | 
Avuvatds laut {ag 
: 2 anc ob wh ee Kal 
* 
Ne a ard — bal nabe 
— Kal nerd Saottwy el; 


" = => TAparntwuata abtwy 
dri loyvoovarv, 

10. Au vod &txalou eloaxotos- 
vat. Ol Aoexol, xa anoxaluyer. td 
ode avrov elg radelas. 

M Kat — dri Eniorpaphooy- 
X Tat 6 480 

11. x Thy 8 xal dou- 
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* - abrwy &y — Kal rd 
= abr M per” 
4 tv =o 6 IE AAo, ty 
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13. Tägoue Oupdvy. 

14. Aro vor. 
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LXX INTERPRETES. 


3. De longe. 
4. Quz justa sunt loquar in ve- 
ritate. 


Et non injusta veroa injuste in- 
telliges. 

5-7. M Fortis robore cordis 
M non viviſicabit impium, et ju- 
M dicium pauperum dabit. Non 
M auſeret a justo oculos suos, et 
M cum regibus in solio. - 

9. Et delicta eorum , quouiam 
valebunt. 

10. Sed justum exaudiet. Reli- 
qui, et revelabit aures eorum ad 
institutiones. 

M Et dixit, quia convertentur 
M ab iniquitate. 

11. X Si audierint te et servie- 
M. rint, complebunt dies suos in 
N bonis. et annos suos X in glo- 
ria. Aliter, in decoribus. Altus, in 
prosperitatibus. 

13, Ordinabunt furorem. 

14. Moriatur. 

> Vita autem eorum vulnerata 
ab angelis: 

16. M Et quia decepit te ab ore 
X inimici abyssus, effusio subter 
eam, descendet mensa ina 


(Ali, et positio mensæ tuæ) 
X plena pinguedine, 


- 


SEOAOTIQN. 
3. 
4. Ori 4\n0&5 obx Wunxo of A6 
paov. 
"Apwjpo. TVOcets jerk cod. 
A loys 
a e 
xplpara 1 Swot, Ox 
det and &tua¹ioο bg 
avrov, Kal perk «l; 
D. 
10. 


ce. A- I- I 


THEO DOTIO. 


3. 

4. Quia vere non injusti sermo- 
nes mei. 

Inculpatz cognitiones tecum. 


5-7. X Fortis pobore cordis 
X non viviſicabit impium, et 
M dicium pauperum dabit. 
x auſeret a juslo yoo mp suos, 1 


NX cum regibus in soli 
9. 


10. 


1 l dixit, quia convertentur 
iniquitate. 

11. X Si audierint te et servie- 
M rint, complebunt dies $uos in 
M bonis, et annos suos. 


13. 
14. 


16. Et decepit te 2b 
M ore A , effusio 
M subter eam, mensa 


M tua plena pinguedine. 
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VERSIO REBRAICI TEXT. 
19. Nec omnes fortitudines po- 
tenliz. 
20. Ne anheles nocte, ad ascen 
dendum populos sub se. 
25. Quis visitavit ? 
Et quis dixit? 


24, $5. Quod intuiti sunt homi- 
— Umnes homines videruat il- 


Homo intuebitur a longe. 


+ 26. Ecce Deus magnus, et non 
sciemus : numeri annorum ejus, 
et non inquisitio. 


28. Quam stillabunt nubes. 


29. Ins si intelliget expan- 
siones nubis, fremitns tabernaculi 
sui. 

50. Ecce extendit super ipsum 
lumen suum. * 

Et radices. 

31. Quia in ipsis. 

Dabit escam ad copiam. 

32. Super manus. 


Et precepit super eam in oc- 
currente. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
* "Edmvixols Tpähhaet 


51. 


52. 


VULGATA LATINA. 
19. Et omnes robustos ſortitu- 
dine. ' 
20. Ne protrahas noctem, ut 
ascendant populi pro eis. 
V. Quis poterit scrutari. 
Aut quis potest ei dicere ? 


24, 25. De quo cecinerunt viri. 
Omnes homines-vident eum. 


Unusquisque intuetur procul. 


26. Ecce Deus magnus vincens 
scientiam nostram: numerus an- 
norum eius inastümabilis. 


28. Qui de nubibus fluunt. 


29. Si voluerit extendere nubes 
quasi teutorium suum. 


30. Et ſulgurare lumine suo de- 
super. 
Cardines. 
51. Per hc enim. 
Et dat escas multis mortalibus. 
32. In manibus. 
EI precipit ei, ut rursus adve- 
niat. 


25. 
"H ti; pet; 
24, 28. 


2. 


Kal glas. 
3. 


32. 


AQUILA, 
19. 


B. 
Aut quis dicet? 
24, 25. 


30. 


Et radices. 
31. 


32 


bi3 JOB CAPUT XXXVI. 
EYMMAXOE. 0. 


19 | 19. x Kal n4&vrag vo xpatoy- 
X tag loyvy, 
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Kal bac. Kal PIC,. 
$1. 4:4 y&p abròv. 31. Ey rap abrotg. 
Ilaptte; rpoghv naproihv. Athart Tpoghy v lat. 
32. Iadkdpars. 32. Ext ye: pov. | 
w & Kal Everelaro nept abrh 
—_— ary r anave A —_ cha ty 
SYMMACBHUS. LXX INTERPRETES. 
19. 19. M Ei omnes qui habent 


M ſortitudinem. 
20. Ne studeas nocte, ut sscen- 20. M Ne extrahas noctem, ut 
Gant populi ad loca sua. M ascendant populi pro eis. 
23. Qui examinabil. 25. Quis autem est qui discutiat. 
| Aut quis est qui dicat. 

24, 25. x Que laudaverunt 
x viri, Omuis homo respicit ad 
M eum. 

Quicumque vulnerati sunt mor- 

os. | 


Unusquisque intuetur procul. 


20. 26. X Eece Deus multus, et 
M nesciemus : numerus annorum 
X ( Alius, viarum ) ejus infini- 
Xx tus. 
28. Fluent antiquitates. 

L Horam it jumentis (Al. 
. mennuram et 1— et 
= £ciunt cubilis ordinem. In his 
> omuibus non obstupescit ani- 
> mus tuus, nec mutatur cor 
| tuum a corpore: 

2. 29. Et 8i consliterit extensio. 

Alii, extensiones. 


W. Quz fluent ex there. 


30. Ecce extendet Super eum 
Edo. 


Et radices. 

51. In ipsis enim. 
Dabit escam valido. 
32. In manibus. 


Et mandavit de ea in occur- 
rente. Ali, expelat, 


30. Extendit super eam lumen 
Sum. 


Et radices. 

$1. Per ipsa enim. 

Przbebit cibum plurimum. 
32. Palmis. 

A præcipiet ei ut occurrat. 


314 
SEOAO TIN. 


19. M Kal navrag Xpatouy 
IK = 12 * 


as 
* 858 or hv Aube wy adrwy. 


29. Ka! kv &arzxthoe 
> malig. femmes 5. 


5, lad ci oxnvhg abrod. 


30. 1800 &xrevel In abrby Isch. 


51. 
52. 
THEODOTIO. 

19. Et omnes qui habent 
X > inem. 

20. M Ne extrahas noctem, ut 
M ascendant populi pro eis. 

23. 

viri. Omnis homo respicit ad 


26. M Ecce Deus multus, et 
M nesciemus : numerus annorum 
M ejus inſinitus. 


29. M Zi si cogitaverit extendere 
X lam, æque ad tabernacu- 
M lum. 


30. Ecce extendet super eum 


31. 


32. 


micus ejus. 


V. 2. G., bn6pervoy. Colbert. et Reg. unus. 

V. 3. Z., std paxpoi. lidem. __ 

V. 4. Z., ört wre &evbct; etc. Sic idem duo 
codices lectiones Symmachi et Theodotionis non 
8 * — tas efferunt. 1 

id. G., YVOoetG peta Gov... . 

V. 5-7. bertinus, kx 9. ol &, id est, hi quatuor 
versiculi ex Theodotione. Quos versiculos ille aste 
riscis notat : ilemque editio Latina Hieronymi. Sed 
in hac editione asterisci ſrequenter secus positi 
sunt. 

V. 9. A., &rav 8uvapw8ary. Z., dci xavted- etc. 
Sic Colbert. et Reg. unus. 

V. 10. Ol locxol, xat &noxabbgyer etc. lidem. * 

Ibid. Colbertinus, 6polwg kx O. of &, similiter 41 
quatuor versus ex Theodotione. Nimirum, hujus ul- 
lime partis, a xat elxev, et — 

Ibid. Z., ta gwar, lidem. 

V. 11. L., waoworv, Colbertinus. Legit haud 
dubie Symmachus , 2 pro >, ut ſrequenter ac- 


Mm 25 Tm Pwr - 1 1-5. 


vu n ma my 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


REXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TU EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAZ. 
"Emvixol; ypdppact. 
e T2) 33 33. 33, 
9 . pO 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


35. Annuntiabit super eam a- 33. Annuntiat de ea amico suo. 35. 
Acquisitio furoris super ascen- Quod possessio ejus sit, et ad 
dente. 8 * eam possit ascendere. 


Note et varie lectiones ad cap. XXXVI Job. 


cidit. 
Ibid. Z., per* cbofElLag, cum asterisco, Colbert, et 
sic insertum ſuerat in textu LXX Interpretum, ut 


vides. 

V. 13. Z., tnrofnoav boyhv. Colbert. et - unus. 

V. 14. Z., — 7 Colbert. * 

Ibid. H & Cwh avrov etc. Ad bæe sie Colbert., 
6) Nerat nap' 'K6paloy mh 13 I. e., hoe 
hemistichium non exstat apud Hebrzos. 

V. 16. Colbertinus, ix 9. ol Y, id est, hi tres 
22 1 — —_— et in aliis 

icibus legitur, xal tpoctne: hn&tyoe os, et ingu- 
per quia decepit te. In editione autem Romana, xal 
rpocentnnatyoe ce, of superdecepit te. 

ibid. — , xa npocttt H ot ce. Drusius. 

Ibid. ” t, xa 08oig The Tpanttng cov. Cold. 


et * unus. £ 

V. 19. Colbertinus, kx 0. of Y, i. e., ki tres ver- 
8iculi ex Theodotione. Nimirum ichium hujus 
vers:culi, et versiculus subsequens. 


CAPUT- XXXVII JOB, 


TO EBPAIKON 
EU,, ypdppact. 


AKYAASE. 


. EepeTpevart 


4-5. Kat ; 
ab cob. 


ad. dreppepe 


FE. Re 3 0 A 


1-5. Etiam ad hoe exparescit 

cor meum, et luxatur e loco suo. 
Audite audiendo cum tremore so- 
nitum ejus, et eloquium ex ore 
ejus egredietur. Subter omne cœ- 
lum directio ejus, et lux ejus su- 
per alas terre. ipsum rugiet 
voce : tonabit in voce allitudinis 
sue, et non tardabit ea, cum au- 
dita ſuerit vox ejus. Tonabit Deus 
in voce sua mirabilia. 


Faciens magna, et nesciemus. 


VULGATA LATINA. 


1-5, Super hoc expavit cor 
meum, et emotum est de loco suo. 
Audite auditionem in terrore vocis 
ejus, et sonum de ore illius pro- 
cedentem. Subter omnes ccoalos 
ipse considerat, et lumen illius 
super terminos terre. Post eum 
rages sonitus, tonabit voce ma- 

nitudinis sue; et non invesliga- 

itur, cum audita ſuerit vox ejus. 
Tonabit Deus in voce sua mira- 
biliter. 
F Qui ſacit magna et inscrutabi- 

I: = 


d 


AQUILA. 


1-5. Et vox... sessiones ejus. 
præstanliæ suæ. 


72. 


FS 


Zelum circa iniquitatem. 


FP. 20. Z., ph npo0vpn0}5 etc. Omnes. 
V. 23. X., 86 perdber, Kider. et Reg. unus. 
A. rig pet. lidem. 
U et 2. Colbertinus, zx 8. oi 8, i. e., ki duo 
| versiculi ex Theodotione. 
Ibid. Z., Exaotog &no6-. Sic omnes. 
V. 26. Colbertinus, ix 09. ol 8, ki duo versiculi ex 
Ibid. A. L. lo, öbv. Sic unus. 
V. 28. Z., & rw puho- etc. Colbert., Reg. unus, 
Nicetas et Drusius. 
Ibid. Hi versiculi cum obelis ex Colbertino, qui 
addit hanc notam, obrot of & ob xetvrat Y T6 
w, Sid xa} o6:\odnoav. I. e., hi quatuor 
) non iacent in Hebraico ; quapropter obelis 
nolati sunt. a 


g 


EYMMAXOE. - 


Expwv...." xat ox 


Verum Theodotio 


$17 JOB CAPUT XXXVII. 
EYMMAXOE. 0. 9£OAOTIAN, 
35. 'Arayyeet-Tept rovrou tral 33. Avarrezet ce abrod pov 33. | 
avrtov., ab cod. 
Tho wept abixlag. Krhorg xal nep) abixlag. A. L. lot, 
Kuplou xTtHorv. 

SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 

33. Annuntiabit super hoc ami= 33. Annuntiabit de eo amicum 33. 


Possessio, et de iniquitate. Alii, 
Domini possessionem. 


Note et varie lectiones ad cap. XXXVI Job. 


V. 29. Colbertinus, x 0. td ftr, xat of 8, 
id est, hemistichium et duo versiculi ex Theodotione. 
Nimirum, hie versiculus et hemistichium sequentis (). 
| habuisse videtur cg avrod, ut 
ea vox Hebraica TT et versio Latina cum aste- 
riscis indicant. LXX legerunt Ti .-. 

V. 30. Z., Exnerafci etc. Omnes. 

V. 51. E., bk 3p abe Colby 

V. 31. T., Yap avrwv. - - Unus 
915447 68 Sie . . 

. Z., rapetet etc, Sic omnes. 

V. 32. Z., razähatg. Colbert. et Reg. unus. 

Ibid. Z., xal Ende etc. Omnes. 

V. 33. L., anayyecl rept tobrou etc. Sie omnes. 
Drusius unus habet, ab rob. 


Ibid. Z., Coy regt Abtxlag. Omnes. 


(*) Theodotianz lectionis versionem latinam ex Job S. Hieronymi buc trenstulit Montfauconius. Cum 
antem Tov ( textus discrepet ab hemistichio Theodotionis, quod illi non insertum 
luimus Nobilii versionem, qua melius cum littera concordat, restituere. Dnacn. 


d Efryviacdhoerar dxovolevtog v 
{pou avrhg. 


SYMMACHUS. 


13. Et de his expavescit. cor 
moeum... terminos... et non investi- 
gabitur, cum auditus ſuerit stre- 


_ Pilus ejus. 


1-5. Kal regt T2brwv TTNooet 1-5. M Ka. and Ttautng tra 
* 


imus, ma- 
CAPUT xxxvu JOB. I 
SEOAOTION. 
1-5. X Kal 4nd ravrns 
* h xapdia pou, Kat anon MK ij xapdla pov. Kat 
* d T670v abrhg. "Axoue M ©x Tod T6Tou abrhg. "Axoue 
* &xohv en 6pyfj Oupov Kuplov, & &xohv &y di Oupov Kuplov, 
Kat petty kx otopatos avrov M Kal Rx abo 
M Eenevorrat, 'Yrhoxatw navids N Efeleugcerat. 'Ynoxatw navids 
M 70d oVpavov n apyh abtob. Kat & tov ovpaved i &pyh avroi, Kat 
* Td pO avrov Ent Trepywy The & v pOG avtod Em nreptywy The 
* Yhs. Olo _—_ ger M YhG. 'Onfow 5 — TETAL 
pwvh. get RV gwvh) 
* rr es Kat Wee * 
7 rods, "Ort _— Low 1 * _ Ort 1 4 — — 
or 5 ty ow povth aet pwvh 
M a 2 — rod — 
Ewoluce yap ne & o Re- 
pev. ® , rory he fd, xa 
o yvwedpela. 
LXX INTERPRETES. THEODOTIO. | 
4-5. & Sed et in his obstupuit 41-5. M Sed et in his obstupuit cor 


M cor meum, et evulsum est de 
X loco suo. Audiet sonitum ter- 
M. roris, et strepitum oris ipsius 
M exeuntem. bter universum 
celum circuit, et lumen ejus 
M in finibus terre. Post eum fre- 
met vox. Tonabit in sonitu 
bo superbiæ su, et non poterit 
investigari, cum audita ſuerit 


* vox ejus. Tonabit Fortis in voce & 


sua mirabiliter. 

Fecit enim magna, quæ nescivi- 
mus. Alius,? faciens magna, et 
nesciemus. 


* meum, et evulsum est de loco 
M suo. Audiet sonitum terroris, 
M et strepitum oris ipsius exeun- 
X lem. Subter universum cœlum 
XM Circuit, et lumen ejus in fini- 


M bus terre. Post eum ſfremet - 


X vox. Tonabit in sonitu super- 
M biz suæ, et non poterit inve- 
x stigari, cum audita fuerit vex 
ejus. Tonabit Fortis in voce 
M sua mirabiliter. 


TO EBPAIKON. - 
Tax? 355 12 6 
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p- N 10 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


6. Quia nivi dicet. 
Et imbri 


7. In manu omnes homines. 


9. Turbo. 
Et a dispergenlibus frigus. 
10. A flatu Dei dabit gelu. 


11. Etiam gerenilas deſatigabit 
nabem. | —— 


12. Et ipsa circuitibus volvens se. 


In consiliis ejus ad operandum 
eos. | 


13. Ad virgam, 
14. Et intellige. 


15. Num nosti cum ponit Deus 
(animum) super eis! 
17. Quod vestimenta tua calida. 


In quietando terram a meridie 


18. Expandes cum eozthera ? 


Fortia 8icut sneculum fusum. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
5 'Ednvizels ypdppact. 


18. 


VULGATA LATINA. 


6. Qui precipit nivi. 


— plu- 1 et imbri for- 


7. Qui in manu omnium homi- 
Ab Arcturo frigus. 

10. Flante Deo concrescit gelu. 
11. Frumentum desiderat nubes. 
12. Quz lustrant per circuitum. 


Quocu 


ue eas voluntas gu- 


bernantis duxerit. 


13. In una tribu. 
14. Et considera. 


15. Numquid seis quando præ- 


ceperit Deus pluviis? 


17, Nonne vestimenta tua ca- 


lida sunt? 
Cum perſlata ſuerit terra au- 
$tro. 


18. Tu forsitan cum. Deo ſabri- 


catus es cœlos ? 


Qui solidissimi quasi ere ſusi 


sunt. 


9. Zugceiopel, 
Kat and MaJovp. 
10. 


11. 


12. 
E olaxwart. 


13. 
14. Kal xatav6noov. 
15. 


17. Oby ipdri& cov he pha; 


18. Abrdc toreplwor thy obpavly 


els tpond;. 
'Evioyvoucnt bg Epang cy» 
voc. 


AQUILA. 


6. Qui precipit nivi. 


In gubernatione. 


13. 
14. Et considera. 


15. 


17. Nonne vestimenta tua ca- 


zida ? 


18. Ipse ſirmavit cœlum in con- 


versiones. 


Quz valide sunt ut visio con- 


ſusionis. 


521 
EYMMAXOE. 


Kal yetpwy derte yetuartt, bu- 
Spo lo avtov. 
7. 


9. Kararyls. 


10. Ard tppuchparo; Bov Go- 
0h oetar . 

41. Aua wal xapwy tnibpios: 
vepen. 


12. Adrd; dt xux\nddv &vaorge- 


PETAL. 
'Ev xvbepvhort avrovy ele 2d 
+ wt 


13. Ele puh. 

14. *'Ev8vph0nre. 

15. "Apa yvwan de Erakev 6 
Sedg ret abrov; 

17. 'Ondre int cov Depp. 


18. El; alben. 


SYMMACHUS. 


Ei hyems pluviis pluet vehe- 


menter, imbribus ſortitudinis ejus. 


7. 


9. Tempestas. 
10. Ab insuMMatione Dei dabitur 


12. Ipse vero in orbem verti- 
tur. 


In gubernatione ejus, 2d ope- 
randum ea. 


43. In tribum. 
14. Cogita. 
15. Num ſorte scias quando or- 


dinaverit Deus de iis ? 


17. Quando vestimenta tua ca- 
lida. 


18. In #thera. 


PaTROL, Gr. XVI. 


41. Sed et ſructu onusta erit 
ubes. 


30B CAPUT, XXXvn. 
W 


6. Luvr&oowv N. Of lorxol, 


XV Epel, 


Kat yerpwy — xa), xetpwy 
verwv Suvactelag avrtod. 

7. Ev Wer navids av0 pwn. 
AAo, cd navia tov avOpwnou. 

9. 'O8vvar. 

X Ard 8 &xpornpluy yo. 
10. x Kal and nvong lau 
M Sheet ney. ue 

11. Kat Exexthy xataniacce 
vegean. 


12. M Kal abrd; xvxkwpara d- 
oTpeger. 


'Ev 0ee6ovdatal , els Epya ab- 
TOV. 

18. Ele naidelav. 

14. Noub0ertov pevos.” A. l., voud vou. 

15. Oltapey br: 6 Ocds Loe co 
Epya avtov. 

17. Loũ & h oro bepph. 

"Hovydtera: & Ent the 
"Allwc, M hovydterat bt FTE: 
M rie 4nd vörov. 

18. Erepewoets pr” abrov els 
TA wpata. + 


Ioxupal de Span Enyvorwy. 


LXX INTERPRETES. 


6. Qui præcipit nivi. Reliqui, 
nivi dicet. 

Et hyems pluvia, ot byems plu- 
viarum potentiæ ejus. 


7. In manu omnis hominis. A- 
lius, omnia hominis. 


9. Dolores. 

X Et de promptuariis frigus. 

10. X Et a spiratione Forũs 
X dabit gelu. 

11. Et electum format nubes. 


12. M Et ipse circuitus trans- 
Xx vertet. 

In Theebulathoth „ ad opera 
eorum. 

13. In disciplinam. 

14. Commonitus. Alias, com- 
moneare. 

15. Novimus quod Deus posue- 
rit opera sua. 

17. Tua vero stola est calida. 


Quiescit autem super terram. 
Aliter, M quiescente terra ab 
M austro. 

18. Firmabis cum eo in anti- 
quitates. 

validæ ut visio eſſusionis. 


SEOAOTION. 
6. 
7. 
9. Kararyls. 


M Ard & @xpotnpluy xs. 


10. M Kat &n) nvong "Ioyupor 
M dei yes. 


11. 


12. x Kal ab: hr 
* LAS: * 


13. 

14. Kal c. 

15. 

17. 

H & önd 

„ — vnd the yhs 

18. 

THEODOTI10. 

6. . 

7. 

9. Tempestas. 

X Et de promptuariis ſrigus. 


10. Et tione Fortis 
* Gb pela, * 8 
11. 


12. M Et ipse circuitus trans- 
X« vertct. 


15. 
14. Et intellige. 


15. 
17. 


M Quiescente terra ab austro. 


* — oy . = * 9 L 
—— —— — wal E [ „La 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
20. Si dixerit quispiam cum ab- 
Sorplus est. 


21. Lucidum ipsum in ccelis. 


22. Aurum veniet. 
Super Deum terribilem decoris. 
25. Omnipotens non invenimus 


eum. 
Et judicio et multitudine justi- 
non ailliget. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 524 


TO EBPAIKON AKYAAE. 
"Ednvixdt; ypappact. 
20, 20. 
2. 21. Tmavyhs. 
22. 22. Xpuolov hf. 
W. W. 
Kal xpicrv xat nin0og ν,i- /- 
vns oV xaxouyhaet. 
VULGATA. AQUILA. 
20. Etiamsi locutus ſuerit homo, 20. 
devorabitur. 


21. Subito aer cogetur in nubes. 21. Fulgidus. 


22. Aurum venit. 22. Aurum vemet. 
Et ad Deum formidolosa laudatio. 
W. Digne eum invenire non 23. 

possumus. ä 
[Magnus fortitudine] et judicio Et judicium et multitudinem 

et juslitia, et enarrari non potest. justitiz non male tractabit. 


Note et varie lectiones ad cap. XXXVII Job. 


V. 4. Hi undecim versiculi, utpote ex Theodo- 
tione desumpti, asteriscis notantur in Colbertino : 
ji ue in editione Latina Hieronymi, ubi tamen 
asterisci nonnunquam secus ponuntur, et versio 
non quadrat semper ad Græcum. 

Ibid. Z., xa\ weg robrwy mth oor ij xap pou. 
Orat., Nicetas et Drusius. 

Ibid. Z., &xpwv. Colbert. 

Ibid. Z., xat ovx = etc. Sic omnes. Drusius 
emittit &v, et legit, avrov, adn. 

Ibid. A., 2 b 3 

Ibid. 'A., E vocte avrov. Colbert. Reg. autem 
unus, tpe3pever els avs, insidet in ipsum. 

Ibid. A., Sneppepeia; avrov. Reg. unus, Orat., 
Nicetas et Drusius. Me. 

Ibid. "A.Tloc, j) fei etc. Reg. unus. 

V. 6. Ol loexot , yidvi Epet. A., O, cuvidcawv 
TH. Colbert. et alius. Notandum est quatuor ver- 
sieulos, qui obelo notantur capite pracedenti , 
v. 28, hie etiam repeti apud Colbertinum, atque in 
exemplari quo usus est Olympiodorus, qui hæc an- 
notat : obrot ol -@bekoptva of F tv cia @viiype- 
gorg Enlow xetviat Gn epd * otiywy, were th, EOxlace 


08 vn 6x1 duvbiruy Bportor, g xat ty tolg 
terpankols 'Qpryivoug ebpopev. I. e. Hi quatuor 
versiculi obelis signati, in quibusdam exemplaribus 


retro jacent ante viginti versiculos, post illud : Ob-. 


umbravit autem nubes inenarrabi 
ut in Tetraplis Origenis invenimus. 

Ibid. Z., xat yetpav etc. Sic mss. Drusius legit, 
Bs pos, male. . | 

V. 7. "Alloc, c n4via to &vOpwnov, Colbert. 
et Reg. unus. | 

Hic habet Colbertinus, u 0. of p, i. e., hi duo 
versiculi ex Theodotione , cum asleriscis 
X S., xal ys:uwy atwvy Buvactelag abrod. EV 
X yep) navrds av0pwnrov xatacypayiter: ¶ Respi- 
ciunt autem hæc verba Hebraici textus : ND EW 
ry cm- - vn u, et Latine ita sonant in 
editione 8. Hier. : Et las imbrium poteslatis 
— potestas, ut fert editio Montfauconiana ) ejus. 
In manu omnis hominis signat, (non vero signetur, 


fulguribus ; 


ut fert eadem editio) Preterea suspicamur be tu le- 


gendum esse.] 
V. 9. A., ovocetopeol. Sic Drusius. At Colbert. 
et Reg. unus habent, ovyxaztopds, conclusio. lidem 


de more. 


8522. Sager EEG 28. 2 


TO EBPAIKON. 


| My Pwr 2 
YR" TA Im N 4 


4. Ubi ſuisti cum formarem - 


terram ? 


CAPUT XXXVIII JOB. 


TO ERBPAIKON AKYAASE. 
Eainvixdls Yoapuart. 

2. 2. 
4 4. 
5. 5. Kavdva. 
6. 6. Al gde abrod, 

* YULGATA LATIN A. AQUILA. 
2. Involvens sententias. 2. 
4. Ubi eras quando bam 4. 

ſundamenta — ? mM 
5. Lineam. 5. Regulam. 
6. Bases illius. 


6. Bases illius. 


WE, 


525 J0B CAPUT XXXVIII. 59 
EYMMAXOE. 0. 9EOAOTION. 
20. 20. "Iva &vOpwrov Eoryxiog xa- 20. 
Tao wnhow. A. L. log, tav eln, à vp 
| xataro0h oe vat. 
21. Luvveghart Thy dt pa. 21. Tnaavyt; korm zy tolg na 21. * 
Aa nννꝓ ' 
22. 22. Nen xpuoavyobvea. 22. Xl fer. 
Nept & Ocov pobepty alvos. 2 vob dose e ννν i Ss R Ex ⁊q; Ge; ne ij Ea. 
Th. 
W. Thy Txavdv obx Efeuplaxopuev., 25; Navioxpdrtopos, xat oby - 23. 
- ploxopey Gov. 
'0 ta Tixata xpivwy, oux ole. a 
Enaxovery aut6v; 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
20. 20. Ut stans ſaciam hominem ta- 20. 


cere. Alius, si dixerit, vir absorbe- 


bitur. 
2. Obnubilabit acrem 
latibus. 
22. 
De Deo autem ſormidanda laus. 
W. Omnipotentem non inveni- 
mus. | nimus alium. 
Qui justa 
exa eum 


21. Splendidum est in antiqui- 


22. Nubes coloris aurei. 
In his magna esl gloria et honor. 
23. Omnipotentis, et non inve- 


22. Aurum veniet. 
In Deo magna gloria. 
23. 


— 5 non putas 


Noto et varie lectiones ad cap. XXXVII Job. 


vero codices adjiciunt, Z., O., xatatyl(c. 

lbid. Colbertinus, Ex O, ol 5, indicans duos ver- 
sieulos sequentes, qui in LXX leguntur, ex Theo- 
dotione desumptos esse. 

Ibid. 'A., xal db Magoup. Drusius. 

V. 10. Z., and tupuchparos etc. Sic omnes. 

V. 41. Z., au xal xapry etc. Reg. unus, Nice- 
tas et Drusius. Ibid., pro xzatarz)a&cc:, ut legitur 
in tots Of. Reg. unus et Nicetas dicunt alia exem- 
plaria habere, zatarzhtrer , percellit. Colbertinus 
vero 4, id est, Tetrapla, zatan\hrrcc. 

V. 12. Z., abrde 88 xvx- etc. Omnes. Hie et duo 
sequentes versiculi ex Theodotione in Tobg O' in- 
ducti sunt teste Colbertino, Ex 9. ol y, et edit. La- 
Una, quæ sie reddit hunc locum, absque asteriscis : 
el ipsa per circuitum vertitur in gubernaculis, ad 
operanda omnia que mandaverit eis. 

Ibid. A., tv olanchoet. Collextinus. Ibid. L., zv 
Th xv6epvhor: eic. Omnes. In tot; Of legitur, Ev 
8ecboviabwd, ubi vox Hebraica non sine 

m vitio litteris Græcis exprimitur. Colber- 
Unus et Nicetas : "Erepa dvr a, ty Tolg xatw- 
T&rw Oele Epya avtov, I. e. Alia exemplaria, in in- 


ſimis ns opera sua. 

V. 13. L., «is puhhv. Colbert. et Reg. unus. 

V. 14. A., xatav6novv. Z., tvduphOnri. 0. 
2 22 tres mss. Drus ius * disunctione 

„ Th., S., xatav6noov, obves, udn xt. 

V. 45. Z., Apa —— ic omnes. 

V. 17. A., oby ivd cov beppdy ., endre etc 
Drusius. ho | 

Ibid. Versiculum sequentem ex Theodotione esst 
* - —_ notat Colbertinus. 

. 18. A., avrd; eorzpiwas etc. Aquile ct 
machi lectiones sic distinctas * CN 
Reg. unus et Nicetas. Ex duabus unam efficiunt 
Drusius, qui Symmacho, et Oratoriensis, qui 
A__ ipsam tribuit. 

bid. *A.,"Eviaxvovcat etc. Colbert. et Nicetas. 
V. 20. "Atlog, tav eln elc. Colbert. 
V. 21. A., tydavyhs. Reg. unus. Z., cuvvephorr 


Thy ＋ 2 Drusius. 
V. 22. A., ., olov Het. Colbert. 
Ibid. Z., epi & 9zoy etc. Symmachi et Theodo- 


tionis lectiones ex Drusio, Nicela et mss. mutuamur. 
V. 23. Z., dy Ixavdy etc. Drusius. a 
Ibid. A., xal xpforv etc. Drusius. 


CAPUT XXXVIII JOB. 


EYMMAXOE. 0. SEOAO TIN. 
2. Exoreiveg yvwun. 2 *'0 xpurrwv pe Boukhv. "Al 2. 
oc, oxoreveg tv xaphig. 
4. Mu ovpnaphs Snpoupyoivrt 4. Nob tg tv cb Ozpehoby pe 4, 
d Oe thy x65 pov; Thy I; 

3. Lyorviov hc p. 5. Enaprtov. 5. 
6. Ol xar&>nyes5. 6. Ol xptixa. 6. Ai gage avrod. 

SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


2. Obscurus consilio. 


4. Num aderas Deo creanli . 

mundum ? ram ? 
5. Funiculum mensorium. 5. Funiculum. 
6. Pali. 6. Cuculi. 


2. Qui celat me consilium. Alius, 2. 
obscurus in corde. 


4. Ubi eras cum ſundarem ter- 4. 


6. Bases illius, 


TO EBPAIKON. 
cr = 7 


wa 8 
w2) py wn 9 


vu Teza nay 11 
wpo = run 12 


yah 15 
"2vn 
m-22- 77 16 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


7. Omnes filii Dei. 
8. In emergendo ipso. 


9. In ponendo me nubem vesti- 
mentum ejus. 

11. Et bie ponet in elatione flu- 
ctus tnos. 


12. Scire ſecisti auroram locum 
suum. 


15. Et prohibebitur. 
Conſringetur. 
16. Usque ad fletus maris. 


Et in investigatione abyssi. 
18. Numquid intellexisti ? 
19. Habitabit. 

20. Semitas domus ejus. 
22. Grandinis. 

24. Lux. 

Eurus. 


25. Quis divisit ad inundatio- 
nem aquzductum. 

Ad coruscationem tonitruorum. 

26, 27. Ad pluere faciendum 
super terram, non vir: desertum, 
non homo in eo: ad satiandum 
Solitudinem et eremum, et ad ger- 
minare ſaciendum exitum herbæ. 


38. Numquid est pluviæ pater? 


HEXAPLORUM OU A SUPERSUN x. 


TO EBPAIKON 
'Danvixols yYpappact. 


P73 


28. 

VULGATA LATINA. 
7, Omnes filii Dei. 
8. Quando erumpebat. 


9. Cum ponerem nubem vesti- 
mentum ejus. 


11. Et hic confringes lumentes 
fluctus tuos. 


12. Et ostendisti auroræ locum 
suum. 


15. Auſeretur. 
Confringetur. 
16. -Proſunda maris. 


Et in novissimis abyssi. 
18. Numquid considerasti ? 
19. Habitet. 

20, Semitas domus ejus. 
22. Grandinis. 

24. Lux. 

Estus. 


25. Quis dedit vehementissimo 
imbri cursum. 

Et viam sonantis tonitrui. 

26, N. Ut plueret super lerram 
absque homine in deserto, ubi 
nullus mortalium commoratur. Ut 
impleret inviam et desolatam, et 
produceret herbas virentes. 


28. Quis est pluviz pater? 


528 
AKYAAE. 


7. "Apa vict Geb. 
8. Ev T6 Talafery. 


9. Lepte uon. 
11. 


12. 'Eyvwptoag T6 beOpy temey 
avrtov. 


15. 

TZovrpiche ic. 

16. 

Ev Etyviacpty abyocou. 
18. My xatev6noas ; 

19. Lor vol. 

20. 

22. 

24. Ss. 


25. Tis ue; A. LA, tic N 
Eotets c XatTaxhuacjup dpa rurrov; 


Ele xTuTov gwvov. 
26, 27. 


28. Mürie kerl ber nathp; 
AQUILA. 


7. Simul filii Dei. 
8. Cum luctaretur. 


9. Circumvolvi. 
11. 


12. Notum ſecisti diluculo locum 
suum. 


15. 
Conſringes. 
16. 


In invesligatione abyssi. 
18. Numquid cogitasti! 
19. Habitat. 

20. 

22. 

24. Lux. 


25. Quis divisit? Aliter, quis 
misit diluvio aquzductum ? 

Ad fragorem vocum. 

26, 27. 


28. Num quis est pluviæ pater ! 


EYMMAXOE, 


7. 


9 'Q; vegdly nepieiinea adrhv. 
„ 11. "Ews Gt teray0w vb Enap- 


12 Tov Xvparuv cov. 
12. 


15. l:pratpebhocrar. 
Luvtplidet;. 
16. "Ews ouvoxhs cue. 


18. Mi tvev6noag; 

19. 

20. *Arpanovg olxhoews, 
22. Kpuorddov. 

2. 

"Aveo. 

25. 


Ele 46pov Bpovrhg. 
26, 27. 


28. "Apa tor ber nathp ; 
SYMMACHUS. 


7. 
8. 


9. Quasi nube cireumvol vi ipsum. 


11. Hucusque ordinetur elatio 
fluctuum tworum. 


12. 


15. Auferetur. 
Conſringes. 


16. Usque ad coarctationem 
ſontis. 


18. Numquid cogitasti! 
19. 

20. Semitas habitalionis. 
22. Glaciei. 

24. 

Ventus. 

25. 


Ad sonum tonitrui. 
26, 27. 


28. Num est pluviz pater! 


30B CAPUT XXXVIIL 
0. 


7: Havreg Arrehol pou. 

8. "Ore tpaluaccev. A. log, dre 
thatob vo. 

9. Eo & avrh vepo; apgla- 
ow. 


11. At azauth ouvrpibhoe- 
ral gov 7& xvuara. 


12. "Ewagdpog dd elde thy tav- 


Tov Tay. 

15. 'ApeHeg. 

Luv cpi. 

16. Ext urch 0addoong. 

E & [yveo:v &6y5g00v. 

18. Nevoub0ertn oat. 

19. AdMterat. 

20. Tpi6ouvg airov. 

22. Xadd&Jn;. 

24. Iayvn, 

N6roc. 

25. Ti; 8 hro{pacey ber Jap 
pvorv; 

O && xvdocuov. 

26, 27. M Tov verfoar int 5 


2 ob 
* : «por po 1% 
xa d 
7 pr Tod Ex6)\aorhaat 
M yang. A.. loc, txbhaothor - 
vaguaty. 
28. Tis toy berov nathp; 
LXX INTERPRETES. 


7. Omnes angeli mei. 


8. Cum ſremeret; Alius, cum 
obstetricaretur. 


9. Posui autem ei nubem ope- 
rimentum. 


11. Sed in teipso comminuen- 


tur fluctus tui. 


12. Lucifer autem novit suum 
ordinem. 


15. Abstulisti. 
Confregisti. 
16. Ad fontem maris. 


In vestigiis autem abyssi. 

18. Admonitus es. 

19. Manet. 

20. Semitas eorum. 

22. Grandinis. 

24 Pruina. 

Notus. 

avi - 

R H 

Viam autem tempestatum. 


26, 27. M Ut et pluat super 
* terram, ubi non est vir, in 
3 deserto , ubi non est homo: 
x ut satiet inviam et inhabitabi- 
M lem, et ut germinet herbe 
. viror. Alius, germinabit repul- 
lulationem. 


28. Quis est pluviæ pater! 


7. Aua vol Geo- 
8. 
9. 


12. 'Eyvopioas T6 ED pry T6mov 
abtoũ; 


15. 
16. 


18. Mh ouvizas.; 
19. Hege. 


22. 
24. $0. 


25. Tle 8 Eorethe 76 xatraxiy- 
opp dpaywybv; 


26, 27. M Tov berlaat Ent yhv 
M ob . hp bag ob oy 
L 


ö ,T 
e Wes a doom 
Xx Kat Tov * 

X one. 

28. - 

THEODOTIO. 

7. Simul flii Dei. 

8. 

9. 

11. 

12. Notum fecisli diluculo locum 
suum? 

15. 

16. 


18. Numquid intellexis(i? 
19. Quiescit. 

20. 

22. 

24. Lux. 


25. Quis misit diluvio aquzedu- 
ctuw? 


26, 27. M Ut et pluat super 
M terram, ubi non est vir, in 
& deserto, ubi non est homo : ut 
If satiet inviam et inhabitabilem, 
M et ut germinet herbe viror 


880 NEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. 


. 29 
Tom orn 1221 8 ot 
=p63wnov & &6v3c0v nhyvvras. 


un moo worn 31 
n rn worn 32 


onn 

n 35 
DDO-rgamu 34 
Ba 35 


T7 39 
mT - 40 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


29. Gelu. 


30. Et facies abyssi capientur. 
Nebreus int., facies autem abyssi 
condensatur. 

* Numquid ligabis delicias 


32. Numquid exire _ signa 
cœleslia in tempore suo! 


Duces ea ? 
55. Statuta. 
34. Et redundantia aquarum. 


37. Aut defluxus cœlorum quis 
quiescere faciet ? 


39. Prædam. 
40. Cum incurvant se. 


In umbraculo. 


TO EBPAIKON 
EMnvixdls ypappact. 


. 


S S 


VULGATA LATINA. 


29. Glacies. 


50. Et superſicies abyssi con- 
fringitur. 


31. Numquid conjungere valebis 
micantes stellas Pleiadis ? 


32. Numquid producis Luciſe- 
rum in tempore suo! 


Consurgere ſacis ? 

35. Ordinem. 

34. Et impetus — 

35. Fulgura. 

Adsumus. 

36. Aut quis dedit gallo. intelli- 
gentiam? 


37. Et coneentum coli quis dor- 
mire faciet? 


39. Prædam. 
40. Quando cubant. 


In antris. 


51. "Hl cee pdpra INeidbog; 
32. 


Kadodnyhoets ; 

35. 'Axpibelags. £ 
34. Kat 6pph ö,. & 
35. 


"Tov Hhetc. 
36. 


37. 


39. 


40. 


AQUILA. 
29. Gelu. 
30. hat 


4 12 An conjunges partes Pleit- 
18 


32. 


Deduces? 
33. Accurate statuta. 
34. Et impetus aquarum. 
35. 
Ecce nos. 

- 6. 


40. 


Note et varie lectiones ad cap. XXX VII Job. 


V. 2. Z., oxoravd; yvwpn. Sic omnes, preter 
Regium unum, qui habet, Z., ozorervd; kv "xapdig. 


V. 4. Z., #h ovpnraphs etc. Sic Oratoriensis et 


Regius unus 


V. 5. —— oxorvioy perpou. Omnes. 
V. 6. A., ©., al p&czi; avrov. Z., 
sie omnes mss. Drusius vero habet, el At, al ade 

"A. 


paz, of xar&ntnye5. 


tera Symmachi. 


V. 11. Z., Ew; whe etc. . 
V. 12. A., 9., tywpicag etc. Sic Colbertinus. 


Drusius sine interpretum nomine habet, ol Xornol. 


V. 7. A., ., Aha viel Ocov. Sic omnes mes. 


us, of Wos, Aha vio cov. 


V. 8. A., tv c — — Drusius. A. LHA og, öre 
icelas. 


t Codex unus et N 


V. 9. A., * — Sic unus. Z., dg vegan 
nepuhnoa abrhv. Drusius et Nicetas. Sed Colberti- 
nus. Z., ©; dl. Be re pie οαι ah, quasi 
circumvolvi orte altera lectio est Aquilz, al- 


V. 15. Z., nepatpebhocrar. Reg. unus. 
Ihid. A., Z., guvrpldeig. Hane versionem Reg. 
mmachs, Colbertinus Aquilez tribuit. 

Z., Lg ouvoyng uur. Colbert. et Reg. 


n A., tv ban a6vgcov. lidem. 


nubem 


V. 18. 'A. „ uh xarev6 
nes ex iisdem codd. p 
Ig xa tantum. 

A., oxnvol, O., hoepet. Sic omnes mss. 
Drusivs, ol At, cena, "Hpeps 
. 20. Z., &@rpanovs 2 Omnes mss. et 


gag etc. He trium lectio- 
eunt. Drusius habet, 'A., 
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30B CAPUT xXX vii. | 33h 
EYMMAXOE, 0. OEOAUTION. 
29. 2. Kpvoradkocg. 29. ll&yoc. 
30. 30. II &oebodg tis Emrn- 30. 
&; 2 — 8 4603. 
do ti; Ennkev; 
31. Et ouvderg pdpin Ierabog; 31. Luvipeas && Sehn INerabog; BY. 
32. H avapyoets t& oxopriohty- 32. "H Biavoits ovpw) t 32. 
e xt avrtod ; * 
Lxactov; « 
"Ate abra; 
33. Atatdets. 33. Tponds. 33, Luviey para. 
34. 34. Kal rp6pp aro. 34. Kal 6pph Warwv. 
35. 5 KepauDY⁰g. Ol. lorzol, a0 35. 
äpeche v. Tl Fort; 
36. H ti; nee pepwpaptvy 36. H NN UN END; 36. 
37. Kal Epyava obpavoy ti; x0t- 37. Obpaviv & et; yhv EN; 37. 
phoet; "Allwe, I SHV obpaveos 2 
rig ouv0haes; 0 
39. ®hpav. 39. Bopdv. 39. Shpav. 
40. 40. Azdolxao: yep. AAo, &t: 40. 
PWAELOUGL, 
'Ev Datg. "Aloo, tv xoltars. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
29. . 29. Glacies. 29. Gelu. 
30. 30. Faciem impii quis exterruit? 30. 
Alius, faciem autem abyssi- quis 
condensavit? 
31. Si conjunges partes Pleia- 51. Aut intellexisti nexum Pleia- 31. 
dis? dis? | . 
32. Aut produces dissipata in 32. An a Mazuroth in tem- 32. 
tempore suo singula? * pore suo! __ 
Duces ea ? 
33. Ordines. 35. Conversiones. 33. Statuta. 
34. 34. Et tremore aquæ. 34. Et impetus aquarum. 
35. 35. Fulmina. Religui, ſulgura. 35. 
Adsumus. Quid est! 
> Aut quis dedit stulto soler- 36. Aut variegandi scientiam ? 36. 
m 
57. Et organa coli quis sedabit? 37. Et eœlum in terram inclina= 37. 
Aliser, aut organa coli quis com- vit! — 
ponet ? | { 
39. Predam. 39. Escam. 39. Præedam. 
40. 40. Timuerunt enim. Alius, 40. 
quia in latibulis agunt. 
In sylvis. Alius, in cubilibus. 
Note et varie lectiones ad cap. XXXVIII Job, 
Drusius. v. 29. A., G., t&yog. Colbert. et Reg. unus. 
V. 22. L., *puor&4\ov. Drusius. V. 30. 0 Edpa e, n $ etc. Drusius. 


V. 24. A., 9., p@g. Sic mss. Drusius vero id uni 


a lribuit. 
bid. Z., &vepog. Reg. unus. 


V. 31. A., A ouvayer; etc. Drusius. Z., el cuvi- 


ver; etc. Colbert. 
V. 32. L., i &vaydozrg etc. Omnes. In hune lo- 
cum hanc notam — Drusius : In Hebræœo est 


V. W. A., tis Stsdev. Sic Drusins, qui postea 
habet, of Mot, Tis 82 Eorterhev etc. Colbert. et Reg. 
unus, A., 9., ti; & Eotethev etc. Ambas lectiones 
edimus. 

Ibid. A., «lg xrvTov etc. Omnes. 

V. 26, 27. Hi quatuor versiculi asteriscis notan- 
tur in Colberiino et in edit. Latina. 

Ibid. AL. log, tx6aothort avaguory. Colbert. et 


„ unus. 
Fr 28. Lectionem Aquila habet Drusius ; Sym- 
machi vero mss. - 


N quam vocem Hieronymus Luciferum interpre- 
tatur, ut Theodoretus, E£wogp6pov : Santes, signa eœ- 
lestia. Chrysoslomus : Matoupwl T4 ovorhpara Twv 
aortpuy A tv th nbi Coin xakouytat, Ae 
$ pac. 6 wy Eöpabsh py elvat MA, onpal- 
vetv && Thy &oTpaov xvva. I. e. Mazuroth, stella um 
cœtus : qui ex consuetudine Zodia vocantur. Alii 
vero dicunt Mazuroth Hebraicam quidem esse vo- 
cem, 8iqnificare vero canem stellam. 

Ibid. A., xa0o3nyh5=tg. Colbert, | 

V. 35. Trium lectiones adſerun Colbert. et Reg. 


535 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 536 


unus. 


Ibid. A., 15⁰⁰ hpet;. Colbert. et Reg. unus. Dru- 


V. 34. A., G., at 6pph öS. lidem. 


sius vero, 180 
v. 35. Ol lowxol, ar . lidem. 


CAPUT XXXIX JOB, 


toutv, ecce gumMus. L., Käpechev. 
Colbert. ct Reg. unus. 


TO EBPAIKON. 1 EBPAIKON AKYAAZ.) 
vexols ot. 
Wr „ i. 
Txx50n DTT "cn 2 2. 2. 
amen prin nach 35. 8. N 


— 
a. 


Tn en "QZfvyoav, ä moe. 
era II. 3. 
T2 A 
-n ww 
mmaws. 6. 6. 'Opadhyv. 
m MTSUN 
way 7 7. 7. Eionpdxtov. 
M1 9 9. 9. "Prv6xepus. 
Tx r TW "or 10 8 10. 10. 
van avon 11 11. 11. 
112 12. 12. 


ro BY I 45 13. 


13. Irzpuytov alvouvrwy 0vsn- 
VaTMExet. 


mn T7on mar” or 'Epwdtog. 
m yo i- 15 4 14, 18. 14, 18. 
u em: m 
rm run rn ry 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
4. Caprarum petræ. 1. Ibicum in petris. 1, 
2. Numerabis menses , imple- 2. Dinumerasti menses conce- 2. 
bunt. ptus earum? 
5. Incurvabunt se, suos foetus 3. Incurvantur ad ſœtum et pa- 3. 
effringent. riunt. 
Dolores suos emiltunt. Et rugitus emittunt. Fœtus emiserunt, et cessant. 


4. Convalescunt filii earum. 4. Separantur filii earum. 


Multiplicant se in frumento. Et pergunt ad pastum. 
Egrediuntur, et non revertun- Egrediuntur, et non revertun- 
tur ad eas. | tur ad eas. 


6. Solitudinem domum ejus. 6. In solitudine domum. 6. Planam. 
Et habitacula ejus salsuginem. Et tabernacula ejus in terra 
salsuginis. 
7. Exacioris. 7. Exactoris. 7. Exactoris. 
9. Rhinoceros. 9. Rhinoceros. 9. Rhinoceros. 
10. An agricolabit valles post tie? 40. Aut confringet glebas val- 10. 
lium post te ? 
11. Et derelinquas ad eum. 11. Et derelinques ei. 11. 
12. Reddat. 12. Reddat. 12, 
Congreget. Congreget. 
13. Ala exultantium læta. 13. Penna struthionis similis 13. Alam laudantium simul 
est. complicat. 
An nenna ciconiz et pluma? Pennis herodii et accipitris. Erodius. 
13, 15. Quia derelinquet in terra 44, 15. Quando derelinquit ova 14, 18. 


Ova sus. et super pulverem cale- sua in terra, tu forsitan caleſacies 
faciet ca. Et obliviscetur quod pes ea? Obliviscitur , quod pes con- 


_ YN 


ay 


Ta 
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V. 36. L., | tis E8wxe etc. Omnes. 
V. 37. Prig: Symmachi lectio est Drusii, poste- 
rior vero Colbertini et Regii unius. 


ZrMMAXOx. 


1. 
2. 'Hpi®unoag 3 a un- 
* abrdg; 
. 'Amzobadovrat a cd ab- 


«© 
"QZfvnoav, &noelnovoyv. 


4. 


INnmbuvery tv &ypwryre. 


* oby brootpey. np; 


10. "H 6pakige: xoiid3ag &xokou- 
dev cot ; 


11. 

12. 'ATtoxatacth at. 

Lubater. 

13. Hrepby ayatopor neprpue- 
Tat. 


EI EvayxaM{octar 6 e c- 
hovg ab voðò. 


14, 15. 


SYMMACHH)S. 
1, 


2. Dinumerasti autem lunas, ad 
implendum eas! 


3. Emittunt filos suos. 


Fetus emiserunt, et cessant. 
4. 

Ad muliiplicandum in agresli. 
Egressi non revertentur ad eas. 


6. Domum non habitatam, 
Terram ejus. 


7. ' 
9. 


10. An complanabit valles se- 
quens te ? 


11. 
12. Rexslituct. 
Colliget. 
13. Ala nitoris circumnaseitur. 


Si ulnis complecietur cycnus 
pennas 3uas. 


14, 15. 


J0B CAPUT XXXIX. | 558 
V. 39. L., 9., 0hpav. Colbert. et Reg. unus. 
40. A. Log, 2 lidem. 
Ibid. A. Log, ty —— Drusius. 
CAPUT XXXIX JOB, 
O. GEOAO TIN. 
1. Tpaye\dapwy nttpa;. 1. Nes & xp. 


2. 'fHpi9pnoag & phva; avrov ; 


5. 8 abr rd Rat- 
X URNVag & abr Z FCanoore- 
X ke; 
I. X *Anoþphtouort Th thxva av- 
M Tov. 


Xx INnduv0hcovratty yevvhuart. 

R an xa ob ph àva- 
M x&pouory avtol; 

6. Alat ca abroõ — 

X — 7& 0x1voparta abtov d- 
* puplda 

7. des. 

9. Mov6xepu. 

10. H Arbe cov ablaxag tv 


11. 'Ezaphozts & ab;; 

12. 'Anodwatt. 

Elaoloti. 

By IIttpus teproptvuy vetiac- 


1 aynA6N &a val veooa. 


14, 15. X "Or: TEL Iv 
* rd cd e xat EN a rho 


3 0akyer, xal dri novg 
M oxopmuet, — Onpla à y xa- 


M raratrhjget. 
LXX INTERPRETES. 

1. Tragelaphorum petrz. 

2. Numerasti autem menses ea- 
rum? 

3. Nutri visti autem hinnulos eo- 
rum sine meiu! 
N Partus autem earum emittes ? 
I. x Abrumpent filii earum. 

M Multiplicabuntur in tritico. 


X Exibunt, et non revertentur 
M ad eas. 


6. Habitationem ejus desertum. 
M Et habitacula ejus salsuginem. 


7. Exactoris. 
- 9. Unicornis. 

10. Auk ducet sulcos Luos in 
campo ? 

11. Dimittes autem ei? 

12. Reddet. 

Inſeret. 

13. Ala lætantium neelassa. 


Si conceperit asida et nessa. 


14, 15. M El; relinquit in terra 
. ova sua, et in pulvere cale- 
M flunt, et oblita est quia pes dis- 


2. 


5. Eàv &wows: & c avrov, 
Stach aeig abr; 


Ons 8 abu Etanoore- 
. N *Anophiovorak eben ab- 
X r. 


NMX INnbuvOhoovrar tv yevvhuare. 
— = ob ph ava- 
* e aro 
6. 'Apa6d. 
Kat t& oxnvupars abrov 
„ Akutes. N 


7. 
9. 
10. 


11. Mu tyxaradetbers ; 
12. 

Luvater. 

13, 


14, 15. 


THEODOTIO. 
1. Hinnulorum in petra. 
2. 


3. Si dederint proem suam, 
salvabis eam? 

M Partus autem earum emities! 

4. x Abrumpent filii earum. 

X Multiplicabuntur in tritico. 

x Exibunt, et non revertentur 
M ad eas. 

6. Araba. 

Et habitacula ejussalsuginem. 


7. 
9. 
10. 


11. Num derelinques? 
12. 

Congregabit. 

15. 


14, 13, 


TO EBPAIKON. 
T2 pn 16 


man mh. mm-\2 17 
na l pn 
rn oma 192 18 


man 19 

T1 20 

pra A 
p_a=rep? 

11 22 

N 17 wy 24 


"ow pu pow 
noo mT pr 25 


pm pu? yp 28 


TWO! 
- 30 
win ow oYn wan 


MID Yo TmW-Dy 21 32 
cum TR 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
dispergat ea, et bestia agri con- 
culcet ea. 

16. Duriter tractat filios suos. 


17. Cuontam oblivisci ſecit eum 
Deus sapientiam. 

Et non impertitus est ei inlelli- 
gentiam. * 

18. Secundum tempus in altum 
elevaverit se. 


49. Tonitru. 

20. Decor. 

A. la valle. 

In occursum armature. 

22. Gladii. 

24. Cum impetu et ira effodiet. 


EI non eredet quod vox buc- 
cine. 
25. Et a longe odorabitur hel- 

lum. 

28. Peiram habitabit, et mora- 
bitur. 
Et munitionem. 
30. Absorbebunt sanguinem. 
Et ubi occisi, ibi ipse. 

32. Numquid contendere cum 


Omnipotente eruditio ? arguens 
Drum respondeal ei. 0 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 


Ypeppart, 
16. 


17. 


8 BN 


32. 


VULGATA LATINA. 
culcet ea, aut bestia agri conterat. 


16. Duratur ad filios suos. 


17. Privavit enim eam Deus 
sapientia. 
Nec dedit illi intelligentiam. 


18. Cum tempus ſuerit in altum 
alas erigit. 

19. Hinnitum. 

20. Gloria. 

21. Terram. 

In occursum armatis. 

22. Gladio. 

24. Fervens et fremens sorbet 
( terram. ) 

Nec reputat tube sonare clan- 
gorem. 

25. Procul odoratur bellum. 


28. In petris manet, et.... com- 
moralur. 

Atque inaccessis rupibus. 

30. Lambent sanguinem. 

Et ubicumque cadaver fuerit, 
statim adest. 

32. Numquid qui contendit cum 
Deo, tam facile conquiescit ? uti- 
que qui arguit Deum, debet re- 
spondere ei. | 


AKTAAX. 
16. 


17. 


19. 

20. 

A. Ey xor\&bt. 

Ele &n&vryory &nkov, 


22. 
24. 


AQUILA 


25. 
28. 
Et munimenti. 


30. Ore degustantes. 


52. 


641 
EYMMAXOE, 
16. 
17. Hapeiev. 


Kal obx Eveiuev abt ovvecty. 


A. 
Ele &ntdvTnoLy xatagpartwy. 


22. Mayatpas. 

24. Ev o&p xat 6pyf ws xata- 
nivov. 
* — o Sn\w0haerar ond Hyoug 


28. Evy n#7pa hpep&ov aviio0h- 
octai. | 


30. KataþSopiorv ala. 

"Onou t odpxeg T:zTpwptvuv, 
rape tot. 

32. "Apa 6 &:xa{6pevo; pe vd x 
Tzavdy — gs cat, dtekeyyope- 
vo; Beep , davripltyteral v1 


SYMMACHUS. 


16. 


17. Abstulit. 


Et non distribuit ci intelligen- 
liam. 
18. Volans. 


19. Clangorem. 

20. Timor. 

A. 

In occursum cataphractorum. 
22. Machzrz. 


24. In commotione et ira veluti 
absorbens. 


Et non indicabitur a sonitu 


-*" 


25, Et procul jubilabit bellum. 


28. In petra quiescens manebit. 


30. Absorbent sanguinem. 

Ubi autem carnes cæsorum, ad- 
sunt. | 

32. Num qui contendet cum 
Omnipotente vincet , redargutus 
a Deo, contra loquetur aliquid ? 


10B CAPUT XXXIX; 
0. 


16. x 'Ameaxihpuve T4 Thxva 
M auric. A. L log, xatanovhaet 
Th veortotpogyla. 

17. "Or: xarenwnnaeev abrh 6 
Gebe coptav. * 

M Kal obe tnzutpiory abr} tv 
Meß ovvEct.. oy bh 

18. M Kata xatpdv EV Ut ü- 
3K cet. 


19. L 
20. A6;av. | 
21. 'Ev Twz=$p. 
* 8 Baotlekl. "Allog, 54- 
ü. 


22. £ibhpov. | 
24. Kal Gprh apavel. 


Kal ov ph tee Ews &v on- 
An Ake. 
25. Hesse && Goppatlvera: 
28. Abàlcerat Ex KSoAH nitpas. 


Kal 1 
30. $vpovrar iv alnart. 
O5 8' &v &0t. redveoreg , Kap 


xphpa ebploxovra. 

32, Mh xpforv pert "Ixavod Ex- 
xAtver ; T && Geb &noxpi- 
otoe cat abrhy; | 


LXX INTERPRETES. 


; = ER et bestiæ conculca- 


16. x Obduravit contra filios 
x $uo0s. Alius, laborabit in nutrien- 
dis pullis suis. 

17. Quia tacere ſecit ei Deus 
Sapientiam. 

M Et non distribuit eli intelle- 
M ctum. | 

18. x Cum tempus ſuerit, in 
x altum se levabit. 

19. Timorem. 

20. Gloriam. 

21. In campo. 

Occurrens regi. Alius, telo. 

22. Ferri. 

24. Et iracundia evertet. 


Nee credet donec signiſicaverit 
tuha. 
25. Procul autem odoratur bel 
lum. 

28, Moratur in summitate pe- 
tre. 

Et abscondito. 

30. Consperguntur in sanguine. 

Ubi autem fuerint cadavera , 
conſestim reperiuntur. 

32. Numquid judicium cum 
Omnipotente declinat ? Et arguens 
Deum respondebit ? 


SEOAOTION. 


16. 
17. 
18. 
19. Xpsperiopdv. 
20. $660c. 
21. Ev oat. 
Ele and&vtnyorv dc. 
22. Maxalpag. 
24. 
25. 
28, 
30. « 
32. 
THEODOTIO. 
16. 
47. 
18. 
19. Hinnitum. 
20. Timor. 
21. In valle. 
In occursum teli. 
22. Macheæræ. 
24. 
25. 
28. 
30. 
32. 


512 


563 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 34 


TO EBPAIKON AKYAAZ., 
Edyvizoty ypappact.. 
mip 51 34 34. 54. 180 Bagptvweny. 
tyra uu N vrt IT =, 35. 35. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


34. Qui leviter locutus sum. 


35. Semel locutus sum, et non 35. Vaum locutus sum, quod 35. 
respondebo, et bis, et non addam. utinam non dixissem, et alterum, 


quibus ultra non addam. 
Note et varie lectiones ad cap. XXXIX Job. 


v. 1. ., vebpoy ty dcp. Colbert. . uns, 
qui des scholion adjiciuat, Seel vs, — — 


eee & ote. D 


id. A. Z. en obivroav, Adel Regii duo 
„A., Z., d oav, wobotv. et 
Nicetas. Hie versiculus cum tribus sequentibus, ex 
Theodotione desumpti, asteriscis notautur in Col- 
bertino codice, ubi legitur, tx 9. ol &, ex Theodo- 


tione qualuor. 
v. [x „ nbi tv &ypwryi. Colbert. et Reg. 


unus. 

Ibid. Z., tZz06vra oy etc. lidem. 

V. 6. Sic trium lectiones habet Drusius. Colber- 
tinus autem, A., ., Z., olxov Gofxyrov. 

Ibid. T., yYhv avrod. Reg. unus. Hie versus aste - 
risco præmisso dicitur Theod. esse in Colb. 


V. 7. A., yr = Drusius. Vide Exod. v, 13. 
V. 9. A., frv6xepw;. Reg. unus et Drusius. Sie 
eliam Hieronymus et Santes Pagninus. 


et Reg. unus, 


Ibid. A., tpwitog, Sic Reg. unus. Z., el * 
Aosta eic. Drusius. Polychronius vero apud Nice- 
tam, kort & xal ij aoida nrnvwy peyiorov, c eU 
beg, HV Axühag &padovr xat lipaxa txbibwiey, i. e. 
est autem azida , na avis , sed stolida, quam 
Aquila erodium et accipilrem in latus est. Hie- 
ron., M alis berodionis et accipitris. 

Versiculi sequentes asteriscis notantur hie et in 
codice Colbertino et in editione Latina Hieronymi : 
quia ex Theodotione in LXX inducti sunt. 


. Err = PPP 


CAPUT XL JOB. 
To EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
; "Elanvixzols ypdppac. 
won wren n q 3 5. 3. 
pun p 
Þ 1 0 n= 4. 
Tm Til 5 0 5. 
Na 7 7. 7. 
2 Kal &n6pprov. 
I "£32 cross 8. 8. 
pang 11 11. 11. EN vc. 
VERSIO HEBRAICI- TEXT. VULGATA LATINA. AULA. 
3. Numquid adbuc dissipabis 3. Numquid irritum facies ju- 3. 
judicium meuin ? ſacis me impium dicium meum, et confdemnabis 
ut justificeris. me ut tu justiliceris ? 
4. Et si brachium sicut Deo tibi? 4. Fi si habes brachium $sicut +4, 
82 
5. Et gloriam et decorem. 5. Esto gloriosus, et speciosis B. 
induere vestibus. 
7. Superbum. 7. Superbos. 7. 
Incurvare fac eum. Confunde. Et abjice. 
N. Absconde cos in pulrere si- 8. Absconde cos in pulvere si- 8. 
mul. mul. 


11. jun lumbis ejus. 


11. In lumbis ejus. 


11. Supra dorsum. 


0 * 


Fin v» 


B45 
YYMMAXOE. 


34. 180⁰b xobpw; Enotnoan. 
35. Mh — & te- 


. — 


SYMMACHUS. 
34. Ecce leviter ſeci. 


35. Annon locutus sum que 


ausus sum (dicere) ex innocentia ? 


Resipisco ex correptione. 


£rauaviavw 


J0B CAPUT XL. 346 
0. OEOAOTIAN. 


34. 34. 

> TI kei kr &noxplvopat ; ? 

55. M "Anat Ata, tn & 35. 
M IÞ cuci p ov ow, 


LXX INTERPRETES. 


34. 34. 


>= Quid adhue ego respondeo? } 
35. M Semel locutus sum, et 35. 
M iterum non adjiciam. | 


Note et varie lectiones ad cap. XXXIX Job. 


V. 16. "A.11., xatanovhort etc. Drusius. 


V. 47. X., , et, postea , xal obe Ever- 
pev eic. Omnes. „M quia despexit eam Do- 
minus in — 

V. 18. T., - Colbert, et Reg. unus. Se- 


quens autem versiculus notatur asterisco in Col- 
berilino, ut et alii præcedentes. 

V. 19. Z., arri. Colbert. et 8 At 
Drusius, xpzvyhv, minus recte. Ibid. C , Reg. 
unus et Drusius, 9., xpepertopdv. 

. bert. et Reg. unus. 

V. 21. A., 8, tv ock. lidem. 


andvrns;v — O, qua 
— * = Notat CE — M sic 191 in 
etraplis, A. 

V. 22. L., mo payaipag. Colbert. et Reg. unus. 


V. 24. L., &v etc. Omnes. 


Ipid. E., xat ob orca eie. Colb. et Reg. unus. 
V. 25. L., aal Malatet mokepuxdy. Reg, 
unus, r habet alas, male. 
Z., zv tr g etc. Colbert. et Reg. unus. 


8 xa 6xvpwparos. Colbert., - unus 


30. A., toro Y 
hen. ot Drusius , nyo 
ing. Fi 


« Hanc vocem, » ita Schleusnerus, « Montf. ne veriere 


BY dat versionem quam huc induximus. Bielius transtulit — ore accipio. Dnacn. 


EYMMAXOE. 
; "a Tapaxupwens xploty 
5 otijoc te h, ivd dN 


8 ©; Ocob ö ap- 


8. Kkarag⁰ο ab cobe ele xdvev. 
11. Ex Lay6vos. 


SYMMACHUS. 


3, Numquid irritum facies ju- 
dicium meum ? Injustum facies 
me, ut jusliliceris? 


_—_— facies... ac $i Dei exsi- 
5. 
7. 


8. Obrue eos in pulvere. 


11. Super ilia. 


CAPUT XL JOB. 
0. OEOAOTION. 


3. Mh a õ%i pou 76 3. 
Ole 64 — r 


vat, } 2 — — Te- 
tp. l., ij &noroov; 

4. H luv col tort xath toy 4. 
Kuptov ; ” 


1 AGS xa Tiphyv. 


5. Evntpenciav x . 
0 Alo, apps 7. 


£6400v. 
8. Keb & ele yhv zusbohases. 8. 
11. Ex 6oqut. 11. EN Jaydvos. 
LXX INTERPRETES. THEODO r 


3. Ne repellas judicium menm. 3. 
— autem me — tibi A 
uslus 


uam ut — J 
Tau , 2n re 
4. Aut brachium 5 est contra 4. 
Dominum ? 


5. Gloriam et honorem. 


7. Superbum. Alius , prineipem 7. 


mali. 
Exslingue. 
8. Absconde autem in terra 8+ 8. 
mul. 
11. In lumbo, 11. Super ilia. 


' 
| 


—— —— 
— — — 


— —— 
— — — ——— —ęV—¼..ͥ 


R4 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
12. Sicut cedrus. 


13. Sicut .virga ſerrea. 
14. Principium viarum Dei. 


Facientis eum, applicabit gla- 
dium suum. 
16. Et cœno. 


17. Umbra ejus. 

Salices torfentis. 

18. Non ſestinabit. 

Quia. 

49. Tollet eum. | 

In laqueis perſorabil nasum. 


20. Extrabes Leviathan! 
Et in ſune demerges linguam 
cjus ? 


21. Et in spina perſorabis ma- 
xillam ejus ? 


id multiplicabit ad te 
precs, aut loqueur a0 mollia ? 
ebreus interpres, id. 
W. Numquid ſeriet ? 
24. Numquid ludes ? 
W. Dimidiabunt eum inter ne- 
gotiatores. 


26. Numquid replebit in um- 
braculis pellem ejus! 


TO ERPAIKON 
as "EMnvixedly: ypeppac.. 


13. 
14. 


16. 
17. 


VULGATA LATINA. 
12. Quasi cedrum. 


13. Quasi laminæ ſerreæ. 
14. Principium viarum Dei. 


Qui ſecit eum, applicabit gla- 
dium ejus. 
16. In locis humentibus. 


17. Umbra ejus. 
Salices torrentis. 
18. Non mirabitur. 
Quod. 

19, Capiet. 


In sudibus perſorabit nares 
ejus. 


20. An extrahere poteris Levia- 
than? _ 
Et ſune ligabis linguam ejus! 


21. Aut armilla perſorabis ma- 
xillam ejus ? 4 


22. Numquid muliiplicabit ad te 
preces, aut loquetur tibi mollia ? 


25. Numquid feriet ? 

24. Numquid illudes ? 

W. Divident illum negotiato- 
res. 


26. Numquid implebis sagenas 
pelle ejus ? 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 568, 


'AKYAAE. 
12. 


13. 
14. Kc, wv 'Iofupot, 


17. 

'Iteat yet dppou. 

18. | 
Orav. 

19. Atgerat. 


20. *Elxvucer & Acuiabdy; 


Kai gyorviotg oe te thy N 
aav avrtov ; 


21. 
22. Arad. 


25. 

24. 

25. "Ew; 11 abrdy e- 
cab Xavave 

26. 


AQUILA. 
12. 


15. 
14. Capitulum viarum Fortis. 


16. 


17. 

Salices torrenlis. 
18. 

Cum. 

19. Capiet. 


20. Trabes autem Leviathan? 


Et ſunibus colligabis linguam 
ejus ? 
21. 


22. Mollia. 


W. 
2. 
W. Donec dimidiabunt eum in- 
ter Chananæos. 
26. 


* 
A, 
a 349 ” 


.ZYMMAXOZE. 


12. 


13. Uc ovplhpara ordnpd. 
14. Kepdaiov ddov "Ioyvped. 
” Tzpocayhnva: th} ha 
16. | 
17. Lo rate rapagudory. 
18. Oò xaranayhaerat. 


19. 
iy ep Tpurtn0hoera: thy 


20. *Edxvozrg & Acutabdv; 


- MH Epralfec ; | 
A 
2 —— peratd pe- 


"Mi Tr tc vd 
. as ie oxnval; 


SYMMACHUS. 
12, 


13. Ut commissurz ferri. 
14. Capitulum viarum Fortis. 


"<a ad applicandum gladio 
16. 


17. Cum surculis. 
18. Non conslernabitur. 


19. 
Fibula perſorabitur naso. 


20. Trabes autem Leviathan? 


23, 
24. Numquid illudes? 
W. Dispertientur inter oda 
dubres. * * 
2. Num replebis tabernaculis 
cjus B 


J0B CAPUT XL. 
O. 


12. Nc zun&procov. Ol Aol, 
de xp. 


13. Llano xu. 

14. 'Apyh Mäghatog Kuplou. 

Ile coin — 
und du ayythuv avtoy 

16. Bouropov. Ol 2ounol, x&0v- 

Pov. 

17. Lo pad&pvot;. 

Kat ee &ypo. 
18. Oò ph alodn0}. 

Ort. 

19. Alte rat. 


*Evoxokeu6pevcs Tphoe: thy p- 
vd. 

20. "AZzig & Tpaxovra ; 

Vacat. 


21. Feth & aa; b ve 
ug abr⁰õ. 3 4 
22. Aakhoer 84 cot. Tehoet, lxs- 
Hal axe; 


W. 0hoerar ; 


24. Halen: 
25. Ae & avrdy Son- 
vlx E 


26. Hav a Thwrdy ovyelby ob 
— Bupsav lav obpds 


LXX INTERPRETES. 
12. Sicut cupressum. Reliqui 
sicut cedrus. —_ 
13. Ferrum ſusile. 


14. Principium formationis Do- 
mini. 


Factum ut illuderetur ab angelis , 


ejus. 
16. Carectum. Reliqui , bumi- 


dum. 


17. Cum ramis. 

Et sarmenta agri. 

48. Non sentiet. 

Quia. 

19. Accipiet. 

Intortus ſorabit nasum. 


20. Duces antem draconem ? 
Vacat. 


21. Et armilla perſorabis labium 
ejus. 

22. uetur autem tibi prece 
—— molliter ? i 


23. Ponet ? 
24. Ludes ? 
25. Partiuntur autem eum Phce- 


nicum gemes. 
26. Omne navigans conveniens, 


non ſcrent pellem unam caudz ejus. 


21. Kal yauvd Tohoete ora 
— ; ald Tphoets craydve 
22. Ark. 


25. Mh Kadjoorar; : 
24. 
25. Arophoruoy abvby, 
26. 

THEODOTIO. 
12. 
13. 


14. Capitulum viarumForiis. 


16. 


5. BO 


18. 


20 6-1 $4 
% - . _ 
* 9 21 * 


21. Et freno perſorabis maxil 
am ejus ? 


22. Mollia. 


25. Numquid disponet? 
24. 
25. Vendent eum. 


26. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
Et in nassa piscium. 
27. Memento belli, ne addas. 


HEXAPLORUM OA SUPERSUNT. 


TU EBPAIKON 
'Edanvuxolts ypappact. 


27. 
28. 


VULGATA LATINA. 


Et gurgustium piscium. 
27. Memento belli, nec ultra 
addas 


AKrAAz. 


27. Mvho0nr: ννEẽ,t, ph K 


Ofc. 


AQUILA. 


27. Memento belli, ne addas. 


28. Ecce spes ejus mentita est. 28. Ecce, spes ejus ſrustrabitur 28. 
eum. 
Nonne etiam ad 1 ejus Et videntibus cunctis præeipita- 


deturbabitur? bitur. 
Note et varie lectiones ad cap. XL Job. 


V. 3. Z. etc. Drusius. n. ta ct %. Omnes mss. 
V. 4. L. 4. L pwIztg eic. 22 et Reg. unus. Drusius vero, och 
V. 5. 6 — wa). Shar. Colbert, of Max: V. 14. A., Z., 2. C. gras. 55. Ae Rrg. 
unus. unus habet, A. Ne pda. G., Z., 68 "loyv 
V. 7. A., &pytxaxov. Reg. unus. Forte scho- . A., NH- d., Z., 6dov 'Ioyupoi. is 
lion. alter, Drusius et Nicetas, ol „* tov wy 
et Reg. unus. mam Genesis. 


Ibid. A., val — 4 
Apnd Drusium legiiuf, Erforpelov, converte. In 
vu habetur, conſunde. 

.$. Z., x« avrobg els xdviv. Colbert., 

„ unus et Drusius. 

. 11. A., Ent vu. Z., d., Ent Laydvos. Sic ex 
mss. 

V. 13. Ol lowxol, wo; xt8ps;. Colbert. et Drusius. 


CAPUT X11 JOB. 


3 Vide ad vocem pri 
Ibid. Z., vorn v etc. Sic omnes. 

V. 16. Ol loezol, xa. Colbert. qui hane 
vocem ad t&nvpoy versionis rd O reſert. | 
Ibid. L., cb tals — vg Nicetas et Colbert. 

V. 47. A., trtas yeiuappou. Omnes. 
V. 48. L., ob xaraniayhocrar, Colbert, Reg. 
unus et Drusius. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTYAAE. 
n Ednvizols ypappact. 
Wm > Axe 1 I. | h Ana NH,]. Hav 
3 — 1 
mT un ma wren 3 6 5. Kept s . „ xa dpf rut 
v pm rade i ad cod 
Na! 4, | 4. 
mim 5 2 8. 
T7 F 
u Pa Tmx2 6 6. 6. Loi avrod bnepexytarts Ou- 
pewv. 
D Ta Tx 7 7. 7 
" M1 Ava voi. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


1. Non quasi crudelis suscitabo 4. Neque immisericors ero, eum 


1. Non crudelis quod suscitet 
suscitabo eum. 


eum. eum. 
5. Non silebo propter eum, et 3. Non parcam ei, et verbis po- 3. Circa eum. ., et dabitur or- 
verbum ——— et gratiam tentibus, et ad deprecandum com- dini ejus. 
dispositionis ejus. positis. 
4. Cum duplicitate freni ejus 4. Et in medium oris ejus quis #4. 
quis veniet ? intrabit ? 
5. Portas. 5. Portas. 5 
Cireuitus dentium ejus. Per gyrum dentium. 


6. Superbia ſortitudines scuto- 6. Corpus illius quasi scuta fu- 


rum. silia. scuiorum 
7. Una in unam admoventur. 7. Una uni conjungitur. 7. 
Spiraculum. ä Res piratio 


Ei ventus. 


853 
TMK ox. 
Kal tv hy0uopdporg. 
27. 
28. 
n xa 6 bebe The (Blav ab- 
Toy xarabaxct. 
SYMMACHUS. 
Et in nassis piscium. 
27. 
28. 


Sed et Deus speciem ejus deji- 
ciet. 


10B CAPUT XII. 
O. 


Kal &y noforg luv. 


27. Mvnobeig n6kepov thy - 
evo tv tG¹Hue. 


28. Kal pnxtr: v. 
Oby Ewpaxas αον j]; 


LXX INTERPRETES. 
Et in naviculis piscatorum. 


_ 27, Recordatus belli quod fit 
in ore. 


28. Et non ultra sint. 


Nonne vidisti eum ? 


SEOAOTIAN, 


27. 
28. 1800 f 4070 abc de- 
ga co. 
THEO DO rio. 
27. ; 
28. Ecce principium ejus men- 


titum est. 


Note et varie lectiones ad cap. XL Job 


Ibid. s drav. 
V. 19. 
„ SA 10 cep etc. Om 


bet, 


Colbert. 


„ Z., Abet 88 — Colbert. ha- 
unus ut nos posuimus. Theodoti 
Drusius id uni 8 mmacho tribuit. Oratoriensis et 


A.,  Acvifdv. Reg. 


_ ol Zorro, Acui0dv. 


A., xa oyorviou etc. Hunc versiculum La- 


tine tantum adſert Drusius. 
22 21. 71 
wie A. 4 var Arad. Colbert. 


EYMMAXOE. 
1. 
5. Kal Twphorrat t4get αοννι,e. 


4. El; drodinkucty poribog av 
vob cle Unodvatt; 


8. 


6. Tre t * vog ty 
gopeote — — 


7. 
SYMMACUUS, 
1. 
3. Ei dabitur ordini ejus. 


4. In duplicitatem squamæ ejus 
quis subibit? 


5. 


6. Superbit procedens cum, seu- 
tis visceribus suis. 
7. 


Parnot. Gr. XVI. 


A., Aged. 2 et Reg. unus. 


al xa ete. Omnes. 
kante, J 1 ele. Drusius. 
Colbert. Reg. unus habet, 


And. 
V. 23. ., ph Stab testa. Colbert. et Reg. unus. 


CAPUT XLI JOB. 
0. 
1. 0% B848omag Grt hrofpactatl 


pa; 

3. M 09 c:uwnthoopat Br abrdy, 
EY od hes Tuvapews tlehoet = 
toov a. 
4. Eig & TrvGiv 0wpaxo; avroy 
Tis av last; 

3. Lohas. 0¹ LZotxol, db pas. 


KuxJy 686vruv. Ol oo, ve 
Toug 86va;. 


6. Ta Eyxarta avrod aonlzec La- 
xs. 
7. M El; to avg xo.oviat. 
Nvevua 86. 
LXX INTERPRETES. 


1. Non Uümuisti quia paratus 
est mihi? 

3. M Non tacebo eum, 
Met sermo virtutis miseretur æ- 
X qualis sui. 

4. In plicam autem thoracis 
ejus quis utique ingrediatur? 

5. Portas. Reliqui , januas. 

In circuitu. dentium. Reliqui , 
circa dentes. 

6. Iuteriora cjus scula rea. 


7. x Unus uni adherent. 
Spiritus auten, = 


—— differunt, ut vix possint singulis loeis 
seribi. 


V. 24. * ph tpnaizerg. Colbert. et Reg. unus. 
V. 25. 'A., Leg Nr unus cum 
Drusio A, non ha 
adscribitur a Drusio, sed est 


yo — — — 


16. eic. Drusius. 
. Drusi 
m 
He- 
ad- 


_ 


GEOAOTINN. 


A d rav 


er pw a * 
X pt val Fontan Hehoee 25 


* 


5. 


6. 
7. M El; tov RV xolaviat. 


TREODO TI. 


1. Neque immisericors ero, cuin 
suscitabo eum. 

5. M Non tacebo propter eum, 
Met sermo virtutis misetetur æ- 
X qualis sui. 


4. 
5. 


TO EBPAIKON. 
Far vor = wht 8 


Tan n r 
"x Im vrenay 9 
I 2 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
8. Vir in ſratre suo adhærebunt. 


Tenebunt se, et non separabun- 
tur. 
: 9. Sternutationibus ejus clarebit 
ux. 


Ut palpebræ auroræ. 
10. Scinlille ignis. 


45. Dolor. 


14. Decidentiz carnis ejus co- 
— : concreta in eo non move- 
tur. : 


16. Ab altitudine ejus timebunt 
ſor tes. 


17. Attingentis eum gladius non 
slabit, lancea proſectionis, et lo- 
rica. 


18. Ad paleam. 


19. Non fugabit eum filius ar- 
eus. 


Lapides ſundæ. 


20. Sicut süpula reputata sunt 
calapulta. 


Ad vibrationem hastæ. 
2. Acumina testz. 
22. Fervere faciet. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Ednyvixdl; ypappa. 
8. 


14. 


VULGATA LATINA. 
8. Una alteri adbzrebit. 


El tenentes se nequaquam sepa- 
rabuntur. 


9. Sternutatio ejus splendor 
ignis. 
Ut palpebræ diluculi. 


10. Tedz ignis. 
13. Egeslas. 


14. Membra carnium ejus co- 
herentia sibi: mittct contra eum 
ſulmina, et ad locum alium non 
ſerentur. 

16. Cum sublatus ſuerit, time- 
bunt angeli. 

17. Cum apprehenderit eum gla- 
dius, subsistere non poterit, le- 
que hasta, neque thorax. 


18. Quasi paleas. 

19. Non ſugabit eum vir sagit- 
tarius. 

Lapides ſundæ. 


20. Quasi stipulam æstimabit 
malleum. 

Vibrantem hastam. 

21. Radii solis. 

22. Fervescere ſaciet. 


536 
AKYAAZ. 
8. "Exaotog T6 nhnolov abrod 
Tpooxokn0hactat. 
9. rache abrod ptyyog nvpdys 
10. 
13. *Exipla 
14. 


20. M e xa Qoylobnoav 
K opbpat. 
'Aonibog. 
21. 'Ofuvrhpes dorpdaxuv. 
22. Kayydace. 
AQUILA. 


8. Quisque proximo suo adhæ- 
rebit. 


9. Sternulatio ejus splendor 
ignis. 


10. 


13. Egestas. 
14. 


16. ... metuent ſortes. 


17. 


18. In paleas. 
19. 


20. M Sicut calamus reputau 
M sunt mallei. 

Clypei. 

21. Acumina teste. 

22. Fervere ſacict. 


EYMMAXOSZ. 


13. 


14. Tapxec abrov neputyvutva: 
abr) Arlett dente 


16. Tud ths xivhccws ab rod 
cba οοονατν, Kan 
ag Karalabovyoa abr 

x drohe rat, obõd 
Asie xa — 


18. Oc Axupa. 
19. 0% puyadevor. avrdy dhe 
6. 


apa 
TXnsS 


Letoptvou Oupeov. 
21. Eidhpia theroves, 
22. 


SYMMACHUS.. 


10. 


13, 


14. Carnes ejus circumſusz ips1 
stabiles. 


16. A commotione ejus vere- 
Funtur ſortes. 

17. Comprehendens eum gladius 
non subsistet, M neque haste ele- 
Yatio et thoracis ; 


18. Ut paleas. 


19. Non ſugabit eum vir $agit- 
tarius. 


* 20 
. 


Commoto clypeo. 
21. Ferramenta fabri. 
22. 


J0B CAPUT XLI. 
0. 


8. A p & τε ab roο N 
ain estas, "yy 22 


108 — xat ob ph à r- 


9. 'Ev tap abr Enipat- 
TXETAL PEYYOG. 

Eldoc kwapdpov, Ol Aux, wg 
e180; Ewopdpou. 

10. *Eoydpart tvpdg. Of lool, 
Fakot c * * 

13. Archeta. 

14. Tapxec & owparo; ab rcoũ 
xex6MAnviat* xataytes t N attdy, 
ov Jadeubhoerat. 

16. Lrpaytvrog & abr, p 
On olorg. | 

17. M Obst Myyns Gpots xa 
* 33 + 'Eav ouvavthawary 
aurp Adyyai, obs ph nothow- 
ot, 66pv, xa. lwpaxa. 

18. "Ayvpa. 
19. Oo ph Tpwan avrdv rag 
4\xeov. n 


14 
Net E r 
of g. Ot louxol, Abou — 
7. 


20. K dc xak&pn thoylabnoav 
M opö pat. 

Letopou nvpyopon. 

A. OSN 6Ect;. 

22. Avast. 


LXX INTERPRETES, 
8. Vir ſratri suo adherevit. 


x Continebuntur et non divi- 
X' dentur. 

9. In sternutamento ejus effulget 
lumen. 

Species luciſeri. Reliqui, ut spe- 
cies luciſeri. 

40. Foci ignis. Reliqui, lampa- 
des ignis. 

43. Perditio. 

14. Carnes aulem corporis ejus 


sunt agglutinatz : effundit super 
eum, non commovebitur. 


16. Cum autem se verterit, ti- 
mor bestiis. 

17. M Neque haste elevatio et 
X thoracis ? Si occurrerint ei 
lancee, nihil ſacient, hastam et 
thoracem. 

18. Paleas. 

19. Non vulnerabit eum arcus 
#Xreus. 

Fundam. Al., petras ſundz. Re- 


liqui, lapides fundz. 
20. x Sicut stipulam esumabit 
& malleum. 
Concussiouem igniſeram. 
21. Obelisci acuti. £ 


22. Fervere ſacit. 


21. Eidhpuv thxtove;. 
22, - 

THEODOTIO, 
8. 


M. Continebuntur et non divi- 
M dentur. 
9. 


10. 


13. 
14. 


16. 
17. 


18. In paleas. 
3 


20. M Sicut slipulam eslimabit 
M malleum. 


21. Ferramentum fabri. 
22. 


. CEE: - ED ere a LL. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT, 


Ibid. A., —_= xai Tphorras etc. Reg. unus Aquile in Colbertino. 


dd The xrvh ow; etc. 
CAPUT XLII JOB. 


Nicetas et us. S1 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON 
"Exnvizols ypdppact. 
mINo Joo x2 =" 2 2. a 2 
"man p rg7="72 5 5. 5. 
TR 77 Im r. 5 5. 5. 
dern P 6 6. 6. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. 
2. Et non probibebitur a te 2. Et nulla te latet cogitatio. 2. 
cogitatio. 
3. Absque scienlia, ideo annun- 1 seientia, ideo insi= 3. 
tiavi. pienter locutus sum. 


5. Audivi te: et nunc oculus B. Audivi te, nunc autem oculus 5. 
meus vidit te. meus videt te. 


. Ideireo reprobabo 6. Ideireo ipse me reprebendo. 6. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKUN AKTAAE. 
"E\mvoxol; ypappact. 2 
APD a Mupesrrh prov 
ran oem aw 25 25. | W. 
two - A UN. 24. 
rm=%25 wn 
meV m- ra 25 25. 25. 
y- - 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
Ui ollam pigmenti. Quasi cum unguenta bulliunt. Vas unguentarium. 
W. Reputabit abyssum in cani- W. Asimabit abyssum quasi 23. 
tiem. senescentem. 
24. Non super pulverem com- 24. Non est super terram pole- 21. 
paratio ejus. stas que comparetur ei. 
” Qui ſactus est ad non conteren- ot ſactus est ut nullum time- 
dum. 
25. Omne sublime videbit. 1 Omne subume videt. 25. 
Super omues filios superbiæ. Super universas filios superbiæ. 
Noto ct varie lectiones ad cap. XLI Job. 
V. 1. A., ., od ph donlayyvhow etc. Colbert. edimus, 
et . unus. ph V. 7. Mie versiculus ex Theodotione desumptus 


V. 5. Colbertinus habet cum asterisco, ix G. off, est, ut cum asterisco et ©. notat Colbertinus. 
j. e., ki duo versiculi ex Theodotione ne desumpti sun. _ A., avanvoh. Colbertinus habet &vanvong, 


Editio item Latina — cujus versionem ma 
mutuamur, illos asteriscis nola V. 8. A., Exaotog ete. Drusius. 
Ibid. 'A., Tp) abrov. men uk. Ibid. Hie versiculus cum asterisco et ©. notatur 


tribuit, Colbert. Symmacho. Verisimilius est esse V. 9. A., — 5 avro? etc. Drus ius. 


Aquilæ tantum. Ibid. Ol loco el805 twop6pov. 
V. 4. 4. Z., «ls bnodinkucy te. Omnes. V. 10. 0ʃ — $aJo! nup6g. Colbert. Drusius 
V. 5. Ol 4orxol, pag. Colbert. ani Aquilz adscribit. 


Ibid. Ot local, nepi robg b84vrag. Colbert. Ni- V. 15. A., tpla, Drusius. 
cetas vero id Theodotioni adscribit. V. 14. L. „ ohpxe; avrod etc. Omnes. 


V. 6. A. owpa abroy ele. Colbert., 2 unus, v. 46. 4. „ broorakhoovrat opal. Drusius. 2, 


AKYAAE 


AULA. 


b61 
ZYMMAXOFE. 


— &vaGpacooutvry Eprvcrv. 


24. Ox Lorry int obe Tol 
aV70U., 


Navrds Bpopwbovg. 
SYMMACHUS. 


Ut ebulliens condimentum. - 
B. 


24. Non est super humum p- 
testas ejus. 


25 
Omnis ſcetidi. 


J0B CAPUT XLII. 
0. 


"Qonep kA 


* — 


Ilaviwy tov tv tot; bac. 
LXX INTERPRETES. 


Tamquam vas unguentarium. 
25. Computavit abyssum 
M quasi deambulacrum 
24. Non ext $uper terram simile 
ei. 
M Factum ad illudendum ab 
x angelis meis. 
25, Omne sublime videt. 
Omnium quæ in aquis. 


B. Computavit abyssum 
—— 
24. 


M Factum ad illudendum ab 
If angelis meis. 


25. Omnem superbum jnspiciet. 
Filiorum illiberalicatis. | 


Note et varie lectiones ad cap. XLI Job. 


V. 47. Z., xarahaboyon etc. Omnes. Illud autem 
5 etc., nomine Symmachi tering nota- 

ino. Et in versionem 228 
rem inductum ſuerat: atque in 1 Latina 
Hieronymi secundum versionem Symmachi reperi- 


Z., w; 
V 19. L., 2 porabebst etc. Colbert., Orator. et 


o 
tur in Co 


* ut nos * 


18. A., G., eic Syvpa. 


bid. Ol Loco, Miboug opevidvng. Colbert., Reg. Ibi 
Drusius habet, 


V. 20 ine versiculus, qui in LXX legitur, ex 
A., 8 cum asterisco nolatur in Colbertino. 

Idid. A., aonibng. Z., cxioptvoy Gupeod. Sic om · 
nes. Nicetas vero habet, Allo, 5210ja:vou Oupeov, 


unus, Orator. et Nicetas. 
opevidvng 


EYMMAXOZ. 


3. [0x] Eyvwv, Stck robro a- 
knoa avohtws. 


5. 


C. Att rab ro xattyvuy Epavtoy. 
S YMMACHUS, 


5. [Non] zeiebam, ideo locutus 
zum insipienter. 


5. 


6. leo reprehendi meipsum. 


&xvpa. Colbert. guat Colbertinus. 
et - unus. 


rod 


V. 21. Lectiones A 
quidam 4 Drusio. 
V. 22. A., vat. Tres mss. et Drusius. 


v ole. vile et Symma- 
chi id, A. Eee. aq * 
V. B. Hune versiculum asterisco et nota 9. 8i- 


ile et Theodotionis habent 
mmachi, Orat. et Reg. unus. 


V. 24. Z., obx Lorty dnl ele. Sic Colbert., Orat. 
Hie versiculus 9. cum ee ane 8 


V. 28. ö., d ö pH. Sic omnes præter Dru- 


Ibid. Z., navrd; 
y pavavgla; 


CAPUT XLH JOB. 
Uo. 


2. 'Abuvarel 84 cot obey. Ot 
* xal ob, 4partpedhoerar and 
tvdupnpa. -« 
'3. Þerd6jpuevos parwv, xat ce 
ole cat xpunTterv ; 12 & avayyekel 
hot & obx fjberv ; 


6. Aid tpavkoa tuavrdy. 
LXX INTERPRETES. 


2. Nihil autem tibi est impossi- 
bile. Ali, ei non auſeretur a te 
cogilalio. 

3. Parcens autem verbis, et te 
putat celare ? quis autem annun- 
tiabit mihi quæ. non noveram ? 

5. Audivi te antea: nunc autem 
oculus meus vidit te. Reliqui, au- 
divi te: nunc autem oculus meus 
vidit te. 


6. Quamobrem sprevi meipsum. 


celas et Drusius. Al habent 
vauclag. Omnes. 


sium, qui habet ædv. 


popwboug. Si 
— el l 


SEOAO TIN. 


3. 


TO EBPAIKON. 

"Dx "£97 © 57 n 
P17 2027 irn 

77323 N Kr «5 > 


oy rh 8 
t 


rey D won D- HN 1 92 


diu tyra 
xn te 
2M MIRA 
man 9 
ND 
IR DR TT n 
Hera 10 
D295 11 
TIN 
ay m- -b 
TR 2T 01 
r 12 
mow 14 
1 
VYERSIO HEBRAICI TEXT. 
Et resipiscam in pulvere et ei- 
nere. 
7. lratus est furor meus in te, 
et in duos socios tuos. 
Quia non locuti estis ad me 
rectum. 
8. Et ascendere facite ascensio- 
nem. 
Super vos. 


Nam utique facies ejus $usci- 


HEXAPLORUM CU AE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixols ypdppart. 


12. 
is 


VULGATA LATINA. 
Et ago penitentiam in ſavilla et 


einere. 


7. lratus est furor meus in te, 


et in duos amicos tuos. 


Quoniam. non estis locuti coram 


me rectum. 


8. Offerie holocaustum. 


Pro vobis. 
Faciem ejus suscipiam, ut non 


piam ad non faciendum vobiscum vobis imputetur stullitia. 


abjectiorew. 


Ad me rectum. 
Sicut servus meus Job. 


9. Suhites. 
Naamathites. 


Ad me recta. 
Sicut servus meus Job. 


9. Suhites, 
Naamathites. 


Et 8uscepit Dominus ſacies Job. . = suscepit Dominus faciem 
ob. 


10. In orando ipsum. 
11. Prius. 

Ei consolati sunt. 

Super omne malum. 
Inaurem auream unam. 
12. Pre principio ejus. 
14. lemima. 


10. Cum oraret ille. 
41. Prius. 

Et consolati sunt. 
Super omni malo. 
Inaurem auream unam. 


12. Magis quam principio cjus, 


14. Diem. 
Cassiam. 


$564 
AKTAAT. 


Kat napexihbOnv zu yot xal 
C706. 
7. x 


8. Kal avaGi6&horrs 4hoxavtu- 
para. 


10. 
11. 


"Evwrtov xpucovy by. 
12. 
14. Tepupd. 


AQUILA. 


Et eonsolationem accepi in pul- 
vere et cinere. 


T. 


8. Ei offerte holocautomata. 


10, 
11. 


Inaurem auream unam. 
12. 
14. Hiemima. 


ZrMMAXCOx. 


7. lohn 6 0vpd; gol, xal 
tote duolv tratporg cov. ah 


© „* 6p0we. 
8. Avagopdy. 


Anne tn' tuod, 


9, '0 Tant. 
Napabirng. 
Kal —_—_— 6 Od; 7d npda- 


wrov 1006 
10. Ev c TpoceuGachat avrdy, 
11. Helv. 


legt n&Tng the xaxiag. 
'Enipþpvov. 

12. 'Yntp rd Tpnpoobey. 
14. Jenin. 


SYMMACHUS. 


7. Iratus est ſuror meus libi, et 
duobus sociis tuis. 


* .recle. 


8. Oblationem. 


Verum super me. 


9. Soi. 
Namathites. 
Et admisit Deum faciem Job 


10. In orando ipsum. 
41. Prius. 


Circa omnem malitiam. 
Ornamentum narium. 
12. Super priora. 

14. Hiemima. 


JOB CAPUT Xn. 
O. 


3 & t uaurdy yhv xa o wo- 
©. "Hpapreg od xal ol 8o por 


* %p Aahfeare tvwridy mou 
Alrdle 2 , 8 


8. Kal nothoe xdpructy. 

ſlept dpov. A. L. loc, ödp buov. 

ITp6ownov abr a 
le 6 abrdy, Tach av ble 

6, rp6Twrov alto napa 

Aae El ph yap & abb, FLY 
azoa av bui;. 

Ane. 

Kari tov Oepantovidg mou I 
AAo, ws 6 boukd; pou "I66. 

9. '0 Lavyirn;. 

'0 Myvaios. 

Kal Duos a@uapriav avrtolg 
8:4 1&6. * 
10. EbEapdvou 8 avrov. 


11. Ex Tpwrov. 

Kal Napexdleeav. A.. loc, xat 
ca pepulhoavrto. 

Ex n&01v. . 

TerpdBpay pov xpuood. 


12. Hr Epnpoobev. 

14. 'Hptpav. A. L o, vipnpa, 
vpipa, bunpa, bopnpa. 

Kaotav. A. L. lo. Keolay. 


LXX INTERPRETES. 


Putävi autem me terram et ei- 
nerem. 

2 Peccasti lu, et duo amici 
tul. 

Non enim loeuti estis coram me 
verum quidpiam. 

8. Et faciet holocaustum. 


Pro vobis. Alius, super vos. 
— ejus denise : nam — 
m, issem ulique 

— facions ejus susei 
Nisi enim ejus gralia, — — 
vos. 

verum. 

Contra famulum meum Job. 
Alius, sicut servus meus Job. 

9. Sauchites. 

Minzus. 


* solvit peceatum eis propter 


10. Et cum ille precatus esset. 
11. A principio. 

Et consolati sunt. Alius, id. 
Super omnibus. 
Tetradrachmum auri. 

12. Præ lis quæ antea. 


14. Diem. Alii, Hyemema, IIy- 
mima, Hymema, Hysmema, 


Casiam. Alius, Cesiam. 


— — — — - 


SEOAO TIN. 


7. EV 1 

xa). tv ab. bed ve os. * 
O0 yap Dahheare evObrmra. 
8. 'Moxaturwerv, 


Kabwg 6 bodndg pou IG. 


9. '0 Lwtrn;. 
Nwpaditn;. 


10. 
11. Eunpoobev. 


Ev co ypucoby Ev. 
12. 'Yntp 4 Epnpootev. 
14. 


7. Excanduit ira mea in ie, et 
in duos amicos tuos. 


Non enim locuti estis quod re- 
ctum erat. 


8. Holocaustum 


Sicut servus meus Jon. 


9. Soites. 
Nomathites. 


10. 
11. Antea. 


Maurem auream unam. 


12. Super priora. 
14. 


. 
ba 
1 
1 
| 
1 
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TO EBPAIKON. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 
TO EBPAIKON 


'Edanvixel; ypappa. 


Te" 1 
T2 mara arm 11 16 16, 
Fry MR 


BD yawn 17 17. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
Ceren-haphue. | 
16. Et vidit filios suos, et filios 


Coruustibii. 


17. Et satur dierum. 


VULGATA LATINA. 


AULA. 


Carnaphuc. 


16. Et vidit filios suos, et filios 16. 
filiorum suorum quatuor genera - filiorum suorum usque ad quar- 
tiones. tam generationem. 


17. Ei plenus dierum. 17. 


Note et varie lectiones ad cap. XLII Job. 


V. 3. Z., ete. Drusius. Sine dubio legen- 
. oder Grrors,- ning 


V. 5. Ol lorxol, fxoudv os etc. Reg, unus, Dru- 
sus et Nicetas. 


V. 6. Z., && tovro, xartyvoy , ob. . unus. 
- A., a — — 

7. X., wore U joy etc. Drusius 
Symmachi et Theodotionis lectiones sic habet. 
lbid. Z., eps. Colbert., Reg. unus et Drusius. 
+» 09 yap Dakhoars etc. Drusius. 
tG&oers dhoxautrwpara. Drusius. 


V. 2. Ol Alon, val obx dapatpedhorrat etc. 


vero, Reg. unus et Orat. A., G., Glo- 


xabrworv, forte melius. Z., avayopdv. Sic omnes 

Ibid. Colbertinus habet, A, önke öbv, i. e., Te- 
trapia, ut spe dictum est. 

thid. Ol dL. A, npbownov avrod ete. Sic Colbert. 
et alii pleniorem quam Drusius interpretationem 
adferunt. 

Ibid. Z., @n0t; tn' kd. Sic Colbert. 

Ibid. G., xa & 800A- etc. Colbert. et Reg. 
unus. Drusins id quasi scholion adfert. 

V. 9. Z., 6 Tut etc. Colbert. et Reg. unus, ut et 
in sequenti. 

Ibid. Z., xa) nxpochxato etc, Omnes. . 

V. 10. Z., tv wp npoc:tazdai avrdy. Reg. unus. 
Colbertinus vero Symmacho et Theodolioni tribuit. 


IN LIBRUM PSALMORUM MONITUM. 


In eruendis et emendandis Palterii lectionibus ki libri (um manuscripti tum editi a nobis adhibiti 8unt : 
Codex Reg. num. 1807, egregie note, decimi seculi, cui prorsus similis in Vaticano exstat endem manu 


ecriptus ita ut non modo 
Coder Reg. num. 1876. IX z&culi. 
Codex Reg. num. 1877. XI cui. 


gule eadem roce desinant. 


Codex Reg. X seculi, num. 1878, elegantissime descriptus cum depicts maginibus. 


Codex Colbertinus num. 646, recens. 


Codez alter Colbertinus 78 Pe. give distinctis versiculis, exaratus, num. 5995, scriptus anno 1070. 


Coder Vaticanus num. 7 
Codex Coislinianus noni vel decimi sœculi. 
Codex alter Coislinianus vetustus. 


seculi, unde sexdecim dumiazai psalmorum lectiones nancisci potui mus. 


PSALMUS PRIMUS. 


TO ERPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ, 
"Eanvixols ypappact. 
In 1 WR 217 an | 4. 1. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Beatitudines viri, qui non 4. Beatus vir qui non abiit. 1. 


ambulavit. Hieronymus, beatus, vir 
qui non abiil. 


OS 


PSALMUS I. 


EYMMAXOZ. 0 | OEOAOTION. | 
Kapvayotx. Aualbalac xtpa;. | 
16. 16. X Kal !8zy 1% tobg vious 16. M Kal ev 'I&6 tobg viobs | 

abzod, xa robg viobg dy vid M ab co, val robg viodg roy vie = | 
adrov rerdprny yevedyv. M abrvoòõ Terdprny yevedv. | 
3 17. mene hpepav. A. I., u- 17. [| 
nennoptvos huepwy, | 
Ta 8 ndvra En & Enoev, Stan- | 
o TE0Tapaxovia. | 
N SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. | 
Carnaphuc. Amalthææ cornu. | 
16. 16. M Et vidit Job filios, et fi- 16. M Et vidit Job filios, et fi- 
M lios filiorum suorum quarta IX lios liliorum suorum quarta 
M generalione. M generatione. 
17. 17. Plenus dierum. Alius, satur 17. 
dierum. 
Omnes autem anni quibus vixit, 
ducenti quadraginta. 
Note et vario lectiones ad cap. XLII Job. 
V. 11. L., npfv etc. Reg. unus. jusmodi nota: 05 xetra; tv 76 'Ebpatxe. I. e.: . 
Did. AL. log, xat rapspvubhoavto. dem. Non exstat in Hebraico. Sic etiam in Regio uno, 
Ibid. Z., = dong eie. Omnes. ubi loco vob, tv 76 'E6patx@ legitur, apc Tolg 
V. 12. Z., G., " 7& Eunproobey. Colbert. outs, apud reliquos. 
V. * * Z., —_ 22 Colbertinus Uratoriensis — — — wy habet: tortov — 
vero, A., vtunpa. Z., ua. . unus, A., t T0, XpeCEvrepor 4 „ Ax. 
. E., dite, [Nobilius, Drusi — et Lamber- an Uu. Middvre; ani pa. Br6tov, ws &h 
tus Bos efferunt Jepip4, cum leni gpiritu. Dusch] = Eg 5 dyreg. O & Geest ovune- 
Ibid. A. og, Keotfav. Drusius. palvet: olg O. I. e., Sciendum est, ad illud, genex 
Ibid. A., Z., xapvapobx. Drusius. Colbertinus et plenus dierum, Aquilam et Symmackum tibrum 
autem, Ka; pos Reg. unus, xa 9. terminare, utpote Heb ies. Theodotis 
V. 16. duo versiculi ast notantur in antem cum X Interpretibus desinit. Que se- 
Colbertino, et in edit. Latina Hieronymi. uuntur vero apud LXX et Theodotionem ex _ 
— dicuntur : atque obelis uotantur in edit, 


V. 17. "Aloe, 3 hpepov. Drus ius. 


Ibid. T& & n&vra etc. In Colbertino sequitur hu- Latina Hieronymi. 


a. 


IN LIBRUM PSALMORUM MONITUM. 


Codex tertius Coislinianus IX 8@culi. | 
Eusebius in Psalmos a nobis editus anno 1706. 
Hilarius in Psalmos unam tantum lectionem zuppedilavit. 
—— in Paal mos editus a Suvilio et Frontone Duco, manuscriptis etiam ad tec tones asseren - 
us! sumus. 
Hieronymus, mazime epislola ad Suniam et Fretelam, itemque Breviarium ejusdem nomine editum. 
Theodoretus> in Psalmos editns a Sirmondo. | 
Catena a Daniele Barbaro edit a latine in quinquaginia psalmos, 
Catena a Corderio edita in totum Pzalterium. 
Agellius in Pzalmos. 


" PSALMUS PRIMUS. 
EYMMAXOE, O. 5 * GEOAOTION. 
4, 1. Maxdptog &vhp bs odx Enopet- 1. Te\ziog 6 vewrepog bg oor 


» *Alloe, Gpeprr2; 6 S&vOpw- NH. 
— — ©, © 2 


lets 6 vetorepos dc obx GHL. 
SYMMACHUS. LII INTERPRETES, THEODOTIO. 
. | 4. Beatus vir qui non abiit. A (ius, 1. Perſectus junior qui non 


irreprehensibilis homo qui non abiit. 
ambulavit. V, VI, perſectus junior 
qui non abiit. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
'Edanvuxolty ypappar. 


cy NSY2 
2 #5 Dh wenn 


urn mT ran nyt 2 2. 
7 cov mT Tre) 


E guvekevast &ce6wv. 
Kal zv abe Aevactwy ( ox 
2x&0eTev). ** 1 b 
2. An' tu veup Kuptob Boulh- 
roy 


para abroy, xat iv nm a 
ere hutpevary xal vuxta. 


3. Kal Zora g Th Gov peta» 


rw vr n 3 5. 
' Wax ©0799” Ex Ste, Twy Oidtwv, 5 
— 4 xap ny abtoy don. 
ur- 3191 Kal u abrou obx &nonead- 
Tat. 
ren p- 4 4. 4. 
4 
Yo 
Na 5 8. 5. Ey ovvaywyh. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
In consilium impiorum. Hieron., In consilio impiorum. an couventu impiorum. 


in cousilio impiorum. 


Et in consessu derisorum non Et in cathedra pestilentiez non Et in cathedra derisorum ( nou 


sedit. Hieron , et in cathedra deri- sedit. 
sorum non sedit. 


+ 2. Sed in lege Domini voluntas =. Sed in lege Domini voluntas 


$edit ). 
2. Sed in lege Domini volunta 


ejus, et in lege ejus meditabitur ejus, et in lege ejus meditabitur tes ejus, et in lege ejus loquetur 


die ac nocte. Hieron., idem. die ac nocte. 


die ac nocie. 


5, Et erit sicut lignum planta- 5. Et erit tanquam lignum quod 3. Et erit tanquam lignum trans- 


tum. Hieron., et erit tanquam li- plantatum est. 
gnum transplantatum. 


plantatum. 


Super rivos aquarum, quod Seeus decursus aquarum, quod Super exitus aquarum , quod 


ſruetum suum dabit. Hieron., juxt1 ſructum suum dabit. ſructum suum dederit. 
rirulos aquarum , quod. ſructum | 
suum dabit. 

Et ſolium ejus non decidet. Hie- Ei folium ejus non deſluet. Et ſolium ejus non decidet. 


ron., ei ſolium ejus non deſluel. 


4. Non sie impii. Mieron., id. 4. Non sie impii, non sic. 4. 
Sicut gluma. Hieron., tamquam Tamquam pulvis. 


pulvis. 


5. In cetu. Hieron., in congre- 5. In consilio. 


galione. : 


53. In congregatione. 


Note et yarie lectiones ad Psalmum I. 


V.1. 6., F, , T6195 6 vewrepoy etc. Ex notis 
edit. Rowanz. Mirum sane vocem Whnn hos inter- 
preles vertisse, 6 vewrzpo;, quam vulgo @vhp, 
nonnunquam &vOpwnog interpretantur. Alia lechio, 
&uepmrrog 6 &v0pwno; et., quam sine interpretis 
nomine adſert Vaticanus, videtur esse Symmachi. 
Ubi notandum est, Vaticanum ad superiorem le- 
ctionem E', FJ” tantum, non autem Theodotionem 
præmiuere. Sane premissa Theodotionis nota su- 
specta mihi est. Psalm. cXXVI, 5. A., S., Th. en 
vertunt ha tog. 

Ibid. A., &v cuveleboet 4oz6ov. Sic unus habet. 
., E, Q”, tv off A νd᷑. Drusius. Sed Eu- 


thymius sie in Latina editione: Vel aliter con- ilium 
impiorum pro concilio el conventu in telligendum, 
uemad mod um Aquila et Theodotio interpretatt sunt. 
on verterit igitur Theodotio, % gobAß, nisi men- 
dum sit apud Eathymium. A. Log, tv gp 
c οονuiνj,uf̃. Sic Vaticanus, sine interpretis nomine: 
sed videtur esse Symmachi. 

Ibid. 'A., xal & x8 etc. Horum interpretum 
lectiones sic habet Drustus, itemque Vaticauus. 
Hieronymus Aquilam sequitur, quod persæpe ob- 
servatur in Psalmis. 

v. 2. Codex Vaticanus sie habet: A., Z., E, C, 
ty v6pe Kuplov pdtyterat hutpevory v vixrta, ubi 


Kal &v xa0t3pa tniderov ob x- 
XOLVWOVTXE, 


2. An' &y v6up Kuplou gouf 
para abroy, xal tv v6pw abroy 


PSALMUS I. 


ouvedply napavouuy. E, CG", tv 
Bobu, Pty, 

Kal Ent xa Loyuoy ox Exd- 
0:oev, E, , xat kN xa0i0pz N- 
pav6pwy oby evpebn. 


ö 51 @o:bev. "Alloc, tv 


0. GEOAO TIN. 
Ev goon Mor pH. 


voc Sc hutpevuory xal vbxra. abroõ perethaet h xa vuxt6;. 
E, C, a tv — 1 Bov- 
1 abrob, xal & vey avrov 
ere huEpeuory vat voxta. 
5. 5. Kal Zotat ©; th FU O th te- wr 


PUTEU aEvoOvy. 
Ele tg Biet58ovg tov Liatwv, d 
avrov bn. 


apc ta; bie£63ovg THY LEatwy, 
6 Thy xapndy ab cod d h et. 


Kal th puMov abroò ob &nop- 


put oerat. 


4. 4. Oby obrws of &rebels, oly 4. 


ogg. 


D 6 yvovg. "Allog, g xoving- 


dg. 
3. Ev cuveledeet. 
SYMMACHUS. 


5. Ev Soul. A. L loc, tv 659. 
LXX INTERPRETES. 
In consilio impiorum. Alius, in 


concilio iniquorum. V, VI, in con- 
silio extraneorum. 


Et in cathedra impostorum non 
communicavit. 


Et in cathedra pestilentium non 
sedit. V, VI, et in cathedra iniquo- 


rum non repertus est. 


2. Sed in lege Domini voluata- 2. Sed in lege Domini voluntas 2. 
tes ejus, et in lege ejus loquetur (jus, et in lege ; meditabitur 


die ac nocte. die ac nocte. 


I, sed in lege 5 


Domini voluutates ejus, et in l-ge 
ejus loquetur die ac nocte. 


3. 3. Et erit tanquam lignum quod 5. 


plantatum est. 


In exitibus aquarum, quod ſru- 
ctum suum dederit. 


Secus decursus aquarum, quod 
fructum suum dabit. 


Ei ſolium ejus non deſluet. 


4. 4. Non sie impii, non sie. 4. 
Tamquam pulvis. Alius, id. 


5. In conventu. 


5. In consilio. Atius, in via. 


5. In congregatlione. 


Note et varie lectiones ad Psalmum TI. 


media intersunt, ob similitudinem prætermi- 
sisse videtur. 'Hytpevct; vox perrara. 

V. 3. A., xa\ Eorat eie. Sic unus Regius ex Ori- 
gene. Hieronymus —— 4. sequitur. 

bid. A., i Stegs sog etc. Has lectiones exhibet 
Vaticanus codex. 

Ibid. A., xat bo ete. Sic Vaticanus. Ex Col- 
bertinis autem unus habet ad marg., @rorecita:, 
sine interpretis nomine. 

V. 4. Cres, od th 1 ddl Thy 
MEErv, obe Twv Eppoveuroy obGels, I. e., Neque Il e- 
braicum lectionem duplicavit ,* neque interpretum 
quispiam. Idipsum, quod Origenes, annotat etiam 


Theodoretus. In codicibus autem duobus Regiis 
hzec nota legitur, td &utepov, ou obrwe, tap" o- 


bv; xetrar Ev 76 EEan . I. e., Hud, non sie, 32 


cundo dictum, apud nullum exstai in Hexaplo. 

Ibid. A. Log, Og xovioptdg. Vaticanus, sine in- 
terpretis nomine. 

y. 5. A., G., tv ouvaywyfj. Sic duo mss. et Eu 
sebius in Psalmos. Drusius vero habet, A., tv 
ouvaywyh. G., tv oM. Z., tv cuvekevar. Lectio- 
nem Symmachi alter codex sic habet, Ev 6yDup, in 
colloquio. Postremam vero lectionem, tv ., mu- 
tuamur ex codice Colbertino o7:Xnfw; scripio 
x1 $2culi : estque ſorte scholion. 


TO EBPAIKON. 


Yu Te 127 1 

pu run 

E771 yr" i nm 2 
Tru 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

1. Viquid tumultuatz sunt gen- 
tes. Hieron., quare turbabuntur 
gentes. 

Et populi meditabuntur inane. 


Hieron., et tribus meditabuniur 


inania. 

2. Astabunt reges terræ, et prin- 
cipes consultant pariter. Hieron., 
eonsurgent reges lerrz, et princi- 
pes tractabunt pariter. 

3. Dirampamus. Hieron., id. 


4. Subsannabit eos. Hieron., id. 


5. Loquetur. Hieron., id. 

Terrebit eos. Hier., conturbabit. 

6. Et ego constitui regem meum. 
Hieron., ego autem ordinavi re- 
gem meum. 


7. Narrabo ipsum statutum Do- 
mini. Hieron., annuntiabo Dei 
præceptum. 

Dominus dixit 7 8 Filius 
meus es iu, ego e genui te. 
Hieron., | * on 

9. Conſractos disperges eos. 

ieron., conteres eos. 

10. Et nunc reges intelligite. 
Hlieron., nunc ergo reges intelligite. 

12. Oseulamini Filium, ne ſorte 
wascatur. Hieron., adorate pure, 
ne ſorte irascatur. 


pou yarluoy tavra* ty & T6 


NPN. Kal ty tat; Heatzo: 8t tay inoorhhwy td, 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


PSALMUS II. 
TO EBPAIKON 
EMnvixots ypeppuac. 


VULGATA LATINA. 
1. Quare ſremuerunt genles. 


Et populi meditati sunt inania. 


2. Avliterunt 
principes coavenerunt in unum. 


3. Dirumpamus. 
4. Subsaunabit eos. 


5. Loquetur. 
Conturbabit. 


6. Ego autem constitutus sum 
rex ab eo. 


7. Pradicans preceptum Domini 
ejus. 


Dominus dixit ad me, Filius 


meus es tu, ego hodie genui tc. 
9. Conſringes eos. 
10. Et none reges intelligile. 


12. Apprehendite disciplinam, 
nequando jrascatur. | 


ouvnrto TG 


terre, ei 


el ov, i onpepor yererynxd 
re co clvai vod — — yaauod. UG; var 41 ge 


AKYAAZ. 


1. 'Ivaz{ t8opu6t0ncav n. 
Kal pda gbiyfera xeva;. 
2. 


5. 
4. Mud tnt abrobg. 


5. ENA E Arat. 

Kartaonoudacet. 

6. Kal kr h itiacapny, Balea 
hob. 


7. 'Avayyiwv lJexupod &xpiba- 
opdy 


Kuptog elne mph pt + Texvoy 
pou el ob, tyw chpepoy Etexdv ct, 


9. Npocphizrg avrovs. 

10. Kal voy Sacthely Emornpu 
Inte. 

12. Karagihoare txkextwg, N 
rote d. 


AOUIEA. 
1. Quare turbatz sunt gentes. 


Et tribus loqventur vane - 


3 
4. Ridebit cos. 


5. Eloquetur. 
Exagilabit. 
6. Et ego servavi regem meum. 


7. Annuntians accuratum Fortis 
s$tatutum. 


Dominus dixit ad me, Filius 


meus es tu, ego hodie genui te. 


9. Effring-s eos. 
10. Et nune reges ediscite. 


12. Osculamini electe, ne ſorte 
irascalur. 


Not et varie lectiunes ad Psalmum II. 


In hune psalmum talia notat Origenes in multis Noc 
coilicibus manuseriptis : Auay Evruydvies Ebpaixoly 


@vitypapog, tv uV to trtpy 1 apyhy bevre- 
ce 


d c, M- 


enobv, zy npwry Hake, Vide prov el ov. Ta K 
vid d& &vriypaya Gevrepoy elvat toutoy pr vvet. BY 
utvre 76 EG pan odtvi toy Gakpwy Gprdpds 


EYMMAXOE. 
1. Elg rl £0vn xux4. 


2. Lovran Sacthel; the yrs, 
xa brapyot — By,” 


3, Aaxdwusv. 
4. Karavelle avrovg. 


5. 


6. Kà r Exproa thy Sacita pou. 


10. 
12. Ipooxuvhozts xabapoy H- 
norte dpf. le 
SYMMACHUS. 


1. Ad quid gentes tumultuan- 
tur. 


2. Consurgunt reges terre, et 
principes tractant.simul. 


3. Difſringamus. 
4. Irridebit eos. 


5. 


6. Et ego unxi regem meum. 


7. 


9. 
40. 


12. Adorate pure, nei forte ira- 
scatur. | 


nequa 
pite scientiam. 


PSALMUS II. 


PSALMUS II. 
ov. 


1. wart typyatay Ebvn., 

Kal zan tpeltrnoav xeva. 

2. a da of Sachet; The 
Tho, * ouvhy0noav 
Entroavts. 

3. AaSbtEwury. 

4. 'Expurrnpet abr. 

Aubbakpa. 

5. Aakho:. 

Tap get. 

6. Eh & xateoradnyy Bacievs 
bn” avroy, E., xa, tyw thtactuny, 
— peu. C, xd Ewan Thy 

ot pou. | 

Ew Td pra 
Kuplov. C, xatayyihuy el, Geb 
Stab end. 


Kuptog ele pe t- Vidg pou 
el ob, ꝭ h ohpepoy yertvvnxe Tt, 

9. Luvrtplyet; abr. 

10. Kat vbv Bactletg ouverte. 


7. Ara 


12. Apafaode natbelag, phos 
Spo. A. l. log, Eadddgcobe t ri- 
arms. 
LYX INTERPRETES. 
1. Quare ſremuerunt gentes. 


Et populi meditati sunt inanla. 


2. Astiterunt reges terre, et 
principes convenerunt in unum. 


3. Dirumpamus. 

4. Subsannabit eos. 

Diapsalma. 

5. Loquetur. 

Conturbabil. 

6. Ego autem conslitutns sum 
rex ab eo. V, et ego servavi regem 
meum. VI, dt ego salvavi regem 
meum. 

7. Pradicans praceptum Do- 
mini. VI, annuntians in Deum 
testamentum. 

Dominus dixit ad me, Filius 
meus es tu, ego hodie genui te. 


9. Confringes eos. 
10. Et nunc reges intelligite. 


12. hendite disciplinam , 
irascatur. Alius, acci- 


T. Aayyiiuwy exo nplota- 


Tha. 


10. 


7. 
plum. 


2 
10. 
12. 


Note et varie lectiones 8d Psalmum II. 


napdxetai, rpwrog ef Toyo} F A T. I. e., Cum in 
exemplaria duo Hebraica incidissemus, in 

idem secundi psalmi principium invenimus hoc 
*; in altero autem hic primo conjungebatur. Et in 
actibus apostolorum. illud, Filius meus es lu, ego 


altero 


hodie genui le, dicitur esse ex psal 
enim scriprum est, inquit , in primo 
mens es tu. Graca vero exemplaria hunc secundunm 
esse indicant. In Hebræo siquidem nulli psalmorum 
numerus apponitur, sive primus, sive secundus, rei 


SEOAUTION, 


THEODOTIO. 


Annuntians Fortis præee- 


mo primo. Sicut 
Imo, Filius 


1 
* 
» * G c 
©. - 
1 
= 3; 
_ 
92 
„ 
5 
1 
7 
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terlius ſuerit. 

V. 1. A, ward ina etc. Has Aquile et 
Symmachi lectiones habent Vaticanus et Drusius. 
In hunec vero locum notat Origenes in uno Regio: 
Eupalvet & &onuov A Tov bopyuGotvtwy i Mfg. 
EI 6 wh ent 0opyGou EZEGwxav of Lounol, Eviy elxetu, 
tueyaiatynoay., I. e., Repreentat autem incondi- 
tam tumuliuantium turbam : quod i reliqui de tu- 
multu interpretati non es8eni, dici polerat, arrogan- 
ter egerunt. In Aquila vero legit Origenes, t op- 
oav, turbaverunt : que lectio non spernenda. 

Ibid. A., xal bla etc. Vaticanus et Drusius. Hic 
Aquilam sequi videtur Hieronymus. 


V. 2. T., ouvioravrar etc. Vaticanus et Drusius 

V. 3. Z., &ax&wpev. Vaticanus. 

V. 4. A., puyxbhon avrovg, melius, hond lost. 
Z., xarra redet. Vaticanus. Ibid. Aidbaips. Codi- 
ces Origeniani ſerunt hanc notam: 09 xetra: naps 
Z. xai 9.1. e., non exstat in Symmacho et Theodo- 
tione. Atahakua in aliquot exemplaribus wv O 
male jacebat. 

V. 5. A., &nip0tyferar. Vaticanus. 


Ibid. A., xataonovu8acet. Vaticanus. 


V. 6. A., E', xa\ ty thiacdpnv. Sic Vaticanus - 


et Drusius. Colbertinus vero codex unus , val 


PSALMUS III. 


TO EBPAIKON* 


PE m2 Ts TT 0 2. 


ty 
era 3 5. 
-5 Le. 
pen 3 5. 
I 
mo WT m9 
mW -r Man 8 8. 


* 9 9. Lal. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2. Domine, quam 82 
sunt angustiantes me ? mult 


TO EBPAIKON 
"Ednviot; ypauparct. 


VULGATA LATINA. 


2. Domine, quid mulliplicati 
i in- sunt qui iribulant me? multi in- me. 


AKTYAAE, 


2. .. old tnavicravro tn 
kus. 


3. Ey c; G. 
As. 


5. Kaltow. 
Kal tnaxovorral pou, 


Es &poug tyiaoptvoy avrtos del. 
8. "Ort Enanfag ovprdaviny ty- 


0pwy pou ia . 
9. 'Ac .. 


AQUILA. 
2. ... multi insurrexerunt super 


surgentes adversum me. Hieron., surgunt adversum me. 


Domine, quatre multiplicati sunt 
hostes mei? multi consurgunt ad- 


versum me. 
3. In Deo. Hieron., id. 3. In Deo ejus. 
Selab. Hieron., semper. Vacat. | 


5. Clamabo. Hieron., id. 5. Clamari. 


Et exaudivit me. Hieron., et 
exaudiet me. 

De monte sanctitatis suæ, selah. 
Hieron. , de monte sancto suo 
semper. 

8. Qaia percussisti omnes ini- 


percussisti omnium inimicorum 
meorum maxillam. 


9. Selah. Hieron., semper. 9. Vacat. 


Et exaudivit me. 


De monte sancto suo. 


8. Quoniam tu pereussisti omnes 
micos meos maxilla. Hieron , quia aaversantes mihi sine causa. 
* 


3. In Deo. 
Semper. 


5. Vocabo. 
Et exaudiet me. 


De monte sancto suo semper. 


8. Quia pereussisti omnium iub- 
micorum meorum maxillam. 


9. Semper. 


Note et varie lectiones ad Psalmum 111. 


V. 2. A., Tokot tnavioravrto tn' tus. Ex Vali- 
cano, qui subdit, Z., ., 6polw; toi; O, id est, 
Sym machus et Theodotio habent ut LAN. 

V. 3. A., & T6 Oc etc. Vaticanus sie habet, 
A., tv rh Geib. Z., 6:4 tov OC. G., 6polus tots O, 
Th. ut LAX. 

FA Vaticanus hanc _—_ — : . et 
pa, E, std Tavt6c. Kal &. Gang Th; 

09 2 6pclw; txbeiwxact. Ea vero de re 

ſusius agit Origenes in Opusculo post Præliminaria 


cuso, ubi vocis D versiones omnes adſert. 

V. 5. A., xaiiow etc. Has omnes lectiones ex- 
hibet idem Vaticanus. 

Ibid. 'A., E, CG", xat tnaxotorrat pov. Vatica- 
nus. Sed Theodoretus ait Aquilam vertisse, xa} 
Erhx0v5t pov. 

Ibid. A., £5 5poug hy:aopevoy cte. Sic Vaticants 
et Theodoretus, qui habet, &yfov, ut et Drusius- 
Lectionem Symmachi omaes similiter exhibent. 


Frgggrzer gr & 


= 


ty Efowdpuny ). Z., xd Eyproca etc. Vaticanus 
471.4. & ri 'I 4xprGacudv, II 
7. A., ave v 'Is,vpod &xprbacudv. Hanc 
lectionem sine interpretis — — Dru 
gius ct Vadieanus. Sed hie 
post interpretationem Tov Of aUltulisset, notam ei 
apposuit , qua indicabat eam esse aliis ommbus 
anteponendam. Cæterum esse Aquilz non dubium 
est, ut ex voce &xprbagusv liquet, Aqrilz admodum 


PSALMUS II. 


us, cum eam 


ob etc. Sic duo mss. Regii. Indicantes enim in quo 
differat Aquila a LAX lnterpretibus, notant Aqui- 
lam habere T&xvov „el Erexov. 

V. 9. A., zposphizrs avrovg. Vaticanus et Dru- 
sius. l 
V. 10. A., xat vo Saothets emornpwlnre. Reg. 
unus, Valicanus et Drusius. Vaticanus vero inter- 
pretis nomen non adſert. 

V. 12. Sie e Vatieano lectiones Aquila et Sym- 


ſrequentata ipsique —.— Alize interpretationes 
aticano et apud Drusium. 
Ibid. A., Kuptog eine npds pes 


habentur in eodem 


') Lectio8:e5w54unv 
> Foe Aquilæ Jad. XVI, 13. 


EYMMAXOE. 


2 Kvpie =: dran H of Al- 


Sorg hs; not Enaviotaviat 
in” kuk. 


3. Atà ro Occ, 
At falfa. 


5. EGG. 


EE 5pov; &yiov. abtod. At- 


8. "Ur: traratac ndvray, tos 
tb po pou xari craydva. 


9. 


SYMMACHUS. 


2. Vomine, quid multiplicati sunt 
qui tribulant me ? multi iusurgunt 
adversum me. 


3. Per Deum. 
Diapsalma. 


5. Clamavi. 
De monte sancto suo. Diapsal- 
ma. 


8. Quoniam percussisti omnes 
inimicos meos in maxillam. 


9. 


* Texvoy pou El 


nihili est, profecta ab amanuense im 


Daacu. 
PSALMUS III. 
0. 


2. Kopie, r{tnkn0vv0noav ol OMf- 
Sori pe; Tokio Enavioraviat 
tn Kut. 

3. Ey c 6:9. 

Atαανα,. E', S Ng. , ele 
cc Ag. 

5. Exâxpaga. 

Kat tnhxovaty mou. E, q, x 
Z aνονοονεατν,ẽabuob. 

EE Bpoug aytov avtod. Arayal- 


8. Ori ob t ca cat g cv toug 
tyIpatvovid; po paraiuy. 

9. Vacat. E', &anavt6;. C', el; 
cc log. 


LXX INTERPRETES. 


2. Domine, quid multiplicati sunt 
qui trihulant me? multi insurgunt 
adversum me. 


5, In Deo. 

Diapsalma. V, perpetuo. VI, in 
linem. 

5. Clamavi. 

Et exaudivit me. V. VI, et ex 
audiel me. 


De monte sancto suo. Diapsal- 
ma. 


8 Quoniam tu percussisli omnes 
adversantes mihi sine causa. 


9. Vacat. V, perpctuo. VI, in 
ſinem. 


machi mutuamur pleniores quam apud Drusium. 
Tertia lectio, Eniiabeodes Etmiorhung, ex duobus 
Colbertinis prodit, sine interpretis nomine. 


perito. 'EZS:ao4py» vero est verbi &:4C0par. CC. 


OGEOAOTIAN. 


2. Kupce, tf en\n05v0ncav of Oe 
Govits pe ; noo Enaviotaviat AN 
tus. | 


3. Ex T@ Oe. 
Atfaha. 


5. Kexpatop tt - 


THEODOTIO. 


2. Domine, quid mylliplicati sunt 
qui tribulant — ? multi insurgunt 
adversum me. 


3. In Deo. 
Diapsalma. 


5. Clamabo. 


Note et varie lectiones ad Psalmum III. 


pid. 4 


pa. Ceteri autem ut supra. 


litate declinarent. Hæc autem Eusebius ex Origene 


V. 8. Lectiones Aquilæ et Symmachi habet unus 
Regius. Monet autem Eusebius in hunc psalmum, 
vocis Hebraice sensum esse, c:ay6va. Ot & O per- 


git ille, alwc, ttiiwxav, I xata cd apyaia avrl- 
pa Etrtpwg toyxnxitra, xa gaot Trves vd 
palwv, N the AtZzws th craig anopeuyovies. 


I. e. , Septuaginta vero Interpreles, sine causa, edi- 
derunt, sive quia velustiora exemplaria variabant, ut 
quidam Hebre@orum testificantur ; sive ut a vocis vi- 


mutuatus est, ut videas in catena Daaielis Barbari 
ad hune versum (*). 

v. 9. Lek. Vids supra versu 3. At LXX hic 7» Sta- 
$apa non ponunt; quia, ut videtur, secundum vo- 
cis signiticationem, 6:44a\pa est pausa quædam in 
medio psalmi posita. Verisimile item est, Symma- 
chum et Theodotionem eorum exemplo hic vd C:d- 
gau pretermisisse. 


) Verosimilius est LXX Int. legisse em pro T9. Drach. 


TO EBPAIKON. 


TT) mom r i mad 1 
7 2 
WW 5 


We me1y 


n- wn 4 


B27 TEX WATT nn 5 
FD wn n -d 


T7 - wen 6 


why =n02 7 


derm 2:27 Ivo 8 


non man) Thy 9 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Victori in Neginoth canticum 
Davidi. Hieron., victori in canti- 
cis: psalmus David. 

2. Exaudi me. Hieron., exaudi- 
sli me. 

S. Filii viri. Hieron., id. 

gloriam meam. Hie- 
ron., usquequo inclyti mei. 

Selah. Hieron., semper. 


4. Et scitote quod segregavit. 


Hieron.,, et — quoniam 
mirabilem reddidit. N 

5. Contremiscite, et ne peccetis: 
dicite in corde vestro, super cubi- 
li vestro, et tacete, selah. Hieron., 
irascimini, et nolite peccare : loqui- 
mini in cordibus vestris super 
cubilia vestra, ei tacete. Semper. 


6. Et sperate in Domino. Hie- 
ron., et fidite in Domino. 


7. Eleva super nos. . Hieron., 
leva super nos. 


8. A4tempore ſrumentum eorum 
et vinum novum eorum multipli- 
cata sunt. Hieron., in tempore 
ſrumentum eorum et vinum eorum 
multiplicata sunt. 


9. Solus in fiducia habitare ſa 
cies me. Hieron., specialiter secu- 
rum habitare ſecisti me. 


HEXAPLORUM Ou SUPERSUNT. 


PSALMUS IV. 
TO EBPAIKON 
'Edanvixol; ypdppact. 


VULGATA LATINA, 


1. In finem in carminibus: psal- 
mus David. 


2. Exaudivit me. 


3. Filli hominum. 
Usquequo gravi corde. 


4. Et scitote quoniam mirifica- 
vit. 


5. Irascimini, et nolite peccare : 
que dicitis in cordibus vestris, in 
cubilibus vestris compungimini. 


6. Et sperate in Domino. 


7. Signatum est super nos. 


8. A ſructu (a tempore] ſru- 
menti, vini et olei sui multipli- 
cali sunt. 


9. Singulariter in spe constitus- 
sti me. 


AKTAAx. 
1. To vixonoud &v peky- 
dna 5 — n 
2. *'Endxouadv pou. 


5. Kaovefobs xa ph apaprivere, 
Arete tv 2 oͤpehv, Ent xo. 
cu Vpov, xa aunhoate, acl, 


7. Exapov. 


8. Arb xaprov ofrov xat ofyou, 
— Kat tatov , abrov tnin0vv0n 
oav. 

9. Kart' I8av elg emol nge 
xad{asg pe. 

AULA. 


1. Victori in psalmis canticum 
ipsi David. 


2. Exaudi me. 


3, 
Usquequo gloriosi mei. 


Semper. 
4. 


5. Conturbemini, et ne peccetis, 
dicite in cordibus vestris, supra 
cubilia vestra, et silete, semper. 


7. Tolle. 


8. A fruetu (a 8 ſru- 
menti, et vini = et olei ; sul mu- 
tiplicati sunt. 


9. Separalim in fiducia convii- 
iues me. 


Note et varie lectiones ad Psalmum IV. 


V. 1. Sic Vaticanus, Drusius et alii codices. Va- 
it ad omnes Tov AD. Alii vero, 
be Aa sie Theodionis lectionem 
ert, To vixonog ele. Alii omnes, els dd Mog, 
recte. Hie Drusii notam adferre libet. 
« Nuxorot, hoc est, Thy vixnv nowovre., Macarius 


licanus tamen 


liquet ex 


El; th vixog, Huic etiam tribuilur, vixonog, 1 
mentis nos iris, victori. lis Hieronymu® 
citat, et Eusebius lib. x, nay Videndus Hier 
mus Proemio in Danielem. 
in Vulgata Tov vixhoal pe. 

'Emrviziog Gt est odd que canitur ob partam vi- 
ctori am. Hieron 


orro Habac. 1, 1 


A gyptius nescio ubi thy vixyv oo. Towel dixit pro, 
ſacit te vincere, hoc est, rok os vixiv, 


Proemio in Danielem ait pro- 
prie triumphum give palmam gignificare, Cœierum 


 EYMMAXOE. 
1. 'Emvixi 6:4 yalrnpluv, f 
t Aav(s, 
2. 


3. Tt avip6;. 
Lac Tre f) 36a pou. 
Ahhh. 


4. 


5. Ort _ 
e e be 
rat; xotrar buay th £. 
At nn. 
6. 


7. 'Enionpov Ttofyoov. 


8. And zapmot alrou xat ofvoy, 
> ral Qatov ; avroy tnnbov0ny- 
ozv. 

9. 


SYMMACHUS. 7” 
1. yy — psalieria, can- 
ticum ipsi — oh | 


2. 


3. Filii viri. 
Uzquequo gloria mea. 


Diapsalma. 

4. 

B. Irascimini, sed ne peecetis: 
dizserite in cordibus vestris, * 
cubilibus vestris quiescite. Na- 

6. 

7. Insigne fac. 

8. A ſructu (a tempore) ru- 


menli, et vini et olei ; sui multi- 
plicati sunt. 


9. 


PSALMUS IV. | 


PSALMUS IV. 
0. SEOAO TIN. 
1. Eig vd Tio; tv Ja\pols, 4 1. Els tv 
0 dab. n . 0 ; 5 ne hie, Jah- 
2. Elohxovct hg. Ol 2 2. 
_ pz. Ot loixol, In- 
3. Tie &v0pwruv. 3. Tie avipds. 
"Ews ce gap pl. 
— E, 8:anavt6g. C, els Aickfalna 
4. Kal yvare set thavpdorum, 4. 
"Allog . YvOre 67; WOavud- 
TTWEE, | 


5. 'OpylCecode, xa & &- 
vere, A \Atyere by A — 
ö. tl tal; xol tai n —_ 


TE. * E, 
. Us od x c. 


6. Kai Unioare int KiptovoÞ 6. 
Alo, xat nenoidere to Kuply. 

7. 'Eonpewwtn d Ade 7. 

8. And xaprov cirov xa ofvov, 8. And xapnod ofrov xal ofvou, 
— xal Aale  avrwy eανννοονq or = xat thatov ? abrov And vön- 
oay. oa. 

9. Kar pdvag tn* dantst xt, - 9. 
xtockg ue. 

LXX INTERPRETES. THEODOTIO. | 

1. In nem in psalmis, cantieum 4. In victoriam in h psal- 
ipsi David. mus ipsi David. ** 

2. Exaudivit me. Reliqui, exau- 2. ; SZ 
di me. | 

5, Filii hominum. 3. Fil} vin. 

Usquequo gravi corde. 

: Diapsalma. V, perpetuo. VI, in Diapsalma. 
nem. 

4. Et scitote quoniam mirifica= 4. 
vit. Alins, sed scitote quoniam mi- 
riſicavit. ; 

5. Irascimini, et ne peccelis: 5. tacete. Diapsalma. 
que — — — vestris, 
super cubilibus vestr ode ap 
— 5 Diapsalwa. V, perpetuo. VI, 
in finem. d 

6. Et sperate in Domino. Alius 6. 
et fidite in Domino, 

7. 


7. Signatum est super nos. 


8. A fruetu (a tempore) ſru- 
menti, et vini et olei , sui mulii- 
plicati sunt. 


9. Singulariter in spe habitare 
ſecisti me. 


Note et vario lectiones ad Psalmum IV. 


apud Basilium hom. in psalmum xLv Enrvixiov legi- 
tur, genere neutro. Posset exponi, ad u 
tmevixiov, ut zit nomen pro infiaitivo. Nec 
aliud sane voluisze videntur Ebrei veteres, quos Da- 
vid Grammaticus laudat Preſat. in hunc librum , qui 
Mx ponunt inter ra cantionum quibus usus vir 
pius in hoc opere. Sunt autem decem numero. 

1. T @ verbo quod pulsare significat, Pulsare 


Parnol. Gr. XVI. 


dico instrumenta musica manu aut plectro unae 


mn, 2. mom, yalpd;, pratmus. 5, T1991, 
Hallelu-ia. 4. un, Haschel, sive Maschil. 5. 
rm, 6vo; , laus, hymaus, 6. n, oratio. 7, 
TID, cola, benedictio. 8. Fg, unde di- 
vlxtov. 9. , Gi, canlicum. 10. NN, 

rug N ebyaproria, con ſessio, sive gratiarum actio. 


19 


87 . QUA. SUPERSUNT. 588 


Gic illi. Nunc ad Sym 


quam Domini, het; & T6 - 
avdpwurny Bp thy tnvizioy Vpvoy v etiam 
Emvlxiov victorie s 2 Macarii 


ul 
— val ca tmivixia xal dobe oe ꝙd- 
v and Tod Sacktwy. Lexicon veins, 
— — el wag Ao, triumpho. » 


V. 2. A., — tndxourdy pov. Sic unus. 


* 9 ndvreg, tnr&x0vgov. 
V. 3. r — pn HY 
Ibid. 4. A ol EvSohol pou. Sic Eusebius 


et Colbertious unos. Z., doc mire < Bite pov, Eu- 
us 

Ibid. Laa. Vide supra in nota ad v. 3 psalmi us 

V. 4. "A4loc, 4s yvore etc. Unus codex. 

V. 5. A., xaovelote ete. Has Aquila et Symma- 
chi lectiones mutuamur ex — codicibus Re- 
giis. Unus notat. Aquilam legisse houydcars. Ob 


m crx 10 

Þ Y 11 

- w5p11 12 

VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4, Victori. Hieron , id. 

Super Nehiloth, canticum Da- 
vidi. Hieron., pro hereditatibus, 
psalmus David. 

2. Verba mea. Hieron., id. 

5. Orabo. Hieron., deprecor. 

4. Et speculabor. Hieron., ct 
contemplabor. 

5. Non habitabit te malus. Hie- 

ron., nec habitabit juxla te mali- 

gnus. 

6. Non stabunt. Hieron., id. 

7. Abominabitur. Hieron., id. 


8. Incurvabo me in templo san- 
etitalis tuz in timore tuo. Hieron., 
adoraboad templum sanctum tuum 
in timore tuo. 

9. _ inimicos meos. Hie- 
ron., id 

Dirige ad facies meas viam tuam. 
Hieron., dirige ante ſaciem meam 
viam tuam. 

10. Inuimum eorum pra vitales. 
Hieron., interiora eorum insidiæ. 

11. Rebellaverunt contra te. 
Hieron., provocaverunt te. 

12. Et exsultabunt. Hieron,, et 


PSALMUS V. 


TO EBPAIKON 
*Edanvixot; ypappart. 
1. 


28 Gt 


10. 
11 
12. 


VULGATA LATINA. 


1. In finem. 


Pro ea hereditatem conse- 
quitur, psalmus David. 


5. Neque habitabit juxta te ma- 
liguus. 


6. Neque permanebunt. 

7. Abominabitur. 

8. Adorabo ad templum san- 
ctum tuum in timore tuo. 


9. Propter inimicos meos. 


Dirige in conspectu tuo viam 
mean. 


10. Cor eorum vanum est. 
11. Icritaveruut ie. 
12. Gloriabuntur. 


AK YAAE. 


1. Top um;. 
"Yntp The XX 6 
* Sh npovopoung, Cal. 


2. Tobe Aro h. 
5. 


4. 
oh Ov npoonhutevert cot N 


6. 098 Capevoua.. 
7. 


. mans vaby ny 
Gptvoy gov ty gdb cov 
9. — tpobebovric Hot. 


oo HY els Tp6ownov jou 


Jo. 


10. "Evrepov abtwy t N οονννðð½. 

11. IIpochproav y col. 

12. Tavpidooucry. 
AQUILA. 

1. Victori. 

Super ea (rel pro ea) 


— consequitur, psa 
vid. 


2. Sermones meos. 
3. 
4. 


uz here- 
us Da- 


5. Non proselytus accedet tibi 
malignus. 


6. Neque permanebunt. 
7. 


8. Adorabo ad templum sancti- 
ſicatum tuum in timore tuo. 


9. Propter insidiantes mihi. 


Dirige in ſaciem meam viam 


10. Intimum eorum insidiosum. 
11. Li iga verunt tecum. 
12. Exsultabunt. 


PSALMUS v. 
bertinus, ortynpw; scriptus sic effert, 'Qp., i. e., 
igenes, hovy nwh0nze. Hie Aguila sequi- 
tur Hieronymus. 


„* — 4 Z., ———— Sic 


v ol rev etc. Vaticanus hie no- 
lat, of L' 6polws, id est, tres Interpretes similiter. 
Legendum esse &nd xatpob, certum est, 
inilio etiam apud LXX olim positum ſuisse monet 


| Corderius et Dru 
V. 8. Ard 


EYMMAXOE,. 


1. "Envixto. 
Tate The u zeng, Cal - 
. 0 420. povopoucns, var 


2. Ta pH ata pou. 


4. 
5. 


6. 093 6&:apevouct. 
7. 


8. Ipooxuvhow to vap To & 
don ty p66w cov. 
9. At robe anobnfbovrdg pe. 


'Opdicov Eyntpoolty pou thy 
6860 cou. 


10. 
11. 
12. 
SYMMACHUS. 


1. Triumphale. 
Super ea (vel pro ea) quz hære- 
dAriem consequitur, psalmus Da- 


2. Verba mea. 
3. 
4. 


5. 

6. Neque permanebunt. 

7. 

8. Adorabo in templo sancto 
tuo in timore tuo. 

9. Propter aſſligentes me. 


Complana in conspectu meo 
viam tuam. 


10. 
11. 
12. 


vj Kvply. Ex 


PSALMUS v. 
O. 


1. Elg d to; 
"Cat * RK - 
. 


2. T4 þhpara pou. 
$. Ipocev;opat. OI lowrol , eb- 
opas, 


4, Kal k t. "Alloc, al 
oxorhow, Te. @TOTXoTEV TW, 
5, 008 naporxhorr cor movr- 
pech. 
6. 098 Hapevouo:. 
7. Bee\vocerar. A.. I., &wootpe- 
PETAL. 
8. IIpooxuvhow 7 
oo t v cov. * 
9. "Evexa Twv t&x0paoy wou. 
Karteu8yvoy Evwrtdv gov iro hv 
pov. "ALL., Evantidv pou thv 
gov 


10. H xapdia abrov paraia. 
11. Hapenixpavdy cs. 
12. Kavyhoovrat, 


LXX INTERPRETES. 


1. In ſinem. 

Super ea (vel pro ea) quæ bere- 
— consequitur, psalmus Da- 
vid. 

2. Verba mea. 

3. Orabo. Reliqui, precabor. 

4. Et videbo. Alius, et specu- 
labor. Alius, et considerabo. 


5. Neque habitabit juxta te ma- 
ligaus. 


6. Neque permanebunt. 
7. Abominatur. Alius, aversa- 
tur. 


8. Adorabo ad templum san- 
ctum tuum in timore tuo. 


9. Propter inimicos meos. 

Dirige in conspectu tuo viam 
meam. Alius, coram me viam 
wwam. 

10. Cor eorum vanum est. 

11. Irritaverunt te. 


42. Gloriabuntur. 


Aquilam sequitur Hieronymus, qui vertit, specialiter, 


1. El; dd vixoc. 
— porapabens, yak- 


2. Ta þhpard pou. 
3. | 


10. 
11. 
12. 
THEODOTIO. 
1. In victoriam. -- 
Super ea (vel ea here- 
ants SR nt 


2. Verba mea. 
3. 
4. 


5. 
6. Neque permanebunt. L 
7 


9. 
Dirige in conspectu tuo viam 


mean, 
10. 
1. 
12. 


eum. Hieron., ut scuto placa- 
— coronabis eum. 
V. 4. 4. b. bmvbno;. Vaticanus, 
— addit, 
scripturam. Scilicet in toto psalmorum 


— — i. e., & 1 
. Th ls, 1 a 


Ibid. 'A., WD Thc xAn povo 
Drusius. At A Lan 2 8 el — Aud 
Ir r more suo _— ut su Iv. 

V. 2. A., Eig. roc pou. Z., O, S. e 
pov. Ex Vaticano. 

V. 3. Ol lowrol, ebtopar. Sic Vaticanus habet. 
Drusius autem, ebyopar 

V. 4. "Allo, zal ne etc. Sie Chrysosto- 


891 HEXAPLORUM Ou SUPERSUNT. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAS. 
| 'Exnuaels ypdppact. 
Tom Far 282 43 13. 13. Zrepavwretg abrdv. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
+ 45. Ut $cuto roluntate corons- 45. Ut scuto bonz voluntatis tuz 13. Coronabis eum. 
nos. 


Note et varie lectiones ad Psalmum V. 


mus. "Aloe, al &nr>oxonevow, Vaticanus. Hesy- 
chius autem apud Danielem Barbarum ita habet: 
Videbo. Aliqui, videbis, tradidere; Aquila, conside- 
rabo, et inspiciam etc. Hine liquet alterutram ex 
allatis Cræeis interprelationibus esse Aquilæ. 


V. 5. A., ob nzpooniutevort cot novngd. Vatica- 
nus el Drusius. 

V. 6. A., L., O', 6., ov8t Stapevotor. Vatican. sie 
habet, ol o, ol I", oö da v, 25 — 
LXX - tres Interpretes, nempe A., 

V. 7. AAo, &tootrptyerat. Vaticanus. 

V. 8. A., npooxuvhow etc. Has lectiones exhibet 


1. Victori in neghiaoth. Hieron., 
victori in canticis. 
Super octavam. Hieron., super 
OC:aVa. 

Canticum 
psalmus Da 

2. Domine, ne in ſurore tuo ar- 
guas me. Hieron., id. 

que in excandeccentia wa . 

corripias me. Hieron., neque in 
ira tua corripias me. 

5. Miserere mei. Hieron., id. 


Px David. Hieron., 


6. Memoria tui. Hieron., recor- 
datio tui. 


In 8epulcro. Hieron., in inferno. 
8. Erosus est pre indignatione. 
Hieron. , caligavit præ amaritudine. 


Inveteravit in omnes angustia- 
tares meos. Hieron., consum 
sum ab omnibus hostibus meis. 
2 Operantes iniquitatem. Hie - 
ron., qui operamini iniquitatem. 
11. Et terrebuntur valde. Hie- 
ron., ei conturbentur vehementer. 


1. In finem in carminibus. 

Pro octava. 
- Psalmus David. 

2. Domine, ne in furore tuo ar- 
guas me. 

Neque in ira lua corripias me. 

3. Miserere mei. 

6. Qui memor sit tui. 


In inferno autem. 
8. Turbatus est a ſurore. 


Inveteravi inter omnes inimi- 


ius cos meos. 


9. Qui operamini iniquitatem. 


; 11. Et conturbentur vehemen- 
er. 


PSALMUS VI. 
TO EBPAIKON. TU EBPAIKON AKYAAZ. 
Eu, E“. 
ran mag 1 1. 1. To vuco cot; tv ne. 
m r- Tate The GN. 
uud Mezhenua To Aauls 
m r= Im 2 2. 2. Köpie, ph tv dupe cov Mu- 
dhe he. 
rom Pa") Kal ph tv IJ gov nabebons 
u. 
8 3. 8. 
. 6. 6. Mvhun cov. 
py2D 'mewy 8 8. 8. Abypwby., 
Tx = ro Merfpbnv tv nie dye h. 
uE. 
pu 9 9. 9. 'Epyat6pevo. àverpe lig. 
WMD NN 11 11. 11. Kai xatraonoviachelnoav 
0 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


1. Victori in psalmis. 

Super octavam. 

Canticum ipsi David. 

2. Domine, ne in ſurore tuo ar» 
guas me. 

Neque in tumultu tuo corripias 
me. 


3. 


6. Memoria tui. 


8. Squallidus ſuit. 


Sublatus sum in omnibus alli- 
gantibus me, 


9. Operantes inutile. 


11. Et exagitentur valde. 


$93 PSALMUS VI. 
EYMMAXOE. O. OEOAO TIN. 
13. Zuppayia xakifory brefyrong 13. g Enkp ebboxiag torepd- 18. 
hpds. vwoag has. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
13. Commilitio optimo circum- 43. Ut telo beneplaciti coro- 13. 
vallasti nos. pe nasti nos. ; 
Note et varie lectiones ad Psalmum V. 
Vaticanus. trans(ulgrunt, Dirige in ——— meo viam tuam.» 
V.9. 1 — et Symmachi lectiones habent Vaii- V. 10. A., = abr tniboukoy. Sie unus cod 
canus et sius. V. 11. A., Tzpochproav Ev cot. Vaticanus. 


Ibid. Trium lectiones exhibent tres mes. cum 
Drusio. Hieronymus vero Epist. ad Suniam et 
Fret. « Dirige in conspectu meo viam tuam. Pro = 
habetur in Greco, xatevduvov Evwntcy cou Thy 686v 

v, hoc est, dirige in conspectu tuo viam meam. 

nec Septuaginta habent, nec Aquila, nec Sym- 
machus, nec Theodotion; sed sola xorvh editio. De- 
nique et in Hebræo ita scriptum reperi, OSER LA- 

ANAL DARCHACH. Quod omnes voce simili 


trefyioag hudg. I. e. Quod autem d 


gius unus, et Drusius. Symmachi autem unus Re- 
gius : sed puto esse scholion Chrysostomi, qui 
ait, 8 88 Met TowUrdy sert , ou —— 


Nos optimo muniisti auxilio. Hane vero 


sostomi explanationem quidam postea 8 
lectione — Forte ob vocem , tomy 


PSALMUS VI. 
EYMMAXOE, 0. OEOAOTION. 
1. 'Emvixiog 6:4 yalrnpluv. 1. Ele th to tv Jakpols. 1. Ele td vixzog UND. 
Tag rhe erbse. 
DD T6 Aavis. Tante T6 Aavls. Yakuog tw Aavls. 
2. Kvpre, ph th py} cov Diey- 2. Köpte, phto dos cov thty- 2 
e l. ene he. 
Mn tf 6pyf cov mTa:bevong Mihre 76 Ovpp cov rabevoys 
ue. us. 
5. 3. 'Edtnodv pe. A. Log, bdwpr- 8. 
cal ot. 
6. *Avipvnol; cov 6. O pvnpovetwy cov. | 6. a 
Ev & to Gy. 'Ev & T6 Gy. 
8. "Epityparvev &nd mixpacpor, 8. 'Erapay0n and Ovpon. 8. 
*ErpibavwOnv 8d vo, Onfbovres 'Etalauwdnv tv cdi tols x0 polg 
N. No. 
9. 9. 'Epyat6pevoc. thy &voplav. 9. 
11. Lycosa. 11. Kal rapaybeinoav op. 11. Kal rapaybeinoav opdipa. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. Triamphalis per psalteria. 1. In fine in psalmis. 1. In victoriam in bymnis. 


Canlicum ipsi David. 


2. Domine, ne in ira tua arguas 
me. 


3. 
6. Recordatio tui. 


8. lnflammatus est ab amaritu- 
e. 


Auritus sum propter aflligentes 
me. 


9. 
11. Valde. 


Super octavam. 
Psalmus ipsi David. 


2. Domine, ne in ſuroce tuo ar- 


guas me. 


Neque in ira tua corripias me. 


3. Miserere mei. Alius, condona 
mihi. 
6. Qui memor sit 1ui. 


In inferno autem. 
8. Turbatus est a furore. 


Inveteravi inter omnes inimi- 
cos meos. 


9. Qui operamini iniquitatem. 


41. Et conturbentur vehemen- 
ter. 


Psalmus ipsi David. 
2. 
Neque ſurore tuo corripias me. 


In inſerno autem. 
8. h 


TO EBPAIKON. 
va” 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
Subito. Hieron., id. 


HEXAPLORUM QUA- SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. 
Ednvizols ypeppact. 


VULGATA LATINA. 
Velociter. 


AKTAAE. 
Ab pd. 


AQUILA. 
Conſertim. | 


Note et varie lectiones ad Psalmum VI. 


v. 1. Pro litulo vide supra. 


V. 2. — — Symmachi exhibet Va- 
versiculo, sequenti 
IIS ID: 
(*) Certum est vel Aquilam legisse . 
8 probabilius, Ry sensu vocis 


tlicanus 
Aquilæ et 


e 


TO EBPAIKON. 


% D- mb mae 4 
Wop wp-rat-t 


dy yaw maroon 5 
* 6 
"ITY H1Ʒ Inn? 
n 


d e ap 

r pr mr 9 

79 r pTe2 mor 1eEw 
pern oye 1 37 10 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

4. ion ipsi David, ce- 
cinit — super 222 
a Jemini. 22 hav moe Da- 

„ quem cecinit no su 
verbis Chus filii Je mini. 

5. Et erui angustiatorem meum 
inaniter. Hieron:, et dimisi hostes 
meos Vacuos. 


6. Selah. Hieron., semper. 
7. Propter indignationes ho- 


sum meorum. Hieron., indiguans 
super hostes meos. 

Judicio. Hieron., id. 

8. Circumdabit te. Hieron., cir- 
cumdet le. 

Et super eam in altiiudinem re- 
vertere. Hieron., et pro hac in al- 
tum revertere. 

9. Dominus judicabit los. 
Hieron., id. 3 

Jadica me, Domine, secundum 
juslitiam meam, et secundum pe 
ſectionem meam — me. Hie- 
ron., Secunduin juslitiam meam, 
et secundum simplicitatem meam, 
que est in me. 

10. Consumet nunc malum im- 
pios, et stabilies justum. Hieron., 


consummatur malum iniquorum, 
ei conſirmetur justus. 


PSALMUS VII. 
TO EBPAIKON 


; 'Envizels ypeppan. 
5. 

6. Lek. 

7. Beya6pwd, Al, Begib. 


Ovakea. 
9. 


10. 


VULGATA LATINA. 


1. Psalmus David, quem canta- 
vit Domino pro verbis Chusi filii 
Jemini. | 


5. Decidam merito ab inimicis 
meis inanis. 
6. Vacat. 


7. In finibus mimicarum meo- 
rum. 


In precepto. 
8. Circumdabit te. 


Ei propler hane in altum regre- 
dere. 


9. Dominus judicat populos. 
Secundum justitiam meam, et 


secundum innocentiam meam su- 
per me. 


10. Consumetur nequitia pecca- 
torum, et diriges justum 


V. 3. "Aloe, kwpnoa! hot. Vaticanus. Videtur 
omnino Aquile esse: 
psalm. 1x et alibi in libro Psalmarum 


V. 6. A., pvhpn cov. 
7 loco 11, vel in ipso Aquila legend 
2 Nerbum bed vel 6, 25 Dnacn. = . n 


nam sie vertit ille infra 
Z., aviyvnal; cov. Vati- 


AKYAAE, 


1. Van S Aa- 
vlg, by — <p Kopp indo td 
M6ywv Aibionog uvloõ "Iepeve 

5. El avipraca mobs OniGovr*, 
pe partalug. 

6. Acl. 


7. 'Ev &vunepbeciatg tvleopels- 
do PE. 


8. 
Kai zu ravry elg dd bog ö 
or 

9. 


Kara m Strat pov, xa x 2A 
Thv &xaxlav pou N Ku. 


10. Lovran ta 
àapruòv, _ dean, 
| AQUILA. 
1. Psamus pro rantia ipsi 


David, quem cecinit ino super 
verbis ihiopis filii Jemini. 


5. Si abripui tribulantes me in 
vanum. 
6. Semper. 


7. In celeritatibus alligantium 
me. 


Et super hac in altum rever- 
tere. 


9. 
Secundum justitiam meam, el 


secundum innocentiam meam su- 
per me. 


10. Consumatur, quzso, mali- 
tia peccatorum, et stabilies justum. 


307 PSALMUS VIC 
EYMMAXOE, _. 0. 
'EZaipvns. Ax t&yove. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. 
Repente. Velociter. 


OEOAUTIOAN, 


THEODOTIO. 


Note et varie lectiones ad Psalmum VI. 


canus et Drusius. 


canus et Drusius. Hieronymus us omnes o 


Itid. O, ©., tv & -6 Wn. Vaticanus. edidisse. Vaticanus ds 6uolwy xal of F. 
V. 8. Lectiones Aquilz et Symmachi ex Vaticano Ibid. A., 40pdws, 2 g. Vaticanus. Dru- 
ct * sius minus recte Nasr , *Calpvns. Alius, ne- 
een, etc. Ex Vaticano et Drusio. scio quis, &0pdw;. » 
Vt. A. 22 oy6pa. Vati- 
PSALMUS VII 
EYMMAXOE. | 0. GEOAO TIN. 
1. 4 n 1. Yaipds 76 Aavid , by hoe 4. Yah Aauls, N 
db , . Twy M6ywy Xov xd Kay 52 , Arey NK wing 05 8 re LK 105 
v pevel "Jepevet. 'Iepevel. 
5. \ 5. 'AnzonEooiu Gpa and tov &x- 5. 'Anontoour Ap ind tov 
Optv pou xev6g. ty0pwy mou — 
6. Aidbakpa. K — E, Staxavtég. J, 6. Aajakua. | 
7. Ey x6\p tov Obdvruv pe. 7. EV rod nepan Tov Nh αοννe 7. EY donc ent tobg Axpo 7 
hau. . 
EV Tpcot&ypart. "Allog, tv 
xpluart. 
8. Kuxhwodtw g. 8. Korbes. 8. 
Kal bntp tavrng elg 50g tni- Kal kr tauben lg d 
rpc. vr6ITpeov. 1 * 
9. 9. KUprtog xprvet Laos. "Alloc, 9, 
Kuptog brxaocet Laouye . 
Kar& „kal Kara thy Caxatoctvny pov. 'Kat Kar thy Caxatootvny pou. 
pe by rue ot pol. als — tuol. — * 


2 'ATapriodhtw x&xwItg xate 


dq ο ), xa xateubuvels I- &paprulaov, x 5 6(- 
xdtov. xatov. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. 

1. Ignorantia ipsi David, quem 1. Psalmus David, quem canta- 
1 _ verbis Chusi vit Domino pro verdis Chusi filii 
En Jemini. Jemini. 

5. 5 5. Decidam merito ab inimicis 

meis inanis. 

. 6 Diapsalma. 6. Diapsalma. V, perpetuo. VI, 

in finem. 

7. In ira tribulantiam me. 7. In finibus inimicorum meo- 

rum. 
In præcepto. Alius, in judicio. 

8. Cireumdet te. 8. Circumdabit te. | 

Et propter hanc in altum regre- 
dere. 

9. 9. Dominus judicabit populos. 

Alius, id. 


Secundum justitiam meam, et 
secundum innocentiam meam su- 
per me 


Secundum justulam meam, el 
secundum simplicitatem meam, 
que est in me. 


10. Consumatur, nn, nequi- 


40. Consummetur vexatio contra 
tia peccatorum, et diriges justum. 


impios, et diriges justum. 


10. Luvre\eodfrw &h novnpla 
xateubuvet; 


10. Kat ntere\dbinc ölxatos. 


TRNEODOTIO. 


1. Psalmus David, quem canta- 
= l pro verbis Chusi filii 
em 


5. Decidam- merito ab inimicts 
meis inanis. 


6. Diapsalma. 


7. In furore super inimicos 
meos. 


8. 
Et supra hanc in altum rever- 
tere. - 


9. 
Secundum justitiam meam. 


40. Et prosperabit justus. 


— —— — 


I - - " 
©", 2:4 1 


 — — 


— 


— . — avt 


> — » pe * — — — — 2 
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— . ? ¶§˙n 
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TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
crime re. rb ren me 
n 1 d EDM D ] i 12. Zou, 12. *AnztMobpeve; xath NA 
- huEpav. 
way An 13 13. 13. 
oY 
* 14 14. 14. 
15 15. Ie6a\. 18. 
"pu TM Ty 757 Kal Frexe deBog. 
| = wa 16 16. 16. EY Giagtops fv eig rot. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AlL A. 


Et probans corda et renes Deus. 
— probator cordis et renum 


12. Deus judex justus, ei Deus 


Deus judex justus et ſortis com- 


: 12. Deus jadex justus, fortis. 
indignans in omni die. Hieron., 1 irascitur per singulos 


Scrutans corda et renes Deus. 


12. Comminans per omnem diem. 


minans tota die. 

— suum acuet. Hie - 13. Gladium suum vibrabit. 13. 
ron., 

Tetendit. Hieron., id. Tetendit. 

14. In ardentes. Hieron., ad 14. Ardentibus. 14. 
comburendum. 

15. Parturiet 15. Parturiit 15. 


Et concepii Concepi 
mendacium. Hieron., concepto do- iniquitatem. 


16. In ſoveam, operabitur. Hie- 
ron., in interitum, quem operatus 
esl. 


t dolorem, et peperit 


16. In foveam quam fecit. 


Et peperit mendacium. 


16. Ia corruptione, quam fecit. 


Note et varie lectiones ad Psalmum VII. 


— —— secundum gp adſert ut 
nos edimus, Vox akp6; alicubi xa 

nobis videtur : veroque similius Lay 
vocem Ta? &yvinpa vertisse. In Breriario quod 
Hieronymo tribuitur us: A., i 
Dori r BELLS $r8 vrdh; Till. . 
= — David, quod cecinit Domino pro ver- 


Jemini. 
V. 5. A., el ete. Has lectiones ex Va- 


ticano mutuamur, qui monet Theodotionem ut LXX 
habere 


V. 6. O Ecato, oth. A., del etc., ut supra 
psalm. ut, vers. 5. 
V. 7. A., tv &vunepheciar; etc. Haz lectiones 
F 
, * V ,. uam — 
mat Hebraicus textus. Duo — 2 tv vH p,: ͥ 
Ibid. AL log, à xp. Drusius. 
V. 8. Z., xuxkwcirw ce. Sic unus. Drusius vero 
id sine i nomine adfert. 
Ibid. Colbertinus unus, Edparog, Uvakea, sie 


V. 4 . 
et Martianeus noster. ita 
derius et Drusius, 1 
bis 


Hebraicum verbum Grzcis litteris exprimit. Idem 
codex Aquile et Theodotionis lectiones adfert, 
quas Drusius item adtulerat, sed sine interpretum 
nomine. . 

V. 9. A. Log, Kiptog Zixdort Laodg. Sic Drugius 
Sine interpretis nomine. F 

lbid. A., xard dd 8{xawv pou etc. Sic Aquilæ le- 
clionem habent codices tres et Chrysostomus. 
Drusius legit, O, i. e. omnes, ard Thy ötrato- 
abynv. Unus item codex, A., L., O, g., ard why 
Srxaroovvny. Simili nota deceptus est Drusius. Nam 
ui jam observatum est, cum tenue discrimen inter 
ippnveurdg deprebenditur, aliquando librarii, vel 
etiam auctores id annotare negligunt. Lectionem 


Symmachi ex Drusio mutuamur. 


V. 10. Lectiones trium Interpretum ex mss. re- 
slituimus, quz apud Drusium lacere et mulilz 
erant. | 

Ibid. 9., traorhs — = 2 — 
nus unus. A. L Ao, $ox:p4tuv. Coislin. bombycinu 
xm vel y s&xculi. Est, ut videtur, lectio Aquilze, 
qui vocem ita solet veriere. f 

v. 12. inter pretaulones Theodotionis et VI edit. 
exhibet Colbertinus unus. In hun item locum ita 


PSALMUS VIII. J | 
TO EBPAIKON. 1 EBPAIKON AKYAAZE. 
vixols Ypappact. 5 1 + - 
man NY mo 1 1. — ly «7e00:0. 1. T6 vixorap ö Twy Ayvwy. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


j. Victori super Giuhith. Hie- 
yon,, victori pro torcularibus, 


1. In ſinem pro torcuiaribus. 


1. Victori pro torcularibus, 


— „ „„ 


691 PSALMUS vill. 602 
EYMMAXOZ. O. SEOAO TIN. 


Erd gu xap8iag x vappobg 6 Fractihg xapitiv xa) vsppoy 6 
wv. Beds. 


Beds. A.. log, boxiuat 
12. 12. 0 Gede xpirhg Bixatog xat 12. 0 Ode xprrhg Tixaiss, 6 
bnepantoths h. 


[1 . Müh 6 
8 = ru Ned Fro Eub6pt- 


os xar4 naoav hutpav. , 


S:xatoz. 


4 8 Thy p&xatpay abrob &xovi- 13. Thy pougalav adrot orchben 13. 
. Tet. 
[ 'Exrevel.] 'Evertetye. 
14. Eig td xaletv. 14. Tots xatwoputvor;. 11. 
15 15. Uslvngev. 15. 
Kal xvhoag xal Etexey &voptavy., Luvilabe T:6vov, xa\ Etexey vo- 
fav. 
16. El; &iapbopay fv tip ra . 16. Elg gb dy cl rA. 16. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
Serutans corda et renes Deus. Serutator cordium et renum 
Alius, probaus Deus. 
12. 12. Deus judex justus, el fortis. 12. Deus judex justus, prote- 


Numquid iram 


inducens per ctor meus. 


omnem diem. Alius, ſremens per 
omnem diem. VI, Deus justus. 


13. Gladium suum acuet. 15. Gladium suum vibrabit. 13. 

Extendet. latendit. 

14. Ad comburendum. 14. Ardentibus. 14. 

15. "45. Parturiit. 15, | 

Et concepit et peperit iniquita- Concepit laborem et . peperit L 
. iniquitatem. 

16. In corruptionem quam ſecit. 16. In ſoveam quam ſeecit. 16. 


| Note et varies lectiones ad Psalmum VII. 


recte edisserit Agellius : Deus judez justus, ſortis et 
patiens : nunquid irascitur per singulos dies ? Obscu- 
rior est hic versus, et obscuritatem ſecit, nisi ſallor, 
diversarum interpretationum, quod in editione LAX 
solet accidere, congestio. Nam verbum , ſortis, non 
est LXX: nusquam enim in Psalmis sic solent red- 


dere Hebræum nomen x el, ted ex Aquile inter- 
_ prelatione sumptum, qui s0let toyup6v, ſortem, inter- 
pretari. Prœterea alterum nomen quod sequitur, let 
patiens, | ex altera interprelatione manavit, compre- 
hendens duo Hebrea verba OY) el zoem, non 
irascens, quod idem est ac patiens, qui Grace dici- 
tur, Þ wacky Tertia quoque int tlatio adjecta 
ex. [Numqu4 irascitur per singulos dies? | quod sive 
LXX sive alius quispiam interprelatus sit, non quasi 
per inlerrogationem inlellexit, sed per negationem, 
sic: Et non irascitur per singulos dies; et sine inier- 
rogulione inlelligere ridentur Basilius, Theodorus 
Antiochenus, Theodoretus, et de nostris Augusti- 
nus eic. 

Ibid. A., dreilodhsvog etc. Sic Drusius. Hane 
autem versionem Aquilz 12 Hieronymus, ut 


Drusius; sed videtur esse Symmachi. Martianzus 
noster secundam versionem Aquile, primam vero 
quam Aquilæ adscribit, Drusius Symmacho tribuit : 
nescio unde mutualus. Mss. nostri nihil hie adſe- 
runt. Certe priorem versionem Aquibe esse credi- 
derim, quia Ezech. XII, 31, m veriit &nz:2h. In 
Breviario Hieronymi : U 


: Quod Aquila trans- 
tulit, et pulchre ait: Comminans et efrendens in 


2085 die. Coislin. bomb., Ecpaog, Gwwvh , lege, 
W. 45. Z., thy p4ya:pay etc. Vaticanus et Dru- 
sius. 
$ lbid. Z., txrevet. Sic in schedis meis seriptum 
: nescio unde; quamobrem uncinis inclusi. 

Videtur porro Symmachi esse : nam in futuro di- 
citur ut in praecedenti Symmachi lectione. 

V. 15. 1:6a). Sic vocem up exprimit Colber- 
tinus unus. 

Ibid. 'A., xat Eraxs ve080;. Z., xat xuhoa; elc. 
Lectiones Aquilz et Symmachi ex tribus mss. de- 


cerpsimus. 
V. 16- A. ty Stabo etc. Z., ele Staꝓhopàv eic. 


pissime alias in psalmis. Sequentem lectionem, Duo mss. 
tu6pruwpeve; etc., Sine inferpretis nomine adſert 
PSALMUS VIII. | 
EYMMAXOE. ov. SEOAGTION. 
1. Extvtixtog ö Tov . 1. Elg vd 760; U v, νν ]. 1. Ele ꝛd vixog ö p vhs re cle: og. 
LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


SYMMACHUS. 
4. T:iumphale pro torcularibus. 


1. In ſinem pro torcularibus. 


1. In victoriam pro gelthitide. 


—— ; " . 


1 

' 

| 

1 
| 
ut 
1 
1 
T 


„** w 5 ESR CTA." ww 
= 


hs I - 
Deen cc. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Canticum ipsi David. Hieron., 


psalmus . 
2. Quam illustre nomen tuum. 
grande est nomen 


Qui _ —_—_ _— super 
celos. ieron., 0- 
riam tam — 5 

3. Ex ore parvulorum. Hieron., 
ex ore inſantium. 

Fundasti tortitudinem. Hieron., 
perfecisti audem. 

tores tuos. Hie- 


Propter angustia 
ron., propter adversarios tuos. 
Ad cesgare faciendum inimicum 
et se ulciscentem. Hieron., ut quie- 
scat inimicus et ultor. 


4. Quoniam videbo eœlos tuos. 
Hieron., videbo enim cœlos tuos. 
Preparasti. Hieron., fundasti. 

5. 


uid homo quod recorderis 
? „ quid est homo quo- 
recordaris ejus ? 
Visites eum. Hieron.; visitas. 
6. Et deficere facies eum pau- 
lulum a Deo. Hieron., minues eum 
paulominus a Deo. 


- Et decore redimi 
© 00 — miturus 


et decore 
eum. | 


HEX APLORUM QUE -SUPERSUNT. 


TO * EBPAIKON 
"Ednvizols ypdppact. 
2. 
3. 
4. 
5. 


6. Oubaapnoy pat preluetp. 


VULGATA LATINA. 


Psalmus David. 


2. Quam admirabile est nomen 
tuun. 


Quoniam elevata est magnificen- 
tia tua super cœlos. 


5. Ex ore infantium. 
Perſecisti laudem. 


Propter inimicos tuos. 


Ut destruas inimicum et ulto- 
rem. 


4. Quontam videbo cœlos tuos. 


Fundasti. 


5. Quid est homo quod memor 
es ejus 


Visitas eum. 
6. Minuisti eum paulominus ab 
angelis. 


Gloria et honore eoronasti eum * Gloria et dignitate coronabi3 
Mm. 


AKYAAZ. 
Mcptnpa d Aal. 
2 


Tb vnepptye06; o. 


3. Ex otr6patog Spepov. 
Ebe pehlwaag xpdrog. 


Atk tobg tvleopouvidg ce. 
Tov navoat. 


4. "Or: bopar robs obpavods- 
Jo. 
*'Hroluazzs. 
5. 


6. Bpays et naok Ov. 


— xa\ Af-FW dt order; ab- 
cov. 


AQUILA. 
Canticum ipsi David. 
2. 


Excelsam magnitudinem tuam. 


3. Ex ore inſantium. 

Fundasti imperium. 

Propter alligantes te. 

Ut quiescere ſacias. 

4. Quoniam videbo ccelos tuos 


Preparasli. 
5. 


6. Breve quid a Deo. 


> 
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ZEYMMAXOE. 


"Rh 7Þ Aavls, 
2. 
"V; b k atv gov Une p- 


&vw Tov o . 
3. Ex or6patog vyniuv. 


Lyveathow xpato;. 


ore raden & xa v 
pouvra tauto. r 


4. Ori bopa: tobe „ 
Gov. 


5. 


6. Bpayv i cap Oedv. 


SYMMACHUS. 
Canticum ipsi David. 
2. 


Qui ordinasti laudem inam su- 
per cœlos 


3. Ex ore inſantium. 
Constituisu imperium. 


Ad cessare ſaciendum inimicum 
et se ulciscentem. 


4. Queniam videbo cclos tuos. 
5. 


6. Breve quid a Deo. 


PSALMUS vm. 
0. 


* d Aavls, 
2. Q dab Th bvope cov. 
AAo, 2 Td bvou cov. 


"Or: Feen 2 cd 
oo = rw " 
3. T 


„ alvov. C, ouveathaw 


* r mage vo. 


Tod xa TOT xat ix3i- 
xaTaklyoa. 


xnthv. "Alloc, 

0 ral Tt avrdv. G", 
Tavoa — xal Tt pwpoLV- 
on . K robs obpaveds 


* , fBeaons. 
5. TI Corr &vOpwnos Gre jw 
oxy} abrov ; 1 2 


un jaoveuets ab ro 
 *Entoxtnty ab rev. "Adlor , Ent- 
ab rv. 


6. "H&rrwoag abrby Ppays vt 
nap „ Bpayy ty 
3 
e. 


LXX INTERPRETES. 


Psalmus ipsi David. 


2. Quam admirabile est nomen 
tnum. Alius, quam grande est no- 
men tuum. 

Quoniam elevata est „ 
centia tua super e 


3. Ex ore inſantium. 


Perſecisti laudem. VI, eonstitui - 
sti ſortitudinem. 


Propter inimicos tuos. 


Ut destruas inimicum et ulto- 
rem. Alius, ad um ini- 
micum et ulciscemem ipsum. VI, 
ad cessare ſaciendum m 
el se ulciscentem. 

4. Quoniam videbo calos N 
tuos. VI, video enim. 

Fundasti. VI, firmasii. 

5. Quid est homo quod memor 
es ejus ? V, quid unusquisqu 
homo quod recorderis cjus ? 

Visitas eum. Alius, visites eum 

6. Minuisti eum paulominus ab 

angelis. Alius, breve quid Deo. 
V, breve quid a Deo. VI, paulu- 
jum a Deo 

Gloria et honore coronasti eum. 
Alius, gloria et honore coronabis 
eum.- 


OGEOAOTIAN. 


Talpde tp Aauls. 
2. 


Ak cobe tvieouobvedg os. 


4. Ori byopa: tobe obpavoög 


oo. 
*Hroſpacas. 
5. 


6. Bpays ci naph Gedv. 


THEODOTIO. 
Psalmus ipsi David. 
y | 


Propter alligantes te. 


4. Quoniam videbo cœlos tuos. 


6. Breve quid a Deo. 


0 EBPAIKON. 
IT n worn 7 


H 8 


VERSIO HEBRAICI, TEXT. 
7. Dominari facies eum in ope- 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Eav ypeppac. 
7. 


8. 


VULGATA LATINA. 
7. Et conslituisti eum super 


ribus manuum tuarum. Hieron., opera manuum tuarum. 


dabis ei potestatem su opera 
manuum tuarum. 22 2 
8. Animalia agri. Hieron., id. 


| Note et varie lectiones ad Psalmum VIII. 
V. 1. Aapavacon. Sic Colbert. unus, in quo vox 
Hebraica r Greeis literis sie exprimitur. Ad- 
Reit Chrysostomus , M rebel. Cætere lectiones 


V. 2. Aloe, v utya dd bvops cov. Drusius. 


Ibid. A., b dzzputyeb6g cov. Vaticanus. 
Ibid. Z., 6 Eratag thy etc. Colbertinus unus. 


8. Pecora campi. 


Ibid. A., 


Altera i 


AKTAAZ. 
7. 
8. 
AQUILA. 
7. K 
8. 


autem unus, A., t0cpclucag LN,. Z., couvecrh 
xp&tog. At YI X aw layvv. Drusius. 

Ibid. A., G., Stck robe tviecuourvrd; os. Sic duo 
mss. Drusius autem hanc uni Aquilæ adscribit. 
Tov navoat. Chrysostomus. Savil., Z., 
CT, Gore tavoa: etc. Codex Colbertinus hane ver- 
sionem Symmacho tribuit; Drusius sextæ editioni. 

tio, 
catena ii. 

V. 4. A., E., 


Gore xarakioat etc., prodit ex 
O, ., ri Bona robs obpavorg 


V. 3. A., tx orduarog Spepov, Drusius. 
Ibid. 'A., — xpdrto;. Sic Drusius. Reg. ob. Sic mas. Hieronymus vero ad Sun. et Fret. 


TO EBPAIKON. 


mm p Tm man) 4, 


VERSIO HEBRAICI TEXT 


1. Victori al-muth-laben canti- 
cum ipsi David. Hieron., victori 
super morte filii canticum David. 


5, Et exsultabo. Hieron., et gau- 
debo. 


Canam nomen tuum, Altissime. 
Heron., canam nomini tuo, Allis- 
sime. 


4. In revertendo inimicos meos 
retrorsum, impingent et peribunt 
a ſaciebus ius. Hieron., cum ce- 
cderint inimici mei retrorsum, el 
corruerint et perierint a facie tua. 

3. Quoniam ſeci-ii judicium 
meum et causam meam, sedisti in 
$0lio judicans justitiam. Hieron., 
ſecisti enim judicium meum et 
causam meam : sedisti super so- 
lium judex justitiæ. 

7. Solitudines. Hieron., id. 
In finem. Hieron., id. 


PSALMUS IX. 
TO EBPAIKON 
EMnvixols ypappact. 
1. A\pwb Bev. 


7. Acco. 


VULGATA LATINA. 


1. In finem pro occultis ſilii, 
psalmus David. 


3. Et exsultabo. 
Paallam nomini tuo, Altissime. 


4. Ia convertendo inimicum 
meum retrorsum, inſirinabuntur et 


peribunt a ſacie tua. 


5. Quoniam ſecisti judicium 
meum et causam meam : sedisti 
super thronum qui judicas juSU- 
tiam. 


7. Framez. 
In finem. 


AKTYAAE. 


1. To vexonoup veavictyto; vod 
vob, NDH rob Aauls. 


3. Kal yYaupiactu 
4. 


5. 'YrepeSlhxaci; pou. Exäbl- 
oa; dN — xplvwy & xalocu- 


vqv. 
7. "Epnpa. 


AQUILA. 
1. Victori juventutis filii, cantt” 
cum Davidis. 


5, Et exsultabo. 


5. Judicasti pro me: sedisti 50- 
per thronum, qui judicas justi- 
liam. 


7. Deserta. 


28 


TIT SEEN 


; 


Pa 


ZYMMAXOE. 


SYMMACHUS, 


PSALMUS IX. 
*. 


7. Kat xartornoa; abrdv El wh 


7912 Tov xetpoy cov, "Allog, int 


rd Epya. 
— I ; 
LXX INTERPRETES. 
7. Et constituisti eum super o- 
pera manuum tuarum. Alius, su- 
per opera. 


: 8. Pecora campi. Alius, pecora 


Note et varie lectiones ad Pxalmum 


« Et dicitis , twos, in Greco non habeat. Verum 
ebrœo legitur, Sa AC HA, quod inter- 
prelatur, c&los iuos, et de editione Theodotionis in 
LXX Interpretibus additum eat sub aslerisco. » C, 
d rap. Sie Drusius. Colbertinus autem hane le- 


est, ted in 


ctionem Aquilæ tribuit. 


Ibid. A., ., rolmacas. Sic Colbertinus unus. 
Drusius autem id uni Aquile tribuit. G” 


Drusius. 


V. 5. F', * 6 xa &vipa etc. Sic unus codex. 


Drusius vero interpretem lacet. 


EYMMAXOE,. 


4. 'Emvixiov nepi Oavktou tod 


vod, Jaa rob Aauts. 


5, Kal yavpidos. 
Ac To ov6part _ Terre. 


4. Ava wv 10 
pov ale 7&4 onlow, — 2 
— xa &Ttoloptvwy d Rpodwney 
gov. 


7. "Epeina. 


SYMMACHUS. 
1. Triumphale de morte filii 
cauticum Davidis. 


3. Et exsultabo. 


Canam nomini tuo, Altissime. 


4. Aversis inimicis meis re- 
trorsum, ac collisis atque perdiuis 
a ſacie lua. 


7. Parieunæ. 


610 
SEOAOTION 


7. 'Etovardterv Enolnoag abrdy 
rd Epywv Toy yet.pov cov. 


8. 
THEODOTIO. 


7. Dominari ſecisti eum operi- 
bus manuum tuarum. 


8. 
VIII. 


Ibid. "Alloc , tn: av76v. Sic unus. 
V. 6. 1 


Greis litteris ex 


Chrysostomo adſert Drusius. Lectiones sequentes 
ex codicibus mutluamur, qui in nomine inlerpretum 


mire variant. Drusius sie 0 Tt 
Bedv. Alius, Sed 7, x dhe 
A., Aro raph „ E., 7c Geb. Corder., 
F', Saas. kee , 3 It Ocod. © „ tre mph; GY. 
bid. A., xal a5wpar: eic. Colbert. unus. 
V. 7. 6., tfouordferv tnotnoa; avrby etc. Colbert. 
V. 8. "Ao , T4 xvhvy 2 
PSALMUS IX. 
0. OAO TIN. 
1. Ele th cchog, Ontp toy x 1. w onde auß tou 
233 Toy vloy, Ya e Ad. vob; ge W lf 88 
Vexoroup b 56 d 
viov, * To Aa ale Td 
tog VEAVIXOTNG ve viod. 
3, Kal &yakkidoouat. 3. . 
Val * ä don, "Throre. | 
170 dhe Bog, iu 
Els A ow, - 
IM &Trokouvtar d 2 
oo. 
5. Ort tnofnoa;g thy xptlory 8. 
xal Thy nv — teckbroag 250 
9 6 xplvwv 8:xaiwavuyny. 
Al popgalat. 7. 
- Toy alwva. A. L. log, S ve 
x. 
LXX INTERPRETES. THEODOTIO. - 


1. In finem pro oecultis filii, 
psalmns David. V, victori de flo- 
rida ætate filii, psalmus David. VI, 
in ſinem, juvenilitatis fili* ; 


3. Et exsullabo. 
Psallam nomini tuo, Altissime. 


J. In convertendo Inimicum 
meum retrorsum, infirmabuntur 
ct peribunt a ſacie tua. 


5. Quoniam .ecisti judicium 
meum et causam meam : sedisti 
super thronum qui judicas jusli- 
tiam. 


7. Frames. 
In sæculum. Alius, perpetuo. 


1. Victori de florida ætate fili, 
psalmus David. 


7. 


my 70 1 7757 12m 14 


15 
wan 16 


my mawo mir 1 gra 17 


DD 


oo 133 


mw 18 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 

Periit memoria eorum. Hie- 
ron., id. 

Ipsis Hieron., cum ipsis. 

$. Sedebit. Hieron., id. 


Paravit ad judicium solium 
suum. Hieron., stabilivit ad judi- 
candum solium suum. 


49. Tenui. Hieron., oppresso. 
In temporibus. Hieron., oppor- 


41. Et sperabunt. Hieron., et 
conſident. 

Quoniam non dereuquisti. Hie- 
ron., id.* 


12. Habitanti. Hier., habitatori. 

Studia ejus. Hieron., cogitatio- 
nes ejus. 

14. Miserere mei, Domine, vide 
alllictionem meam. Hieron., id. 

18. Laudes tuas. Hieron., id. 


16. Demersz sunt. Hieron., id. 


17. Notus est Dominus, judi- 
cium fecit. Hieron., agnitus est 
Domiuus judicium faciens. 

Volarum suamm. Hieron., ma- 
Quum Suarum. 

Meditatio, selah. Hieron., medi- 
talio semper. 

18. Revertantur. Hieron., con- 
vertantur. 


49. Quoniam non in æternum 
oblivioni erit. Hieron., id. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Ednvozols yedppant. 


Eupa. 
8. lnor 6. 


12. 


14. 


15. 
16. 


17. 


Eyyawv ocz. 


18. 
19. 


VULGATA LATINA. 
Periit memoria eorum. 


Cum sonitu. 
8. Permanet. 


Paravit in judicio thronum 
suum. 


10. Pauperi. 
In opportunitatibus. 


11. Et sperent. 
Quoniam non dereliquisti. 


12. Qui habitat. 
Studia ejus. 


14. Miserere mei, Domine, vide 


humilitatem meam. 
15. Laudationes tuas. 
16. lnfixze sunt. 


17. Cognoscetur Dominus judi- 
cia ſaciens. ü 


Manuum suarum. 
Vacat. 
18. Conxertantur. 


19. Quoniam non in finem obli- 
vio crit. 
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AKYAAE. 


8. Kabedetrar. 


K ele xplary Thy Opdvoy 


10. To tnrrpinrey. 
Ele xaupdv. | 
11. Kal nenor0hoover, 


12. To xadnptvey. 

'Evadaayds avtov. . 

14. 'Evwphoar6 por Kuprns, else 
xax92vy (av pov. 


15. 
16. 


17. 


"Yb cel. 
18. 'Avactptovcr, 
19. 


AQUILA. 


8. Sedebit. 


Firmavit ad judicium thronum 
suum. 


10. Attrito. 
In tempore. 


11. Et eonſident. 


12. Sedenti. 
Mutationes ejus. 


14. Condonavit mihi Dominus, 
vidit afflictionem meam. 


15. 
16. 


17. 


Canticum semper. 
18. Revertentur. 


19. 
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EYMMAXOE, 


'Arwieaa;, 


8. 
"Hdpace xpioet Thy Opdvov ab- 
rod 


10. T$ r:0acptve. 
'Emuxalpws. 
11. Kal zenoc0hoovar. 


12. 
Ta; pnyavis avrod. 
14. 
15. Ta; dpvhorig cov. 
16. 
17. 
Macg ad pato; 
18. 
19. 

SYMMACHUS. 
Perdidisti. 
8. 


Firmavit judicio thronum suum. 


10. Fracto. 
Opportune. 


11. Et confident. 


12. 
Machinas ejus. 


14. 


15, Hymnos tuos. 
16. 


17. 


Melos diapsalmatis. 
18 
19. 


PSALMUS N. 
O. 


'Arw\eto th pvnueouvey abtaov. 
Mer” Heu. A. L. los, obv ab ret. 
8. Meve.. 
'Hrof U 
* pacey ty xploet thy Opdvoy 
10. To nsvnre. 
Ev ebxatplats. 
11. Kat ©modtwoav. 
"Ort ob tyxatihinzg. A. Log, 
ob yap tyxarihines. 
12. To xartomovuvri. 
Ta tnrrnSevpara avrov. "ALL, 
7& pnyavh para avrtod. 


14. 20% pes, Köpte, Ide th 
3 1 "OY x 
45. Ta; alveczi; nov. 
16. 'E oav. A0, 46a 
dee 
17. T Ku 
nm — re the — 
— 
Xeird adrov. A. A. log, rapowv 
a doũ. 
Stada. A. I., eU - 
. 
18. 'Anootpagphrwoav. 
19. Ori o 3 ciao Eniyo0h- 
ger. A. log, o yp ale cd 
tuανννννν,lcit. 


LXX INTERPRETES. 
Periit memoria eorum. 


Cum sonitu. Alii, cum ipsis. 

8. Manet. 

Paravit in judicio thronum 
suum. 


10. Pauperi. 
In opportunitatibus. 


11. E sperent. 


Quoniam non derliqin Alius, 
non enim dereliquisti 

12. Habitanti. 

Studia ejus. Alius, machina- 
menta ejus. 

14. Miserere mei, Domine, vide 
humilitatem meam. 

15. Laudationes tuas. 

16. Iuſlxæ sunt. Alius, demersæ 
sunt. 

17. Cognoscetur Dominus judi- 
cia ſacieus. Al ius, agnitus est Do- 
minus cum judicium ſecit. 

Manuum suarum. Alius, 
rum suarum. 

Canticum diapsalmalis. Al., me- 
lodia semper. 

18. Avertantur. 


vola- 


19. Qnoniam non in finem obli- 
vio erit. Alius, non enim in finem 
oblivio eri* 


£14 


11. 
12. 
14. 


15. Tobe tralvoug cov. 
16. 


17. 


®boyrh del. 


1. 


12. 


14. 


15. Laudes tuas. 
16. 


* * 
— 4 
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Selah. Hieron., semper. 


1. Ad tempora in angustia. Hie- 
ron., in — comets. 


roris sui non queret. 
laudavit impius desiderium anime 


secundum altitudinem ſuroris sui 
non requiret. 

Non Deus omnes cogitationes 
ejus. Hieron., non est Deus in 
omnibus cogitationibus ejus. 


5. Altitudo judicia tua. Hieros., 
longe sunt judicia tua. 


Omnes hostes suos suſſlabit. Hie- Omnium 
ron., omnes inimicos suos despicit. dominabilur. 


super aviditate anime sus, ei a- in desideriis anime sum, et ini- 
varo benedixit : irasci ſecit Domi- qaus benedicitur. Exacerbavit Do- nedicens detraxit Domino impius. 
num impius. Secundum ſastum fu- minum peccator. Secundum mul Cum exaltatus ſuerit ſuror ejus, 

i Hieron., quia titudinem ira sus non quzret. 
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PSALMUS X SECUNDUM HEBBE OS. 
un 1 4 1. 1. El; xatpdy lieg 
pm2 2. 2. Kalzta, 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AULA. 

—— pauperum. Hieron., Palientia pauperum. 

20. Non roboretur homo. Hie- 20. Non confortetur home . | 20. Ne ierociat homo. 
ron, non cou ſortetur homo. 

Super ſacies tuas. Hieron., ante In conspectu tuo. 
ſaciem tuam. | 

21. Pone, Domine, timorem eis. 21. Constitne, Domine, legis a- 21. one, Domine, timorem 
. torem super eos. eis. 


Semper. 


PSALMUS X SECUNDUM HEBR.£0S. 
1. 1 rtunitatibus, in tri- 
bulatione,  - 


1. In tempus tribulationis. 


2. Insequetur. Hieron., ardet. 2. Incenditur. 2. Uritur. 
* r. Hieron., ea- Comprehenduntur. Comprehendantur. 
untur. | | 
3, 4. Quoniam laudavit impiu 5, 4. Quoniam laudatur peccator 3, 4. Quia celebravit impius in 


desiderio anime suæ, et avarus be- 


non requirit. 


Non est Deus in conspectu ejus. 


5. Auleruntur judicia tua. 8. 


inimicorum suorum 
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21. Tahov, Kupre, vopoy avrol;. 


At haha. 


PSALMUS IX. 


o. 

'H bropovh way nevituv. "Ad- 
Loc, i tpooboxia Tpatwv. 

20. Mi xpatatovotu &v0pwnog. 

"Evwwridy 9g0v. A. log, td 
pGονννιπνανν Gov. 

21. Kartdotnoov, Köpte, vonob4é- 
Tnv t abrovg. 


Aidahakpa. E', Sa ag. CG", el; 
ct. 


Cis 


21. Kardornoov, Kuptie, piGov 


avrols. 
Ai,. 


PSALMUS X SECUNDUM HEBREOS. 


1. Ev xatpoig Ofews. 
2. Atrerat. 


3, 4. "Ort alvecag nXpavope; 
tndvupiay, xal nheove- 


Xara o_ 
xv eb gag, napwtuvs thy Ky- 
prov. Kata petrewptopby Ovuoy ab- 
70 ob ph UxFyrhoy., 


* 


Havrag tov; Etxfpovg avrov Ex- 
vad. 
SYMMACHUS. 


21. Constitue, Domine, legem 
ipsis, 


Diapsalma. 


1. Ev evxatplarg, iv Ade: 
2. 'Epnvpltcrar. 
Eudaaubavovrat. 


3, 4. Ort Enarvelra: 6 &papru- 
dg ty tai; E710 plats Ie wwyhs 
avtov , xat > ddt ren 
Haphguva thy Kuptov 6 &papru- 
k6g. Kath td bee Ths %pYhs 
ab roõ o txynrhoet. 

Oö kortyô Oedg Evwriov abroòb. 
"Allog, obx kotti Gebe ku dong 
tvvolatg ab tod. "Allog, 81. dhν 
Tov Ev0uunparwy αντο. 

5. Avravatpettat T4 xplpard 
gov. A. L. loc, t th xplotg cov. 
"Alloc, agaviierat. 

ava Tov Ex0poy avtol xata- 
cpi. 


LXX INTERPRETES. 
© Patientia pauperum. Alias, ex - 
mansuetorum. - 


spectatio 
20. Non conſortetur homo. 


In conspectu tuo. Afins, ante 
faciem tuam. 


21. Constitue, Domine, legisla- 
torem super eos. 


Diapsalma. V, perpetuo. VI, ia 
nem. 


3, 4. 


THEODOTIO. 


21. Constitue, Domine, timo- 


rem ipsis. 


Diapsalma. 


PSALMUS X SECUNDUM HEBREOS. 


1. In temporibus angustiæ. 

2. Ardet. 

3, 4. Quoniam laudans iniquns 
secundum concupiscentiam, et a- 
varus benedicens, exacerbavit Do- 


minum. Secundum sublimitatem 
ſuroris sui non requiret. 


5. 


Onmnes hostes suos exsuſſlat. 


Parnol. Gn. XVI. 


1. Iv opportunitatibus, in tribu- 
latione. 


2. Incenditur. 
Comprehenduatur. 


3. 4. Quoniam laudatur peccator 
in desideriis anime su, et ini- 
quus benedicitur. Exacerbavit Do- 
minum peccator. Secundum mul- 
titudinem iræ su non queret. 


Non est Deus in conspectu ejus. 
Alius, non est Deus in omnibus 
cogitationibus ejus. Alius, per 
omnes cogilationes ejus. 

5. Auſeruntur judicia tua. Alius, 
sublatum est judicium tuum. 
Alius, deletur. | 


Omnium inimicorum suorum 
dominabitur. 


2. 


3, 4. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. " VULGATA LATINA. AQUILA. 


3 pauperum. Hieron., Patientia pauperum. 
em. 

20. Non rohoretur homo. Hie= 20. Non confortetur home. 20. Ne ierociat homo. 
ron., non couſortetur homo. 

Super facies tuas. Hieron., ante In conspectu tuo. 
ſaciem tuam. 1 

2. Pone, Domine, timorem eis. 21. Constitne, Domine, legisa- 21. one, Domme, timorem 
— pone , Domine, terrorem torem super eos. eis. | 

Selah. Hieron., semper. Sewper. . 

PSALMUS X SECUNDUM HEBREOS, 

1. Ad tempora in angustia. Hie- 1. In rtunitatibus, in tri- 1. In tempus tribulationis. 
ron., in temporibus angustiz. beletions; > | 

2. Iasequetur. Hieron., ardet. 2. Incenditur. 2. Uritur. 
. ee Hieron., ea- Comprehenduntur. Comprehendantur. 

ntur. f 

5, 4. Quoniam lauda vit inpiom 3, 4. Quoniam laudatur peccator 3, 4. Quia celebravit impius in 
super aviditate anime — a in desideriis anime su, et ini- Phe Petr anime su, et —— 


varo benedixit : irasci ſecit Domi- 
num impius. Secu ſastum ſu- 
roris sul non n., quia 
laudavit impius desiderium anime 
sue: et avarus applaudens sibi 
vii Dominum. Impius 
secundum altitudinem furoris sui 
non requiret. 
Non Deus omnes cogilationes 
ejus. Hieron., non est Deus in 
omnibus cogitationibus ejus. 


5. Altitudo judicia tua. Hieros., 
longe sunt judicia tua. 


. Onines hostes suos suſſlabit. Hie- Omnium 
ron., omnes inimicos suos despicit. dominabilur. 


quus benedicitur. Exacerbavit Do- 
minum peccator. 
litudinem ira suæ non quzret. 


5. Auleruntur judicia tua. 


nedicens detraxit Domino impius. 
Cum exaltatus ſuerit ſuror ejus, 
non requirit. 


m mul 


Non est Deus in conspectu ejus. 


inimicorum $uorum 
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21. Tahov, Kupre, vi ab vat q. 


At hnha. 


PSALMUS IX. 
o. 


'H vnopovh tov nevitwy, "Al- 
Ao, ij tpaoboxia — 

20. Mh xparauovolu &v0pwnog. 

"Evwridy gov. "Alloc , td 
Tp63wndv cov. 

21. Katdortnyoov, Küpte, vojpods- 
Tyv ꝭ abrovs. 

Aa. E, dranavidg. CG", el; 
d. 


CIs 


21. Kar&oryoov, Kuptie, pibov 
avrols. 
Adjaikpa. 


PSALMUS X SECUNDUM HEBR EOS. 


1. Ev xatpol; 0fbews. 
2. Atrerat. 


3, 4. Ort alviecag nXpavopo; 
tndvupiav, xal Ne- 


xacà N 2 
xv EV gag, napwiuvs thy Ky- 
— Kara perewptopty Oupoy at- 
Tov ob ph ixyntheon. 


— 
* 


Havras rob x0 pοοι avtov kx- 
bo. 


SYMMACHUS., 


21. Constitue, Domine, legem 
ipsis. 


Diapsalma. 


1. Ey evxaiplarg, tv GAlqet. 
2. Eu rvpl&e vt. 


ZomansAvoNtat. 
3, 4. Ort k ratvetrat 6 &papru- 


We tv tai; tmOuplats th; hwyhs 
abtob, xat 6 — XA 
14a 


Hapwiuve thy Kuptov 6 &papru- 


k6g. Kar td bog The %pyhs 
ab cod ox * 


Ob Eottv 6 Oedg tvwortov avtov. 


5. Avravatpetrat r xpluart 
cov. "Alloc, pra: h xploig on. 
"Allloc, apaviierat. 

Ilavrwv Tov Ex0poy avtov xata- 
XUPtEVGEL. 

LXX INTERPRETES. 
Patientia pauperum. Alias, ex - 
spectatio mansuetorum. 

20. Non conſortetur homo. 


In conspectu tuo. Alius, ante 
faciem tuam. 


21. Constitue, Domine, legisla- 
torem super eos. 


Diapsalma. V, perpetuo. vi, in 
linem. 


. THEODOTIO. 


21. Conslitue, Domine, timo- 
rem ipsis. 


Diapsalma. 


PSALMUS X SECUNDUM HEBREOS. 


1. In temporibus angustiæ. 

2. Ardet. 

3, 4. Quoniam laudans iniquns 
secundum concupiscentiam, et a- 
varus benedicens, exacerbavit Do- 


minum. Secundum sublimitatem 
ſuroris sui non requiret. 


5. 


Omnes hostes suos exsuſſlat. 


PaTROL. Gr. XVI. 


1. In opportunitatibus, in tribu- 
latione. 


2. Incenditur. 
Comprehenduntur. 


3. 4. Yuoniam laudatur peccator 
in desideriis anime sua, et ini- 
quus benedicitur. Exacerbavit Do- 
minum peccator. Secundum mul- 
titudinem irz sua non quæret. 


Non est Deus in conspectu ejus. 
Alius, non est Deus in omnibus 
cogitationibus ejus. Alius, per 
omnes cogilationes ejus. 

5. Auſeruntur judicia tua. Alius, 
sublatum est judicium tuum. 
Alius, deletur. 


Omnium inimicorum suorum 


dominabitur. 


2. 


3, 4. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 

b. * — in corde suo, Non mo- 
vebor in generationem et a- 
tionem quod non in malo. | 
1 suo: Non mo- 
2 generatione et genera- 

tione ero sine malo. 
7. Exsecratione os ejus plenum 


est. Hieron., maledictione os ejus es 


plenum est. 

Iniquitas. Hieron., id. 

8. Sedebit in insidiis villarum, 
in latibulis interficiet innocentem. 
Hieron., sedet insidians juxta ve- 
stibula in absconditis, ut interſi- 
ciat innocentem. 

9. Ad pauperem. Hier., robustos. 

Sicut leo in tugurio. Hieron., 
quasi leo in cubili. 

In trahendo eum. Hieron., cum 
allraxerit eum. 

In rete suo. Hieron., ad rete suum. 

10. Aueret se, bumiliabitur, et 
cadet in robustis ejus eon tio 
allritorum. Hieron., et confractum 
subjiciet, et irruet viribus suis 
valeuter. 

12. Surge, Domine Deus. Hie- 
ron., id. 

Leva manum tvam. Hieron., id. 


13. Dicens in corde suo, te non 
requisiturum. Hieron., dicens in 
corde suo, quod non requiras. 
14. Vidisti quippe iu laborem, et 

ies. Hieron., vides quia 
tu laborem et ſurorem respicis. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 


n "E\nvexols ypdppact. 


7. 


10. 


13. 


14. 


VULGATA LATINA. 


6. Dixit enim in corde suo: Non 
movebor a generalione in genera- 
tionem sine malo. 


4 Cujus maledictione os plenum 


Dotor. | 

8. Sedet in insidiis cum diviti- 
bus in occulis, ut ipterficiat in- 
noceutem. 


9. In pauperem. 

Quasi lev in spelunea. 
Dum altrahit eum. 

In laqueo suo. 


10. Inclicabit se, et codet cum 
dominatus fuerit pauperum. 


12. Exsurge, Domine Deus. 
Exaltetur manus tua. 


13. Dixit enim in corde suo, 
Non requiret. 


14. Vides, quoniam tu laborem 
et dolorem consideras. 


AK YAAZ. 


10. 0 & 0aodel; xapplhorrar, 
ti cco6vrog ab cod tu lox u- 
pd ab tod, tolg veatv. 


12. *Av&orn0:, Kupts, "layupds 
hob. 


13. 


14. Ei8z;, dt ob ndvov xa} Tap- 


opyio phy tnibdenetg. 
AQUILA. 
6. 
lautile. 


10. Ine vero ſractus eurvabitur, 
cadente ipso cum fortibus ejus, 
ipsis infirmis. 


12. Surge, Domine, Fortis meus. 


13. 


14. Vidisti, quia tu laborem et 
ſurorem respicis. 
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7. 
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7. 03 api td ordua abrod ye- 
pet. "Alloc, ob — xat&pag 
pes vd or6ua. 

II6vo;. 

8. 'Eyxadnrtar EveSpa perth nhou- 
olwy tv &roxpLgorg, 105 aroxrel- 
vat & OY. A. l. log, rec 
peta Shou. oe 

9. Ele thy nevyra. , 


'Q; eh tv th » "AAd- 
o, g Mewv ty To TSpLppaypart. 

E T6 Exvuoat abrdv. A. Hoc, 
ty eacvoud abrov. 

Ev tf, cd abrov. "Alloc, tv 
Th garen. 


10. Kuyer xal necetrar ty 76 ab- 
dy xataxupteioat Tay * 
12. *Avaotn0:, Köpte 6 Sts: 

' „ ö yelp o0v. A. L log, 
e |. = 


15. Elnz yap &v zap8is abrod, 


| 0 ” : . U 
dla RE vin te 4d 


14. Oed dci ob ndvoy xat nap- 
ob tmorreverg. 
SYMMACHUS. 


6. Dicens in corde suo, Non e- 
vertar in generationem et genera- 
tionem, neque ero in aſlictione. 


8. Insidet insidians ad aulas, in 
absconditis, ut interſiciat inuocen- 


9. In infirmos tuos. 


10. 


12. Surge, Domine, Fortis meus. 


13. 


14. Vides quia tu laborem et 
ſurorem respicis. 


get. 
14. Miete dci ob ndvoy xat h- 
p.dv xatavoel;. | 
LXX INTERPRETES. 
6. Dixit enim in corde suo: Non 
movebor a generatione in gene - 
ralionem sine malo. 


7. Cujas maledictione. os eius 


plenum est. Alias, cujus maledi- 
ctione plenum os. 

Labor. 

8. Sedet in insidiis cum diviti- 
bus in occultis, ut interficiat in- 
1 Alius, absconditur cum 

0. 


9. In pauperem. 


Quasi leo iu ovili. Alus, quasi 


leo in circumvallatione. 


Dum - attrabit eum. Alius, in 
altractione ejus. 


In laqueo suo. Alius, in sagena. 
10. lnclinabit se et cadet cum 


dominatus fuerit pauperum. 


12. Exsurge, Domine Deus. 


Exaltetur manus tua. Alius, leva 
mauum luam. 

13. Dixit enim in corde suo, 
Non requiret. Alius, dicens in cor- 
de suo, Non requiret. 

14. Vides quia tu laborem et 
ſurorem consideras. 
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7. 


10. 


12. 


13. 


14. ——— ov xal bo- 
ux xatavocls. 
* THEODOTIO.. - 


„ 


6. 


10. 


12. 


13. 


14. Vides quia tu laborem el 
furorem respicis. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 

Ad dandum in manu tua. Hie- Ut tradas eos in manus luas. 
ron., ut detur in manu tua. 4 

Super te relinquet. Hieron., tibi Tibi derelictus est. Super te relinq uit. 
relinquuntur. 

Tu fuisti. Hieron., tu es factus. Tu eris. 

Adjuvans. Hier on., adjutor. Adjutor. Adjuvans. 

45. Queres im lem ejus, non 15. \ wn 4 — illius, 16. 
invenies. ——— 8 impie- et non invenietur 


latem ejus, et non — 


17. Parare facies cor eorum, 
intendere facies aurem tuam. Hie- 
ron. . —— 2 ut cor eorum 


* Ad judicandum 
tenuem. Hieron., ut j 


lum et oppressum. 


m et 
ices pupil- 


Ms. 


18. Judicare pupillo et bumili. 


17. Proposit um cordis eorum 
audivit auris tua. 


cordis eo- 


18. Ad judicandum pupillo et 
allrito. 


Note et varie lectiones ad Psalmum IX. 


V. 1. Hasce varias lituli interpretationes ad- 
22 quatuor mss. — tantillo 7 Ad 

uilam Corder. t, ved vic 
— habet, 41 


. Hebraicas Græce scriptas an 
Vaticanus. [In lectione Sextz edidit 
„ latine vero, juverilitatis. Sed 

absque — VEAVLX legendum . Schleusnerus 

in opus. crit., affert sequentem varietatem lectio- 


is Seleet. i 1. TU , 
r 


V. OY A., Z., xal yavpidow. Drusius. — — 
autem habet, All ioc AL loc, xa 1 et ita 4 
sostomus in codice quodam 

Ibid. et v. 4. Z., 4ow etc. . 
sus, et Corderius, qui legit, avacr 
[Sehlevenerns ibid. : In versione Symmach reponi 

debet, v Nam Tpoox6TTtetv , non Tpo- 
x,, respondet hebraico verbo 

V. 5. A., bnepedixacac etc. Unus Reg. 

V. 7 Hebr., ap. Colbertinus, qui postremam 
lectionem in Vaticano et Drusio Z. signatam, Theo- 
dotioni tribuit. Ibid. "Atloc, &nvexys. Coislin. 


bom 
l. 2. anwieoag. Sic codex unus. 18 


* tantum, non — gy 
. £ppa. Drusius — legerat 
ch: sed eppa legendum 
v. 8. — non. Drusius ex Chrysostomo. A., 
xadedetrar. Colbert. unus. Drusius vero tscito in- 
bid. ., ele bows ete. Sie Colbert. et 


25 unus S — — LILIVIII. 


V. 10. Has Aquilz et 1 mmachi Jectiones sine 
m nomine adſert Drusius ; sed unus Reg. 
Aquilz et Symmacho tribuit. 


SS ls Z., Enixal Unus 
el; xp. nixalpws. Unus Reg. 


1 11. 15 * al nenot0hoouct. Sic Theodore- 
tus: *AxViag val 8 n X8XOOnooVO! bprotixE 


avail TpPOTTAXTIXOY ypTTH part. Aquila et 
X achus, — gp mined gem verbo utentes in- 


pro andi. 
Ibid. A. Hoc, 27 etc. — 
V. 12. A 
Ibid. A., eder ab abb. 2. 112 pnxave; ab- 
vob. Sic quidam mss. cum Corderio et 
- Chrysostomus ad 5 legit pnya- 


"ig ra A., tiwphoaro etc. Sic unus Regius. Jam 
vidirzus Aquilam verbum m per Cwpetodat perszpe 
vertere. 


V. 15. Z., rag övhoetg etc. Colbert. unus. 
wh. — "Aloe, t6anrlobnyoav. Drusius. Videtur 
machi, * vocem N t6antiodnv ver- 


Pp 5 m. LzSVIn, 
17. "Alloc, t elc. Drusius. 

Ibid. A.. loc, tapotiv abrov. Drusius sine inter- 
pretis nomine. Sed est, ut videtur, Aquilz, qui vo- 
ita veriit psalm. LXIVII, 72, et cxvin, 419; 

© "ap ock. Colbert. 
„ EYYawv unus. Aquilæ 
i lectiones habent Vaticanus, Ie 
sius. Theodotionis vero Colbertinus, ut et 
— pekpon H. 
V. 18. A., &vartptovucr. Colbert. 
V. 19. A. Log, ob yap ele etc. Drusius. 


Ibid. A.. log, , npooboxia npatuy. Idem. 


Isai. 
Ibid. 
— 8 
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EYMMAXOZE, O. SEOAOTION. 
"Iva 800 Ot, lg yeipdg cov. Dp napatovva. abrovg elg Ne- 
oo. 
Lot krxaralel xt. Lo) kx νινντννE Exi ot xαν,)Cul Nerat. 
d Hola. A. log, ob tytvou. 
"Adloc, od kon. 
Bonds. E , , ßondöv. * Ohrw h 9 
15. Ex ger. Gatbera 15. 2 oed. I & la ab- . *Exgnzmv aot6eia ab- 
avrtov, Iva 2 "vs dos, ſt 6b U eh. ey Tov, Vd wh edpedf. 
17. Exotndcetig xapdiag avrwy 17. Thy trotuaclav the xapblag 17. 
mnpootysty o g. * abr — rd og go. Fo 
18. 18. Ketxat 6pyavey xat tanervp. 18. 
 SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
Ut dentur in manus tuas. Ut tradas eos in manus tuas. 
Tibi derelinquit. Tibi derelictus est. Super te relinquitur.] 
Tu eras. Alius, tu es factus. A- 
lius, tu efis. | 1 
Adjutor. V, VI, adjuvans. Adjuvans. 
15. Requiretur impietas eus, 15. OQusretur peccatum illius, 45. Exquiratur impietas ejus, 
ut non inveniatur ipse. et non invenietur. ut non inveniatur. 
17. Præparabis cor eorum, ut 17. rationem cordis eo- 17. 
intendat auris tua. rum a it auris tua. 
18. . 18. Judicare pupillo et humili. 18. 


Note et varie lectiones ad Psalmum IX. 


v. 20. A., uh 0pacuveatu ap g. Corderius, nem: "Attog, xatt th nhhbog 200 
itemque Drusius, sed tacito interprete. adrod , secundum multitudinem sublimitatis 

Ibid. "A.iloc , xat# np6owndv cov. Corderius. Dnacn. 

V. 21. A., 900 Köpte etc. Trium lectiones exhi- Ibid. AL. log, ob Lot Gebe ty Kan, Eyvolars 
bent Vaticanus, Colbertinus unus atque Drusius. abrob. Drusius. Videtur autem esse Symmachi, qui 
Sed Colbertinus eam quæ Theodotionis est, Aquile 7279 vertit Zwo. Job II, 27. Altera item vers'o 
adscribit. __ —_ est. ; 1 xpf 

Ibid. Hebr., och etc. V alm. 111, 3. „5. 4 log, yprat due cov. Drusius. 

nr f tat- o71ynpa; seriptus. 


V. 1. Hebræi hun psalmum in duos diviserunt : 
eur autem id ſecerint, — Theodoretum ad psalm. * ** re vo _ Regius unus. 
cxv. Hac vero de re Agellius sic loquitur. Quod 4A une Symmachi locum plenum mutuamur 
" 8cripsit quidam vir tate nostra eruditissimus, @ re- er. r et J — * 
— — Hebræis —1— — diriaonem z — LA voc xartepa; etc. Colbertinus 
esse ſaviam, non @ veteri itam, id secus est, g 8 
cum Hebrea distinctio sit —— Origenis, et e n Drusius. Sic vocem Tix de 
celeri interpretes, alque etiam Syrus ex hoc loco de- V. 8. Z., byxddrzac ete. Sie Regius unus, Vati- 


cimum mum numerarint, et a superiore divise- U habet 
rint : * etiam scholion Grecum — Crœca able 41 —4 NR Regius —_— ry 
testatur his verbis: tvreo0ev i Exboou apyhv tob © * — > dd n. Vaticanus. 


E repityet. 4 1 os 7 ok a 

Ibid. A., els xatpdy etc. Ex Vaticano et ex Drusio. 5 r k ade fn. wer ov. Coislin. 
V. 2. A., valerat. Drusius. Vaticanus vero, &x- unus. 

det. In verbo xalw, i supprimi ſrequentissimum V. 9. Z., el dobg dobevetg cov. Vaticanus. 

est in vetustissimis codicibus Cræcis, ut in Com- Ibid. AL. loc, c Miwy etc. Drusius. 

mentariis Eusebii in psalmos szpe observavimus. Ibid. "A.ttoc, tv Bxvopsp avrov. Chrysostomus. 


Z., pA&yerai, Valicanus et Drusius. Ibid. A. L loc, tv th cayhvn. Drusius. 
Ibid. A., ov\Ang0hrwoay. Chrysostomus. V. 10. A., 6 & Aab, etc. Drusius sine auctoris 
V. 3, 4. Hunc locum ante lacerum et interpretum nomine. Sed Chrysostomus, A., 6 8 Mae ete. 

nominibus carentem apud Drusium, ex Regio uno, V. 12. A., Z., avaarn0:, Köpte, loxupds pou. Va- 

Colbertino uno et Vaticano restituimus. Chrysosto- licanus. 

mus vero primam lectionem Symmacho, secundam id. A. L. log, Enapo» thy xeipe cov, Drusius. 

Aquilæ tribuit. . 13. "Aloc , Mr etc. Coislin. bombye 


lbid. A., &rav ö etc. Colbertinus. Drusius V. 14. Lectiones Aquilæ et Symmachi ex vai 
vero sine interpretum nomine adtulit. [E catena Pa- cano, Regio uno, Theodorelo, Corderio et Drusio. 
trum Grac. ed. Corderii, p. 185, adde banc lectio- Vaticanus ad Aquilam habet, zz. Idem Yaticanus, 
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VERSIO :IEBRAICI TEXT. 
1. Victori ipsi David. Hieron., 
„ psalmus David. 

Transvola montem vestrum, pas- 
ser. Hieron., transvola in montem 
ut avis. 

2. Paraverunt sagittam suam 
super nervum. 
sagiiiam suam super nervum. 

Ad sagiliandum in caligine 

Sagi ipsa caligi 


in rectos 
tent in abscondito rectos corde 


3. Quoniam fundamenta de- 
struentur. Hieron., quia teges dis- 


sipateæ sunt. 


Justus quid operalus est! Hie- 
ron., id. 


4. Videbunt. Hieron., videne. 


bunt. Hi 

_— os pe — _ e- 

5. Dominus justum ——— et 
impium. Hi , Dom 
probat : — autem. 

Et diligentem 
buit anima — — 4 ile 
1 iniquitatem odit anima 

6. Pluet super impios laqueos. 
Hieron., pluet super peccatores 
laqueos. 


Terrorum. Hieron,, tempesta- 
tun. 


„ posuerunt pharetra 


1 eorde 
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nes ex Vaticano mutuamur. 


Ibid. 


PSALMUS X. 


TO EBPAIKON 
Eanvexolts ypapuart.. 
1. 


VULGATA LATINA. 
1. la finem, psalmus David. 


Transmgra in montem sicul 
passer. 


2. Paraverunt sagittas suas in 


Ut sagiltent in obscuro rectos 


3. Quoniam que perſecisti de- 
struxerunt. 


Justus autem quid fecit? 


4. Respiciunt. 
Palpebræ ejus interrogant. 


5. Dominus i t just 
* —. nterrogat justum 


Qui autem diligit iniquitatem 
odit animam suam. 


6. Pluet super peccatores la- 
queos. 


Procellarum. 


Ibid. N 
„E, 5 Bondy. Vaticanus. 
V. 13. 15 tx{yrn0horras etc. Symmachi leetio- 


tyEvou. A. Log, ob ken. Drus. 


AKTAAE. 


1. To vexonoup v Aal. 
Go * ele cd ben g v L 
8 BCA abrov Ext 


3. Ori of dane xabaipe0h- 


© GOovIAat. 


Aixatoc tf xaterpydoato; 
4. *Opaparitovrat. 


Ta Bitpapa avrov boxtudicr. 
5. Kuptog Stxa,j,L boxtpdiet, xat 
ac 6j. | 


Kat @ayanwvra S3ixa tulonory 1 
buyh avrov. 
6. 


AQUILA. 
1. Victori ipsi David. 


Abscede in montes sicut passer. 


2. Firmaverunt sagittam suam 
super nervum. 


5. Quoniam fundamenta diru- 
entur. 


Justus quid operatus est! 


4. Yident. 
Palpebræ ejus probani. 


5. Dominus justum probat et 
impium. 


Et diligentem iniqua odit anima 
ejus. 


6. 


PSALMUS X. 
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nem habent tres mss. et Drusius., Theodotionis Va- bus unam ſecerat, et Symmacho tribucrat. Theo 
doretus ait S 


licanus. a 


V. 17. A., pobe oty etc. Aquilæ et Symmachi 
lectiones SOIT Colbertine. Dencdad.on dua- eliam, sed tacito 


EYMMAXOE, 


I. Extylxtog to Au. 


Cr BH abribv Eml 
. + - Og tv Tow. 


3. Ort of dope xarchi0noay. 


Alxatog tf ESpacev ; 
4. 
8. 
6. 
SYMMACHUS. 


1. Triumphalis Davidis. 


2. Ficmaverunt sagittam suam 
Super nervum. 


-..quasi in caligine. 


5. Quia leges dissipatze sunt. 


Justus quid ſecit? 


4. 


5. 


V. 18. 


PSALMUS X. 
UV. 


Wn, 76 ccd, ahne To Aa- 


4. 'Amzo6\fnovuc.. 

Ta Spitpapa avtou Ee. 

5. Kuptog therdfe: Thy Sheatov 
xa Toby de. "Allog , Kuprog 
dl xa tog t e raf. 

'0 & &æraπ’˖²§ñœ)HH abrxiay proet v 
tavrod N. 

6. 'En:6ptfe: FM & 
rayidag. A. L. log, Dott Ent ap- 
v6poug AVP. 

KaratyiBa. A. L. log, xatary (Bog. 

LXX INTERPRETES. 


1. In finem, psalmus David. 


Transmigra in montes sicut 
passer. Alius, transmove ie. 


2. Paraverunt $ag:ttas in phare- 
tram. Alius, in sagiilarum thecam. 


Ad sagittandum in nocte illuni 
rectos corde. Alius, in illuni no- 
cte. VI, ad exliibendum tenebras 
in lucem. 

5. Quoniam quæ perſecisti de- 
struxerunt. Alius, quia doctrine 
conterentur. VI, quia successio- 
nes. 


Justus quid ſecit! 
4. Respiciunt. 


Palpebre ejus examinant. 


5. Dominus examinat justum et 
impium. Alius, Dominus justus 
examinator. 

Qui autem diligit iniquitatem 
odit animam suam. 


6. Pluet Super peccatores la- 
queos. Alius, pluet super pecca- 
tores carbones. 

Procellam. Al., proceuz. 


A., Na eic. 
interprele. 


chum vertisse cps. 
Colbertinus. Drus ius 


dROAO TIN. 


15 vtxo dot, yakuds T6 Aa- 
vis. 


2 

Toy xatatotedoar tv oxoropyvy 
robe £00eig* rh xap¹ο. 

3. 

Alxatog rf tnalnee ; 

4. 'EmiG6)tnovctv. 1 

8. 

6. 


. 


THEODOTIO. 
1. Victori, psalmus David. 


2. 


Ad sagillandum in nocle illuni 
rectos corde. 


3, 


Justus quid fecit“ 
4. Inspiciunt. 


5. 
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TO EBPAIKON. 


W mm 7 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
7. Rectum videbunt ſacies ejus. 


— reetum videbunt ſacies 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Edanvixols ypdppart. 
T. 


VULGATA LATINA. 
7. Æquitatem vidit vultus ejus. 


AKTAAE. 


AQUILA. 


Note et varie lectiones ad Psalmum X. 


V. 1. Titulus secundum tres Interpretes ex Col- 
Psalmos. 


bertino et ex Eusebio in 


Ibid. A., &vacratod etc. A. Log, peraxivod. Sic 


Chrysostomus habet. 


orexnpo; seriptus 


Ibid. L., ©; kV (6p etc. Has lecliones mutuamur 


TO EBPAIKON. 


Non irre- mar) 


4 
0 


Ton 2 
one :20 PIMA DAY, 


rar an a mp rev 3 
MN 5 


1 pr D vn re 
an IPXD2 Dy WH 6 


5 m2! yon mMox 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Vietori super octavam, * 
ticum ipsi David. Hieron., 
pro octava, psalmus David. 
2. Pius. Hieron., castus. 


Quoniam desierunt fideles a filiis 
hominum. Hieron., quoniam im- 
minuti sunt kdeles a filiis homi- 
num. 


3. Labia blanditiarum in corde 
et corde loquentur. Hieron., la- 
bium subdolum in corde et corde 


loquuntur. 
5. Robbremus. Hieron., id. 
Labia nostra nobiscum , quis 


dominus — Hieron., labia no- 
stra — 1 sunt, quis noster 
dominus est 

6. "eta vastitatem afflicto- 
rum , et propter clamorem ino- 


1 „ propter miseriam 
a gemitu pauperum. 


Ponam in salute, illaqueabit 
eum. Hieron., ponam in salutari 
auxilium eorum. 


PSALMUS XI. 


__. TO EBPAIKUN 
EMnvixedts ypeppact. 
1. Aocprved.! 


VULGATA LATINA. 
1. In finem octava, psalmus 
David. ED * 


2. Sanctus. 


Quoniam diminutz sunt verita- 
tes a filiis hominum. 


5. Labia dolosa in corde et 
corde locuti sunt. 


5. Magnificabimus. 


Labia nostra a vadis sunt, quis 
noster dominus est? 


6. Propter miseriam inopum, et 
gemitum pauperum. 


Ponam in salutari, fiducialiter 
agam in eo. 


_Ibid. Vaticanus : 
Tov O Exerto udvoy age ee, I. e. Hud, in pau- 
perem, in sold LAX 


ex Vaticano, Corderio et Drusio. 

V. 3. Has lectiones sinceras effert Vaticanus. 
Drusius et alii mutilas habent. 

Ibid. A., Slxatog tf etc. Vaticanus. 


v. 2. A., L., i8pacav fo; etc. Vaticanus et 9 Aquile et Theodotionis lectiones adfert 


Drusius. Ae, el; Sehodhremv. Sic Colbertinus 


Td, els Thy ntvnta , tv th o. 
nlerpretum ＋ dubie ja- 


AKYAAE. 


1. To vexon9up bntp the dr. 
Ig To Aa. 
2. *Ayv6s. 
0 t tnrepdvImoav of novo and 
vithy avOpwnuv. 


3. 
5. 


Xe 8 Autv, tic 8e - 
dne Hpwy 


6. Ard npovopng revitwy, A 
olpwyhs mIWyOv. 


AQUILA. 
1. Victori super octavam, can- 
ticum ipsi David. 


2. Castus. 


Quoniam terminati sunt ſideles 
a filiis hominum. 


5. 


Labia adsunt nobis, quis domi- 
nus nosler ? 


6. Ob vastitatem pauperum , 
ob gemjtum egenorum. 


ot; 


ali 


LY MMAXOSE. 


SYMMaCHUS. 


PSALMUS XI. 
O. 


elde Th Tpiounoy 


7. Ale 
ab rod » ev0urnrag byera: 


Th 7p6Twnov avtoy, 
LXX INTERPRETES. 
7. Zquitatem vidit vultus ejus. 


Alius, reclitudines videbit yultus 


ejus. 


THEODOTIO. 


Note et varie lectiones ad Psalmum X. 


as. Ea de re agitur in Præliminaribus. Ibid. 


* rk Pe-. Sic mss. 


5. A., Küpiog Stxatov ete. Banc lectionem, 
sequentem, ex Colbertino desumpsimus. 
Ibid. Agellius Vaticanis mss: usus nolat hanc 
interpretationem $equi post præcedentem sie, Kd —— 
„ xa! &yanwvra 
hec postrema pars 
est, quam sequitur 


ut et 


— cy * 2 de 
aue ab rad. 
perinde aique superior —— 


EYMMAXOE. 
1. 'Eztvixiog.... 0% T6 Aavls. 


2. 
Ort Efelerrov al nfoter and 
rb vity avOpwnuy. 
3. Xelin Sum ty xap8ia AM 
xat &\n ladet FEY 
5. 


6. Ata zaxoradeiav nrwyoy, Bia 
olpwyhv ntevhrtov. 


Taku owrhptov HDD. 


SYMMACHUS. 
1. Triumphsle... canticum ipsi 
David, * 


Quoniam deſecit fides a filiis 
hominum. 


3. Labia dolosa in corde alio et 
alio loquuntur. 


6. Propter vexationem paupe- 
rum, propier ejulatum egenorum, 


Statuam salutare conspicuum. 


Hieronymus. 
V. 6. 


"Aloe, bot tn etc. Drusius. 


vod. Drusius. 


PSALMUS XI. 
0. 


1. El; td 720g onde the de, 
pdg To Aavls. 
2 "0awg. 
e al a\h0eiar and 
* vl av 
5, Xa a bs ty wt al & 
nav 

* Meyaluvoupev. A. og, d uva- 
GTEVGOPEV. 

Ta xe hpwy ta hv tort, 
le Pn hte =; : Aloe, 
rie xvptevoet hpav ; 

6. Ard The Takar vob 
c rπν]·/i, xat and t otevayjpou 
Twv nEvhtuv, 

o0jaat by GwTHpHz, Ta oug- 
— Nabe Ka g. d —— 
oo. 

LXX INTERPRETES. 


1. In ſinem pro octava, [mus 
David. N wa 


2. Sanctus. 


Quoniam diminute sunt verita- 
tes a filizs hominum, 


3. Labia dolosa in corde et 
corde locuti sunt. 


5. Magnificabimus. Alius, robo- 
rabimus. 

Labia nostra apud nos sunt, 
quis noster dominus est ? Alius, 
quis dominabitur nobis! 


6. Propter miseriam inopum, et 
propter gemitum pauperuw. 


Ponam in salutari, fiducialiter 
agam in eo. Alins , in $alute tua. 


Legerat i 
monet, alii habent, avrov, et 3 melius. Coisl. 
bombyeinus, 7& rp²ð —ʒ cb co 


Ibid. Vaticanus sie habet, mtvevpa rc TSC. 
oro, *r. 
V. * Aloe, ev0urnrtag bara 7d pdp 


av- 


„ abr: sed ut ibidem 


OEOAO TIN. ' 
1. Ele d 7605 brd The dq nc. 
cade ch Mavis, 
2. 
3. 
8. 
6. 
THEODOTIO. 


L ＋ ſinem pro octava, psalmus 
* . 


2. 


ate „ 9 — 
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TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTYAAE, 
"Edanvizois ypdppact. 

Tz 7 7. 7. 

o Efpaioc, W Baakap. Xwpodv Th yh 
iv tf yh. 
PPTA Atukioptvoy. 
rns 8. 8. $Þud&fer; abre. 
ooh n - 0 

uu yon 2:09 9. 9. 


om 225 Thr 5 Xpap d len Abap. Kart 7d bo; ebwnoptve. vol 
viot; Tov avOpontuv. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 

7. Conflatum. Hieron., igne 7. Igne examinatum. 7. 
probatum. ' © 

In clibano in terram. Hebr. int., Probatum terre. Procedens in tcrra. 
Hluens in terra. Hieron., scpara- 
ium a terra. 

Fusum. Hieron., colatum. Purgatum. Deſæcatum. 

8. Servabis ea. Hieron., custo- 8. Servabis nos. 8. Servabis ea. 


dies nos. 

A generatione hac in sxculum. 
Hieron., a generatione hac in #- 
ternum. 


A generatione h 


9. Cireumquaque impii ambu- 
lant. Hieron., in circuitu impii 
ambulabunt. 

Secundum sublimitatem vilitas 
filiis hominum. Hieron., cum ex- multiplicasti flios 
altati ſuerint vilissimi filiorum 
omnium. 


Secundum altitudinem tuam 


ac in æternum. 


9. In circuitu impii ambulant. 9. 


Secundum allitudinem vilipensl 


hominum. filiis hominum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XI. 


V. 1. A., h vixono etc. Vaticanus. Vide supra 
psalm. v1. | 

Ibid. Hebr. azzprv:d. Colbert. Coislin. vero bom- * 
bycinus, acpevrd. 

V. 2. A., Arg. Drusius. Vaticanus item, sed 
hie postremus tacito interprete. | 

Ibid. Aquilæ et Symmachi lectiones mutuamur 
ex duobus Regiis, Vaticano et Colbertino. 

v. 3. Z., yelan 84a ty x+pbig etc. Vaticanus et 
Drusius. In Breviario tamen Hieronymi sic legitur: 


S., labia lubrica, in corde aliud est, et aliud loquitur- 
V. 3."Atloc, Suvactevaopey. Corder. et Drusius · 
Ibid. A., vs Küper etc. Drusius. "Allocs 

tlg xuptabge: ud. Corderius. 

V. 6. A., and Tpwoph; eic. Leciiones Aquilze 
et Symmachi habent Vaticanus et Drusius. 

- Ibid. Z., rt etc. Theodoret., Corder. et Drus. 

A. Hoc, tv awtnply cov. Drusius. 

V. 7. Alo, ywveuGuevov. Drusius. 
Ibid. O Ep, td gd etc. Hebræi et Aquila 
lectiones exhibet Drusius, Aquile tantum Vatica- 


PSALMUS XII. 


TO ERPAIKON. 


. — — Ak rAAx. 
mere TPH . 
uur 4. | 1. To vixorouh, vakpd; c Aavis. 
M2 own mm mu- 2 2. 2. "Etc norte, Kupre , Ln 
tou TEeoOv ; 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


J. Victori psalmus ipsi David. 
Hieron., victori psalmus David. 
2. Usquequo, Domine, oblivi- 
sceris mei zternum ? Hieron., us- ris me in nem? 
qaequo, Domine, oblivisceris mei 
penitus ? 


1. In finem, psalmus David. 


2. Usquequo, Domine, oblivisce- 


1. Victori, psalmus ipsi David. 


2. Usquequo, Domine, oblirt- 
sceris mei penitus? 


$37 


Cu 
liorur 
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LYMMAXOE, 0. | SEOAO TIN. 
7 7. Ienvpwptvov, A. L. log, A- 7. 
VEuGpevov. 
Aoxiprov Th yh. 
Kexadaptopevov. 
8. 8. Skagen hui. A. Log, pv- 8. Guat; ata. 
Age abr⁰˙νς. 


_ die yevel; rautnc, xat _ 
aiwva. "Atloc, a 
ele Thy alva. Je rg nt, * 
9. 9. Kuxky of &eGeLg TEptrAtoY- 9. ER 
ot. "Allog , xvxkp acebwy tune 
prrathoouer, Ol Lotæol, ep. - 
di gouot. 
ray WwbGory of ebrehets u] Kar dd Uo; cov Enoiuwpnong 
ul Tov A h. rob vulobę rwv avOpwruy. C, - 
dens. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES, THEODOTIO., 


7. 7. Igne examinatum. Alius, con- 7. 
flatum. " 


Probatum terre. 


Purgatum.. 
8. 8. Servabis nos. Alius, servabis 8. Servabis ea. 
eos. 
A generatione hac et in æter- 
num. Alius, simul cum generatio- 
ne que in sxculum. Alius, #- 
lerna. 

9. 9. In circuitu impii ambulant. 9. : 
Alius, in circuitu impiorum inam- | 
bulabunt. Reliqui, ambulabunt. 

Cum exaltati ſuerint tenucs li- Secundum altitudinem tuam 
liorum hominum. multiplicasti filios homiuum. VI, 
contempsisti. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XI. 


nus. Illud autem hn ex Hebræo sie legitur in A xp &oe6wv Euneperathoouct, Sic unus 


Coislin. bombyc., Saakazp, lege Saakiok. ex. 
bi 4 vov. Vaticanus et Drusius. Ibid. Lectionem Hebraicam ex Chrysostomo 


Ibid. A., 8 

V. 8. A., 9., puldterg avid. Vaticanus. "Atloc, mutuamur. () Reliquarum versionum auciores ex 
ouatet; abr. Drusius. Vaticano ediscimus. Drusius vero sine interpretum 

Ibid. "Atloc, &pa th yevet etc. Drusius. nomine adtulerat. 

V. 9. Oi Aowrot, neprrathavuo:. Vaticanus. 


( Lectio Hebraica apud S. Chrysostomum, edit. Monif. sic sonat : yapp foMie ke6vi A. Drusius 
autem eamdem sic reſert: yapp Fwikul) i aiap. Additque : Puto legendum xypup. , vel certe, Apa. 
Sed hoc minus sincerum est. DRACH. 


PSALMUS XII. 


EYMMAXOSZE, 0. | GEOAOTIQN. 
1. ENI, e G Tod Aauld. 1. Eig td 7035, Calnbg rp Aauls. 1. Ei; Mog, ande Tp Aavid. 
2. "Ewg wre, Köpie, txhav0dly 2. Zug ware, Kupie, Enihhoy 2. 
pou elg ties ; pou ale ties ; 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. Triumphale canticum Davi- 4. In ſinem, psalmus David. . -3 oy victoriam, psalmus ipsi 
avid. 


dis. 
2. Usquequo, Domine, oblivi- 2. Usquequo, Domine, oblivi- 2. 
gceris me in finem ? sceris me in nem? 
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TO EBPAIKON. 
22D n VION cu 


muy rn wx 3 8. 


TO EBPAIKON 
*Edanvizdls ypappact. 


AKYAAZ. 


Ec cd xpuyet; Td np6cwndts 
cou &r;” tuov; 


5. 


pov man Ta '08vvag tv xapiiq pou hptpas. 
Nn [RET Wy TINT 4 4. 4. ®$wrtoov vo g bpbakuoug mou, 
ut note bnrvwaw lg favatov. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA 
uo abscondes ſ. L i i i 
= 2 yu 2 avertis ſaciem tuam 2 abscondes faciem 
> ſaciem wam a me? 

3. Ponam consilia. Hieron., id. 3. Ponam consilia. 3. 


Dolorem in corde meo in die. 
Hieron., dolorem in corde meo 
per diem. 

4. Nlumina oculos meos ne ſorte 


mina oculos meos, ne umquam 
obdormiam in morte. 


Dolorem in corde meo per diem. 


4. Nlumina oculos menus, ne 
dormiam mortem. Hieron., illu- unquam obdormiam in morte. 


Dolores in corde meo per diem. 


4. Ilumina oculos meos, ne un- 
quam dormiam in mortem. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XII. 


V. 1. Sie Regius unus lituli interpretationes ex- 
hi bet. 


Se the Leg mrs etc. Lectiones A., S. ex 


ibid. A., L., C., kung dcs * ele. Idem, et 
Vaticanus * 


V. 3. Ae, caSπν yvw Drusius. 
Ibid. A., O, 9., ns oi. Sic Drusius, qui le- 


clionem . 1 adſert. ut et Reg. unus. 
bid. A., „ PWTLOOv THUG ö uot pou eic. 


Vaticanus. 
Vaticanus: Td, al Va. lo r@ d duar i Kuvplov 
rov vytlorov, ol Exerro nap " obbevt E IQ Terpa- 


Ears obre ty wp EvoeGloy Tov Hlappilov, ore tv 
Gpaixip. I. e. Ind, psallam nomini Domini 
alticeini, = neminem in quadruplici columna ja- 
cebat, neque in ea, que est Eusebii Pamphili, neque 


PSALMUS XIII. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
'Edanvuxols ypappact. 
Ih 2070 ru 1 1. 1. To vic ot, Faun tp Aaulõ. 
Einev à Nfg. 
- v x51 4 4. 4. Mh ob tnfyvooay ndvreg of 
m EpraC6pevor avwaends ; 
en to 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Victori David. . In finem, psalmus David. 1. Victori, psalmus ipsi David. 
Hieron., Ns ens Dari | 
_ rudis. Hieron., dixit stul- Dixit insipiens. Dixit effluens. 
4. Nonne nt omnes qui 4. Nonne cognoverunt omnes 


nonne nt omnes qui ope- 
rantur iniquitatem ? 

Comederunt panem. Hieron., 
ut clbum panis. 


operantur iniquitatem ? 


operantes inutile? 


Sicut escam panis. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XIII. 


V. 4. Sie unus codex ut supra ad omnes inter- 
pretes. Vide psalmum v1. 
Ibid. js — &ropptwy, Vide notam supra 


| Reg. xxv, 'S. 
Vaticanus in hæe verba, T&pog avewy ptvo; 6 N- 


abt&v, zepulchrum patens es! gul tur eorum, us- 

= ad, &ntvavt. wav 6p0alpwy , ante oculos 

— quz sunt ad marginem , et non in lextu 
„ hac notat, ob3apoy xelvrai Tov bakuwy 

& AnGovohag el ad coe N id 


th 


vi 


= 82 


641 
EYMMAXOUE. 
Eg core xp mh npdowndv 
cou &n' R ¹⁰¶ 
3. 
MEpruvay Ev th Savolg pou xa 
Nep. 
4. 
SYMMACHUS. 
Usquequo abscondes ſaciem 
tuam a me? 
3. 


Solicitudinem in mente mea 
quolidie. 


4. 


PSALMUS XIII. 
0. 


Ec n6te &rootptetg 7d np6o- 


wrdv cov ad t£uod ; 

3. Ohoopat Boulds. A.. I., aS 
YVwPa;. 

Oö bv xap8ig wou hptpas. 

4. $w7:00v Tobe 630akpos | , 
uh coe dnvocw ele — _ 

LXX INTERPRETES. 

U uo avertis ſaciem tuam 

a me 


3. Ponam consilia. Alius, ordi- 
nabo sententias (vel, consilia). 


Dolores in corde meo per diem. 


4. Ilumina oculos meos, ne un- 
quam dormiam in mortem. 


642 
SEOAOTINN. 
Eg T6te xpuyet; th tp6ownd v 
cou &7' £poy ; 
3. : 


OU tv xap3ig pou IAH. 


4. uricov rob 5 
phrote UππτπονZ ele — 4; 
THEODOTIO. | 
Usquequo abscondes ſaciem 
wam a me? 
3. 


Dolores in corde meo per diem. 


4. Illumina oculos meos, ne un- 
quam dormiam in mortem. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XII. 


in Hebraico. Eadem habentur in notis edit. Rom., 
itemque scholion Hesychii, quod respicit priora 
hujus versiculi verba, nempe : d c Kvply etc., 
800 Cuyis Tov of 
wat dd onpeloy Th 
{4 Tov peavog , 8 Mrerat Anpvloxcs Si uv The 21 

paiver. thy oviyxov , ia Bt cu 
—— xal die Lroxatw , The 


sicque habet: tobrov thy orf 
tppnveurov almov * Butt ma 


xepalag The ptong 
do . he K 


EYMMAXOE. 


1. 'Emvixio; 3h tov Aavlo. 


4. Mh ov yvwoovra: ndvteg of 
tpyat6uevor thy &voplav ; 
ae &prov. 
SYMMACHUS, 


1. Triumphale canticum Da- 
vidis. 


4. Nonne cognoscent omnes qui 
operantur iniquitalem ? 


Tamquam panem. 


. 


PSALMUS XIII. 
0. 


1. Elgad tos, Cane T6 Aal. 
Elnev &ppwv. 
4. Ont yvwoovrat mdvies of 
tpyat6pevot thy avoulav ; 
Bpwaezt &prov. 
LXX INTERPRETES. 
1. In ſinem, psalmus David. 


Dixit insipiens. 


4. Nonne cognoscent omnes qui 


operantur iniquitatem ? 


Comeslione paris. 


$50 Tvyas cho) tppnveuray vlg. 
hane -interprelationem adjunxerunt : Hunc versicu- 
— ordines LXX 2 dixerunt : 

lum est s m 
vocatur — per — 
igniſicat versiculum : per 
zupra, et alterum inſra, indicavit duos ordines 
rum interpretum. Ea de re in Preliminaribu 


Cui scholie 


atramento fit, et 
quidem virgulam 
duo autem puncla , unum 


$ agilur. 


_ 


GEOAOTION. 
1. El; Nos, $akuds 76 Aavid. 


4. 


TIIEODO TiO. 


1. In victorian, psalmus ipsi 
David. 


4. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XIHI. 


est, nusquam erstant in psalmis; undenam vero 
Aposlolus excerpserit eos (versiculds) querendum esl. 
V. 4. Lectiones Aquilæ et Symmachi ex Colber- 


Uno oTrxnpos scripto. 


Ibid. Z., oel &prov. Drusius. 

Ibid. Vaticanus : , = oð ovx 
efpyrat tols Aeg ciel. I. e., LXX, - ubi 
erat mor, non dicitur a tribus aliis. 


pOCog , ox 
non 


643 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 
PSALMUS XIV. 
TO. EBPAIKON. TO EBPAIKON 
'Eimvixoly ypeppact. 
mo 71 yh yaw 4 4. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Juravit afligere se, et non 
mutabit. Hieron., jurat ut se af - 
lligat, et non mulat. 


In hunc — 2 pauca muluamur ex _ 
i postremus postquam Sym- 
machi lectionem atltulerat, newpe , 66a; Eralpog 


So et ex Vatican. 


VULGATA LATINA. 


4. Qui jurat proximo suo, et 


non decipit. 
Nota. 
opa 


elvat, xa\ ph a\ayels, adjicit, A., G., tov xaxwoat, 


TU EBPAIKON. 
TH prop 1 
Þ Ten" 5 271090 
5 Tam 2 
au- raw 3 
TVO "TR crazy a7 4 


rue 
VERSIO HEBRAICI TEXT, 

1. Machtham Davidi. Hieron., 
huwilis et simplicis David. 

Custodi me, Deus, quoniam 
speravi in te. Hieron., id. 

2. Bonum meum non super te. 
Hieron., bene mihi non est sine te. 

3. Ei is omnis voluntas 
mea in eis. Hieron., et mogniſicis 
omnis voluntas mea in eis. 

4. Multiplicabuntur idola eorum, 
retro festinabunt. Hieron., multi- 
plicabuntur idola eorum : post 
tergum sequentium. 

Non libabo libamina eorum de 
sanguine. Hieron., id. 

6. Funes ceciderunt mihi. Hie- 
ron., id. 

In jucundis. Hieron., in pul- 
cherrimis. 


9. Gloria mea. Hieron., id. 


11. Satietas ltitiarum. Hieron., 
plenitudo lztitiarum. 

Cum faciebus tuis. Hieron., ante 
vultum tuum. 


PSALMUS XV. 
TO EBPAIKON 

"Eanvixot; ypdppact. 

1. 

2. 

3. 

4. 

6. 

9. 

11. 


VULGATA LATINA. 
1. Titali inscriptic David. 


Conserva me, Domins, quoniam 
speravi in te. 


2. Quoniam bonorum meorun 
non eges. 

3. Mirificavit omnes voluntates 
meas in eis. 

4. Mulliplicatæ sunt inſirmitates 
eorum, postea acceleraverunt. 


Non congregabo conventicula 
eorum de sanguinibus. 


6. Funes ceciderunt mihi. 
ln præelaris. 

9. Lingua mea. 

11. Adimplebis me lætitia. 


Cum vultu tuo. 
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AKTAAx. 


4. 'Updoag vo xaxwam tut ov 
pan. 
AQUILA. 


F 1 ut se allligat, et 


et consequenter, 'A., Z., ov op&dn. Illud autem, ob 
„hee Hebraica verba — 


dubio respiciunt 


* * que supra a Symmacho sie vertuntur, xa 


AKYAAZ, 


1. Tov tanerv6ppoveg xat &nhod 
Toy Aavls. os 


Shag pe, 6 Toyvpe. 
2. Arab pou ob ph tn of. 
S. 'Yreppeytdeo! pou dy O06 


Anpa tv a b 
. IMnduvbhooyrac Hranoviuara 
TWV, 


ay 


0% uh onzlow onovitg avrwv £5 


al uatwy. 


6. Lyorvia Enbneatv por. 
'Ev tote cope. 
2. 


11. Innopovh c pοννοναον. 


AQUILA. 
1. Humilis et simplicis David. 


Custodi me, Fortis. 
2. Bonitas mea non super te. 


3. Maximis weis omnis volun- 
las in eis. 


4. Multiplicabuntur labores eo- 
rum. 

Non libabo libamina eorum de 
Sanguinibus. 

6. Funes ceciderunt mihi. 

In condecentibus. 

9. 


11. Satietas Ilztitiarum. 


l — 


"= 


—— AGES 


_ 


— 


EYMMAXOZE. 
4. 'Opdoag traipog elvat, xal ph 
anayels. 
SYMMACHUS, 


4. Qui juravit se amicum esse, 
et non mutavit. 


PSALMUS XV. 646 


PSALMUS XIV. 
0. GEOAO TIN. 


4. 4. 'Opdoag tod xaxioa, xa 0 
xal o aderwv. pan. ; 
LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
. Qui jurat proximo suo, et +4. Qui jurat ut se affligat, et 
non decipit. non fillit. | 


* won Top nhnolov avrov, 


Nota. 


ph &Mayels , ita ut duz Symmachi versiones eo- tamen Symmachi versiones editas ſuisse, supra 


dem loco adferantur : 


EYMMAXOE, 


1. Tanz:v6ppovog xat H dp 
pov Aavid. ot wa 


Das pe; 6 Gebe, Gre Himon 
tut os. 

2. 'Ayad6v port ob kor &vev 
o 


3. Elg vob Mog dy Td 06- 
nh pou Ev autols, 
* 4. *EnAn0uv0naav v eliwka M- 
rd, cle T4 6nlow trdyuvav. 


6. Lyorvia Eveneody mor. 
Ev Tot; x,. 
9. 


11. Inopovh ebppoouvev, 
ap tp np2owntp cov. 
SYMMACHUS. 
1. Humilis et inculpati David. 
Custodi me, Deus, quoniam 
87eravi inte. 
2. Bonum mihi non est sine le. 


3. In magnos omnis voluntas 
mea in eis. 


4. Multiplieata sunt idola eorum, 
retrorsum acceleraverunt. 


6. Funes inciderunt mihi. 
In pulcherrimis. 

A 

11. Salielas lzlitiarum, 


Apud vultum tuum. 


nisi ſortasse, A., Z., ov 
cn, pro A., ., ov pan positum sit. Duas 


observavimus in libris Regum, et quidem non in- 
frequenter. | 


PSALMUS XV, 
U. SEOAO TIN. 


1. Zrydoypagla T6 Aauls. E, , 4, Ernloypagla vw Aavis. 
pax04y. vob Aauls, p 

$0)aZ6v pe, Kupre, Grt Em of $v)a56v pe, 6 'loyupe. 
Harra. 

2. Ort Toy ayalaov pw ob 2 
xpelav EES. ; 

3. 'Ebaupdatwass r T4 be- 
Apart jou EV avtol;. 

4. *'En\n0vv0noav ai di 
abr, pets tavra trdyuvay A.- 


oc, roal al xa etai abc 
axokouloucat taxtws. 


00 - 
40805 U — * 


6. Lyorvia tntneody hot. 
E Tolg x voie. 
9. H yioood pou. Hdrrec, 66- 9. 
Sa jou. 
_ 41. INnpwarrg pe ebppoayvne. 
Meta toy npodwnov Gov. 
LXX INTERPRETES. 


1. Tituli inscriptio David. Y, 
11, mackhtham ipsius David. 


Conserva me,, Domine, quoniam 


3. Gavpartly pot, ndvia cd O 
Mhparte jou tv abt. 
4. 


6. Tyotyla tntneodv por. 


11. 'Ent& edgpocuva;. 


THEODOTIO. 
1. Tituli inscriptio David. 


Custodi me, Fortis. 


speravi in te. 

2. Quoniam bonorum meorum 2. 
non eges. 

5. Mirihcavit omnes voluntates 5. Mirabile mihi, omnes volun- 
meas in eis. lates meæ in eis. 


4. Mulliplicatz sunt infirmita= 4. 
les eorum, postea acceleraverunt. 
Alius, mulits afflictiones eorum, 
sequentes ſestinanter. 

Non congregabo. conventicula 
eorum de sanguinibus. 


6. Funes ceciderunt mihi. 6. Funes ceciderunt mihi. 


In præclaris. 
9. Lingua mea. Omnes, gloria 9, 


mea, 


11. Adimplebis me lztitia. 11. Septem letiliss. 


Cum vultu tuo. 
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6:8 


Note et yarie lectiones ad Psalmum XV. 


v. 1. Has omnes lectiones mutuamur ex Vaticano postremus ad Symmachum lefit, &ya9%y pou. Vati- 
codice. Aquilam hic, ut ſrequentissime alibi, se- canus autem. Theodoretus et Eusebius, & ra pot, 
quitur Hieronymus. melius. mrs hie sequitur ymus. 

8 V. 3. Hasce trium lectiones habent Vaticanus et 

Ibid. Z., ag; uf , 6 Gebe elc. Sic duo R i. Drusius. 

. Vaticanus vero, Z., zolg O. LXX habent V. 4. llic magna exemplarium varietas. Vatica- 


men, K At hoe discrimen 1 Va- 
vpte. At parvum neglexi 


( a c 
V. 2. Lectiones Aquilz et Symmachi habent Va- 


„ Theodoretus, us et Drusius. Hie 4 
PSALMUS XVI. 
TO EBPAIKON. 2 2 — 
ec ypappact. 

T5 1 1. 

pu i nou 
To" i 

TIT TAY K 


xa? m P 2 9. 


nus et Drusius, 'A., Tn 
: 5 6 + 6⁰ + elde ls 
Gat ca ., & vonαονᷓ ti e abr, e 
oc 14 


0uv0hoovrat Gra a 
xaxor7&)::.a avrov — 


item modo legit Agellius, 


AKYAAZ. 
I. Huoozyh tob Aavls. 
"Axovcov, Kupte, $xatov. 
porte th alvecet pou, 
2. 


Ot ö ph pou Birwonv e- 


mac. 
v . x4 4. 4. 
Tan 5 3. 5. 'Avrhabtodat. 
man 7 7. 7. 
yaa 8 8. 8. ug v 
A n 10 10. 10. 
cy uri Ty en il 11. H. . . . Tod txxMivar &v th yh. 
yon man TW? | 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. 


4. Oratio Davidi. Hieron., ora- 4. Oratio David. 
tio David. 

Audi, Domine, justitiam. Hie- Exaudi, Domine, justitiam. 
ron., audi, Deus, justum. 

Auende clamori meo. Hieron., intende deprecationem meam. 
intende deprecationem mean. 


In non labiis doli. Hieron., abs- Non in labiis dolosis. 
que labiis mendacii. 

2. A 9 i 
meum egrediatur. Hieron., de v 
tu tuo judicium meum prodeat. 

Oculi tui videant rectitudines. 
Nieron., oculi tui videant zquila- 
tes. 


2. De vultu tuo judicium meum 


Oculi tui videant zquitates. 


4. Ego custodivi semitas effra- 


4. Ego custodivi vias duras. 
ctoris. Hieron. , ego observavi 


vias latronis. 

5. Sustentando. Hieron., sus 5. Perſice. 
tenta. 

7. Segrega. Hieron., mirabilem 7. Miriſica. 
ſac. 

8. Ut pupillam. Hieron., id. 8. Ut pupillam. 


10. Adipe suo clauserunt. Hie- 40. Adipem suum concluserunt. 
ron., adipe suo concluserunt. 


11. Ingressu nostro nunc cir- 11. Projicientes me nunc cir- 
cumdederunt me: oculos suos cumdederunt me: oculos $uos 
t ad declinandum in terram. statuerunt declinare in terram. 
Hieron., incedentes adversum me 
nunc circumdederunt me: oculos 
suos posuerunt declinare in ter- 
ram. t 


g AQUILA. 
1. Oratio David. 


Audi, Domine, justum. 


Attende laudationi meæ. 


2. 

Oculi mei videant rectitudines. 
4. 

5. Ad suscipiendum. 


7. 


8. Ut pupillam. 
10. 


11. .. ad declnandum in terra. 


g 
? 
f 


— — — —— —— om nn 
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Notm et varie lectiones ad Psalmum XY. | 


eodem forte Vatieano codice usus. At duo mss. Re- 
gi autiquissimi, i ue Daniel Barbarus ex Theo- 
oro Antiocheno tertiam lectionem, que ab aliis 
Theodotioni tribuitur, Symmacho adscribunt, et 
— recte : is enim ry vertit sls, Is ai. 
IVI, 1. 

Ibid. A., ov ph onzlow etc. Eusebius, Regius 
unus et Drusius. 


Y 6. Vaticanus habet, A., ®., $polwg tots O“. 


Z., tvEreoav. 

Ibid. 'A., Ev tot; cb etc. i duo. 

V. 9. Ddvrec, 865a pou. Va us. 

V. 11. = 'Y Gi opovh '9.,, ter 
E vag. Sic Vaticagus s quam Drusins, 
pr versionem Aquilæ et Theodotioni tri- 
buit, secundam Symmacho. _—= | 
5 Z., cap th ntpootmy cov. Vaticanus & 

sius. 


PSALMUS XVI. 


EYMMAXOE. 0. OEOAO TIN. 
I. Ipocevyh tov Aas. . Wpocevyh vod Aauis, E, , 1. Hprozuyh tob Aavis. 
" \xouocov, Köpte, Sr ,,ãu N. Elakxourey, Kupue, the &rxatoou- "Axovucov, Kupie, Suxatoouvn;. 
yr Th Sehe pov. 


Ob St yertwv Sh 

2. Ard rod Tzpoownou cou - 
dic hoo KSS AUG. 

Ol 6p0akuol pou idtrwony eb0%- © 


Dux ty xls Goforg. 


2. Ex Tpoownov cov Td xpl 
pov E£E88or. | ey 


Ot 6p0akpol pou Birwoay ev0v- 


TYTAG. vn dag. 
4. 'Eyw tpvia{4pny dobg napa- 4. 'Eyw tpihata Seb oxinpds. 4. 
5. Lurxpcrujcv. 5. Karäprtomt. 5. Teese. 
7. Uapaic;acov 7. Oavpdotwoov. 7 
8. Nc x6pnyv. 8. 'Q5 x6pyyv. 8. 
10. To or a] &mppayy- 10. Th ortap avriy ouvixheicav. 10. 
oav. 
11. Maxaplovri; us napayphua 11. 'Exbaldvrec pe vuvt neptext- 11. J 
* —— pe, 1 6p0 de . xAwadv pe, robe dpbakpoug 
abr Etatav Ereporiuvely tv th yh. Ebevto txxitvai kv th yh. 
SYMMACHUS. LXX 1NTERPRETES. THEODOTIO. 
1 Oratio David. {. Oratio David. V, VI, id. 1. Orauo David. 


Audi, Domine, justiliam. Exaudi, Domine, justitiam. 


D 


Intende deprecationem meam. 


Non per labia dolosa. Non in labiis dolosis. 


Audi, Domine, juslitiam. 


2. A ſacie tua judicium menm 2. De vultu tuo judicium meum 2. 
egredietur. prodeat. 
Oculi mei videant reclitudines. Oculi mei videant rectitudines. Oculi mei videant rectitudines. 
A. Ego observavi vias transgres- 4. Ego eustodivi vias duras. 4. 
soris. 
5. Contine. 5. Perſice. 5. Perfice. 
7. Mirabilem ſac 7. Miriſica. 7. 
8. Ut pupillam. 8. Ut pupillam. 8. 
10. Adipe suo obstruxerunt. 10. Adipem suum concluserunt. 16. 


11. Beatiſſcantes me statim cir- 11. Projicientes me nunc cir- 
cumdederunt me: oculos suos or- cumdederunt me: oculos suos 
dinarunt ad alio decliuandum in statuerunt declinare in terram. 


terra 


parnot. Gr. XVI. 


2 
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T9 EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKYAAE. 


"Envuxzdls ypappac. 


RM 12 12. 
mon 2 moT 13 15. 


rn 
me i 1. 
pn vr mnD2 Mw 


Dn Yar cn won PIES 
cry ow wan 


Pon ya 15 15. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


12. Et sicut catulus leonis. 
Ilieron., catuli leonis. : 

13. Preveni facies ejus, incurva 
eum. | Hieron., preveni ſaciem eum. 
ejus, incurva eum. 

Gladio tuo. Hieron.. qui est 
gladius tuus. 

14. Domine, a viris, de tempore 


viris manus tue, Domine, qui 
mortui sunt in proſundo, quorum 
pars in vita. 


Et abscondito tuo implebis ven- 


VULGATA LATINA. 
12. Et sicut eatulus leonis. 12. 


13. Praveni eum, et supplanta 
Frameam tuam. 


14. Domine, a pancis de terra 
pars eorum in vita, Hieron., a divide eos in vita eorum. 


De absconditis tuis adimpletus 


12. 


. Npdpbacov th np6owrov ab- 
99 


Kal Toy xexpupptvey cov Tn 
putts yaortpas abrov. ER 
od covrar Tt vidy v aphoovory 
abr reprovelay trols Sptgeory ab- 
TOV. 

15. 'Ev vd tvrvothvat 6porw- 
otche Gov. 


AQUILA. 


13. Præveni ſaciem eius, incur» 
va eum. 


Frameam fuam. 


14. Domine, a mortuis ex im- 
mersione pars eorum in vita. 


Et abgsconditis tuis replebis 


tem eorum. Saturabuntur filii, est venter eorum. Saturati sunt ventres eorum. Implebuntor autem 
et reponent residuum suum par- flliis, et — religuias suas filiis : et relinquent ipsa ſacultates 


vulis suis. Hieron., et quorum de 
ventrem. 


absconditis tuis 1 
Qui saturabuntur fGiliis, et dimit- 
uias parvulis 


15. Cum apparuerit gloria tua. 


puerulis suis 


15. Cum expergiscetur simili- 


tudo tua. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XVI. 


V. 1. Vaticanus sie habet, A., Z., vob Aavls. 
p zol; O', i. e., Aquila et Symmackus, 
Tov Aavls. — vero et sexla editio habent ut LXX. 
Verum LXX etiam hodie tov Aavis habent : sed 
tune scilicet d Aavfs legebatur, ut etiam legitur 


supra psalm. 1x. 
Idi. A., &xoucov, Kupte, Bixatov. Sic Regius 


unus, qui etiam Symmachi et T 
efert. 
Ibid alvece. pov. Vaticanus. 


* 
Ibid. Z., ob Stk 1e. Sic codd. duo, Corderius, 
Theodoretus et Drusius. 
V. 2. L., ab tov tpoc- etc. Vaticanus. 
Ibid. Ot ph hob etc. Vaticanus bac notat, 


A., Z., G. holes of Fete. De nota of I in Præ- 
lminarit 


3 

V. 4. Z., tyw tpulattuny WBobg napabirov. Sic 

eve et Drusius. Duo Regii autem, 680⁰ 6 tpuaa- 
nv capab tou. 

V. 5. A., &vraabtodai etc. Trium lectiones ex- 
hibet Vaticanus. 
V. 7. Z., na o. Sic mss. 

V.8. 'A., Z., O', g x6pnv. Vaticanus. 

V. 10. Z., to ot6ar: etc. Sic tres mss. et Drusius. 

V. 11. A., Tov hrxxbivar bv th . Vaticanus et 
Drusius. Lectionem vero Symmachi plenam effe- 
runt qustuor mss., sed Erafav, unus habet 
Edevro, alter Er4patav, male 9. 


Longe aliter Symmachi versio proſertur ab Eusebio in Comment. ad h. I., quod vide. Dracn. 
FPSALMUS XVII. 


TO-EBPAIKON. A — AKYAAZ. 
nvuxels ypappac. 
rh 7577 7235 raed 1 i. | \ % Noxonouþ Ti 8o0My Kuplov ed 
vid. 
WD 5 3. 3. Iltrpa ov. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AOA. 


1. Victori servo Domini, David. 
Hieron., id. vid 


$. Fortitude mea. Hieron., id. 


1. In finem, puero Domini Da- 
53. Fortitudo mea. 


1. Victori servo Domini, David, 


3. Petra mea. 


— w— — — = 


* 
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EYMMAXOE. 


12. 


13. IIp6pbacov th rp6owrzov av- 
Tov, xal bxiacov atv. 

Eile Pty oy 

14. Kupte, and Tov vexpwy &> 
deduxirwy h pep; abrav tv Go- 
tv. 

Kal roy &nobErwy cov - 
ot; cg yaortpas abriv, Xopra- 

govrat & vio), xa aphoovuer vd 

aelbava avtwy tolg vynioy avrwy. 


15. 'EEunv:o0el; rc 6powwgews 
oo. 


SYMMACHUS. 
12. 


45. Preveni ſaciem ejus, et fle- 
£lere fac eum. 


In gladium tuum. 


14. Domine, a mortuis a demer- 
is portio eorum in viventibus. 


Et depositis tuis implebis ven- 
tres eorum. Saturabuntur autem 
filii, et dimiuent reliquias suas 
inſantibus suis. 


15. Expergefactus similitudine 
tua 


PSALMUS xvu. 654 
0. SEOAOTION. 

12. Kat el oxvpv6;. Alas, 12. 
oxvaat. 

43.80 ab tobe, xal d- 13.0 avrtoug, al dv 
5x6k.gov avtovs. ox4ic0v . 

Poppalav go. 

14. Ku &Tovwy ? u the, Sta- 14. 
pEpiooy bg Ev Gwh abtwv. 

Kal rh x2xpupptvoy cov ExAh- 


avtwv. E - 
— — — — 


Ta Toig voniog avtwy, a, 
15. EY 6 $p0hvar thy Sa 13. Ey rt Swat yap thy d 
. Std cob. | 


LXX INTERPRETES. _  THEODOTIO. 
12. Et sicut catulus leonis A- 12. 
lius, catulas. 
13. Præveni eos, et supplania 13. Praveni eos, et _— 
eos. eos. a 


Frameam tuam. 
14. Domine, perdens de terra 11. 
divide eos in vita eorum. 


Et de absconditis wis adimpletus 
est venter eorum. Saturati sunt 
filiis, et dimiserunt reliquias suas . 
parvulis suis. 


15. Cum apparuerit gloria taa. 15, Cum videbitar enim dextera 
tua. 


Note et varies lectiones ad Psalmum XVI. 


V. 12. A.. og, oxvnat. Coislin. unus. 

etc. Lectiones Aquilæ, 

Symmachi et Theodotionis sic habet Vaticanus. 
Ibid. A., O', Sopgalav cov. Ex Theodoreto in no- 


V. 15. 


A., * 


tis edit. Rom. 


V. 14. Lectiones Aquilz et Symmachi sie bahent 
omnes mss. Lectio Symmachi mendose jacet apud 
Drusium, sic. Köpte, and Toy vexpwv tvSctoxcotwyv 


tv Cw 


I pepic , 
2 Lectiones Aquilz et Symmachi plenas mu- 
— — ad Symmachum 


(*) "Yefwv, sic effert edit. Rom. Usitatissimum erat antiquis librariis ad : litteram adjungere 6. Non. 


luamur ex quatuor mss, A 


men edidit v:5wv. Dracu. 


ZTMMAXOx. 


1, *Enwvixiov tov Goukoy Kupiou 
NU Aavis. 


3. Hara pou. 
SYMMACHUS. 


4 Triumphale servi Domini Da- 
md. 


3. Petra mea. 


habet, o0hoovrue & viol, similiterque Euse- 
— Alis, © — rr 
abet viov, - filiis, erasis : nam 

manu videtur habuisse vtof. Ad finem EE 
tat Vaticanus, A., Z., O., rc xatdomna Tolg vn- 
log. At duo priores longe diversam io - 
nem habent, ut vides. () 

V. 45. A., Ev v0 Fun- etc. Trium lectiones sie 
habentVaticanus et Drusius, Theodolion vertit de a 
go, Ac $i legisset PD. 


PSALMUS XVII. 


O. GSEOAO TIN. 
1. Elg vd 760 76 nat Kuplov 1. 
_ © Aavis. 
8. Toyvs Heu. 3. 5 
LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 
1. In finem puero Domini Da- 1, 
vid. 


5. Fortitudo mea. I, 


6&5 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 

8. Et movit se et contremuit 
terra. Hieron., commola est et 
contremuit terra. 

Moverunt se et concussa sunt, 
quoniam furor ſuit ei. Hieron., 
concussa sunt et conquassata sunt, 
quoniam iratus est eis. 

9. Ex ore ejus edet. Hieron., 
ex ore ejus devorans. 

13. Grando et carbones ignis. 
Hebr. int. et Hieron., id. 

14. Et Altissimus dedit _ 
Suam, grando et carbones 18. 
Hieron., et Altissimus — 
cem suam, grandinem ei carbo- 


Tt: Mittet de altitudine, capiet 
me. Hieron., mittet de alto, et ac- 
cipiet me. 

19. In die contritionis mem. 
Hieron., in die afflictionis mem. 


20. In latitudinem. Hieron., id. 

Quoniam com it in me. 
Hieron. — py 
* B. Coram oculis suis. Hieron., 
in conspectu oculorum ejus. 

26. Cum miserieorde misericors 


eris, cum viro perſecto perſectus 
eris. Hieron., cum sancto sanctus 
eris, ct cum viro innocente inno- 


center ages. 
28. Populum aſſlictum. fieron., 
populum pauperem. 
31. Perfecta. Hier., immaculata. 
Eloquium Domini conflatum. 
Hieron. 1— Domini igne 


84. — cervarum. Hieron., 
202quans pedes meos cervis. 


— — 
— 


HEXAPLORUM QUE SUPEKSU.YT. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixol; ypdppac.. 
8. 


VULGATA LATINA. 


8. Commota est et contremuit 


terra. 


Conturbata sunt et commota 
sunt, quoniam iratus est eis. 


9. A facie ejus exarsit. 
13. Grando et carbones ignis. 


14. Et Altissimus dedit vocem 
suam, grando et carbones ignis. 


17. Misit de summo, et 
me. 


19. In die aMictionis mee. 


20. In latitudinem. 
Quoniam voluit me. 


accepit 


25. In conspectu oculorum 
ejus. 


26. Cum sancto sanctus eris, et 
eum viro innocente innocens Cris. 


28. Populum hamilem. 


31. Impo.- uta. 
Eloquia Domini igne examina- 
ta. 


34. Tamquam eceryorum. 


, 656 
AKYAAZ. 


8. Kat Gxivh®0n xat esl, $ 
Te _ 
And or6patog ab tod pays 
1 
15. Xa\a{a xat &\Spaxeg nvpdg. 
14. 


17. 


19. 
20. 

„rs tGovkfbn tv tpol. 
25. 


26. Merck 6olou bowbhoy... 


28. Aadvy dura. 
31. Teo. 


34. 
AQUILA. 


8. Et mola est et concussa est 
terra. | 


9. Ab ore ejus edet. 
15. Grando et carbones ignis. 
14. 


17. 


19. 
20. 
Quia voluit me. 


25. 


26. Cum sancto sanctus eris. 


28. Populum pauperem. 
31. Perſeetus. 


6037 | 
YYMMAXOE. 
8. 
8 dvi woyiedn ab- 


1 'Ex orbparo; abros àwall- 
xo. 


13. X R Up Tvp6s. 
14. Kal 6 "Yrorog Eltwxev 


tavrod pera xaiding, xa 
xwv Tvpdg. 


17. 


19. Ey hptpg takatnwplas jou. 
20. Ele ebpuywpſav. 


25. Thy &vrixpy Toy 6pdakuovy 


ab cod. 
26.1 G510v balws Tnpdies, 
S 4 — rod XEaperwpdvoy xapt- 


28. — pov. 

31. 

Pfote Tov Kuploy SNfHõ. 
34. 


SYMMACHUS. 
8. 


_ Eversa sunt, quoniam iratus est 
dis. 


9. Ex ore ejus consumens. 
13. Grando et carbones ignis. 


14. Et Altissimus dedit sonum 
zuum cum grandine et carbonibus 
ignis. 


17. 


19. In die afflictionis mea. 


20. In latitudinem. 


25. E regione oculorum ejus. 


26. Cum sancto sancte ages, et 
cum gratioso gratiosus eris. 


28. Populum mansuetum. 


31. 
Sermo Domini probatus. 


34. 


PSALMUS XVII. 
9. 


8. Kal ee xa} EyTpope 


tyevero ij yh 
Kal tra gay xal toakevOn- 
Cav, drt Gp ab rg. 

9. Ard apoawnov abtou xate- 
opA6y.oev. 


13. XAMAα¼ xt Ape GC. 
14. Kat 6"Yrotog Elwxev gwvhv 


pa- tavrod, 


17. 'Etantoteiev £5 Vhoug xal 
us. 


19. 'Ev hptpz xaxwau; jou. 

20. Elec natuocpdv. 

"Orr h04anat pe. 

25. 'Evwnuov Tov 6gbalpay ab- 
Tov. 

26. Merck sl 6ow0hoy , xat 
pert avid; Gde., dies Loy. F, 
pert 65tov borwbhay. 

28. Aadv taneiv6y.. 

31. "Apwpos. 

Ta MN Kuplov nervpwptva. 

34. Noel £4pov. Of lowrol, wort 


LXX INTERPRETES. 


8. Et commota est et contremuit 
terra. 


Et conturbata sunt et commota 
sunt, quoniam iratus est eis. 

9. A facie ejus exarsit. 

15. Grando et carbones ignis. 


14. Et Altissimus . vocem 
suam. 


17. Misit de 3 —_ 
me. 


19. Ia die afflictionis mez. 


20. In latitudinem. 
Quoniam voluit me. 


25. In conspectu oculorum ejus. 


26. Cum sancto sanctus eris, et 
cum viro innocente innocens Cris. 
V, cum sancto sanctus eris. 


28. Populum humilem. 


34. Impolluta. 
Eloquia Domini igne otamiuata. 


34. Tamquam cerw, Reliqui, 
tamquam cervorum. 


13. XA xa\ &v0paxeg nvpde 
14. 


47. ('Etantorethev) tx tov obpa- 
3 

19. 

20. 

W. 

26. Mera dolou é; ·— 
| 

31. 

34. 

- THEODOTIO, 
8. 


9. 
15. Grando et carbones ignis. 
14. 


17. Misit de ccelo sa, utem mih., 


W. | 
26. Cum sancto sanclus eris. 


31. 


34, 
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VERSIO HEBRAICI TEXT, 

Et super excelsa mea stare fa- 
Tet me. Hieron., et super excelsa 
Slatuens me. 

36. Scutum salutis tuz. Hieron., 


elypeum salutis tuz. 


Et mansuetudo tua multiplica- 
bit me. Hieron., et mansuetudo 
tua mulliplicavit me. 

37. Dilatabis. Hieron., id. 

40. Incurvabis resistentes mihi 
subtus me. Hieron., id. 

41. Dorsum. Hieron., id. 

44. Erues me a contentionibus. 
Hieron., salvabis me a contradi- 

 o "OS ihi. Hie- 

£ nt mihi. 
ron., obaudiet mihi. 

46. Decident et expavescent. 
Hieron., defluent et contrahentur. 

47. Ei Benedictus qui est petra 
mea. 

48. Deus dans vitiones mihi, et 
duxit sub me. Hieron., 
Deus qui das vindictas mihi, et 
congregas populos sub me. 

49. Erutor meus ab inimicis meis. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvexols ypdppact. 


36. 


S 8 


VULGATA LATINA. 
Et super excelsa statuens me. 


36. Protectionem salutis tuz. 
k Ei 1 — tua 8 me in 
nem, et disciplina tua me 
docebit. * 
37. Dilatasti. 
40. Supplantasti insurgentes in 
me subtus me. _ 
H. Dorsum.. 
n 
45. Obedivit mihi. 
46. Inveterati sunt et claudiea 
verunt. 
47. Et benedictus Deus meus. 
48. Deus qui das vindictas mibi, 
et subdis popu!os sub me. 


49. Liberator meus de inimicis 


44. Eripies me de contradictio- 
ibus. 


660 
AKTAAZ, 


Kal tal Ta hard pou oth» 
ocieg pe. 


36. 
Ka) tpadtng cov EnhfOuvs pe. 


37. 
40. Kapyerg tnaveornxra jv. 


H. 
44. Ataowoetg pe and Eixagroy, 
45. TeD por. 


47. 


AQUILA. 
Et super excelsa mea statues 
me. 


Et mansuetudo tua replevit me. 


37. . X 
40. Incurvabis insurgentem in 


me. 
41. 
44. Servabis me a litibus. 
45. Obedivit mihi. 
46. 
47. 


48. 


49. 


Hieron., qui servas me ab inimicis meis iracundis. 
meis. 


Note et varie lectiones ad PsaImam XVII. 


V. 4. Tituli versiones partim ex Eusebio in Psal- 
mos, 4" 8 ex duobus mss. eruimus. 
V. 2. A., Z., nttpa pov. Cod. unus, Regius et 


V. 7. Hæc nota habetur in duobus mss. Regiis : 
O, &yiov avrov, nap" obe E ,ů &v To Efanky. 
I. e. LXX, $ancto suo, apud nullum exstat in Hexaplo. 

V. 8. A., xa dxivh0n, etc. Drusius. 


— — 


Ja xat &vOpaxeg nvpdg. Sic unus Regius. Notan- 
dum autem est hunc versiculum non exslitisse in 
versione Toy O, sed ex Theodotionis editione ad- 
jectum ſuisse. Qua de re Hieronymus ad Suniam 
et Fretelam : «Sed sciendum, quia de Hebraico et de 
T is editione in Septuaginta Interpretibus 
8ub asterisco additum git. 

V. 14. L., xat 6 "Yotorog etc. Ex duobus Regiis. 

V. 17. 6., &fan-. Unus codex. 

V. 19. Z., tv hptpg etc. Colbertinus ortnp@; 
seriptus ct Drusius. 


* af x 
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YYMMAXOE, 


36. 


Kal td draxoverv pe abgtoet 


N. 
37. Evpuxwpnyoas. 


41. 
44. Puch pe ànd aviikoyiwy 
45. 'YTthxovas pot. 


46. 'ATipwbhoovrat xa Evrpa- 
goa. 
77. 


48. 0 Gebe 6 napacywy vf 
An xa) — — 


49. 


SYMMACHUS, 


36. 

Et 6bedire me augebit me. 

37. Latos fecisti. 

40. 

41. 

44. Eripies me de contradictio- 
nibus. | 

45. Obedivit mihi. 

46. Inhonorabuntur et confun- 
dentur. 


47. 


48. Deus prevens ultiones mihi, 
et subjiciens populos sub me. 


49. 


PSALMUS xn. 
0. 


Kot kn ca dA lord pe. 


xdrrec, vnepacntopdy 
owrnplag cov. G', Ineparmornpa 
owrnplag cov. 

Kal narbela cov &vophwat pe. 


37. 'Enidtuvas. 

40. Tove rdstaag drag Tous 
enraviotautvoug En' Kt. 

41. Nw@rov. "Alloc, droye:plovg. 

44. Pücal pe £5 avrikoy:ov. 

45. — por. E, C', d- 
3 

— xat Ja- 

vav. 


47. Ol xdvrrec, al ebloynrds 6 
= lob. 

. 'O Geog 6 Stdobe — * 
Wy al urord5ag Lavoe ö tut. 


1 


hoo te Ex0pwy pou 
LXX INTERPRETES. | 
Et super excelsa statuens me. 


36. Omnes, cl 


salutis tuz. ETD prote- 
clorem wee — 


Et disciplina tas erben m6. 


37. Dilatasti. 

40. Impedivisti omnes insur- 
gentes super me. 

41. Dorsum. Alius, $ubjectos. 

44. Eripe me de contradictione. 


45. Obedivit mihi. V, VI, obe 
dierunt mihi. 

46. Inveterati sunt et claudica- 
verunt. 

47. One, et benedictus deus 
meus. 

48. Deus qui das vindictas mihi, 

et subdis populos sub me. 


49. Liberator meus de inimieis 
meis iracundis. Omnes, 
meus de inimicis meis. 


SEOAOTIAN. 


36. 


Kai ij nadela cov abrh pe Std 


Set. 


37. 
40. 


41 


THEODOTIO 


49. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XVII. 


Ibid. A., rt 2600 


qualem nos damus. 
perk xex- ele. 


V. 28. A., Lady ntynza. Z., atv nptov. Sic duo 


mss. et Eusebius. 


V. 20. L., els ebpuywplav. Eusebius et Drusius. 
105 tv Fol. Codex unus et 


&vt etc. Eusebius et 2 
V. 26. 4. Ly o + herd 6olov 6ouy0h 
Regii duo : Aden mach lectionem a — ir 
95 Rb sius vero sie — — * 
mm. 9 — ws * 
1 "Ibid. A. — 
Mss. quidam habent, xal 


:ia pov, utrumque perperam. 


Ii. &, ui / -—p NP 
us. 
* nog we 2 Hieron. ad 
* « In — — est CHA- 
LAJOT 7 


Sun, 


£63 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 634 


mss. Hie vero versio LXX et versio Theodotionis in v. 37. Z., svpuywpnrag. Theodoretus. 

rnam coaluere in hodiernis Bibliis vd O, ut nota- V. 40. A., KD, etc. Drusius. 

tatur in codice Coisliniano 1x vel x szculi. Versio V. 41. AAo, vroxerplovg. Sic duo Coisliniani. 
Vulgatz ex LXX et Theodotione simul. V. 44. A., &:aowoerg elc. Sic quidam mss. Cois» 
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VERSIO HEBRAICI TEXT.) 


1. Victori, canticum ipsi David. 
Nieron., victori, psalmus David. 

3. Dies diei eructabit sermonem, 
et nox nocti indicabit scientiam. 
Hieron., dies diei eruclat verbum, 
et nox nocti indicat scientiam. 

4. Non sermo, et non verba, ut 
non audita sit vox eorum. Hie- 
ron.,non est sermo, et non sunt ver- 
ba, quibus non audiatur vox eorum. 

5. In omnem terram exivit li- 
nea eorum. Hieron., in omnem 
lerram exivit sonus Corum. 


Soli ou tabernaculum in 
cis. Hi „ id. Syrus, in ipsis 
posvuit solis tabernaculum. 

6. Ad currendam viam. 


mn itt pM 


8. Perfecta. Hieron., immacu- 
lata. 


9. Præcepta. Hieron., id. 


10. Mundus. Hieron,, id. 

13. Errores. Hieron., id. 

14. Etiam ab insolentibus pro- 
hibe servum tuum. Hieron., a 
superbis quoque libera servum 
iuum. 


PSALMUS XVIII. 
TO EBPAIKON 
Danvazol; Tah. 


13. 
14. 


VULGATA LATINA. 
1. In finem, psalmus David. 


3. Dies diei eructal verbum, et 
nox nocti indicat scientiam. 


4. Non sunt loquelz neque ser- 
mones , quorum non audiantur 
voces eorum. 


5. In omnem terram exivit $0- 
nus eorum. 


In sole posuit tabernacuum 
suum. 


6. Ad currendam viam. 
8. Immaculau. 
9. Justitis. 


10. Sanctus. 
13. Delicta. 


14. Et ab alien's parce servo 
tuo. 


AKTYAAE, 


1. T6 vownog, use I 
Aavis. | 


5. 


4. Obe: yap los, obre phpare. 
5. Ele ndoav thy yh eben 


XAVOv avtov. 


T@ Mie thero oha Iv ab- 
vote. 


6. 
8. TGctog. 
9. 


10 4 
. 


13. 'Ayvolag. 
14. Kat ye &nd brepnpdvey cuv- 
Thpr cov Thy Coundy Gov. 
AQUILA. 


1. Victori, canticum ipsi David. 


3. 


4. Neque enim sermones, neque 
verba. 


5. In omnem terram exivit li- 
nea evrum. 


oli posuit tabernaculum in 
eis. 


6. 
8. Perfecta. 
9. 


10. 
13. Ignorantias. 


14. Eliam a superbis conserva 
Servum tuum. 


Note et varie :ectiones ad Psalmum XVIII. 


V. 4. Tituli interpretationes eruuntur ex codice 
Colbertino, itemque ex Eusebio et Theodoreto. 


V. 3. Z., O, hppa tf etc. Sic unus 
Symmachi 3 sunt qui legant, 


act, indicabit. 


ius. In 
Ne- 


Tov. Sic Drusius. 
aM «lg ndcav thy N KEY & Hxog abrov. Vide- 
tur Symmachus legisse Dp vel 
vertit Hyoc : et certe huic lectioni et interpretationi 


est xavwov, norma, linea. Z., 


p. Nam YT spe 


V. 4. A., obre yap M6youg etc. Ex uno io. 
Symmachi autem versio ex duobus Regiis. _ 


V. 5. A., els ndoav thy yhv EFV & xaviv av- 


favere videtur secunda pars versiculi, et in fines or- 
bis terre verba eorum. 

Ibid. Lectiones Aquilz, Symmachi, Theodotionis 
ct Y edit. ex quatuor mss. et ex Eusebio in Psal- 


665 PSALMUS XVIII. 666 
linianus unus habet, Z., O. 6poiwg of U, bon pe E der. et sie Theodoretus. Alius Reg., Tay. 
— wv. Sed hæe perplexa sunt. 550 v. 47. H., zat eboynrds Hedge pou, Sic due mss. 


V. 45. Sic Coislinianus codex. 


V. 46. Z., &rpw0hoovrat etc. Reg. unus et Cor- 


v. 48. T., 6 Sede & rapacydv etc. Eusebius. 


PSALMUS XVIII. 


V. 49. H., 6 puoths pou ele. Sic duo mss. 


EYMMAXOE. 0. GEOAO TIN. 

1. 'Emrvixtog d tov Aal. 1. Eig tb c, $akpd; c Aavid. 1. Elg dd Mv, yakpds 26 Aavid. 

3. 1 } h tpevyerat: 3. 'Hptpa th hppa kel 3. 
6Hpa, car gpl erf bia, al vog vort avayyene. 
v. . 

4. 0% phozorv oοννẽ Uhu Ov olx 4. Obr etal aka ob Not, wv 4. 
@xovovtat pwval. ob &xovovrart al gwval avrwy. 

5. 


5. An' elg daa thy yhv & F- 
dev 6 Hoe avtov. 


To hakp Krate oxnvhv tv abtols. 


5. El; xd thy yhv KEMA Dev 6 
ob6yyog avrov. * 

Ev vip lx Edeto td ve 
v „W tp doe do ox — 


ab rod. 
tv autos. 
6. 6. Apapety 8d % = abr; OI ©. 
axdvred, 8papely dv. 
8. 8. "Apwpog. A. L. loc, Epeprroc;. 8. 
A., —— 6 1 
9. 9. Arxatbpara. "Allog , axpt-. 9. 
64Jpata, npoardy para. 
10. 10. *Ayv6g. "Atlog, 6210. 10. 
13. *Ayvohpara. 13. Iapantwpata. 13. 
14. Kal P and VUnepnpave 14. Kal and Mort gyelaat 14. 
ouvth praov Tov SOοναν Gov. To) GoVov cov. | 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO., 
4. Triumphalo canticum ips u 4, In finem, psalmus David. Gl In victoriam, psalmus ipsi 
avid. 
3. Dies diei eructat verbum, et 3. Dies diei eructat verbum, et 3. 
nox nocti indicat scientiam. nox nocti indicat scientiam. 
4. 
4. Non sermonibus, neque ver- #4. Non sunt loqueke neque ser- 
bis, quorum non audiuntur vo- mones, quorum non audiantur 
ces. voces eorum. 
5. Sed in omnem terram exivit 5. In omnem terram exivit so- 5. 


SONUS eorum. 


Soli conslituit tabernaculum in 
eis. 


nus Corum. a 


In sole posuit tabernaculum 
suum. V, soli posuit tabernaculum 
in eis. | 


6. 6. Ad currendam viam — svam?* 6. 

Omnes, ad currendam viam. 
oe 8. Immaculata. Alius, inculvata, 8. 

Alius, pura. 

9. 9. Justificationes. Alius, pre- 9 
cepta. Alius, statuta. 

10. 10. Castus. Alius, sanctus. 10 

13. Ignorantias. 13. Delicta. 13. 

14. Etiam a guperbis conservia 14. Et ab alienis parce servo 14. 


servum tuum. 


| 


uo. 


| Note et varie lectiones ad Psalmum XVIII. 


mos yn damus. Syri laterpretis adfert Dru- Aquilz, secunda Symmachi. 

sius ex Quzstionibus, quæ Justini Martyris namine 10. "A.1., 650g. Coislin. 

circumſeruntur. V. 13. A., &yvolag. Drusius. Z., ayvohpara. 

V. 6. Ol advyrec, &papety 685v. Sic duo codices. Coislin. 1, ; 

Vox autem, avtov, sequens in LXX, quia in He- V. 44. A., L., xal ys &nd - ete. Hane versio- 

bræo non est, obelo notatur, ut monet Hieronym. nem Symmacho tribuit Drusius. Sed Aquilz ad- 
V. 8. A., csg. Unns cod. et Eusebius. scribunt Colbert., Reg. unus, Euseb. et Corderius. 
V. 9. "AU, @xpibacuara. A. L I., zpooraypara. Videtur esse utrivsque. | 

Coislin. unus. Videtur autem prima versio esse 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Victori, canticum ipsi David. 


Hieron., victori, psalmus David. 


2. Extollat te. Hieron., protegat 
ie. 


4. Et oblationem tuam in cine- 


rem reducat. fieron., et holocau- fi 


stum tuum pingue fiat. 
Selah. Hieron., semper. 


7. In fortitudinibus salus dex- 
terz ejus. Hieron., in ſortitudine 
salutis ejus. 

8. Nos autem in nomine Domini 
—— nostri recordabimur. Hieron. 


HEXAPLORUM QUZ SUPERSUNT. 


PSALMUS' XIX. 
10 EBPAIKON 
"'Ednvixot; pana. 


2. 
4. 


Lei. 
Ta 
8. 


VULGATA LATINA. 
1. In finem, psalmus David. 


2. Protegat te. 
4. Et holocaustum tuum pingue 
al. 


Vacat. 


7. In potentaübus salus dexteræ 
ejus. 


8. Nos autem in nomine Domini 
Dei nostri invocabimus. 


AKYAAE. 


1. To voxoroup pelpbnpa Tp 
Aavls. 


AQUILA. 
1. Vietori, canticum ipsi David. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XIX. 


V. 1. De inseripuone frequenter superius actum 


Hz vero trium lectiones videntur esse A., 8., 


Th. 


TO EBPAIKON. 
T5 715 m5 1 


man) 3 

To 

m or 5 
P22"Tx mou vm 7 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

1. Victori, canticum ipsi David. 
Hieron., victori, psalmus David. 

5, Et prolationem. Hieron., et 
voluntate. 

Selah. Hieron., semper. 


5. Szculum et in um. 
Hieron., in seculum et in eter- 
pum. . 

7. Leiificabis eum in gaudio 
cum faciebus tuis. Hieron., et hi- 
larabis eum lzlitia apud yulin1 
tuuwu, 


V. 4. Z., val thy &vagopdy cov nova nothon. Sic 


x unus codex. Alter legit, eG, minus recte. Ro- 
V. 2. Alo, npoorabeln 0; elc. Coislinianus. uz lectiones ex Drusio. 


. Heb. cc. etc. Vide supra psalm. 11. 


V. 7. Z., caps. Sic unus codex. Eamdem 
PSALMUS XX. 
TO EBPAIKON AKYAAE, 


a Evi ypappact. 


E * 


-1 ot 
. 


VULGATA LATINA. 
1. In 2nem, psalmus David. 


3. Et voluntate. 
Vacat. 


5. In szculum sculi. 


7. Latificabis eum in gauLo 
cum vultu tuo. 


1. To vizozowp, pelo N 
Aavis. 0 WW, E Top 
3. 

Al. 

5. Elg atova xa: Ert. 


7. 


AQUILA. 
1. Victori, canticum ipsi David- 
3, 


Semper. 


o 


5. In æternum et ultra. 
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EYMMAXOFE. 

1. "Emvixiog p8h tov Aa. 

2. 

4. Kal thv avagopav cou nova 
or ijon. 

Athhaha. 

7. Hapadus. 

8. 


SYMMACHUS. 


1. Triumphale canticum ipsius 
David. 


2. 


4. Et oblationem tuam pinguem 
ſaciat. 


Diapsalma. 
7. lnexpectate. 


8. 


PSALMUS XX. 


"PSALMUS XIX 
0. 


1. El; th Tos, $alpd; Tp Aavts. 


2. 'Ynepaanioa: gov. A. Log, 
Tpogtatetn cot. A. loc, oxendoat 
o. A. L. log, pudatat ce. 

4. Kal td 9\oxavrwpds cov Ta- 
vatw. "Allo, gaipuverw, otea- 
odd. 

Atdhalga. E, tanavids. C, ele 
cc A⁰. | 

7. 'Ev dove late ij owtnple the 
S514; abrov, | 

8. 'Apet; & tv dv6partt Kuplov 
9eoy hpav peyaruvOnaoduela. 

LMX INTERPRETES. 

1. In finem, psalmus David. 


2. Protegat te. Alius, patroci- 
netur tibi. Alius, tegat te. Alius, 
eustodiat te. 

4. Et holocaustum tuum pingue 


ſaciat. Alii, lztum reddat , im- 


pinguet. f 
Diapsalma. V, perpetuo. VI, in 
finem. 
7. In potentatibus salus dexteræ 
ejus. 


8. Nos autem in nomine Domini 
Dei nostri magniſicabimur. 


670 


SEOAOTIQN. 
1. Ele th vixzog, $akpds 76 Aavis, 


Arapahps. 
7. 
8. Huetg 3 tv 6v6pare KU 
9eov — — — * 
THEODOTIO. 


1. In victoriam, lmus 
David. * * 


Diapsalma. 


8. Nos autem in nomine Domini 
Dei nostri invocabimus. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XIX. 


autem vocem NTTAanA Symmach. vertit psal. Lxzxix, 
10, rap Tpoatoxiav eodem sensu, i. e., præter ex- 
spectationem. Coislin. unus hoc loco babet, Z., tv 
Tovacrteiq The owrnplag , Sefid, In potentia salu- 


tis dextera. Sed præstare videtur altera lectio, a- 

pabd gg: nisi sint duz Symmachi versiones, ut alibi. 
V. 8. Theodotionis versionem adfert Daniel Bar- 

barus, qualis hodie in Vulgata nostra exprimitur. 


ZYMMAXOY. 


1. 'Emvixo; ohh tov Aauls. 

3. 

Arn. 

5. Kal els &ntpavrov. 

7. Xaponnhaetg abthy E ebppo- 
or Eta to Rpoownoy GOV. 

SYMMACHUS. 

1. Triumphale canticum ipsius 
David. 

3. 

Diapsalma. 


5. Et in infinitum. 


7. Lztificahis eum in gaudio 
cum vultu tuo. 


PSALMUS XX 
0. 


1. Elg cd c, $a\pds 7Þ Aavis. 


3. Kat thy benen. AL loc, 
8c noiv. 

Aha. F, SVN g. C, els 
ch. 

5. El; alva alwvyog. E', el; alw- 
va xal Ext. 

7. Edgpavels avthy t Nad pe- 
I& cod c pοοτνW/ů GOV. 

LXX INTERPRETES. 


1. In finem, psalmus David. 


J. Kt voluntate. A., supplica- 
tione. 

Diapsalma. V, perpetuo. VI, in 
ſinem. 

5. In sculum sreuli. V, in æ- 
lernum et ultra. 


7. Letiſicabis eum in gaudio 
cum vultu tuo. 


OAO TIN. 

1. Ele vd vizos, $akpd; c; Aas. 
3. 
Au. 
5, Et; alùva xal Et. 
7. 

THEODOTIO. 
1. In victoriaw, psalmus ipsi 

David. 

3. 
Diapsalma. 


5. In æternum et ultra. 
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TO EBPAIKON. 


— 9 
your WY e xeon 


97 TY n 12 
y- mw mmm 


F D wwn 9 15 


- pan 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


9. Inveniet manus tua omnes 
inimicos tuos : dextera tua inve- 
niet odientes te. Hieron., id 

12. Quoniam inclinaverunt super 
le malum. Hieron., id. 


Cogitaverunt cogitationem, non 
poterunt. Hieron., cogitaverunt 
scelus, quod non potuerunt. 

13. Quoniam pones eos in hu- 
merum : in ſunibus tuis prepara- 
bis super facies eorum. Hieron., 

quoniam pones eos humerum : 


uues tuos firmabis contra facies 


corum. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


'TO EBPAIKON 
"EMnvuxols ypappact. 
SITY 
12. 
45. 


VULGATA LATINA. 


9. Inveniatur manus tua omni- 
bus inimicis tuis : dextera tua in- 
veniat omnes qui te oderunt. 


12. Quoniam deciinaverunt in 
te mala. 


Cogitaverunt consilia quæ non 
potuerunt stabilire. 


13. Quoniam pones eos dorsum : 
in reliquiis luis præparabis yultum 
eorum. 


672 
AKYAAZ, 
9. 
12. 
13. "Orr hegte — , by 
dot 1 oo dd ig & 
uc abr 
AQUILA. 
9. 
12. 
13. Quoniam pones eos hume- 


rum, in ſunibus tuis firmabis su- 
per faciem eorum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XX. 
V. 7. Z., yaponothoetg etc. Sie mss. Sed Theo- 


& 1 De titulo actum est. 


. 0, 2 &norv. "Aloe, Eyorv. Prior 
leetio —— in Bibliis posita, mutata ſuit in &&norv 


ex altero exemplari. 
V. 5. Sic ex mss. et Drusio. 


TO EBPAIKON. 
Nm wn r- mz LY 


te n 2 
ram m9 
en AT rn pn 


m 7 mov xapR Tn 3 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Victori supet cervam auroræ, 
canticum ipsi David. Hieron., vi- 
ctori pro cervo matutino, canti- 
cum David. 


2. Deus meus, Deus meus. Hie- 


ron., id. 


Ut quid dereliquisti me!? Hier. 
guare dereliquisti me ? 


a Salute mea verba rugi- 
tus mei. Hieron., id. 


5. Deus — interdiu, 
et non respondebis. Hieron., Deus 
meus, clamabo per diem, et non 
cxaudies 


doretus et 
ä — 


PSALMUS XXI. 
4 TO EBPAIKON 
"Edanvizdl; ypappact. 
1. 
2. 
3. 


VULGATA LATINA. 


1. In finem, pro Er 
matutina, psalmus Da 


2. Deus, Deus meus. 
Quare me dereliquisli ? 


Longe a satute mea verba de- 
lictorum meorum. 


3. eus meus, clainabo per 
diem, et non exaudies. 


er. legunt, ny = IQ Tpodwny cov. 
To) Tpodwnou 

rare eee etc. Sic 2 duo 
ng — de 


nus codex habet, n4vias tovg 


AKTAAT. 


WW Meng fron pron 


2. "loxupe pou, 'Taxvpe pou. 

"Tvar{ tyxatiinig he; 

Maxpdy ànd the cwrnplag pou * 
ot M6yot Tod Bpuxh pate; pov. 


0 Sed; pou, Bohow Hptpacs, 


* obx eloaxovan. 
AQUILA. 


1. Victori super cervam matu- 
linam, canticum ipsi David. 


2. Fortis mi, Fortis mi. 
Quare me dereliquisli ? 


Longe a salute mea verba rugi- 
tus mei. 


3. Deus meus, ciamabo die, ct 
non exaudies, * 


* 


67³ 
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EYMMAXOE. 


9. Karahyerat h.yetp cov Rau 
Ta Tobg tx poug cov, h t& Gov 
cbphect coe jatrcouvide GE. 

12. Ort ouvippatiay xati cov 
cle xaxdv. . 


'Edoy{oavto tvvolag abuvdrovs. 


13. — — —— ab robe amoorpd- 
C * —_— 
— Tp6ownov abtwy. 
SYMMACHUS. 

9. Comprehendet manus tua 
omnes inimicos tuos, dextera tua 
inveniet odientes te. 

12. Quoniam obstruxerunt con- 
tra te in malum. 


— er; im- 


15. Quoniam statues eos aver- 
sos, residuis tuis firmabis ad fa- 
ciem eorum. 


PSALMUS XXI. 
0. 


11 belt Eöpedbel {o gov doi tols 
= 2 2 — eVpor ndv- 

— 

12. On yo 9-4 od nax&, 
E, &v0' Ov E 

'Exoyfaavro — fv' ob ph 
dv aH GT oat. 

13. "Or: Oi abrobg viorov, tv 
tot 2 A gov Erorudattg 76 


LXX INTERPRETES. 

9. Inveniatur manus tua omui- 
bus inimicis tuis : dextera tua in- 
veniat omnes qui te oderunt. 

12. Quoniam declinaverunt in 
te mala. V, pro eo quod declina- 
verunt. 

Cogitaverunt consilium, quod 
non poterunt stabilire. 


15. Quoniam pones evs dorsum : 


in reliquiis tuis præparabis vultum 


eorum. 


674 
OGEOAOTION, 


13. 


13. 7 


Notes et varie lectiones ad Psalmum XX. 


pto9Uvtds Ge 


V. 12. Z., del guys etc. Sic omnes mss. 


-186. et Corder 


V. 13. lia mss. nostri. 


lectionem 


Drusius item habet, sed sine interpretis nomine. exhibet Coislinianus EY Symmachum vero 


_ ad m. Lin 1 it, * — 
Ibid. Z. "JS — Sic Theodopetus, omnes 


EYMMAXOE. 


1. 'Emvixio ZG kg hs: _ 
He The twhivie, H v A 


2. O Oe pou, 6 Ocdg pou. 


Apeathxacry pay And The 
awrnplag cu ol — vw Sous 
hob. 


0 Beds pou, Bohow hutpas, 


he 00 eloaxovon. 
SYMMACHUS, 


1. Triumphale pro susceptione 
matutina, canticum ipsius David. 


2. Deus meus, Deus meus. 


Longe discesserunt a salute mea 
verba gemituum meorum, 


3, Deus meus, clamabo die, et 
non exaudies. 


PSALMUS XXI. 
0 


1. Ele th tos, bre The avrt- 
yes The kong, Calbe 76 


2 . 
Ivar! tyxarAint; pe ; 


Maxpav and The owrnplag pou 
ol M Tov 8 — 


and The 
u Are 2 Ths ewTnplag pou 


The Bohoews ov. Vo mew 


xpav amd The owrnplag pry of 
rot Twy Eehoewy pou. 


5. '0 Beds pou, xexpdtopat Hub- 
* 'npdg ot, xal o eloaxovay. 
LXX INTERPRETES. 


1. In finem, pro su 
matutina, psalmus David. 


2. Deus meus, Deus meus. 
Quare me derelinquisti ? 


Longe a salute mea verba deli- 
ctorum meorum. V, longe a salu- 
te mea verba clamoris mei. VI, 
longe a salute mea verba Suppli- 
cationum mearum. 


3. Deus meus, ela mabo interdiu 
ad te, et non exaudies 


codex Colbert. s 


— 


Ta;ers, et sic et; 


abet 0hozG pro 


SEOAO TIN. 
1. 


2. 0 Oed pov, 6 Beds pov. 


Maxpi &nd the owrnplas 
Rr 
THEODOTIO. 

, Ds meus, Deus meus. 


Longe a salute mea verba ela- 
moris mei. 


wa 15 

tra wap v 17 
Ra 

Tom 21 
ypu nn 24 


wann 26 
ou nrewo 28 


v 30 
r- wo! 1225 


RAY yr mm x5 nn 31 


1710) "ED? 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Et nocte, et non est vilentium 
mihi. Hieron., et nocte, nec est 
silentium mihi. 

5 4. Sanctus. Hieron., sancte. 

10 Laudes. Hieron., laus. 

1 13. Robusti Basan circumdede- 
runt me. Hieron. , tauri pingues 
vallarunt me. 

14. Leo rapiens et rugiens. Hie- 
ron., quasi leo capiens et rugiens. 
15. Efusus sum. Hieron., id. 
| 17. Quoniam circemdederunt 
me canes. Hieron. , circumdede- 

runt me venatores. 

| Quasi leo. Hieron., fixerunt. 

| 2. Vnicam meam. Hieron., so- 
| litariam. 

24. Neque abominatus est. Hie- 
ron., neque contempsit. 

26. Et satural untur. Hieron., id. 

28. Universe ſamiliz gentium. 


Hieron., universe cognationes 
gentium. 

30. Omnes pingues terre. Hie- 
ron., id. 


Ad facies ejus curvabunt se om- 
nes pulverem. Hie- 
ron., ante faciem ejus curvabunt 
genu universi qui unt in 
pulverem. 

31. Et animam suam non vivi- 
ficabit, semen serviet ei. Hieron., 
et anima ejus non vivet : semen 
serviet ei. 

Narrabitur Domino. Hieron., id. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Ednvizols ypdppact. 


31. 


VULGATA LATINA. 


Et nocte, et non ad insipientiam 


mihi. 


4. In $ancto. 
Laus. 


13, Tauri pingues obsederunt 
me. 


14. Sicut leo rapiens et rugiens. 


15. Effusus sum. 


17. Quoniam circumdederunt 


Foderunt. 
21. Unicam meam. 


24. Neque despexit. 
26. Et satursbuntur. 


28. Universz ſamiliæ gentium. 


30. Omnes pingues terræ. 


In conspectu ejus cadent omnes 


qui descendunt in terram. 


31. Et anima mea illi vivet, et 
Semen meum serviet ipsi. 


Annuntiabitur Domino. 


676 
AKTAAEZ. 


Kat worde, at obx fort 6175 
Hot. 


4. 
"Ypvos. 

13. Aan tavpor. woveg N- 
pitoxo Pe. 

14. ar atwv AeNο xat Spu- 
Lbh vs. 

15. EE MON v. 

17. Ori dx0x\wotv pe Onparat. 

"Yoyvvav. 

21. Movayhv. 

24. 


28. Udeat al ouvyyiveia tov 
:dvov. 
30. Ilavreg of inapot the de. 


1 aro) x4pou 
— — ale — 
31. Abrd c. 
AULA. 


Et nocte, et non est silentium 
mihi. 


4. 
Hymnus. 

15. Buculi pingues eircumdede- 
runt me. 


14. Sicut leo rapiens et rugiens. 


45, Eftusus sum. 


47. Quoniam circumdederunt 
me venalores. 


Pudore affeceruat. 
21. Solitariam. 


24. 

26. 

28. Universæ cognationes gen- 
tium. 

30. Omnes pingues terre. 


In ſaciem ejus curvabunt se em- 
nes descendentes in pulverem. 


31, Uli vivit. 
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EYMMAXOE. 


kal vuxrtds, xat ob oryh por. 


4. Ev &ylotg. 

Tuvos. 

15. Tavpo: orriorot nepteoyov 
ue. 

14. r A 6 Onpevwy Bpuye- 
ev. 
15. EENNονν. 
17. "On, N ονοναν pe Onparat. 


21. Mov6rnra. 
2. 


26. Kal xopeodhaovrat. 

28. loa: at ouyytverar Tov 
to. | 

30. Ild&vreg of Mnapot The qc. 

"Epntpootey avtou 6xM4c0vgt nav- 
re; of xatabalvovre; elg xdviv. 


31. 05 6 , ondppa 8 
2 bs "We a 


'Avay — EV Bun To 
Kuplep. 4 


SYMMACHUS, 


Et nocte , nec est Silentium 
mihi. 


4. In sanctis. 

Uymnus. 

15. Tauri saginati circumdede- 
runt me. 

14. Sicut leo venans rugiens. 

13. Effusus sum. 


17. Quoniam circumdederunt 
me venalores. 


21. Unitatem. 

24. 

26. Et 8alurabuntur. 

28. Universe cognationes gen- 
tium. 

30. Omnes pingues terræ. 


In conspectu ejus procumbent 
omnes descendentes in pulverem. 


51. Cujus anima vivet, semen 
autem serviet ipsi. 


Describetur in libro Domino. 


PSALMUS XXI. 
O. 


Kal vuxtd;, xal obx cl; Avotav 
* "Allog, obx eig &ppoouvnv. 


4. Ev & yt. 
Exatvog. 


13. Taupot nloveg nepitoyov pe. 


14. ar, M, 6 Gpriftv xat 
Wpv6pevos. 

15. 'E5nxv0nv. 

17. Ort Exuxkuody pe x. 

"Nputav. 

21. Movoyevi. 

24. 098: npoowy0:ce. "Alloe, 
09x Anstseldkaro. 

26. 'Eunno0hoovrat. 

28. dont ai ratpial toy LOvoy. 


30. Havreg ol move; The Ne. 


Evt to avtov TpoITteoouviat 


nave; of vatabatvovreg elg ch 


v. 

31. Kal ab q; Th, xat 
7d 2 927280 beleben rc. 
E, G', Z, xat i Quxh pov. 

'Avayyehoetar Tp Kupley. 


LXX INTERPRETES. 


Et nocte, et non ad stultitiam 
mihi. Altius, non ad stultitiam. V. 
Sileutium. 


4. In sancto. 
Laus. 


13. Tauri pingues obsederunt 
me. 


14. Sicut leo rapiens et rugiens. 


15. Eſſusus sum. 


17. Quoniam circumdederunt 
me canes. 


Fodezunt. 
21. Unigenitam. 


24. Neque oſſensus est. Alius, 
neque abominatus est. 


26. Implebuntur. 
28. Universz ſamiliz gentium. 


30. Omnes pingues terre. 


In conspectu ejus cadent omnes 
qui —— terram. 


31. Et anima mea illi vivit, et 
semen meum serviet ipsi. V, VI, 
VII, et anima mea. 


Annuntiabitur Domino. 


Kal vuxtd;, xat ob oryh por. 


4. 

"Ypvoc. 

13. Auvd&otat Bacav bieberypart- 
oavt6 pe. 

i4. 


15. *EZnyv0nv. 
47. Ori txUxMucdy pe vag 


A. 
24. 


31. Kat < uyh ab di- 


31. Et anima cjus vivit-, 


TO EBPAIKUN, 


d 32 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


ſecit. 


An 


ex Eusebio De 
Ibid. A., pax 


psalmus Da 


accubare me. Hieron., in pascuis 
herbarum acclinavit me. 


Ducet me. Hieron., enutrivit me. 


3. In orbitis. — per semi- 
las. 


5. Calix meus inebrians. Verum- 
tamen bonum. Hieron., et calix 
meus inebrians. Sed et benignitas. 


6. Et revertar. . et ha- 
bitabo. 


In longitudinem dierum. Hie- 
| ron., in longitudine dierum. 


32. Quia fecit. Hieron., quem 


V. 4. Sic utuli lectiones ex mss. eruimus. Agel- 
lius ad 1 habet, vntp The Sonbeias vie 


*** KEN 
2. I., 51 © elc. Sic mss. et 
Yb ka. — yet lectionem 
—— Symmacho tribuit, sed mendose. 
Ibid. — notam 9 — ex — 4 manu; 
scriplis : II EC not, pony v 
8 46. At mihi, — 8 
Hebraico, sed in solis XX E. Vlg. respice in me. 
Ibid. A., O Ivar{ we pe; Sic Drusius 


2. In —_ germinis faciet 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixols ypappart. 
32. 
VULGATA LATINA. 


32. Quem ſecit Dominus. 


V. 3. 
mons!r. evang. 


AKYAAE, 


32. Ort tnoiyos. 
AQUILA. 


32. Quia ſecit. 6 


Note et varie lectiones ad Psa,mum XXI. 


Xaparruudrur obbelg Twy Ehkwv & — pov. 5 
K a' utv 'Axvlag Hou 
vp. CEvppar pyou* & G. 
Sciendum est nullum aliorum interpretum dellelo- 
rum mentionem - ſecizze; sed Aquilam habere, rugi- 
tus mei; Symmachum 
dotionem, pon mei (J. 


EL 


, gemituum meorum ; Theo- 
6 Beds pou etc. Sic in codice De- 


'Eusebii. 
Ibid. A., xal — xa\ obx kort oryh. Drusius. 
Addendum autem, 


Martianzus noster legit, 


xal vuxtd;g xa) ov Ar eng. Symmachi et T 


2. In loco pascuz ibi me collo- 
cavit. 


Educavit me. 
3. Super semitas. 


5. Et calix meus inebrians quam 
preclarus est! 


6. Ut inhabitem. 


In longitudinem dierum. 


pav ele. Has omnes lectiones — tionis easdem habet ipse Martianzus, Alius, obx ele 
mss. nostris et ex Drusio excerpsimus. Corder. ad ap THE, Duo Coisliniani. 
Aquilam habet, ths Spayurtnyrt6; jaov, um. In tv &ylortg. Drusius. 
hunec locum T retus hc dicit : ©; th „ Z., 0., bpvog. Idem. 
(*) Maniſestum est LXX Inti. legisse ru pro Max. pre 
PSALMUS XXII. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTYAAE, 
"Ednvixols ypdppar. a 
T5 mam" 1 1. 1. Ma HA 16 Aavis, 
rm 2 2. 2. Ey wpat6tyti ndag xateoxh- 
vtuct pe. 
nam 
wrrn 3 8. 3. 
Im rn vD 5 5. 5. Nothpidv jov pedboxov. 
Tap 6 6. 6. 
Do Te 
N VERSIO HEBRAICI TEXT, VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. —— — Hieron., I. Psalmus David. 1. Canticum ipsi David. 


2. In pulchritudine herbe habi - 
lare fecit me. 


3. 


5, Calix meus inebrians. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXII. 


V. 5. Z., avexthoard pe. Drusius. 
Ibid. Z., St“ &roanwv, Idem. 
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ZYMMAXOE. 
52. 
SYMMACHUS. 
52. 


PSALMUS XII. 
0. 


32. Ov tnofnce 6 Köptog. 
LXX INTERPRETES. 
32. Quem ſecit Dominus. 


32. 


32. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXI. 


V. 13. Aquila aliter, 14 na —— ce pit oo pe. 


herum aliter , sovdcrat Ba 


Hasce varias Aquilæ Hoy exhibent mss. nostri. 


ypartioavis pe. 


Prima ut jacet non videtur 4. gra esse posse; non Ibid. A., f 


enim unam vocem a tribus ipse vocibus trans- V. 21. A., — 
tulerit , 6apdatot, rabpot, loves, qui nunquam 


Tapaypactixu vertere solet. Secunda lectio since- V. 26. L. 
rior videtur; tertia lectio in duobus exemplaribus v. W. A., 2 
Aquilæ tribuitur, in aliis Theodotioni. Lectionem © bertinus 


— Sic habent duo mss. 


A , Og Muy etc. Has Aquila et Symmachi 
lectiones we Bas Colbert. et Eusebius. 
V. 15. 'Egnxi0nv etc. Codex Regius antiquissi- 
vOnv perk tov . 
q rape alloy: ob & xal 'Ano- 


mus hane ex Eben notam : EE 
xelrar tv IQ 


tvaptog xa Loew - I. e. ENA 
2 omnes : similiterque scribunt 


jacet in Hexaplo a 


EYMMANOF. 


1. 'Mh 76 Aauls. 
2. 'Ev wpaudrntt ndag *r 
voi pe. 


'Avexthoard pe. 

3. At. atpanOov. 

5. Kal th norhpibv cov FFT 
us S &yabdv. 


6. H xarolxnolg pou. 
Ele phxog N. 
SYMMACHUS. 


1. Canticum ipsi David. 


2. In pulchritudine herbe habi- 
tare ſecit me. 


Restauravit me. 
3. Per semitas. 


5. Et calix tuns inebrians me 
omnino bonus. 


6. Habitatio mea. 


In diuturnitatem temporis. 


V. 30. A., 2 


von cum n 32. 


PSALMUS XXII. 
0 . 


1. Takpds to Aavts. 

2. Elg thy T6wov yon Exel pe 
XaTETXIVOIE. 

ESA pe. 

3. Ex vlog. 

5, Kat vd torhpidy gov εεννννν 
ws xpdtiortov. , id. E', xat norh- 
pt pov he. 

6. Td xatorxely pe. 

Ele paxp6tyza hie p. 

LXX INTERPRETES. 


1. Psalmvs ipsi David. 


2. In loco pascuz ibi me collo- 
cavit. 


Educavit me. 
5. Super semitas. 


5. Et calix tuns inebrians quam 
optimus. VI, id. V, et calix meus 
ine 


6. Ut inhabitem. 


In longiiudinem diernn:. 


Apolinarins et Ensebius. 
V. 17. Martianzus ad 


Ibid. A., 2 p90, etc. Aquilz et 
lecliones sic plenas mx Colbertinus et 
V. 31. Lectiones A., 
nus et Drusius ; be tantum Eusebius. 
2 E. 88 _ — ct Drusius. 


„drt d Brogk 


i tamen debet 50h. 
„ habet xvveg. Drusius 


v. Z., wov6rnea. Drusius. 
x are68:)utato. Colbert. 


o0hoovrac. Eusebius. 
2 2 Idem Euseb. et Col- 


„ nave; of Aunt. — — 


„8. etc. habent Colberti- 


o OAO TIN. 
1. Yakpd; tiþ davis 
2. 
8. 


6. 

THEODOTIO. 
1. Psalmus ipsi Da vid. 
2. 
3. 


5. Calix meus inebrians. 


Noto et varie lectiones ad Psalmum XXI 


V. 5. A., 0., prov etc. Has lectiones mu- v. 6. Z., h x2rolxnots 1 
tuamur ex Colbertino et ex Martianzi editione. Ibid, L., ei- udo x Eusebius et Colbert. 
PaTror. Gn. XVI. 22 
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TO*EBPAIKON. 

"IDO TIM 1 

- mo turn - 2 
ew ITO 

w pon 3 

1 P22 6 
Nn DNA Lakes 


VERSIO HEBRAICI TEXT: 


1. 'Daviii psalmus. Hieron., 
psalmus David. 

2. Quia ipse super maria ſun- 
davit eam, et super flumina præ- 
paravit eam. Hieron., ipse Su 
maria ſundavit eum, et super flu- 
mina præparavit eum. 

3. In loco sanetitatis ejus. Hie- 
ron., in loco sancto ejus. 


6. Facies tuas Jacob. Hieron., 
faciem tuam Jacob. 


7. Elevate, portz, capita vestra, 
et elevate vos, fores sæculi. Hie- 
ron., levate, portæ, capita vestra, 
et elevamini, januz sempiternæ. 


NEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


 PSALMUS XXIII. 
TO EBPAIKON 
Envixols ypdppac.. 


VULGATA LATINA. 
1. Prima sabbati, psalmus David. 


2. Ipse super maria ſundavit 
eum, et super flumina preparavit 
eum. 


5. In loco sancto ejus. 
6. Faciem Dei Jacob. 
7. Attollite portas principes ve- 


_—_ et elevamini, porte zlerna- 
es. 


3. Ev t67p àrοννν,.tog abrod. 
6. IIpdowndv cov Taxws. 


7. "Apars, lat, hg öhbv, 
x — avolypata alwyi. 


AQUILA. 
1. Ipsi David canticum 


2. 


3. In loco sanctificationis ejus. 


6. Faciem tuam Jacob. 


7. Elevate, capila vestra, 
et elevamini, | or rg lerne. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXIII. 


Hane notam in titulum legimus in codice Regio 


Ev kvlotg àvrrypd ebpov, dig 
cg rojo of 


antiquissimo : 
hdg rwy oabbatwy* tv & to 


Tu EBPAIKON. 


T7 1 
wa! d TÞ 3 
rut T2) 
"27h rr 4 
n- Trp Ta 5 
on" WD) 7 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Davidi. Hieron., psalmus Da- 
vid 


5, Expectantes te pudore non 
aſficientur. Hieron., qui sperant 
in ie non conſundentur. 

Pudore aflicientur prevarican- 
tes. Hieron., conſundantur qui 
iniqua gerunt. 

4. Semitas tuas doce me. Hie- 
ron., id. 

5. Te exspectavi omni die. Hie- 
ron., te exspeclavi tota die. 

7. Et prevaricationum mearum 
ne memineris. Hieron., et scele- 
tum meorum ne memineris. 


tod co od p 


PSALMUS XXIV. 


TO EBPAIKUN 
"Eddmvixoly ypdppact. 


VULGATA LATINA. 
1. In fiuenr, psalmus David. 


3. Qui sustinent te non conſun- 
dentur. 


Conſundantur omnes iniqua a- 
gentes. | 


4. Et semitas tuas edoce me. 
5. Te sustinui tota die. 


7. Et ignorantias meas ne me 
mineris. 


xerrat. I. e. In 
prima sabbatorum. At in hezaplo id non exstat. 
V. 2. Z., obro; k bad etc. Drusius. Apud 


am aribus invent , 


AKYAAZ. 


3. Ol — os 00 
xaTaioyvvO0o. th 


Aioguv0hrwoav of &nootatoby- 


reg 
4. 
5. ä 
7. Kal &beowy pou ph pvnodyc. 
AQUILA. 
1. 


3. Qui exspectant te non con- 
fundentur. 


Conſandantur deſicientes. 


4. 
5. 


7. Et transgressionum mearur} 
ne memineris. 


EYMMAXOZ. 
1. 10 Anus <8. 


2. Obrsc nt bakdoong Eee 
ov abt, xa obv norapols dpa 
atv abi v. 

3. 

6. Iptowndv ov lachs. 


7. MctaGarte ce, of hpyovrec, 
öbv, YWwlhrucav t at bat 
alchvtot. 

SYMMACHUS, 
1. Ipsi David canticum. 


2. Hic super maria ſundavit 
eam, et cum fluminibus firma vit 
eam. 

3. 

6. Faciem tuam .acob. 

7. Transire ſaci 


cipes, vestras , 
portz æternæ. 


portas, prin- 
ntur vero 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXIII. 


v. 6. A., Z., E, G', tTp6ownrov 
Versus item 7 ces alert em idem Drusius. 


Corderius autem, A., 
V. 3. A., 


EYMMAXOE. 


1. 
3. 


Aloyuv.htwoay of &nootatoUy- 


4. Kal tag mopelag cov se 
5. N avaptve dnv tov p. 
7, Kal napantwparuy = uh 
pneVfic. 
SYMMACHUS. 


1. 
8. 


Conſfundantur deſicientes. 


4. Et gressus tuos doce me. 
5. Te exspecto totam diem. 


7. Et delictorum meorum ne 
memineris. 


„ firmavit. 
ty conip etc. Uaus codex et Druzius - 


PSALMUS XXIV. 


PSALMUS XXIII. 
0. 


1. Pak » Aus The 
RX 2 wad, a: 


2. Avrds eat 0alacody tus - 
Mwaory abthv, xat txt norapov 


hroluacey avthyv. 

3. Ey von &yly avrod. 

6. Td * vo Ge Ja- 
* 05. E, Q”", mp6owndy cov 'Iaxws, 

7. Apare muas, of &pyovres, 
bpov, xat traphyte, na: alwyto. 


LXX INTERPRETES. 
1. Psalmus ipsi David prima 
Sabbati. 


2. Ipse super maria ſundavit 
eum, et super flumina præparavit 
eum. 


3. In loco sancto ejus. 


6. Faciem Dei Jacob. V, VI, fa- 
ciem iuam Jacob. 


7. Attollite portas, principes, 
* et elevamini, portz zter- 
nales. 


PSALMUS XXIV. 
o. 


1. Vannes rp Aauls. 


5. Ol Oy os ob ph v 
2 
oxuv0hrwany of avopouvres. 
E', — 2 ol &ToOoTatouy- 
58. 
4. Kat rc Tpiboug cov EiBafdv 
*TE, 
5. Lt bn6perva nv thy hptpav. 
7. Kal &yvolag pou ph HEN 


LXX INTERPRETES. 
1. Psalmus ipsi David. 


3. Qui sustinent te non confun- 
dentur. 


Conſundantur iniqua agentes. 
V, conſundantur deficientes. 


4. Et semitas tuas edoce me. 
5. Te $ustinui tota die. 


7. Et ignorantias meas ne me- 
mineris. 


THEODOTIO 


ele. Drusius. 


OGEOAOTIAN, 


Confundantur deficientes. 


TO EBPAIKON. 
Tra ten T1 p 


v1 9 
72? Tm u 12 


wh mm To 14 


drr) Wa" 


T1 16 
"IN 
rr 17 


TPWLD 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 

8. docebit peccatores 
in via. Hieron., id. 

9. Viam suam. Hieron., id. 

12. Docebit eum in via, eligat. 
Hieron., quem docebit in via quam 
elegit. 

14. Secretum Domini timenti- 
bus eum. Hieron., id. 


Et pactum suum ad docendum 
eos. Hieron., et pactum suum 
ostendet eis. 

16. Unicus. fHieron., solus. 

Ego. Hieron., sum ego. 

17. Dilatate sunt. Hieron., mul- 
uplicatæ sunt. 

A coarctationibus meis. Hieron., 
de angusliis meis. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvizols ypqppan. =» 

8. 

9. 

12. 
14 
16. 
17. 


VULGATA LATINA. 
8. — hoc legem dabit de- 
linquentibus in x 


9. Vias suas. 
12. Legem statuit ei in via quam 
t. 


14. Firmamentum est Dominus 
limentibus eum. 


Et testamentum ipsius ut ma- 
niſestetur illis. 


16. Unicus. 
Sum ego. 
17. Multiplicatz sunt. 


De necessitatibus meis. 


688 
AKYAAE. 


8. Ata rodro gwrfor AE re 
tv öS. 


9. OBD tavrod. 


12. $wrloce abrdy bv 680 f k- 
. 14 10 


— 4 . 


8. Propterea illuminabit pecca- 
tores in via. 
9. Viamsnam. 


12. Iuuminabit eum in via quam 
eliget 


14. Secretum Domini timenti- 
bus eum. 


Et ſœdus suum notum faciet 
cis. 


16. Solitarius. 


Ego. 
1 


De angustiis meis. 


ee 


| = 
- 8999 5 
N 


3 9 Fond * A. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXIV. 


V. 1. Eusebius in Psalmos : apa rote otro 
tppnveurals , Hakuds toy Aavls. I. e: Apud reliquos 
interpreles, poalmus Davidis. 

V. 3. E - Sic unus codex. 

Ibid. „ FE, aloguv0htrwony of &noota- 
robyteg. Sit Eonebiug Colbertinus et Drusius. Cor- 
derius vero legit, @t.orodbvre;, non credentes, incre- 


V. 7. A., xal &i pou etc. Ex Drusio et al- 
tero exemplari. 

V. 8. A., 8&4 tovro gwriaces etc. SA et Sym- 
machi lectiones ex Colbertino et Reg. u 

V. 9. A., Z., 68D tauvrov, Ex — Euse- 
bio et Corderio. 


duli. Agellius, Abe vobwreg, antes, aspernantes V. 12. Lectiones Aquilæ et Symmachi ex Drusio. 
V. 4. Z., xal ta; Tnopelag etc. Colbertinus et Eu- V. 14. Ita nomina interpretum distin untur in 
sebius. Colbertino codice. Ad VI editionem C legit 
V. 5. Z., ot . Colbertinus xpatalupa Kupiov. ad Symmachum vero Colbe:- 
PSALMUS XXV. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
"Edanvexot; ypdppact. 
T6209 1 1. 1. Kptv6v pe. 
IQ Ev &nh6tyt{ pou. 
n x) Oux Ac. 
6 6. 6. EY Aw iNN. 
VERSIO HEBRAICI TE  VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Judica me. Hieron., id. 4. Judica me. 2. Judica me. 
3 ih In in i Þ In simplici a 
7 ge nocentia mea simplicitate mea 
= vacillabo. Hieron., non de- Non infirmabor. Non deficiam. 
m. 
6 In munditia. Hieron., in in- 6. Inter innocentes. 6. In innocentia. 5 
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EYMMAXOE, 


8. At ro bnodelfer à td 
vouoty 686v. 

9. OD taurod. 

12. 0 vrobelfer D H AGA 
re rat. 
' 414. Onchla Kuplov tols pobou- 

pEvotg abr. 


Kal thv ouv0hxnv avtoy Sniwact 
avrolts. 


16. M6vo;. 
'Eyw elt. 
17. Marea. 


SYMMACHUS. 


8. Propterea docebit peccantes 
in via. 


9. Viam suam. 


12. Cui ostendet viam quam 
eligat. 


14. Colloquium Domini timen- 
libus eum. 


Ei ſœdus suum declarabit eis. 


16. Solus. 
Ego sum. 
17. Latæ. 


PSALMUS XXV. 
O. 


8. Alk vobro vouoderhart Ahap- 
Ta&vovta; ty ty. 


9. 'Udobg abrov. 

12. Noprobe ve. a tv 6 f 
Yperioaro. 

14. Kpatalwpa Kupug Toy 


Gov utvery avtdvy. F, puothprov Ku- 
vag gobouptvors abtdv. , 
are Kuprog Twv pobovptvwy 


Kat h Staff abrov tov - 
oat avrols 

16. Movoyevhs. 

Elpt tyw., 

17. 'Enkn00v0noav. 

Ex thy &vayxiov j10v. 

LXX INTERPRETES. 

8. Pr hoc legem dabit de- 
Iinquentibus in via. 

9. Vias suas. 


12. 
quam elegit. 


statuet ei in via 


14. Firmamentum est Dominus 
timentibus eum. V, mysterium 
Domini timentibus eum. VI, fir- 
mamentum Dominus timentium se. 


Et testamentum ipsius ut magi- 
ſestetur illis. 


16. Unigenitus. 
Sum ego. 
17. Multiplicatæ sunt. 


De necessilatibus meis. 


8. 


9. 
12. 


14. Moorhproy Kuplov volg po- 


Kat thy ouvhxnv avtov d νονẽjj 
avrtols. | 

16. | 

Erd. 

17. 'En\n0ov0ncav. 


THEODOTIO. 
8. 


9. 
12. 


14. Mysterium Domini uümenu- 
bus eum. 


Et ſœdus suum declarabit eis. 


* 


16. 
Ego. 


17. Multiplicate sunt. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXIV. 


tinus oT1x1pu; scriptus, Regius unus et Theodore- ciendum. Symmachi vero lectionem habent Corder. 
ius, puorhpov Kuploy. Sed alii, 6pihia Kuptoy, al- et Coislin. unus. Coislinianus alius ad vocem ab- 
que ita legit Daniel Barbarus, qui sie habet: Aquila rot, habet, A., Z., F, avrots, G., B., abriv. Quid 
crcanum Domini vertit ; Symmackus, colloquium Do- ignoramus. 


autem sibi velit illud B. 
mini; Theodotio et Quinta editio, secretum Domini. V. 16. A., 66 
ha ille ex Eusebio, qui sie habet item in editione 
nostra: quæ lectio confirmatur etiam ex aliis locis, 
ubi Symmachus vocem Hebraicam TO verlit 6pia. 
S:c psalm. Liv, 15, et Job xv, 8. 


Ibid. A., val th 


; . T., p6vog. Drusius. 
Ibid. A., 9., rc etc. Drusius. 

V. 47. Z., aretat etc. Idem. 

Ibid. A., tx roy cuvoyav pou. Colbertinus unus 
et Drusius. Sed Colbertinus alter or:xnp&©; scriptus, 
tx rd ovvexwv, ut et Coislinianus unus. 


v ouv0- etc. Drusius. Sed loco 
wwwplaz potius legendum yvwptcat , ad notum fa- 


PSALMUS XXV. 


EYMMAXUE. O. GSEOAO TIN. 
1. Kptvdv pe. 1. Keie pe. 1. K h. 
EV apwpdrntti ov. Ev &xaxiq jou. 
0% neprrparthonuat. Ob ph cakeubes. i, id. 
6. 6. Ev Abg. 6. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. Judica me. 1. Judica me. 1. Judica me. 
In puritate mes In innocentia mea. 
Non evertar. Non commovebor. VI, id. 


6. ; 6. Inter innocenies. 6 


T0 EBPAIKON. 


r- 
BT u m9 
nr 12 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Altare tuum. Hieron., id. 


9. Et cum viris sanguinum. Hie- 
ron., id. 

12. In reclitudine. Hieron., in 
recto. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvizots ypaupar:.. 


9. 
12, 


VULGATA LATINA. 
Altare tuum. 
9. Et cum viris sanguinum. 


12. In directo. 


692 
AKYAAE, 
9. 
12. 
AQUNLA. 
9. 
12. 


Note et vario lectiones ad Psalmum XXV. 


Ibid. A., v &7\6ry71 pov. Z., ty &pwp-. Drustus 


V. 1. A., E., O, — Sic Drusius, 
nemque as ort geri- el Coislinianus unus. 
— qui hanc notam | habet &y IP — a Ibid. A., obs &rov- etc. Idem. 


vols O xal tols Lounrolg nic 
#8, xetrar, Id est, in Hezaplo 


apud reliquos omnes interpretes legitur, — er > 


2y22 4 
ND 2k U wn ow 6 


MAN 
ITT Tar 


1Þ8 


rm 9 


„Dr 25 an 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Davidi. Hieron., David. 


2. In appropinquando super me 
— earnem weam. 


Hieron., dum appropinquarent 
mihi maligni, ut comederem car- 
nem meam. 

3. Castra. W ia. 


4. In amcenitate. Hieron., pul- 


chritudinem. 

6. Exaltabit caput meum super 
inimicos meos circuitibus meis. 
Hieron., exaltabit caput meum su- 
per inimicos meos, qui sunt in 
circuitu meo. 


Ei 8acrificabo. Hieron., et im- 
molabo. 


| Sacrificia vociferationis. Hie- 
ron., hostias jubili. 

8. Tibi dixit cor meum, Quzrite 
ſacies meas. Hieron., Ubi dixit 
cor meum, Quzsivit vullus meus. 
8 Ne derelinquas me. Hieron., 


111 as — 


Ad. vocem 


PSALMUS XXVI. 


TO EBPAIKON 
Emilie, ypdppact. 
1. 
2 
3. 
4. 
6. 
8 
9. 


VULGATA LATINA. 


1. Psalmus David priusquam li- 
niretur. 


2. Dum appropiant super me 
nocentes, ut edant carnes meas. 
5, Castra. 


4. Voluptatem. 


6. Exaltavit caput meum super 
inimicos meos. Circuivi. 


Et immolavi. 
Hostiam vociſerationis. 


8. Tibi dixit cor meum, Exqui- 
sivit te ſacies mea. 


9. Ne derelinquas me. 


V. 6. A., tv &bw6r-, Drusius. 


dedit Montt. 2 . 05 vers ĩo- 


nem td &v@xropov, cum hac nota: 


AKYAAE, 
1. g 
2. 
3. 
3. 
7T erat , xeparn pou 
dl LOTS... uo Tobg xuxhp 
(co. 
Kal 0vow. 
4 
» EThryaav npbowne hu. 
9. Mi taons pe. 
AQUILA. 
1. 
2. 
3. 
4. 


6. Exaltabitur caput meum su- 
per inimicos meos, qui sunt in 
circuitu meo. 


Et sacriſicabo. 


$. ... Quzsierunt ſacies meas. 


9. Ne deseras me. 


ZYMMAXOE. 


9. Kal perk avipoy pratpdvov. 
12. Ev 6pakg. 
SYMMACHUS. 


9. Et cum viris sanguinariis. 
12. In plano. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXV. 


por * „ E/ c bi cc Symmacbus 


Reg. unus et Coislinianus. Interpres Theodoreti 
n.] a 
we Regius unus et Coisli- 


vertit palatium.» Verum, ut planum facit Schleu- 
versio 


snerus, hec net ad 
8 sequentis, quod 
olxov gov, decorem domus luæ. 


XX reddiderunt, ebTptre:iav 


PSALMUS XXVI. 
O. 


Ouotaothpidy cov. 
9. Kal pert avipov alpatuv. 
12. Ev cb dN. 


LXX INTERPRETES. 


Altare iuum. 
9. Et cum viris sanguinum. 


12. In directo. 


posuit 
versus 


doreti : 'Avil th evaxpexelac 6 Eppayos dydæxro- 


EYMMAXOE. 


1. 

2. Ey to tyylCeiv E' & 
xoVpyoug Elg Td xatavayclyt 
Xa u. 


ar- 


8. Tol cpοOeIA“Et , xapSta pou, 
ed Nr 7d 9 uo. 


9. Mü &roppiims pe. 
$YMMACHUS. 

1. 

2. Cum appropinquarent super 


me maligni ad devorandas carnes 
meas. 


3. Preelium præparatum. 
4. Pulchritudinem. 
6. 


8. Tibi colloquebatur cor meum, 
te querebat vultus meus. 


9. Ne projicias me. 


PSALMUS XXVI. 


O. 


1. Tov Aus, pb vob yorodhvar, * 


2. Ey T6 Frrlcetv zu tut xa- 
xoUvtag „ vob payely Ta; Ga 
pov. 

3. Allos, 

— , ITparte- 


4. Thy teprv6tnyra. 
6. "Yo: xe£panhy tn” 
typos — : 61. Ao- 


ot, v{woet Thy xepakhy pou bn 
tx0poug pou = 4 xp uu. 

Kal Eden. 

Ouclav alakaypod. A. Log, Ou- 
olav alveczw;. 

8. Lo elxev ij xapdla pou, EEC H- 
T1Ia 7H — — Y, id. 

9. Mh tyxaralinn; pe. A. I. lo, 
pH &nooxopaxtiang pe. 

LXX INTERPRETES. 


1. Ipsius David priusquam lini- 
retur. 


2. Dum a 
nocenles, ut 


piant super me 
ant carnes meas. 


5, Castra. Alii, exercitus, acies. 
4. Voluptatem. 


6. Exaltavit caput meum super 
inimicos meos. Circuivi. Reliqui, 
exaltabit caput meum super ini- 
micos meos, qui sunt in circuitu 
meo. 

Et immolavi. 


Hostiam vociferationis. Alius, 
hostiam laudis. 


8. Tibi dixit cor meum, Exqui- 
sivi ſaciem tuam. V, VI, id 


9. Ne derelinquas me. Alius, ne 


abjicias me. 


V. 9. Z., xat perk 
nianus ex Theodoreto. 
Ecce verba Theo- V. 12. Z., tv öh. Drusius. 


12. 


1. 
2. 


4 


= Ol 
1 


THEO DO TI. 


EOAO TIN 


THEODOTIO. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


11. Doce me, Domine, viam 
tuam. Hieron., ostende mihi, Do- 
mine, viam tuam. 

12. Surrexerunt in me Hieron., 

conira me. 

Testes ſalsitatis. Hieron., lestes 
falsi. 


Et loquens rapinam. Hieron., et 
apertum mendacium. 

13. Nisi crederem videre in bo- 
nitatem Domini. Hieron., ego au- 
— wa quod videam bona Do- 
mini. 


Nota de titulo in Regio uno: Peper bs be. tea 
V Tpagory 


tmrypaghy oby ebpoy A & 
* Nan i Fm - 


I. e., 


V. 2. T., tv c tyylCerv etc. Sic Colbert. unus, 
Eusebius et Corderius, qui postremus habet xaxodv- 


Tac pro xaxov 


probs. 
V. 3. ., Necho tun- Has lectiones exhibet 


Coislin. unus. 


V. 4. Z., b x&\o;. Drusius et Coislin. unus. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Clamabo. Hieron., id. 
. Ne sileas a me. Hieron., ne ob- 
gurdescas. 

Ne forte sileas a me, et assimi - 
ler cum descendentibus -lacum. 
Hieron., ne forte lacente te mihi, 
comparer his qui descendunt in 
lacum. 

2. Adytum. Hieron., oraculum. 


4. Redde retributionem suam 


nscriptionem in Hezaplo 
in quibusdam exemplaribus. Vide Theodoretum in 


MNEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


3 


TO EBPAIKON AKTYAAE. | 
"EDanvixols Ypeppant., 3 
11. 11. $wriodv pe. | 
12. ; 12. 'Avrtoryodv pot. 
Map rupeg hevdovg. 0 
Kal Eepdvy h abixia. 
13. 13. 'Enforcuoa tov bly EVH 
; % Kuplov. L. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
11. Legem pone mihi, Domine, 11. Illumina me. 
in via tua. 
12. lngurrexerunt in me. 12. Steterunt contra me. 
Testes iniqui. Testes mendacii. 
Et mentita est iniquitas sibi. Et deleta est iniquitas. 6 
13. Credo videre bona Domini. uh Credidi videre in bono Do- 
| mini. 
Note el varie lectiones ad Psalmum X XVI. 
V. 6. A., dH eto, Drusius, unus codex ct 
, r. 
non inveni, sed Ibid. Ol Jowrol, dee etc. Sic unus Reg. et 
Agellius. 
Ibid. A., xat dw. Idem Regius. 
Ibid. A. lo, Ovolay ailviczw;s; Sie quedam 
exemplaria, ut notat Agellius. 
V. 8. Lectiones Aquilæ et Symmachi adfert Dru - 85 
sius. In uno codice autem monetur, Quintam et 1 
Sextam editionem ut LXX habere. 7 
1 
; 
PSALMUS XXVII. 25 
TO EBPAIKON AKYAAZ. 
"Edinvixoly TAO. 
1. 1. 
Mi xwpeven;. 
2 2. Xpnuariotti piov. 
4. 4. 
7 7. Ka\tyavpracarto h xaphta pou. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Clamabo. 1. 
Ne sileas a me. Ne oosurdescas. 
Nequando taceas a me, et assi- 
milabor descendentibus in lacum. 
2. Templum. 2. Oraculum. 
4. Redde retributionem eorum 4. 
ipsis. 


illis. Hieron., id. 
7. Et exsultavit cor meum. Hie- 
ron., gavisum est cor meum. 


7. Et refloroit caro mea. 


7. Et exsultavit cor mevnm. 


C97 
EYMMAXOE. 


11. "Yndbeifdv por, Ropte, thy 
686v gov. 


12. 
Maprupes yeubels. 
Kal tfzpdvn h auxin. 


13. 'Enforevov Retv thy &yabo- " 


ouvnv Kuplov. 
SYMMACHUS. 
11. Ostende mihi, Domine, viam 
tuam. 
12. 
Testes mendaces. 
Et deleta est iniquitas. 


13. Credebam videre bonitatem 
Domini. 


PSALMUS XXYMT. 
O. 
11. Nopodtryadv pe, Kupre, &v th 
68 gov. 


12. *Enavtotyodv pot. 
Maprupes Adtxot. 
Kal thevoaro i Gbixia auth. 
13. Iliorevw tov Ibety c ayalda 
uplov. : 
LXX INTERPRETES. 

11. Legem pone mihi, Domine, 
in via tua. 

12. Insurrexerunt in me. 

Testes iniqui. 

Et mentita est iniquitas sihi. 


13. Credo videre bona Domini. 
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11. #rioly pe. 
12. 
* 
15. 
THEODOTIO. 


11. Nlumina me. 


12. 


13. 


Note el varie lectiones ad Psalmum XXVI. 


V. 9. Lectiones Aquilz et 8 
Regii, Colbertinus unus et 


anonymi 


10 ng 4 ue, ph &xopp 

6 pe, Fopt H. 
Wi. b., ed, g, k. 
doretus, Drusius et quidam mss. 


) | 
V. 12. A. &vitornady por. Sic Theodoretus. 


(ln Drusii Miscell., cent. 1, cap. 65,-legi 


machi habent duo 
ius et Theodoretus, nem 


x0 6 us, qui illam in textu tov 
ut opt rs unus, in cujus margine legitur, 


Ns le, uh Gno- 
6 NE. 
das- etc. Theo- 


sebius; aliam vero Ibid. 'A., 
ph &70- autem habet, . 
reſerunt : ibid. A., Z., 


Colbert. vero orrynpas seriptus, &vicornotv 


bebdovg. — codex. Drocius 
abixia Hane versio- 


nem Corderius Aquilz wth Drusius vero Sym- 
macho. Versionem autem Aquilz Drusius Latine 
tantum adtulit hoc modo, et apparuit injusiitia. 
Corderius autem verlit, et abolita est iniquitas. 

W 13. Versionem Aquilz et Symmachi habent 
Colbertinus et Eusebius. 


« In TheoJoreteis, ps. xxvi; Pro, legem pone miki, 


Aquila quidem et Theodotio illumina dixerunt. Locus suspectus de vitio. Nam apud Euthymium laudatu? 
Aquila, qui hic verterit, doce me. » Et postea allegat Drusius propria Euthymii verba. Dzica. 


EYMMAXOE. 
1. 


Mn oryhons i5 Epov. 

Mü were hovydoavtdg ov &noey 
ov, dpouwle tolg xatabativousry 
eig AaxxXov. 

2. Xpnpatiothpiov. 

4. 'Avran63o; avrols p 6 
Z non oav avrol. 


7. 'Napovin i xapiia pou. 


SYMMACHUS. 


1 . 
Ne lacras ex me. 


Ne forte — te procul a 
me, assimiler descendentibus in 


lacum. 


2. Oraculum. 


4. Retribue ipsis secundum quod 
ipsi fecerunt. * 


7. Exhilaratum est cor meum. 


PSALMUS XXVII. 
o. 


4. "Extxpata. "Alloc , xexpd- 
Copa. 


My TapazuwrthTn; in” Tol. 

MhT97Ts trapacunhon; tn tuo, 
xa 2 role — 
orv ele Maxxov. "ALL, ele BD. 

2. Nadv. 

4. *Amrdd0; th avranddopa avrwy 
a 


7. Kat avedakev t o4p5 mou. 
E, dxparuv0n 1 xapbia you. 2 


LXX INTERPRETES. 


1. Clamavi. Alius, clamabo. 
Ne taceas super me. 


Nequando taceas a me, et assi- 
milabor descendentibus in lacum. 
Alius, in foveam. 


2. Templum. 

4. Redde retributionem eorum 
ipsis. 

7. Et reſloruit caro mea. V, robo- 
ratum est cor meum. 


oEOAO TIN 
1. 
2. Aabeip. 
4. 


7. Kal avi0akev 1 xapbia nov. 


THEODOTIO. 
1. 
2. Dabir. 
4. 


7. Et refloruit cor meum 


TO EBPAIKON. 
Ur rs 


OXWN 9 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Et de cantico meo conſitebor ei. 
Hieron., et in 3 conſi- 
tebor illi. 

9. Et extolle ilios. Hieron., et 
subleva eos. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"'Edanvixels ypdppact. 


9. | 
VULGATA LATINA. 


4 voluntate mea confitebor 


9. Et extolle illos. 


700 
AKYAAE, 
Kal &nd _— on Efomoke- 


Yhoopar a 
9. Kal = i ab voùg. 


AULA. 
Et de cantico meo confitebor ei. 


9. Et extolle illos. 


Note el varie lectiones ad Psalmum XX VII. 
* 1. "Allog, xexp4fopat. Sic quedam exem- sebius. 


Ibid. c , 
On DE — An A i 


20 ac mim 10 


VERSIO HEBRAICI TEXT, 
1. 


Date Domino filios arietum. 


2. In decore sanctitatis. Hieron., 
in decore sancto. 


6. Et exsilire ſaciet eas quasi vi- 
tulum. Hieron., et disperget eas 
quasi vitulus. 

Sirion. Hieron., Sarion. 

7. Succidens. Hieron., dividens. 

8. Tremeſaciet. Hieron., partu- 
rire ſaciens. 

Parturire faciet Dominus. Hie- 
ron., id. 

9. Vox Domini parturire faciet 
cervas. Hieron., vox 

cer vis. 

10 Dominus in diluvio sedit. 

— Dominus diluvium inha- 
1.5 


Ibid. L., 


PSALMUS XXVIII. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixols ypeppact, 


VULGATA LATINA. 
1. In consummatione laberna- 
culi. 
Aﬀerte Domino, filii Dei, afferte 
Domino filios arietum. 
Et honorem. 
2. In atrio sancto ejus. 


6. Et comminuet eas umquam 
vitulum. 

Dilectus. 

7. Intercidentis. 

8. Concutientis. 


Commovebit Dominus. 


9. Vox Domini przparantis cer - 
vos. 


10. Dominus diluvium inhabi- 
lare facit. 


norte etc. Colbertinus et Drusius. 
pov. Coislinianus unus. 


Z., xpnpariorhpiov. G., 


$abel(p. Drus. 


AKTAAx. 


Kal xp vg. 
2. 'Ev &anperzlq hyiac try. 
6. Kal oxiproae abrd;. 


7. 

8. 'Qb(vovroc. 

'QZrvhaer Kuprog. 

9. $wvh Kuplov whivovro; A- 
obs. 


. 10. Kuptog elg xataxiucpdy Exd- 


LOEV. 
AQUILA. 
1. 


Et imperium. 
2. In decore sanctificato. 
6. Et exsilire faciet eas. 


To 
8. Parturire facientis. 


Parturire ſaciet Dominus. 


9. Vox Domini parturire ſacien 
tis cervos. 


10. Dominus in diluvio sedit. 


701 | PSALMUS XXVII. 


EYMMAXOE. ; 0. SEOAOTIAN. 
Kal tv Gate pou dpvhow abrdy. Kal tx deXhpards pou thopoko- 
Thoopar abr. 
9. Kai Luoov abrovg, 9. Kal Enapov abtoug. 9. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
Et in canticis meis cantabo Et ex voluntate mea confitebor 
ipsum. 4. 
9. Et subleva eos. 9. Et extolle illos. | 9. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XX VII. 


v. 4. L., &vrand30; etc. Colbertinus or Corder. legit 1— Drusius, apo vgn. 
Wurse Ibid. *A., 41 43 and 4 ou eie. Aquilæ et 
ri 


seri 
V7. A., xat tyavupidcato etc. Sic Colbertinus Symmachi lectiones adfert Eusebius. 
et Eusebius, qui habet &v0hoat, floreat, pro iapuyly. YV. 9. Ex Colbertinis duobus. 
PSALMUS XXVIIL. 
EYMMAXOZ. = oEOAO TIN. 
/ 
1. . e oxn vis. -- _ 
Kuplq, viot Beov; 
nin Io a Bee Kok: xpuον. 
Kat 8vapv. Kal ttphyv. 
2. 'Ev vtanpenelq &.. 2. Ey abu &yiq avrod. 2. 
6. Kal 6pyetodar tnolnaev a. 6. Kat enruve! abr ws by 6. % 
p6oyov. E, xal oxtpronothort av- | 
rg e p6oyov. 
0 hyannptvog. Of Loo, La- 
wy | . 
7. Kartadtaipouvtog. 7. Atax6mtovtoG. 2” 
8. "Exrtoxigovroc. 8. Luocelovrog. 8. 
Exxoxlot t Kuprog. 2 Kuptog 
9. S Kuplov nhn0uvovrog N- Kuplou xataprifontvy 9. 
Ca. . dba any pwvh Kuplov patops- 
vou tlayoug. 
10. Kuprtog Ent v xataxhucpoy 10. Kö prog thy xataxiurpdy xat- 10. 
txchtoe v. olxtet. 
SYMMACHUS.t LEX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. 1. In exitu tabernaculi. 1. 


> Aﬀerte Domino, filii Dei ? af- 
ſerie Domino ſilios arietum. 


Et potestatem. Et honorem. 
2. In decore sancto. 2. In atrio sancto ejus. 2. 
6. Et saltare ſecit eas. 6. Et comminuet eas tamquam 6. 


vitulum. Y, et exsilire ſaciet cas 
quasi vitulum. 


Dilectus. Reliqui, Sarion. 


7. Dividentis. 7. Intercidentis. 7. 
8. Parturire ſacientis. 8. Concuticntis. 8. 
Parturire ſaciet Dominus. Commovebit Dominus. 
9. Vox Domini multiplicantis g. Vox Domini przparantis cer 9. 
campos. vos. V, vox Domini obstetrican- 
tis cervis. 
10. Dominus supra diluvium 40. Dominus diluvium inhabi- 10. 


gedit. tare ſacit. 


* 


763 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 704 F 
Note et varie lectiones ad Psalmum XX VII. 5 
V. 1. In titulom hane notam habent duo Regii : wav rpc. Kal radra 'EGpaluy f 
Obst rau ebpoy Ev T6 ww * rij - 24 — xa)" fv obx 4. K. 76 25 r 
a Ev Twry d&virypdpors. I. e. Neque hanc inscri- Nupl, vlol Geob. Atd xal &SGAterat naph ve O 
ptionem in Hezaplo reperi, sed in quibusdam exem- w; ph xa{pevoy b oh, Word, phrs 7a 
plaribus. rol Lotrotg Eppurivevtals. I. e. Sed filti arietum. Id 
r He Berk, yew. orrlgnes freer ie > Ade Denton Bis 
L Ip 5 v „ que neutiquam effertur : le no, filii 
obelo notabatur ; altera, tv&yxare to Kuply oc Quapropter hoc in LXX Interpretibus obelo notatur, 
xpidv, ex aliis i desumpta ſuerat. Eu- 1 quod neque in Hebraico exemplari, nec apud 
sebius in hunc um hc habet: 4X" ol vio! reliquos interpretes compareat. Hine vero patet non 
PSALMUS XXIX. 
TO EBPAIKON TO EBPAIKON AKTYAAZE. 
_ *Eddyvuxot; ypappact. 
20757 2 2. 2. 'Aviawads pe. 
mmm 4 4. 4. 2 
15 5 5. 5. To prnpoctvu.... 
D 1 3271 2 6 6. 8. Ort &potopds tv. þ dvd 
avtou. 
TER 
via 7 7. 7. 
re mn ua mini 10-8 8-10, 8-10. Ey c pet pou. 
U | 
T2 Mron *Antxpuypa; v mp6owndv ob. 7 
TR ITT TR: t n { 
Tom e: prru Pim =o 4 
vnn "© iin ro- wn b 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. bg 
2. Exaltasti me. Hieron., sal 2. Suscepisii me. 2. Salvasti me. | 
vasti me. 
4. Viviſicasti me. Hieron., id. 4. Salvasti me. 4. 
5. Memoriz sanetitatis ejus 5. Memorie sanetitatis ejus. 5. Memoriali... 


Hieron., id. : 
6. Quoniam momentum in ſu- 

rore ejus. Hieron., quoniam ad 

momentum est ira ejus. 


In voluntate ejus. Hieron., in 
repropitiatione ejus. 

7. In quiete mea. Hieron., in 
abundantia mea. 


8-10. Domine, in voluntate tua 
stare ſecisti in monte meo ſorti- 
tudinem. Hieron., ine, in vo- 
luntate twa posuisti monti meo 
ſortitudinem 


Abscondisti ſacies tuas. 


Fui territus. Ad te, Domine, 
clamabo, et ad Dominum ora- 
bo. Quid lucri in ine 
meo, in me ſo- 
veam ? Numquid conſſtebitur tibi 
pulvis ? Numquid annuntiabit ve- 
ritatem tuam ? Hieron., et ſactus 
sum conturbatus. Ad Dominum 
clamabo, et Dominum deprecabor. 
Qu est utilitas in sanguine meo, 
dum descendero in corruptionem ? 
etc. ut Vulg. 


6. Quoniam ira in indignatione 
ejus. 


In voluntate ejus. 
7. In abundantia mea. 


8-10. Domine, in voluntate tua 
preslitisti decori meo virtutem. 


Avertisfi ſaciem tuam. 


Et factus sum conturbatus. 
— le, Domine, — et ad 

m meum deprecabor. 
utilitas in meo, dum de- 
scendo in corruptionem ? Numquic 
conſitebitur tibi pulvis, aut an- 
nuntiabit veritatem twam * 


6. Quoniam coacervatio (re!, ſe- 
Stinalio ) in ſurore ejus. 


— 
I 


7. 


8-10. Ia monte meo. 


Abscondisti faciem tuam. 


PSALMUS XXIX. 


Note et varies lectiones ad-Psalmum XX VIII. 


_ ea, quz prorsus adjectitia erant, neque ex 

— - 1 obelo notata fuiges; Sed . 
nonnunquam etiam — quæ ex Hebraico non recte 
a EXX Interpretibus — 2a ſuisse putabantur, ut 


Hebrzo versa 


hoc exemplo videre est. 
Ibid. A. 4 ca 
V. % Aquile et 8 
ex Eusebio et ex d 


SYMMAXOE. 


4 
4. *AveCowcd; je. 
5. 'Avaptuyhoxovreg thy Art- 
oudy aUTtou, 
6. 


Ev th SwHnalerf avrto3. 

og ri hoeply 33 

8-10. Köpte, tv th e oo 
korn =" Tpor&ropt pou td 
xp dog. 


Sd vantv. 
machi lectiones mutuamur 
mss. Corderius bis legit 
tv ebrperelg. Cue videtur vera esse lectio. Nam 
uterque Interpres eo ſere semper ivocabulo utitur 
ad 7TTT1, decorem, exprimendum. Dracs.] 


Drusius. 


PSALMUS XXIX. 
0˙. 


2. "Cribs pe 
4. "ETwad4; pe. 


5. Th pvhpy T6 &ywouvn; ab- 
70. 


. "Ort tv 76 dup avrov. 
1 80 0 0 
Ev To OGeAHuavi avrov. 
7. Ev th ev0nviz pou. 
8-10. Küpte, tv T6 0c) 
capi oN? LN 2080 
E, &v T6 6pet pou. 
'ArsTrpebag td rp6cwndv cov. 


tl o0v 
UVApiy. 


— Tols xaxolg yevSuevos Be Kat tyeviOnv terapayptvo. 
7 ot, Köpie, Bohaw, xal Uebe ok, Kip, * xa 
o * GT6wrv = "beevevow, Tl dv pov TCenVhoopar. 
OSS aluarl Arey XATEVE- T — = Tp aluart hoo 
j40v ele ia pdv; Mh te- ty q; val us el; 
2 dot x6vig, dag arayye- Mü & erat ot youg, N 
7 thy akhbeiav cov ; eker ch AHD cov ; 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. 
2. 2. Suscepisti me. 


4. Viviſicasti me. 


5. Commemorantes $anctifica- 
tionem ejus. 


6. 


In reconciliatione ejus 
7. In quiete mea. 


8-10. Domine, in beneplacito tuo 
stare ſecisti primo parenti meo 
ſorlitudinem. 


In malis positus dicebam : 
Ad te, Domine, clamabo, et te 
Dominum meum deprecabor. Que 
utilitas in sanguine meo, me de- 
Jecto in corruptionem ? Numquid 
confitebitur tibi pulvis, aut annun- 
Liabit veritatem tuam ? 


4. Salvasti me. 
5. Memoria sanetitatis ejus. 


6. Quoniam ira in indignatione 
ejus. V. quoniam cousummatio in 
furore ejus. 


In voluntate ejus. 
7. In abundantia mea. 


810. Domine, in voluntate tua 
titisti decori meo virtutem. 
„ in monte meo. 


Avertisti faciem tuam. 


Et factus sum conturbatus. Ad 
te, Domine, clamabo, et ad 
Deum meum deprecabor. Que 
utilitas in sanguine meo, dum de- 
scendo in corruptionem ? Numquid 
conſitebitur tibi pulvis, aut an- 
nuntiabit veritatem uam 


ta tv Twp Ovjpup avtov. 


v. 6. A., kal ore abrds. Z. 
oc v avrds. Sic mss. el Drusius. wy autem 


4 9. Ex Drusio et uno codice. 
V. 10. Aquilæ et Symmachi lectiones ex Drusio. 


xa\ 6pycIoVas 
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TO EBPAIKON. 


oY n TR Tr 1 prob 45 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

43. Ut canat tibi , el non 
taceat. Hieron., ut udet te glo- 
ria, et non taceat. 


HEXAPLORUM QUEA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixol; ypdppact. 
13. 


VULGATA LATINA. 


18. Ut cantet tibi gloria mea, 


* 


708 
AKTAAE. 


15. 


AQUILA. 
13. 


Notes et varie lectiones ad Psalßmum XXIX. 


v. 2. A., aviowak; his. Sic 


item Barbarus 


A., aveviws 
V. 4. T., ave{wods 


TO EBPAIKUN. 


Pom 2 


W- » 10 
"Ty DY22 mwuwy 


Sp 41 
ww wum To v 


9 12 
u 14 
16 0 *"EEpaioc, & 
T7 wa 
Tor? 18 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

1. 

2. In justitia tua. Hieron., id. 

4. Petra mea. Hieron., id. 

Et deduces me. wang et enu- 
tries me. 

10. Quoniam 2 = mihi. 
Hieron., quoniam tri 


Contabvit in ere ocu- 
lus meus. Hieron., caligavit in ſu- 
rore oculus meus. 

11. Deſecerunt. Hieron., con ; 
sumptæ sunt. 

In iniquitate mea ſorũiiudo mea, 
et ossa mea corrosa sunt. Hieron., 
infirmata est in iniquitate virtus 
mea : et ossa mea conlabuerunt, 

12. De omnibus. Hieron., apud 
omnes. 

14. Pavorem. Hieron., congre- 
gatione. 

16. In manu tua tem 
Hebr. int., et Hieron., 

18. Silebunt in a xepalers. Hie- 
ron., taceant in inferno 


unus Reg. et sic 

etiam legisse videtur teronymus, qui sæpissime 

Aquilam sequitur, vertitque, salvasti me. Daniel 
legit, reservasti me. Drusius. A., 

pe, ascendere ſecisti me. Corderius in 

&; js, renovasti me. 
pe. Drusius. 
* Aquila et Symmachi lectiones sic habet 


V. 6. 


vertitur 
Ibid. 


on — ac 


A., 6rr &0 
mss. Drusius 4&0 
hic — ſestinatio, ni fallor, quam coacervatio 


ty th Stalarff avrod. Hane lectionem 


tv 76 dvpp ab vo. Sie 
tantum. Hec gutem vox 


. 7. L., tv th tpnple pov. Drusius. 


PSALMUS XXX. 
To EBPAIKON 
"Edanvixol; ypappact. 


1 
2. 
4. 


VULGATA LATINA. 
1. Pro exstasi. 
2. In justitia tua. 
4. Fortitudo mea. 
Et enutries me. 


10. Quoniam tribulor. 


Conturbatas est in ira oculus 
meus. 


11. Deſecerunt. 

Infirmata est in paupertate vir- 
tus =» et ossa mes conturbata 

12. Super omnes. 

14. Commorantium. 

16. In manibus tuis sortes mez. 


18, Deducantur iu infernum. 


. 8. S/ mmachi lectio ex Dr 
mss. quorum unus habet Lern. Ibidem ad vocem 


usio eruilur, et ex 


AKTAAY. 


1. 

2. 

4. Herpa pou. 

Kal Stasactägetg pe. 
10. Ort orevdy Col. 


Abypwty % mapopyiopp 6 
p6; pov. 

i1. 
. xa r 6074 pou abxpwdn. 


12. ap nevruv. 


14. Luorpoghs. 
16. 


18. —— el; ou. 


AQUILA. 
1. 
2. 
4. Petra mea. 
Et gestabis me. 


10. Quoniam angustum mihi. 


Squalluit in iracundia oculus 
meus. 


et ossa mea squalluerunt. 


12. Apud omnes. 


14. Congregatione. 
16. 


18. Sileant in inſerno. 


wi, vow 4 X 7 — 
r 


. 


* 
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EYMMAXOE. SEOAOTION. 
13. "Iva {by ce 88 U, xa ph Ka- 15. Orne à Gan on 1 sa 13. Iva Gn on 86a, xat pH 
pacunhoy. hob, xat ob ph xaravuye. Alloc, anoeuwnrhoy. | 
* ov ph — "Alloc, ov uh 
YvO. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
gloria, et non 13. Ut cantet tibi gloria mea 43. Ut cantet üübi gloria, et non 
|. 2 — N et non compungar. 2 non p- taceat. 
niteat me. Alius, id. aliter. * 
Note et varie lectiones ad Psalmum XXIX. 
IT interpretationes observantur ex varietate VV. 8-10. Hane totam Symmachi interpretatio- 
— Aquila et V editio, quos sequitur nem ex Eusebio in Psalmos et ex uno Colbertino 
Hieronymus , legerunt 7719 monti meo, ut hodie- B 1 Dia 


que legitur in Hebraico textu. Symmachus, qui ver- 
ut qq; Tzpon4rop! pou, legit baud dubie r genilori 
meo, ex T1, 71711 genitor. LXX Interpretes, qui ver- 


tunt T6 lt pov, legerunt rh. 
Ibid. A., 1 — etc. Drusius. 


sius et Theodoretus, = legit &700:wnhony. Leciio- 


ZYMMAXOE, 


1. 
2. 'Ev th t\enpoouvy cov. 

4. tra pou. 

Kat Tnypeihorts pe. 

10. 

"Ebokwlhn Stk napopyiopdy 6 

6p0akuds pou. - 

11. Amn. 

At thy zaxwob, loyvs pov. 
— N 0 Jeet lo — rec 
: 12. 


16. 


18. Zuyrno4twoav ee, ob. 
SYMMACHUS. 


S. 

2. In misericordia tua. 
4. Petra mea. 

Et curabis me 


10. 


Turbatus est propter iracun- 
diam oculus meus. 


11. Consumptæ sunt. 


Propter afflictionem meam ſor- 
titndo mea, et ossa mea cariem 
passa sunt. 


12 
14. 
16. 
18. Sileant in inſerno. 


nem Theodotionis habet Colbertinus otyynpl; seri- 
ptus. Binas postremas lectiones sine — 
nomine adſert Agellius. 
PSALMUS XXX. 1 
0. GEOAOTIMN. 

1. 'Exot&cewc. 1. 

2. Ev th 8:zatoouvy cov. 2. 

4. Kartal pou. 4. 

Kai &.adptertg pe. 

10. Ort 6X{6opar. 10. 


Erapayon tv dup 6 pbalnse 
hob. 
11. EEANnev. 


11. 
"Hodtvnaev tv mrwyele N le 
tou, xa T& 6074 pou A Nel 
12. ap ndviag. 12. 
14. Haporxovvtwv. is. 


16. Ev rate yepot cou of x\1pot 6. 
pou. Ot lourol, ty th Nei, cov of 


xatpol pou. 


18. Kartay6s{noav el; Nou 18. 
LXX INTERPRETES. 

1. Pro exstasi. 1, 
2. In justitia tua. 2. 
4. Fortitudo mea. 4. 
Et enutries me. 
10. Quoniam tribulor. 10. 
Conturbatus est in ira oculus 

meus. 
11. Deſecerunt. 11. 
Infirmata est in paupertate vir- 

tus mea, et ossa mea conturbata 

sunt. 
12. Super omnes. 12. 
14. Commorantium. 14. 
16. In manibus tuis sortes me. 16. 


Reliqui, in manu tua tempora mea. 


18. Deducantur in inſernum. 18. 


THEODOTIO. 


711 HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 712 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
20 2. r 2. il ab 57d &ya06v 3 
TEX” "On 2) ID . £ do, 
you | p xpuchac vote XX. —. og 
702 Y A. A. | 
1 mon wenn Tan 2. 22. 
TD 2 
n TR 2N 23 23. B. Kal ty&@ elnov zy Gap6hots 
Uv. 
| VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
- 20. Quam mulium bonum twum, 20. Quai magna multitudo dul» 20. multum bonum tuum, 
x nod abscondisti timentibus te. cedinis tus, Domine, quam abs- quod timentibus te. 
| ieron., quam multa est bonitas condieti tlimentibus te. 
- tua, quam timentibus | 
ie. 
y 1 In wgurio. Hieron., in um- 21. In tabernaculo. A. 


22. Benedictus Dominus,quoniam 22. Benedictus Dominus, quo- 2. 
mirificavit misericordiam suam niam mirificavit misericordiam 
mihi in civitate munitionis. Hie- suam mihi in civitate munita. 
ron., benedictus Dominus. quo- 
niam mirabilem ſecit misericor- 
diam suam mihi in civitate munita. 


25, Et .ego dizi in festinando BW. Ego autem dixi in excessu 23, Et ego dizi in stupore meo. 
Lb me. Hieron., ego autem dizi in mentis mez. 
| slupore meo. 
Note et varie lectiones ad Psalmum XXX. 
V. 1. Eusebius in Psalmos : O0 re E tf EGpj,m VM T., xat thuehontg pe. Sic omnes. 
Trav]. obre naps wort Jounols Epunveurals d mpo- v. 10. A., ri orevdy pol. Sic mes. Alii vero, 
7 nepityet, Exordoeuc. I. e. Neque in Hebræœo- ©... wy 
| rum 8criptura, neque apud reliquos interpretes titu- Se tg 2 
In hunc psalmum hæc notat unus Regius: 8:4 Theodoretus, Colbertinus unus et Drusius. 
K. ͤ „ ets 7. 14. 3. any. os — 
dog xauev. I. e. i inter- et Symmachi ones i ius, mSs. duo 
— Þ aw pw ejus edidicimus. et —— 
V. 2. Z., & th Heu-. Sic Euseb. et codex unus. V. 12. A., Tap4 n4viuy. Drusius. 
. V. 4. A., Z., nirpa pou. Drusius. V. 14. A., ovotpoghs. Idem. 
5 Ibid. A., xa &:abaord;el; pi. Colbertinus unus. V. 16. Hane Leb et retiquorum interpretum 


PSALMUS XXXI. 
TO EBPAIKON. To EBPAIKON AKYAAL 
"Edanvixol; ypapuar: 
| mo Ta 2 2. 2. Kal ob k V To Tvebpartt 
E 5 Far ab v og. 
1 Ta Ty Th mw 1 5 3. 5. Ort txtpevon, xarerpiby TA 
| - n- zord pov &v Bpuxühart pou. 
11 yp 29m h pu 4 4. 4. For elg npovophy jor 
1 | | ty tpnpwoet de pe lg. 
| 1 All. 
1 
| | VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA 
| 4 2 in spiritu ejus dolus. 2. Nec est in spiritu ejus dolus. 2. Nec est in spiritu ejus dolus. 
3. Quoniam tacui, inveterave- 3. Quoniam tacui, inveterave- 3. Quoniam obmutui, detrita 
runt ossa mea in rugitu meo omni runt ossa mea, cum clamarem sunt ossa mea in rugitu meo. 
| die. Hieron., quia tacui, attrita tota die. 
| , ossa mea: in rugitu meo tota 
| 4. Versus est humor meus in 4. Conversus sum in zrumna 4 Conversa est in direptionem 
siccitates zstatis. Hieron., versa- mea dum conſigitur spina. meam in vastitate æstiva 
tus sum in miseria mea, cum ex- 
srdesceret æstas. 


Selah. Hieron., jugiter. Vacat. ; Semper. 
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LYMMAXOE. 


TI won Th &yaddv cov, 5 
e ah pollugeng 0s. 


21. Ey oxtny. 


22. Ev Thx; K 6 _ 
Eaoag td 11 0 Teal 
c,. TEpLiEppayevy 

25. Exò & e by Th AH 
be: h 

SYMMACHUS, 

20. Quam multum bonum tuum 

quod abscondisti timentibus te. 


21. In tentorio. 


22. Benedictus Dominus qui 
m ſecit misericordiam suam 
mihi quasi in civitate munita. 


W. Ego vero dizi in consterna- 
lione mea. 


PSALMUS XXXI. 2 


Dc nov = — HG 20. 
were doo, Köpte, ie Ex 
Tolg poboujtvog It. 
21. Ev axnvh. 21. 
5 Ev Td; Kupog, dr i L- 22. 
2 — ty nds: 
— 
23. 'Ey & eln tv tf, kxordant 23. Erd 8 clna ty tf Kvονtνt 
0 uo. 
LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


20. Quam magna multitudo du 20. 
cedinis tuz, — quam abs- 
condisti timentibus te 


21. In tabernaculo. 21. 
22. Benedietus Dominus, 22. 
mirificavit mi 


mam 
suam in civitate munitionis. 


W. Ego autem dizi in excessu 25. Ego autem dizi in excessu 
mentis meæ. mentis mee. 


Note et varies lectiones ad Psalmum XXX. 


lectionem exhibent duo mss. Lectio LXX —— 
tum, xXhpot pou, vitiala ſuisse videtur 
pov, ex mulatione tov A in A, quam 
contigisse ostendimus in Præliminaribus. 
V. 18. Colbertinus unus, Eusebius et Drusius. 


Duo autem 


imi habent 
V. 20. Hane — * 


cho adscribunt. Theodoretus vero 
ane co co pobou 


posilum, est versio 


EYMMAXOE, 


2. Kal ob Eorty &y c ordpatt 
avroy 360g. 

3. Ori &ancouwnnoA, inahawdny 
td do pov and tov 6dupectbal ps 
d. p. 


4. e ja0t a S:ap00- 
pv, Og xaboog eo 
Adna. 


SYMMACHUS. 
2. Nec est in ore ejus dolus. 


3. Quoniam tacui, inveterave- 
runt ossa mea, eo quod lameuler 
lota die. 


1. Conversa est mihi in corru- 
ptionem ut ardor æstivus. 


Diapsalma. 
Par nor. Gn, XVI. 


Aquile et Symmacho 
tribuunt Theodoretus et Daniel Barbarns, et recite 
quidem, ut 2 Duo mss. et Drusius uni Symma- 
legit, 3 Expubas V. 23. Sie mss. 

ig ce. Illud vero &rtd60etov, de- 
tera ro que forte pertinet 


ad Symmachum. 
ro xt V. 21. Z., v on . Dresdes 
uenter V. 22. Eusebius, 


postquam enim lectionem 

7575 5 Aquilz ei ms — | 
us vero 

chi lectionem habet; alii etiam Theodotionis. 


PSALMUS XXXI. 


o GEOAO TIN. 
2. Kal * ty To lui 2. Kal ob Eonty ty v nvevpats 
ab v 8g. E, — id. avrov 8οg. 


3. Ort Lol 5. Ort Exonlaca, 


— 7& 

sord pou, & 8 cp pe nv 

2 bye ls cala lav 4. 'Eorpagnv els talammwplay 
4. E v els talainrwp oT 26 

tv c Eprayhvar 4xav0ay. E,, korpd- ev Th turayhvat Ax V 
els ralatnwplay ty Tp Eon pu 
vat ondbpav. 
2 branavrdg. C, cle 


1 INTERPRETES. 
2. Nec est in spiritu ejus dolus. 
Y, VI, id. 
3. Quoniam tacui, inveterave- 
* ossa mea, cum clawarem tola 
ie. 


An. 


THEODOTIO. 
2. Nec est in spiritu ejus dolus. 


3. Quoniam laboravi. 


4. Versus sum in erumnam 4. Versus sum in ærumnam dum 
dum conſigitur spina. V, versus configitur spina. 
est in ærumnam dum vastarentur 
ſruges. 

Diapsalma. V, perpetuo. VI, in Diapsalma. 
ſinem. , 


23 


745 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. nue 
TO EBPAIKON TO EBPAIKON AKYAAE. Y 
"Edanvixot; ypappuact. 8 
T5 won ty mr mim BG 6. 5. 6 
TD Twan TY Di — og hoas Gvoplay &papriag ; 
pov att. 5 
Ton-—> av man- 6 6. 6. 2 
BD naw pÞ DD 7 TR ; 
wN n vr 027 
In 7-Tm Tn ns 8. 8. 'Emornpwow oc xal gerte 
oe &v 68 car, ñ wo οαεαννV 
Wy U um 
wavn 11 11. 11. Kat alvonothoare. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


5. Dixi, Confitebor super me 
iniquitatem meam Domino. Hie- 


VULGATA LATINA. 


5. Dixi, Conſitebor adversum 
me injustitiam meam Domino. 


AQUILA. 
5. 


ron., dixi, Confitebor scelus meum 
Domino. 

Et tu abstulisti iniquitatem pec- Et tu remisisti impietatem pec- Et tu abstulisti iniquitatem 
cati mei semper. — el iu cati mei. cati mei semper. * 1422 
misisti iniquitatem peccati mei. 

6. Super hoc orabit omnis mi- 6. Pro hac orabit ad te omnis 6. 
sericors ad te, in tempore inve- sanctus in tempore opportuno. % 
niendi. Verumtamen in inunda- Verumtamen in diluvio aquarum | 
tione aquarum multarum, ad eum multarum ad eum non approxi- . 
non ngent. Hieron., pro bac mabunt. 4 
orabit omnis misericors ad te, 7 
tempus iuveniens, ut cum inun- 
daverint aque multe, ad illum 
non accedaut. 

$. Intelligere ſaciam te, et do- 8. Intellectum tibi dabo, et in- 8. Scire ſaciam te, et illuminabo 


cebo te in via qua ambules. Hie- 
ron., docebo te, et monstrabo tibi 
viam per quam ambules. 
Consulam super te oculo meo. 
Hieron., cogitabo de te oculo meo. 


11. Et jubilate. Hieron., et lau- 
date. 


struam te in via hac qua gradie- 
ris. 


Firmabo super te oculos meos. 


11. Et gloriamini. 


te in via hae, qua ibis. 


11. Et laudate. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXXI. 


V. 2. Ex Hieronymo Epist. ad Suniam et Fre- 
am. | 
V. 3. Lectionis Aquilz partem habet Eusebius. 


V. 5. Z., O', elna etc. Ex Agellio. 


Ibid. Aquilz lectionem sie habent mss. et Dru - 
sius. Symmachi autem lectio varie ſertur. Drusius 


Totam efferunt mss. et Drusius. Lectionem Sym- habet, ta ob ä! 5 2 

k a : pens Thy &vouov & lav . * 

machi adferunt Eusebius et mss. Colbertinus unus Colbertinus unus a — "ta = a line 4 

et Agellius legunt @rzotynoa, cteri dai, n.. 4, ähaerlav. Sed idem Eusebius, quibusdam ih- by 

T 1 bath mutuamur ex Colbertino. terpositis, sie habet: va ob &pting Thy &otberav 2 

. 4. Lectiones Aquilz, Symmachi, Theodotionis cnc Ahaprlac hob, cui lectioni ſavet Agellius, qui 2 

el Quinte habent rass. et Drusius. Symmachi versionem sie Latine dedit, ut tu auſeras 1 

in vocem 7D vide supra, psalmo in. impietatem peccati mei. 7 

2 

| I 

PSALMUS XXXII. 8 

TO EBYAIK ON. TO EBPAIKON AKYAAZE. 3 

EMmnvixdls ypappact. # 

21 1. 1. Alveire. 
rm mw ow Toig e208orv wpatobtart ij UN- 

te. 2 

rr ja ν 5 vs 3, 8 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. J 

1. Laudate. Hieron., id. 1. Exsultate. 1. Laudate. : 

_ Rectis decora laus. Hieron., re- Rectos decet collaudatio. Rectis pulchra est cantatio. x 
Clos decet laudatio. 


11 ung modulando in ju- 
atione. u., diligenter - 
lite in jubilo. * RT 


3. Bene psallite in vociſeratione. 5. 


rr = id ww 
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EYMMAXOE. 


5. Elnza, 'Ayopetow xart' £pov thy 
&voulay pou To Kuply. 

"Iva od &ptin; thy &ctberav Th; 
@papriag pou. 


-PSALMUS XXII. 
0. 


5. Elna , 'Ayopevow xat' Eyov 
ch &vopizy pou T6 Kuply. 

Kat ob aphxac Thy &otbeiav the 
xapdiag pou. 


5. 


Kal ob &papriav 
aorbelag — 
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The 


p ” —_— Wy *; "MA =, + 755% p / 
- - V7 PPS 2230; 3 1 


6. epi tourou npocet;erat ni; 6. Trip tavrns npoceuferat 6. 
dig got xarpdy ebpov, Ware Emt- be rep Ti; 630g v eb 
xXugovra Uara pd avrdy n\hv xaraxhucpp idtwy Tohhwy 
ph tyyloar, pb ab obx KY. 

8. Love clom ce, xa bnobelfu co 8. TLuvs vid qe xa ovub6i6o os. tv 8. 
8D I 88evart;. od cab. I nopevoy. 

Bovkevcopat wept cov tp d- 'Em:ornpio tn ot Tos G- 
p pou. obe Ou, 

11. Kal edgnpetre. 41. Kal xai 11. 

SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 

5. Dixi, Conlitebor adversum 5. Dizi, Confitebor adversum 5. 
me injustitiam meam Domino. me injustitiam meam Domino. 

Ui tu auſeras iniquitatem pec- Et tu remisisti impietatem cor- Et tu remisisti peccatum impie- 
cali mei. dis mei. tatis meæ. 

6. Pro hoc orabit omnis sanctus 6. Pro bac orabit ad te omnis 6. 
tibi tempus inveniens ; ita ut in- sanctus in tempore opportuno. 
undantes aquæ multz ad eum non Verumtamen in diluvio aquarum 
appropinquent. multarum ad eum non approxi- 

mabunt. 
. lntelligere te faciam, et mon- 8, Intellectum tibi dabo, et in- 8. | = 
strabo tibi viam qua ambules. struam te in via hac qua gradie- 
ris. 
Cogitabo de te oculo meo. Firmabo super le oculos meos. 
11. Etbenedicite. 11. Et gloriamini. . 11. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXXL 


Nonnihil tamen suspicionis est, &vopiav pro 


&ot6etav lectum olim ſuisse apud Symmachum : 


nam sie vocem q vertit infra Symmachus psalm. 
XLvin. Drusiique lectio supra suadere videtur &vo- 
plav mutatum ſuisse in &vopov, ac Eusebius allata 
ut superius Symmachi lectione, ita expositionem 
suam concinnat, ut avopufav legisse videatur : unde 
conjectare liceat librarios dg, ex versione 
Twy O transtulisse in versionem Symmachi. 


V. 6. Z., cep tovtov npocrvterar etc. Sic Euse- 


bius et mes. Drusius vero, ot ro6rov. Infra Dru- 
sius omittit cot, sed legitur in mss. et ex He- 


hraico exprimitur. 

V. 8. Lectionem Aquile mutuamur ex mss. 
Apud Drusium omittitur tavty. In versione Sym- 
machi unus legit ovvetioetg. Alius postea, 68everg, 
Alius, 6eunc. | 

Ibid. Z., Povkeucopent etc. Sic Eusebius, duo mss. 
et Drusius. 

V. 11. Ita Drusius et mss. 


EYMMAXOE, 
1. Evgnuetre. 
3. 'Emperts ae pert on- 
paclag. 


SYMMACHUS, 
1. Benedicite. 


5. Diligenter psallite cum signi- 
ficatione. 


PSALMUS XXXII. 
O. 


1. Arahitdeds. 
Tate cb npenet alvears. 


3. Kang ae ty dabkaypy. 


LXX INTERPRETES. 


4_ Exsultate. 
Rectos decet collaudatio. 


3. Bene psallite in jubilatione. 


SEOAOTION, 
1. 
3. 
THEO DO TIO. 
1. 
5. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


749 720 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZ. 
"EMnvixol; ypdppact. 
wy2 6 6. 6. 'Enoth0noav, 
eas => aon orpatit abb. 
mn p , 72 7. 
. N 8 8. 8. 'Ynoorahoovrat. 
ran vr -N 14 14. 1. Ad Wpkopare; xabiipa; 
a . 
Bad wm nn 15 15. 15. "Apa. 4 
ru 27-5 422 16 16. 16. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
6. Facti sunt. Hieron., firmati 6. Firmati sunt. 6. Facti sunt. | 
Omnis exercitus eorum. Hieron., Omnis virtus eorum. Omnis exercitus eorum. 7 
7. —— Sicut in utre a- 7. 
quas ma 8 
8. Commoneantur. 8. Coercebuntur. 5 


4. De habitaculo sedis sue 
prospexit. Hieron., de firmissimo 


volio suo perspexit. 


44. De præparato habitaculo 
suo resPexit. 


14. De siabilimento sedis ejus. 


45. Formans pariter cor eorum. 15. Qui finxit sigillatim corda 15. Simul. 
Hieron., fingens pariter cor eo- corum. 
rum. | 

16. Potens non eruetur in mul- 16. Et gigas non salvabitur in 16. 


titudine potentiz. Hieron., nec 
fortis liberabitur in multitudige 
virtutis. 


multitudine virtutis suæ. 


Note el varie lectiones ad Psalmum XXXII. 


neces bn 32 . 2 Eb pal xy àVd- 
— 5 — 


torry 6 6. I. e. 1 
1 * daun n interpretes, hic. Wr videtur Hieronymus. 

pzolmus caret inscriptione. p 6. A., tnothOnoav etc. Ex Drusio. ng 
v. 1. unus sic habet: Tavrayxod, dral- Ibid. A., Aon orpatik eic. Ex mss. et ex & 
Ataods, 6 ptv 'Axihas, alverre, 6 & Zippayos, ev- Drusio. $ 
nere, hpphvevcev. V. 7. Z., ouviyayev dc. Drusius. : 
PSALMUS XXXIII. 8 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. — 
Ednviols ypappact. 2 

1 re- rm mou: Th 1 1. 2222 

yevpa a Tp6dawrov ' 

m0 lex, xal dh{Galey aveby, xa) Ah 
A 4 4. 4. 'Opobupabev. , a 2 
m mera TD 6. 5, Aud ,L) cvorpogay pou 
| aveppocars . : 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. | 

1. Davidi in mutande ipso f. Davidi, cum immutavit vul- 1. Davidis, quando immutavit 

gustum suum ad facies Abime- tom suum coram Abimelech, et gustum suum in facie Abimelech : 
lech: et expulit eum et abiit. He- dimisit eum, ct abit. et expulit eum ct abiit. 1 
ron., David. Quando commutavit : 
os suum coram Abimelech, et : 
ejecit eum et abiit. 2 
4. Pariter. Hieron., id. 4. In idipsum. 4. Unanimiter. : 
5. Ex omnibus ümoribus meis 5, Et ex omnibus tribulationibus 5. Ab omnibus complicationibus 
eripuit me. Hieron., et de omnibus meis eripuit me. J 
* 


angustis meis libera vit me. 


meis eripuit me. 


Ibid. A., tots eb0torv etc. Drusius et mss. 
V. 3. Z., tmpelo; glare 


etc. Unus codex. Ilie 


a cX c 


PSALMUS XXXIM. 


AO. 0. 9 EOA0 80 | Tit 8 . 
7 6. 'Eytvovto. 6. 'Eorepew0noav. 6. 
3 Idea i brax67pnoy abr. Idoa dl 85vap; avrov. 
> 7. Zuviyayev og tv &Txp arma 7. EZuviywy bot Ahh Cara ; 
b ths dad. dakäcons. 
5 8. Evabe{odw3av. 8. Zakeudhrwoav. 8. 
14. Ard t8paiag xatouia; abrov 14. EE broſuouv xato lov 14. 
7 d, ab voõ tmifedev. ce 
| 15, 0 n\doowv xark pdvag 15. '0 n\doag xark pwvag the 15. 
tf tao xapbiay avrov. xapdiag abrov. E', apa. 
25 16. 043 av8petog brapebtera: 31x 16. Kal trag o ce. bv 16. 
25 m loybog avbrov. Ther E . 
by SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
5 6. Facti sunt. 6. Firmati sunt. 6. 
E Omn s ornatus eorum. Onnis virtus eorum. 
T. Congregavit quasi in utre a- 7. — sieut utrem a- 7. 
; quas maris. quas maris. r 
pi — [| 
8. Revereantur. 8. Commoreantur. 8 
14. De firma habitztione sun 14. De preparato habilaculo 1. 
respexit. suo respexit. 
2 18. Qui fingit singulariter uni- 415. Qui finxit sigillaum corda 13. 
cuique cor evrum. eorum. V, simul. 
16. Neque ſortis effugiet 16. Et gigas non salvabitur in 16. 


multitudinem fortitudinis sus. 


multitudine virtuuis suz. 


Note el verie lectiones ad Psalmum XX XII. 


V. 8. A., dnooralhoovrat. Sic Theodoretus et 


duo mss. Cujus vocis versionem tantum Latinam V. 45. Z., 6 7\&o0wv xatk Sic Eusebius 


1 TS 


PEEP) 


adtulerunt Daniel Barbarus et Drusius sie, ſormi- 
dabunt; sed melius, ni fallor, vertitur, coercebuntur. 
V. 14. Aquila versionem sie habent omnes; 


4 — vero interpretationem adſert Drusius sic: 


et codex unus. Drusius loco 20S, xt jpdvag, habet 
hd, et hanc unam Symmachi vocem adſert. Le- 
gitur et xaTajdva;. 

V. 16. Z., 008 av8petog etc. Hane lectionem ex 


xartoxtas etc. , quam | 


EYMMAXOZE 


1. Tov Aauts, 6ndre nere 
6 Tdy Tp6tov Thy Eautod — 
a 'Abtutkey. 


4 
5. Kal tx Tacwy Twy TEprotd- 
oewv R pe. 
SYMMACHUS, 


1. Davidis, quando trans ſorma- 
— modum suum coram Abime- 


4 


5. Et de omnibus angustiis meis 
liberavit me. 


xaroxlag avrov. Alii habent, ac t3palag 
præponendam pu- 


PSALMUS XXXIII. 
O. 


7d yeõa avrov ele 
1 at Stahles abrhy, xat 


arhAavev. 


5. Kal &x naoov Toy Tapoxiwy 
pou tþptoard pe. A. log, tx na- 
awv Oiyzwy. 

LXX INTERPRETES. 


4. Davidi, cum immulavit yul- 
tum suum coram Abimelech, et 
dimisit eum, et absit. V, Davidis, 
quando immutavit suum 
in facie Abimelech, et expulit 
eum et abiit. 

ln idipsum. 

5. Et de omnibus peregrinatio- 
nibus meis eripuit me. Alius, ex 


omnibus tribulationibus. 


uno Regio mutuamur. 


* * 


OEOAO TIN. 


THEODOTIO. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAALY 
"Edmuaxolc ypappart. 
127 6 6.) 6. Amo6\thare. 
2 3 B. | W. Ev abr. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. | VULGATA LATINA. AQUILA. 
6. Aspexerunt. Hieron., aspi- 6. Accedite. 6. Aspicite. 
cite. B. In eo. 25. In eo. 
25. In eo. Hieron., id. 
Note et varie lectiones ad Psalmum XXXIII. 
In primum versum vide Eusebium in Psalmos, V.4. A., yo yn us. 
qui hac de re ſuse et erudite disserit, et Aquile at- V. 5. A., and nacdv cuvotpogay etc. Sic unus 
gue Symmach: lectiones adſert. codex. Symmachi vero lectionem t co- 
PSALMUS XXXIV. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZE. 
"Edyvixots ypappact. 
uu 4 1. Tod Aavl8. 
WT ep 4001 mi 3 3. 3. Kal yvpvwoov M6yynyv, xat - 
N ** pl pa ov — c — 
x6vIWvy . 
er rw H- won amt 7 7. 7 
n vn en 'Avartiws, Sieppngav thy Q 
ja0v. 
Ws 8. 8. 0% vt. 
mm mmm 12 12. 12. Avr @&yaboouvng. 
wan) N 'Artxvortv th huxf} pov. 
wad ora 1 12601 13 13. 45. Kat kr tv & ab- 
2 3 
AA 
Toxmn 5 me go 14 14. 14. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Davidi. Hieron., David. 1. Ipsi David. 1. Ipsius David. 


3. Et nuda lanceam, et claude 
in occursum uentium me. 
Hieron., evagina gladium, et præ- 
occupa ex adverso persequentem 
me. 

7. — tis absconderunt 
mihi ſoveam — sui. Hieron., 
quoniam ſrustra absconderunt mihi 
- Insidias retis sui. 

Gratis ſoderunt anime mer. 
Hieron., sine causa ſoderunt ani- 
me mee. 


8. Non cognoscet. Hieron., quam 


12. Pro bono. Hieron., id. 

Orbitatem anime mez. Hieron., 
sterilitatem anime meæ. 

13. At ego cum ipsi zgrotaren!, 
vestis mea saceus. Hieron., ego 


autem cum infirmarer ab eis, in- 
duebar cilicio. 

Revertebatur. Hieron., reverte- 
tur. 

44. Ac si soeius, ac $i ſrater 
meus, ambulabam. Hieron., quasi 
ad amicum , quasi ad fratrem 
meum, sic am. 


HEXAPLORUM QUA ST PERSUN Ir. 


3. Effunde frameam, et conclu- 
de adversus eos qui persequuntur 
me 


7. Quoniam gratis absconderunt 
mihi jateritum laquei sui. 


Super vacue exprobraverunt ani- 
mam mean. 


8. Quem ignoral. 


12. Pro bonis. 
Sterilitatem anime mez. 


15. Ego autem cum mihi mole- 
sli essent, induebar cilicio. 


Convertetur. 


14. Quasi proximum et quasi 
fratrem nostrum , sic complace- 


bam. 


3. Et nuda lanceam, et eireum- 
valla ex adverso persequentium ' 
me. 


7. 


Sine causa discerpserunt ani- 
mam meam. 


8. Non cognoscenti. 


12. Pro bonit ate. 
Orbitatem anime mez. 


13. Mihi autem in infirmitate 
eorum saceus erat indumentum. 


14. 
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EYMMAXOE. 


6. 
23. Ex ain. 
SYMMACHUS. 


6. 
25. Super eo. 


PSALMUS XIIIV. 
0. 


6. IIpoctabare. 
23. Ex abt6v. 


LXX INTERPRETES. 


6. Accedite. 
25. Super eum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XX XII. 


dex et Druzins. Agellius variam thy O lectionem 


habet, nempe, zu nacwy Mie. 


EYMMAXOE, 


H. Tov Aauls. 
— Kal 2— v, xa c- 
pippatov vavilag Twv xatabuw- 
X6vrWv u. 


7, Ori &varziws xattx v Hot. 
Sapbopay Eixtuwy — = 


"'Avartlug dnwputav thy N 
pov. | 


8. "Hv ph oldev. 
12. 'Avri &yabov. 
„„ xa c ve buyhs 


13. Euodò & tv rate &þpworiat 
ad r Td EvSuua 1. 8 


Trlorpeqev. 


14. Q = traTpov, g 1 
ade Xx — 95 Fe 


SYFMMACHUS. 


1. Ipsius David. 


3. Et nuda lanceam, et circum- 


valla ex adverso persequentium 
me. 


7. Quoniam sine causa abscon- 
derunt mihi corruptionem retium 
suorum. 


Sine causa ſoderunt animam 
meam. 


8. Quem non novit. 


12. Pro bono. 
Aversa contra animam meam. 


13. Mei autem in infirmitati- 
bus eorum indumentum saccus. 


Reversa est. 


14. Udeum gocio, ut cum fratre 
eonversabar. 


V 6. A., à 


726 

GEOAOTIAN, 

6. 

25. . 
THEODOTIO. 

6. 
B. 
ze. Drus ius. 


v. 23. A., & abr. Z., zu avrq. Drusius. 


PSALMUS XXXIV. 
O. 


1. To Aaults. 

3. Exxeov bougalav, xat cvy- 
XAEL00V — 
x6vrwv ue. E', xa „ * 1 


NV, xa A 


rb XatTab wnxdviwy n. 
7. Ort 80 Expudy pot &ta- 
pbopay Ttayicog avtwv. 


Martnv de,) thy Quyxhy pov. 


8. H ob yrvwaxouc.. 
12. 'Avi\ xv. 


'Arexviay Th buy}, jou. 


13. 'Eyw & tv L ab robe p 
oxaety pot, — odxxov. E, 
70 dt ty 76 napevoyretodar ab code. 

'Arootpaghoertat. 

14. 'Q; n\notov, og abelpdy H 
te pov br gn ory — , 


LXX INTERPRETES. 


1. Ipsi David. 


5. Effunde ſrameam, et conclu- 
de adversus eos qui persequuntur 
me. Y, et nuda lanceam, et cir- 
cumvalla ex advers0 persequen- 
tium me. | 
» 7. Quoniam gratis absconderunt 
mihi interitum laquei sui. 


Super vaeue exprobraverunt ani- 
mam meam. 
. Quem ignorant. 


12. Pro bonis. 
Sterilitatem anime mee. 


13. Ego autem cum mihi mole- 
sti essent, induebar V, ego 
autem cum tumultuarenlur ipsi. 


Converletur. 


14. Quasi proximum et Si 
fratrem nostrum, sie complace- 
bam. 


5 TEvavrias - 


8. 
12, 
13. ETG & tv d xapevoghel- 


14. 


8. 
12. 


= Tan cum tumultua- 


i4. 


TO EBPAIKON. 
m/ Tp ar" TK 


EDN Tray When) 15 


Ton #71 12 ty Eow 
un wp 
pn * . 16 


a MD YR 17 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


15. Et inclaudicatione mea 04M 
sunt et verunt se. Hie- 
ron., et in infirmitate mea leta- 
bantur et congregabantar. 


cognovi. Hieron. 
collecti zunt adrersum me percu- 
tientes, et nesciebam. 


Pros ciderunt et non siluerunt. 
2 et non tacen- 


— In hypocritis subsannatori- 
bus subsannatione, fremendo su- 
per me dentibus suis. Hieron,, in 
Simulatione verborum fictorum 
— super me dentibus 


17. Domine, quamdiu videbis. 
ieron., Domine, quanta aspicies. 


Unicam meam. Hieron., solita- 
riam mean. 


18. In populo osseo laudabo te. 


2 „ in populo forti laudabo 


= Odientes me gratis. Hieron., 


odientes me frustra. 
2 Quia non 
per rranqullos ter verb — 
bak cogitabunt. Hieron., non 


enim pacem loquuntur, sed i in ra- 
pina terrz verba fraudulenta con- 
cinnant. 

BY. Ne taceas. Hieron., id. 


23. Ad litem meam. Hieron. . in 
C2uSAMN Mean. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


© TO EBPAIKON 
*Edmvixols ypdppanct. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 
20. 


22. 
23. 
VULGATA LATINA. 


Quasi lugens et contristalus, sic 
humiliabar. 


15. Et adversum me lætati sunt 


et convenerunt. 


yy super me fla- 


Dissipati aunt, nec compuneti. 


16. Tentaverunt me, subsanna- 
verunt me subsannatione, fren- 
duerunt super me dentibus suis. 


17. Domine, quando respicies. 


Unicam meam. 


18. In populo gravi laudabo te. 


19. Qui oderunt me gratis. 


. — Quouiam mihi quidem pa- 
ci 
terrz loquentes, dolos cogitabant. 


N. Ne sileas. 
25. Jn causam meam. 


: et in irseundia verba fraudulentiarum . 


AKYAAE. 


15. Kal tv * dpdvon - 
ogy xai ouveltyn opp pov 


"Ebpniav, xa! obx townneav, 
16. 


17. 


Thv povayhv prov. 
18. 'Ev a 6oteivo ales ce. 


19. 'Ey0paivov:ts pe dvarniuc. 
20... 1 Ent 40 
uata dess _ * 


22. 
25. 
AQUILA, 
15. Ei in claudicatione mea lætati 


sunt et congregati sunt. 


- 7 

Prosciderunt et non siluerunt. 8 
16. 3 
A 

47. 2 
5 

Solitariam meam. 5 
* 


18. In popuio osseo laudabo te. 


19. Ad versantes mihi sine causa. 


20. . et in loeis conſertis lerræ 


22. 
25. 


CUE IIS 


7.29 
EYMMAXOL. 


15. Ex&Sovrog 8&6 pou, nogpatl- 


vovto xal tvpadtiovto 


Luvhyovro xt £pod nlhxrat 
. Hie tv. ry 


Aroþthiavres, ox dpi no. 

16. EY vroxpt - 
. — (308 6809- 
tag abrwy. 

17, 


Ti pov6rmrk jou. 
18. EY da napnnvel alvtow 
2-5 


20. O0 rap ele elphvny Aobo, 


Ad nept ouvaprayhs tv 
roo, Aue egos. 


22. Mn hovydon;. 
W. Eig thy C&txaluoly pov. 
SYMMACHUS, 


15. Claudicante autem me, læta- 
bantur et congregabantur. 


Congregabantur contra me per- 
cus80res, et nesciebam. 


Scindentes non quieverunt. 


16. In bypocrisi verbis fictis ser- 
rabant contra me dentes suos. 


17. 
Unitatem, vel solitudinem, meam. 


18. In vio quam plurimo 
laudabo 2 4 » 4 


19. 


20. Non enim ad pacem loquun- 
tur; sed de direptione in terra 
verba dolosa cogitant. 


22. Ne quiescas. 
25. In justificationem meam, 


PSALMUS XXXIV. 
0. 


Qs neviey xat oxubpwrituv 
obreng tranervobpnv. "Allog, og 
neviny Gpophtprey oxudpwrus 
Exvpny. 


15. Kal xart' £yod ebppavinoay 
xa ovvhybnoav. E. xa Tv Th de- 
velg pou * 

x0noav tn tpt parry, 
ge. Eyvey. 

Atzayiodnoay xat ob xatevuyn- 
gav. | 

16. 'Eneipacav 455 ng dal 

puxtnpeopdy , tn” © 
vc 686vrag Pegs 1 
17. Köpt, wires tndby. Ol low 
æol, Kip, n65a bn. 

Thy povoyevh pov. 

18. EY Ja papet alvtow cs. 


19. Mob ps bwpedv. 

20. "Orr & eln KA- 
J, xat 1 1 5050 
Covro. E, det ox el Aobo, 
xa t ouvreklg yhs phpata 56a 
koyigovrat. 

22. Müh napacunhoys. 

W. Ele thy len pov. 


LXX INTERPRETES. 


Quasi lugens et contristatus, sie 
humiliabar. Altius, quasi lugens 
uterinum meœste incurvabar. 

15. Et adversum me letati sunt 
et convenerunt. V, et in iufirmi- 
tale mea letati sunt. 


Congregata sunt super me fla- 
gella, ei ignoravi. 


Discissi sunt, et non compuncti 
sunt. 


16. Tentaverunt me, gubsanra- 
verunt me subsannatione, ſren- 
duerunt super me dentibus suis. 


17. Domine, quando respicies. 
Reliqui, Domine, quanta aspicies. 


Unigenitam meam. 


18. In populo gravi laudabo te. 


19. Qui oderunt me gratis. 


20. Quoniam mihi quidem pa- 
eitica ntur, et ira- 
cundiam dolos cogitabant. 
niam non pacem loquuntur, et 
super consummatione terre verba 
dolosa cogitant. 

22. Ne sheas. 


23. In causam meam. 


Ju- 


4271 Sous Biekoyt- | 


18. 


N 8 


15, 


16. 


17. 


22. 
25. 


AEXAPLORUM QUE SUPERSUNT, 


TU EBPAIKON. a EBPAI _ AKTAAx. 
5 vexot; ot. : 
nm 28 28. , 5.08 2. 'Ypvhoz: oe. 
7 — 
VERSIO HEBRAICI TEXT F VULGATA LATINA, AQUILA. 
_ — Loquetur. Hieron., medita= 28. Meditabitur. 28. Cantabit te. 
PF. 
Tota die. Hieron., id. Tota die. 


Note et yarie lectiones ad Psalmum XX XIV. 


V. 1. A.; Z., tob Aauls. Sic mss. Drusius vero 
haue lectionem uni Aquilz adscribit. 

V. 5. Lectionem A., Z., &., E, plenam mutua- 
mur ex uno Regio: Drusius mutilam adtulit. 

V. ey Drusius vero 2 

m ex : &vartiug Gp 

8 minus recte, ot love cnept- 
catur. 

Ibid. Sic Eusebius. Drusius vero Symmach 
lum lectionem adfert. Duo mss. ad Symmachum 
babent &vartiws Stn eic. Nempe Symmachum 
pro _—_ posuerunt. 

V. 8. A., o Tu- etc. Drusius. [Lectionem 
Symmachi sic Monlf. : 8 ph oldev. Nos cum 


Schleusnero reposuimus fv, ut reſeratur ad aylsa, 
xime mn edna Daaca.] 


W non ad- 
e 


sine interpretis nomine adfert Drusius. 
v. 15. *A., v oxacp@ pou etc. Unus Colbertinus 


PSALMUS XXXV. 


w 272 yo) yw2-me 5 2 2, 5, 


S ab- 
XEV, vo * a vo- 


plav avrod, xal profoar. 
vun Toh 5m 4 4 


dry 0 Y 5 5. 


TO EBPAIKON 
"Ednvxols ypappact. 


AKYAAE, 
2, 8. 


4. 
5. Kaxhv obx à NAH Ie. 


p - τ Ton e 6. 6. 
N- vr TFT 7 7. 7. Axatoob vnj cov he b N loyupode 
ꝓrævu 
VERSIO HEBRAICI TEXT. - VULGATA LATINA. AQUILA. 
3. Dictum prevaricationis 2, 3. Dixit injustus ut delinguat 2, 3. 


impio in interiori cordis mei: Non in 
pavor Dei in cons ocuiorum 
ejus. Quoniam lenivit ad se in o- 
culis ipsius, ad inveniendum ini- 
quitatem suam ad odiendum. Hebr. 
int. ... in oculis ejus dolose egit, 
ad inveniendum Iniquitatem suam 
et odiendum. Hieron., dixit scelus 
impii in medio cordis ejus, non 
esse timorem Dei ante oculos ejus. 
Quoniam dolose egit adversus eum 
in oculis suis: ut inveniret ini - 
quitatem ejus ad odiendum. 
1. Desiit intelligere ad bene fa- 

iendum. Hieron., cessavit cogi- re 
tare bene ſacere. 

5. Malum non it. Hie- 
ron., malum non abjiciet. 


6. Veritas tua usque ad zthera. 
— fides tua usque ad nu- 


7. Justitia tua sicut montes Dei. 
Hieron., justitia tua quasi montes, Dei. 
Domine. 


Judicia tua. Hieron., id. Judicia tua. 


3. Malitiam autem non odivit. 


7. Justitia tua sicut montes 


semetipso, non est timor Dei 
— — ejus: _—y dolose 

n conspectu ejus, ut. invenia- 
tur iniquitas ejus ad odium. 


4. Noluit intelligere ut bene age- I. 
t. 


5. Malum non abjeeit. 


6. Veritas tua usque ad nubes. 6. 


6 - Justitia tua sicut montes For 
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CCC 


Colbertinus, &Toþph 


535 PSALMUS IXXV. 7354 
ZEYMMAXOE. | OGEOAOTION. 
28. 28. Meterhar:. 28. 
IlZoav hptpav. OA thy hptpav. | 
SYMMACHUS.  LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
28. 28. Meditbitur. 23, 
Tota die. Tola die. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XX XIV. 


habet tv oxoracpp. Symmachi lectio eadem apud 
Eusebium, Colbertinum et Drusium. Unintz editio- 
nis versionem ex Eusebio et Colbertino codice de- 


. Z., ovuviyovro etc. Sic Theodoretus et unus 
Regius. Drusius autem, ouveltynoav En” tut - 
XTat, xal ovx ol8a, quam lectionem ipse ex versione 
Latina Theodoreti expressisse videtur. | 

V. 15. Versionem Aquile sic habent Eusebius, 
mss. et Drusius. In lectione autem Symmachi va- 
riatur. Drusius habet, &Ttoþpþh;avreg. Eusebius et 


gg. 
V. 16. Z., zy Unaeplaz: PHH ete. Sie Drusius 


V. 47. Ol locx., Kvpte, wes oh —— 
Ibid. A., thv 1 uo. Z., thv uon. 
Daniel R utrumque L loo 
meam ; sed m. 
V. 18. Aquilæ lectionem exhibent Eusebius et 
mss. Symmachi duo codices. - 
V. 49. A., ty0paivovrig pe Gvarrius. Unus 
us. 
20. Has lectiones exhibent Drusius et unus 


et Agellius. Colbertinus autem unus, p0typac. 


EYMMAXOE. 


2, 3. no rep) &ouvOeciag tob 
&geboug EvSodev 1 xapiiz pou, Ov 
Tp6xettat pobog Beow Eviixpug TwY 

2\pov avdtov. "Ort tfokiobatvery 

rep) ab toõ boxel, toy ebpebivar 
c Ana avrov ele vd hte 
vat avthv. 

4. *Anezlxeto toy Evvoety cb 
oat. ; 

5. Ka ovx &nodoxiudce. 

6. H Bebarbrng cov ptypt tov 
alot pv. 

7. 


SYMMACHUS, 

2, 3. Dixit de deſectione impii 
intus cor meum : Non est propo- 
siius timor Dei ante oculos ejus 
Quoniam labi videntur ea que 
Circa eum sunt, ut inveniatur ini- 
quitas ejus ut odio habeatur ipsa. 


4. Abstitit ab intelligendo ut 
bene ſaceret. 


5. Malum nen repro: a} it. 


6. Firmitas tua usque ad æthera. 


7. 


) A YN. Z., ph Ss Drusius. 
V. 25. Z., «lg thv 6:x-. Idem. 
V. 28. A., 6uvncet os. Idem. 
Ibid. Z., cdu — Idem. 1 
PSALMUS XXXV. 
0. SEOAOTIAN, 
2, 3. ob 6 capdvoꝑog rob apap 2, 3. 
Taeverv ty tautp, obx ort 
cob &ntvavti tw wv ab- 
tov, Ort tddhwory tvwriov abtoy, 
Tov cb pe thy &voplav abroy xat 
ptohoa:, 
40% Waden ene o K 
&yadvvar. 1 
5. Th & xa od np0owy0e5s. v. Kaxdy o &nwoaro. 
6. H @\hberd cov ig Tov ve e- 6. 
. 
7. '"H &:xatoovvy g, g dn Beov. 7. 
Ta xptpar& gov. A.. I., rd &xpi- 
645para. A. L., rc tpooray para. 
LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2, 3. Dixit injustus ut delinquat 2, 3. 
in semetipso, non est timor_Dei 
ante oculos ejus: quoniam dolose 
egit in conspectu ejus, ut inveni- 
ret iniquitatem suam et odisset. 
4. Noluit intelligere ut bene a- 4. 


gerel. 
3. Malitiam autem non odivit. 


6. Veritas tua usque ad nubes. 
7. Justitia tua sieut montes Dei. 


Judicia tua. Alius, accurate sta- 
tuta. Alius, precepta. 


5. Milum non repulit. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


- Quam pretiosa est misericor- 
Py Hieron., — 


= HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


T0 EBPAIKON 
Eanvixol; ypdppact. 


i1. 
13. 
VULGATA LATINA. 
8. modum multiplicasti 


tuam. 


Ec filii bominum in umbra ala- Filii autem hominum in tegmine 


rum tuarum sperabu 
et filii Adam in umbra 


tuarum sperabunt. 

9. Potabis eos. 

11. Et justitiam twam ad rectos 
corde. H 
rectis corde. 

13. Idi ceciderunt operarii ini- 


nt. Hieron., alarum tuarum sperabunt. 
alarum 


9. Potabis eos. 
11. Et justitiam tuam his qui 


, et justitiam tuam recto sunt corde. 


13. Ibi ceciderunt qui operan- 


quitatis : expulsi sunt et non po- tur iniquitatem : expulsi sunt, nec 
tuerunt surgere. Hieron., ibi ce- potuerunt stare. 


ciderunt operantes iniquitatem : 
expulsi sunt, et non potuerunt 
SUrgere. | 


AQUILA. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXXV. 


V. 1. Eusebii nota : Obrz 
ti cotob co Emiytypantat. I. e. 


TO EBPAIKON. 
rn Tm" x 


VID 9 2 
TMR nm 5 


_ 
H Vrin rh ien 


| VERSIO HEBRAICI TEXT. 
4. Davidi. Hieron., David. 


Ne $uccenseas in malignis. Hie- 
yon., noli contendere cum mali- 
gnis. | 

2. Quoniam sicut herba. Hie- 
r0:., id. 

3. Et pasce veritatem. Hieron., 
et pascere fide. 

5. Devolve. Hieron., volve. 


7 Tace Domino, et exspecta 
eum. Hieron., id. 1 


, obre Sh, ob ve 
ue psalmus, ne- 
que canticum, neque quidpiam simile inscribitur. 

V. 2 et 3. Lectivnem Hebraici adſert Eusebius. 
Lectionem Symmachi Eusebius ac Drusius : in 
cujus fine Eusebius et Colberiinus unus legunt, 
«i; dd hv Drusius vero, tov prondhvar. 


scriptus. 


habei à ne 
Regius unus, 


PSALMUS XXXVI. 


TO EBPAIKON 
Eura, ypdppact. 


11 ge 


VULGATA LATINA. 
1. Psalmus ipsi David. 


Noli æmulari in malignantibus. 
2. Quoniam lamquam fenum. 
3. Et pasceris in diviliis ejus. 
5. Revela. 


7. Subditus esto Domino, et ora 
eum. 


V. 5. Has omnes lectiones adſerunt 
- et Drusius. Regius autem unus pro &roboxtpdct 


V. 6. L., 165 


V. 4. T., &z{yero etc. Sie Colbertinus orcynpis 


idam mss. 


galbrng cov do aldipuy. Sic 
— þ 1 1 Dai. Dru- 


AKYAAZ, 
I. 
Mi S:apdyou Ev novnpevoptve; - 


2. 
5, Kal vepou xlottv. 


5, Kuace. 


7. Tl Ao 7p Ky xal à N- 
xapad6xet avt6v. * 


AQUILA. 
1. 


Ne dimica in malignantibus. 


2. 
3. Et pasce fidem. 
5. Volve. 


7. Tace Domino, et exspeeta 
eum. 
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EYMMAXOFE. 

8. TI {prov th Beds cov. 

Yiot & tov &vdpwruy Ind oxidy 
rd TTEpUYwy Gov &peptipvorct. 

9. Hortetc av. 

11. Kal thv tenpootvnyy cov vo 
&nolg thy xapblav. 

13. "OTou ninroucry of Epyat- 
pevo. thy &voplav , bhouvrat, al 
o ECuvhoovrat othvat. 


SYMMACHUS, 
8. Quam pretiosa est misericor- 
dia tua. 


Filii autem hominum sub um- 
bra alarum tuarum a solicitudine 
vacabunt. 


9. Potabis eos. 
11. Et misericordiam tuam sim - 
i corde. 


13. Ubi cadunt operantes ini- 
quitatem : impelluntur, et non 
poterunt stare. 


PSALMUS XXXVI. 
0. 


8. 'Q; tnhva; v edc cov. 

Ot && oled tov avBpwruy tv M- 
e dd Trepbywy Gov E\mOUIL. 

9. ortet abravg. 

11. Kal thy &:aoovvyy cov iv 


Tolg co th xa 2. 
13. Exat Eneoov tdvres of Epya- 


C6uevor avoulayv , ttwodngav, 
= 6d pH — oth Vat. 
LXX INTERPRETES. 


8. Quemadmodum multiplicasti 
misericordiam tuam. 


Filu autem hominum in tegmi- 
ne alarum tuarum sperabunt. 


„ Polabis eos. 
11. Et justitiam tuam his qui 
recto sunt corde. 


13. Ibi ceciderunt omnes qui 


operantur iniquitatem ; expulsi 
sunt, et non potuerunt stare. 


O COAO TIN. 
8. 
9. ortet abr. 
11. 
15. 

THEODOTIO, 
8. 
9. Potabis eos. 
11. 
13. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXXV. 


sius autem habet, xa) ij SeGaidtng cov Ews Tov al- nit 


de plow. 


. 7. A., S&txatoobvy cov 5 boy "TIoyvpob. Sic 
Eusebius, Drusius Aab * duc Colber- 
Uni unusque Regius, ©; Ben ioyupd, et sie etiam 
1 * Barbarus, qui vertit, montes ſortes. 

. Coislin. ad vocem xp{yara, in margine po- 


EYMMAXOE, 


1, 
Mh ve xaxovpyotg. 


2. Ort work ape. 
3. Kal woalvou StnY . 


5. ENνπ]τ¹]¹Ml ov. 
7. "Hovyate tp Kupip vn ix6- 
TEve ab c;. 


SYMMACHUS. 
1. 


Ne altercare cum maleſicis. 


2. Quoniam sicut virentia. 
3. Et pascere assidue. 
5. Devolve. 


7. Quiesce Domino, et suppliea 
ei. 


PSALMUS XXXVI. 
O. 


1. To Aauls. "Allo, vo Aavis. 
* ov EY vout- 
*. . 4 e Nos — 
pEvotg. C, p̃levelxet xaxoup- 
You. | 
2. Ori e y6pros. 
5. Kal toy av0hoy txt to - 
TW ais. 
5. 'Atoxdlubov. x 
7. 'Ynodyn0: t6 Kuply, xa 
lxt re uoov avrdv; 25 74 
LXX INTERPRETES. 
* Ipsi David. Alii, ipsius Da- 
vid. 
Noli zmulari in malignantibus. 


V, ne incitare in maliguantibus. 
VI, ne altercare cum maleficis. 


2. Quoniam tamquam ſenum. 


3, Et pasceris in divitiis ejus. 


5. Revela. 
7. Subditus esto Domino, et cra 
m. 


1, 
Mi napepeditou. 


„ gazo 


8. 
7. 
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13. Dominus ridebit ei. Hieron., 
us deridebit cum. 


. 


e VS ” _—_— o 
. - - — a * 
wy > — — - _— 
* ——— —᷑— . AA ee lr ec on ut 3 * 


17. Et sustentans justos. Hier., 
sublevat autem justos. 


18. Sciene Dominus dies per- 
ſectorum. Hieron., novit Dominus 
dies immaculatorum. 


2). Quia impii peribunt, Hie- 
ron., id. 
Et inimici Domini. Hieron., 1d. 


26. Omni die miserans et mu- 
tuans. Hieron., tota die donat et 
commodat. 


27. Et babita in s2culum. Hie- 
ron., et inhabita in sempiterno. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 


2 Edanvixols ypappact. 


52. 
VULGATA LATINA. 


12. Observabit ator justum, 
x stridebit — — 


13. Dominus autem irridebit 


eum. 


17. Confirmat autem justos. 


18. Novit Dominus dies imma- 
culatorum. 


20. Quia peccatores peribunt. 
laimiei vero Domini. 

22. Benedicentes ei. 
Maledicentes autem ei. 

W. Et viam ejus volet. 

W. Junior fui, etenim senui. 


Et non vidi justum derelictum, 


et semen ejus quærens panem. 


26. Tota die mizeretur et com- 
modat. 


27. Et inhabita in sæenlum sæ- 
culi. 


28. Sanctos suos. 


"#0 


AKTAAx. 
12. 


13. 

47. 

18, 

20. Ort of &paprutet &nolody- 


TAt. 


Kal ol eyx0pot rob Kuplov. 
22. 


25, 
25. v 


26. Oy 20V ira = 
al daveler. - * * = 


7 


28. 
32. 


20. Quia peccatores peribuni. 


Et inimici Domini. p 
— 


26. Tota die douat et commo- 
dat. ; 


27. 
W. 
32. 


W 5; 
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EYMMAXOE. 


12. Ewwoet 6 & reg tov 
Stxatov, xat ae x abr tobe 
686vra; a 


15. Kal 4 K6piog XaTayerdact 


avrod. 
17. Kal aviikap6averat cd 81 
xalwv. 


18. . 6 3 Tag ns- 
pa Tov & 

20. — ol nn a voοοο- 
Tat 


Kal ol ty0pot rob Kuplov. 

22. Oi evdoynptvor. bn avrod. 

Kartapwpevot ö avtov. 

W. Kal h 68%; abrov ebboxetras. 

25. Neos t revõ i, AMA xat tyh- 
pa ca. 


Kal ob el80v Sxatoy tyxatale- 
Aztuptvov, obre th ontppa abrov 


Tyrovy &provg. 
26. 
27. Kal hpephoetg ele alwva alb- 
28. 
32. 
SYMMACHUS. 


12. tat impius de justo, et 
stridet — omg — dentibus suis. 


18. Ei Dominus deridebit eum. 
17. Ei suseipit justos. 


18. Præscivit Dominus dies im- 
maculatorum. 


2. Quia peccatores peribunt. 


Et inimici Domini. 
N. Benedicti ab eo. 


Maledicti ab eo. 
25. Et via ejus accepla est. 
35. Juvenis ſui, sed etiam senui. 


Et non vidi justum derelictum, 
neque Semen ejus quærens panes. 


spicit. 


PSALMUS XXXVI. 
0. 


12. aparnpihjos cat 6 92 


Thy 8{xatov, _ * 
oV g ab 


ESE — uerelä sera 
17. Trootuldet & cob d ca. 


18. Trvwoxet Kuptogs ta; Sous 
d &pwpwy. 

20. Ort of &paprutot &noobv- 
TAL. 


Oi & tx0pot tov Kuplov. 

22. Ol edoyouvrtes abrdv, 

Ot & xarapwpevo. abrtdv. 

W. Kal thv 6d avrod e,. 
25. Newrepog tyevdpyv xat yap 


tyhpaca. 

A eldov — 
LLKEVOY, 1 

Cnrovv Ap. 


26. "OX teet al 
savelter. 2 A 


27. Kat xaraoxhvou els alwva 
aiwvog. 


28. T abrod. A. L Loc, 
wb; Groot beck F 
32. Kartavoet. A. log, tepioxo- 


R. 
LM INTERPRETES. 


12. Observabit peceator ju 
— super eum 
8 


13. Dominus autem irridebit 
eum. 
17. Conſirmat autem justos. 


18. Novit Dominus dies imma- 
culatorum. 


20. Quia peccatores peribunt. 
Inimici vero Domini. 

22. Benedicentes ei. 
Maledicentes autem ei. 

25. Et viam ejus volet. 

W. Junior ſui, etenim senui. 


Et non vidi justum derelictum, 
neque Semen ejus quærens panes. 


26. Tota die miseretur et com- 
modat. 


* Et inhabita in seculum S- 
culi. 

28. Sanctos suos. Alius, castas 
suos. 


32. Considerat. Alius, circum- 


* 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT, "14 


i TO EBPAIKON. TO EBPAIKON | AKYAAZ 
| "Ednvixols ypappact. 
1 w αονπνι. ?‚̊ ποοαοανο x1 55 35. 33. . . ty 7 xplvsadar ab tüv. 
h rr yy mon TR 33 33. 35. 
P37 mm 
-=2 w MT env 37 a7 57. "Eoyartov 
ow with mare | 
run TT u DIun 38 58. 38. Kal Eoyartov. 
rr c 0 | 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA. LATINA. AQUILA. 


33. Nec condemvabit eum in — 2 eum, cum ju- 33... in 
judicando eum. Hieron., et non dicabitu | judicando eum. 
condemnabit eum, cum judicatur. 


. Vidi impium terriſficum, et 35. Vidi impium g8uperexalta- 33. 
difundentem se sicut laurus viri- tum, et elevatum sicut cedros 
dis. Hieron., vidi impium robu- Libani. 
stum, et ſortissimum sicutl indi- 


genam virentem. 


157. Custodi in , et vide 37. Custodi innocentiam, et vi- 87. Novissimum. 2 
rectum , quia novissimum viro de 2quitatem : quoniam sunt re- | 
pax. Hieron., eustodi simplicita- Bautz homini pacifico. | 
tem, et vide rectum : quia erit ad | 

exiremum viro pax. 


58. Ei pravaricantes delebuntur 38. Injusti autem disperibunt 38. Et novigsimum. 
pariter: novissimum impiorum simul: reliquiz impiorum interi- ] 
exciditur. Hieron., prevaricantes bunt. 
autem delebuntur pariter, et no- 


vissimum impiorum peribit. 
Note et varie lectiones ad Psalmum XXXVI. 
v. 4. "A440, to Aavis, Sie unus. v. 12. L., woa 6 dsf etc. Sic Colbert. unus. 


Ibid, X., ph Srapdyxov etc. Has variorum inter- V. 13. Z., xa} & Köptog xarayeidor avrod. Sic 
— lectiones ex mss. multis, ex Eusebio, duo Colbertini. Alius vero ro legit, 6 & K6piog ixye- 
tem Theodoreto et Drusio mutuamur. Xd&oetat avtdv. 

V. 2. Z., Sri Oct yawpd. Sic mss. et Drusius, in V. 17. Z., &vrap6verat etc. Drusius. 
quo deest, b:. V. 18. Z., zg2oldev 6 Kuptos eie. Sie Eusebius et 
A 3. 4, , xa vipou mow, Eusebius et Drusius ; py Drusius vero, * vptog eic. 
in postremo t xa utrumque. verb; br of Saga enedyr ba in hc 
V. 5. A., xv etc. Drusius. ot & rt, 42 ex 


Pernes 


V. 7. A., ofynoov " xa\ £5 — — C 
— unum, — LA — N — Nabe be 2 tod 10 
| it xal lxt ceua abrdv. Ad S Kuplou brbgade. I. e. A mighty nn Swe * 
+ us legit, xal bxtreve ab). - Cctionem ponentes, ipzos esse demonstrant 
! cus avrdv. peccalores atque Dei hostes. Ubi respicitur ad ge- 
; | PSALMUS XXXVII. 
TO EBPAIKON. TU EBPAIKON AKYAAE, 
1 "EMnvixolg ypdppact. 
| mms 5 5. BF 
| JIN 1220 4 4. 4. Ard zpoowrov the AGH - R 
. oe Guy © * 
| TWwan 120 
| on " 7 7, 7. 
| VERSIO HEBRAICI TEXT. : VULGATA. AQUILA. 
5. Defixz sunt in me. Hieron., 3. Infixz sunt mihi. 3, 
inſixæ sunt mihi. 
4. Propier iram tuam. Hieron., 4. A ſacie irz (uz. f 4. A facie indignationis tus. 
a ſacie indignatiouis tuæ. | 
peccatum meum. Hie- A facie peccatorum meorum. 
a facie peccati mei. 
— Atratus ambulavi. Hieron., 7. Contristatus ingrediebar. 7. 


merens ambulavi. 


37. $5253 &n)\6ryra, xal Gpa 
£00, rt tort evt Ap 
clpyvixy. 0 

38. Ol & &berobvreg — 
dot 6pob + t& Eoyata Tov 
v6pwv ExxorthIertat. 


SYMMACHUS. 
33. Nec condemnabit judica- 
tum. 
35 


37. Custodi tem, et 
vide rectum, quia sunt ſutura 
homini paciſico. 


38. Prævaricautes autem dele- 
buntur simul: novissima iniquo- 
rum exscindentur. 


Note et varies lectiones 8d Psalmum XXXVYI. 


quentem A. S. lectionem , quæ per conjunctionem 
ral incipit. Putarim ego Aquilam vel Symmacbum, 
vel utrumque hic vertisse Aeg, non & 0 
ac librarios vocem 12323 ex LXX in hos Inter- 

am Hieronymus, qui vel alter- 


pretes transtulisse. 
utrum vel utru 


quadrat. 


V. 25. T., veog tyev6pnyv. Sic Eusebius. 
8 etc. Eusebius. 


Ibid. Z., O', val cb 


EYMMAXOE. 
3. Kab lxs ral pou. 
I. Ard npoatnov the & - 
© Mon poownov Ing tubprph 
aa Ta; apaprias pou, 


7. Exu0punds TE PLENATOUY, 
SYMMACHUS, 
8. Auingunt me. 


4. A facie indignationis tuæ. 
Propter peceata mea. 

7. Mœrens ambulabam. 
PaTrOL. Gn. XVI. 


ue sequitur, hie vertit, 
* sic solent illi vocem Hebraicam 5 vertere. 
. 22. T., ol e9Joyhptvor ö avroy. Drusius. 
Ibid. Z., xatapwpevort bn' avtod etc. Idem. 
V. 235. Z., xat 1 68%; avroy evdoxetrat. Idem. 
Corderius pro evboxetrat, legit evodovtat. Sed prior 
lectio præstare videtur, quia ad Hebraicam vocem 


PSALMUS XXX Vil. 


60. 


33. 008 ph xaraZixdoat abrdy, 
&tav xplvntai abr. 
35, Elov thy dci bnepuor- 
„Nl EN vov Og xt - 
ab E rah ra 


37. Söacde àxaxlav, xal be æð- 
gu xnra, ct kor Eyxatdarp;ta àv- 
Opwny elpnviee. 

38. 0: && napavo 
0h oovra: ue , ary lu- 
para Toy dανν,v toholpeubh ooy- 
It. 


LXX NTERTRETES. 

33, Nec damnabit eum, cum 
judicabitur illi. 

35. Vidi impium superexalta- 
tum, et — sicut cedros Li- 
banl. VI, vidi impium et impu- 
dentem sibi vindicantem in duri- 
tie, et dicentem : Sum sicut indi- 
gena ambulans in justitia. 

87. Custodi innocentiam, et vide 
æquitatem: quoniam sunt reliquiæ 
homini paciſico. 


38. Injusti autem disperibunt 
— reliquiz impiorum interi 
nt. 


V. 35. *A..... 


impii, 


ph * 


PSALMUS XXXVII. 
O. 


3. 'Evendynodv poi. 


4. "And Tpoaiito the bpylg 
Jo. 
Ard npocwnu toy Gpaprio 
uo 


7. Exuv0pwndwy tnopeudpryv. 
LXX INTERPRETES. 

5. Infixe sunt mihi. 

4. A facie ire tuæ. 

A facie peccatorum meorum. 


7. Contristatus ambulabam. 


37. 


37. 


V. 26. A., du thy hut 

V. 27. Z., 1 dee £ 
Sic —> — — 266.6 

ie ve uila su ; 

V. 32. Alice, r= p.ox9onre7, Drusius. 
„ Ev To xpiveotar 
Aquilæ et Symmachi ex uno 

V. 35. FG", eibov 

V. 37. Z., gutaccs & 
oe r * — mss. habent, 

pony elpnvite. autem mss., 
el hi video tur ex LXX versione laps 
ico mutuati. A., Eyatov. 
38. Z., ol 8 &berovuvre; etc. 
et duo mss. 'A., xat Egyatov. 


&3e6H 


- 


LS 
— 


4. 


7. 


pay eic. 


TRODO TI. 


Prusius. 
ic alova. Eusebius. 
avrov. Coislin. unus. 


abr6v. Lectiones 


us. 
Theodoretus 
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TO EBPAIKON. | * 1 AKYAAZ. 
It. 
m win fr>=12> 8 Ae Topps 8. Ort tyninpotnyoay al Mays 
veg pov @tiplag, 
n5 naw maw 9 9. 9. 'E6puxwpny 4nd ß pv He the 
xa pla pov. 
nm rie 12 12. 12. 
; - Toy pri ap 
Ty 13 13. 13. Karla pou. 
um toy 17 17. na 
yo2 7 18 48. 18. 
Tay 21 20 20. | 20. 
ur 21 A. A. 
1 
mn 23. W. a 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA, 
8. —— ilia mea plena ſue- 8. Quoniam lumbi mei impleti 8. Quoniam impleta sunt 
runt te. Hieron., jonibus. i inia. 
— — — sunt illusionibus mea ignominia | 
9. Rugii Ipitatione cordi ' | , j i 
mel. Micron, rage | $ * Rugiebam a gemitu cordis im. . Fremeaam a ſremitu cordis 


12. Diligentes me et 8ocii mei 12. Amici mei et proximi mei 12. 
ex advers0 mem sleterunt. adversum me appropinquaverunt 
Hieron., cari mei et amiei mei et steterunt. 
quasi contra lepram meam stete 


runt. 
Et inqui mei a inquo Et qui juxta me erant de longe 
stelerunt. H +» et — * : 
longe steterunt. 
* Malum - meum. Hieron., 15. Mala mihi. 13. Maliuam meam. 


7. magnificaverunt 
. Heron, ape me magnificen- 


18. Ad claudicationem paratus. 18. In flagella paratus sum. 18. 
Hieron., ad plagas paratus sum. x 


20. Mendes roborati sunt. Hie- 30. Vivunt et confirmati sunt. 20. 
ron., viventes conſortati sunt. 


17. Super me magna locuti sunt. 17. 


2. — mihi. Hie- A. Detrabebant mihi. YA. 
ron., 
Bonum. Hieron., id. Bonitatem. 
Festina. Hieron., id. W. Intende. 23. 
Note et varie lectiones ad Psalmum XXXVII. 


V. 3. Z., xadixeral pou. Drusius. al bat pou eee eee, ee 

V. 4. A., X., dad probs etc. Eusebius et Unus vero Regius, rot &tiulag, quod est quasi 

Drusius. scholion.ex Aquilæ versione desumptum : quamob- 

Ibid. Z., S T4; &papriac pou. Iidem. rem has voces, f &tila;, ex Symmachi ex- © 

V. 7. X., nepurdtrouy. Sic Drusius. puntimus. Sire: wn Ita nonunquam inter - 

Codex unus ius habet tr4rouvv prima manu; pretes, pro Evenihodnoav. Dracn.] * 
sed deinde tum est, Tepren&touv. V. 9. A., dceogagen, etc. Sie mss. et Drusius. 

v. 8. Leetionem Aquilæ sic habent mss. et Dru- Duo codices habent E£6pux6pny. | 5 

ius, qui postremus ad Symmachum ita legit 2: &r1 V. 12. Z., 6 gio pou etc. Sic Theodotetus & © 


PSALMUS XXXVIII. 


TU EBPAIKON: TO EBPAIKON " _ AKYAAZ. 
i "Eanvixois 7 pappac. 


i 1. T6 vixonog "18:0, 
Ti nom prom reze) LI nom} bats 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


4. Victori ipsi Idithun, canti- 4. In finem, ipsi Idithun, canti- 1. Victori super Idithun, cant» 
eum David. Hieron., pro victoria cum David. cum David. 
Iithun, David psalmus. 


ar- 
e 
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= 
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EYMMAXOE., 


8. "Or: at (vat pou EunkheOn- 
oav tunraty patwy. 


12. Ol por pov xa Eralpol 
RM tv H Art ho Abs 
ov. 4 

Kal of Eyytora pou — korn 
Cav. 

13. Kax6v pou. 


17. Katepeyanuvovrs pou. 
18. El; td oxd{erv naveoxeta- 
chat. 


20. Zovreg dneptoyvoucry. 
A. *Avrexervr6 not. 


W. 
SYMMACHUS. 
8. Quoniam lumbi mei impleti 
sunt illusionibus. 
9. 


12. Amici mei et socii mei ex 
adverso in plaga mea obsliterunt. 


Et vieini mei longe steterunt. 


13. Malum meum. 


17. Magnificabant se contra me. 


18. Ad claudicandum paratus 
Sum. 
20. Viventes prevalent. 


21. Adversabantur mihi 


PSALMUS XXXVII. 730 
Wy ©; SEOAOTION, 
8. "Ort  Quxh pov tnckhaby tp- 8. 
TAY pv. 
9. a and orevaypor The . 
xapdiag jou 


12. of Der Kal of -\nolov 12. 
— de alte pov —— x 


A ol Erriorc pou paxpdbey 


Etn oav. 
15. T& xax& por. 13, 
17. E tpt tueyabopbnudvr, 17. 
gav. 
18. El; paortryac Erotucg. 18. 
20. Zöbot x xexparaiwvrat. 20. 
21. Evedttsaν ue. 21. 
 Atxatoovvyy, Ol Aorxot , &rab- 
gn. 
23. Hpdoyeg. Ol Losxol, onevoov. 25. 
LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
d. Quoniam anima mea impleta 8. / 
est illusionibus. | 
9. Rugiebam a gemitu cordis 9. 
mei. 
12. Amiei mei et proximi mei 12. 
adversum me appropinquaverunt 
et steterunt. 
Et qui juxta me erant de longe b go 
sleterunt. . 
13. Mala mihi. 13. 


17. Super me magna locuti sunt. 17. 


18. In flagella paratus. 18. 
20. Vivunt et confirmati sunt. 20. 
21. Detrahebant mihi. 21. 
Justitiam. Reliqui, bonitatem. 

23. Intende. Reliqui, ſestina. 23. 


Note et varie lectiones ad Ps83lmum XXXVII. 


duo — Drusius sie habet, tfevaviiag th uf 


V. 18. Z., eig td oxderv ete. Drusius. 
Idem 


Av, minus recie. V. 20. Z., Cove » . 
end. E. xat of Error pou paxpety Eotnoav. V. 21. Z., &avrexec . Idem. 
Unus Reg. Idid. Ol 40uzot , .' Re unus eaten. 
V. 13. Drusius habet, A., xax{av „ xaxdv „ vero hane notam 
v, Ac recte suspieatur primum Aquilz , secun- O, 6., F, &, er B ee "ban 
n . e. Origenes et LTT. «Thos , VI, bonita- 


um +; uy ae Vide infra psalm. IIIIX. 15. 
Z., xatepeyalbvovts pov. Sic Colbertinus 


—ç melius quam Drusius, xaTapeyaruvovat. 1%. 
PSALMUS XXXVIII. 


EYMMAXOZ. 0. 
1. 'Envixiov Up Ito, && 4. Eig vd tdog, to 'Iibouv, wh 
tod Aal. 


Tov Aavid. : 
SYMMACHUS. LX INTERPRETES. 
1. Triumphale super Idithun, 1. In finem, ipsi Idithun, canti- 


canticum David. cum David. 


Eusebius et Tetrapla, j 
Ol loot , — — 


GEOAO TIN. 


1. El; ov» vizog dntp "Iaboby, 
wdh To Aavls. 


THEODOTIO. 


1. In victoriam Idith 
canticum iosi David. * 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
— — 
A mea. ULusto- 
> cr) 7 99 
adhuc impius juxta me. Hieron., 
dixi, — — vias — ne 
peccem mea: e iam 
os meum silentio, donec est im- 
pius contra me. 
3. Obmutui silentio, tacui de 
bono, et dolor meus conturbatus 
est. Hieron., id. 


4. Caluit cor meum in interiori 
meo : in meditatione mea exarsit 
ignis. Hieron., incaluit cor meum 
in medio mei, in meditatione mea 
incensus sum igni. 


6. Ecce palmos dedisti dies 


meos. Hieron., ecce breves posui- dies 


sti dies meos. 
Et tempus meum tamquam nihil 


__ coram te. Hieron., et vita mea 


quasi non sit in conspectu tuo. 
Utique universa vanitas, omnis 

homo stans. Hieron., omnia enim 

vanitas, omnis homo stans. 


Selah. Nieron., semper. 
7. Quis colligens ea. Hieron,, 


cui dimittat ea. 
8. Et nune quid exspectavi, Do- 
mine ? exspectatio mea in te ipsa. 
exspecto, 


, Hieron., Nune 


—— pens lu es. 


10. Obmutui, non a 08 
meum: quia iu ſecisti. Hieron., id. 


HKEXAPLORUM QUA SUPERSUNT, 


TO EBPAIKON 


Y "Ednvixoi; ypdpuan, 


4. 1 


7. 


VULGATA LATIN A. 


2. Dixi: Custodiam vias meas, 
ut non delinquam in lingua mea. 
Posui ori meo custodiam, cum 
consisteret 


peccator adversum me. 


3. Obmutui, et humiliatus sum, 
et silui a bonis, et dolor meus re- 
novatus est. 


4. Concaluit cor meom intra 
me, et in meditatione mea exar- 
descet iguis. 


6. Ecce mensurabiles posuisti 
meos. 


Et substantia mea tamquam 
nikilum ante te. 


Verumtamen universa vanitas, 
omuis homo vivens. 


Vacat. 
7. Cui congregabit ea. 


8. Et nune quæ est exgpeclatio 
mea ? Nonne inus ? et sub- 
Stantia mea apud te est. 


9. Ab omnibus iniquitatibus 
meis erue me: opprobrium insi- 
pienti dedisti me. 


10. Obmutui, et non aperui os 
meum, quoniam tu ſecisti. 


AKYAAE, 


Kat d watdiuols pou ws oor 
Eotry Evavtloy cov. 


Ila; &Wpwroy Eornkwptvey. 
Ael. 


7. Tis cot avrd. 
8. H xapaboxia pou peri ood, 


fic us. 
10. 


AQUILA. 


N 
* 


2. 


3. „„ Silentio silai a bono 


Et demersio mea quasi non est 
coram te. 


Omais homo erectus. 


10. 


9. . . . . beiBog &nopptovrr ph © 


Or © 


er 
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EYMMAXOE., 


2. — dä Tag 68 pou, 


8 dick Th; YIooonG hob. 
004 oo plpup, Evi 
&vrog bode tvaviiag pou. 


- a — a ere. 
wk o 2 be- 6; 


xai6uny pl. 

6. 180¹ ©; onibapa; EBwxag ths 
hpEpas pov. 

Kal ih Slwals pou og ob Evit- 
rp ob. 

Mcvov y&p &Tpd; nds EvOpwnos 
tach. 


At⁰ͤnανα. 


7. 
8. Nov ody l * D, Alcno- 
7a; ñ &vwapovh pou p elg of tory. 


9. Ard ub Tov &0eo:wv pov 
W200 pe, tnoveidiorov Eppovt < 


Tatns pe. 
10. Ae tyev6pny, o &vol- 
Ew Th o76pa pou * ob y ) trroln o2g. 
SYMMACHUS. 


2. Dixi, Custodiam vias — 
ad non peccandum per li 
meam. Custodiam os meum — 
IN esset impius ex adver- 


3. Sine loquela factus sum si- 
lentio: tacui non exvistens in 
bono, et turbatus sum. 


4. Incalvit cor meum intra me, 
cum animo versarem, comburebar 
Igne. 


6. Ecce quasi palmos dedisti 
dies meos. 


Et vita mea quasi nihil in con- 
speetu tuo. 


Solum enim vapor omnis homo 
stans. 


Diapsalma. 
7. 


8. Nune igitur quid exspecto, 


Domine ? patientia mea in te est. 


9. Ab omnibus transgressioni- 
bus meis erue me, — 
ingipienti ne statuas me 


10. Sine loquela ſactus sum, non 
ape rie 5; meum : tu enim ſeeisti. 


PSALMUS XXVII. 
0. 


2. Elna, ®v\4Ew ths Bobs pou, 
22 apaprdvery tv Yoo ry 
EO T6 o76part pou pu 
ty 7p cvorhvar Toy Gpa 
tvavrloy pou. 
5. 'Exwpwtny l tranzivu 


xa) tofynoa £5 ig xa\ v 
* uA Lend * 2 


. 
1 &v f ders g 
ah pv dp. 
6. 180 naar; Edov tag Hut- 
pag pou. "Allwe, rakatoths . 
— ho g o00ty Y- 
Tidy Gov. 
INhv rd obunavra paratorns, 
&vO pwn; Cov 
2 E. —— , ele 


P Thv ouvater avrd. 
8. Kat vov ve d o : 
ouxt Küps; Kal h — 
uo rape col dort 
9. 8 
böbcal pe, veto Eppov: Elwxds 
ExwpwOnv, xat ox hvorZa 
dd ordpa hob, S ct cb el6norhoag pe. 
LXX INTERPRETES. 


2. Dixi : Custodiam vias meas, 
ut non delinquam in lingua mea. 
Posui ori meo. cu „ cum 
consisteret peccator adversum me. 


3. Obmutui, et humiliatus sum, 
et silui a bouis, et dolor meus re- 
novatus est. 

4. Concaluit cor meum intra 
me, et in meditatione mea exar- 
descet ignis. 


6. Ecce antiquos posuisti dies 
meos. Aliter, — posui- 
sli. 

Et substantia mea tamquam ni- 
hilum ante te. 


Verumtamen universa vanitas, 
omnis homo vivens. 


Diapsalma. V, perpetuo. VI, in 


ſinem. 
7. Cui congregabit ea. 


8. Et nunc \ u est 1 
m 


mea ? Nonne inus ? et sub- 
stantia mea apud te est. 


9. Ab omnibus iniquitatibus 


meis erue me : insi- 


pienti dedisti me. Y, opprobrium 
siulio ne dederis me. 


40. Obmutui, et non aperui os 


me, 


meum : quouiam tu es qui fecisti 


GEOAUTINN. - 
2. 
5, 
4, 
6. 
Adana. 


7. Tis ovditter abrk. 


$4 


4 


e 
7. Quis colliget ea. 
8. 


10. 


I 
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TO EBPAIKON. 
9 12 


Tran wy DAM 
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wn" 13 
SA uMAXN woo yur 14 
d TR 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
12. Propter iviquitatem. Hieron., 
pro 4 
Et liquescere ſecisti ut tineam 
desiderium ejus. Hieron., et po- 
Suisli quasi desiderabilia 
ej us. 
Verumtamen vanitas omnis ho- 
mo. Hieron., id. 
13. Ne sileas. flieron., ne ob 
surdescas. | 
14. Claude a me, et roborabor, 


| 756 

. EBPAIKON AKYAASE, 

r 12. 
Iv nativ dg &v0pwrog. 

15. 15. 
14. 11. 

VULGATA LATINA. AQUILA. 
12. Propter iniquitatem. 12. 


Et tabescere ſeeisti sicut ara- 


neam animam ejus. 


Verumtamen vane conlurbatur 


Verumtamen frustra omnis ho- 


omnis homo. mo. 
18. Ne sileas. 13. 
14. Remiue mihi, ut reſrigerer 14. 


— nne 


antequam vadam, et non ego. Hie- priusquam 
ron., parce mihi, ut rideam ante- ero. 
quam vadam, et non subsistam. 


abeam, et amplius non 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXXVIII. 


Tituli lectiones ex mss. eruimus. | 

V. 2. Lectionem Symmachi plenam sie habet 
Eusebius in Psalmos. 

V. 3. A., aun toiynoa and &rabob. Hane 
Aquilæ lectionem = vm, adſert Colbertinus ori- 
x16 seripius, sic: cwonhG oryh; d &yabon Sym- 


librario omissa ſuit, obrepetitionem litteræ A in dx. 
V. 4. lta Symmachi lectionem efferunt mss. Duo 
autem Colbertini habent dva cdu pro dvanoiciy. 
V. 6. L., 180 e onbapas etc. Eusebius et bru 


sius. 
Ibid. A., xal i xat-. Lectiones Aquilz et Sym- 


machi, Eusebius. In versione 


TO EBPAIKUN. 
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3 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 

2. Exspeetando exspectavi Domi- 
minum, et declinayt ad me, et 
audivit clamorem —_— 
exspectans exspectavi inum , 
et inclinatus est ad me, et audi vit 
clamorem meum. 

3. Ex ceisterna. Hieron., de 
lacu. 


6. Multa fecisti tw, Domine 


Deus meus, mira- 
bilia tua, et cogitationes tuas pro 
nobis, non invenio ordinem coram 
ie. 


uile, une, ul- 
uma liulera C erat C, et ad sequentem vocem per- 
linebat tofynoa. Postrema vero littera A ab imperito 


PSALMUS XXXIX. 


machi habent Eusebius, Theodoretus, duo mss. et 


us. 
Ibid. E., j&voy 
Ibid. Tel. Vide psalmo 


rap etc. Eusebius. 
1. 


| TO EBPAIKON AKYAAE. 
'Eanvixot; ypappar. 
2. 2. 
3. 3. 
6. 6. ; 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
2. Ex as exspectavi Domi- - 2. 
num, et intendit mihi, et exaudi- 
vit preces meas. 
3. De lacu 5. 
6. Multa fecisti tu, Domine Deus, 6. 
wa : et cogitationibus 


= Q 4 
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EYMMAXOE, 
12. Ar av. 


Kal &tahberg wg evpwra td Ent- 
0vpnTdy abroy. 


13. Mh napaxovong. | 
14. Am va peibidow, 
nptv &, Sl — o p- 
yev, 
SYMMACHUS. 
12. Propter iniquitatem. 


Et dissolvis ut cariem deside- * 
rabile ejus. EY 


15. Ne inauditum prætereas. 


14. Abstine a me ut rideam, 
antequam abeam, et non subsi- 
slam. 


PSALMUS XXIII. 750 
x4 GEOAOTION. 


12. Tue &voulas. 12. 

Kal EZ&rnfas wg & ci 
por abr. ta, 2 

Mu p4tnv rapdocetar dg Av- 
0pwnog. 

13. Mh Tapacuunhong. — 
as 6 wg x — : ; 


LXX INTERPRETES. 
12. Propter iniquitatem. 12. 


Et tabescere fecisti sicut ara- 
neam animam ejus. Alius, ab- 
Sumpsisli. Alius, humiliasti. 


Verumtamen vane conturbatur 
omuis 1 
13. Ne sileas. 13. =—_ 1 


14. Remitte mihi, ut refrigerer 14. 
priusquam abeam, et amplius non 
ero. : 


Note et varie lectiones ad Psalmum XXX YIII. 


V. 7. Ita Drusius. ius vero sie habet : 
Theodotion autem ad Hebreum aptius vertit : Et 
nescit quis colliget ea, 

V. 8. Z., viv ody etc. Eusebius et Drusius. Unus 
legit cap col loco Tod, elg os. Lectio Aquila in mas. 

V. 9. 'A... Sve &nopptovii eie. Eusebius et 
Drusius. Aquila vocem 523 nabal, semper vertit 
@noppewy, Symmachi versionem exhibet Eusebius, 
necnou Quinte. 


v. = Z., ako etc. LS IR SIR 
&volers, alter, | dvol u, quem sequi- 
— — cum Hebraico consentit. | 
V. 12. Z., 817 axlav. Drusius. 


V. 13. Z., ph tapaxovons. Drusius. 
V. 14. L., — pou etc. Drusius. Colbertings- 
vero oTtynpws seriptus, por. 4 


PSALMUS XXXIX. 


EYMMAXOE., 
2, 2. "Yroptvwy dntpeiva wy Ki 2. 
prov, xal npodtoye pot, al eloh- 
xob ot 8 TEWE * hd , 
ava — àvt᷑ ue va A Kopie, xa 
Kp Ine elohxouget pou, 
3. F 3. Ex Laxxou. AAo g tx 86 3. 
6. Hanno Enotnoag ob, Köpie "6. oma Enolnoag ov, Kupre 6 6. 
ö Beds pou, ck repäorick cov, xai Oedg, c auhc cov, xat role 
Toug Giakoytopous gov robe Untp hs * ooy ox Eat: Tis 6pot- 
Aud, ox kotiy kh Em gov, whhaetat cot. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2. 2. Exspectans vi Domi- 2. 
num, et attendit mihi, et exaudi- 
vit supplicationem meam. Alius, 
exspectans exspectavi Dominum, et 
advocatus exaudivit me. 
5. 3. De lacu. Alius, ex ſossa. 3. 


6. Perquam multa ſecisti tu, 6. Multa fecisti tu, Domine 6. 
Domine Deus meus, prodigia tua, Deus, mirabilia tua: et latio- 
no 


et cogitationes tuas pro 
est exnonere super te. libi. 


, non nibus tuis non est qui is git 
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VERSIO HEBRAICI TEXT 

Annuntiabo et loquar, ſortiora 
ſyerunt, quam, v4 bank Lie- 
ran., si narrs nume: 
— plura sunt quam ut narrari 
queant. 

7. Aures fodisti mihi. Hieron., 
idem. 


a 


8. Tune dixi. Meron., id. 

In volumine libri scriptum est 
de me. — 

9. Volui, et lex tua in medio 
viscerum meorum. Hieron., volui, 
— legem tuam in medio ventris 


11. Misericordiam tuam. Hie- 
ron., id. 
In cœto multo. Hieron., in ec- 
clesia multa. 
Hieron., 


14. Yelis. Hieron., placeat liþi. 


Ad auxilium mei festina. Hie- 
ron., ad adjuvandum me ſestina. 


15. Pudore afficientur et erube- 
Scent pariter animam 
meam. Hieron., confundantur et 
revereantur simul quzrentes ani- 
mam meam. 

Malum meum. Hieron., mala 
mihi. N 

16. Qui dicunt mihi, Aa, aa. 
Hebr. int., id. Hieron., qui dicunt 
mihi Vah vah. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 
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2 TO EBPAIKON ATA E 
Eimaxoly ypoppart. 
& 
7. 7. Orla & Tena jo. 
8. 8. | 
'Ev elhpati voõ prbaloy vivog- 
N. 9. Kad thy Wpoy cov tv hðnĩ 
Ins NG. 
11. 11. 
Ey kx Erg. 
12. 12. 
14. 1. 
El; Td gende po. onztoov 
15. 18. 
Kaxlav pou. 
16. 16. Oi Mrovrig por, Aà, ad, 


VULGATA LATINA. 


Anuntavi d locutus sum, 
mulliplicali sant super numerum. 


7. Aures autem perſecisti mihi. 

8. Tune dixi. 

In capite libci scriptum est de 
me. 


9. Volui, et legem tuam in me- 
dio is mei. 


11. Misericordiam tuam 
A concilio multo. 


12. Suseepꝰrunt me. 


44. Complaceat tibi. 
Ad adjuvandum me respice. 


15. Conſundantur et reverean- 
tur simul qui querunt animam 
mean. 


Mihi mala, 
16. Qui dicunt mihi: Euge, euge. 


AQUILA. 


7. Auriculas autem ſodisti mihi. 


8. 
In volumine libri scriptum est 


de me. 


tris mei. 


9. Et legem tuam in medio ven- 


11. 
In ecclesia magna. 
12. 


14. 
Ad adjuvandum me ſestina. 


15. 


Malitiam meam. 


16. Oui dicunt mihi, Aa, aa. 


Notes et varie lectiones ad Psalmum XXXIX. 


eic. 


V. 3. "Allog, ix BO po. Coislin. 


V. 6. Lectionem Symmachi 


Tusebius. Agellius vero legit, hto oor. 
bid. Eusebius, Z., av &72yy2 wv xatayytwo ete., 


Sie Colbertinus 
nomine. Vi 


Videtur Romana, du &ra 


V. 7. Ex codice 


sic exhibet 


atque sic habent duo mss. Drusius vero ex editione 


uw, xat tav AC w. 


isliniana. 


V. 8. Z., 67s el. Idem. 
Ibid. A., k eDhpart rod Sri6kfou etc. Hic variant 
mss. et editi. Nam tres mss. illud tv eDhpart ele. 
Aquile pariter et Symmacho tribuunt. Drusius 


5¹ 


* * 


SYMMAXOZ. 
aw @nayyadeov. 
ety t Tov dryynOnvar. 


7. 'Qria & xaracxevacds jor. 


8. Ore elnov. 
E wp hd re toũõ 6ptojpod cov 
rerpartal Tep 
9. — K. vw gov 
dvd g twy 4 


11. Thv y&prv cov. 
EV dnl. 

12. I:prppacctter pe. 
14. 


15. 'Evepsnzovrat xat &oynjuovou- 
ory of Crrovvreg thy uA hu. 


Kaxwatv. pou. 
16. Ol Mrovrg por, Eö ye, ebye. 


SYMMACHUS 


Si annuntians denuntiem, plura 
erunt quam ut narrari possint. 


7. Auriculas autem preparasli 
mihi. 


8. Quando dixi. 
lo libro deſinitionis ius scri- 
ptum est de me. 


9. Preoptavi legem tuam intra 
viscera mea. 


11. Gratiam tuam. 

lu multitudine. 

12. Circummuniant me. 
14. 


15. Conſanduntur et turpiter a- 
gunt qui quærunt animam meam. 


Alllictionem meam. 


16. Qui dicunt mihi: 
euge. 


PSALMUS XXXIS. 
0. 


al Zäh, Fan- 
n oͤndp apiiiudv. 
7. Orlia 88 erlom ot. E', 
„ id. G Elle, 2 TWwpa & xatrp- 
low Hot. 
8. Tors elnov, 
Ey xapahlst Bri6\ov yer pattar 
cap Hh. 2 z T6jup 4 
9. Nees ngo, aal bo va he cov 
tv plow The xap3iag ov. 
11. Td Ez6; cov. 
Ard gouvaywyhg wont. 
12. *Avre)46ovt6 pou. 
14. Ev84xnoov. A.. loc, G- 
gov. 
Ele td Son0hoal po. npboyes. 
15. Katatoyuv0etnoav, xat Ev- 
Tpanzinoav apa ol ; nt oo Thv 
buyxhv hob. 
Mak xaxd. 


16. Ol Aro por, Ebye, ede. 


LXX INTERPRETES. 


Annuntiavi et locutus sum, 
multiplicati sunt super numerum. 


7. Auriculas autem perſecisti mihi. 
V, VI, id. LXX aliter, corpus au- 
tem perſecisti mihi. 

8. Tune dixi. 


In capite libri scriptum est de 
me. Alius, in toms. 


9. Volui, et legem tnam in me- 
dio cordis mei. 


11. Misericordiam tam. 
A concilio multo. 
12. Susceperunt me. 


14. Complaceat Ubi. Alius, velis. 
Ad adjuvandum me respice. 


15. Conſundantur et reverean- 
tur simul qui quærunt animam 
meam. 


Mini mala. 
16. Qui dicunt mihi: Euge, euge. 


7. Orla & xarnpricw pot. 


9. Kat vd v6poy cou Ev pow the 
xotniag 


pa. 
11. 


E txxanoig peydhy. 
12. 
14. 


15. 


16. 


TEO DOTIO. 


_ 


7. Auriculas autem perſecisti 
mihi. 


9. Et legem tyam in medio ven- 
lis mei. 


11. 
In eeclesia magna. 
12. 
14. 


Not et varie lectiones ad Psalmum XXXIX. 
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rimum sie unam amborum exhibet , deinde aliam 
ymmachi lectionem adſert. Hzc vero prior lectio 
primum a Didymo, deinde a Theodoreto inducta 
videtur. Eusebius autem utrique, Aquilz nempe et 
Symmacho, suam peculiarem versionem adscribit, 


qualem nos edimus ; 


quem sequuntur aliquot mss. 
eliam ex iis qui priorem lectionem aitulerant. Cre- F. 9. 


Lectionem Anvil habet unus codex ; 


V. 41. L., 


V. 12. Z., nepippaccttw pe. 


TO EBPAIKON. 
T1 Tm rand 4 
n= 7270 Th 2 


mT OM 
vom vr wir 3 


ow 
PIN non 


790? 7777 4 

un mm man ns 
Þ mn - WA 

mY m2 5 rn Tn 6 
Tow Tani 


7 kw imme mow 7 


n ym wr h N- yap? ab 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Victori canticum ipsi David. 
5 pro victoria psalmus Da- 


= Beatitudines intelligentis ad 
tenuem. Hieron., beatus qui cogi- 
tat de paupere. 

In die mala. Hieron., id. 


3. Dominus euxtodiat eum et 


Et ne tradas eum in anima ini - 
micorum ejus. ¶ieron. , et non tradet 
eum anime inimicorum suorum. 

4. Dominus fulciat eum. Hie- 
ron., Dominus conſortabit eum. 

5. Ego dixi, Domine, miserere 
mei: sana animam — quia 
peccavi tibi. Hieron., id 


6. Inimiei mei dicent malum 


, Thy x&perv cov. Drusius. I 
Ibid. A., 9., &v Ex-. Ita mss. omnes cum Drusio. Hieronymum ad Suniam et — — ubi 
uo lamen ad Symmachum habent, tv Net. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 
Symmachi; Eusebius. Vide Hieron. Epist. ad Suniam 
et Fretelam 


us. 
PSALMUS XL. 
TO EBPAIKON 
Envixols yodppart. 
2 
5. 


7. 


VULGATA LATINA. 


1. In finem psalmus ipsi David. 


2. Beatus qui intelligit super 
egenum et pauperem. 
la die mala. 


3. Dominus custodiat eum et vi- 
vilicet eum. 


Et beatum faciat eum in terra. 


Et non tradat eum in animam 
inimicorum ej us. 


4. Dominus opem ferat illi. 


5. Ego dixi, Domine, miserere 
mei: sana animam meam , quia 
py libi. 

„ Inimici mei dixerunt mala 


oTEvoov Sine in 


terpretis nomine adſert. 
V. 15. L., tviptnovrar etc. Eusebius. Verum 
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Hos 14. "Atlog, dAnoov. Colbertinus orryngos 
s. 
A., els 


Bond-, Sic unus codex. Vide 
vocem 


AKTYAAE. 


1. To vixorap peirpinpa Th 
Aauls. 
2. Ex TTwydv. 


3. Ks Maker abrdy', xat 
ce — 22 : 


E xf Ex0pov. 
4. KN Sondhaet abr. 
5. 


7. Kal tay Don Tov etw. „ 


AQUILA. 


ky Victori canticum ipsi Da- 


2. Super egenum. 


3. Dominus custodiet eum et vi- 
viſicabit eum. 
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existimo eum ita posuisse, ut ad seriem orationis 
versionem Symmachi accommodaret; veroque $i- 
mile est, verlisse 8 mmachum tvrpanetnoav wat 


a gacey ut alibi 
Scl hanc vocem Latine sic adſert, pude ant. 


EYMMAXOFE. 
1. *Emwvixing GN cc Aavis. 
2. Ex Trwydv. 


Ev hutpa xaxwoews. 
3. Körg — abrdy, xal - 


ptooe ti a 


Kat macs Eorar zv Th yh. 
Kal ovx Exdwaet abt elg fuydhs 


txoòv. 
4. 


5. 'Epoy wa Kvpce, oferet- 
po pe, acai thy fuyhv pov, xa 


el Hpaprdy cot. 


pol pov Eleyoy rept £ 
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Emoxiba- 
xapoia ab- 
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2 Kal e 71a 
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SYMMACHUS. 


1. Triumphale canticum ipsi 


David. 


2. Super egenum. 


In die aſſlictionis. 
custodiet eum et 


3. Dominus 
Salvabit eum. 


: nam Dan 


Et beatus erit in terra. 


Et non tradet eum in animas 


iuimicorum. 


4. 


5. Me dicente, Domine, mise- 
rere mei, sana animam meam, 
etiamsi peccaverim tibi. 

6. Inimici mei dicebant de me 
mala, _ morietur, et peribit 


nomen ejus 


7. Et ingrediens ad visitandum, 
vana loquebatur cor ejus : coacer- 
va vu iniquitatem sibi: 

foras, detrabebat. 


1718720 


we & 


ore 85 
dvaua abto? ; 
7. Kal el clo:topevero tov ldetv, 
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PSALMUS XL. 


Barbarus ex 


PSALMUS XI. 
0. 


1. Elg th ccog, aku; 76 Aavid. 


2. Maxdptiog 6 ouviey Ent N- 
b xal nEvnta. 


Ey nhiph˙ Tovnpe. 


3. Winer — ply ovid;at abr, xat C- 


— paxaploat abrdy tv th yh. 


5 Ko pros gone aunty. 


., x2}, £2.64); Entoauts 


xa} et. 


LXX INTERPRETES. 


1. In finem, psalmus ipsi David. 


2. Beatus qui intelligit * 
ogenum et pauperem. 


In die mala. 


3. Dominus custodiat eum, et vi- 
vilicei eum. 


Et beatum faciat eum in terra. 


Et non tradat eum in manus 
inimici ejus. 


4. Dominus opem ſerat illi. 


5. Ego dizi, Domine, miserere 
: Sana animam meam, quia 
peccavi tibi. 

6. Inimici mei dixerunt mala 
mihi: IM morietur, et peribit 
nomen ejus ? 


7. Et si ingrediebatur ut videret, 
vana loquebatur cor ejus, congre- ret, vana 
- congregavit 


gavit iniquilatem sibi. Egredi 


ab cd 
ob — cle xeipag 
«Ina, Küpte, thtnodv pe, 
doxhy pov, br: fipaprdy 


5 pov elnav xaxe jor” 
— xa\ @&roettar th 


7. Et 8ĩ — — ut vide- 


tur ſoras, et loquebatur in id- diebatur foras , et loquebatur is - 


ipsum. V, VI, et si. 


idipsum. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


8. Simul super me mussitabunt 
omnes odio habentes me, super 
me itabunt malum mihi. Hie- 
ron., simul adversum me murmu- 
rabant omnes olientes me: contra 
me cogitabant malum mihi. 


9. Verbum Belial effusum in 
ipsum: et qui accubuit non addet 
surgere. Hieron., verbum diaboli 
inſundebant sibi: Qui dormit uon 
addet ut resurgat. 

10. Etiam vir pacis. mee, cui 
filebam in eo, comedens panem 
nificavit super me cal- 
ieron., sed homo pari- 
ficus meus, in quo habui fiduciam : 
qui manducavit panem meum , 
1-vavit contra me plautam. 

11. Et iu, Domine , miserere 
mei, et resuscitare me ſac, et red- 
dam eis. Hieron., et tw, Domine, 
miserere mei: et eleva me, et red- 
dam eis. 

12. In hoc cognovi quoniam 
complacuisti in me, quia non ju- 
bilabit inimicus meus super me. 
Hieron., in hoc cognovi quod ve- 
lis me: quia non insultabit inimi- 
cus meus mihi. 

13. Et ego in integritate mea, 
sustentasti in me, et statuisti me 
ad ſacies tuas in sæculum. Hie- 
ron, ego autem in simplicitate 
mea adjutus sum a ie, et statues me 
ante ſaciem tuam in perpetunm. 


11. Amen et amen. Hieron., 
amen, amen. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
2 EMnvexoly Ypdppact. 


10. 


11. 
12. 
13. 


14. 


VULGATA LATINA. 


8. Adversum me susurrapant 
omnes inimici mei, adversum me 
cogitabant wala mihi. 


9. Verbum iniquum constitue- 
runt adversum me: Numquid qui 
dormit non adjiciet ut resurgat ? 


10. Etenim homo pacis mez, in 
quo speravi, qui edebat panes 
meos, magniſicavit Super me Sup- 


11. Tu autem, Domine, miserere 
mei, et resuscita me : et retribuam 
eis. 


12. In hoc cognovi quoniam vo- 
luisti me; quoniam non gaudebit 
mimicus meus super me. 


13. Me autem propter innocen- 
tiam suscepisti: et confirmasti 
me in conspectu tuo in æternum. 


14. Fiat, fiat. 
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AKYAAZE. 


10. Kalye &vhp elphvns pou, & 
tnenoi0noa.... xatepeyakuvtnr ou 
rp. 


11. 
12. 


15. Ai& thy an\&rnra. 


14. Il:niorwpevws, nmEnotrwjd- 


VG. 
AQUILA, 
8. 


* 
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3 
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10. Et quidem vir pacis mez, 
cui confisus eram... magnificatus 
est contra me calcaneo. 


12. 


13. Propter simplicitatem. 


14. Fideliter, fideliter - | © 


Note et varie lectiones ad Psalmum XL. 
Illud autem, et pauperem , neque in Hebraico', ne- 


Titulus ut supra frequenter. 
. E. ., ini 


D usius. Sed Corderius lectionem 


ſert, 6 tyvaioy & 7 Y f 
L ©. Bontns gel inteligt cn. qury conventnnt 
erga pauperes. Forte in superiore nota Z. irrepsit 


wv. I. e. 
5081 A. 
E 


Eusebius: Id &, zal atrnra, ore tv r 
Gpalxe , ore capù tolg Lownols Epprveutals Ep- 
PEpzzar, (ex Theodoreto) ors naps tw Lm. I. e 


Sic mss. eit 


Symmachi ad- reto) 


Barbaro. 


Ibid. E. tv uονα xaxwoew;, ha Regi 
— reperitur hc Symmachi versio in Euse- 
if comment. ad h. I., apud Theodoretum, et in ca- 
tena Patrum Græc. 
V. 3. 'A., 0., Kuptog puldter. avrdv etc. Naz le- 
ctiones prodeunt ex Euthymio, Eusebio et Daniele 


que apud reliquos interpretes comparet, (ex Theodo- 
apud Syrum. 


ZYMMAXOE. 


po0upalty t105pitov N, 
tue 25 —— ol — epi © 
Noe: — x ja0t 


9. As rog mapdomgs bexbqur 
vd ov — xal ce o c 


oth oztat. 
10. "AM\& xa &vOpwrog, bc cl- 
pn hot, & t xe colbetv, Dll 


—.— Leroy xavepeyarby0r pou 


11. rom, Kupre, olxxciph pe, _ 
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we At Tovro pace 871 be- 
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13. "Exod 8 dr a da 
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7 cov dt ala 
14. 'Aphv, 4phv. 
SYMMACHUS. 


8. Simul contra me susurra- 
bant omnes odientes me: de me 
cogitantes mala mihi. 


9. Sermo iniquus effusus erat 
intra eos: et qui cecidit non ultra 
surget. 


10. Sed 8 
bebat mecum, cui conſisus eram, 
comedens mecum panem meum, 
magnificavit se contra me cum 
sequeretur. 


11. Tu aulem, Domine, miserere 
mei, et excita me, ut retribuam 
eis. 


12. Propter hoc oscam quia 
voles me; ei non o 3 ini- 
micus meus. 


13. Me autem propter simplici- 
tatem suscipe, et slalues me coram 


te in — 


14. Amen, amen. 


PSALMUS XL. 
O. 
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72 Eoòb & Std thy @xaxiav 
&vre)dbou, xa tGebalucds pe RV 
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14. Tevotto, yEvorto. 


LXX INTERPRETES. 


8. Adversum me $susurrabant 


omnes inimici mei, adversum me 
cogitabant mala mihi. 


9. Verbum n constitue- 
runt adversum me : Numquid * 
dormit non adjiciet ut resurgat 


10. Etenim homo pacis mez, in 


quo speravi, qui edebat panes cui 


meos, magniſicavit Super me sup- 
plantationem. 


11. Tu autem, Domine, miserere 
mei, et resuscita me: et retribuam 
eis. 

8 


12. In hoe cognovi quoniam vo- 
luisti me; quoniam non gaudebit 
inimicus meus Super me. 


43. Me autem propter innocen- 
uam suscepisti: et conlirmasti me 
in conspectu tuo in æternum. 


14. Fiat, ſiat. 


8. 
9. 


el , 
— — 


Upg. 
41, 
12. 


15. 


14. 
THEODOTIO. 


10. E 4 vir paeis mee, 
eram. .. magnilicatus 
est contra me calcaneo. 


15. 


14. 


Note et vario lectiones ad Psalmum XL. 


Ibid. L., xal paxapovd; etc. Sic mss. 

Ibid. Z., xa}. obx Exd$@5:1, etc, Eusebius. Drusius 
vero ad Symmachum hoc solum * ty wwyals. 
2 _— ni fallor, Eusebius, «is 4vy4; 

V. , Kupug gon. Sic mss. el Drusius. 

V. 5. by Ted ktyovTo; etc. Eusebius in Demon- 


slratione evangelica. 


. 6. Z., ol Ex0pol pou etc. Ex Eusebio De De- 


monslr. | evany. 
V. 


A., xal zy Hon etc. Martiacens nosier. 


derii his verbis: 
ur ak. 


- 


Symmachi vero locus ex Demonslr. evang. ut supra- 
Symmachi lectio aliter exprimitur in catena 


elo cope EE D/ To) ETLGxXOTHOAL 5 


v. 8. L., 6po0dvpatdy etc. Indidem. | 

V. 9. Z., k6yog rapav—. Eusebius Demonstr. — 

V. 10. A., Kale àvhp etc. 
Eusebio et ex duobus mes. 
Theodotionis esse al. — utrique — 


Lectio A 
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VERSIO HEBRAIC! TEXT. 


4. Victori erudiens, filiis Core. 
— victori intellectus , filiis 


2. Quemadmodum cervus anhe- 
labit. Hieron., sicut areola praepa- 
rata. 

Ad te, Deus. Hieron., id. 


5. Ad Deum, ad Deum vivum. 
Hieron., ad Deum fortem vivum. 


4. Panis die ac nocte. Hieron., 
panes per diem et noctem. 


5. Horum recordabor et effun- 
dam me. Hieron., borum 
recordatus sum, et effudi in me. 


Quoniam transibo in numerum, 
movebo me cum eis usque ad do- 
mum Dei in voce jubilationis et 
conſessionis, turba tripudians. 
Hieron., quia veniam ad umbra- 
culum, tacebo usque ad domum 
Dei, in voce laudis et conſessionis, 
multitudinis ſesta celebrantis. 


6. Cur deprimes te, anima mea, 
et tumultuaberis super me ? Ex- 
specta Deum, quia adhuc confite- 
bor ei salutes facierum ejus, Deus 
mi. Hieron., quare incurvaris, a- 
nima mea, et quare conturbas 
me ? exspecta Deum, quia adbuc 
confitebor ei, sal vultus 
ejus. 

7, 8. Super me anima mea de- 
primens se: idcirco recordabor 
tui de terra Jarden et Hermonim 
de monte pusillo. Vorago ad vo- 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


oa, bv So «Lyfe tybuvwee. Sed postrema 
Scho ele E, „ Videntur glossema 


tre 
verba , 
esse. 


To EBPAIKON 
EMnvixots ypdppact. 


7, 8. 


VULGATA LATIN A. 
1. In ſinem intellectus, ſiliis 
2. Quemadmodum desiderat cer- 
vus. 


Ad te, Deus. 
3. Ad Deum ſortem vivum. 


0 


4. Panes die ac nocte. 


5. He recordatus sum et eſſudi 
in me. 


Quoniam transibo in locum ta- 
bernaculi admirabilis usque ad 
domum Dei : in voce exsultationis 
et couſessionis, sonus epulantis. 


6. Quare tristis es, anima mea, 
et quare conturbas me? Spera in 
Deo quoniam adhuc confitebor ei: 
Salutare vultus mei et Deus meus. 


7, 8. Ad meipsum anima mea 


conturbata est, propterea memor 
ero tui de terra Jordanis et Her- 
moniim a monte modico. Abyssus 
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AKYAAE. 


1. To vixoroup Emiothpoves Ty 
vl Kope. 
2. U ab nexpaclacrtat. 


5. 
£ = 
4. 
5. 
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2 — 
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6 gohat abtp. Tale & owrny- 
— rod c ονννπ)⁰ονο ανον ]- Bed 
hob. 


7, 8. 


AQUILA 
1. Victori scientis Glierum Cc 


2. Ut pratum imbrem sitit. 


3. 


4. 
5. 


Ingrediar in umbrosum 
dens eos usque ad domum Dei, in 
voce laudis et-gratiarum actionis, 
turba ſestum celebrante. 


6. Quiddeprimeris, anima mea? 
Exspecta Deum, quoniam assidue 
confitebor ei. Saluti autem yultus 
ejus, Deus meus. 


7, 8. 
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v. 11. E., ob 8, Kvpue, ete. Ex Eusebio De de- 


mons(lr. et ex ms. 


V. 12. L. 


EYMMAXOE, 
4 
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2. Ui onevie Hapog. 


8. 


4. oc S&prog ouvrizzws pou. 
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7, 8. Ex' tt 19 
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SYMMACHUS. 


1. Triumphale intelligentiæ * 
norum Core. 


2. Ut ſestinat cervus. 


8. 


4. Ut panis mihi constitutus. 


5. Hee animo volvens diffudi 
super meipsum. 


Quia egrediar in tabernaculum, 
bajulabor usque ad domum Dei , 
cum voce acclamationis et conſes- 
sionis multitudinis celebritatem 


agentium. 


6. Quid incurvaris, anima mea, 


et quid turbas moves contra me? 


Exspecta Deum, quia assidue con- 
fitebor ei salutes vultus ejus. 


7, 8. Super me anima mea ta- 
bescit, quando recordor tui de 
terra Jordanis, et de Hermoniim 


roõto yvwaopar etc. Indidem. 


| ——— 


unde el, h rh 
is ut 


monte minimo. Abyssus abyss9 


PSALMUS XLII. 


V. 13. 
ile ex 


PSALMUS XLI. 
0. 


1. Ele th 760g, ele ovvecry Tots 
viols Kope. 

2. *Ovtp6nov Eminodel 6 
@, by vp — 

Hpde ot, 6 Beds. 
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LXX — << —_ 

J. In in intelligeniam fi- 
liis 

2. Ouemadmodum desiderat cer- 
vus. VI, quemadmodum campus 
imbrem sitit. 

Ad te Deus. 

3. Ad Deum, ad Deum vivum. 
Alii, ad Deum, ad Fortem viven - 


tem. 
&. Panis die ac nocte. 


5. Hæc recordatus sum et effudi 
in me. 


Quoniam transiho in locum ta- 
bernaculi admirabilis usque ad 
domum Dei : in voce exsultationis 
et conſessionis, soni ſestum agen- 
tium, 


6. Quare tristis es, anima mea, 
ct quare conturbas me ? Spera in 
Deo, quoniam conſitebor ei salu- 
tare vultus mei, Deus meus. 
V, quid humiliaris ? 


7, 8. Ad meipsum anima mea 
conturbata est, propterea memor 
ero tui de terra Jordanis et Her- 
moniim a monte modico. Abyssus 


Z., 
14. Ita semper ut supra Num. v, 22, et ,alibi. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


raginem clamans, ad vocem fistu- 
larum tuarum. Hieron., in meipso 
anima mea incurvatur. Propterea 
recordabor tui de terra Jordanis 
et Chermonim de monte minimo. 
Abyssus abyssum vocat in voce 
cataraclarum tuarum. 

Omnes illisiones tuz et fluctus 
tui super me transierunt. Hieron., 
omnes gurgites tui et fluctus tui 
super me transierunt. 


9. Et in nocte canticum ejus 
mecum. Hieron., et nocte canli- 
cum ejus mecum. 


10. Petræ mem. Hieron., petra 
mea 


Ut quid atratus ambulabo in 
ione inimici. Hieron., qua- 
re tristis iucedo aſlligente inimico. 
41. ln occisione in ossibus meis 
aſſecerunt me probro inimici mei. 
Hieron., dum me interſicerent in 
ossibus meis, exprobraverunt 
mihi hostes mei. 

12. Cur deprimes te, anima mea 
el cur tumultuaberis super me ? 
Exspecta Deum, quia adhuc confi- 
tebor ei, salutes facierum mearum 
et Deus meus. Hieron., quare in- 
curvaris, anima mea, et conturbas 
me ? Ex Dominum, quoniam 
adbuc confitebor ei, salutaribus 
vullus mei et Deus meus. 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


- TO EBPAIKON 
"Eddyvixol; ypdapact. 


9. 
10. 


41. 
12. 


VULGATA LATINA. 


abyssum invocat in voce calara- 
ctarum tuarum. 


Omnia excelsa tua et ſluct us tui 
Super me transierunt. 


9. Et nocte canticum ejus. 


10. Susceptor meus es. 
tristis incedo du igi 
ax P m aſfligit 


11. Dam conſri 
exprobraverunt 
me. 


ntur ossa mea, 
i qui tribulaut 


12. Quare tristis es, anima mea, 
et quare conturbas me ? Spera in 


Deo, quoniam adhuc confitebor 
il, salutare vultus mei et Deus 
meus. 


AKTAAZ, 


Ol oauvrprppeot cov. 

9. Kat tv vun Gopa abred per? 
toy. 

o 10. tra o. 


11. Ev *q tent pe dvbovicg 
n 

1 XATAXUTTELG, orb ; 
&vapervov Thy Ocdv, A 1. 
Fw nee arp, cwrhpiov Toy 
* Beds pov. 


AQUILA. 


Contritiones tuæ. 


9. Et in nocte canticum eju3 
mecum. | 


10. Petra mea. 


11. In occidendo me iz ossibus 
—_— exprobrabant me inimici 


12. Cur incurvas te, anima mea! 
Exspecta Deum, quia adhue conli- 
tebor ei, salutare vultus mei et 
Deus meus. 


Noto et variw lectiones ad Psalmum XII. 


1. A., Z., tov ul KopA. Eusebius. Reliqua 
ex psalmo iv. 


2. A., ©; abkwy etc. Sic ex edit. Romana 


— etc. Eusebii explicationem esse textus Tov O, 
non Symmachi. 


imperitis 


„ Videbis Th 


ob causam 


delevimus. Daacn. 

V.3 O, mph; thy G [npd; thy Ge Thy CoOvra. 
AL. lo, ip dd Ocdv, c thy Iaxupb thy Covra. 
Hodierna exemplaria tdw O habent, tz 
mov Cwv3a sed ut optime annotat 
tio illius upds Thy 9c6v, quæ in Hebrzo exstat, a 
bel amtom ede r Legere, quod in qui; 

; autem in . 
busdam thy O B. bliis Fee ae — — 
pretum versione desumptum est. 


V. 4. Z., Og &prog etc. Drusius. 
V. 5. Z., radra àvax. Sic mss. et Drusius. 
Ibid. A., elozkevoopar tv gvoxiy etc. Has leetio- 


be why Seb 
us, repeti- 
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6vocog &6vcow Gnavei amd HN 
cu Xpouvay Gov. 

Ilaoar al xararyideg cov xat rd 
xbpare 7ov tndvw pou naphnboy. 

9. Kal var vixra $8) nap' ab- 
Tov. 

10. Hera pou. 

"vari oxu0pwnds neprraty - 
Govrog ExO0pou. | 


11. $14 cd dorf 
pov, avg ry of Tvavrlot pov. 


ET 


EZopokoyhoopat abr cc awrnplag 
To) TNpocwnou abtou. 
SYMMACHUS. 


occurrit, a sonitu ſontium tuo- 
rum. ; 


Omnes procelle tuz et fluctus 
tui supra me transierunt. 


9. Et per noctem canticum ab 
ipso. 

10. Petra mea. 

Ut quid tristis ambulo aſſligente 
inimico. | 

11. Quasi occisionem per os8a 


mea, exprobrabant me adversarii 
mei. 


12. _ Quid contabescis, anima 
mea ? Exspeeta Deum, quia assidue 
coulitebor ei salutes vultus ejus. 


PSALMUS XLI. 
0. 


&6vocov tmixalettar ele pwvhv wy 
xatTappaxtiy gov. 

Ilavreg of pertwptopot cov xat 
td xvpar& cov f ER Sm. 

9. Kal vuxrtd; dN. 


10. Avril rp pov el. 
"Tvar{ oxu0pwnitiuv NE ον,0 
ty 7G Ex0\iGerv thy ENU pou. 
11. Ex. 76 xaradidodat t& Gord 
nov, avelbioky je of OMibovrtg pe. 
12. Ivarl neplluno; et, ij N 
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LXX INTERPRETES. 


abyssum invocat in voce calaracta- 
rum tuarum. 


Omnia excelsa tua et fluctus tui 
super me transierunt. 


9. Et nocte declarabit. 


10. Susceptoer meus es. 
Quare tristis incedo dum aſſligit 


inimicus meus. 


11. Dum conſrigguntur 0882 
mea, exprobraverunt mihi qui tri- 
bulant me. 


et quare conturbas me ? 


in 
Deo, quoniam conlitebor illi, sa- 
lutare vultus mei, et Deus meus. 


12. Quare trislis "ms! Sporn i 
i 


77s 
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12. U awrnpla vod ND 
uo. 


THEO DOTIO. 


- 
11. 


12. Salus vultus mei. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XLI. 


nes pleniores exhibet Eusebius. Alii item, sed mu- 
tilas reſerunt. Ibidem loco Tod npob:6dtwy, Agel- 


nrapab6atuv. 


lius legit, 
Is Lectionem Aquilæ ex Eusebio in Psalmos 
et ex mss. eruimus. Lectionem Symmachi plenam 
adfert Eusebius. E', t{ tanz:voboat. Agellias. 

V. Tet 8. Z., tn' tut exc. Sic Euseb. in Psalmos. 

Ibid. T., dont etc. Ex Eusebio in Psalmos. Le- 


elionem Aquilz exhibet Drusius. 


Pinot. Ga, XVI. ; 


Ibid. Z. 
V. 11. Aq 
mss. partim ex 


V. 10. A., 2. 
tvar{ 
uile 


v. 9. A., xa &v vuxt} ele. uus in Psalmos. 
Lectionem vero 9 dale Drugiue. 
3 


et Symmachi lectiones partim ex 


Drusio. 
V. 12. Ex Eusebio, ut supra. Coislin., O, G., 4 
grp To) p ονůπνναi⁰ uu. 
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Mgr HEBRAICI TEXT. 


- Judica me, — * et — 
an „judica me 
cerne. 

A viro doh et iniquitatis. Hie- 
von., a viro iniquo et doloso. 


2. Fortitudinis mez. Hieron., 
ſortitudo mea. 
Ut quid — ambulabo in 


nimici. Hieron., 
CES — 
2 — lucem tuam et verltd- 
tuam, ducent me, indu- 
— me montem sanctitatis 
tus, et ad tabernacula tua. Hie- 
ron, Mitte lucem tuam et verita- 
tem tuam : ipsa ducent me et in- 
troducent me ad montem sanctum 
tuum & in tabernacula tua. 


4. Ev introibo ad altare Dei, ad 
Deum ketitie exsultationis me: 
et confitebor tibi in cithara, Deus, 
Deus meus. Hieron., et introibo 
ad altare Dei, ad Deum letitiz et 
exsullationis me: et confitebor 
übi in cithara, Deus, Deus meus. 

5, Cur deprimes te, anima mea, 
et cur tumultuaberis super me! 
huc con- 
filtebor ei, salutes ſacierum mea- 
rum et Deus meus. Hieron., quare 
incurvaris, anima mea, et quare 
conturbas me? Dominum, 
adhuc confitebor ei sa- 
vultus mei et Deo meo. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


 PSALMUS XLII. 
CE 
2. 
5. 
1. 5 
5. 


VULGATA LATINA. 


I. Jadicame, Deus, et discerne. 


A viro iniquo et doloso. 
2. Forutudo mea. 


Quare tristis incedo, dum affli- 
git me inimicus. 


3. Emitte lucem tuam et verita- 
tem tuam : ipsa me deduxerunt, 
ei adduxerunt in montem sanctum 
tuum, et in tabernacula tua. 


4. Et introibo ad altare Dei, ad 
Deum, qui letificat juventutem 
conſitebor 


mean : tibi in cithara, 
Deus, Deus meus. 


5. Quare tristis es, anima mea, 
et quare conturbas me ? Spera in 
Deo, quoniam adhuc confitebor 
illi, 'salutare vultus mei, et Deus 
meus. 


AKYAAZE. 
1. 


And Enibdbarw; xa 
Ar 


4. 
5. 
AQUILA. 
Rs © 
A viro deceptionis et iniquitatis. 
2. 


3. Mitte lucem tuam et verita- 
tem tuam : ipsa ducent me et in- 
troducent me ad montem sanctum 
tuum, et in tabernacula tua . 


Note et varie 8 ad Psalmum XLII. 


V. 1. Eusebius in Psalmos : 2 


"Ebpalo 6 hakubs * dab ot nap 


pryvevrals; tniypaghv 90 65 a Aal be 57 pEpo; kor- 


— elvat cod 


bid. T., 


mobrem neque apud reliquos inlerpretes titulum 
mots & 54 Laber. Imo vero quod pars esse videatur præcedenlis 


psalmi, commonstratur cum ex similibus in utroqus 
1 Ex r Twv 6polwy ** — * ex sententia a 

r wv, xat tx Thc t npe pode bravolas, 
I. e. Hic vsalmus caret inscriptione apud Hebreos, 


Sic adler in Psalmos. 


Vox sequens, my vnephlxyaov , habetur in nodis 


- EYMMAXOEZ. 
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hu, xa Tp Op pou. 
SYMMACHHS. 
4. Judica mibi, Deus, et deſende. 


2. Salus mea. 
Ut quid tristis ambulo, aſſligente 
inimico ? 


5. Mitte lucem tuam et verita- 
tem tuam : ipza ducent me, et in- 
troducent me ad montem sanctum 
tuum, et in tabernacula tua. 


PSALMUS XLn. 


PSALMUS XLII. 
0. 


1. Kplvdv pe, & G, xal dixacov. 
._ avOpuroy dGixoy wat bo 


2. Kpatalwps pov. "Alloc, 
loxds pov. 
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LXX-INTERPRETES. 
t. Judica me, Deus, et discerne. 


3. 
Thy &\ 


A viro iniquo et doloso. 


2. Fortitudo mea. Alius, ia. 
Quare tristis incedo, dum afſli- 
git inimicus meus ? 


3. Emitte lucem tuam et verita- 
lem tuam : ipsa me deduxerunt, et 
adduxerunt mein montem sanctum 
tuum, et in tabernacula tua. V. 
mitte lucem tam et veritatem 
tuam : ipsa ducent me et introdu- 
cent me ad montem sanclum tuum, 
et in tabernacula tua. 


4. Et introibo ad altare Dei, ad 
Deum qui 'letificat juventutem 
mou : conſitebor tibi in cithara, 

us 


Deus meus 


x{vyoov, sed minus recie, ni ſallor. V. 3. A., 
Ibid. 'A., and &v8p- etc. Drusius. Sic unus ex Colbertinis, 
4 2. T., owrnpla pou, "Atllog, lade pou. in commemorat. 
slin. 


Ibid. Z., tvaz{ oxv0p. Eusebius, ut in psalmo 


præcedenti 


1 hurh 


— — s demum hanc versiouem 
, . 3 U 
Quintz etiam editlonl tri 


Note et varie lectiones ad Psalmum XLII. 
Drusium. Agellius legit ö re versu 10. 
— 10 N Z., G., F, ange 3d pig cov ete. 


ui tres tantum priores 
vero ait, 


buit. 


7 - HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 
V. 4. E., wa De =p; etc. Sic us unus, 
Colbertinus orrynpa scriptus, et Barbarus, 
PSALMUS XLII. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. 
2. In diebus Hieron., 2. In diebus anliquis. 
in diebus 
Wee ee Hieron., 5. Affiixigti populos. 
Et emisisti eos. Hieron., id. Et expulisti eos. 


cus 


voluisti eos. Hieron., et lux 


4. Nec euim in gladio suo pos- 
gederunt terram, et brachium eo- 
rum non salvavit eos. 


Et iHuminatio vultus tui: quo- 
niam complacuisti in eis. 


5. Tu es ipse rex meus, qui 
mandas salutes Jacob. 


9. In Deo laudabimur lota die. 
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vertit, ut veniam. Drusius autem habet Ivar. 
gh, minus recte, atque infra ov omittit. 


AKYAAE. 


6. 


W 
8. 


e Sep xavynodpeda d 


AQUILA. 


Et emisisti eos. 


V. 5. E., I te 16 
Drusius. Et infra. 10 


EYMMAXOE. 
2. 
3. 
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7. 
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Wav. 


SYMMACHUS., 


3. 


Et expulisti eos. 
4. 


5. Tu es rex meus, Deus, manda 


| de 8alute Jacob. 


9. Deum eelebrabimus tota die. 


PSALMUS XL. 


PSALMUS XLIII. 
0. 


2. Ex tals hutpars ; 
Aer, by XN 1 
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LXX INTERPRETES. 


In diebus antiquis. Afius, in 
debos prius. Alius, in diebus | an- 
liquitus. 


5. Alllixisti populos. ius, aflli- 
xisti tribus. x 


Et expulisti eos. 


4. Nec enim in o Suo 6 
sederunt terram —— — yas- 


rum non salvas it eos. Afius, non 
enim in gladio no 

terram, neque eorum 
salvavit eos. 


Et illuminatio 1 I tui: 1 
niam 

et lux 4 pk. com- 
placoisti in eis. 


5. Tu es ipse rex meus et Deus 
meus, qui mandas salutes Jacob. 


6. Inimicos nostros ventilabi- 
mus cornu. Alius, tribulantes nos 
ventilabimus cornu. 

Spernemus. 

7, Sperabo. Alizs, conſidi. 

$. Salyagti enim nos. Alius, 
quia salvasti nos. 

9. In Deo laudabimur tota die. 


etc. Eusebius. Ibid. Ty, Aquila, &:nvexac, aszidue. Idem. V, ranavobom, 
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12. 
13. 
14. 
15. Mavous. 
16. 


17. 


VULGATA LATINA. 
10. Nune autem repulisti. 


Et non egredieris, Deus, in vir- 


AKTAAZ. 
10. 
11. 
12. 
15 
14. 
18. 
16. 
17. Kal f\aopnpotvroc. 
AQUILA, 
10. 


. 
10. 
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13. Tradidisti populum tuum 


sine substantia, et non multum 
ſecisti pretium eorum. 
14. Fecisti nos m cum 


derisione iis qui sunt in circuitu 
nostro. 


15. Fecisti parabolam i 
gentibus, — copitia in 


16. Per ben den opprobrium 
meum contra me est, et pudor 
vultus mei operit me 


17. A voce exprobrauils et blas- 


PSALMUS XLII. 
O. 


10. Nov & &nwow. A. Log, xai- 
Tep &nwow. A. L loc, &TWwow. 
AAo, M æpbe Tobror &nwow. 
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LXX INTERPRETES. 


10. Nune autem repulisti. Alius, 
et ulique Alius. id. ali- 


. — 


post 
— EE adi. — , 


12. Dedisti nos tanquam oves 


. . Te 


13. Vendidisti populum 

sine r 

in eommutationibus eorum. Alius, 
substan- 


14. my ²— 
cinis nostris , 
— WP A ny oe iu anda 


— 243 


15. Posuisti nos in —— 
DR — 
7 Alius, in 


16. Tota die verecundia mea 
contra me est, 2 
mem cooperuit me. 


17, A voce exprobrantis et ob- 


16. 


11. 
12. 
13. 


14. Derisionem. 


15. 


17. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
tumelia afficientis, * facie inimici 
et ulciscentis _ ieron., a voce 

exprobrantis et blas mantis : a 
ſacie inimici et — 2 

18. Nec mentiti sumus in pacto 
tuo. Hieron., id. 

19. Non se vertit retrorsum cor 
nostrum. Hieron., et non est con- 
versum retro cor nostrum. 

Ei declinavit pes noster de se- 
mita tua. Hieren., nec declinave- 
runt gressus nostri a semita tua. 
. on Quoniam —_— nos in 

raconis, et operuisti su 
nos in umbra mortis. Hier., . 
niam dejeeisti nos in loco draco- 
num, et operuisti nos umbra mortis. 

21. Si obliti sumus nominis Dei 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


. TO EBPAIKON 
_ "Ednvixol; ypdppact. 


19. 


EE 


VULGATA LATINA. 
na 11 a ſacie inimici et perse- 


18. Et inique non egimus in (e- 
stamento tuo. 


. e roo oor 


Et declinasti semitas nostras a 
via ta, 


1am humiliasti nos in 
= =" et cooperuit nos 


et expandimus manus, etc. 
W. lnvestigabit. Hieron., id. 22. Requiret. 
24. Vt quid dormitas, Domine? 24. Exsurge, quare obdormis, 
expergiscere, ne elonga te in per- Domine ne tenomryd. ot be refelins 1 
um. Hieron., consurge, quare finem. 
Domine ? evigila, quare 
projicis nos in sempiternum *? 
as? ol ſacies tuas ahscon- 25. Quare ſaciem tuam avertis ? 
oblivisceris inopize nostre et tri- 
bulationis 
3blivisceris afflictiones et angustias 
nostras. 3 
26. Depressa est. Hieron., in- 26. Humiliata est. 
3 esl. | 
Surge, auxiliare nobis, et 27. Exsurge, Domine, adjuva nos 
— nos. Hieron., id. et redime nos. | 


AKTAAE. 
18. 


20. Ort W d r& 
bn Far 1 e c πννν,uae iu 


21. Obx ine\a06 o 
TIONS 


22. 'Eftyvidoet. 
24. 


25. 


18. 
19. 


; 20. — contrivisti nos in 
oco inhabitabili, et quasi opereulo 
clausisti nobis —— mortis. 


21. Non obliti sumus tui, neque 
u ansgressi sumus pacta tecum. 


22. Investigabit. | 
24. 
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26. Karex4pgdn. 
27. 


SYMMACHUS. 


phemantis, a facie inimiei et ul- 
ciscentis 86. 


18. Neque delusimus ſcedus 
tuum. 


49. Neque abscessit in poste- 
- riora cor nostrum. 


Neque declinata sunt quz nos 
corriguut de via tua. 


20. 
T1 » - 


2. Examinabit. 


A. Ut * quasi dormiens es, 
2x 5 ei ne re- 


25. Ut quid ſaciem tuam abscon- 
dis? oblivisceris afflictionis nostræ 
et lribulationis. 


26. Incurvata est. 
27. 


et redime nos. Alius, sta prote- 


PSALMUS XLIN, 
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x} 00v 
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OREN 

26. 'Etraneivwdn. 

27. 'Aviora, Köpte, 
Av, xa tang . e, 

LXX INTERPRETES. 

loquentis, a facie inimici et perse- 
quentis. 


18. Et inique non egimus in 
testamenio tuo. 

19. Et non recessit retro cor 
nostrum. Alius, non abscessit. A- 
lius, nec aversum est cor nostrum. 

Et declinasti semitas nostras 3 
viis tuis. V, et non gres- 
SUS nostros a via tua. 

20. Quoniam humiliasti nos in 
loco aſffflictionis, et cooperuit nos 
umbra moriis. A ins, in loco sire- 
num. Alius , et operuisti nos in 
umbra mortis. 

21. Si obliti sumus nomen Dei 
nostri, et si expandimus manus 
nostras ad deum alienum. 


22. Requirei. 


24. Exsurge, quare obdormis, 
Domine ? Exsurge, et ne 
in finem. Alus, 


25. Quare faciem tuam'avertis ? 
oblivisceris inopiz nostræ et tri- 
bulationis aostre. Alius, 'malitiee 
nostre. 


26. Humiliata est. 


27. Exsurge, Domine, adjuva nos 


18. 
10. 


18. 
19. 


E 


27. 


_ THEODOTIO., 
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HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. ' TO EBPAIKON 
Lumpur ypdppact. AKYAAE. 
| Ton ob Ark oh Beds cov. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


Propter misericordiam wam. Propter nomen tuum. Propier misericordiam tuam. 


Hieron., id. 
Note et varie lectiones ad Psalmum XLIII. 
v. 1. Nota Eusebii : 068 „ od Ge, "laxd6. 
— — npoypagh. I. e. psalmum, . 6. 


* , neque habei . 
2. "Alloc, tv hptpars, etc. Sic mss. quidam 
. 


V. 5. Z., ob el eic. 


us et duo Regii; sed 
unus ex eis adjicit nescio unde, zyt. cwrnplag 
(0) Parum recte intellexit Montf. locum Eusebii unde has deprompsit lectiones , easque refingere debui- 


mus. Vide i Opusc. crit. ad hunc versum. Dracu. | 
X PSALMUS XLIV. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAL. 
5 » md 18 1. 70 © im role xplvor, 
- - ! 1. A _ ( 
—— py — ** 7@v viey Kopt, —— ops 
| Tpooptilag. 
2m 21: 5 wn 2 2. 2. 
WID "IN NON h — pou thayyens 
ID "DD 1 ty 78H HN ho oxolvo; ypappa- 
tit aN. 
on 120 VER 3 3. 3. Kale kene and viay 
iv0pwnuv. 
rena n pri 
p 
n r n. 4 
VULGATA LATINA. AQUILA. 


sosannim filiis 4. In finem, pro iis qui commu- 1. Victori super liliis Core 
Core erudiens canticum amorum. tabantar fliiz Core, 2d intelle- acicatis canticum! amicitin. 
Hieron., victori pro liliis filiorum ctum, canticum pro dilecto. 


tissimi. 
2. Eruciavit cor meum verbum 2. Eructavit cor meum verbum 2. 
bonum. Hieron., id. bonum. 


Dicens ego opera mea. fieron., Pico ego opera mea. 
2 Lingua mea calamus seribe ves Lingua mea juncus scribe vo- 


Jociter 8cribentis. 
b 
— dale in labiis tuis. = Difusa ext gradi in labiis tuis. 

Propterea. 


4. 
— gladio super ſemur 


PSALMUS XLIV. 


EYMMAXOZE. 90. SEOAOTION. 
ri avridapbavoueve; hpwy, xa. 
Puoa n. 
At Td Debs gov. "Evexev Tov 6v6pard; cov. 
SYMMACHUS. LX INTERPRETES. THEODOTIO. 
gens nos, et libera nos. 


Propter misericordiam tuam. Propter nomen tuum. 
Note el varie lectiones ad Psalmum XLIII. 


rie — 
3 3 ar — —— — 
r . pos, c 
171 11. K. ae e He Brusius ex e 
, 0 Drusius. 
V. 49. 2 „ od 22 etc. Euzebius. Sequentes 
vero lectiones habet Drusius. Quinte etiam Coisli- 


nianus unus 
2 Z., " 088 perex(dh etc. Eusebius, Theodore- 


Drusius et mss. quorum unus habet V. 27. "Alloc, ore Ig | 
— alius, ——— Quinte adfert Ibid. A., Z., Sick rd Beds cov. dem. j 
PSALMUS XLIV. 
EYMMAXOE. 0. 

4. "Envixiov vntp Tov ,n? 14. Ele ad tio, bntp tov do- 7d 
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4. 4. a pic. fav oov 4. 
end dy mr wo, 7 „Con 
1 gov int un pov. ALL, x- 
plbov Thy pdxaipey cov Bri pnpov. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 

1. Triumphale floribus, fl- 1. In finem, pro iis qui commu- I. In victoriam, canticum dile- 
liorum Core intelligeniæ canti- tabuntur filiis Core, ad intelle- ctis filiis Core, intelligentiz cag- 
cum in dilectum. ctum, canticum pro dilecto. ticum in dilectum. 

2. Commotum est cor meum 2. Eructavit cor meum verbum 2 
verbo bono. bonum. Alius , irrepsit. 
| Facta mea enuntiabo. Dico ego opera mea. 


Lingua mea ium scribe Lingua mea calamus scriba ve- 
velocis. PI locier 2eribentis, ; 
3. Pulchritudine pulcher es 3. iosus ſorma fliis 35, 
filiis bominum. * — V, pulchritudine 5pecio- 
sus ſactus es pre filiis hominum 
Diffusa est gratia in * tals. 
2” eſſusa est gratia in labiis 


3 Alius, super hoc. 


4. 4. Accingere gladio tuo super ſe- 4. 
mur tuum. TI cinge um 
luum super femur. Alius, circum- 


pone gladium tuum super femur. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Gloria tua et decore tuo. Hie- 
ron., id. 


5. Prosperare. Hieron., pro- 
spere ascende. - 

Et docebit te terribilia dextera 
tua. Hieron., id. 

6. In corde inimicorum regis. 
Hieron., id. 


7. Solium tuum, Deus, ter- 


num et um. Hieron., thro- 
nus tuus, in seculum et in 
æternum. | 
'rectitadinis virga regni 
My — scepirum 2 
sceptrum regni tui. 
8. Dilexisti justitiam et odisti 
impietatem : unit te 


. propterea 
Deus, Deus wus, oleo letitiæ — 
zodalibus tuis. Hieron. ,oleoexsu 

tiouis præ participibus tuis. Hebr. 
* , exsultatio- 


* 


9. Omnia veslimenta'tua. Hie- 
ron., in cunctis veslimentis tuis. 


Ex palatiis dentis. Hieron., de 
domibus eburaeis. 


2 letificaverunt te. flie- 


2 In —— tuis. Hie- 
„ in honore tuo 

" Above conjux 4 dexteram 

tuam in massa Ophir. Hieron., 

stetit conjux in dextera. tua, in 
diademale aureo. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixot; ypappact. 


VULGATA LATINA. 


Specie tua et pulchritudine tua. 


5. Prospere procede. 
dt... — te mirabiliter dex - 


* corda intmicorum regis. 
7. Sedes tua, Deus, in sxculum 


Virga aquitatis virga regni tui. 


8. Dilexisti justitiam et odisti 

iniquitatem : propterea unit te 
Deus, Deus tuus, oleo letitie pra: 
consortibus tuis. 


9. A vestimentis tuis. 
A domibus eburnetis. 
Ex quibus deleciaverunt te. 


10. in honore tuo. 


Aditit regina a dextris tuis in 
vestlitu deaurato. 


HEXAPLORUM QUZA SUPERSUNT. 
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AQUILA. 


5. 

Et illuminabit te ad terribilia 
dextera tua. 

6. Juxta cor inimici regis. 


7. Thronus tuus, Deus, in seu 
lum ei ultra. 


8. Dilexisti justum, et odisti im- 
— propter hoc unxit te 
s, Deus twus, oleo lketitiz pra 


amicis tuis. 


9.* 
A templis dentis. 


10. 


Stetit conjux a dextris tuis in 
tinctura Ophir. 


8. 
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SYMMACHUS. 


K 

— tibi terribilia dextera 
a, k 
3. Juxta cor inimici regis. 


7. Thronus tuus, Deus, æternus 
et ultra. 


"Ophir. 


PSALMUS XLIV. 


0. 
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Specie tua et pulchritudine tua. 
Alias, laudem _ et 1 


twam. Alius, tua et 
decore tua et 


Et deducet te mirabiliter dex- 
tera Lua. 
6. In corde inimicorum regis. 


7. Thronus tuus, Deus, in g2cu- 
lum seculi. 


Virga æquitatis virga regni tui. 


a 1 justitiam 22 
tatem t 
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9. A vestimentis tuis. Alins, in 
veslitum tum. Alius, omnia ve- 
slimenta tua. 


A domibus eburneis. 


Ex quibus delectaverunt te. A- 
lius, unde letificaverunt te. 


clogs tals. Alins, in 


gloriosis tu 
Adstitit regina . Lay tuis in 
„ A VI, in unetura 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


12. Et concupiscet. Hieron., ia. 
Quoniam ipse Dominus tuus. 
Jizeron., quia ipse etc. 


13. Et incurva te ei. Hieron., ei 
adora eum. 


Filia sor. Hieron., filia ſortis. 
in mune 


14. Ex ocellaturis auri. Hieron., 
ſasciis aureis. 
18. In Scutulatis. fieron., id. 


In munere. Hieron., 
ribus. 


Sociz ejus. Hieron., amicz ejus. 
Adductz. Hieron., ducentur. 


7 Pro — tuis erunt filii 
_- Hieron., 


18. 2 W nomen 
tuum in omni generatione et ge- 
neratione. li con li- 
— 44 


Hieron., recordabor no- sculi 


minis tui in omai — 


fievuntr ti in eln of in 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
EMmvixol; ypappact. 

12. 

13. 

11. 

18. 


17. 
18. 


VULGATA LATINA. 
Cireumdata varietate. 
12. Et concupiscet. 


—_—_ ipse est Dominus Deus 
11 Et adorabunt eum. 
Filie Tyri. 
Ty muneribus. 
14. lo fimbriis aureis. 
15. Circumamicta variel2tibus. 


Proxine ejus. 
Aﬀerentur 
17. Pro patribus tuis nati sunt 


Ubi fili. 
18. Memores erunt nominis tui 


tur tibi in æternum et in s2culum 


AKYAAE, 


13. Kal npooxvvnooy abt. 
Ovydrnp Lip. 

14. 

15. 


47. Avi Tov natipwy cov lo- 
tal cot vlol cov. 


18. 'Avapvhow td bvo 


a ix&ornv yevedv , — 
ack dpvhoouel os ele alwya Sc 
vexig. 

AQUILA. 


13. Et adora eum. 
Filia sor. 


is. 
15. 


al = A 


18. Memorab#nomen tuum per 
unamquamque generationem 
pierea populi celebrabunt i in 
s2culum semper. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XLIV. 


res : MESCHIL 
mum 8onar. 


Core, eruditionis canticum 1 
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, canticum : 101814 antiquum Sa- 
lomonis est nomen, qui alio senzu pacificus appella- 


ST 2 
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SYMMACHUS. 

12. 

Ipse enim Dominus tuus. 
13. Et adora eum. 

Filia autem fortis. 

Dona ſeret. 

14. 

45. 


17. Pro patribus facti sunt filii 
tul. 


18. Memorabo nomen tuum per 
unamquamque generationem: 


pro- 
. pierea populi celebrabunt te in 


seculum semper. 


PSALMUS XLIV. 
O. 
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lva tmOvphon. — 
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Ev &wpots. 


17. Avri cd Tattpuy cov fe- 
vnd cor. viel. 


18. Mvno0hocovrat tov — 2 
tv Xa 


Circumdata, variegata. 

12. Quia concupivit. Alius, ut 
concupiscat. | 
Ipse enim est Dominus tuus. 


43. Et adorabunt eum. 


Filiæ Tyri. Aline, filia fortissi- 
ma (vel optima). V, Alia sor. 


In muneribus. 


14. In ſimbriis aureis. Alizs, per 
aureas. 


15. Circumamicta, ala. 
Alius , amleta variegatis. Alius, 


indumentum ejus in variegatis. 
Prozime ejus. Alius , amice 
ejus. 
Aſſerentur. Alius, sequentur. 
Alius, reducentur. 


7. Pro patribus tuis nati sunt 
übi flii. 


sxculi. Alius, super hoc populi 
conſitebuntur tibi. * 


17. ” 


18. N 1 0 


xa)" yevedy, 
s Jack bpvhoovol oe el; alva 8 - 
VEXW;. 
THEODOTIO. 
12. 
13. Et adora eum. 
Filia Tyri 
Honorabunt. 
14. 
15. 
17. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XLIV. 


tur. Lectiones Hebrzas Greis litteris deseriptas 74 StxarOpata. 


adſert Ch tomus. 
V. 2. 
Drusius. 


Ibid. "'E., 7& wohne po 
lius, qui hane vers:onem — — 


us Aquile et Symmachi Lese . sie edidit, 


Ibid. A., 


+» uten etc. Sic 9 mss. et ei 8 
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41 Eusebius et 
nis Colbertinus unus. — ves if bine fovan 


etc. Aquilz et 


V. 4. "Alloc, Cocar etc. Drusius. 


Ibid. "Aloe, thy Enatvcy cov. etc. _ mss. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Victori filiis Core, super ala- 
moth, canticum. Hieron., vietori 


liliorum Core, pro juventutibus 
canticum 


2. In tribulationibus inventum 
valde. Hieron., ( auxilium) in tri- nerunt nos nimis. 


inventus 


3. — 2 movendo. 


es validum. 


Hieron., el 


5. Fluminis rivi 
bunt civitatem Dei. 


us lelifica- 
ieron., Lu- 


— * — letificant civita- 


in inso oriu wmalutino. 


2 Ahis- 


. 


NEXAPLORUM OU SUPERSUNT. $08 
sie habet : 2 'EGpatixh Mtg , xat ol — 
Std vo]]ο nepry 


8. 


PSALMUS XV 


TO EBPAIKUN 
"Envixol; ypdppact. 


9 


5. $akayav. 


YULGATA LATINA, 
1. Filiis Core. 


2. In 8 qua inve- 


3. Dum transſerentur. 


4. Sonnerunt et lurbatæ sunt 
aque eorum ; conturbati sunt 
montes in fortitudine ejus. 


V acat. 


— — impetus lætiſicat ci- 


Sanclificayit labernaculum suum 
- Altissimus. 


6. Mane dilucvlo, 


Ultima vero lectio, t 865 cou xal i ebnptrer cov, 
est in Coisliniano W 25 , 


V. 5. A. Llog, npdxontte, Drusius. 


1 4. N danke. ote. ete. Drusius 

» hy@mnoag eic. —— Aquilæ et 
A. partim ex Eusebio in Psalmos, partim 
ex mss. mutuamur. Hebraica voces Græce scriptz 
ex Chrvsostomo : scholion autem ex mss. 
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3. Zpacodat. 
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5. Tov . rorapor al Stat 
AM 


6. To veboat nputav. 
AQUILA. 


1. Victori filiorum Core, super 
juvenilitatibus canticum. J 


2. 


5. In vacillando. 
4. In superbia ejus. 


Semper. 


5. Fluminis divisiones aztifican! 
eiiiem Dei. 


6. Annuendo mane. 


v. 9. "Aloe, eie tb ipar- etc. Drusius. 65 
Ibid. A., amd va — Sic Eusebius et tres 
mss. recte. Drusius vero, A., L., W 
Twv. Theodoretus, A., Z., 4nd vad tlepavriivuv. 


U le. tem Theodoretu 
Aquilam ds G 
præſi um ſuisse. | 

Ibid. A. L. loc, dev + Drusius. 

— 10. r interpretis no- 
mine. 

Ibid. A., 500 etc. Sie Martian us noster. 


Ad 


5 
bid. Eusebius in Psalmos: 
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exstat in 


V. 12. "Adllog, va tn0vphoy. Drusius. 
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3. 
4. "Hyouvrwy xat Gohouptvuy 
td dare, xa) o:0pevuy 6ptwy 
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SYMMACHUS, 


1. Triumphale fliorum Core su- 
per æteruis, canticum. 


2. 


8. 


4. Cum sonarent et turbarentur 
aquæ, et concuterentur montes in 
. celebritate ejus. 


Diapsalma. 
5. Fluminis divisiones letificant 
Civitalem Dei. 


Sanctum habitationis Altissimi. 


6. Circa diluculum. 


Parnot. Ga. ZE VI. 


Aquilam vero Agellius legit avyxorrtg. Ibid 
Drusius ait Quintam et Sexlam habere &v xpucsp 


PSALMUS XL. 
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PSALMUS XLV. 
0. 
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2. 'Ev Oe tals ot Tr 
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LX NTERPRETES. 


1. In ſinem, super filiis Core, 
pro arcanis, psalmus. 


2. In tribulationibus quæ inve- 
nerunt nos nimis. Alias, in tribu- 
lationibus inventus valde. Aus, 
inventus est. 

3. Dum transferentur. V, in 
commovendo. 

4. Sonuerunt et turbatz sunt 
aquze eorum; conturbati sunt 
montes in ſortitudine ejus. V, VI, 
in su ejus. 


Diapsalma. V, perpetuo. VI, in 
finem. 

5. Fluminis impetus lztificant 
civitatem Dei. 

Sanctificavit tabernaculum suum 
Altissimus. N | 


6. Vultu. Alins, mane, mane. 


9EOAOTIAN. 
1 7 
2. 
3. 
4. 
5. Tod norapod at Statpbgeig 
cb palvoο thy Tv toy Oeod. 
6. 
THEODOTIO. 
1. 
2. 
4 
4 
Diapsalma. 
5. Fluminis divisiones lztificant 
civitatem Dei. 
8. 
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HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TU EBPAIKON. ' TO EBPAIKON AKYAAZE. 
Ednuxots ypdppact. | 
oma 157 7 7. 7. Zuvhy0noav ) 
moo wn ' 'Eopdhnoav facrclat. 
rr 8 8. Labawd. 8. 
ruaww 10 10. | 10, 
wa Tw mh 
vn n 1it 1. Ovapyov Ovabor. 1. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
7. Sonuerunt gentes. Hieron.,, 7. Conturbate sunt gentes. 7. Congregatz sunt gentes. 
conturbatz sunt gentes. 
Mota sunt regna. Hieron., con- Inclinata sunt regna. Vacillarunt regna. 
eussa sunt regua. 
8. Exercituum. Hieron., id. 8. Virtutum. 8. 
10. Cessare ſaciens. Hieron., 10. Auferens. 40. 
Et concidet. Hieron., id. Et 
Plaustra comburet igni Hie- Ft scuta comburet igni. 
ron., id. 
11. Cessate et cognoscite Nie 11. Vacate et videte. 11. 
vom. , id. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XLV. 


J. 1. Sic unus Colbertinus titulum secundum V. 4. Sic — 41 2 
m et Symmachum effert. Ch us ha- | 2 


bet, A. Loc, Ent veorhtwy, AH. Cui consonat Hie · 


- Alo 
habet, ol 4orxol, eb terpretatu A 
duorum lectiones indicantur, quorum alter evpt6n XD en ex r Isai. 1x, 6. 
habuit; alter vero, qui a sine inter- ies my oe\ etc. Vide supra pealm. nr. 
** adſertur. cd Toy wor- Hane versionem ex- 
5. 2 et Quinte s lectiones sic hibent 2 et Colbertini duo, qui eam Aquile 


2 et Symmacho tribuunt. us oTixnpas seri- 
. PSALMUS LXVI. 
T2 EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
'Ednvixol; ypdppact. | 
om ro- nan} 1 1, 1. To v ,h vd ul Kops, 
Eeαον˖i 
r2=won 2 2. 
mT Yea en 
wm boy v 4 1. 4. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Victori filiis Core, psalmus. 1. In finem, filiis Core - 4. Victori filiorum Core canti- 
Hieron., filiorum Core, mus. = * cum. a 
psalmus. 
2. Plaudite palma. Hieron., plau- 2. Plaudite manibus. 2. 
dite manibus. 


Jabilate Deo in vore exeultatio- Jubilate Deo in voce exaultaito- 
nis. Hieron., jubilate Deo in voce nis. 
— 


Ducet populos subter 4. Subjecit populos 
we Es repatns eb. „ a 


der nos. p 


8. 

10. 

11. 

SYMMACHUS. 

7, 

Eversa sunt regna. 

8. 

10. 


PSALMUS XL VI. 


10.'Avravalpwv.”Al.,apavizuv. 
Torre. A. Log, couvixiace. 


Kai Oupeove xataxavart tv np. 


" „al & du pß get & 
— — 
V 


LXX INTERPRETES. 
7. Conturbate sunt gentes. A- 
lius, congregatz sunt gentes. 
Inclinata sunt regna. 


8. Virtutum. 
10. Auferens. Alius, de medio 
tollens. . 


Confringet. Alius, confregit. 


Et seuta comburet igni. Alius, et 
plaustra comburet igni. Alius, id. 


11. Vacate et videte. Alius, ces- 


te 7 bs 
damini. , — oy” 


Note et varie lectiones ad Psalmum XLV. 


- 


4. 'Ynirake Sacnel; hulv. 
SYMMACHUS. 
1. Triumphale filiorum Core, 
canticum. 


2. 


4. Subjecit reges nobis. 


Ibid. 'A., 


Aloe, 


1. In finem, pro filiis Core, ps3l- 
mus. 


2. Plaudite manibus. Alius , 

manu. 

Jubilate Deo in voce exsultatio- 
nis. Alius, significate (vel, tuba 
canite ) Deo in voce benedictionis. 
Alius, benedicite. 

4. Subjecit populos nobis. 


A 
vero, Z., repier , et sie Eusebius. 
V. 8. 0 E Te. 
V. 10. "Allog, & 


10. 
11. 
THEODOTIO. 
7. 
8. 
10. 
11. 
cav face, Mss. Drusiu® 


+ caGawd. unus. 


Ibid. A. L ioc, uv IA. Drusius. 
| * turp-. Idem. Ullimam 
ectionem Coisl 1 

I. 1. Has lectiones exhibet idem Druzius. Leas 


_ El; th Mog tov viay Kophy 


oha. 
2. 
J. 
| THEODOTIO. 
4. In victoriam filiorum Core, 
canticum. 
2 L 


To EBPAIKON. 
vriru- 1 5 
2p Tea ru. 

12 

ray 9 

Th oy i oay Arn 10 
TD yur mii 3 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


9. Super genles. Hieron., id. 
10. Magniſici 


lorum - 

sunt cum populo Dei 1 
ieron., principes populorum con- 
sunt , populus Dei A- 


Quoniam ipsius Dei scuta terrz, 
vehementer elevatus est. Hieroa., 
quoniam dii, scuta terre, vehe- 
eleyali sunt. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
'EMnvixols ypdppact. 
5. 


— ſortes, vehementer 


10. 


„Ori 405 8000 n 
R 2 * 


Quoniam Dei scuta terre, mul- 
tum exaltati sunt. Y 


Note et varie lectiones ad Psalmum X LVI. 


of 
ES 
if 


mißt 
hy 


3. Pulcher climate gaudium 
aniversz terræ. Hieron., specioso 
germine, gaudio universz terre. 


PSALMUS XLVII. 


TO EBPAIKON 
"Exnvixols ypdpparr 


VULGATA LATINA. 
1. Psalmus cantici filiis Core, 


Secunda sabbati. 
2. Magnus Dominus et laudabi- 
lis nimis. 


5. Fundatur exsultatione univer- 


3. Ka fa t 
e oThpartt, ydppars 


AQUILA. 
1 


2. 


uni versæ 


3. Specioso germine, gaudio 
terræ. ; 


aer g — Th 
2 vo G of bnepacnouet 


SYMMACHUS. 
5. Hzreditatem nostram. 
Gloriam Jacob. 


Diapsalma. 
9. 


10. Prineipes populorum con- 


gregali sunt, populus Dei Abraham. 


. 4. 


PSALMUS XL VI. 
0. 


IT 
3 ans. F, = 


er —— , ele 
Ag aus "Atlloc, tnavw 
10. „ 
gowns Scob ol 


E ee. E, w hs Ne 


wag INTERPRETES. 
5. Hzreditatem suam. 


| Speciem Jacod. V, glorificatio- 
— perpetuo. VI, in 
* Super gentes. Alius, supra 


gentes. 
10. Prineipes populorum con- 
pregativumt cum. Doo Abraham. 


Quoniam Dei fortes terrz vehe- 
menter elevati sunt. V, protectio- 
nes terre. 


"—_ 


4 


Note et varie lectiones ad Psalmum XLVI. 


quippe utroque signiſicatur. 


V. 5. A., xMnpovoplay etc. Mss. 


Ibid. A., 4d Inxw6. Sic Eusebius: at 
Theodoretus, A. phopavoy "laxws. uen- 
ä Quinte versiones ha vet us. 


wid. T6 ge. Vide su nu. 
ATE 
. Lectionem 


() Vera ——ů— | oy, ut et cam effert Eusebius. Praterea eodem 
"Symmachus. Kal 6 Ocodoriwv, inquit, 6pokus v 


dotio iisdem verbis transtulit quibus 
elnwy* "Apxoyrec etc. Daacn. 


ZrMMAXOx. 


E 


SYMMACHUS. 


2. 


3, A principio determinato splen- 
dori universz terræ. 


Chananzorum ; idipsum 


et Eusebius. 


PSALMUS XLVII. 
6. 


ho oils he Keg 


— viels Kopt. 
2. Mtyas — — xl alverd; 


22 » ptyas Kupuog 


5. Eo plc — 
rie The. "Alle , £ 
xs. 


LXX INTERPRET ES. 
1. Psalmus cantici filiis Core, 


2. Magnus Dominus et laudabi- 


bs nimis. „ magnus Domi- 
nus et la is valde. 


V, pulchris ramis predito. 


GEOAO TIN. 


THEODOTIO. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKOUN 
uv e yphppact. 
Ap Lam wpxdn GaPOYV. 


ve WY TY HPP —-—- 


if 


ES 


ESSE: 
jy 


| 


8. In spiritu vehementi conteres 
naves Tharsis. 


10. Suscepimus, Deus, migeri- 
—— 2 


14 Latetur mons Sion et exsul- 
fliz Judz. _ 


Propter judicia tua. 
15. Et complectimini eam. 


Propter judicia tua. Hieron., id. 
15. Et circuite cam. Hieron., id. 


- AKYAAZ, 


6, 7. 'Edap6hbnoav. 


8. 'Ev nvebpart xavowves ouvv- 
pier; vac Gapoclc. | 
40. EY pop toi vacd cov. 


11. 
12. 
13. 
AQUILA. 
4. In superexaltationem. 
5. 
6, 7. Atonidi sunt. 


10. In medio templi tul. 


4. 0 Buds bv rol; paciheloyg ab- 
Ths yvwodhoerar. els dxvpwpa. 


8. 1800 Tap el Bacthelg 4 
Savro, $100) el. __ 


6, 7. Abel IB6vres Foy thay - 

— — 44. — a — Os 
on. 

8. — 1 Bralov xaredtet; 


SYMMACHUS. 


. _ 8. Per ventum violentum con- 
fringes naves Tharsis. 
10. Xstimavimus, Deus, mise- 
— tuam in medio templ: 


12. Lætatur mons Sion, et ex- 
sultant filiz Judææ. 


15. Muris circumciogite eam. 


- et circuite eam. 


6, 7. Ipsi videmtes sie admirati 
sunt, conturbati sunt, commoti 


eos: ibi 


riiu vehementi conte- 


10. Suscepimus, Deus, miseri- 


cordiam tuam in medio templi tui. 
Aliter, in medio i tui. V, VI, 
in medio templi 


41. In terminos. Alius, in fines. 


12. Letare, mons Sion, exsultent 
filiz Judææ. 
Propter judicia tua. Alius, id. 


15. Complectimini eam. Alius, 


6, 7. 


13. 


6, 7. 
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HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 824 


TO EBPAIKON. - TO EBPAIKON . AKYAAZE. 
"Ednvixoly yp&jppact. 
mt Te | Vnploate robs nyprovg abrh5. 
D tr v 14 14. 14. El; ebroplav. 


MITCOIOR UOD 


Tr 70 
15 15, 15. | 
VERSIO HEBRAICI TEXT.  VULGATA LATINA. 40A. 
— turres ejus. Hieron., Narrate in turribus ejus. Numerate turres ejus. 


14. Ponite cor vestrum ad an- #44. Ponite corda vestra in vir- 14. In abundantiam. 
temurale ejus. Hieron., ponite cor tute ejus. 
vestrum in mœnibus ejus. 


Roborate palatia * Hieron., Distribuite domos ejus. 


separate palatia eju 

In tione . i d 
*. — novissima. Hie- In generatione altera 

15. Et perpetuum. Hieron., in 15. Et in 8zculum $#culi. 15. 
perpetuum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum X LVII. 


ibusdam mss. Illud autem, bombye. Videtur Aquila esse: nam litteram e 
„ adjectitium est, nec habetur in W I 


Hebræa, ut et alia mulla in titulis Psalmorum se- 4. A., cle dnaptrapeotv, Drusius. Symmachi 
re 1 go ole nee Ropers 

. xa ert us, Xx unus us; 
p. ., a in — 3 Drusius eam Quinte editioni tribuit. Eam vero 
V. 3. A., L hy + Drusius. In quz Quinte editionis est, quasi incerti interpretis 
rol; O sie Jett E rv v bpe ab vo 4 adſert. Eusebium incunctanter * eujus le- 
clio etiam altero codice ſirmatur. Vocem 2270 alibi 


xpatalupa. 
= Dido 


V. 8. 4. tv cvedhart xavowve; etc. Eusebius. 
PSALMUS XLY1II. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
5 'Emvozols ypappact. i wks 
TOM - 12255 mach 1 1. 1. To vixozoup Toy vis l 
LY pepdn pa. 
u Wor 2 2. 2. 
Tn v Oa8. . Oi xatorxobvieg thy xatdducry, 
PR hrt mr 3 3 8. 
m7 
rroan 25 ram 4 4. Ovaytd. 4. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
Victori filiis Core, psalmus. 1. In finem filiis Core, psalmus. 1. Victori flliorum Core, canti- 
Riere victorilioram Core „psalmus. cum. 
2 Aude hoc. Hieron., audite 2. Audite vec. 2. 
Qui habitatis orbem. Hieron., Qui habitaüs orbem. Qui habilatis occidentem. 
2 habitatis occidentem 


uam filii hominis, etiam 5. Quique terrigenz et filii ho- 3. 
Mit viel Hieron., tam filii 'Adam, minum. 


' Pariter. Hieron., simul. Simul in unum. 
4. Et medilatio cordis wei 4. 


PSALMUS XLYVIN, . 


EYMMAXOE, 0.  8EOAOTIAN. 

'Aptdphoare tobe nbpyoug ad- Aimyhoache tv tolg nv ab- 
ths. Ih. 1 tnrarvtoars. a= 

14. Tatare ths xapblag ö 14. 0tobe 9 14. 

Thy nepibokov abthg. m— * rh db vaniv —— = 

Auaperphoare ta ga, e. Karadtteode th; Bdpers abrhs. 

Ev yeve4 perayeveottpg. Ele yevedv Ertpay. 

15. Ele td &nvexd;. 15. Kat els db alova rob ain- 45. 

vog. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
N turres ejus. 1 Narrate in turribus ejus. Alius, 
audate. | - 

14. Conalituits corda vestra in 14. Ponite corda vestra in vir- 14. 
ambitum murorum ejus. tute ejus. 

Dimetimini regias ejus. Distribuite domos ejus. 

In generatione novissima. In generatione altera. 

15. In perpetuum. 15. Et in 8xculam s2culi. 15. 

' 
Note et varie lectiones ad Peng XLVII. 

V. 10. Symmachi lectionem adfert Coislin. unus rc doc vertere solet Aquila. 
anliquissinius. Vocem m LE... 5 habet etc. Drusius. 
Chrysostomus. Drusius, d. Lloc, elx4capey etc. Sed ibid. „ &i& „ cov, Idem. 
esse Symmachi interpretationem declarat Coisli- V. 15. Z., . avthv. Sic Regius unus. 
nianus Supra _—_— A. J., tepiebere 


x. ge e 


memorantur eliam 
LXX, 4. sie habebant in Hexaplis. Altera autem 
v pEow Tob Aaod cov, in aliis exemplaribus 

exetabat, et est hodie in edit. Rom. 
V. 11. AAo, tt cd tn. Sic Coislinianus unus 


2 A., nylons etc. Sie Eusebius et duo co- 
v. * Has lectiones exhibent duo mss. Rarum 
(Ex Enoobio addidimus 


519, * — — 
W A — 


Ibid. Z. i 
V. 18. K., ele 28 — 12 Drusius (). 


(*) De voce r- y hujus versus, Talmud Hieros. tract. Megilla, cap. 1, Halacha 4, sie habet: n 


Mo N pry 
in quo non est mors. » 
ZYMMAXOE. 
| 1. 'Emvixiog r vitv Kopt, 
hh. K 
2. 
Ol xarorxodvreg thy xa c. 


3. H re &v0pundrn;, xat * 
tri xa vio, £x407ou Gde. = 


4. 


SYMMACHUS., 


1. 2 filiorum Core, 
canticu 


2. 
Qui habitatis occidentem. 


3. Etiam humanum genus, et 


— etiam filii uniuscujusque 


4. 


PSALMUS XLV III. 
0. 


1. Ele md wo; vols vil; Kogt, 
pakpds. | 
2. *Axovoate tavra, "Alloc , 
axovaats veto. 
Ol zatorxodvreg Thy olxoupevny. 
bt. 


AAo, Eyxatacuc 
5. Of re yyyevel;, xa vio rwy 
V pwruv 


'Emrtoauts, A. L loc, 6pod. 
4. Kal Attn be xp pos 
TUVETLV, * „ xa} puvuplort h 
LXX INTERPRETES. 


1. In ſinem, filiis Core, psalmus. 
2. Audite hc. Alius, audite hoc. 


Qui habitatis orbem. Alius, de- 
mersionem. 


3. Quique terrigenz, et filii ho- 


Simul in unum. Alius, pariter. 
4. Et meditalio cordis mei 


DIY n xIR pu. I. e. (Aquila transtulit ala nasia (àbavasla, immortalitas), seculum 
Dracn. 


GEUVAOTIAN, 
1. El; td vixo;. 
2. 


4. 
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RSIO HEBRAICI TEXT. 
H e 
— pn = ig 


Ley ou" au- 


In cinyra. Hieron., in cithara. 
n. Hieron., id. 


" t in s ul. 

10. Et vivat adbuc in æternum. 
Hieron. , et vivet ultra in sempi- 
Llernum. 


q / 
prudentiam. 


Prudentiam. 


5. Inclinabo in parabolam au- 
rem meam. 


lo pealterio. 
6. In die mala. 
Iniquitas calcanei mei. 


2 Gloriantur. 
9. Et pretium red | 


Et laboravit in wternum. 
10. Et vivet adhuc in ſinem. 


11. — inalpicns et viuitus 


peribunt, Hieron., simul insi 


12. Tabernacula eorum in ge- 
nei atione et generati 2 

abernacula sua in generatione et 
generalione. 


Vocaverunt in nominibus suis 
runt erras. Hieron., vyocave- 
nominibus suis terras suas. 


—_ Tabernacula eorum in pro- 
et progenie. 


7. 
9. 
Kat Enaugaro el; alwva. 


10. Kat Choerax ele Nuoc. 
41. 


12. 


c ty bv6patt a nl 


AQUILA. 
Intelligentias. 
5. 
6. 
7. 
9. 
Et quievit in sæculum. 
10. Et vivet in f 
11. 
12. 


Vocaverunt in nomine 800 
super ter 


tn 


aa navctuevs Twp alu 


TOUT. 
10. Zo ql Stara het. 


11. Opod &vinzo; xat àhabdhe 


&rodouvrat 


12. 


tn 6vo b- 
2 — 
SYMMACHUS. 


Intelligentiam. 
5. 


6. In die aflictionis. 


Iniquitas vesligiorum meorum. 


7. 


9. 


Sed et cum quieverit sweulo 
huic. 
10. Vivens semper durabit. 


11. Simul insipiens et indoctus 
peribunt. 


12. 


1 
Nominantes 
a ntes super nomine suo 


PSALMUS XLII.. 
0. 

xapdia pou cuvecrv. A. Log, un- 

vst. | 

Luvtcer. F, , id. 

5. Kiva pabokhv td 00 
Nuo. Alec, At — Is 
og pov. | 

Ey $atnplep. A. Loc, tv xi06- 
PR. "Alloc, ba ann pov. 


Avopla ths wrde hub. 
7. Kavywpevor. "Alloc, MlaNo- 


9. Kat + Tt — . 
"Aloe, wal - _ 
Kal txonlacev ele vd alova. 


10. Kat CHa ag mos. 
11. EN οðS¶ẽ?̃ &ppwy xa &voug 
d οοο t. 


12. — — 2 


Intelligentias. Y, VI, id. 

5. Inclinabo in parabolam au- 
rem meam. Alius, inclinabo pa- 
rabolz aurem meam. , 

In psalterio. Alius, in cithara. 
Alins, per psalterium. 

Propositionem meam. Alius, æ- 
nigma meum. 

6. In die mala. Ali, in die mali. 


Iniquitas calcanei mei. 


Et iaboravit in æternum. 
10. Et vivet in ſinem. 


11. Simul insipiens et stultus 


12. Tabernacula eorum in 
ie et progenie. Alius, in 
uum eorum in s8xculum. A- 
lius, habitationes eorum in gene- 
rationem. 
Vocaverunt nomina sua in terris 
suis. | 


Zuvecrv. 


* 


12. 


Vocaverunt nomina sua in ter- 
ris suis. 


832 
TU EBPAIKON. - TO EBPAIKON | 
20 "Edanvixols ypappac.. 8 
tri n 1H 5 u n 14 4. 14. Tobro 68d; &vonorag avrol;... 
BIY T2 WW e 15 iz 18. 
5 n N EN 
5 e w 0d dvr 5 
bat Gby,v tx AY abtwy. 
= Tra vx - 20-48 18-20. . 18-2. 08 | 
Nemo vnn W o abrod 86a avrov. Or "Ort hv 
— Þ n 
vr x5 Ob byovras. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINZ. AQUILA. - 


14. Nee via eorum, stultitia eis: 
et posteri eorum in ore i m 
volent. Hieron., bac est insi- 
eorum : et post eos juxta 
cs eorum curreut. 
15. Sicut ovis in inferno 


tur : mors eos. Hieron., 


quasi grex in inſerno positi sunt: 


dum sepulerum ab habitaculo sibi. 
Hieron., et figura eorum contere- 
tur in inferno post habitaculum 


ſeceris libi. — usque in pro- 
geniem * suorum usque in 
— gloria Jus: Qu 
eum us. Quia ani- 
— in vita sua benedicet : 
laudabunt te cum beneſeceris tibi. 
Intrabit usque ad generationem 
patrum suorum. 
Non videbunt. Hieron., id. 


Non videbit. 


HEXAPLORUM QU&A SUPERSUNT 


14. Hæe via illorum scandalum 


— —oeohe ore suo com- 


15. Sicut oves in inferuo positi 13. 
sunt: mors depascet eos. 


Et dominabuntur eorum. 


Et auxilium eorum veterascel in 


inferno a gloria eorum. 


ima ejus i 
an n 
post ipsum 


14. Hoe via Insipiendie jpais.. 


-..jmperabunt. 


Et cnaracter eorum conterere 
infernum ex habitaculo eorum. 


cum eo 18-20, 


gloria * 
— > as in vita 2 — 


troibit _ in progenies patrum 
suorum. 


Non vide bunt. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XLVIII. 


V. 8.-AI loc, x rapab-. — O Edpaoc, 

Lapacah. Lie, im 
Ibid. — tv „ StA . 
xiddpg. A4loc, via yakttnplov 


psalm. LLxXV11, 2. Hieronymus hie de more Aquilam 
vitur. Hebraicam autem vocem sie exprimit 
99 - us, Gabe. 


lectiones Rely Agellius et Grad a. 7 Cr 


us. 

Ibid. Z., &vopla ete. Sie duo ex 

Hebraicam lectionem —— — 
* "Allog , datoveubpever. Drusius. Vide Job 

xv, 

V. 9. "Aloe, xa aviſkutpov. Coislin. unus, qui 
addit van - x 

Ibid. et v. 10. A., xat kn etc. Sic 
et Drusius Aquilæ el Symmachi lectiones exh ry 
Duo autem mss. et Eusebius postremam versionis 
Symmachi partem sie efferunt, cd ele alda Sta- 
TeAtaet 6 TooutoG, que videntur PI sa- 
pere, ab ipso Eusebio adjectam. 


$3Z 
EYMMAXOFE. 


44. Abry þ 68d abriy D 
airy edboxhovuany | 


15. *.* para Gov bratay 
vephoet abroug, 
hy tn ab ro. 
Td 8 * abTov Talatwwae 
ans bnd The leona: Ths tvrl- 


SYMMACHUS. 
Mp Hec via eorum slultitiz 
: posteri autem eorum ver- 
bum eorum acceptum habebunt. 


. Sicut pecora inferm posue- 
runt seipsos: mors pascet eos. 


Subjicient eos. 
Et ſortitudinem eorum antiqua- 
. 


18-20. Neque una degcendet 


22 eum gloria ipsius. Sed 
m ipsius, dum vivet ipse, 
henedicet, dicens in semelipso : 
Laudabunt te si bene ſeceris tibi 
ipsi. Venies usque ad generationes 
patrum. 


Non videntes. 


PSALMUS XLYII. 
1 


| 14. Abry 4 unn, ce, 


ab rolg, xal 
abr d e 
den hoo. 
15. de np66ara bv zn EOcvro, 
Kal xavaxopteborecry ab vb. 
Kat < Bofb et abtrov jun- 
oe ca. iv vo In tx de ing ab- 
ch. 


4188 008 ovyxa 
— 2 *0 


Ob — FE, id. , ox bov- 
tat. 
LXX INTERPRETES. 


14. Hze via illorum scandalum 
— et postea in ore suo bene- 
t. Al., volent. 


10. 
3 


Et dominabuntur eorum. 


Et auzilium eorum veleragcet 
in inferno a gloria eorum. - 


usque in patru 
_ in eternuw. Alius, usque ad 


Non videbit. V, id. VI, non vi- 
Jebunt. ' 


14. 


Obx bovrat. 


18 20. Venies. 


Non videbunt. 


Note et varie lectiones ad Pzalmum X LVIII. 


1 11. Z., 6poy &v6yrog etc. Theodoretus et co- 
unus. 
V. 12. Hasce duas lectiones exhibet Drusius sine 


. nomine. () 
| A., tx&alecoav etc. Has lectiones exbibet 
Drusius; Sed Secundam sine nog nomine. 


. 14. * * 20370 68h; etc. Coils. unus. Z., abrn 


chum 


h 68d et ius unus. . Ibid. 's 
V. 15. Z., Oc 7a etc. Eusebius, Theodo- 
retus et mss. Sed retus, de apdbars, ut LAY. Ba 
Ihid. A., EN govt. Aquile et Symm ibit usque in 
ex Eusebio in Psalmos. Suspicor illud 10 non 
m esse pro xal, vel Er. (0 


(*) Prior harum lectionum male posita est hie a Montf., manifeste enim pertinet ad comma 
I. e. ad verbum : Intra eos domus corum in gternum. 


—_ et —— aliquo invectam in textum Eusebii patet ex Catena Patrum 
Axblav, xparthoovory, I. e., vel secundum Aquilam, 


ejusdem versus 12, ©7997 1 era 
(**) Hoe tui vocem esse 
Grec. ubi legitur : \ xark - 4 


. tee Symmachi et Aquilze lectiones 
circumferunt duo Regii, quorum unus ad —— 
_ tracvtort oe ete., et sie etiam 


Ibid. 'A., val yape 


etc. Hasce Ag et 
ad e ee versiones 2 qui 
machum legit xparep6v, ut et tres mis. 


Alloc, . Coislio. u 
Ibid. Has 2 habet Drusius. Daniel autem 


xpathaouory, Dracu, 
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VERSIO HEBRAICI. TEXT. 


1. Fortis Deus Dominus locu- 
ny > et vocavit terram. Hie- 
ron., id. 


2. De Sion perſecta decore Deus 
apparuit. Hieron., id. 

S.T excitata est vehe- 
menter. Hieron., tempestas valida. 
8. mihi pios meos. 
Heor. int. et Hieron., congregate 
mihi sanctos meos. 

Pactum meum. Hieron., id. 


7. Et testifican faciam in te. 
Mierom., testificabor in te. 


9. Hircos. Hieron., idem. 


Ry agri. Hieren., univer- 


44. Sacrifica Deo conſessionem. 
Hieron., immola Deo laudem. 


16. Pracepia. Hieron., price 
plorum. 


norificabit | 
videre ſaciam-eum in salutem Dei. 


Hieron., — 
glorifica me: et qu inat 
viam, ostendam ei — Dei. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


PSALMUS LXIX. 
TO ERPAIKON 
_*Eddnvexels Tanga. 


R 


VULGATA LATINA. 
4. Deus deorum Dominus locu- 
tus est, et vocavit terram. 
2. Ex Sion species decoris ejus, 
Deus maniſeste. 4 
3. Tempestas valida. 
5. Congregate illi sanctos ejus. 


Testamentum ejus. 

7. Et testificabor tibi. 

9. Hircos. 

11. Pulchritudo agri. 

14. Immola Deo sacriſieium 

laudis. 

16. Justitias. 

2. Exisumasti inique quod 
similis. 


ero tui 


22. Intelligite hæc. 


23. Sacniicium laudis honorifi- 
cabit me: et illic iter, quo osten- 
dam illi salutare Dei. 


AKYAAE. 


1. loyuphs eds Ks - 

ou inlet Th hes 3 

48 cy 
3. 'avaniedn optipa. 


5. 


7. 
9. Kev. 
11. Navrodank yopa. 
14. OVoov vτ / Oc; evyaprotiay. 
16. | : 
UN. "Tnidabes, to6 E 
an „ £00pREVGG; Ecopat 


7. 
9. Corneos. 

11. Vniversitas agri. 
14. Immola — — 


nem, vel, 
actionis. 
16. 
21. Existimasti ſuturus | 
ero similis tibi. _ 11 
22. 
2. 4 
rifi 
eie 


EYMMAXOE. 


1 K 
Ms ns Eons ann 


„ * 


16. 
H. 'Ev6proag Eccodal pe wg os. 


22. 


W. Ovary bntp — To- 
28 ps, xa} vp crummy 6 bov- 
de ldd owTh pov Se 
SYMMACHUS, 


1. Fortis Deus Dominus locutus 
vacavit lerram. 
2. 


I. 


16. 


A. Existimasti me ſuturum sie- 
ut tu. 


22. 


B. Sacrificans pro laude hono- 
rificabit me: et ordinate viam ſa- 
eienti ostendam salutare Dei. 


PSALMUS XLIX. 
PSALMUS XLIX. 
0. 


1. Sede 4 xa\ 


2. Ex Tub ij cba 
. 
3. Karary's cy6pa. Z', xarar- 
8 or; Tobg 6atoug 
a 
abrtov. "Aloe, &yvods abrtov. 
Ol loexol, —— — . 

boloug jov. 
Ol Aoenot, 

2 

7. At paprupopat cot. 

9. Tpdyoug. "Alluc, — 
E, xepeivoug. 

11. *Qpaidrng &ypod. 

14. O3oov 76 Oc Ovolav alvt- 
EW. 

16. Ta 2 "Alloc, ⁊à 


25. Gala al vice botdor pe, 
va tut GB bees ag od ta 
Thptov, G 


III INTERPRETES. 
1. Deus deorum Dominus locu- 


tus est, et voca vit terram. 


2. Ex Sion speeies decoris ejus, 
e b 
3. Tempestas valida. 
cella excitata — 22 
5. Congregate illi sanctos ejus. 
Alius, castos ejus. Reliqui, congre- > 
gate mihi sanctos meos. 
Testamentum ejus. Reliqui, te- 


stamentum meum. 


7. Teslificabor tibi. 


9. Hircos. Aliter, alio verbo. V, 
corneos. 
11. Pulchritudo agri. 


14. Immola Deo gacrificium 
laudis. 

16. Justificationes. Alius, præ- 
cepla. 


21. Existimasti iniquitatem, quod 
ero tibi similis. A., inique. VII, 
existimasti, quod futurus ero si- 
milis tibi. 


Et statuam. 


22. Intelligite utique. Alius, co- 
gitate utique. 

25. Sacrificium laudis honorifi- 
cabit me : et illic iter, quo osten- 
dam illi salutare Dei. 


Ka! oTo:640w 
22. 
1 


Drusius et mss. T 


heodoretus vern x 2 
* Ubi vides, ol cpete idem esse esse quod 
v. 2. A., ix Zub Tereleoptvng Etc. Coislin. 
bombycinus. 
V. 3. A., Davanlotn on. Sic mss. et Dru- 
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VERSIO HERRANUA TEXT, 


A 2. Bethsabee. Hieron., id. 
5. Miserere mei, Deus, secundum 
misericordiam tuam. Hieron, id 
5. Semper. 
6. Mundus sis in judicando te. 
Hieron., vincas cum is. 
7. In iniquitate formatus sum, 


et in caleſecit me mater 
mea. Hieron. 2 in iniquitate con- 
ceptus sum, et in peccato peperit 


me mater mea. 
8. Voluisti. Hieron., diligis. 
Et in occulto. Hieron., et arca- 
num. 
Scire facies me. Hieron., mani- 
mihi. 


et 


facies gaudium et aten et ex- 
sultent ossa quæ 

12. Crea. Hieron., id. 

Et spiritum stabilem. Hieron., id. 


13. Ne capias a me. Hieron., ne 
auferas a me. 


16. Laudabit lingua mea justi- 
tiam tnam. Hieron., id. 


10. Audire facies me gaudium - 
letitiam : exsuliabunt ossa, et 
— Bleron.: auditum wr miliata. 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


Note et varies lectiones ad Pzalmum XLIX. 
V. 1. A., E., 9., texupbe Gd; etc. Eusebius, 


Rd 
vero, ol <pel;, 


2 pool. xt, wy 


. etc. Eusebius. Ibid. A. Hoc, tobg 
- unus. Sic vocem Tor veriit 


thy dab tene pov. Sie Regius 


V.7 ruins”, Coislin. unus. 
V. by A., Z., F, ivodg. Drusius. O, = 
Sic mes. um R Calas, 


Editio autem Rom., y:p&pov; 


PSALMUS L. 


TO EBPAIKON 
Edmwxols ypdppact. 


2 Sg mg 


12. 


13. 
16. 


VULGATA LATINA. 
2. Bethsabee. 
3. Miserere mei, Deus, secun- 
dum magnam misericordiam tuam. 
5. Semper. 
6. Vincas cum judicaris. 


7. In iniquitatibus conceptus 


sum, et in peccatis concepit me 
maler mea. 


8. bilexisti. 
Et occulta. 
Maniſestasti mihi. 


10. Auditui meo dabis gaudium 
, et — bu- 


12. Crea. 
Et 8piritum rectum. 


13. Ne auſeras a me. 


16. Et exsultab't lingva mes 1 
Slitiam tuam. 


AKYAAE. 


2. Br0cabee. 

5. AGpnoal por; bet, xath Dads | 
oo. 5 

5. 

6. Treprpio ße. 


7. 


8. EGOUHDNC. 


10. 


12. Avdertoov. 


18. Mh lache UE tpod. 
16. 


AQUILA. 


2. Bethsabee. 

3. Condona mihi, Deus, secun- 
dum miserico tuam. 

5. 

6. Judicio superes. 


, 


8. Voluistl. 


YC — oy 


12. lterum crea. 


13. Ne capias a me. 
16. 


* 


9 edn. nk od ae a r 


PSALMUS L. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XLIX. 


** 2 E e cum du 


versionem secutus est 8 qui Laune sic 


interpretatur, universitas agri 


V. 14. A., 03cov 0 Bec Ovolay ebyaproriag. Ita V. 
Coislin. bombye. Agellius vero, —— me- 


lius 
V. 21. L., E£v6pica; kasobal pe wy ce. Sie Colber 


EYMMAXOE. 


2. Bud abet. 
3. Olxtetpbv ue, ô Beds, ard th 
1 p6v pes , 


» *EvleizyO;. 
6. Nixàv xplvovra. 


7. Elg abixlav whtvh0nv, xat tv 
@papriatg łxünat ps ij phTnp pov. 


8. 8dkets. 


** e col ij 1 — _ 
av xa! evgpoouvyny vvohtw 
—4 ovvehacsy, 3 


13. 
16. Atalahnßoet wack pov 
thy — * n K 


SYMMACHUS. 


2. Bethsabee. 


3. Miserere mei, Deus, secun- 
dum misericordiam tuam. 


5. Perpetuo. 


6. Vincere judicantem, vel, ut 
vincas judicans. 


7. In iniquitalem conceptus 
zum, et in peccatis concepit me 
mater mea 


8. Vis. 


10. Auditam ſac mihi alacrita- 
tem et lztitiam, exhilarentur OSS 
que conſregit. 


12. 


13 


16. Enarrabit lingua mea mi- 
vericordiam tuam. 


PaTrOL., Ga XVI. 


ici p. 
lius. Hane 


* 9. 


doretus. 


PSALMUS L. 


2. Brpoabes. Z', Bu. 

3. L ron 1, 6 Oed, xt v0 
ef Lede 

5. 8 

6. Nezhong t To xp. "Al- 
Aog, vexhaats. 


7. 'Ev avoplat — v, = 
tv @papriats Exigon u- 
dußp hob. A Loc, tybvmoey. 

8. 'Hyanrnoas. 


Kal 7&4 xpugia. A. Log, xat x 
Gyvwora. 


bro ogg pot. "Allo, t- 
pwIdy pot. 


10. 'Axouriet; pe & ον xat 
ebppoouvny , &ν,j⅛⅜ũ- ar br 
te ca de tv 

12. Kricov. 


Kal nvedua cb0OAg. "Allo, xat 
ce d¹ Unbac. 

15. Mh àvTra A an Epos. 

16. Araadge rat h yoo ov 
ri dlz Gov. 


LXX INTERPRETES. 


2. Bersabee. VII, Bethsabee. 
3. Miserere mei, Deus, secun 


dum magnam misericordiam tuam. 


5. Semper. 
6. Vincas cum judicaris. Alius, 
vincas. 


7. In jiniquitatibus conceptus 
sum, et in tis concepit me 
mater mea. Alius, genuit. 


8. Dilexisti. 
Et occulta. Altius, et ignola. 


Maniſestasl mihi. Alius, decla- 
rasti mihi. 

10. Audire me facies gaudium 
et lztitiam, exsultabunt ossa hu- 
miliata. 


12. Crea. 


Et spiritum rectum. Alius, et 
spiritum verum. 


13. Ne auferas a me. 


16. Exsultabi. lingua mea ju- 
Stitiam tuam. 


SEOAOTION. 
2. Br0cabee. 

5. 

8. 


6. Nuxhons tv v xplver. 
7. 


10, 


6. V cas cum judicaris. 
7. 


12. 


15. 
16. 
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tinus unus. A., G., 2“, örclaßeg ete. Drusins Theo- 
” tantum « el Septimæ adscribit : sed in sche- 
is meis Aquilæ etiam adscriptum reperio. 
— oTot6&ow. Druslus. 

22. AAA, vohoare bh. Coislin. unus. 
V. B. Z., dot c etc. Sic Reg. unus et Theo- 
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Tm 23-25 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


19. Spiritus contritus. Hieron., 
spiritus contribulatus. 


Cor contritum et confractum. 
Hieron., cor contritum et humi- 
liatum. 

20. Benigne fac in bona volun- 
tate tua Sion. Hieron., benigne 
ac in voluntate tua Sion. 

2. Tunc voles sacriſicia justi- 
tie, ascensionem et holocaustum. 
Hieron., tunc suscipies sacriſſeium 
.justitize, oblationes et holocausta. 


HEXAPLORUM-QUA SUPERSUNT, 


TO EBPAIKON 
"Edanvixols ypappact. 


49. 


21. 
VULGATA LATINA. 
19. Spiritus contribulatus. 
Cor contritum et bumiliatum. 
20. Benigne ' fac, Domine, in 
bona voluntate tua Sion. 


A. Tune acceplabis sacrificium 
justitiæ, oblationes et holocausta. 


AKYAAE 


20. *'Ayafuvov euboxiz cov thy 


Tichy 


21. 


AULA. 


20. Beneſac in beneplacito tue 
ipsi Sion. 


Note et varie lectiones ad Psalmum L. 


V. 1. A., Z., 6., Z', Br0ca6zs. Drusius habet 
Buboa sed. Sed est haud dubie error librariorum, 
qui Q pro & acceperunt, ob similitudinem earum 
literarum quando charactere unciali rotundo illo 
scribebantur. Quod scribendi genus non modo Ori- 
gevis tempore, sed etiam tribus quatuorve postea 


SZculis in usu erat. 


V. 3. A., &pncal pot ete. Drusius. 


V. 5. Z., ivbckeyw;. Ita mss 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2. Achimelech. Hieron., id. 

3. Omni die. Hieron., tota die. 

4. Cogitabit. Hieron., cogitavit. 

6. Dilexisti omnia verba ad de- 
worandum. Hieron., id. 

7. Destruet te, in #ternum con- 
teret te, et abradet te e laberna- 
-culo, et eradicabit te e terra vi- 
ventium, selah. Hieron., destruet 
te, in sempiternum terrebit te, et 
-evellette de tabernaculo, eteradica- 
bit te de terra viventium. Semper. 

9. Roboratus est. Hieron., con- 

Jorlatus est. 


Coislin. unus. 


V. 6. A., v=t 
itidem, vreprpr 
Drusio mutuamur. Coislin, unus , "Atlog, vixhoarg 
[f. 3 vexhong]. 

7. Z., eic ä n-. Ex Eusebio et Colber- 
tino uno. Alteram vero lectionem, Aloe, tytvvn- 
dev, habent Colbertinus ovtynpws scriptus, et 


res g. Sic Agellius recte. Drusius 
fi 


C uentes L. 8. lectiones ex 


V. 8. A., KSO -. Hzc Drusius habet. 


-Ibid. A AAo, xal tx &yvwora, Coislin, unus. 


PSALMUS LI. 
TO EBPAIKON 
"Edanytxolts vypauuat. 
2. 
5. 
4. 
6. 
6 
9. 


VULGATA LATINA. 


2. Achimelech. 

3. Tota die. 

4. Cogitavit. 

6. Dilexisti omnia verba preci- 
pitationis. 

7. Destruet te in finem : evellet 
te, et emigrabit te de tabernaculo 


tuo: et radicem tuam de terra vi- 
ventium. 


9. Prevaluit. 


AKYAAE. 


2. 'Actuikey. 

3. Kal" txaotnv iu . 
4. 

6. 


3 


9. 'Expatauwdy. 
AQUILA. 


2. Aimelech. 
3. In unoquoque die. 


6. 


7. 


9. Roboratus est. 


— 1 


$65 
IYMMAXOE. 


19. Ivevparog ouvrerptuuevou. 


Karzeayula Gr i napita 
hou. 


20. Evepyttnoov. 


21. Tére poοναανν Quolay G&- 
XatoTUVNG, avagopay xa G6o- 
XAVTWAARTA. 


SYMMACHUS 
19. Spiritu contrito. 


Conſractum ſuit cor meum. 


20. Beneſac. 


21. Tune suscipies $acrificium 
_ oblationem et holocau- 


PSALMUS LI. 
wo. 


19. — TUVTETpippaevoy, A. l- 
Aa 


Aog, ouvielacuevoy. 
Kapdtav _—_ tym xal re- 
ra cen. c, cuvreö la- 


Tpevnyyv. 

20. *Ay&bvuvov, Kupre, wr cb do- 
xia cov Thy Ziv. A. Log, tv rf 
0eahoet cov, 

21. Tore ev30zhoerg Ouolay 81- 
XaL9TUVNG, xal 6Loxau- 
TWpAgta 

LXX INTERPRETES. 


19. Spiritus contritus. Alius, 
conſractus. 


Cor contritum et humiliatum. 
Alius, conſracuum. 


20. Benigne ſac, Domine, in 
bona rel tua Sion. Alius, in 
voluntate tua. 


21. Tune acceptabis sacrificium 
justitiæ, oblationem et holocausta. 


8EOAOTION. 
19. 


19. 


Note et varie lectiones ad Psalmum L. 


Ibid. * tpavepwad; wor. Idem Coislin. 


wid. "A44., ouvre0\agutvoy et "ALA 4., ooreela- 


V. 10. Z., @xovorhy etc. Primam versus partem . cutvyy. Coislin. unus. Est forte 
ex Colbertiz uno mutuamur; alteram vero, Ha- Ibid. Z., ate etc. Eusebius et 1 
puvdhre ete., ex altero ottynpay scripio. V. 20. 4. „Kyabuvon etc. Drusius. A. L. loc, tv th 
V. 12. A., " avixrioov. Coislin. unus. ben get cov. Colalin. unus. 
* "Auer, ea 2 andes. Alter Coislin. 21. E., ce c-. Ex Colbertino uno et ex 
e 8 dE hob. Colbert, unus. Daniele Barbaro. Ibid. Coislin. unus, tte ve\houg 
ijaei etc Sic omnes mss., Theo- — Ine xara7ia0peve Kup, que videntur scho- 
A. et y lion esse 
V. 19. Z., zvevpato; guvr-. Eusebius. 
PSALMUS LI. | 
EYMMAXOE, 6. GEOAOTINN. 
2. Axtpslex. 2. "A6rueley. 2. 'Ayxiptey. 
3, Kab £:4omnv hptpav. 3. Ouuv thy nA. 5. 
4. 4. 'Elvytcarto. 4. Hahne. 
6. 'Ryaznoa; tag Mbyoug cig 6. Hrärneae xd th phpara 6. 
xaTantety. XATATOVTLT LOU, 
7. Kabshet de, xa} à NH,. ce 1 Kab lot ge ele hy Exrtiar ot 7. 
and th; g cob, xa txprFwott xa pPETAVATTEUTAL oe o- 
ol 1 e en ele del. rog, xai Th Jo don kx Tie 
2 rv. Ara 
9. 'Evioyvploaro. 9. *Ev:dvvapwr. 9. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2. Achimelech. 2. Abimelech. 2. Achimelech. 
5. In unoquoque die. 3. Tota die. 5. 
4. 4. Cogitavit. 4. Locuta ex. 
6. Dilexisti omnia verba ad de- 6. Dilexisti omnia verba demer- 6 
vorandum. sionis. 
7. Destruet te, et abradet te de 7. Destruat te in ſinem, evellat 7. 
labernaculo tuo, et eradicabit te de te, et trans ſerat te de tabernaculo, 
terra viventium in perpetuum. et radicationem tuim de terra vi- 
ventium. Diapsalma. 
| 9, Prevaluit. 9, 


9. Confortatus est. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
* Edayvixots ypdppact. 


VULGATA LATINA. 


10. Et ego sicut oliva frondosxa 10. autem sicut oliva ſructi- 
in domo Dei. Hieron., ego autem fera in 0 Dei. 


sicut oliva virens in domo Dei. 

41. Nomen tuum, quoniam bo- 
num coram sanctis tuis. Hieron., 
nomen tuum, 
est in conspectu sanctorum tuo- 
rum. 


11. Nomen tuum, quoniam bo- 


num est in conspectu sanctorum 
quoniam bonum tuorum. 


AKYAAE 
10. 
11. 

AQUILA. 
10. 
11. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LI. 
V. 2. A., 'Aztptey. Z., 0., 'Aytpiey. Drusius. nem Theodoretus Symmacho, Euthymius Aquila 


Aquila et alii perszpe litteram q non exprimunt per 


consonantem, ut alibi dicemus. 


tribuit. 


V. 3. A., Z., *ab tx4otyv hutpav. Hanc lectio- 


TO EBPAIKON. 


I em rr - u-! 
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y yr vr ανn 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Victori super Macleth ma- 
schil ipsi David. Hieron., victori 
per chorum, eruditio David. 


2. Dixit stultus. Hieron., id. 

* Corruperunt et. ahominabilem 
fecerunt iniquitatem. Hieron., cor- 
rupti sunt et abominabiles ſacti 
sunt in iniquitate. 

6. Ibi timuerunt timore, non 
ſuit timor. Hieron., ibi timuerunt 
limore, ubi non est timor. 

Quoniam Deus dispersit ossa 


obsidentis te: pudore aſſecisti, 


quoniam Deus sprevit eos. Hie- 
ron., quoniam Deus dispersit ossa 
circumdantium te: conſunderis 
quia Deus projecit eos. 


PSALMUS LII. 
TU ERPAIKON 


: Envixols Fp. 


F. 


VULGATA LATINA. 


1. In ſiuem, pro Maeleth, intel- 
ligentiz David. 


2. Dixit insipiens. 
Corrupti sunt et abominabiles 
facti sunt in iniquitatibus, 


6. Mic trepidaveruni timore ubi 
non erat timor. 


Quoniam Deus dissipavit ossa 
eorum , qui hominibus placent : 
conſusi sunt, quoniam Deus spre- 
Vit eos. 


V. 4. 6., n. Drusius. 


AKTAAE. 


1. Th vixoro@ El yopela k- 


ori⁰⁰⁰νν $29 Aa. 


2. Elnzv &Toþþtwv. 


6. 'Exe? enroh0noav... 


"Ort 6 Ozds Eoxdpmicey Gori 
Tapsubebrttuv cov foyuvns , 
erte Sede &ntþpriev abrovg. 


AQUILA. 


1. Victori super Chorea scientis 
ipsius David. 


2. Dixit efluens. 


6. Ibi attoniti sunt. 


Quoniam Deus dissipavit oss 
castrametantinm cirea te: pudore 
aſſecisti, quoniam Deus abjecit 
eos. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LII. 


V. 4. Ex Eusebio. Vide supra psalm. rv. 
V. 2. A., env &noþptwv. Sic Aquila vocem 
vertere solet. Vide I Reg. XXV, 25. 


TO EBPAIKON. 
ID 7200 Nmvz2 mag) 1 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Victori in Neginoth, maschi: 


Ihid. Z., 8:£p0&pncav etc. Eusebius. 
& V. 6. Trium lectiones habet Drusius. 


Ibid. Has Aquile et Symmachi lectiones exbibet 


PSALMUS LIII. 


TO EBPAIKON 


, "'Ednvixot; ypdppac. 


VULGATA LATINA. 


1. In finem in carminibus, in- 


ipsi David. Hieron., victori in psal- tellectus David. 


mis erudvitie Bavid. 


AKTAAE. 


1. To vixoroq tv halt; Ent 
o7hjaovog Tov Aa. 
AQUILA. 
4. Yictori in psalmis scienlis 
ipsius David. 


— 


2. 82 


guru — 


2 — 


EYMMAXOE. 


10. Erò && Ge Kala cöbahhe 
ty 2 olxiy vo Ocod. 

11. Ori Arad td bvoapd cov 
Avrixpug Twy 6giwy Gov. 


SYMMACHUS. 


10. Ego autem sicut oliva vi- 
rens in domo Dei. 


11. Quoniam bonum nomen 
tnum. in conspectu sanctorum 
tuorum. 


PSALMUS LIN. 
oO. 


10. Ex & el Hala xataxap- 
dog Ev Tp ofxw tob Beov, 

11. Td von cov, 8 y 
tvaviiwy Twy 6glwy cov. Aloe, 
TOY &yvaov cov. 

LXX INTERPRETES. 


10. Ego autem sicut oliva ſru- 
clifera in domo Dei. 


11. Nomen tuum, quoniam bo- 
num est in conspectu sanctorum 
tuorum, Alius, castorum tuorum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LI. 


. 6. 
Y. 
9. 


, Expar-, Drusius. 


EYMMAXOE. 


1. 'Emrvixzov Si yopod mp 
ouvEctw; Tov Aal. ” F 


2. 


&Arepvapevaay xat BGH Ex- 
Thonoay pert dbixiag. F 
6. $067,0h00vra:.... 


'0 yap Gabe Sraoxopricet bort 


tu Taps pbarldoviww rep) os * xat- 


aroxuvlhon, zi 6 Gebe aneboxipa- 
GEV autous. 


SYMMACHUS. 


1. Triumphale per Chorum de 
intelligentia ipsius David. 


2. 


Corrupti sunt et abominationi 
Studuerunt cum iniquitate. 


6. Timebunt. 


Deus enim dissipabit ossa ca- 
strametantium circa te : pudore 
aflicieris, quoniam Deus reproba- 
vit eos. 


Z., iyrannaas etc. Colbert. unus. 
ho xadzXzt os etc. Chrysostomus. 


PSALMUS LIL 
0. 


1. El; d g, ödp Macke 
ouvegzw; To Aauls. F, eig td vi- 
x95 bdntp Thg Lope lag ovvicews To 
Avis. 

2. Elxev &ppwv. 

A:tp0:tpav xa £63:kvy0noav Ev 
avoptat;. 

6. Exet᷑ tpo6h0noav gdbov, 05 
ob Hv p660;. a 

"Orr 6 Ode E:20u6pricey Gott 
av0 purapeoxw* xatyofov0r,onv, 
67: 6 cd; Etoultvouoty abrovg. 


LXX INTERPRETES. 


1. In ſinem, pro Maeleth intel- 
ligenliz ipsi David. V, in victoriam 
super Chorea intelligemiize ipsi Da- 
vid. 

2. Dixit insipiens. 

Corrupti sunt et abominabiles 
ſacti sunt in iniquitatibus. 


6. lllic trepidaverunt timore, ubi 
non erat timor. 


Quoniam Deus dissipavit ossa 
eorum qui hominibus placent : 
conſusi sunt, quoniam Deus spre- 
vit eos. 


V. 10. Z., &yw * 
V. 11. Z., rt &ya0%y etc. ldem. A log, wwy 
&fvov gov. Coislin. unus. 


, 850 
GSEOAO TIN. 
10. 
11. 
THEODOTIO. 
10 
41. 
St etc. Eusebius. 


0 
OGEOAOTION, ' 


1. El; td vixog dntp the yogelag- 
ouvEcews Tp Aal 


2. 


a "E8aybh@oav; o ob Av bag · 


THEODOTIO. 
J. In victoriam super Chores 
intelligeatiz ipsi David. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LII. 


Eusebius. Theodoretus vero, 'A., 
Geoxbpricy 637i napspbardoviuy Ne of, Ambas 
- 8cilicet simul posuit, quia parum eral inter utram- 


EYMMAXOE. 


1. *'Entv{x:ov 8:4 $akrnpluy np! 
ouvEgiw” Tod Aas. 


SYMMACHUS. 


1. Triumphale per psalteria de 
Intelligentia ipsius David. 


Z., 6 yap Od; 
ſecit. 


PSALMUS LIII. 
O. 


1. El; d cho, & Uuvotg couvi- 


g:w;5 di Aavis. 
LXX INTERPRETES. 


J. In finem, in carminibus in- 


tellectus ipsi David. 


que discriminis, quod et alibi non inſrequenten 


9£040TIAN. 


THEODOTIO- 
1. 


. 
: 
: 
ö 
| 
ä 
: 
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Þ-mamn c 8 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
3. Judicabis mihi. Hieron., ul- 
ciscere me. 


6. Inter sustentatores. Hieron., 
sustentans. 


7. Reddet malum inimicis meis: 


HEXAPLORUM QUA SUPEP.SUNT. 


TO EBPAIKON 
"EMnveaxzts ypappact. 


VULGATA LATINA. 
3. Judica me. 


6. Susceptor. 


7. Averte mala inimicis meis : 


in veritate tua succide illos. Nie- et in veritate tua disperde illos. 


ron. , redde malum insidiatoribus 
meis: in veritate tua disperde 
eos. 
8. In spontaneo sacrificabo tibi. 
on., voluntarie sacrificabo tibi. 


8. Voluntarie sacriſicabo tibi. 


$52 
AKYAAE, 
3, Atxdaetg por. 
6. 
7. 


8. 'Ev Exouctacpe 0vcidnw cot, 
AULA. 
5. Judicabis mihi. 


6. 
7. 


8. In spontaneo saeriſicabo tibi. 


Note et varie lectiones ad Psaimum LIII. 


V. 1. Tituli lectiones adfert Eusebius expositione 


in hunc psalmum. 


V. 3. A., Z., Steddeig pot etc. Sic duo mss. 


TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT, 


1. Victori in Neginoth maschil 
ipsi David. Hieron., victori in psal- 
mis eruditio David. 

3, 4. Conquerar in meditatione 
mea, et tumultuabor- a voce ini- 
mici, a faciebus coarctationis impii. 
Hieron., humiliatus sum in medi- 
tatione mea, et conturbatus a voce 
inimici a facie persequentis im- 


Pil. 


Quoniam labi ſacient super me 
mendacium, et in ira adversabun- 
tur mihi. Hieron., quoniam pro- 
jecerunt super me iniquitatem, et 
in ſurore adversabuntur mihi. 


5. Cor meum cruciabitur in in- 
teriori meo. Hieron., cor meum 
doluit in vitalibus meis. 

6. Horror. Hieron., caligo. 


7, 8. Et dixi : Quis dabit mihi 


pennam sicut columbe ? volabo et 


habitabo. Ecce elongabo me va- 


g+ndo, pernoctabo in deserto. Hie- 


nostri. Drusius vero sic, A. 


et V, wprvels pe. 


Sym., 81x45::g. Theodot. ut VII. Eusebius vero le- 


PSALMUS LIV. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixot; ypappar. 


3, 4. 


VULGATA LATINA. 


1. In finem, in carminibus in- 
tellectus David. 


3, 4. Contristatus sum in exer- 
citatione mea, et conturbatus sum 
a voce inimici, et a tribulatione 

eccatoris 


Quoniam deelinaverunt contra 
me iniquitates : ct in ira molesti 
erant mihi. 


a 5, Cor meum conlurbatum est 
in me. 


6. Tenebræ. 

7, 8. Et dixi : Quis dabit mihi 
pennas sicut columbe, et volabo, 
et requiescam ? Ecce elongavi ſu- 
gieus et mansi in solitudine. 


git, oi Jocrol d ,d pant, et leetioni codicum fa- 


AKYAAZE. 


1. To vixorop tv ,t Ext- 
oth povog Tov Aal. 
3, 4. . . . Ev 6piklz pou. 


'Avegeit;. 


5. 'H xxpila pov SE,, tv 
tyx4ryP ja0v. 

6. EUA VSH. 

7, 8. 


AQUILA. 
1 Victori in psalmis scientis 
ipsius David. 


3, 4. ...in colloguio meo. 


Inutilitatem. 


3. Cor meum parturivit in vi- 
sceribus meis. 


6. Convolutio 
7, 8. 


— — —— — 


Dn... 


— 


885 
EYMMAXOE, 


J. Atx&321; pot. 

6. 'Tntperopa, 

7. 'Avcatobdwoz: xaxk ve AN- 
retxitouet ye kv Th ande cov 
@&Toownrn ov avtoyy. 

8. 
SYMMACHUS. 

3. Judicabis mihi. 


6. Sustenlaculum. 


7. Retribuet mala depellentibus 
me: in verilate tua tacere fac 
eos. 


PSALMUS LIV. 
0. 


3. Kpiv6y pe. E, zprvel; por. 

6. 'Avrikhmrwp. 

7. 'Amootpte, c xaxa vlg 
xb pate pou, ty th alnbeia cov 
EzondOpeucov abtolg. 

8. *"Exouolug dm cor. 

LXX INTERPRETES, 


3. Judica me. V, judicabis mihi. 
6. Susceptor. 


7. Avertet mala inimicis meis: 
in veritate tua disperde illos. 


8. Voluntarie sacrificabo tibi. 


SEOAO TIN. 


THEODOTIO, 


84 


Note et varie lectiones ad Psalmum LIII. 


rere videtur. Coislinianus vero unus habet, A., 


E., u.. E, xprvel; pe. 
V. 6. Z., ö xt pctana. Eusebius. 


EYMMAXOE. 


1. *'Entvixtov 6:4 pakrnpiwy wept 
guvt asg tou Aauls. 
3, 4. Kartnviyhnv Tpochalby 
pb, xa i 5 Pw- 
ws tx po, and Evoyihatws des- 
VG. 


Ort Entypayay e £poy d- 
Getav, xat ler bpyhg hvaviiwn- 
gd jor. 


5. H xapdia pov Step οοο t πe 
EvSov pov. 

6. Þpixn. 

7, 8. Kat elnov, Ti; 8&9: por 
TrEpuyas Wael neptorepi;, er- 
vat, xal Spa ; n6þpw av 
trol noa thy avaywpnaty pou; no- 
Fon &v kv th Ephwp. 

SYMMACHUS. 


1. Triumphale per psalteria de 
intelligentia ipsius David. 


3, 4. Demissus sum alloquens 
meipsum, et conſusus sum a voce 
inimici, a molestatione impii. 


Quoniam inscripserunt contra 
me impietatem, et cum ira adver- 
sati sunt mihi. 


5. Cor meum volvebatur intra 


6. Horror. 

7, 8. Et dizi: Quis mihi dabit 
pennas sicut columbe, ad volan- 
dum et insidendum ? Longe uti- 
que ſecissem secessionem mean : 


V. 8. A., tv £xouotacps ele. Ibid. 


PSALMCUS LIV. 
0. 


1. Elg td rcοε, tv Luyvors ouve- 
T2w; TO Aavts. 
3, 4. 'Exunh0nv tv th dos 
o, xa trapayhnv and gwvhs 
10 gov, xat and es,, Gpapru- 
Nov. A. Log, & th pepiprn pou. 
"Ort EEdxcivay z' tut avopiay, 
xal tv 6g} Evexcrouv ot. 


5. 'H xapdia- pou-crapaxtn ty 
tpol. 

6. £6765. 

7, 8. Kat eln - Tis Sheet por 
— . WIet n xa) re- 
TtaT0hoopar xal avanavow. 180⁰ 
Eu4xpuve puyabevuv, xat Hb 
t Th Fehn. 

LXX INTERPRETES. 


1. In hnem, in carminibus in- 
tellectus David. 


3, 4. Contristatus sum in exer 
citatione mea, et conturbatus 
sum a voce inimici, et a tribula- 
tione peccatoris. Alius, in solici- 
tudine mea. 


Quoniam declinaverunt contra 
me iniquitatem : et in ira molesti 
erant mihi. 


5, Cor meum conturbatum est 
in me. 


6. Tenebræ. 

7, 8. Et dixi : Quis dabit mihi 
pennas sicut columbz? et volabo, 
et requiescam. Ecce elongavi ſu- 
giens, et mausi in solitudine. 


THEO DO TI. 


V. 7. Z., Avranob-ast etc. Eusebius in Psal mei 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
ron., et dixi : Quis dabit mihi pen- 
nas colaumbe, ut volem et requie- 
Scam ? ut procul abeam, et com- 
morer in deserto. 


9. Accelerabo evasionem mihi, 
a vento excitato a turbine. Hie- 
ron., ſestinabo ut salver a spiritu 
tempestalis et turbinis. 

10-12. Degluti, Domine, divide 
tinguam eorum, quoniam vidi ra- 
pinam et rixam in civitate. Die ac 
nocte circumdederunt eam super 
muros ejus : et iniquitas et labor 
in interiori ejus. Pravitates in in- 
teriori ejus : et non recedet e pla- 
tea ejus ſraus et dolus. Hieron., 
præcipita, Domine, divide linguas 
eorum. Quoniam vidi iniquitatem et 
centradictionem in civitate. Die ac 
nocte circumeuntes muros: scelus 
et dolor in medio ejus. Insidiæ in 
vitalibus ejus, et non recedit de pla- 
teis ejus damnum et fraudulentia. 

43-15. Quoniam non inimicus 

is affecit me, et ſeram; non 
odio habens me super me magni- 
ficavit,et abscondam me abeo.Et tu 
homo secundum comparationem 
meam ; preceptor meus, et notus 
meus, qui simul dulce habebamus 
gecretum, in domo Dei ambulaba- 
mus in $trepitu. Hieron., non enim 
inimicus exprobravit mihi ut sus- 
tineam : neque is qui — 
su me magniſicatus est, ut a 
— ab eo. Sed tu homo una- 
nimis meus, dux meus et notus 
meus. Qui simul habuimus dulce 
secretum, in domo Dei ambulavi- 
mus iu terrore. 

16. Inducat mortem super eos. 
Hieron., veniat mors super eos. 

Quia mala in habitatione eo- 
rum. Hieron., quoniam nequitiæ 
in congregatione eorum. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 856 


TO EBPAIKON 
"EMnvixols ypdppuact, 


10-12. 


13-15. 


16. 


VULGATA LATINA. 


9. Exspectabam eum qui salvum 
me ſecit a pusillanimitate spiri- 
ius, et tempestate. 


10-12. Præcipita, Domine, et di- 
vide linguas eorum: quoniam vidi 
iniquitatem et contradictionem in 
civitate. Die ac nocie circumdabit 
eam super muros ejus iniquitas, 
et labor in medio ejus et injusti- 
tia. Et non deſecit de plaleis ejus 
usura et dolus. 


13-15. Quoniam 81 inimicus 
meus maledixisset mihi, susti- 
nuissem utique, et si is qui oderat 
me super me magna locutus ſuis- 
set, abscondissem me ſorsitan ab 
eo. Tu vero homo unauimis, dux 
meus, et notus meus, qui simul 
mecum dulces capiebas cibos, in 
domo Dei ambulavimus cum con- 
sensu. 


16. Veniat mors super illos. 


 Quoniam nequiliz in habitacu- 
lis eorum. 


* 


AKTYAAZE, 
9. Enevow Staad kel ax 
Tv<Vpato; hatlanwloug, Gn Latka- 


mog. 
40-12. "Opanpz val in{0caw, 


13-15. Ot 6pob TNA 
à pp N dov. 


16. 'Enats: 0avartov tn' abredg. 
Ort Tovn pint ty ouvotpogh au- 
TWV., 
AQUILA. 


9. Accelerabo evasionem mihi 
a spiritu turbinis, a turbine. 


10-12. Debitum ei fraudulentiam. 


43-15. Qui simul dulce misce- 
bamus secretum. 


16. Inducet mortem super eos. 


Quoniam malie in catu co- 
rum. 


* n 
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16. AlpviSiu; O4vato; tntifo 
ab cot. | 


"Ort rovn pla tv avotpogh abrav. 


SYMMACHUS. 
mansissem in deserto. 


9. Repente ſecissem effugium 
meum a spiritu elevante Lurbinis, 


10-12. Demergi fac, Domine, et 
dissonam fac linguam eorum : 
quoniam intuitus sum violentum, 
iniquitatem et injustitiam in civi- 
late, die ac nocte circumdantia 
muros ejus, dolorem et miseriam 
intra eam, nocumenta intra eam, 
inseparabile a plateis ejus damnum 
el fraudulemiam. 


13-15. Non enim inimicusexpro- 
bra vii mihi, ut ſeram, neque r 
odium in me super me magnifica- 
vit ealeaneum, ut abscondar ab eo: 
sed tu, homo similis moris mihi, 
ſamiliaris et notus mihi, qui com- 


mune miscebamus dulce collo- 


quium: in domo Dei versabamur 
una viveutes. 


16. Repente mors super veniat 
els, 


Quoniam nequitia in cœtu eo- 
rum. 


PSALMUS LIV. 
0. 


9. Upodede Thy awgoves 
& 'Qerohunlas nat — 


10-12. Katandvricov, Kupe, xat 
xatadiche dg Y ⁰, ag 2 det 


cldo avo —— val dvr] tv Th 
Ust. pag xal x7 ** 
oe avrhv Res * 72 
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13-15. Ort el ty0pdg wveldice 
125 veg cs &v* xa £1 & ptowy 
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16. 'Eibetw 0avatog EN avtovg. 


Oi Tovnpta ty tals napoxiatg 
abrdv. 


LXX INTERPRETES. 


9. Exspectabam eum qui salvum 
me ſecit a pusillanimitale spiritus 
et tempestale. 


10-12. Præcipita, Domine, et 
divide linguas eorum : quoniam 
vidi iniquilatem et contradictionem 
in civitate. Die ac nocte circum- 
dabit eam super muros ejus ini- 
quitas, et labor in medio ejus, et 
injuslitia. Et non defecit de pla- 
teis ejus usura et dolus. Alius, la- 
bor et dolus. 


13-13. Quoniam si inimicus 
exprobrasset mihi, sustinuissem 
utique: et si is qui oderat su 
me magna Jocutus ſuisset, a 
condissem me utique ab eo. 
Tu vero, homo unanimis, dux 
meus, et notus meus, qui simul 
dulces capiebas cibos, in domo 
Dei ambulavimus cum consensu. 


16. Veniat mors super illos. 


Quoniam nequitia in babilaculis 
eorum. 


9, Tre $120w0py and 
TVeUpatog MatLanwes, e 
A . 

10-12. 


13-15. 


16. 
THEODOTIO. 


9. Accelerabo evasionem mihi 
a $pirilu turbidis, a turbine. 


10-12. 


13-15, 


16, 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


17. Ego ad Deum clamabo, et 
Dominus servabit me. Hieron., ego 
ad Deum clamabo, et Dominus 
$al\gbit me. 


19, 20. Quoniam in multis ſue- 
runt mecum. Audiet Deus, et hu- 
miliabit eos, et sedens quondam. 
Hieron., multi enim fuerunt ad- 
versum me. Exaudiet Deus et hu- 
— eos, qui judex est ab ini - 

9 


Non mutatianes eis, et non ti- 
muerunt Deum. Hieron., non enim 
mutantur, neque timent Deum. 


21. Misit manus suas in paciſi- 
cos ejus, polluit pactum ejus. Hie- 
ron., extendit manum suam ad 
pacifica : contaminabit pactum 
suum. 

22. Lenierunt pre butyris os 
Suum, et appropinquans cor ejus. 
Mollia ſuerunt verba ejus pre 
oleo, et ipsa gladii stricti. Hieron., 
nitidius butyro os ejus : pugnat 
autem cor illius, molliores ser- 
mones ejus oleo, cum sint lan- 
ceæ. 

. Educabit te. Hieron., enu- 
triet. 

Non dabit in sæculum nutatio- 
nem justo. Hieron., nou dabit in 
zternum fluctuationem justo. - 


24. Et tu, Deus, descendere ſa- 
cies eos in puteum ſove#. Hieron., 
tu autem, Deus, deduces eos in 
puteum interitus. 

Viri sanguinum et doli non di- 
midiabunt dies suos. Hieron., viri 
sanguinum et dolosi non dimidia- 


baut dies suos. 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Ennv:xot; ypappact. 
17. 


19, 20, 


22. 


VULGATA LATINA. 


17. Ego autem ad Deum clama- 
vi, et Dominus salvabit me. 


19, 20. Quoniam nter multos 
erant mecum. Exaudiet Deus et 
— illos, qui est ante sæ- 
cula. 


Non enim est illis commutatio, 
ei non ümuerunt Deum. 


21. Extendit manum suam in 
retribuendo : contaminaverunt te- 
Slamentum ejus. 


22. Divisi sunt ab ira vultus 
= : et appropinquavit cor illius. 

olliti sunt sermones ejus super 
oleum: et ipsi sunt jacula. 


25. Enutriet. 


Non dahit in æternum fluctua- 
lion2m justo. 


24. Tu vero, Deus, deduccs eos 
in puteum jnteritus. 


Viri sanguinum et dolosi non 
dimidiabunt dies suos. 
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[AKYAAZ. 
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xa) Körg wort pe. 
19, 20. 


Ole ox slow abbayal abut, 
xal o 8p0by0noav tdy Ge. 


21. Anssretbe yelpa abrou &y 
elpyvixols autov. 


22. A6yyat. 
25. *Ayanhact oe. 


24. 


— alu&twy xa} k xtc 


od un hptoeycoudt T2; Hh g ab- 
td. 


AQUILA. 


17. Ego ad Deum clamabo, et 
Dominus $alvabit me. 


19, 20. 


Quibus non sunt mutationes, ei 
non limuerunt Deum. 


21. Misit manum suam in paci- 
ſicos ejus. 


22. Lancez. 


23. Diliget te. 


Viri sanguinum et doli non dl- 
midiabunt dies suos. 
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17. Kal Kupiog owoes pe. 


19, 20. Noortot yap EyEvovto 
ps tus. 


05 re d&gcovrat, odd po- 
Gouyrat .. i Ged. 


ab cod 
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. abrovd Halo, bvreg dvatunrixot. 


VB. Arab ce. 


0x txiwart elg alwva xiectodhe 
vat Exatov.' 


24. Lb &, 6 Oeds, xareviyxetg 
ab robe els Laxxov Trapbopd;. 

Mta{povor xai $6io oby HvH su- 
doe cg hutpas avtov. 


SYMMACHUS. 
17. Et Dominus salvabit me. 


19, 20. Mulii enim ſuerunt ad- 
versum me. 


Non enim mutantur, neque ti- 
ment Deum. 


21; Extendit manum suam ad 
pacem habentes cum co: trans- 


gressi sunt pactum. 


22. Molliora butyro ora eorum 
2 appropinquans cor eorum). 
Pugnat vero cor uniuscujusque 
ipsorum. Molliores sermones ejus 
oleo cum sint dissecantes. 


B. Diliget te. 


Non concedet in sæculum clau- 
di iustum. 


2. Tu vero, Deus, deducis eos 


in lacum corruptionis. 


Sanguinarii et dolosi non dimi- 
Gabunt dies suos. 


PSALMUS LIV. 
0. 


17. Ex pe thy Ge Ex GN 
Ea, xal 6 Kyptog elofxouat _ 

19, 20. Ort Ev Toots Hoav oby 
doll. Eloaxovazrat 6 Ocds, xal ca- 
TELvwcet abtobg, 6 Wndpywy mph 
Tov alwvwy. 

0⁰ Yep tortty avrols dvidhaypa, 
xa. obx tpobytnoay Thy Bedv."Al- 
_ öde 6 chte aviahayua ab- 
70 . 

21. 'EZtrzive thy yelpa abrov 
tv Tp &nobi86vat © Ebebhhwony thy 
Stabi avrtod. 

22. Atepepiodnoav and Gpyhg 
tod prov avtoy, xat free 
ij xap6ta avrov. "UnakuvO0noav of k6- 
Tot abrov ontp Elatov, xat abrvol 
elot Bokideg. 

W. Ata0ptyer. E, , ayanh oe 
ot. ; 

Ob & ot elg thy ald o4hov 76 


ST xa). "ALL, els peraxtivnory ci; 
te Tapayxhv. 

24. Lt &, 6 Oedc, xaräbeig ab- 
code ele pptap taplopds. 

"Avipe; alpatwv xat Soιννννẽ s 
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LXX INTERPRETES. 


17. Ego ad Deum clamavi, et 
Dominus exaudivit me. 


19, 20. Quoniam inter multos 
erant mecum. Exaudiet Deus et 
2 illos, qui est ante sæ- 
cula. 


Non enim est illis commutatio, 
et non timuerunt Deum. Alius, 
yuoniam dolus commutatio ipsis. 


21. Extendit manum suam in 
retribuendo ; contaminaverunt te- 
Stamentum ejus. 


22. Divisi sunt ab ira vultus 
. : et appropinquavit cor illius. 

olliti sunt sermones ejus super 
oleum : et ipsi sunt locals. 


23. Enutriet. V, VI, diliget te. 


Non dabit in æternum fluctua- 
tionem justo. Alius, in trausmo- 
lionem et in perturbationem. 

24. Tu vero, Deus, deduces eos 
in puteum corruptionis. 


Virisanguinum et dolositatis non 
dimidiabunt dies suos. 


862 
oEOAO TIN. 
17. Erb mph; thy Ochv xe 


Sohtat, xat Küpiog oποͥ⁴lÿlt pe. 
19, 20. 


21. EEtretue dy yelpa avroy el; 
tobe elprvevovia; tp; avrove nap 
tin ouv0fxnyv. 

2. 


23. 


24. 


THEODOTIO. 


27. Ego ad Deum clamabo, el 
Dominus salvabit me. 


19, 20. 


21. Exten t manum suam ad 
pacem habentes cum eo: trans- 
gressi sunt pactum 


22. 


24. 


HEXAPLORUM OUZ SUPERSUNT. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LIV. 


V. 1. Tituli lectiones ex mss. et ex Eusebio mu- 
tuamur. 


V. 3, 4. 'A.,.... Ev ut pou etc. Theodoretus, 
unus codex et Drusius. AL. log, Ev th peptpvy pou. 


Coislin. unus. 

Ibid. Z., zatnvty0nv etc. Sic Theodoretus, Dru- 
Sius et unus ws, qui postremus habet, ard 
tvoxkhotw;, loco amd GA. 

Ibid. Z., ört Entypayay etc. Sic Eusebius. Alii 
cum Theodoreto forte melius, Entþbthav, injece- 
runt, qua interpretatio magis ad ici verbi 
seugum accedit. . Ibid. 'A., @avwpekt;, ex Theodo- 
reto. Sic autem solet Aquila vocem su vertere, ut 
* 3.4. 5 ela eic. Has Aquilz et Symma 

5. A., . xapbla etc. Has Aquile et chi 
interpretationes exhibet Eusebius in Psalmos. 

V. 6. A., elafvino;. Z., ppixy. Eusebius. () 

V. 7 et 8. Z., at cnov etc. Idem. 


V. 9. A., ., onzvow etc. Sic unus Regius 
opiime. Theodoretus hanc interpretationem Sym- 
macho etiam tribuit, cui tamen tota competere ne- 
uit, ut arguitur ex serie. In hoc tamen consentit 

ymmachus cum aliis, quod MMO verterit a7 
cveb * in c#teris autem in sensu tantum con- 
venit cum jllis, dum vertit ex eodem Regio, Fal- 
ne tnofnoa àv etc., et ita intelligendus est Hie- 
— — ait Are _ - ret : = 8cien- 
um est quod pro , = et Symma- 
chus, et Theodotion, et — itio, i tali 
sunt, ad nvevpartcs, id est, a spiritu; et in Hebræo 
scripium est, MERUA : omnisque sensus ita apud 20s 
legatur : Feslinabo ut salver a spiritu tempestatis 
et turbinis. 

V. 10-12. Z., xatanoviio0fvai etc. Ex Eusebio. 
Colbertinus unus habet, zatarzov0hvat , perperam; 
alter ozynpwe gcriplus, xatarobhvat, quæ lectio 


(J) MeliusS. Athanasius in Catena Patrum Grac., I xat& thy Axvlay, deln. I. e., vel secundum Aqui- 


am, Celvnote, tremor. Dnacn. 


PSALMUS LV. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Victori super columbam mu- 
tam remotis, ipsi David machtham, 
cum tenerent eum Philisthim in 
Geth. Hieron., victori pro columba 
muta, eo quod procul abierit Da- 
vid humilis et simplex, quando 
- tenuerunt eum allophyli in Geth. 


VULGATA LATINA. 


4. In finem, pro populo, qui a 
sanetis longe factus est, David in 
tituli inseriptionem, cum tenue- 
runt eum allophyli in Geth. 


1. To vixonroup Up neprote- 
pi; aakov, paxpucply tov Aavit 
ra ce vo cee, by TO xpatn3s” 
abr Þvkioratoug tv Ted. 


3. 


Ort Took noepotot pe, T 
te. 


4. "Hytpas 0400par ty, 
Tp); ot — * 


5. Ey Tp 8:9 bh view phuara 


ab rod. 


AQUILA. * 


1. Victori pro columba muta 
elongationum David humilis per- 
fecti, cum tenerent eum Philistei 
in Geth, 


— ts. a 4 


— i r _ 


3. Absorbuerunt inimici mei 
tola die. Hieron., conculcaverunt 
me insidiatores mei tota die. 

Quia multi bellantes mihi, o 
Excelse. Hieron., multi enim qui 
pugnant contra me, Altissime. 

4. Die timebo, ego in te ſidam. 
Hieron., quacumque die territus 
fuero : ego in te conſidam. 

5. In Deo laudabo verbum ejus. 
Nieron., id. 


3. Conculcaverunt me inimici 


Quoniam multi bellantes adver- 
sum me. Ab altitudine 


4. diei timebo : ego vero in te 
sperabo. 


5. In Deo laudabo sermones 
meos. 


Quia multi impugnant me, Altis- 
sime. 


4. Die timebo ego, ad te confl- 
dam. 


5. In Deo celebrabo verba £cjus, 
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PSALMUS LV. 


Not et varie lectiones ad Psalmum LIV. 


non spernenda. Ax., 


at mss. 
mutilam reſerunt. 


V. 16. A., dndf:: etc. Eusebius et Colbert. unus. 
uentem vero Symmachi lectiouem duo Colber- 


4 Aquilz perperam adscribunt. 


bid. A., &:: xovnplar etc. Eusebius et Colberti- 
nus unus. Symmachi lectionem adſerunt duo Col- 


bertini. 


V. 17. A., tyw Tþdg thy Geb xaktow ete. Hane 
interpretationem Aquilæ tantum tribuit Eusebius; 
olbert. unus. Theodotionis le- 


Symmacho etiam 
ctio ex Eusebio. 


V. 19, 20. T., To)\ootot etc. Eusebius et mss. 
Vide Hieronymum ad Sun. et Fret. (“ 


Ana xa} Erideory. Sic Col- 
bert. unus. A. L lo, x6T9%; xat Sg. Coislin. 

V. 13-15. L., ov yap ty0pts etc. Sic Eusebius 
Symmachi lectionem plenam, et Aquila 


V. 21. 
Eusebius. 


Ibid. A., &v8 


Ibid. 'A., olg ovx slotv etc. Has lectiones mutua- 


chi lectiones effe 


mur ex Eusehio, ex tribus mss. et ex Theodoreto. 
uilæ et Symmachi lectiones sie exprimit 
sius vero ez Theodoriteis, ut ipse ait 
hanc — — 2 : A., S., Th., tv 
v yelpa abroò elg tobg 6 vbovrag 
10 —4 lectio Aquilæ cum Frm leelione con- 
ſunditur, = parum difſert ab illa. 
V. 22. Z., Acid rep etc. Eusebius, Theodoretus 
et tres mss. A., Theodoretus 
quitur Hieronymus . 
V. . A., Z., FE, &, &yanhou ce. Sie Colbert. 
— Z., obx yen Eusebius. A. Lo, el; 
peraxlynorv ele. inus oT:x1pu; seriptus. 
V. 20. Z., ob &, 6 Oed; etc. — 


peg alu etc. Aquilæ et Symma- 
— 7 


abc 


k t. 
more suo 


. Aquilam se- 


(Ad hane Symmachi lectionem adjunxit Montf., errore vix excusando, _—_— expositionem ip 
hebraicum text 


Eugebii, quasi 
inspice Eusebii comment. Dnacn. 


EYMMAXOE. 


1. 'Emvixiov öde The neptote- 
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SYMMACHUS. fl 


1. Triumphale pro columba, 
—— tribu repulsa ipsius David, 
umilis et inculpati, quando te- 


nuerunt eum Philistei in GeiF 


3. Atterebant tribulantes me 
per omnem diem. . 


Quia multi impugnantes me ex- 
celsiores. 


4. In quacumque die timebo, 
Ubi conſido. 


| 5, Per Deum celebrabo verbum 
ejus. 


partem versionis Symmachi. 


PSALMUS LV. 
O. 
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LXX INTERPRETES. 


4. In finem, pro populo, A 
sanctis longe ſactus est, ipsi David 
in tituli inscriptionem, cum tenue- 
runt eum — in Geth. V, 
victori pro co 
occultorum ipsi David in tituli in- 
scriptionem , quando tenuerunt 
eum allophyli in Geth. 

3. Conculeaverunt me inimici 
mei tota die. 


Quoniam multi bellantes adver- 
sum me. 


4. Timebunt: ego vero sperabo 
in te. 


5. In Deo laudabo sermones 
meos. V, in Deo laudabo verbum 
meum. 


umba balbutiente, . 


Re autem vera nulla ratione quadrat a um. 


SEOAO TIN. 
1. Ele td vixog, dnp the nept- 
otepds. * | 


THEODOTIO. 


1. In victoriam pro columba. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


6. Tota die verba mea dolore al- 


ficient, super me omnes cogitatio- 
nes evrum in malum. eg 
tota die sermonibus me afſligebant: 
contra me omnes cogitationes eo - 
rum in malum. 


7, 8. Commorabuntur, abscon- 
dent se, ipsi vestigia mea obser- 
vabunt, ut exspectaverunt animam 
meam, super iniquitatem evasio 
eis: in ira populos descendere fac, 
Deus. Hieron., congregabuntur abs- 
condite, plantas meas observa- 
bunt : exs animam meam. 
Quia nullus est salvus in eis: in 
furore populos detrahet Deus. 


9, 10. Motionem meam nume- 
rasti : tu pone lacrymam meam 
in utre tuo. Nonne in libro tuo! 
Tunc convertentur inimici mei re- 
trorsum : in die clamabo. Hoc 
seio quia Deus mihi. Hieron., se- 
cretiora mea numerasti, pone la- 
crymam meam in conspectu tuo: 
sed non in narratione tua. Tune 
convertentur inimici mei retror- 
sum: in quacumque. die invoca- 
vero te. Hoc scio quia Deus meus es. 

41,42. In Deo laudabo rem: in 
Domino laudabo negotium. In Deo 
fidi, non timebo quid faciat homo 
mihi. Hieron., in Deo laudabo 
verbum, in Domino prædicabo ser- 
monem. In Deo speravi, non ti- 
mebo quid faciat homo mihi. 


43. Super me, Deus, vota tua : 
reddam laudes tibi. Hieron., in 


me sunt, Deus, vola tua: reddam 


gratiarum actiones tibi. 

14. Ad deambulandum ad facics 
Dei in lumine viventium. Hieron., 
ut ambulem coram Deo in lumine 
viventium. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 868 
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7, 8. 


9, 10. 


11, 12. 


13. 
14. 


VULGATA LATINA. 


6. Tota die verba mea exseccra 
bautur, adversum me omnes co- 
gilationes eorum in malum. 


7, 8. Inhabitabunt et abscondent : 
ipsi calcaneum meum observa- 
bunt. Sicut sustinuerunt animam 
meam, pro nihilo salvos facies illos, 
in ira populos conſringes, Deus. 


9, 10. Vitam meam annuntiavi 
tibi : posuisti lacrymas meas in 
cunspectu tuo, sicut et in promis- 
sione tua: tunc convertentur ini- 
mici mei retrorsum. In quacum- 
que die invocavero te: ecce co- 
gaovi quoniam Deus meus es. 


41, 42. In Deo laudabo verbum, 
in Domino laudabo sermonem : in 
Deo 8peravi, non timebo quid ſa- 
ciat mihi homo. 


13. In me sunt, Deus, vota tua, 
quz reddam, laudationes tibi. 


14. Ut placeam coram Deo in 
lumine viventium. 


AKYAAE, 
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oo. 
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AQUILA. 
6. 


7, 8. Ad inutilitatem servavit 
— in ira populos descendere 
ac. 


9, 10. Tunc convertent se. 


41, 12. In Deo gloriabor verbum, 
in Deo celebrabo sermonem... 


13. 


14. 
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SYMMACHUS. 


6. Per totam diem verba de me 
curabant : contra me omnis cogi- 
tatio eorum in malum. 


7, 8. Congregabantur clam, et 
vestigia mea observabant, exspe- 
ctantes animam meam propter ini- 
quitatem. Libera ab ipsis, in ira 
populos deturba, Deus. 


9, 10. Interiora mea enumerasti. 
Tu posuisti lacrymas ;meas ante 
te. Annon cum enumeraveris 
tunc convertentur inimici mei re- 
trorsum, in quacumque die invo- 
—_ te? Scio quoniam Deus est 
mihi. 


11,12. Deum hymnis celebrabo, 

= Deum hymnos proſeram: in 

eo speravi, non timebo quid ſa- 
cat mihi homo. 


13. Recipio, Deus, quæ precatus 
sum: reddam laudes tibi. 


14. Ut iter agam in Conspectu 
per lumen vitz. 


PSALMUS LV. 
0. 


6. "Onv thv rode L6youg 
tod bod tod nav 
reg ol brakoytopot ab 2 — 

7, 8. INlaporxhoouer: xat xata- 
xpugovory avtot, thy TtEpvay ⁰ hl 

5 o;* xa0anep ö nt 
— uon. 'Y'mtp tov 5 evde o- 


cet abrobg, tv 15 obe x - 
rie Tod ph elva 


Leis, 6 Oecg. E, 
Sta cο³9⁰ðͤ.ρρf v autols. 

9, 10. TV Cwhv pou Efhyyeind 
got, Elo + 2004 uo —— 
oo, g xal ty Ke tnayyshlg cov. 
'Entotpeouory of bet po ele 
I& 6n{ow, iv I hutpa inmxaitow- 
pat oe, 'IBob Eyvwy Ort Oedg prov 
el ov. F, rte Emorptovucr. 

11, 12. Ex to 0c alvdo gf 
pa, tn 76 Kvply qalvt o v. 
Exl 76 Oe HA Nf,ν,, ob gobn0noo- 
hat Tf nothoet por EvOpwrog. . 

13. 'Ev ot, 6 Oeds, al evyal, 10 
anodwow ativeciug cov. 

14. Tov ebapeorhoat Evwniov tou 
Beou Ev gwrt Cwvrwv. AA. log, 
£vapearhow, | 


LXX INTERPRETES. 


6. Tota die verba mea exsecra- 
bantur, adverscum me omnes 
cogitationes eorum in malum. 


7, 8. Inhabitabunt et abscon- 
dent ipsi, calcaneum meum obser- 
vabunt. Sicut sustinui in anima 
mea. Pro nihilo salvos ſacies illos, 
in ira populos deduces, Deus. 
V, ad non exsistendum servatum 


ipsis. 


9, 10. Vitam meam annuntiavi 
Ubi: posuisti lacrymas meas in 
conspectu tuo, sicut et in promis- 
sione tua: convertentur inimici 
mei retrorsum, in quacumque 
die invocavero te. Ecce cognovi 
quoniam Deus meus es. V, tunc 
convertent se. 


11, 12. In Deo laudabo verbum, 


in Domino laudabo sermonem : in 


Deo speravi, non timebo quid ſa- 
cial mihi homo. | 


13. In me, Deus, vota, que red- 
dam laudationis tuz. 


14. Ut placeam coram Deo in 
lumine viventium. Alius, acceptus 
ero. 


870 
OGEOAOTION, 


6. 


7, 8. EY 6pyf Maobs xatabe- 
9, 10. T6re tmiorptovct, 
11, 12. 


13, 
14. 


7, 8. In ira populos dejicies. 


9, 10. Tunc convertent se. 


11, 12. 


13. 


14. 


871 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


872 


Note et varie lectiones ad Psalmum LV. 


V. 4. Tituli varias lectiones exhibet Eusebius in 
hunc um. LXX adeo diversam ab aliis inter- 
preta edidere, ut aliud legerint necesse sit. 

V. 3. Z., tnirpibov of Onibovrtg pe etc. Sic Eu- 
sebius et Colbertinus unus. 

Ibid. A., t noo nolepobol pe. Drusius sie 
A et Symmachi lectionem habet. 

. 4. A., hpipag gob- etc. Sic cum Drusio ba- 
bent duo mss., quorum unus Regius, lius Colberti- 


nus. Hie vero postremus ad Symmachum habet, ty 
N ny n 
5. A., tv *6 Oz: etc. Aquile, machi et 
inte lectiones adferunt Buschs et — Regius. 
V. 6. Z., &:& ndong aka etc. Sic Eusebius et 
Colbert. unus, qui sie habet, obrw stk ndong eie. 
V. 7, 8. Symmachi lectionem plenam habent 
Eusebius et Regii duo, quorum unus sie, æapery- 
pouvro. Aquilz item lectionem mutilam adfert Eu- 


PSALMUS LVI. 


TO ERPAIKON 


AKYAAZ, 


"'Envixoly ypdppact. 


TO EBPAIKON. 
provi 4 
mm my 2. 
pan mz oa) Tra 5 6. 
11 
mw 7 7. 


n Bhs 15 yaa 8 8. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


I. Machtham. Hieron., humilem 
et simplicem. 

— Donec transeat contritio. Hie- 
ron., donec transeant insidiz. 

5. In medio 12 22 ar- 


dentes. Hieron., in io leonum dormivi. 
dormivit ſerocientium. 

Lancea. Hieron., lances. Arma. 

7. Foveam. Hieron., id. 7. Foveam. 


8. Paratum cor meum, Deus, 
paratum cor meum. Hieron., id. 


VULGATA LATINA, 
1. In tituli inscriptionem. 
2. Donec transeat iniquitas. 


5. De medio catulorum leonum: 


1, Tanzivoy tekefov. 


2. Ec &v Ttapt\0y i iGo. 

5. Ey pt Meatvay xoyun0hoe 
par La46pwy. 

A6pv. 

7. 

8. 


AQUILA. 
1. Humilis perſecti. 
2. Donec transeant insidice. 


5. In medio lexnarum dormiam 
voracium. 


Hasta. 
7. 


8. Paratum cor meum, Deus, 8. 
paratum cor meum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LVI. 


V. 4. In titulum sic Aquile et 8 chi lectio- 
nes effert Eusebius in Psalmos. Hebraizantes ho- 
dierni cdrom, quasi ignotam vocem Latinis liueris 
exprimunt macktham. Aquila et Symmachus atque 
Hieronymus vocem vel quasi compositam ex JD , 
i. e., lenuis, humilis, et M, perſecius, vel simplex, 
vel inculpatus, legerunt, vel duas esse distinctas 
voces pulaverunt. 

V. 2. A., bw; &v etc. Versiones Aquile et Sym- 


machi exhibent Eusebius et Theodoretus. 

V. 5. A., tv uta etc. Eusebium sequimur, qui 
lectiones pleniores habet quam Drusius, qui ita le- 
git : Sym., cvd0apowy txotuttnv perafi gleybviuv, 
ul et Theodoretus. A.,.... etc Lavpwy, alias, peri 
aa6pwv. Th.,.... exotpttnv pert &evakltoxdviwy. Col- 
bertinus autem unus Symmachi lectionem sie ex- 
primit: 0 & Ton. &v tej Mebvrwy gb ο h by 


PSALMUS LVII. 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKTYAAE. 


"Eddnvixolg ypappact. 


"pn 5 8. 


2 mats 4 
vm can wan ETD 6,5 5, 6. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


3. Librabitis. Hieron., appen- 
dunt. 

4. Loquentes mendacium. Hie- 
ron., id. 

5, 6. Sicut aspidis surde obtu- 
rabit aurem suam. Quz non au- 


VULGATA LATINA. 


3. Concinnant. 


5. 6. Sicut aspidis surdæ et ob- . | a 
turantis aures suas: quæ non ei- cantationem callide docii. 


3. Atacrabpiicrs. 


4. 
5, 6. 'Eng3dvrwv EnaciCery k a- 
od HV 3£00ptopevou. 


AQUILA. 


5. Libratis. 


4. Locuti sunt falsa. 4. 


5, 6. Incantantium incantare in- 


* —— — t — — 


— 
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Note et varie lectiones ad Psalmum LV. 


sebius, itemque Coislin. unus; Theodotionis Mar- 
tianzus. Symmachi vero lectionem aliam quam 
xar&yays, reſert Hieronymus Epist. ad Sun. et 
Fret. nempe, xaTzacetoat. Ii vide. Coislinianus supra 
memoratus in textu Toy O habet, bntp Tod unde; 
eig ar. pro g- abtovg. In margine vero, 
9. 6polws olg O, Gaztg abrovg , vil mob, whhoeg 
avrtovg. O St 'Axta;, int avwyzeht; Erfrwory ab- 
Tovg. 'Ev AA., wet arg. Illud autem, Garg 
abroùg, omnino vitiatum est, pro csg. 


V. 9, 10. Z., r Ev8ov pou etc. Sie Eusebius le- 
ctionem plenam habet, ut et Regius unus. Drusins 
vero mancam refert. Theodoretus, T4 EvSov pou 
- dot. A., O., F, rte tmotpdovct. 

rusius. 

V. 41 et 12. Aquilz et Symmachi lectiones adſe- 
runt Eusebius et Regius unus. 

V. 43. L., &valtyonat ete. Idem. 

V. 14. T., d 68zvery etc. Eusebius. A. loc, 
evaperhow. Colberunus ortynpoy; scriptus. 


EYMMAXOE, 


1. Tov tanzv6ppovo; r &jpw- 
uu. 

2. "Ew; àv taps)bn trnpeacths. 

5. Ev ptow Medviwv eb0apoby 
txotuttnv. 

A6para. 

7. 

8. Eöpala ij xap8ia mou, 6 O:d;, 
Boala 1 — — _ 


SYMMACHUS. 
1. Humilis et inculpati. 
2. Donec transeat obtrectator. 


5. In medio leonum audacium 
dormivi.. 


Hastz. 
7. 


8. Firmum cor meum, Deus, 
firmum cor meum. 


PSALMUS LVI. N 


0. 


1. Ele ormoypagytav. 


2. Eg ob tapt)0n i avoula. 

5. Ex peo9v oxvpvwy * Exouh- 
ny. 
"Orzhov. E', C, id. 

7. BeOpov. A. Log, AAxxο. 

8. Erolpn ñ xzapdia pou, 6 cds, 
troiun h xapdia pou. 


LXX INTERPRETES. 
1. In lituli inscriptionem. 
2. Donec transeat iniquilas. 


5, Ve medio catulorum leonum : 
dormivi. 


Telum. V, VI, id. 
7. Foveam. Alius, lacum. 


8. Paratum cor meum, Deus, 
paratum cor meum. 


OEOAO TIN. 


5. « txorutOny perk ädvau- 
ox5vIOv. 


ON. i 
7. 
8. 
THEODOTIO 
1. 
2. 


5...dormivi eum consumentibus. 


Telum. 
7. 
8. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LVI. 


beot HD. Hud vero Maypwy baud dubie lapsus li- 
brarii est pro M46pwy. Yuod spectat autem ad ver- 
tionem Symmachi, lectio Drusii præpostere posita 
videtur, vocemque ev9apowy vel ex alia versione, 
vel ex altera Symmachi editione petitam putamus : 
in Drusiana item lectione vox den , leonum , non 
exprimitur. Cæteroquin si Drusii lectionem sic 
restituamus, Z., peta) leoviwy Exoruntny gheydve 


Twv, melius quadrabit ad Hebraicum , quam leetio 
Eusebii, quæ est fortasse alterius interpretis, vel ex 
altera Symmachi editione petitur. Certe Symma- 


chus psalm. cin, 4, 975 vertit 9X6 , flamma. 
Ibid. A., 85pov. Sic Agellius. 


V. 7. "Aloe, L4xxov. Sic unus codex. 
V. 8. Z., &3pata eic. Sic tres mss. ex Theodoreto, 


et Drusius 
PSALMUS LVII. 
EYMMAXOE, 0. SEOAO TIN. 
| 3, 3. Zvprexovc:.* E, &acta0pul- 3. Ataoradpliovrat. 
s Covrat. 
4. Ol Laovvreg hevdh. A. 'Eda\noav hevdh. 4. 
5, 6. Ne dnl xwoh, BVO 5. 6. "Qazi dnl xwynhg xat 5, 6. '"Engidviuy, yappaxcu 
ar abrh, lva wh — — Buovong cd Gra avths hee ox papuaxevoutvoy raps 2 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
5. 5. Complicant. V, librant. 3. Librant. 
4. Loquentes ſalsa. 4. Locuti sunt ſalsa. 4. 


5. 6. Sieut aspidi surdæ, obturan- 
ti auriculam suam, non audiat 


PaTk9.., Gn. XVI. 


5, 6. Sicut aspidis surd:e et ob- 
turantis aures suas: quæ non ex- 


5, 6. Incantantium , veneſtei 
veneſicium edocti a sapiente. 


28 
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'TO EBPAIKON 
'Danvixol; yoaupadt. 


TO EBPAIKON 


un mario Tp) now) He 
e ban 


D- tm O12 ORD 8 8. 
Thav 12 wn TM 
= ww om ww WC 9. 


way m- nn 

Tx 2 TY va ena 10 10. 
w j n- Nh 

Bp mm- pu 11 11. 
cn yi vn 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


gentis conjunctiones docti. Hie- 
ron., sicut reguli surdi obturantis 
aurem suam: ut non audiat vo- 
cem murmurantium, nec incanta- 
toris incantationes callidas. 


8. Liquescent sicut aquæ, am- 


VULGATA LATINA. 


diet ad vocem mussitantium, jun- audiet vocem incantantium, et ve- 
nelici incantantis sapienter. 


AKYAAE, 


3 wg „„ r 


1 ů — 


9. 'Ouolws Tie tvitpyw taxty 
nope erat. Extpwua yuvatxdy, of 
pH 6papariobwory Hato. 


: 
10. Aachanhoc. | 
L 
þ 


AQUILA. | | 


8. Ad nihilum devenient tam- 8. | 


bulabunt sibi ipsis. Hieron., dis- quam aqua decurrens. 


solvantur quasi aquæ gue de- 
fluuat. 

Tendit $agitlas suas ac $i exci- 
derentur. Hieron., intendit arcum 
suum donec conterantur. 


v9. Sicut limax liqueſactionis 


firmentur. 


9. Sicut cera que fluit auſeren- 


Intendit arcum suum, donec in- 


9. Similiter ac vermis terræ li- 


ibit : abortivus mulieris, ne vi- tur, supercecidit ignis, et non vi- queſactus abit, abortivum mulieris, 


deant solem. Hieron., quasi vermis derunt 
labeſactus. pertranseant : quasi ab- 
ortivum mulieris, quod nou vidit 
Solew. 

10. Antequam intelligant spinæ 
vestræ rhamnum , sic viventem, ne vestre 


10. Priusquam intelligerent spi- 
amnum, sicut viven- 


nequaquam viderint solem. 


10. Turbine auſeret. 


sic ira, turbine rapiet eum. Hie- tes, sie in ira absorbet eos. 


ron, antequam crescant spine 
vestræ in rhamnum, quasi viven- 
tes, quasi in ira tempestas rapiet 
eos. 


11. Lætabitur justus eum vide- 
rit ultionem, s suos lavabit in 
Sanguine impii. Hieron. id 


11. Lætabitur justus cum vide- 
rit vindictam : manus suas lavabit 
in sanguine peccatoris. 


Note et vario lectiones ad Psalmum LVII. 


V. 3. A., 6:25ra90-. Sic unus Regius ex Origene. 
V. 4. L., oi Aa, ele. Drusius. 


V. 5, 6. L., os 457! etc. Sic Eusebius, apud 


quem perperam legitur, ni fallor, £xz45zoy pro 
tnactoy, ut habent duo Colbertini, Theodoretus et 
Drusius. 'Eraotat, incantatores, bac vox reperitur 
apud Justinum in Apologia ad Antoninum. Duo 
Colbertini habent, Erzorov 72. In aliis 26 deest. 
kid, &, sie duo Colbertini; alii vero, p- 
das. Lecuones Aquilæ et Theodotionis exhibet Dru- 
sius. A4loc, traoidwy. AA. log, gappaxuv. Coislin 
unvs 


V. 8. T., &:alv94rwsav etc. Eusebius. Reg. unus 
habet, 8:av04 oovra:. 

Ibid. Z., 6 tefvwy etc. Eusebius in Psalmos. 

? T2 ws 74 Oprah, quasi ea que com- 
minuta sunt, Prov. vi, 5, 5919 vertit Symmachus 
T7p9237tpibuv, allerens. 

V. 9. A., 6polws Ie Evitpw ete. Drusius, qui | 
sie interpretatur, similiter ac intestinum terre ; sed 
male, ni —_— Sensus enim est, vermis ferr@? , 
nam hoc usu Evrtepov tic Ic reperitur, atque ita 
vertit . — ble esse 
videtur: Sicut vermis terre qui ligueſacius abit, et 


rr ee. 


877 
EYMMAXOE, 


<10vprtovrov, tnagtob te pd 
G£50P1T EVOL, 


8. Atakubhrwany we Viwp Nap- 
£6x6pevov E£avty. 

O tefvwwy Td r avrod Gopy- 
En0htw ws v Opuntdpeva. 

9. 'Qonrepel yoplov brakubty Gra- 
gwvel, I Extpwpa 'yuvaixds, Iva 
pH idworv HAtov. 

10. IIptv i ab{n0ory at &xavlar 
buoy, Gre Yevealat bauvog, Er 
chyra WG 6A6Gn pov ka @pel. 

11. Xaphoera: Eixzog Buy ix · 
Tixyorv, coe n6bag avrod vitera: 
alfa de. | 


SYMMACHUS. 


vocem susurrantium, incautato- 
risque incantationes edocti. 


8. Dissolvantur ut aqua per- 
transiens sibi ipsi. xt 


Qui tendit arcum suum turbe- 
tur ut quz comminuta sunt. 


9. Ut vulrz pellicula dissoluta 
dissonat, aut abortivum mulieris, 
ut non videant solem. 


10. Priusquam crescant spinæ 
vestræ, ita ut fiant rhamnus, ad- 
huc viventem quasi penitus Siccum 
turbo auſeret. 


11. Letabitur ,ustus videns ul- 
tionem : pedes suos lavabit in 
sanguine impii. 


PSALMUS LVII. 
0. 


eloaxouatrat why Engidvioy , 
PaApuAXI Te paplaxtuoutvoy c 


px gopod. A. I. I., Ecaoibuwv.” A. I. I., 
ga v. E', apa eοον,e gap- 
paxoug, 

_ 8. "Ecoutevw0hocovra: Os Vawp 
da .. 

Exxevet᷑ th cd avtod Ewg od 
agdevioouc:v. 

9. Noel ende 6 taxe!; avravat- 
pe0hcovrat, Enece Typ, xal ox 
el Thy HA. 

10. Ned tov ouvitvart 74; axav- 
dag vuov thy pdpvoy, e COvILS, 
h &v 6pyh xartanietat buig. 

11. Ebppav0hcetar Cxaiog Grav 
[Tn txd8ixnorv aaebwy * Ta; yeipas 
abr vlt V T6 alfa toy 
@&p.2prwiov. O lorxol, val tobe 
còag abroõ. 


LXX INTERPRETES. 


audiet vocem incantantium, et ve- 
nefici incantantis a sapiente. Al., 
incantatorum. Al., veneficorum. 
V, incantans veueſicos. 


8. Ad nihilum devenient tam- 
quam aqua decurrens. 


Intendet arcum suum donec in- 
ſirmentur. 


9. Sicut cera que fluit auſeren- 
tur, cecidit ignis, et non viderunt 
solem. | 


10. Priusquam intelligerent spi- 
nz vestræ rhamnum, sicut viven- 
tes, sicut in ira absorbet vos. 


11. Letabitur justus cum vide- 
rit vindictam impiorum : manus 
suas lavabit in sanguine peccalo- 
ris. Reliqui, et pedes suos. 


gEOAOTION. 


9. 'Qoel np 6 taxel; dvravar- 


peer, we Extpwpa yuvaixd;, 
ox iv Ftov. 


10. Karanicrat. 


11. 


THEODOTIO. 


9. Sicut cera liqueſacta auſere- 
tur, ut abortivum mulieris, non 
vitit solem. 


10. Absorbet. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LVII. 


tient abortirum mulieris, sic non videant 80lem. 
Symmachi versio varie legitur. Eusebius sie habet, 
de mEptywpiov d ah, &tagοα,“mͥ ow. yy. 6 Yuvat- 
*dg etc. Drusins vero ita legit, ©7Ttzpe} xoptov Bra- 
ö Sadie, I Extpwus yuvainty elc., quam le-. 
ctionem sequiiaur, ac sie legendum putamus apud 
oploy est pellicula, sive secunde mu- 
lieris parientis, scribitur etiam Gpο⁵Hõe. Atapuvet 
interpretatur Drusius, exanimatur : quam versio- 
nem, ut videtur, sequitur Eusebius in expositione 
hujus Symmachi loci, quæ sie habet: Quemadmo- 
dum pellicula e muliere vrodiens , vite consors nul- 


Eusebium. 


calt etc. 
V. 10. Z., ph 
sius, qui legunt 


cle rat. Idem. 


latenus est, sed dissoluta dissona; vel sicut aborti- 
rum in pellicula jacens mortuum, cum à pregnante 
egreditur, nullo sensu preditum est, ut luce et 8014 
ſruatur; sic erunt peccatores memoratis verbis indi- 


7 ete. Sic Eusebius atque Dru- 
ovea. Unus Regius, Cwvra;* is 


ipse Supra af habet. Alius Regius, aiper 
pro pat. Ibid. A., Jaa RH. Drusius. Th., XATA- 


V. 11. Z, y2phorrar ete. Ex Eusebio. 
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TO EBPAIKON, 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


5. Absque iniquitate current et 
parabunt se. Hieron., non egi ini- 
que, et illi currunt et præparan- 
tur. 

In occursum meum. Hieron., ex 
adverso pro me. 


7. Convertentur ad vesperam, 
tumultuabuntur sicut canis, et cir- 
cuibunt civitatem. Hieron., rever- 
tantur ad vesperam, et latrent ut 
canes, et circumeant Civitatem. 


8. Eece scaturient in ore suo, 
gladii in labiis eorum : quoniam 
quis 2udiens? Hieron., ecce lo- 
quuntur in ore suo, gladii in la- 
biis eorum, quasi nemo audiat. 


9. Et tu, Domine, deridehis eos, 
subsannabis omnes gentes. Hie- 
ron., iu autem, Domine, deride- 
bis eos, subsannabis omnes gen- 
tes. 

11. Deus misericordia ejus præ- 
veniet me. Hieron., Dei mei mi- 
sericordia præveniet me. 


Videre faciet me in inimicis 
meis. Hieron., Deus ostendet mihi 
insidiatores meos. 


12. Ne ſorte obliviscantur populi 
mei. Hieron., id. 


Commove eos in fortitudine tua, 
et deprime eos, deſensor noster, 
Domine. Hieron., disperge eos in 
ſortitudine tua ; et destrue eos, 
protector noster, Domine. 

13. Peccatum oris eorum, ver- 
bum labiorum eorum. Hieron., in 

to oris sui, in sermone la- 
iorum ipsorum. 


PSA MUS LVIII. 


TO EBPAIKON, 
"Edanvixots ypaupart. 


13. 


VULGATA LATINA. 


5. Sine iniquitate cucurri et 
i. 


In occursum meum. 


7. Convertentur ad vesperam, 
et ſamem patientur ut canes, et 
circuibunt civitatem. 


8. Ecce loquentur in ore suo, 
et gladius in labiis eorum ; quo- 
niam quis audivit ? 


9. Et tu, Domine, deridebis eos, 
ad nihilum deduces omnes gentes. 


11. Deus meus misericordia 
ejus preveniet me. 


Ostendet mihi super inimicos 
meos. 


12. Nequando obliviscantur po- 
puli mei. 

Disperge illos in virtute tua : et 
depone eos, protector meus, Do- 
mine. 


13. Delictum oris eorum, ser- 
monem labiorum ipsorum. 


AkKrTAAx. 


7. xa) Gacitwoay bg 
XO. . 0 


8. 


12. Mü rote i αο ꝗ u.. v 


Laoy cov. 


15. 


AQUILA. 
5. 


7. ... et tumultuentur ut canis. 


11. 


12. Ne ſorte obliviseantur popuk 
tui. 


13. 


— . . 


— ädÄ— —— 
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EYMMAXOE, 


5. Müh obong &uapriag, Empe- 
youotv va Elxuows!t pe. 
Et Evavtiag ö nk tuod. 


7. *Avax&pdouorv tontpag, xat 
beende XUVEG, XUXAGUVYIESG 
TAL. 


8. Avrtot ptv &noEligoue:. tot; 
o76pacy avtwy, xal dg payalpas 
Tolg yelheow avtwv, g ode 
axovovtog EEbwv. 

9. Lb 8, Kupie, xaray:doet; 
abr, & x: puedo co EOvect. 

11. 


Exide ĩY Toth ot e tolg anoter- 
IC pe. 

12. Mü rore Enibdbwvrat & ads 
do T6U v6juov COU. 

"Avaotdtwoov aitoug th buviuer 
cou, xa) xb ee abroug, Lrepaniote 
huov, Kype. 

13. Th & iz vo or6uatog 
abr, xal « Lr c — 
abtòv. 


SYMMACHUS. 


5. Cum non sit peccatum, in- 
currunt ut pertrahant me. 


Ex adverso pro me. 


7. Deflectent vespere, et strepi- 
tum edent ut canes, circumeunles 
Civitalem. 


8. Ipsi quidem scaturiunt ori- 
Dus suis, et quasi gladios labiis 
suis, quasi nemine audiente ela- 
mabant. 


9. Tu autem, Domine, deride- 
— eos, obturabis omnibus genti- 
us. 


11. 


Respicere faciet me eos qui me 
expulerunt. 


12. Ne forte obliviscantur po- 
pnlus tuus legis tuz. 


Extorres ſac eos virtute tua, et 


destrue eos, protector noster, Do- 
mine. 


13, Peccato oris eorum, et ver- 
bo labiorum ipsorum. 


PSALMUS LVIN. 
PSALMUS LVIIL 
0. | 


5. "Avev avopia; Epapoy x 
xateu0vvya. 


Ele ouvavtyoly pou. 

7. 'Enotpthovorv el; Eontpav, 
Kal Mpotouory bg xvwy, xat xv- 
xX@o0vct r6hv. E', xat txhoovory 
WG XUVEG. 

8. "bob &nogOtytoviar tv Tp 
och a], xat popyala tv cot 
Nee abtoy, Gt dig HxovIt ; 


9. Kal ob, Köpte, txythacn ab- 
rob, ttoudevwarts ndviae t EON. 

* Ges pov TH 9832 
* det pe. A.. loc, gopds 
28 eo ab coõ Gxerdcet pi. 


AslSsi por Ev tolg txOpols pou. 


12. Mhnors £niMadwvrat tob vo- 
uon oo. 

Ataox6pricov abtobg Ev Th S- 
tet ooo, xa), xar&yays avtoug, 6 
UTEpacnoThs pou, Kupre. 

13. 'Apapriav or6patog abrwy, 
A6 — abr. 


LXX INTERPRETES. 


5. Sine iniquitate cucurri et di- 
rexi. 


In occursum meum. 


7. Convertentur ad vesperam , 
et ſamem patientur ut canis et 
circuibunt civitatem. V, et stre- 
pitum edent ut canes. 


8. Eece lequentur in ore suo, et 
gladius in labiis eorum : quoniam 
quis audivit ? 


9. Et tu, Domine, deridebis eus, 
pro nihilo habebis omnes gentes. 


11. Deus meus misericordia ejus 
przeveniet me. Alius, ins r 
meus misericordia ejus obteget 
me. 


Ostendet mihi in inimicis meis. 


12. Nequando obliviscantur le- 
gis tuæ. 

Disperge illos in virtute tua: et 
depone eos, protector meus, Do- 
mine. 


15. Delictum oris eorum, ser- 
monem labiorum ipsorum. 


SEOAUTIAN, 


5. 


7. Ka. nymoovoty &g xu. 


12. Mü rore EnMdbwyrat to 
A209 


90. 


13. 


7. Et sonitum edent ut cams. 


11. 


12. Ne ſorte obliviscantur po- 
puli tui. 


15. 


AL 


li 


Et capiuntur in sublimitate sua: 
et de perjurio, et de mendacio nar- 
rabunt. Hieron., et capiantur in 
superbia sua, maledictionem et 
mendacium narrantes. 


14. Consume in ſurore, consu- 
me, ut non subsistant. Hieron., 
idem. 

In fines terre. Hieron., in fini- 
bus terre. 


15, 16. Et. convertentur ad ve- 
Speram, tumultuabuntur sicut ca- 
Nis; et circuibunt ciyitatem. Ipsi 
vagabuntur ad manducandum, si 
non saturati ſuerint, et murmu- 
rabunt. Hieron., convertentur ad 
vesperam, et latrent ut canes, et 
et circumeant civitatem. Ipsi va- 
gabuntur ut comedant, et cum sa- 
turati non ſuerint, murmurabuut. 


17. Et prædicabo in mane mise- 
ricort am tuam. Hieron., et lau- 
dabo mane misericordiam tuam. 


Et comprehendantur in super- 
bia sua, et de exsecrationt et men- 
dacio annuntiabuntur. 


14. In cansummatione, in ira 
consummationis, et non eruat. 


Finium terre. 


15, 16. Convertentur ad vespe- 
ram, et ſamem patientur ut canes 
et circuibunt civitatem. Ipsi di- 
spergentur ad manducandum : si 
vero non fuerint saturati, et mur- 
murabunt. 


17. Et exsultabo mane miseri- 
cordiam tuam. 
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1 VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


14, Consume in ira, consume , 
et non exsistent. 


In fines terræ. 


15, 16. Deflectant vespere, tu- 
multuabuntur ut canis, circum- 
euutes civitatem palabundi, 


Note et varie lectiones ad Psalmum LVIII. 


V. 5. Z., ph oborgs etc. Sic Eusebius. Unus au- 
tem codex Regius sic habet ex Theodoro, 3 obang 
&papriag obtw tTptxovory va ntata;ws! pe. Drusius 
item legit, nara{wor, et sic Theodoretus. Si sic 
verterit Symmachus, legerit haud dubie v. 

Ibid. Z., £5 kvavt-. Regius unus ex Theo toro. 

. 7, Has omnes lectiones exhibet Eusebius in 
Psalmos 


V. 8. Z, avrot ptv etc. Ex duobus mss., Agellis, 
Drusio et Eusebio. Uuus autem codex Regius ex 


* — circa 1 r) A tyrabba 
7d, I8ov, Tt trat £x co "EGpaixoy lItiwuato;. 
I. e. Hic pou 4 ecce, ex Hebrcico — 4 au- 
jectum est. Vox Hebraica est 727 quam LXX Iod 
vertunt. Symmachus vero pronomen esse pulans, 
abrol transtulit. 

V. 9. Z., ob & etc. Hæc habent partim Regius 
unus ex Theodoro, partim Eusebius. Sed in voce 
Erippdters suspicor mendum; non enim apte ex- 
primere videtur Hebraicum 2 (9). 


(*) Nullo pacto conciliari potest Emippdtert; cum hoc verbo hebraico. Veram autem lectiorem videtur 


exhibere Eusebius qui in Catena 


Patrum Græc. testatur Symmachum vertisse tn:g0ty;n , acclamabis, 


scil. contumeliose ludibrioseque, secundum genuinum sensum verbi 277. Dracs. 


TO EBPAIKGN. 


r . 2.1 
ans ei mr: h 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1, 2. Victori super susan lesli- 
monii, machtham ipsi David, ad 
docendum : in rixando ipsum cum 
Aram Naharaim, et cum Aram 
Soba ; et reversus est Joab, et 


PSALMUS LIX. 


TO EBPAIKON 
Eddnyvixol; ypeappact. 
1. 2. 


VULGATA LATINA. 
1, 2. In finem, pro his qui im- 


AKYAAL. 


1, 2. To vic votg akotpu” 


0n50ptvng tn xpivev har, 
ta xc tv Telefou v Aauid.. . 


AULA. 


1, 2. Victori immutandis super 


mutabuntur, in tituli inseriptio- lilia testimonii , humilis perſecti 


nem ipsi David in doctrinam: cum 
succendit Mesopotamiam Syriz et 
Sobal : et convertit Joab : et per- 


David... 


4 
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ZTMMAXOx. 


Zulinpdhrwoay perk hs ö ce p- 
nyavlac avtwy. 'Apay xat S” νονε 
Aadouvteg. 


14. Zuvreeoov ty bon, avalw- 
oo, Iva ph dt. 

Ei; ta tEparta Th; As. 

15, 16. "Avazapntrirwoay elg 
dont pav, Wopubelrwoay Oy xvves, 
TEpEpyoueveor Nh pH H, 
lva pn ax6practo avkotwer. 


17. Kal dpvhow Na bp0pov v 
5 oon. 


SYMMACHUS. 


Comprehendantut cum superbia 
sua. Exsecralionem et mendacium 
loquentes. 


14. Consume'in ſurore, consume, 
ut non subsistant. 


In fines terræ. 


15,16. Deſlectant in vesperam, tu- 


multuentur ut canes, circumeun- 


tes civitatem palabundi, ne non 
saturati maneant. 


47. Et eantabo in matutino mi- 
sericordiam tuam. 


psaLuus LM. 
0. 


Kal ov\nghhtwoav tv Th ö rep- 
pavla avtwv. Kat £5 a@pdg xat 
cod Crayyerh oovia.. 

14. Lovrthstat, k 6pyf cuvrs- 

Aslag, iva ui vnaptut, 

Toy T:patwv Th; YhG. 

15, 16. "Ertorpeyatwoav el; 
tac pav, xal Mpwioudry Og xUwy, 
xat XUxLwaovuat nov. Abr ö&ta- 
ox0prio0h,covrat nov gayely , av 
de uh yopraclwet, xat yoyyvoouct. 
E, xai ty1oovcrv ws xuve;. 

17. Kal a@yalkugcopat th p 
dd Des cou. 


LXX INTERPRETES. 


Et comprehendantur in super- 
bia sua, et de exsecratione et 
mendacio annuntiabuntur. 


14. Consummationes, in ira . 


consummalionis, ut non exsistant. 
Finium terræ. 


15, 16. Convertantur ad vespe- 
ram, et ſamem patientur ut canis, 
et circuibunt civitatem. Ipsi di- 
spergentur ad manducandum : si 
vero non ſuerint saturati, et mur- 
murabunt. V, et sonitum edent ut 
canes, 


17. Et exsu:tabo mane miseri- 
cordiam tuam. 


SEOAOTIAN, 


14. 


Toy T:patwv Th; re. 
15, 16. Kat qyhoovo:v ws NK . 


17. 
THEODOTIO, 
1 
14. 
Finium terræ. 


15, 16. Et sonitum edent ut ca- 
nis. 


17. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LVIII. 


V. 11. A. l. loc,“ 6 Epop6g wou etc. Sic unus Re- 


ile quæ deerat in Montſauconii Heraplis, addi- 


ius, qui interpretem tacet. Videtur autem esse 
Dine, vel Sextz, vel Septimz, quz liberiori in- 
terpretandi genere coneinnatæ sunt. 

Ibid. Z., :7:&Tv etc. Sic Eusebius et unus Reg. 

V. 12. A., 6., ptrore etc. Sic duo mss. 

Ibid. T., avacrarwony etc. Eusebius, unus Col- 
bertinus et Drusius. Colbertinus autem pro x&abchs 
babet xzat4&yayse. 

V. 13. Z., tf &paprfz etc. Eusebius et Theodo- 
retus. Ibid. Z., ovirgdtrucay etc. Eusebius et 
Drusius. Euthymius, in superbia sua. 


imus nos ex Eugebio, latineque reddidimus, con- 
8ume. Vide Stephani Thes. ed. Didot. Dnacn.] 

Ibid. 'A., ele nEpara eic. Drusius. 

V. 15 et 16. A., avazaprrirwsay eite. Eusebius. 
Unus Regius ex Theodoro ad Symmachum habet, 
t cr p νοον,v ele 1 ectio videtur lapsu 
librarii desumpta ex LXX. [In Symmachi lectione 
habet Theodoreti Comment., E£5nepas, vesperas. lia 
etiam legitur in Catena Patrum Gr. et in codice Va- 
ticano ab Adlero collato. Dracn.] 

V. 17. Z., xal 6pvhaw etc. Eusebius. 


V. 14. Z., ouvi6eoov etc. lidem. 


EYMMAXOE, 


1, 2. *'Entv{xiov b7tp tov av0oy 
paprupla tov Tanervigpovos xal 
aπ˖Ʒ Woo TOY Aavis, ci; dbaxh&, - 


SYMMACHUS. 


1, 2. Triumphale pro floribus, 
leslimonium bumilis et inculpati 
David, in doctrinam : quando in- 
ceusa Syria Mesopolamiz, et Sy- 
ria Sobal, et reversus est Joab, et 


Lectionem A- 


PSALMUS LIX. | 
0. SEOAUTION, 
1, 2. Elg td to, tols Mo- 1, 2. 
goutvos Ett, els otnhoypaglay 
c Aas, eig dν 6567s Rv c- 
LXX INTERPRET ES. THEODOTIO. 
1, 2. In ſinem, pro his qui im- 1, 2. 


mutabuntur adhuc, in tituli in- 
scriptionem ipsi David, in doctri- 
nam: cum succendit Mesopola- 
miam Syriæ ct Syriam Sobal : et 
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N u 10 o Zopoc, 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


percussit Edom in valle salis, duo- 
decim millia. Hieron., victori pro 
liliis, testimonium humilis et sim- 
plicis David ad docendum : quan- 
do pugnavit adversus Syriam Me- 
sopotamiæ, et adversus Syriam 
Soba : ct reversus est Joab, et 
percussit Edom in valle salina- 
rum, duodecim millia. 

3. Deus elongasti nos, rupisti 
nos. Hieron., projecisti nos, sei- 
disti nos. 

Exacerbatus es, reverteris ad 
nos. Hieron., iratus convertisti 
nos. 


5. Propinare fecisti nobis vinum 
perturbationis. Hieron., potasti 
nos vino consopiente. 


6. Dedisti metuentibus te ve- 
xillum, ad elevandum se a facie 
veritatis. Hieron., dedisti metuen - 
tibus te signum, ut ſugerent a ſa- 
cie areus. 

8. Deus locutus est in sanclitate 
ua. Hieron., Deus locutus est in 
sanctuario suo. 

Lætabor, dividam Sechem. Hie- 
ron, lætabor, dividam Sicimam. 

Et vallem tabernaculorum me- 
tiar. Hieron., et vallem Soccoth 
dimetiar. 

9. Fortitudo capitis mei. Hie- 
ron., id. 

Juda legiſer meus. Hieron., id. 

10. Moab olla lotionis mez. 
Syrus, cadus lotionis mez, Al., 
lecithus concukcationis me. Hie- 
ron., Moab olla lavacri mei. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixol; ypepuat. 


I. 


10. 


VULGATA LATINA. 


cussit Idumzam in valle salina- 
rum, duodecim millia. 


3. Deus, repulisti nos, et destru- 
xisti nos. 


lratus es, et misertus es no- 

5. Potasti nos vino compunctio- 
nis. 

6. Dedisti me:uentibus te signi- 


ficationem, ut ſugiant a ſacie ar- 
cus. 


8. Deus locutus est in sancto 
$U0. 
Letabor , et partibor Sichi- 


mam. : 
Et _convallem tabernaculorum 


9. Fortitudo capitis mei. 


Juda rex meus. 
10. Moab olla spei mez. 
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AKTYAAZ, 


3. 
Ovpwbel; pertorpeyas huds. 


5. 'En6nioag hpi; olvoy x 
G οεg. 

6. "Ebwxag Ttol; pobovptvos cz 
GUGGT pov, vad on petouoda @anh 
7:po3wn9 Bebatdtrnog. 

8. '0 6edg ange tv To hyia- 
optvy avtov, 

PF aupiacopar. . . 


Kochäsa ovoxiacpoy xATALETpY- 
ow. 

9. : 
Toudag axpibacths pov. 


10. Mwa6 Mt6ng lot pov. 


AQUILA 


Exacerbatus es, reverteris ad 
nos. 


5. Polasti nos vino soporis. 


6. Dedisti metuentibus te si- 
gnum, ut significentur a facie fir 
mitatis. 


8. Deus locutus est in sanctiſi- 
cato suo. 
Lztabor... 


Vallem umbraculorum meliar. 


Judas legislator meus. 
10. Moab lebes lavacri mei. 


— — — : ͤ — 


- —ä— — — —— A ů 
+% 


1 


889 

EYMMAXOE, 
Tc — Thy Luplav lic Me- 
oo707aula;, xa) thy Luplay Lw6ah, 
xa} aveorpeye | 'Iwa6| xa tnatate 
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3. 0 Gebe, Ane 5 xal 
iiixoja; s. * 

'Qpyfobng, xal nepriyayes had. 

5. Otvov clo. 

6. "Evwxa; toil; pobouutvors ct 
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WTOY TOE PRTOG. 

8. 


Faupracw xat Gaveptow TI- 
xt. 


9. Toyvs dig &pyiis pou. 
'loudag npordcowv 6 kuss. 
10. Mwa6 Me6n; apeprpvlag pou. 


SYMMACHUS. 


percussit Edom in valle salis, duo- 
decim millia. 


3. Deus, abjecisli nos, et disci- 
i nos. 
Iratus es, et circumduxisti nos. 


5. Vinum agitalionis. 


6. Dedisti timentibus te signum, 
ut ſugiant a ſacie sagille. 


8. 


Lztabor, et distribuam Sicima. 


9, Forlitudo principatus mei. 


Judas præcepior meus. 
0. Moab lebes securitalis mee: 


PSALMUS LIX. 
0. 


pros Thy Meoonorapiay Luplas, 
xat Thy Luplay Tos, xat bas. 
TTpzyev ag xat tndtake thy ꝙd- 
payya Twy Gkwv, Ewicxa Mg. 


3. '0 Gede, anvow „ xa 
xa hui. W. 40 
'Qpyiohng, xal wxrelpnoa; hud;. 
E', %at TeprexUxMwcay — 8 
5. 'Enzdt:oa; hpi; oivoy xatavy- 
S 
6. "Edwxa; Tot gobovpevotg 5; 
onuelwa:y, doũ Expuyaty arh N 
wrov 6g. 
8. 0 Szd; aun &v v & 
ab doõ. 
Axraltdcohat xal Crapep Zi- 
xtua. All, v{wOhoopar. 
Kal tThv xo:)a6a Toy xr, voy ta- 
pErphow. 
9. Kparaiwotg Th; xepalrg pou. 
"lovdag BSacikevs pou. Of low 
ol, id. 
10. Mwa6 ME th; Enibog pov. 


LXX INTERPRETES. 


convertit Joab, et percussit val- 
lem salinarum, duodecim millia. 


3. Deus, repulisti nos, etdestru- 
Xisli nos. 


lratus es, et misertus es nobis. 
Y, et circumdederunt nos. 


5. Potasti nos vino compunctio- 
nis. 


6. Dedisti metuentibus te signi- 
ficationem, ut ſugiant a facie ar- 
cus. 


8. Deus locutus est in $sancto 
suo. 


Exsultabo et dividam Sicima. 
Aliler, exaltahor. 


Et convallem tabernaculorum 
metibor. 


9. Fortitudo capitis mei. 


Juda rex meus. Reliqui, id. 
10. Moab olla spei ez. 


9 


10. 


5. 


9. 


Judas accuratus institutor meus. 


10. 


GEOAOTIqN. 


ova; axpibayopevds prov. 


 THEODOTIO 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Super Edom projiciam calcea- 
mentum meum. Hieron., super 
Idumzam incedam calceamento 
meo. 


Super me Peleseth jubila. Hie- 
ron., mihi Palzslina ſœderata est. 

11. Civitatem munitionis. Hie- 
ron-, ad civitatem munitam. 

12. Nonne tu, Deus, elongasti 
nos, et non egredieris, Deus, in 
exercitibus nostris? Hieron., nonne 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 892 
TO EBPAIKON AKYAAE. 
EMnvizols ypdppact. 
'En' Fut Stra fratphoary, 
11. 11. 
12. 12. 
13. 13. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 


In Idumæam extendam calcea- 
mentum meum. 


Mihi alienigenæ zubditi sunt. 
11. In civitatem munitam. 


12. Nonne tu, Deus, qui repulisti 
nos, et non egredieris, Deus, in vir- 
tutibus nostris? 


Super me Phylisliza amicitiam 
habuit. 

11. 

12. 


tu, Deus, qui projecisti nos, et non 
egredieris, Deus, in exercitibus no- 
stris ? 

13. Da nobis auxilium ab angu- 
stia, et mendacium salus hominis. 
Hieron., da nobis auxilium de 
tribulatione : vana est enim salus 
ab homine. 


13. Da nobis auxilium de tribu- 15. 
latione, quia vana salus hominis. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LIX. 


v. 1. Tituli lectiones mutuamur ex Eusebio, et 
ex uno codice Regio. Drusius Symmachi tantum 
loctionem maxima sui parte mulilam adtulit. Ex 
Aquilæ versione hc Hilarius reſert pag. 155, cum 
percussit ralles, ubi sensum magis Spectasse vide- 
tur, quam verba. Montſ. quoque mutilas attulerat 
Aqui'z et Syminachi loca, quibus addere debuimus 
ex Eusebiv, quem nimis cursim legerat, papruvplag 
et paprvpla. Postulat preterea allerutrum addita- 
mentum extus hebraicus. Dracu, ] 

V. 3. Z., & Geb, ane6adov HAS, xat Sid 
hui. Sic Colbertinus unus: alter vero Colberti- 
nus, Exoþ25 huds. 

Ibid. A., buuw0:\; etc. Eusebius et duo Regii. 

V. 5. A., En6tica; etc. Unus Regius et Cor- 
derius. 


V. 6. A., Eiwxzag etc. Eusebius. Z., tof:3paros, 
d. d. sagiliationis, TWP arcus, Hic legitur vp 


cum ©; signiſicat autem veritas et firmitas. LXX 
tamen et Hieronymus perinde atque Symmachus, 
= arcu habuerunt. Videturque ita series poslu- 


re. 

V. 8. A., 6 Gebe ta\nov etc. Eusebius. 

Ibid. A., yavpracopart. Z., yaupracw xat biave- 

how Tlxtna. O, 2yyabhiidcoopat eic. Eusebius. In 
wnc autem locum hec adſert Regius unus ex 
Theodoro. Td, ayakiacopat. oby we cel Eautov 
Meyer dh“ avi rab, ayaklkachfhvat norhow, Kal 
elprta: pty org tv Top 'Ebpaixy xate tt oixetov 
Siwpa * te g © A34QGeatEROY Ot yEyove th E- 
Anvixdy, Std pills Mfewg ppacdev. |. e. Jad, exsul- 
tabo, non quasi de zeipse dicit; ed ac zi diceret, 


PSALMUS LX. 


TO EBPAIKON, 


TO EBPAIKON 


AKTAAEZ. 


"'Eddyvixots ypappar.. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


3. Ab extremo terrz ad te cla- 
mabo. Hieron., de novissimo ter- mavi. 
r ad te elamabo. 


In deficiendo cor meum. Hie- 
ron, , cum triste ſuerit cor meum. 


VULCATA LATINA. 


5. A finibus terre ad te cla- 


3. Ard <:evraiov Th; Ne p 
It Em:xa).600 pat. 88 


AQUILA. 


5. Ab extremo terræ ad te in 
vocabo. 


Dum anxiaretur cor meum 


— —̃ — — 


— — 
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EYMMAXOE. 


EN "Iovpalay tnbhoopar 76 
6no3h part pou. , 


11. Ele Tv teprreppayptvry. 

12. Ei pt ob, ò Ocds, 6 anoba)s- 
pevog tui;, val ph p ονẽEi]ꝛ y Ev 
Tal; oTpatevaeoty ft pov ; 

13. 4d; Hu BOE Ex OM-- 
Jets, parala yep owrnpla av0pw- 
Tv, 


SYMMACHUS. 


Super Idumæam inscendam cal- 
ceamento meo. 


11. In civitatem circummuni- 
tam, 


12. Nonne tu, Deus, qui abjeeisti 
nos, et non accedens in exerciti- 
bus nostris ? 


13. Da nobis auxilium de tribu- 
bulatione, vana enim salus homi- 
nis. 


PSALMUS LX. 
0. 


Ei thy "Iovpalty Exteva td 
o doo n ud pov. 

Eo àSονονααον ber H/ 

11. Eis nv tproyts. 

12. Oö ob, & cds, 6 arw34ue- 
vog huds, xal o SUN, 5 Geb, 
ty tat; Cvvaueory Hα⁰ y; 

13. 4d; fai Boe Ex A- 
vewg, val paraia cwrnpia avOpu- 
cov. 


LXX INTERPRETES. 


In Idumzam extendam calcca- 
mentum meum. 


Mihi alienigenæ subditi sunt. 
41. In civitatem munitionis. 
12. Nonne tu, Deus, qui repulisti 


nos, et non egredieris, Deus, in 
virtulibus nostris ? 


13. Da nobis auxilium de tribu- 
latione, et vana salus hominis. 


824 


OGEOAOTION.' 
'E pot 4X,6guka tpillanav. 
11. 
12. 
13. 
THEODOTIO. 


Mihi alienigene amici facti 
gunt. 
11. . 


12. 


15. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LIX. 


— rr 


exsultare ſaciam. Et quidem in Hebraico ita habetur, 
sec und um quamdam lingua proprietatem : obscurior 
aulem est Greca dictio, una voce proluta. Putabat 
igitur Theodorus Ne in aliqua ex conjugationibus 
esse, quas trausitiras vocant, Piel videlicet aut Hi- 
phil, quæ in ſuturo per solas- Massoreticas motiones 
a conjugation, Kal distinguumur, Hodie legitur 
Eeloza, per Holem deliciens post Lamed. Omnes- 
que interpretes tam veteres quam recentiores, in- 


trausitive vertunt , exsultabo : voxque 197 nonnisi 
in Kal observatur unquam. 

Ibid. A., xzo:X48a. Eusebius. 

V. 9. Z., lobe th; eic. Colbertinus unus. 


Ibid. A., 10532; etc. Has lectiones habet Drusius. 

V. 10. A., Mw46 etc. Has lectiones habent tum 
mss., tum Eusebius et Drusius. Agellius autem ad 
Symmachum legit, aueh as. 

Ibid. Z., tr: Iden-. Eusebius. 

Ibid. A., E' uk etc. Aquilæ et Theodotionis 
lectiones sic habent duo codices. 

V. 11. Z., el; uv etc. Sic mss. et Drusius. 
Theodoretus , n:ppayptvnv. Sed ejus interpres 
legisse videtur Teprr=ppaypevnv, qui verlit, cir; 
cumseptam. 

V. 12. L., al uh etc. Eusebius. 

V. 15. Z., S6 H etc. Eusebius et mss. () 


(ln Eusebii Commentario ne minima quidem hujus Symmachi versionis fit menuo. Emergit au- 


tem ex Theodoreto et Catena Patrum Gr. Dracu. 
PSALMUS LX 
EYMMAXOEq, O. GEOAO TIN. 
3. Ard tepatwv Th; Ie ot Em- 3. Arb Tov t:patwv The ie 3. 
ka hat. : 8 s ot Exixpata. E, Rb 
tu The Ye pg ot xexpatopar. 
Ey 76 &i&nuovely thy xp Ev c &xr&:a5a; Thy R Uh v 
pov. ub. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOUTIO. 
3. A finibus terrz te invoco. 3. A finibus terre ad te cla- 3. 


lu desperando cor meum. 


mavi. V, a ſinibus terrz ad te cla- 
mabo. 
Dum anxjarelur cor meum. 


—h—U!— 
W — — — —— 


— — 2 
— 


895 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. 
"tn C0 ET {T8 


7-52 W xm - 4 
2K 220 
rn dee re 12 6 


won To" mW 7 
Tm mT  mmy 


Tn nm 1:5 Sw we 


vun JO men 


BY 1 oY T2 195 9 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


In petraom exaltabitur a me, 
deduces me. Hieron., cum ſortis 
clevabitur aaversum me, tu eris 
ductor meus. 


4. Quia ſuisti spes mihi, turris 
fortitudinis a ſaciebus inimici. 
Nieron., ſuisti spes mea, turris 
munitissima a ſacie inimici. 

6. Quoniam tu, Deus, audisti vota 
mea. Hieron., tu enim, Deus, ex. etc. 

7. Dies super dies regis adji- 
cies : anni ejus sicut generatio et 
generalio. Hieron., dies super dies 
regis adjicies : annos ejus donec 
est generalio et generatio. 


8. Manebit in sæculum ad facies 
Dei. Misericordiam et veritatem 
prepara: custodient eum. Hieron., 
sedebit semper ante ſaciem Dei. 
Misericordia et veritas servabunt 
eum. 


9. Ad reddendum me vola mea 
die, die. Hieron , reddens vota mea 
per singulos dies. 


TO EBPAIKON 
EMnvixoi; ypappact. 


VULGATA LATINA. 


In petra exaltasti me, deduristi 
me. 


4. Quia ſactus es spes mea, 
turris ſortitudinis a ſacie inimici. 


6. Quoniam tu, Deus meus, ex- 
audisti orationem meam. 

7. Dies super dies regis adjicies: 
annos ejus usque in diem genera- 
Uüonis et generationis. 


8. Permanet in #ternum in 
conspectu Dei. Misericordiam et 
verilatem ejus quis requiret. 


9. Ut reddam vola mea de die 
in diem. 


896 
AKYAAZ, 
Ey otepep Wwbntri rap" tut 
xadodryt,oetg pe. 
h. . . . NUGY0; XpATONG « « 


6. "Ort ob, © Oct, fxoucng tO 


cba pov. 
7. 


8. Eeog xal akh0:ia Ste- 
GOUGLyY aUTdy. 


AULA. 


In solido exaltare, apud m 
deduces me. 


4. , turris roboris. 


6. Quoniam tu, o Deus audisti 
preces meas. , 


7. 


8. Misericordia et veritas con- 
servabunt eum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LX. 


V. 3. Has lectiones exnipet Eusebius, Comment. 


in Psalmos. 


Ibid. Z., tv 76 abnpovelv etc. Sic Reg. unus ex 
adv pety vertit alibi Symma- 
chus, et quidem accuratius, ut videtur. 

Ibid. A., Ev ore gc etc. Sic Eusebius. 

V. 4. Ad Symmachum alius legit, 67vp%, munita, 


Theodoro. Vocem 


TO EBPAIKON. 
Tr mom pm - m 1 
M7 BIN”) 3 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Victori super Iduthun, psal- 


melius, ut videtur. 


[ Ad v. seq. 5 adde versionem Symmachi ab 


PSALMUS LXI. 
TO EBPAIKON 
EM.nvizdl; ypappact. 
1. 
5. 


VULCATA LATINA. 
1. In ſinem, pro Idithun, psal- 


mus ipsi David. Hieron., victori mus David. 


pro Idithun, canticum David. 


3. Non labar multum. Hieron., 
non commovebor amplius. 


3. Non movebor ampuus. 


Heracleota traditam in Comment. Catenz Patrum 
Gr., esique: Iaporxhow ty Th oxnvf cov & alw- 
vo;, elbaprhow ty Th oxtry Twy Treprywy Gov. 
Habitabo in tabernaculo tuo per seculum, confidam 
in tequmento alarum tuarum. Dracn.| 


AKYAAZL, 


1. To vixozou rep) To Idi 


ue, pa toy Aavls. 


3. 0% oyalhoopat vv. 


AQUILA. 
4. Victori de Idithun, canticum 


Davidis. 


3. Non labar multam. 


897 
EYMMAXOE. 


Orav oteped; xateratipetal pou, 
6dnyt,oetg pe. 0 

4. 'Eyzvouv yap &gobiz pou, xv 
vos ne ard Tpodwnou xbpod. 

6. Lb Yap, 6 Beds, elohxouang tw 
TpOTEVY WV Hνά̊. 

7. 'Hytpag rate hutpats mob 
3 Tr hoets, Ir avtoy 
p' do rev xat yeved. 

8. O0ixhoe. alwvics Eunpoobey 
rod Geo. "Eleog Na —_—— 
ptppatet abroy. 


9. 'Anrodtdobs Tg ebyds pou 
xa)" £x4Irnv hutpav. 


SYMMACHUS. 


Quando firmus insurgit in me, 
deduces me. 


4. Fuisti enim securitas mea, 
turris alta a facie inimici. 


6. Tu enim, Deus, exaudisti ora- 
tiones meas. 

7. Dies diebus regis adjicies : 
annos ejus in quantum generalio 
ei generalio. 


$. Habitabit æternum in con- 
Spectu Dei. Misericordia et veritas 
circummuniet eum. 


7 


9. Reddens vota mea per singu- 
los dies. 


PSALMUS LXI. 
0. 


465 rE7pz W ονο, pe, Bhynod; 


4. "Orr EyeviOng Lnls pou, nlp 4. 
Tos loyvo; and ntpodwnou tyOpod. 

6. "Ort ov, 6 Gebe, elohrouca; 6. 
TWY TpOTEUYUV (LOU. 

7. "Hpepas k hutpas Bacthtwg 7. 
Tpoo0h Tec, 7% Emy avtov bws Hut- 
pag yeved; xal yeved;. 

8. Atapevel el; Thy alda Evwriov 8. 
70⁰ Geo. "Elzog xat &\hbetay ab- 
Tov ti; K ντνεοẽ,ĩͤabròùvw; E', C, 
Eleog xat AHHe i arb cob guid- 
Souotv atv. 

9. Tov arzodouval pe ths ebyi; 9. 
pov Ida. 8 hutpas. 


LXX INTERPRETES. 


OEOAO TIN. 


I 


THEODOTIO, 


In petra exaltasti me, deduxi- 0 
sti me. 


4. Quia ſactus es spes mea, tur- 4. 
ris ſortitudinis a facie inimici. 


6. Quoniam tu, Deus, exaudisti ©. 
orationes meas. 

7. Dies super dies regis adji=> T. 
cies : annos ejus usque in diem 
generationis et generationis. 


8. Permanet in æternum in con- 8. 
spectu Dei. Misericordiam et veri- 
talem ejus quis requiret eorum ? 

V. VI, misericordia et veritas a ie 
custodient eum. 


9. Ut reddam vota mea de die 9. 
in diem. | 


Note et varie lectiones ad Psalmum LX. 


V. 6 A., &: ob etc. Eusebius. 


Ibid. et v. 7. Z., Qp4pag etc. Sic Eusebius et Re- 


gius unus ex Theodoro. 


V. 8. 'A., Elo; xat dufHbD ed etc. Sic Eusebius. 
Symmachi vero lectionem præſerunt præter Euse- 
bium codex Regius ex Theodoro, itemque Colber- 


EYMMAXOSg, 


1. 'Emrvix:.oz 6:4 Leto wan 
els Azvis. 
3. 


SYMMACHUS. 


4, Triumphale propter Idithun, 
canticum in David. 


5. 


tinus unus, qui habet, Teprppatovav, F, d, 
£3:05 etc. Eusebius. Vocem prepara, in ver- 
sione sua prætermiiiunt Aquila, Symmachus et 
Hieronymus. LXX vero v ig interpretantur. 


v. 9. Z., &n798:30; etc. Eusebius et Reg. vous, 


[Ex Eusebio addidimus E£x4oTyy. Daacu. 
PSALMUS LXI. 
0 BEOAOTIAN, 
1. Elg td eg, vntp "IC:dovvy, 1. 
nns Tip Aavis. 
3. 0% un cakev0t Em Ne. 3. 
E', id. 
LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 


1. In ſinem, pro ldithun, psal- 1. 


mus David. 


3. Non movevor amplins. V. id. 3. 
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TO EBPAIKON. {4 


ux 4 


P35 

WW 

ETON Ng 7 

-=x T2922) yw Dx" 8 
Dna br] v 


oy 1 19-52 Avr 9 


nr TINT 1 


"12 21 R122 521 1 10 
D'IINGS WR 


T7 5270 757 
Same N 11 
25 en- 29-15 1 m7 


"DT dune Ar 1 r 13 12 
TR CT ] D rr v 
Wr dun cen re- Ton 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Usquequo detrahetis super 
virum? Hieron., usquequo insidia- 
mini contra 'virum ? 

5. Verumtamen. Hieron., id. 


Mendacium. Hieron., in menda- 
cio. 

7. Non nutabo. Hieron., non ti- 
mebo. 


8. Super Deo salus mea et 
gloria mea: petra ſortitudinis 
mer: spes mea in Deo. Hieron., 
in Deo salutare meum et gloria 
mea : robur ſortitudinis me et 
salus mea in Deo. 


9. Sperate in eo in omni tem- 
pore populus. Hieron., sperate in 
eo in omni tempore, populi. 


10. Tantum vanitas filii homi- 
num, mendacium filii viri, in bi- 
lance, Hieron., verumtamen va- 
nitas filii Adam, mendacium filii 
viri in stateris. 

Ipsi a vanitate pariter. Hieron., 
ſraudulenter agunt simul. 


41. Et in rapina ne evanescatis. 
Hieron., et in rapina ne frustremi- 
ni. 


Facultas cum pullulaverit, ne 
ponatis cor. Hieron., divitie si 
aſllixerint, nolite cor apponere. 


12, 13. Semel locutus est Deus, 
bis hoc audivi, quia ſortitudo Deo, 
et tibi, Domine, misericordia, 
quia tu reddes viro secundum o- 
pus suum. Hieron., unum locutus 
est Deus: duo bac audivi: quia 
imperium Dei est, et tibi, Domine, 
migericordia, quia tu reddes uni- 
cuique secundum opus suum. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT, 


TO EBPAIKON 
Edny:xoi; ypdppact. 


4. 
5. 


in | 
- 


12, 13. 


VULGATA LATINA. 


4. Quousque irruitis in homi- 
nem? 


5. Verumtamen. 
In siti. 


7. Non emigrabo. 


8. In Deo salutare meum et glo- 
ria mea, Deus auxilii mei, et spes 
mea in Deo est. 


9. Sperate in eo, omnis congre- 
gatio populi. 


10. Yerumtamen vani fili bo- 
minum, mendaces filii hominum 
in stateris. 


Ut decipiaut ipsi de vanitate in 
idipsum. 

11. Et rapinas nolite concupi- 
scere. 


Divitie si aſluant, nolite cor 
apponere. 


12. 45. Semel locutus est Deus, 
duo hæc audivi, quia potestas Dei 
est, et libi, Domine, misericordia, 
a tu reddes unicuique Secun- 

um opera sua. 


AKYAAE. 
4. Eg tTivog Enx:bouketere; 


5. 
Ev &:24£ycpart. 

7. 0% opakhocopat. 

8. Ext Oz cwrhpicv pou xa} 


8c pou * orepeds xpatoug pou, 
thnlg pou ty Bel. 2 
9. *Apeptpvetre ty abr, ꝭ ayti 
xat pq; Jade. 
10 


11. Kal tv Bla ph paratovate. 


12, 13. 'Eia&\noev 6 Ged., xa} 
de ce EnhxouTa * Gott gj labs tov 
Oczov, xal cot, Afomota, th EXeng. Lv 
dd an6dog Rt &vipa txaotw xati 
I2 Epya avtov, 


AQUILA 
4. Usquequo insidiamini ? 
5. 
In mendacio. 
7. Non labar. 


8. In Deo salutare meum et glo- 
ria mea: solidus ſortitudinis meæ, 
spes mea in Deo. 


9. Solicituamem ponite in eo, 
in omni tempore populus. 


10. 


11. Et in violentia ne vani eva- 
datis. 


12, 13. Locutus est Deus, et bis 


audivi, quia ſortitudo Dei, et tibi, 


Domine, misericordia: tu vero 
redde per virum unicuique secum- 
dum opera sua. 


- —— — „ 


V. 
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EYMMAXOE. 


4. "Ews tivog patatonovhorte ; 


5. 

Ev qed chat. 

7. 0% opalhoopar. 
8. 


9. 

10. ah arne (al. atpds) viot 
Toy av0 pwrwy, eO ul aviphs 
dc porn Cob. 

Abrol patatovytat 6pov, 

11. Kal i G@praypa ph yive- 
ohe Ach. 

INovrog tv xaprogoph,, wh ca- 


gere Thy x V. 


12, 13. "Ev £\4)naev Gebg, xal 
cue po Hxovad. 


SYMMACHUS, 
4. Usquequo vane laborabitis? 
5. 
In mendacio. 
7. Non labar. 
8. 


10. Verumtamen vapor filii ho- 
minum, mendacium filii viri ut 
momentum stateræ. 


Ipsi vani fiunt simul. 


11. Et super rapinam ne fiatis 
Vanitas. 


Divitie si ſructificaverint, ne 
ponatis cor. 


12, 13. Unum locutus est Deus, 
el secundum audivi. 


PSALMUS LXL 
0. 


4. "Ews n6re Emnti0eode z' Av- 
Opwnov; 

5. Iv. A. L Ao, uw. 

Ev 8iget. E', yeuder. 

7. 0% ph peravactetou. 

8. Ext c 0:9 td cwrhpiv pou 
xat ij 88S fob, Beds th; enbelas 
pou, xal ij t\ntg pou Em To Geh. 

9. EAxlaatre z avrdv, da 
auvaywyh Laod. | 

10. Ia prac ol vio! tov av- 
Opwrwv, heudets of vol twy a&v- 
0pwnwy tv Frog. 

Tov a3txtoart avrot xx para 
T1705 Enttoavts, 

11. Kal kl &pnaypata ph k - 
mobel ce. 

Ilovtog Eav ben, uh npootibeate 
xapòlav. 

12, 15. Arat £anav 6 Ocds, 
$0 ravra Hrouda, Gre Td 'xpatog 
Tov Geoõ, xat cov, Kypie, td Hg, 
drt ob &rodwattg Exaotw xath td 
Epya avtou, 


LXX INTERPRETES. 


4. Quousque irruitis in homi 
nem? 


5. Verumtamen. Alius, tamen. 
In siti. V, mendacio. 


7. Non emigrabo. 


8. In Deo salutare meum et 
gloria mea, Deus auxilii mei, et 
spes mea in Deo est. 


9. Sperate in eo, omnis congre- 
gatio populi. 


10. Verumtamen vani filii homi- 
num, mendaces filii hominum in 
stateris. 


Ut decipiant ipsi de vanitate in 
idipsum. 

11. Et super rapinas nolite con- 
cupiscere. 


Divitie si aluant, nolite cor 
apponere. 


12, 13. Semel locutus est Deus, 
duo hæe audivi, quia poteslas Dei 
est, et tua, Domine, misericordia, 
quia tu reddes unicuique secun- 
dum opera sua. 


SEOAOTIMN. 

4. 

5. 

% 

8. 

9, 

10. ah @tpls (al. Aube) vior 
roy &v9pwrwv, yeubog vic aviphg 
ws umi Cuyov, 


11. Kal kN &prdaypartt ph pas 


7a:ovabe, 


12, 13. a 


THEO DO TIO. 


9. 


10. Verumtamen vapor filii ho- 
minum, mendacium filii viri ut 
momentum stateræ. 


41. Et in rapina ne vani fia- 
lis. 


903 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 
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Note et varie lectiones ad Pzaimum LXI. 


V. 1. Titulum secundum Aquilam habent duo 
mss. et Eusebius; secundum Symmachum vero 


üdem atque Drusius. 


V. 3. A., ob cpal-. Sic Eusebius in Psalmos : 
in cujus editione excidit particula ob. 
V. 4. A., Ew; tive; etc. Aquile et Svmmachi 


versiones exhibet idem Eusebius. 
V. 5. "Allog, 6pw;. Coislin. 1. 


TO EBPAIKOUN. 


Trey 1 
P "xox 2 
Ta Þ mp 


n T7 ma 


D- mam Ten 6 


ITS 39" rr 7 
A = zIN 


Px Dr n 8 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Juda. Hieron., Judææ. 
2. Sitivit te. Hieron., silivit tibi 


Appetit ad te caro mea. Hieron., 
desideravit te caro mea. 


In terra siccitatis et anhelante 
absque aquis. Hieron., in terra 
invia, et consitiente, ac sine aqua. 


6. Et labiis preconiorum lau- 
dabit os meum. Hieron.; et labiis 
laudantibus canet os meum. 


7. Si recordatus sum tui super 
stratis meis, in custodiis medila- 
bor in te. Hieron., recordans lui 
in cubili meo, per singulas vigilias 
meditabor tibi. 

8. Et in umbra alarum tuarum 
laudabo. Hieron., id. 


12. Laudabitur omnis qui jurat 
in eo. Hieron., id. 


Ibid. Has omnes lectiones effert idem Eusebius 
qui recte notat LXX primitus habuisse Ev ve98:. , 


in mendacio, unde mendose ſactum ſuerit Ev Side, 


in siti: nam hec postrema lectio nullam habet 
cum voce Hebraica 27 aſlinitatem. Alia editio ha- 
bet, w öhm, in dolo. 


V. 7. A., L., ov 6yaMhoopar. Eusebius. 
V. 8. A., tn 9c etc. Eusebius. 


PSALMUS LXII. 


TO EBPAIKON 
Eanvixots yoaupnnat. 


VULCATA LATINA. 


1. Idumææ. 
2. Sitivit in le. 


Quam multipliciter tibi caro 
mea. 


In terra deserta, et invia, et in- 
aquosa. 


6. Et. labiis exsultationis laudabit 
os meum. 


7. Si memor ſui tui super stra- 
tum meum, in matutinis medita- 
bor in te. 


8. Et in velamento alarum tua- 
rum exsultabo. 


12. Lauda buntur omnes qui ju- 
rant in eo. 


7 


AKTAAL. 


1. 
2 


'Eretabny out i o4p5 pou. 


6. 

7. Ey gulaxats g0tyyopar ty 
vol. 

8. 

2 2. Kabxfestat 6 bpvvwuy ty at 

AQUILA. 
. 
2. 


Extensa est ad te caro mea. 


7, In custodiis loquor in te. 


8. 


12. Gloriabitur qui jurat ig eo. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXII. 


V. 1. All., Tovd3a{as. Verigimile est ita legisse Symmachum, tpe{perat. Hieronymus vero dicit 


alios omnes præter LXX. Sed Aquila legerit Ida. 
V. 2. Ol dounol,, ibiymat cor. Ex Hieronymo ad 
Sun. et Fret. ubi vide. Sed Agellius ail legisse 


TO EBPAIKON. 
Tm TT nx yo 3,2 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2. 5. Audi, Deus, vocem meam 
in loquela mea, a pavore inimici 


PSALMUS LXIII. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixots yoeupact 
« 3. 


VULGATA LATINA. 


2, 3. Exaudi, Deus, orationem 
meam cum deprecor, a more 


omnes convenire in voce col, tibi. Vocem iel 
videtur Agellius ex sequenti lectione desumpsisse. 
Ibid. A., ze raDN etc. Eusebius. 


AKTAAE. 
2, 3. 


AQUILA. 
2,3. 


905 PSALMUS LXIII. 906 


Note et vario lectiones ad Psalmum LXI. 


V. 9. A., Anepipvette etc. Idem. 

V. 10. Hanc interpretationem non sine serupulo 
Symmacho tribuimus : nam Theodoretus et tres 
mss. eam Theodotioni ascribunt, ac Eusebius ex 
Symmacho unam vocem drug adfert. Attamen 
Symmachi et Theodotionis eam esse opinamur. 


Pl 11. A., xal tv fla etc. Has lectiones habet 
idem. 

Ibid. L., nXovrto; etc. Eusebius. 

V. 12. Lectionem Aquile habet Eusebius, Sym- 
machi Colbertinus unvs. [Ante Zane in lectione 
Aquile, addendum Ev, quod manifeste excidit. 


Ibid. Z., abr paratouvrat buov. Drusius. 


EZYMMAXOE, 


1. 

2. 

Tuziperal os h gpg fou. 

' Ev yh Srdber, xat kxlöcet, 
ud br:&pyovro; νντν. 


6. Kal Sick yeritwy ebphpw 
Jpvhor: td or6pa fou. 
7. 'Avaptpvnox6pevls ovv Ent 


The orpwpavns pou, xa Exacthv 
guhaxhv — ot, 


8. Kal oxen6pevo; kV tals r- 
put d &vnvphpouy. 
12. 


SYMMACHUS. 
J. 
2. 
Desiderat te caro mea. 


Quasi in terra siticulosa, et ex- 
solutione, cum non sit aqua. 


6. Et per labia benedicentia 
cantabit os meum. 


7. Recordans tui super stratum 
meum , in unaquaque custodia 
meditabar ie. 


8. Et tectus in alis tuis benedi- 
cebam., 


12. 


Dracu.] 


PSALMUS LXII. 
oO. 


1. 'ISovpalas. "ALL. , "Toubalas. 
2. Esta oor. OL lowrol, id. 
Hooanhtg oo i cdp pou. 

Ev yh Etphpy xa! a6atw Na 
EL Mig, ws YH @batog, xal 
&vuCpoc, xal Epruog. 

6. Kal xe ayakiidotug alvẽ oe 
Th bvop cov. 

7. El tuvnpdveucy cov Ent Th; 
or ph ho, Ev rot dp poi & he- 
Erwv et; ds. 

8. Kal kv th oxtty Tov Trepy- 
ty go &yanlkiacopat. 

12. 'Eratve0hcetar nid; 6 dN 
wy tv abc. 


LXX INTERPRETES. 


1. Idumzz. Alius, Judzz. 

2. Sitivit tibi. Reliqui, id. 

Quam mullipliciter tibi caro 
mea. 

In terra deserta, et invia, et in- 
aquosa. Alius, ut terra invia, et 
inaquosa, et deserta. 

6. Et labia exsultationis lauda- 
bunt nomen tuum. 


7. Si memor ſui tui super stra- 
tum meum, in matutinis medita- 
bar in te. 


8. Et in velamento alarum tua- 
rum exsultabo. 

12. Laudabitur omnis qui jurat 
in eo. 


SEOAO TIN. 


THEO DO TiO. 
1. 0 
2. 
Quotupliciter. 


12. 


Not et varie lectiones ad Psalmum LXII. 


Ibid. Z., g &v fete. Eusebius. A. Log, ©; yh 


Aa coc etc. Chrysostomus. 
V. 6. Z., kal 6:4 etc. Idem. 


V. 7. Z., &vapipvnox6peves eite. 
unus Regius: duo autem alii mss. 


EYMMAXOE. 


2, 3. Elodxoucov, 6 Gebg, th; 
PwvT)G pou npochakouviocg, andtx- 
SYMMACHUS., 

2, 5. Exaudi, Deus, vocem mei 
uentis, a terrore inimici cir- 
PaTrOL. Gr, XVI. 


pvhoxopat. Thid. Colbertinus unus, usr al; of. 


Aquilz item lectionem habet Eusebius. 


V. 8. Z., xai oxer6pevo; etc. Sie unus Regius ac 


Sic Eusebius et Drusius. 


habent, &vapt- 


PSALMUS LXIII. 
O. 


2, 5. Elo&xovcov, & Hebe, th; xD 


evxns pou tv Th Geeobal us, and - 


'LXX INTERPRETES. 


2, 3. Exaudi, Deus, orationem 
meam cum deprecor, a timore ini- 


V. 12. A., xavyhoccrac etc. Eusebius. 


. GEOAOTION. 


2,3. 


2, . 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AK YAAE, 
"EMnvixol; ypepuact. 
Nom: m in zue WE 
mx u rer tym TO 


1 4 4. 4. 
"2 NT EM DN « + . aa nxpdy. 
drr 5. 5. | 
Sn "Arhovv. 
TE 5 ih- 6 6. 6. 
Duomo rm) 
tan 179- wan 7 7. 7. 
DD wan Lxakevort oxakevduevcg. 
drm an wh 2771 p HF avipds xal xapbiay ga- 
Ska. 
vn we vn onroams et 8. Kal forfhoer avrobg 6 Gcds, 
PID bean napayphua , tysvhBnoav al 
TAnyat avtwy. 
Gr. Toy Myw-u 9 9. 9. Kal toxavialonv avrthy tn' 
ab robe al y\wooat avrwv. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


custodies vitas meas. Abscondes inimici eripe animam meam. Pro- 
me a secreto malignorum, a tu- lexisti me a conventu malignan- 
multu operantium juiquitatem. tium, a multitudine operantium 
Hieron., audi, Deus, vocem meam iniquitatem. 
loquentis : a timore inimici serva 
vitam meam. Absconde me a con- 
silio malignorum : a tumultu ope- 
rantium iniquitatem. 
. 4. Ut gladium. Hieron., quasi 4. Ut gladium. 4. 
gladium. 

Tetenderunt sagittam suam, Intenderunt arcum rem ama- . verbum amarum. 
verbum amarum, Hieron., teten- ram. 
derunt sagittam Suam , verbum 


amarissimum. 
5. In absconditis. Hieron. id. 5. In occultis. 5. 
Perſectum. Hieron., simplicem. Immaculatum. Simplicem. 
6. Roborabunt sibi verbum ma- 6. Firmaverunt sibi sermonem 6. 


lum: narrabunt ad abdendum la- nequam : narraverunt ut abscon- 
queos. Hieron., conſortaverunt sibi derent laqueos. 

sermonem pessimum : narrave- 

runt ut absconderent laqueos. 


7. Investigabunt iniquitates, per- 7. Serutati sunt iniquitates, de- 7. 
ſecerunt. Hieron., scrutati sunt fecerunt. 
iniquitates, deſecerunt. 


Scrultinium pervestigatum. Hie- Scrutantes scrutinio. Serutatione serulans. 
ron., serutantes scrutinio. | 

Et intimum viri et cor proſun- Accedet homo ad cor altum. Intestinum hominis et cor pro- 
dum. Hieron., et cogitatione sin- ſundum. 


gulorum, et corde proſundo. 


8. Et $agittabit eos Deus, sa- 8. Et exallabitur Deus: sagiti 8. Et sagittabit eos Deus. sagit- 
gilla subito: ſuerunt percussiones parvulorum ſactz sunt plage eo- tæ subito: ſactæ sunt plagæ eo- 
eorum. Hieron., sagittabit ergo rum. rum. 
eos Deus, jaculo repentino : infe- 
rentut plagæ eorum. 


9, Et ME ſacient eam in 9. Et infirmatz sunt contra eos 9. Et impingere ſecerunt eam 
semetipsis linguam suam. Hieron., linguæ eorum. in ipsos linguæ eorum. 

et corruent iu semetipsos linguis 

suis. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXIII. 


V. 2 et 3. T., ci64x0vcov etc. Sic Eusebius, qui a' de rept eher,) t& Ga efpria * xat xati 
hec nolat ibidem: 0% yap ws Tept napwynrorwy, Tobe Lotmoug Eppurveutdsg Guolws. I. e. Non enim 


ED — 
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EYMMAXOE. 
ahEzws £ ce pi v 
Cwhv Hob. — 1 nd ov - 
Lewy Xaxoupyuy, Gmnd — 
tpyaCopetvuy abtxtay. 
4. 


'En)hpwoav Td c abrwv M6- 
10 T:Xpy. 
5. Kpugh. 


A 'Expdruvay Ar NN p, 
elonyhoavto xpuyat Ce? 


7. EEE &voplag ovpu- 
Navtesg. 

Ete peuvey EZepeuvhart. 

EZ Eyxartwy Exaotog, al xap- 
bag gabe lag. 

8. *Axovrloer od abrovg 6 Geb, 
Beog Epviliov, Ecovrat at nhnyat 
abr. 

9. Kal mnralovs: xa tavroy 
tal; ylwaoats ab rd. 


SYMMACHUS. 


eummunies vitam meam. Abscon- 
des me a consiliis malignorum, a 
tumultu operantium iniquitatem. 


4. 


Impleveruat arcum suum verbo 
amaro, 


5. Clam. 


6. Firmaverunt verbum malum, 
iaduxerunt abscondere laqueos. 


7. Scrutati sunt iniquitates uni- 
versi. 


Examinans examinabit. 


Ex interioribus unusquisque, et 
corde proſundo. 


8. Jaculabitur ergo illis Deus, 
Sagitta repente : erunt plagæ eo- 
rum. 


9. Et impingunt contra semet- 
ipsos linguis suis. 


PSALMUS LXIII. * 940 
0. SEOAO TIN. 


— Ex® pov —— md Forfy pou — 


Heere a u Epyate- 
— aduxlav. 


4. 'Q; bopyalav, Ot lowxol, s 1. 


peyarpay. 
'EvEtervav cd tpdypa mxplv. . ...xbyov NN. 
5. Ey @noxpugorg. 8. 


"Apwpov. 
6. 'Expatalweav Laure % 6. 
TO TI> S:yyhoavro Toy xpu 


"7 Ekæpe b @vopiav, Seh- 7. 
ov. 


1 tEepeuvhart. 
kevotrat &vOpwns x 
1 {a pabeta. 

8. Kal d{wbhoerar 6 Gebe, 86 
og viniwy t rei ncav al an falt | 
abc. 

9. Kal Efoubdtvnoay abrdy a ͥ 9. 
eat abr. 


LXX INTERPRETES. 


Kal S:@avotav &vipds xal xa] 
_ Pabelav. 


8. KararoteuIer 6 Ocdg. 


THEODOTIO. 


mici eripe animam meam. Pro- 
texisti me a conventu malignan- 
tium, a multitudine operantium 
iniquitatem. 


4. Ut gladium. Reliqui, ut ma- 1. 


chæram. 

Intenderunt arcum rem ama- „ Sermonem amarum. 
ram. | 

5. In occultis. 5. 

Imgaculatum. ; 


6. Firmaverunt sibi sermonem 6. 
nequam : narraverunt ut abscon- 
derent laqueos. 


7. Scrutati sunt iniquitatem : 7. 
deſecerunt. 
Scrutantes scrutinio. 


Et cogitationem hominis, et cor 
proſundum. 


Accedet homo et cor altum. 


7, 8. Et exaltabitur Deus: sagitta 
parvulorum factz sunt plagæ eo- 
rum. 


8. Sagittabit Deus. 


9, Et vibpenderuut eum linguz 9. 
eorum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXIII. 


Ad hune versum hoc unum notat Drusius , of A0 


quasi de preteritis, sed quasi de ſuturis omnia di- 
ol, rpozevxns pov. Hic vero Symmachi versionem 


cla sunt, ac cimiliter secundum reliquos interpretes. 
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*expicere non potest, eum dicit, of 4orxol , Reli- 


habere, Th; tzpocevyn; pou siquidem Symmachus, 
gui nam Symmachus habet, Th; gwvhg pou * LXX abel 0 


ut vidimus, , 


| 


| 
1 
j 
i 
1 
1 
| 
| 


vero, ng Tpoceuyng 
ria, The guvng [40v. 


v * aliquot tamen exempla- 
ortasse errant tum Drusius, 
tum Romani editores, cum dicunt cæteras editiones 


„ IG gwvng pov. Aquilam vero 


quis credat vertisse, Th; Tpocevuyns pou ()! 
V. 4. 0i 4M be pdyxatpav. Eusebius. 
Ibid. A., aua mwxptv., Drusius. Z., tnkhpw- 


(*) Schleusnerus adducit hie locum ex Origenis operibus, qui ignotus erat Montfauconio : Avi ov- 


orpognc, dxoppr 


rov 'Axvlag efpnxev, 6 & Luvupayo;, oxeyewe. I. e.: Pro ovotpogh; (LXX iuterpre- 


tum) Aquila dixit &Topphrov, secreto, Symmachus vero, oxt;£w;, consilio, Dracn. 


TO EBPAIKON. 


W Taz ray man 


T2 N pod 7 


rw Sw wil Ds 


Tax) mam emma 


rn 27371 "Pa "Iwo 9 


Men prom vn Tee 10 


BD n om 1 
Tan p tum Pan 


T7 mon 11 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Verba iniquitatum prævalue- 
runt pre me. Heer., verba iniqui- 
tatum prevaluerunt adversum me. 

7. Preparans montes in virtute 
sua. Hieron., præparans montes 
in virtuie sua. 


8. Compescens sonitum maris, 
sonitum fluctuum eorum, et tur- 
bam gentium. Hieron., compescens 
sonitum maris, fremitum Nuctuum 
ejus, et multitudinem gentium. 


9. Exitus aurorz et vesperæ 
laudare facies. Hieron., egressus 
matutini et vesperi laudantes fa- 
cies. 

10. Visitasti terram, et irrigasti 
eam, plurimum ditabis eam. Hie- 
ron., Visitasti lerram, et irriga 
eam, ubertate dita eam. 

Rivus Dei plenus aquis. Hieron., 
rivus Dei plenus aqua. 

Parabis ſrumentum eorum, quia 
sic parahis eam. Hieron., prepa- 
rabis ſrumentum eorum, quia sic 
ſundasti eam. 


11. Sulcos ejus inebria. Hieron., 


PSALMUS LXIV. 


TO EBPAIKON 
"Edanvoxot; ypappat. 


10. 


11. 


VULGATA LATINA. 


4. Verba iniquorum prævalue- 
runt super nos. 


7. Præparans montes in virtule 
tua. 


8. Qui conturbas proſundum 
maris, sonum fluctuum ejus. Tur- 
babuntur gentes. 


9. Exitus matutini et vespere 
delectabis. 


10. Visitasu terram et inebrias ti 
eam, multiplicasti locupletare 
eam. 


Flumen Dei repletum est aquis. 


Parasdi cibum illorum, quoniam 
ita est præparatio ejus. 


11. Rivos ejus inebria. 


AKYAAE. 


4. Ayo. &voptty EBuvapwin sa 
nap" tus. 


7. 

8. Karagteνο)ꝗο˖ HT bakgoong, 
2 xvpdtov abrie, xal bykov 
GUAM. 

9. Alvoroth ces, 


10. 


Atatptaetg Beov mh pers datwv. 


11. 


AQUILA. 


4. Verba iniquitatum roborala 
sunt apud me. 
7. 


8. Comprimens sonum maris, 
tumultum fluctuum ejus, et tur- 
bam tribuum. 

9. Laudabis. 


10. 


Divisioues Dei plenæ aquis. 


11. 
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oav ele. Eusebius et Coislinianus unus. Alter vero Ibid. A., Eyxatov aviphg etc. Drusius. Theodo- 
codex ad Symmachum habet, M6yov Tixpdv sed id tionis vero lectionem plenam effert Colbertinus 
desumptun videtur ex Theodotione. | unus, qui Theodotionem Oc#0ortov bis vocat. Theo- 


— —— 


— 


V. 5. X., vf: Codex unus et Drusius. 


Ibid. A., &. Eusebius. 


V. 6. Z., Expdaruvay etc. Sic mss. et Theodoretus. 
V. 7. Z., tf:peivnoav etc. Eusebius. 
Ibid. Aquilæ et Symmachi lectiones exhibet Dru- 


sius. 


EYMMAXOE. 5 


dotio sequentia commatis 8 his conjunzit, ita ut 


unum sensum conliciant. 


eſſert Drusius. 


PSALMUS LXIV. 
0. 
"Alloc, n Tepeplov xa) 'Ege- 


xi, xa Tov D The taporxias 
&te ke Exmopeveadat. : 


V. 8. A., xat potthort etc. Has omnes lectiones 
V. 9. A., al tcxavidkicav etc. Drusius. 


SEOAOTION, 


4. Aby &voptby xatebuvioteu- 4. Abyor dviuwy bnepebuvipw- 4. 
odv jov ; gay 1pd;. E, Expataiw0noay o R 
kuk. 
7. "Oc HSανe ben th buvdper 7. *Eroruatwy ben ty th lot 7. 
ab raò. 


Ov. 

8. O auvrapdaocwy th xdxog The 
dakaoong, Hou xvparwy abtnh5. 
Tapay0toovrat T EON. E', xata- 
Tpalvuv. 


8. Kara=>advuy, 


9. Ta; npoenevorts Tod bp0pov 9. "Etd3oug npwtas xat tont 9. 
- de — o vYoονονννf - K*. 3 
act. 
10. 'En{oxeyat thv yhv, xat o- 40. 'Enzoxt v Yhv * n- 10. 
Tice abthv, nokuxa mhoutt- bag avthy, YH TO) Thou 
oc abthy, rloai abi. 5 

'Oxerol; Ge hel dry. 0 torapds rob Oe i 
od rtov. 

Teleopophorts thy Tneppariay Hrolmacag thy Tpoghv abrwy 

abr, dct ob pi abc. Zr, — ij trotuadla. ; 
11. 11. Tobg ablaxag abrhg pt0u- 11. 
ov. E, co M6goug avtns pelu- 
TELG. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
Alius, canticum Jeremiz, et E- 
zechiel, et populi peregrinationis, 
quando profecturi erant. 

4. Verba iniquitatum dominata #4. Verba iniquorum prevalue- 4. 

Sunt mihi. runt super nos. V, conſortata sunt 
super me. 

7. Qui firmasti montes virtute 7. Præparans montes in forti- 7. 

sua. tudine tua. 

8. 8. Qui conturbas proſundum 8. Compescens. 
maris, sonos fluctuum ejus. Tar- 
babuntur gentes. V, compescens. 

9. Progressiones diluculi et ve- 9. Exitus matutini et vesper® 9. 

speræ cantare facies. delectationes. 

10. Visita terram, et potabis 10. Visitasti terram et inebria- 10. 

eam, abundantia fructuum ditabis sti eam, multiplicasti locupletare 

eam. eam. 
Canalibus Dei plenis aquarum. Flumen Dei repletum est aquis. 
Fructificare facies sementem Parasti cibum illorum, quoniam 

ejus, quia sic ſundasti eam. ita est præparatio. 
11. 11. Rivos ejus inebria. V, tu= 11. 


mulos ejus inebriabis. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAZE. 
"Ednvixol; ypdppact. 
MMO uur mPIIA O - 
dog, Tolg Epdoots. 
A TMR e 13 15. 15. 
7a 14 14. 14. 'Exdextdv. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA.! AQUILA. 
In imbribus liquefacies eam, In stillieidiis ejus lztabituy ger- 
*ermini ejus ( benedices. ) Syrus, minans. 
*oribus. Hieron., pluviis irriga 
6 „et germen ejus ( bene- 
2ic). . 
13. Stillabunt pascua deserti. 13. Pinguescent speciosa de- 13. 
-— pinguescent pascuæ de- gerti. 
zortt. 
14. Frumento. Hieron., id. 14. Frumento. 14. Electum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXIV. 


In titulum Tov O bane notam habent tres mss. : 
Tien &virypages NSN stet, wh "Iepepiov xat 
Ecce xi xat Toy Maou The napoxias , 67. Euchhov 
zxropevuecdar. Tavta obre th *'EGpaixdy Eyer, obre 
1 dot Eppnvevural , xat obre of Ot to Eganky. 
e. Quibus1am exemplaribus premillitur : canti- 
zum Jeremiz, et Ezechielis, et populi transmigra- 
.jonis , cum exituri essent. Hee neque Hebraicum 
Uabet, neque alii interpretes, neque LA in Hezaplo. 

4 Ace — avoplwv etc. Lectionem Aquilæ 
2abent mss. et Drusius, Symmachi Eusebius, Theo- 
Joretus et Drusius, Sed ipsi legunt &v6pwy. Coisli- 
Janus autem unus, 4vopiay, recte, ut Suadent 


tum vox Foy tum Hieronymus, qui vertit, iniqui- 
lalum. 

V. 7. Z., &% v8pacag etc. Sic Regius unns ex 
Didymo, rolling — Drusius. Theodoretus vero 
habet, Lö pas, firmans. Cujus lectionem confir- 
mare videtur Euthymius, qui sic vertit : Quod vero 
ail, parans, Symmachus dizit , stabiliens. Sub- 
intelſigitur autem zubstantirum verbum, est. Deus, 
inquit ille, est qui stabiles reddit montes, ita ut 
nullis tamelsi validissimis ventorum flalibus dimo- 
veri possint. ; 

v. 8. Lectionem Aquilz plenam adſert Eusebius, 
Theodotionis et Quintz idem. 


TO EBPAIKON. 
Fim ww m2) 1 


WI" 


3-5 
Tm 4 2 


WTO? 5 


pu pr 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Victori canticum psalmi. Hie- 
ron., id. 
Jubilate. Hieron., id. 


Omnis terra. Hieron., id. 

2. Ponite gloriam laudem ejus. 
Hieron., date gloriam laudi ejus. 

3. Mentientur. Hieron., id. 

4. Omnis terra incurvabunt se 
ibi, et canent tibi, canent nomini 
uo. Hieron., omnis terra adoret 
e et canat tibi, canat nomini 
uo. 


PSALMUS LXV. 


TO EBPAIKON 
*Edanvixot; ypdppact. 


* 


VULGATA LATINA. 


1. In finem, canticum psalmi re- 
Surrectionis. 


Jubilate. 


Omnis terra. 
2. Date gloriam laudi ejus. 


3. Mentientur. 

4. Omnis terra adoret te et 
psallat tibi, psalmum dicat no- 
mini tuo. 


AKTAAZ. 


1. To vixonoup . . + 


2. Are SHV ö vH avrov. 
3. 'Epvhoavro. 
4. 

AQUILA. 


1. Victori... 


2. Date gloriam laudi ejus. 


3. Abnegarunt. 
4. 


. 
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EYMMAXOE. 
Tale ed abrhg vaude 
abr, xal cd Peotrnpa avths. 


13. Tvoyw0horar 74 wpala Th; 
ehh. 


14. Tpoghyv. 
SYMMACHUS. 


Stillis ejus emollies eam, et 
germen ejus. 


13, Replebuntur caligine spe- 
eiosa deserti. 


14. Escam. 


PSALMUS LXV.f 
0. 


Ev tal; oray6otv abth; ebppay 
Hoe rat avatehouds. 


15. Ilav0horar 74 bon th; Eph- 
pov. A. L Ao, Optyhw0hocovra: at 
vopal The Ephpov. 

14, Nrov. 


LXX INTERPRETES. 


In stillicidiis ejus lætabitur ger- 
minans. | 


15. Pinguescent montes deserti. 
Alius, obnubilabuntur pascua de- 
serti. 

14. Frumentum. 


OEOAO TIN. 


13. 


14. Etrov. 
THEODOTIO. 


13. 


14. Frumentum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXIV. 


V. 9. Z., Tac npoc\evart; etc. Colbert. orrynpo; 
scriptus, quam item lectionem sequitur Agellius. 
Eusebius vero, xal ths — 58 T&; Vpvokoytas. 
Regius unus, al Th; Eantpac vuvokoyonar. A., al- 
vorothoetg. Sic Eusebius, qui, ut videtur, putavit 
esse nomen plurale; sed, ni ſallor, est verbum , 
laudabis. In versione tov O illud tEpyers, a qui- 
busdam explicatur, delectationes ; alii, ut Vulgatus 
Iuterpres, vertendum putant, delectabis. 

— 10. L., En{oxeat etc, Sic Theodoretus et Eu- 
sebius. 

Ibid. A., 8:a:ptoers etc. Has lectiones adfert Col- 


Ibid. Z., re)zopophorts ete. Sic Eusebius et Col” 
bertinus ottyr,pws scriptus, qui pro obrws legit 
abrt6g. Agellius pro oneppariay legit tavonegulay, 
eodem sensu, similiterque Theodoretus, et Corde- 
rius ex anonymo. | 

V. 11. E, tobg M6poug abths pedo. Sic Col- 
bertinus ottynpo; scriptus. 

Ibid. Z., ral gexdgty etc. Eusebius. Syri vero 
lectionem habet Regius unus ex Theodoro. 

V. 13. Z., tac etc. Has lectiones exhi- 
yo Drusius ex edit. 2 Dt Agellius habet, 
A., yvogwOhoovrat. Z., Guy gor. 

V. 14. A. kxlevrcv. idem. 


bertinus oT:xnpu; scriptus. 


EYMMAXOE. 


1. ENV (-g. 


Iavres ol &v tH If. 
2. Tatarte ele ttphv thy U. 


avtoy. 

3. 
4. Hovreg oi Ent yhGg npooxuvh- 
o, on * pekplouvies Go; £30v9t 
dd bvyoud cov. 


SYMMACHLUS. 


1. Triumphale. 


Omnes qui in terra. 


2. Statuite in honorem hymnum 


ejus. 
3. 
4. Omnes qui super terram ad- 


orabunt te, concinentes tibi ca- 
nent nomen tuum. 


PSALMUS LXV. 


0. SEOAOTION.. 

1. Ele tb T&\og, i hakuon ava- 1. Ele th NNW 
ITATEWG. 

'Adada&tare. "Allog, onpevare. 
"Alloc, xporhoare. 

Ilaoa 1 yh. 

2. Are &6Gav th alvece: avtov. 2. 

3. Fevcovrat. 5. 

4. dea ij yy npooxuvnaottwety 4. 


got, xa) ατοοmuανν co, Laklatwsoav 
TG 6v6part cov. 


LXX INTERFRETES. 


1. In finem, canticum psalmi 
resurrectionis. 


Jubilate. Alius, signiſicale. Alius, 
plaudite. 

Omnis terra. 

2. Date gloriam laudi ejus. 


3. Mentientur. 
4. Omnis terra adorent te, et 


_ psallant tibi, psalmum dicant no- 


mini tuo. 


G1 


9 
TO EBPAIKON. 
T7 TM br WT © 5 
om n- oy fg 
"I 2 M3) | Db) N 
d vn Y 7 
M rn rm y vy 
15 1 
mm Tp moon 8 
ur u comma WA mon 9 
vn wn) 


TEC ven 11 
wirr TID 1 
mThH 12 


TEY Wn WN 14 
tym 15 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


5. lie et videte opera Dei: ter- 
ribilis opere super filios bomi- 
num. Hieron., venite et videte o- 
pera bei: terribilia consilia super 
filiis hominum. 

6. Convert mare in aridam : 
in flumine transierunt pede. Hie- 
ron., convertit mare in aridam : 
in flumine pertransibunt pede. 


7. Dominans in ſortitudine sua 
z#ternum. Hieron., qui dominatur 
in fortitudine sua sæculo. 

Oeuli ejus in gentes respieiunt, 
rebelles ne elevent seipsos. Hie- 
ron. , oculi ejus gentes aspiciunt, 
qui increduli sunt non exaltentur 
in semetipsis. 

8. Et auditam facile vocem lau- 
dis ejus. Hieron., id. 

9. Ponens animam nostram in 
vitam, et non dedit ad nutandum 
pedes nostros. Hieron., qui po- 
Suit animam nostram ad vitam, 
et non dedit in commotionem pe- 
des nostros. 

11. Introduxisti nos in rete. 
Hieron., introduxisti nos in obsi- 
dionem. 

Posuisti coarctationem in lum- 
bis nostris. Hieron., posuisti stri- 
dorem in dorso nostro. 

12. Ad irriguam. Hieron., in re- 
rrigerium. 

14. Quæ aperuerunt labia mea. 
Hieron., quz- promiserunt labia 
mea 


15. Arietum. Hieron., id. 


HEXAPLORUM QUA; SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Dante ypdppact. 
B. 


6. 


11. 


14. 
15. 


VULGATA LATINA. 
5. Venite et videte opera Dei : 
terribilis in consiliis super filios 
hominum. 


6. Qui convertit mare in ari- 
dam: in flumine pertransibunt 


pede. 


7. Qui dominatur in virtute sua 
in æternum. 


Oculi ejus super gentes respi- 
ciunt, qui exasperant non exal- 
tentur in semelipsis. 


$. Et auditam ſacite vocem lau- 
dis ejus. 

9. Qui posuit animam meam ad 
vitam, et non dedit in commotio- 
nem pedes meos. 


11. Induxisti nos in laqueum. 


0 


Posuisti tribulationes in dorso 
nostro. 


12. In refrigerium. 


14. Quz distinxerunt labia mea. 


15. Arietum. 


AKYAAZ. 


7. To tovorktovre iv tf Guva- 
ore la avroy & alwvoy. 
Ol ap:.or&uevor. 


11. Eloth rares gude ty byvpu- 
part. 
"Ednxag Tpropdy tv xp vory 


Huov 
12. 


AQUILA. 


7, Dominanti in potentia sua 
per sæculum. 


Qui abscedunt. 


11. Introduxisti nos in muni- 
mentum. 


Posuisti stridorem in dorso no- 
stro. 


12. 
14. 


15. 


921 
EYMMAXOSE, 


5. dere xai Idee wpdtetg tov 
mn pnxavipara ö np 
pPWwTwy, 


6, Meri6ake ch 04dacoav el; 
Enpdav * norapdy Litbnoav l. 


9eov, 
vl & 


7. 


Ol 6p0a)pot avrov 74 k u- 
oxorEvouGt ol Ae, ph U- 
tcudav Eauto%G. 


8. Kat EEdxouaroy moetre thy 
gwvhv Tod Vavou abtou. 


9. Tov r4&;avrog thy Yuyhv hubv 
el; 8. xat hn 66vr0; opaknvat 
tobe 5 hpwv. 


11. Etlohyayss gude vids N- 
Wopxlag. 

_"Ednxag xbxkwory Th boot H- 
pov. 

12. Ele evbpuywpſav. 


14. Ac hvoife 74 yeldn pou. 
15. 


SYMMACHUS, 


5. Venite et videte opera Dei: 
terribilia machinamenta super fi- 
lios hominum. a 


6. Convertit mare in aridam : 
flumen trausierunt pede. 


7. 


Oculi ejus gentes visitant, inob- 
sequentes ne elevent seipsos. 


8. Et auditam facite vocem lau- 
dis ejus. 

9, Qui conslituit ammam no- 
stram in vitam, et non dedit labi 
pedes 


11. Introduxisti nos intra obsi- 
dionem. 


Posuisti circuitionem (vel, ein- 
gulum) lumbo nostro. 


12. In latum spauum. 


14. Quz aperuerunt labia mea. 


15. 


PSALMUS LAV. 
, O. 


3. Aeire xal [ere th Epya v 


922 
SEOAO TIN. 


5. Loge pe tv Sovkals bntp vobg 


Scov* pobepd; ty Boulals bmp robs vlobe c avOpwnuy. 


vob Twy &vOpwnuv. 

6. O peraotptgwy thy 0dkas- 
oav ele L 'Ev woran &teleU- 
GOVTAt Tool, 

7. To btomitovirtty th Guva- 
ore la ab tod to al vos. 

Ot 6p0akuot abrod Ent cc kon 
tm6)tnovuory, of napanixpalvovte; 
ph vyovodwoay ty aur. 

8. Kal &xourt{oare ve 
alvt ocus avrtov., n 

9. Tov 0epivov thy uyhv hob 
ele ay xa) ph 86vrog els odo 
robe d pou, "Aloe, ele pera- 
xtvrotv Tos nag huov. Of lot- 
zol, Thy Quxhv hpOv. . . Tobg N- 
bag hpov. 

11. Eichyayzs hd; «ls aa. 
FE, elohyayes hpds ele nepoyhv. 

Eo balgerg Ent thy varov g- 


pov. 

12. El; avabuyhv. AL., ele 
&vanavorv. AL. log, ele tapapy- 
0lav. | 

14. Ac. Sr 74 xe pou. 

15. Xiud&pwy. Ot lotrol, tpaywv 
xai pl. 


LXX INTERPRETES. 


5. Venite et videte opera Dei: 
terribilis in consiliis super filios 
hominum. 


6. Qui convertit mare in ari- 
dam: in flumine pertransibunt 


pede. 


7. Qui dominatur in virtute sua 
sæculo. 


Oculi ejus super gentes respi- 
ciunt, qui exasperant non exal- 
tentur in Semetipsis. 


8. Et auditam ſacite vocem lau- 
dis ejus. 

9. Qui posuit animam meam ad 
vitam, et non dedit in commotio- 
nem pedes meos. Alius, in trans- 
motionem pedes nostros. Reliqui, 
animam noslram... pedes nostros. 


11. Induxisti nos in laqueum. 
V, induxisti nos in munitionem. 


Posuisti tribulationes in dorso 


12. In reſrigerium. Alius, in re- 
quiem. Alius, in eensolationem. 


14. Quz distinxerunt labia mea. 


15. Hircorum. Reliqui, hircorum 
lempestivorum. 


7. 
Ol k lvoναν. 


11. | 


12. 


14. 
15. 
THEODOTIO. 


5. Terribilis in consiliis super 
filios hominum. 


Qui declinant. 


11. 


I 
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923 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 924 


TO EBPAIKOUN, 


m DIM mrp- W mull, 17. 


you? 0 n mmm Tre iS 18. 
"278 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
17. Ad ipsum ore meo clamavi : 


TO EBPAIKON 
'Ednvixot; ypeppadt. 


VULGATA' LATINA. 


AKTAAE. 
17. 


18. 'Avwyetg dsh ty xapllg 
hob, ob elgaxouactat KU. 


AULA. 


17. Ad ipsum ore meo clamavi, 17. 


et exaltatus est sub _—— mea. et exaltavi sub lingua mea. 


Hieron., ipsum ore meo invocavi, 


et exaltavi in lingua mea. 

18. Iniqultatem si vidi in corde 
meo, non exaudiet Dominus. Hie- 
ron., id. 


18. Iniquitatem si aspexi in cor- 
de meo, non exaudiet Dominus. 


18. Inutilitatem videns in corde 
meo, non exaudiet Dominus. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXV. 


V. 1. A., 26 vt / etc. Mss. nota : *Avacte- 
o,, ore th 'EGp. Exel, ob8 ol Set tppnveurat , 
ot of O ty 76 'Etanig. I. e. Resurrectionis. Id 

Hebraicum habet, neque alii interpretes, neque 
LXX in Hezaplo. Sepe antea notam de inducia 
voce, &vact4c®u;, exhibent duo Regii. 

Ibid. AL. log, onpdvarte. A. Hog, xpor-. Coislin. 
unus. 

lbid. Z., ædvreg of tv th F. Drusius. : 

V. 2. A., 86 etc. Eusebius. 

V. 3. A., hpvhoavto. Corderius. 

V. 4. Z., xavteg ol kN Ade etc. Sic mss. quorum 
unus babet, dh 6v6part cov. Ita quoque Theodore - 
tus, et Coislin. unus, qui non habet cot post HeAꝙ- 
Sobvreg. Agellius vero sie legit, r&vrte; ol mi Tie 
Tpooxuvnaatwazy cot, xat yarlatwadky Got, peky- 


in operib. Symmachus hoc comma ita transtulit : 
Havteg ol Ent yng npooxuvhoouct cot, et 
dot &50ver 7d von cov. Dracn.] 

. 5. T., Edb8ere etc. Locum plenum sie habet 
Eusebius. Postremam hujusce versus partem , ut 
est in rot O', Theodotioni etiam tribuit Theodo- 
retus. 

V. 6. Z., pertiGaks etc. Eusebius et mss. 

V. 7. A., T6 KHS etc. Eusebius. 

Ibid. Z., ol 6p0akpeot avrov etc. Eusebius. Postre- 
mam vero versiculi partem , of @reidet; n Ys 
TwIav tautolg , quasi Aquilæ et Symmachi adfert 
Colbertinus oryynpo; Scriptus, sed omnes alii ad 
Aquilam legunt, of 4p:or4peva, tantum; ad Theo- 
dotionem vero, quem Oe%6orov vocat Regius unus, 
ol — aher effert 1 — 
partem Symmachi lectionis : Ot &neibets , 
odwaav — Dracu.] 1 


PSALMUS LXVI. 


TO EBPAIKON 


AKYAAE. 


EMnvixzols ypappact, 


Couvreg oi dd bvopa cov. [Secundum Originem 
TO EBPAIKON. 
5 5. 
72 uu yt 7 7. 
war 8 8. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
5. Et laudent. Hieron., id. 


VULGATA LATINA. 
5. Et exsultent. 


5. Kat alvtoovot. 
Bo 
8. 


AQUILA. 
5. Et laudabunt. 


7. Terra dedit germen suum. 7. Terra dedit ſruetum suum. 7. 
Hieron., id. 
8. Fipes. Hieron., id. 8. Fines. 8. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXVI. | 
V. 2. Nota Eusebii Comment. in hunc psalmum : Epunveurals, avayxaliug w6totat. I. e. Quod au- 


To & Etmilkey6pevoy EAS, xal £lehoat hun, 100 x£(- 
pevoy phte ty Tp "ECpaixp phre tv rote dot 


tem repetitur postea, et misereatur nostri, cum ne- 
que in Hebraico, neque apud reliquos interpretes le- 


PSALMUS LXVII. 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIK ON“ 


AKTAAE. 


"'Ednvizxot; ypdppact. 


Ws '0 *Efpaicc xal 6 £6= 3. 
poc, acebel;. 
raw 25 tb 3 8. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


5. Impii. Heb. int., Syrus et 
Hieron., id. 

5. Exaltate equitantem per de- 
serta. Hieron., præparate viam a- super occasum. 
scendenti per deserta. 


3. Peccatores. 


VULGATA LATINA. 


5. Iter facite ei qui ascendit 


8. 

3. *Arooxoonigcate. 
AQUILA. 

8. 


5. Palos figite (vel, virgulta e- 
Vellite). 
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EYMMAXOE, 


17. Addy T6 or6uarl pou Ene- 


Nals, xat wwOn napaypt 
ij 1\@c04 pou. hag 
18. 'Avtxlav el tpoeibov bv xap- | 


dla pov, ph eloaxovan Kupcg. 


SYMMACHUS. 
47. Ipsum ore meo invocavi, et 
exallala est stalim lingua mea. 


18. Iniquitatem si prævidi in 
eorde meo, ne exaudiat Dominus. 


PSALMUS LXVIL. 928 
0. SEOAO TIN. 


17. Lebe abrby tþ ordpart pov 47. 
Extxpata, xa) Lwan ond the 
T\@acdv pou. 

18. 'Abtxlav el Edzwpouy V xap- 18. 
dla uo, wh cloaxoucatw Kypog. 


LXX INTERPRETES. 


17. Ad ipsum ore meo clamavi, 17. 
et exaltavi sub lingua mea. 


THEODOTIO. 


18. Iniquitatem si aspexi in 48. 
corde meo, ne exaudiat Dominus. 


Notes et varie lectiones ad Psalmum LXV. 


V. 8. Z., xal £E4xovoroy nnoetre etc. Sic Eusebius 
lectionem plenam habet. Drusius hæe tantum ad- 
ſert, &xouTThv noefre. Theodoretus et Reg. unus, 


axoutiothv c,,. 


V. 9. Z., tov t4Cavrog etc. Sic Eusebius, qui 
monet reliquos omnes, h uri huav, et robe 
«695; hpov legisse, ut est in Hebrzo. "Alloc, el; 
peraxivnory etc. Sic Colbertinus otrynpy; scriptus. 

V. 11. A., elohyayes etc. Sic Eusebius. 

Ibid. 'A., Ednxag tpiopdy eic. ldem. 

V. 12. Z., eic evpuywptav. Idem. A. L log, els 


dvan- etc. Coislinianus unus. 


V. 14. Z., Ac fvor5e etc. Sic Colbertinus oztxnpo; 


Scriptus. 


15. Ol lounol, tpaywv xatpiwy. Hilarius in 
Palm. p. 485. Confirmat autem gpiritalis intelli- 
gentiæ senzum aliorum consonans sibi et concors 


EYMMAXOE, 


5. Kal edpnpelrwoav, 
7. T &oe thy popdv avrhs. 
$. 
SYMMACHUS. 
5. Et laudent. 
7. Terra dabit proventum suum. 


translatio, qui pro yet tG , Tptyovg xatptoug 
— ,. Tokyo: Kar 4 aulem significantur,# 
qui ex ipso tempore editi sunt; yeluappo: autem, 
quos hyems genuit. Mirum sane videatur si omnes 
reliqui interpretes Tp&yo: xaipro: verterint. Quid 
enim adfinitatis haheat vox illa, xalpiot, cum He- 
braica PR? Eusebius vero legit, xat Lenhot, et 
deserti, quz versio corrupta haud dubie est. Aquila, 
Symmachus et Quinta, palm. XIII, 9, hircum 
xepeiv6v, corneum, vocant : unde ſortassis suspicio 
oriatur, xalpiot et xal Epnpot Ssubstitutos ſuisse pro 
Xepeivol* imo vix aliam lectionem admiuam. 

V. 17. Z., avrbv to or6part pou etc. Sic Euse- 
bius, tres mss., Theodoretus et Drusius. 

V. 18. Versionem Aquilæ exhibet Colbertinus 
unus ; Symmachi Colbertinus alter ort:xnpws scri- 
ptus ac Iheodoretus. 


PSALMUS LXVI. 
0. GEOAOTION. 
5. Kal &ya\udobwony, 5. 


7. Ih Edwxe Tdv xaprmdv abth;. 7. 
8. T& ntpara. A. Hog, t& tn. 8. 


LXX INTERPRETES, THEODOTIO. 
5. Et exsultent. 5. 
7. Terra dedit fructum suum. 7. 
(8. Fines. Alius, termini. 8. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXVI. 


gatur : necessario notatum obelo _ 
usebius. 


V. 5. 'A., xa\ alv6couat etc. 


ZYMMAXOE. 
8. 


5. Karaarpwoare & c k N- 
X0vpeve Ev TH aowxhty. 


 SYMMACHUS. 
8. 


5. Sternite viam ei qui vehitur 
In inhabitata. 


V. 7. Z., yh Sweet etc. Idem. 
V. 8. "Alloc, r ttn. Coislin. unus. 


PSALMUS LXVII. 
O. GEOAOTIQON, 


3. 'Apaprwhot. OI lowrol , ace- 3 
is 


5. *08oxorhoare To Embebnxdr: 5. 


En 8vahòv. 


LXX INTERPRETES, 


THEODOTIO. 
3, Peccatores. Reliqui, impii. 3. : 


5. Iter ſacite ei qui ascendit au- 5. 


per occasum. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


In la nomen ejus. Hieron., in 
Domino nomen ejus. 


Et exsultate ad facies ejus. Hie- 
ron., exsultate coram eo. 


6. Et judex viduarum. Hieron., 


et deſensore viduarum. 


Deus in habitaculo sanctitatis 
suæ. Hieron., Deus in habitaculo 
sancto suo. 


7. Habitare faciens unicos in 
domo. Hieron., inhabitare facit 
Solitarios in domo. 


Educens vinctos in compedibus. 
Hieron., qui educit vinctos in for- 
titudine. 

Verumtamen rebelles habitave- 
runt siceum. Hieron., increduli 
_ habitaverunt in siccitati- 

us. 


8. Deus, in egrediendo te ad ſa - 
cies populi tui, in incedendo te in 
solitudine. Hieron., Deus cum e- 
gredereris aute populum tuum, et 
ambulares per desertum. 

9. Terra tremui!, etiam cli di- 
stillaverunt, a faciebus Dei hujus 
Sinai, a ſaciebus Dei , Dei Israel. 
Hieron., terra commotaest, et cœli 
distillaverunt a facie tua, Deus, 
hoc est in Sinai; a facie Dei 
Israel. 


10 Hereditatem tnam et labore 
conſectam tu conlirmasti eam. 
Hieron., hereditatem tuam et la- 
borantem tu conſortasti. 


11. In bonitate tua. Hieron., id. 


12. Dominus dabit sermonem, 


annuntiantium exercitus multus. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT., 93 


TO EBPAIKON 
"Edanvixol; ypappacrt. 


10. 


VULGATA LATINA. 
Dominus nomen illi. 


Exsultate in conspeciu ejus. 
6. Judicis viduarum. 


Deus in loco sancto suo. 


7. Inhabitare facit unius moris 
in domo. 


Qui educit vinctos in fortitudi- 
ne. 


Similiter eos qui exasperant, 
qui habitant in sepulcris. 


i 


8. Deus, cum egredereris in con- 


gpectu populi tui, cum pertrans- 
ires in deserto. 


9, Terra mota est, etenim cceli 
distillaverunt a facie Dei Sinai, a 
facie bei Israel 


10. Hzreditati tuz, et infirmata 
est, tu vero perſecisti eam. 


41. In dulcedine tua. 


12. Dominus dabit verbum e- 
vangelizantibus virtute multa. 


AKYAAZ, 


6. Arxaoroy ynpov. 
'0 Sed tv Bacuelorg @yior; ab- 
U, 


T9 


7. Kade povoyevel; iv oxy. 


Ilkhv &prordpeveor Eoxhvuwony 
Meonetplavee. 


8. 'Rpaviopevyy. 


10. Thy xan gov Thy he- 
poyxdnxulav, ov Hipacas avthv. 
11. 


12. 


AQUILA. 


6. Defensoris viduarum. 


Deus in regia sancta sua. 


7. Collocat unigenitos in dome. 


Verumtamen abseedentes babi- 
taverunt lævem petram. 


8. Dissipatam. 


10. Hæreditatem tuam, quæ la- 
borabat, tu firmasti eam. 


11. 
12. 


xi: 


8.2 8 
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929 
EYMMAXOE. 


Alk tou la ij bvopacla avrov. 

Kal yaupidobe cle mpdownov ab- 
tod. 

6. *Ymepiixouvrog yn pov. 

0 Beds Ev hytacpivy xatoxy- 
Tnpity avtov. 

7. Aidwory olxety povayols of- 
xlav. 

Etre dede nN elg and\uory. 


Ol & àreibetg xarorxhoouct xay- 


1 

8. 0 , vou ch 
pd vod — 2 — gov &ʃ 
dotxij vo. 


9. Ti t os leco, obpaves 8 ars 
oratey amd mnpoownrov T9Y Bro 
T9VToOVu v Lival, xal an) rpoownou 
Tov Oeoõ, Brod LopaH. 


40. H tfzno(n oa; R hipacas. 
11. 


12. Kuptog Edwxe phoetg evay- 
yelcoptvy cc we. 
8$YMMACHUS. 
Per Ila nomen ejus. 


Et gloriamini in ſaciem ejus. 
6. Defensoris viduarum. 


Deus in $anctificato habitaculo 
$U0, 


7. Dat habitandam solitariis do- 
mum. 


Educit vinctos in dimissionem. 


Inobsequentes autem inhabita- 
bunt æstus siccitatem. 


8. Deus, procedente te ante po- 
ulum tuum, ambulante te per 
inhabitatam. 


9. Terra movebatur : celum 
autem distillavit a ſacie Dei hujus 
Sinai, et a lacie Dei, Dei Israel. 


& 


10. Quam effecisti et ſundasti. 


12. Dominus dedit verba evan- 
telizato exercitui multo. 


PSALMUS LXVII. 
0. ' 


Kyuprog Bvopa att. E, tv to Ia 
Th 6bvoun avtov. 
Kal àraltdobe Evwrioy abtod. 


6. Kptroy tov yr pov. 
0 Ocds tv c &yity avrod. 


7. Karst povorpbrovg tv 
oxy. E, xatexiget povotuvorg Ev 
ol xh. 

EEG ο menednputvous EV &v- 
dpe la. 

"Opolwy dog napanixpalvovrag, 
robe xaTHXOUvILG Ev TEPOG. 

8. 0 Oeds, tv 7H Exmropeterdal 
Ts EVWTLOv TOY Mao cov, By TH da- 
Galvery oe tv Th tphpp. * 

9. Ti Eoetodn, xat yap of obpa- 
vol Eotatav &md — — 
Ozod Tov Zivd, and x ο)ονν TOU 
Ocod 'Iapayn. 

10. T5 XA povoulg oo, xathofs- 
vnoe a & xarypricw avrthy, 

11. EY th xpnot6tnmiti cov. Of 
Aoixol, a th — wh g. 

12. Kuptog 8warrt h. tolg evay- 
yehtQoutvos, — TAP. : 

LXX INTERPRETES. 


Dominus nomen illi. V, in Ia 
nomen ejus. 


Et exsultate in conspectu ejus. 
6. Judicis viduarum. 


Deus in loco sancto suo. 


7. Inhabitare ſacit unius moris in 
Jomo. Y, habitare facit accinctos 
in domo. 

Qui educit vinctos in fſorlitu- 
dine. 


Similiter eos qui exasperant, 
qui habitant in sepuleris. 


8. Deus, cum egredereris in con- 
spectu populi tui, cum pertrans- 
ires in deserto. 


9. Terra mota est, etenim coli 
distillaverunt a facie Dei Sina, a 
facie Dei Israel. 


10. Hæreditati tuz, et inſirmata 
est; tu vero perfecisti eam. 


11. In dulcedine tua. Reliqui , 
per bonitatem tuam. 


12. Dominus dabit verbum e- 
vangellzatis, virtute mulla, 


GEOAOTIMN. 


7 Karon hοναννν,ð g ty ofxep. 


'EZaywv Tne3n utvoug tv c- 


cuotv. 


— XATETXHWOTAY 
cc cot dive. 
8. 


7. Habitare facit solitarios in 
domo. 


Qui edueit vinetos in rectitudi- 
nibus. 


Verumtamen declinantes habi- 
taverunt confidentes. : 


10. 


11. 
13. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
Hieron., Domine, dabis sermonem 
annunliatricibus multitudinis plu- 
rimæ. 
13. Reges exercituum fugiebant, 
ſugiebant.. Hieron., * 


reges exerci- 
tuum ſœderabuntur, ſœderabun- 
tur. 


Et habitatio domus dividet spo- 


lia. Hieron., et pulcritudo domus lia 


dividet spolia. 

14. Si accubueritis inter tripo- 
des. Hieron., si dormieritis inter 
medios terminos. 

Et alz ejus. Hieron., et poste- 
riora ejus. 

15, 16. In dissipando Saddai 

in ea albescebat ut nix in 
Selmon: mons Dei, mons Basan, 
mons gibborum, mons Basan. 
Hieron. cum divideret Potentissi- 
mus in ea, nive dealbata 
est in Selmun-: mons Dei, mons 
pinguis: mons excelsus, mons 
pinguis. 

17. Ut quid despicitis montes 

ibbosi ? montem desideravit Deus 
bitare in eo, etiam Deus habi- 
tabit in finem. Hieron., quare con- 
tenditis, montes excelsi, adversus 
montem quem dilexit Deus ut ha- 
bitaret in eo ? Siquidem Dominus 
habitabit semper. 


18. Currus Dei duz myriades 
millia duplicata. Hieron., currus 
Dei innumerabilis millia abundan- 
tium. 

19. Et etiam rebelles ad inhabi- 
tandum. Hieron., insupcr et non 
credentes inhabitare. 

20. Salutem nostram. Hieron., 
salutis nostræ. ot 

21. Deus nobis Deus ad salutes, 
et Domino Adonai ad mortem ex- 
tus. Hieron., Deus noster Deus 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
* "Edanvixot; ypdppact. 


14. 


15, 16. 


17. 


18. 
19. 


VULGATA LATINA. 


13. Rex virtutum, dilecti, dile- 
Cli. 


Et speciei domus dividere spo- 


14. Si dormiatis inter medios 
cleros. 


Et posteriora dorsi ejus. 


15, 16. Dum discernit co> tis 
reges super eam nive dealbabun- 
tur in Selmon : mons Dei mons 
pinguis : mons coagulatus, mons 
pinguis. 


47. Ut quid suspicamini montes 
coagulatos ? Mons in quo benepla- 
citum est Deo habitare in eo: et- 
enim Dominus habitavit in finem. 


18. Currus Dei decem millibus 
multiplex millia letantium. 


19. Etenim non credentes in- 
habitare. 

20. Salutarium nostrorum. 

21. Deus noster Deus salvos ſa- 


ciendi, et Domini Domini exitus 
mortis. 


AKTAAE. 
13. 
Kal wpaidtng olxov pepliera, 
Mapupd. 
14. 
15, 16. 


17. Els vt 
va; td =_ ee . 
xa aai abr. 


18. 


19. Kala &neidels tc xara- 
TXNVOoat, 


20. 
21. 


AQUILA. 


Et species domus dividit spolia. 


14 


13, 16. 


17. Ad quid contenditis, montes 
superciliosi? mons quem deside- 
ravit Deus ad habitandum in eo. 


18. 


19. Et etiam rebelles ad inha- 
bitandum. 


20. 


TIA 


K* 
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13. Baowel; tov otpatiwrwy H- 
yarh0noav, ayarntol EyeEvoyto. 

Kai h Slarra tov ofxov braveper 
Apa. 

14. 'Eav avantonte peratb Twy 
u h. 

Kal rd pen avrhs. 

15, 16. Orte xateptpicev '6 
Ixavde Baoreverv abthv, e At- 
odetoa hv Tenn bpog He,, bpog 
ebrpoglag, bpogs Lynidratov, bpog 
cbt poꝙlas. 

17. Ele — 9 rad 
ben ick ö; mh boog Enep EndOy- 
— 6 Beds ele 7d xartoixety ty abr, 
xal Kuptog xataoxnvecet elg melo. 

18. "Oyno:5; rob Bcod poptdiuv, 
xa; hxouviwy. 

19. "Er: xal t& &ne0ovor xata- 
EX7VOGat. 


20. Tov owrhpog HV. 

21. 0 cds uv Brdg elg cwry- 
plav, xa) v Kuploy toy Aeandtou 
al «is 0avartov E980, 


SYMMACHUS. 


13. Reges militum dilecti sunt, 
dilecti ſuerunt. 


Et vivendi ratio domus distri- 
buit spolia. 


14. Si recideritis inter sortes. 


Et membra ejus. 


15, 16. Quando distribuit Om- 
nipotens -reguare ipsam, quasi 
nive dealbala erat Selmon mons 
Dei, mons boni alimenti : mons 
celsissimus, mons boni alimenti. 


17. Ad quid solicitudo vobis est 
circa montes excelsos? mons quem 
desideravit Deus ad habitandum 
in eo, et Dominus habitabit in fi- 
nem. 


18. Currus Dei myriadum millia 
sonautium. 


19. Insuper et in inobsequenti- 
bus ad inhabitandum. * 


20. Salvatoris nostri. 


21. Deus nobis Deus ad salutem, 
1 Domini Domini ad mortem ex- 
8. 


PSALMUS LXWI. 
0. 


13. 0 facies tov 8&vdpeuy 
Tov &yarntov, Tod ayanytob. 


Kal wpat6tyzt tov olxou d ct o 


o. 

14. 'Exv xo:pn09re &vaptooy 
Tov xMhpuy. 

Kal rù petdgppeva avth;. 

15, 16. 'Ev cb Stacrtlety thy 
Env pavioy Bagtkets = EN abthg to- 
vet oovrat &v Lelpwyv * Bpog Tov 
Beov bpog Yo, bpog Tervpwptvoy, 
bbog mov. 

17. Ivar! dnoaptavere boy te- 
Tupwautva; Td bpog & ebbdxyaev 6 
debe xaToixety V avty. Kal yap 6 
Kuptog xataaxr vue. elg cc. 

18. Td Ah Kupiov pupionid- 
Lov, yihiabeg —— 

19. Kat yap &neibobvieg vd x- 
TATXT VOCAL. 

20. Tov owrtnpluy huov. 

21. 0 Oeds hd, 6 gebs och 
Terv, xal tov Kuptou ai d tc Fo. tou 
Javartov. 


LXX INTERPRETES. 


15. Rex virtutum, dilecti, dile- 
cli. 


; t speciei domus dividere spo- 
ia. 

14. Si dormlatis inter medios 
cleros. 


Et posteriora dorsi ejus. 


15, 16. Dum discernit ccolestis 
reges super eam nive dealbabun- 
tur in Selmon: mons Dei mons 
pinguis: mons coagulatus, mons 
pinguis. 


17. Ut quid suspicamini montes 
coagulatos ? Mons in quo benepla- 
citum est Deo habitare in eo: et- 
enim Dominus hobitavit in finem. 


18. Currus Dei decem millibus 
multiplex, millia Ilztantium. 


19. Etenim inobsequentes ad 
inhabitandum. 
20. Salutarium nostrorum. 


21. Deus noster Deus salvos ſa- 
ciendi, et Domini exitus mortis. 


SEOAOTINN. 
13. 


14. 


15, 16. Ex' avrhg y:ovw0h gov- 
Tat &y Ye\pwov * bpog toy Boy Bog 
Tiov, bpog TeTvpwptvoy, boog Tov. 


47. "Iva tf Epitete cep tourou 
tod po; 


1 8. 
19. 


20. 
21. 


THEODOTIO. 


15. 


14. 


15, 16. Super eam nive dealba- 
huntur in Selmon : mons Dei mons 
pinguis : mons coagulatus, mons 
Pinguis. . 


17. Ut quid contenditis de hoc 
monte ? 


18. 


933 
TO EBPAIKON, 


voEma r "mw TT 22 


IVR IR T2D 77 TR 25 
d r r 


* oma n vr 57oH Uh 


vun DINE PID 


mos ox ron wn 25 
D "mt 


zu ue 26 
i 27 1 form oy 28 


erm mY Tm r 29 
* 


- Tom 30 


t ITY nap n oma oo 
h 32 pan oy Tn 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
salutis, et Domini Dei mortis e- 
gressus. 

22. Verticem crinis ambulantis 
in delictis suis. Hieron., verticem 
crinis perambulantium in delictis 
suis. 


23. Dixit Dominus, Ex Basan 
redire faciam, redire ſaciam de 
— maris. Hieron., dixit 

inus, De Basan converlam : 
convertam de proſundis maris. 


24. Ut ſigas pedem wum in 
sanguine : lingua canum luorum 
ex inimicis ex ipso. Hieron., ut 
calcet pes tuus in sanguine, lingua 
canum tyorum ex inimicis a te- 
metips0. 

B. Viderunt itinera tua, Deus, 
junera Dei mei Regis mei. Hieron., 


26. Post modulatores. Hieron. 
qui post tergum psallebant. 

28. [bi Benjamin pusillus do- 
minans eis. Hieron., ibi Benjamin 
parvulus continens eos. 


29. Przcipit Deus tuus ſortitu- 
dini tuz : confirma Deus hoc quod 
operatus es nobis. Hieron., 
cipit Deus tuus de ſortitudine tua, 
conforta Deus hoc quod operatus 
es in nobis. 


30. A templo tuo super Jeru- 
Salem. Hieron., de templo tuo, 
quod est in Jerusalem. 

31. Increpa feram cannz : con- 
gregauonem robustorum in vitulis 
populorum, se gloriantem in ſra- 
gmentis argenti. Hieron,, increpa 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT.' 


TO EBPAIKON 
*Edanvixol; ypappact. 
22. 


VULGATA LATINA. 


22. Verlicem capilli perambulan- 
tium in delictis suis. 


W. Dixit Dominus, Ex Basan 
con vertam, convertam in profun- 
dum maris. 


24. Ut intingatur pes tuus in 
sanguine, lingua canum tuorum 
ex inimicis ab ipso. 


W. Viderunt ingressus tuos 
us, ingressus Dei mei Regis 


mei 
26. Conjuncti psallentibus. 


28. Ibi Benjamin adolescentulus 
in mentis excessu. 


29, Manda Deus virtuti tuz, 
confirma hoc Deus, quod opera 
tus es in nobis. 


30. A templo tuo in Jerusalem. 


31. Increpa ſeras arundinis : 
congregatio taurorum in vaccis 
populorum, ut excludant eos qui 
probati sunt argeuto. 


AKYAAZ. 


26. 'Onlow akdvrov. 
28. Exer Beviaply Spayve xt 
XpaTwuv abtwyv. K 


31. 


AULA. 


26. Post eos qui psallebant. 


28. Ibi Benjamin parvus impe- 
rans eis. 


51. 


2 
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22. Kopughy Evrpryov avacrtpe- 
ont] Ev tat, Tanupueeiats ab- 
is. 

B. Eine Kyptog, A Bacav t- 
— 1 xal dvacr tg. Tntohow 
and gu Yaraoons. 

24. Ortung Tvyxareaty 6 b 
ooo pera atluatog, xat M7 ij 
YAOSTA TW XUVWy GOV Zi Rx Aασ 
ci tx pwy cov. 

25. 


26. Archo tat; eU. 
28. 'Exzi Beviaulv 6 wixpbrato;. 


29. Npdoratov, 6 Ochg, nep 
ebe cov. Ela u, ò Geb, T5370 
d tnolyoag hulv. 

30. At thy vas cov Thy Endvey 
The "Iepouonihu. 

31. Luv6dw rappeys)wy pert 
TT pogwy Law, tolg — 
cob coe ab robe evioxtroug Gvrag 
b Toxiphy apyupiou. 


SYMMACHUS. 


N. Verticem capillatum ver 
santem in delictis suis. 


B. Dixit Dominus, Ex Basan 
revertar, et reverti ſaciam ex pro- 
fundis maris. 


24. Ut compingat pes tuus cum 
sanguine, et lambat lingua canum 
tuorum ab unoquoque inimicorzm 
tuorum. 


W. 


26. Comes modulatricibus. 


28. lbi Benjamin quam mini- 
mus. 


29. Præcipe, Deus, circa virtu- 
tem tuam : robora, Deus, hoc 
quod operatus es nobis. 


30. Propter templum tuum , 
quod est super Jerusalem. 


31. Conventui maximorum cum 
cetibus populorum , calcantibus 
hos, qui accepti sunt ut probatio 
argenti. 


PaTroL. Gr, XVI. 


PSALMUS LXVI. 
0. 


22. Kopughy Tprywov San peuo- 
pEvwy Y unh Ts avrwov. 


23. Exe Köpiog, Ex Backy kri- 
oTpeyw, Emotpitu ty Bubots Va- 
aaonG. 

24. "Onws av Bagh 6 noug cov 
tv alfa, ; Y\oooa TWY XYVOV GOU 
£5 ty0pwoy ntap' avtov, 


25. EOS RHD al nopetal cov, 
6 Ozds, al wopetat. vo Ge pou 
o Bagkiws. AA. lo, al bot. O! 
Aorxol, Edewproavta; topetas cov, 
6 Geddes, mopelag Tod Ocov pou tw 
$29tiiwg H. 


26. *"Ey:6pevor tt. 

28. Exakt Beviaplv vewrepo; Ev 
txorcogt. E, E:34oxw. 

29. Eyretlat, 6 Oebg, th Suvähet 
Gov * Guvauwaoy, 6 Bzdg, rob ro & 
xarn oiow tv ij iv. 

30. Ad vaoy ouu Ent "Tepouca- 
*. | 

51. 'Ennt{pnoov tot; HD, tov 
xakepou * ij ouvaywyh Toy Taipwy 
ty Tai; danse Twy Aawv, vo ph 
anoxaeiodnvat Tobe Sedo hne 
voug Tp apyuply. 

LXX INTERPRETES. 


22. Verticem capilli perambu- 
lantium in delictis suis. 


23. Dixit Dominus, Ex Basan 
revertar, revertar iu profunda 
maris. 


24. Ut intingatur pes tous in 
sanguine, lingua canum tuorum 
EX inimicis ab ipso. 


25. Visi sunt gressus (ni, Deus, 
gressus Dei mei Regis. Alius, viæ. 
Relig., viderunt gressus tuos, Deus, 
gressus Dei mei Regis mei. 

26. Conjuncti psallentibus. 


28. Ibi Benjamin adolescentulus 
in mentis excessu. V, doctor. 


29. Manda, Deus, virtuti tuz * 
confirma hoc, Deus, quod operatus 
es in nobis. 


30. A templo tuo in Jerusalem. 


31. Increpa feras arundinis : 
congregatio taurorum in vaccis 
populorum, ut non excludantur 
qui probati sunt argento. 


SEOAOTION. 


26. 
28. Halberg array. 


29 


30. 
51. 


THEODOTIO. 


26. 


28. Insiiiutor eorum. 


29. 


31. 


958 
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AkKTAAx. 


"Ednvixol; reäghadt. 


dyn 22 n v 32 32. 
TIX v yrm WH 

rp wn 25 34 34. 

v ri T2 36 36. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


hestiam calami, congregatio for- 
num in vitulis populorum calci- 
trantium contra rotas argenteas. 


32. Venient magni principes ex 
Egypto. Hieron., offerantur ve- 
lociter ex Agypto. 

Ethiopia currere faciet manus 
suas Deo. Hieron., Athiopia fe- 
stinet dare manus . 


34. Equitanti in ccolis cœlorum 
a principio. Hieron., qui ascendit 
super cœlum coli a principio. 

36. Terribilis Deus a sanctuariis 
tnis. Hieron., terribilis Deus de 
Sanctuario tuo. 


VULGATA LATINA. 


52. Venient legati ex Ægypto. 
Mithiopia preveniet manus ej us 


34, Qui ascendit super eœlum 
cli ad orientem. 


32. Ofaovuorv tanzugptvug £5 Al- 
ru nr. 


Alo to Zpopwoet yelpa avtov 76 
Sew. 

34. To Enibi6nx671 EV obpavy 
opavoeyu apyhbev. 

36. | 


AQUILA. 


32. Ferent festinanter ex g 
pto. 


Athiops eurrere ſaciet manom 
suam Deo. 


34. Inscendenti in cœlum coli 
a principio. 


36. Mirabilis Deus in sanctis 36. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXVII. 


V. 3. Ol Loo, q *EEpaioc xul 6 Lvpor, aczbei;. 
Theodoretus. 

V. 5. A., &rooxoon{gate. Sic ex mss., Theodo- 
reto, Eusebio et Drusio, qui postremus in versione 
Symmachi omiltit, 6860. 

Ibid. Z., 8:& vo "la etc. Sic Eusebius et Drusius. 

Ibid. Z., xal yavptdohc etc. Eusebius. 

V. 6. A., &:xact-. Eusebius. 

Ibid. A., 6 Sed tv Sactkeforg ete. Sie Drusius. 
At Eusebius eam quæ Aquilz tribuitur, Symmacho 
adscribit, et vice versa. 

V. 7. A., xabite: etc. Has leetiones exhibet 
Eusebius, quæ apud Drusium non ita accurate de- 
scribuntur. Theodotionis vero lectionem, ante nou 
editam, adfert Colbertinus ottynpos scriptus. Euse- 
bius Comment. in Psalmos pulat voce povayxots , 
quz in versione Symmachi legitur, intelligi eos qui 
apud Christianos monachi vocantur : sed ejus sen- 
tentiam confutavimus in Præliminaribus ad eosdem 
Commentarivs. Ibi videsis. Melius Euthymius : 

mmachkus, inquit, pro hominibus, quos unius mo- 
ris esse dicit Propheta, sed unanimes, monachos 
reddidit : quasi ab omni mundano negotio segregatos 
el 80litarios. Dicitur videlicet de solitariis quibus- 
libet in genere, non de monachis Christianis. 

Ibid. Z., Frei be8-. Sic Eusebius. Alter codex 
habet, ei; at&.avsrv, male. Theodotionis lectionem 
adſerunt codices. 

Ibid. - Aquile et Symmachi lectiones exhibet Eu- 


sebius ; Theodotionis Colbertinus supra memoratus. 


Aquila, Xeonztplavis. Drusius vero, Aeontztptav, 


AcorzTpla autem est levis petra, sive petra politz 
Superſiciei. Hac voce utuntur LXX Ezech. XI IV, 7. 


V. 8. Versionem Symmachi pleniorem habet co- 
dex unus Regius, quam Drusius. Aquila, thpaviope- 
vnv. Vide 1 Reg. xxin, 19. 


V. 9. L., yh tos(ero etc. Sic Eusebius et Re- 
gius unus ex Theodoro. 


V. 10. A., ch xdnpodocfay etc. Sic Eusebius, 
Theodorelus et duo Regii, quorum unus habet, 
tua. Symmachi lectionem habet Eusebius. 

V. 11. 01 Aol, Biz ths ayabworvng. Drusius. 

V. 12. L., Kuptog Edwxe etc. Eusebius. Drusius 
vero legit , evayyekYoptvo:s, sed suspicatur legen- 
dum, evayyegoptvat;, que lectio magis quadra- 
ret ad vocem Hebraicam. 

V. 43. L., gacthetg etc. Sic Eusebius, Theodo- 
retus et duo mss. Eusebius habet, , ayanrId 
tt vor. 

Ibid. A., xat wpardrn; etc. Aquilæ et Symmachi 
lectiones sie effert Regius unus ex Theodoro. 

V. 14. Z., av avantonyre etc. Sie habet Eusebius 
et Regius unus ex Theodoro, qui legit @vaptzov, 
pro heragU. 

Ibid. L., xal 34 pn avrn;g. Reg. unus ex Theo- 
doro. Qui verterunt, etäappeva, vel, posteriora, 
forte legerunt yam pro TMITARR. / 


PSALMUS LXVIII. 


TO EBPAIKON. 
TT u- med 1 1. 
WD va 2 2. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Victori, super Sosannim, — 
— Hieron., victori pro liliis 
vid. 


2. Quoniam intraverunt aque 
usque ad animam. flieron., quo- 
Mam venerunt aquæ usque ad ani- 
mam meam. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixot; ypappat. 


VULGATA LATINA. 


1. In finem, pro iis qui com- 
mutabuntur, David. 


AKTYAAE, 


1. To vexono Em xpivoy tov 
Aavis., | 
2. 


AQUILA, 
* Victori, super lilia, ipsius 
vid. | 


2. Quoniam intraverunt aque 2. 
usque ad animam mean. 
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32. 'EM0&twaoav Exgavavre; of 
dE Alrbmrou. 

Alo toxia ontvoatw ðοονν e- 
pa Tp Ge. 

34. To Eroyouptve int thy ob- 
pavy . ty TpPOTnG. 

36. 06e p Get tv &y:40 part o. 


SYMMACHUS. 


32. Veniant pateſacientes qui ex 
Xgypto. 


AÆthiopia ſestinet dans manum 


M. Qui vehitur super celum 
celi ex prima. 


36. Tremende Deus in sanclua- 
no tao. 


PSALMUS LXVIN. 
0. 


32. Ho wptober; £5 Atys- 
tou. | 
Aibonia tpog04o:: yelpa abi 
- Oe. Let auth 


de 


* = 


34. To EniGeGnxcrt Ent thy ob- 
pavby tou obpavoy xati avatolis. 

36. Oavuactd; & Beds tv tots 
aytiog ab dad. 


LXX INTERPRETES. 


32. Venient legati ex gypto. 


Mthiopia præveniet 


Suam Deo 


34. Qui ascendit super cœlum 
celi ad orientem. 


36. Mirabilis Deus in sanetis 
suis. 


$ 


32 


34. 


36. 


9EOAOTION. 


1 MEODOTIO. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LX VII. 


v. 45, 16. Z., ente xateutpitev eic. Eusebius. 
Ilud autem, z' abeie, quod in LXX legitur, 
Coislinianus unus testificatur esse Theodutionis. 

V. 17. Lectionem Aquilæ sic exhibent Drusius et 
Regius unus. Duo alii habent, xab feat kN abr. 
Symmachi lectionem plenam mutuamur ex Euse- 
bio, qui legit, Tep:o70v34;erar. Drusius, lvatl cep. 

ere, ei hoc unum ex Symmacho adſert. 
9.,” lva i tprit-, Sic Theodoretus in Cap. XXII. 
Ezechielis. 

V. 18. Z., 6yno:; etc. Eusebius. n vertit 
Hieronymus, millia abundantium, Aquilam, ut vi- 
detur, de more secutus, qui solet zm ev0nvety 
verliere, id est, abuxdare. Legisseque videtur pxw 


0 5 
"'Y. 19. A., xalxep &ne:deig etc. Theodoretus, 
unus Regius et Drusius. Symmachi lectionem pro- 
ſert Eusebius. 

V. 20. L., tov owrypo; ] Drusius. 

V. 21. T., 6 Ozd5 nv etc. Eusebius. 

V. 22. T., xopuvhv EvIpryov avactpegpoptvny etc. 
Sic Eusebius et Drusius. Duo mss., &:atopevopt- 
171 quam lectionem , ut videtur, mutuautur ex 


V. 25. Z., elxe Kyprog etc. Sic Eusebius et qui- 
dam mss. quorum unus habet, ard Baoazv Entorps- 


Cal nothow, avacrptbat not ow, 


V. 24. T., 6nw; ouyxateaty etc. Eusebius. Dru- 
sius habet, ö weg av ovyx-. Alius, Ew; &v Jvyx-. 


Coislin. autem unus, xardgn. Ibid. Z, xa 441. Theo- 
doretus et alius codex, xal et. 

V. 25. OI loexol, thewpnoav. Sic unus. Vide et 
Hieronymum in Epist. ad Suniam et Fretelam. 
A. Hoc, al 680. Coislin. unus.- 

V. 26. A., lo - Sic Regius unus ex 
Theodoro, qui hzc Symmacho 1ribuit. Z., & 
rai; peydots. Drusius. 

V. 28. Has omnes lectiones exhibent Eusebius 
et Regius unus ex Theodoro, qui Theodotionis le- 
clionem sic reſert, zaZeurh; — Eusebius au- 
ee a. Da 

. 29. T., np65rafov eic. ji et Drusius. 
Unus ex Regiis habet, loxbog pou, 4 | 

V. 30. Z., 8:4 thy vadv cov etc. Sic tres mss. et 
* — * 

. 31. Z., ov au- . Si us unus et Eu- 
sebius. Drusius legit. [vx Fay minus recte. 
Idem habet, ebSox{uoug sed Eusebius bis, et Re- 
gius unus ex Theodoro, ebSoxhrovug. 

V. 32. A., ofcovaty etc. Eusebius Aquilz et 
Symmachi lectiones sic habet. 

Ibid. A., Alo lo etc. Eusebius utramque lectio- 
nem habet. 

V. 34. A., 76 Ent6-, Aquilæ et Symmachi lectio 
similiter ex Eusebio et ex mss. 

V. 36. Z., oe R Oct eic. Sic Colbertinus ori- 


Inu scriptus. 


PSALMUS LXVIII. 


EYMMAXOE. 0 GEOAOTINN, 
1. 'Emvixiog ödp wwv av0ov, 1. Etc th 740, ö cg twv Gow I. 
7% Aauis. 07,00pevwv, T6 Aavis. 
2. "Orr Tce Save Lug Th; 2. Or. elohibBogay Dab Ew; 2. 
Wyhs pov. ox ub. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. Triumphale pro floribus, 4. In finem, pro iis qui com- 1. 
'psius David. | mutabuntur, ipsi David. 


2. Quoniam supervenerunt aquæ 
usque ad animam meam. 


2. Quoniam intraverunt aquz 2. 
usque ad animam meam. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


3. Demersus sum in cœno pro- 
fundi, et non statio. Veni in you 
ſunda aquarum, et alveus inundavit 
me. Hieron., infixus sum in limo 
proſundi, et non possum consi- 
stere: veni in proſundum aqua- 
rum, et lumen operuit me. 


4. Deſecerunt oculi mei spe- 
rando in Deo meo. Hieron., deſece- 
runt oculi mei, exspectantes Deum 
meum. 


5. Qui oderunt me gratis, Hie- 
ron., id. 

Quz non rapueram, tunc red- 
debam. Hieron., id. | 

6. Deus, tu scis stultitiam meam. 
Hieron., id. 

7. Ne pudore afficiantur in me 
exspectantes te, Domine, Domine 
Sabaoth. Hieron., non confundan- 
lur super me qui exspectant te, 
Domine Deus exercituum. 

Ne erubescant in me quzrentes 
te, Deus Israel. Hieron., non con- 
ſjundantur in me eic. 

8. Operuit conſusio facies meas. 
Hieron., operuit conſusio ſaciem 
meam. 

10. Comedit me. Hieron., id. 

11-13. Et flevi in jejunio anime 
mez, et fuit in opprobria mihi. 
Et dedi vestimentum meum sac- 
cum, et fui eis in parabolam. Elo- 
quentur in ma sedentes portæ, et 
moduli bibentium sechar. Hieron., 
et flevi in jejunio animam meam, 
et ſactum est in opprobrium mihi. 
Kt posui vestimentum meum sac- 
cum, et ſactus sum eis in parabo- 


TO EBPAIKON 
EXnvixols ypeupact. 
3. 


VULGATA LATINA. 


3. Inlixus sum in limo proſundi, 
et non est substantia : veni in al- 
titudinem maris, et tempestas de- 
mersit me. 


4. Deſecęrunt oculi mei, aum 
spero in Deum meum. 


5. Qui oderunt me gratis. 


Que non rapui, tunc exsolve- 
bam. 


6. Deus, tu seis insipientiam 
meam. 


7. Non erubescant in me qui 
exspeclaut e, Domine, Domine vir- 
tutum. 


Non conſundantur super me qui 
quærunt te, Deus Israel. 


8. Uperuit conſusio faciem 
meam. 


10. Comedit me. 

11-13. Et operui in jejunio ani- 
mam meam, et factum est in op- 
probrium mihi. Et posui vesti- 
mentum meum cilicium, et ſacius 
sum illis in parabolam. Adversum 
me loquebantur qui sedebant in 

rta, et in me psallebant qui bi- 

bant vinum. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 944 


AKTAAL. 


3. Kai povg tntxiuat pe. 


4. "Ete)to0ncav of 6p0akuot 
TEptutvovteg Tov Bev. en 


5. 
"A ob Ebracduny tre &ntotpes 
Gov. 

6. 


7. Kuptog 6 Gebe orpatiwv. 


8. 


10. 

1115. Kat Exdavsa tv vroteiz 
Gvxhv pov, xa) &reH lg dverdt- 
onobe Euot, xat ESwxev EvEuaiy 
[409 Gdα , xat tyevouny avtols 
els rapaborty. 'Quikovwy tv Eyot 
xa0hpevor nmvlnv, xat Lakpol nryow 
cu utdugpa. 


AQUILA. 
3. Et fluxus inundavit me. 


4. Consummati sunt oculi m 
exspectantes Deum. ; 


5. 


Que non violenter rapueram, 
tunc reddebam. 


6. 


7. Dominus Deus exercituum. 


10. 


11-15, Et flevi in jejunio ani 
mam meam, et ſactum est in op- 
probria mihi, et dedit indumentum 
meum saccum, et ſactus sum illis 
in parabolam. Colloquebantur in 
me sedentes in porta, et psaluf 
vibentium ebrietatem. 
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ZTMMAXOE. 


3. Föarri,j,ůs els &nepdvioug 
xaraTuoetg, xat obx Eat order. 
Etohabov ele 74 Baby toy bd cu, 
xa! ped pov Entxiuce pe. 

4. 


5, Ol prtoouvit; pe avartiwg, 


6. O Gebe, ob oltag thy &nziplay 


ja0v 

7, Mi xata:oyuv0einoay En & 
of 7 x / i e, Kypue Oct 55 
buvapewv. 

Mi &@oynuovhoatcy En" tut of 
exCnrouvieg oe, Bet tov IG HI. 

8. *Exalufev @oynpdvno; d 
Tp6Twndv uo. 

10. Katnvdkuct pe. 

11-13, Kat ——_ — 5 
ore lag Thy huyhv yfvero el 
bveidog K hot, 25 4 — Td kvd nA 
pou G&xxov, xat tysvdunv avtots 
ele rapabe)hv. Ammyouvts 2 xab- 
He vt EV N, xat Eakkgy pe of 

vovreg pebduopa. 


SYMMACHUS. 


5. Demersus sum in infinitas 
voragines, et non est statio: in- 
gressus sum in proſunda aqua- 
rum, et alveus inundavit me. 


5. Qui oderunt me sine causa. 


6. Deus, iu scis imperitiam 
meam. 


7. Non conſundantur super me, 
qui exspectant te, Domine Deus 
virtutum.. 


Ne pudefiant super me exqui- 
rentes te, Deus Israel. 


8. Operuit conſusio faciem 


10. Consumpsit me. 


11-13. Et flenti eum jejunio a- 
nimam meam, ſactum est in op- 
probrium mihi, et statuens indu- 
mentum meum saceum, et factus 
sum illis in parabolam. Alloque- 
bantur me sedentes in porta, et 
psallebant me bibentes ebrietatem. 


PSALMUS LXVIII 
0. 


3. Eve dN eig b pubod, xa 
obx Eotty Ondotactt. IAD eig 7& 


gan The bakdoang, vat xataryis 
XaTENGviLIE ue. 


4. "Ett\inov of 0akuot tou 
ard vo AN is Bo Ger 
lob. 

5. Ot ptoouvitdg pe S pedv. 

A o Hprraoa ve &netivyvey, 


6. 0 Beds, ob Eyveg thy dpo- 
gu ub. 

7. Mh atoyuv0etnoav u tut of 
UTopeEvovtes oe, Kuprs tov Guvd- 
ue. 

Mi Evrpaneinoay zw tut of F 
cody os, 6 Bod Tov "Iopana. 

8. "Exaluyev tvrporh td npds- 
urg ja0v. 

10. Karttgaye ns. 

11-13. Kal ouvixapya tv vn- 
ore = buyhv pou, xat F evi. 
ele 6verdi.opolg ol. Kal £OEunv w 
EvSupue pou G@xxov, xal £yevopnv 
autols els napabolhv. Kar Fh 
h&oktoyouy of xabhuivor tv nv Ne 

v 


xa el; £ut ELakkov of nfvovtes t 
olvoy. 


. LXX INTERPRETES. 


3. Infixus sum in limo profundi, 
et non est substantia : veni in al- 
titudinem maris, et tempestas de- 
mersit me. 


4. Defecerunt oculi mei a spe 
t ando me in Deum meum. 


5. Qui oderunt me gratis. 


Quæ non rapui, tunc exsolve- 
bam. 

6. Deus, tu seis insipientiam 
meam. 


7. Non erubescant in me qui 
exspectant te, Domine virtutum. 


Non conſundantur super me qui 
quærunt te, Deus Israel. 


8. Operuit confusio faciem 
meam. | 


10. Comedit me. 

14-13. Et incurvavi in jejunio 
animam meam, et factum est in 
opprobrium mihi. Et posui vesti- 
mentum meum saccum, et ſactus 
sun illis in parabolam. Adversum 
me loquebantur qui sedebant in 

ria, et in me psallebant qui bi- 
bebant vinum. 


946 
YEOAOTION, 
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4. 
5. 


6. 
7. Kuprie 6 Ge tov Cuvapewy. 


10. 
11, 13. 


6. 


7. Domine Deus virtutum. 


11--13. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


lam. Contra me loquebantur qui 
sedebant in porta, et cantabant 
bibentes vinum. 

14. Et ego oratione mea ad te, 
Domine : tempus beneplaciti, Deus. 
In multitudine misericordiæ tuæ 
exaudi me. Hieron., mea autem 
oratio ad te, Domine: tempus re- 
conciliationis est, Deus etc. 

16. Neque obturet super me 
puteus os suum. Hieron., et non 
corovet super me puteus os suum. 

18. Quia angustum mihi, statim 
exaudi me. Hieron., quoniam tri- 
bulor, cito exaudi me. 

21. Probrum contrivit cor meum, 
et anxius ſui. Hieron., opprobrio 
contritum est cor meum, et despe- 
ratus sum. 

2, 22. Et exspeetavi ad condo- 
lendum, et noff : et consolantes, 
et non inveni. Et dederunt in 
escam meam fel : et in siti mea 
propinaverunt mihi acetum. Hie- 
ron., et exspeclavi qui contristare- 
tur eic. ut Yulg. 

B. Erit mensa eorum ad facies 
corum in laqueum, et ad paces in 
oſſendliculum. Hieron., sii mensa 
eorum coram eis in m, et 
in retributiunes ad corruendum. 

24. Et lumbos eorum semper 
nutare fac. Hieron., ei dorsum 
corum semper incurva. 

26. Desolatum. Hlieron.. de- 
Serta. 

In tabernaculis eorum non sit 
qui inhabitet. Hieron., id. 

27. Narrabunt. Hieron., narra- 
ht. 


31. In conſessione. Hieron., id. 


| TO EBPAIKUN 
"Edanvixot; ypappact. 


14. 


8 > 


2. 
31. 
VULGATA LATINA. 


14. Ego vero orationem meam 
ad te, Domine : tempus benepla- 
citi, Deus. In multitudine miseri- 
cordiz tuz exaudi me. 


16. Neque urgeat super me pu- 
teus os suum. 


18. Quoniam tribulor, velociter 
exaudi me. 


21. Improperium exspeciavit cor 
meum et miseriam, 


21, N. Et sustinui qui simul 
contristaretur, et non ſuit : et qui 
consolaretur, et non inveni. Et 
dederunt in escam meam ſel, et 
in siti mea potaverunt me aceto. 


W. Fiat mensa eorum coram 
ipsis in laqueum, et in retributio- 
nes, et in scandalum, 


24. Et dorsum eorum semper 
incurva. 

26. Deserta. 

In tabernaculis eorum non sit 
qui inhabitet. 

27. Addiderunt. 


51. In laude. 


948 
 AKYAAEZE. 


14. Kal kr Tpocruyh pov col, 
KUpre. 


16. 


18. Ori arev6v. port, rand End- 
X0vT6v 110v. 

21. 'Oveid:opds ouverprbe thy 
xapdiay pou, xa anzyvocdr,v. " 

21, 22. 


W. Ele ox. 


2. aat Toug vwioug autwy A- 
dc ue Gtrbvwooy. 


26. *'Hpavioptvn. 


27. Amyhoovrar. 
31. 'Ev ebyaprotig. 
AQUILA. 


14. Et ego oratio mea ubi, bo- 
mine. 


16. 


18. Quia angustum mihi, statim 


exaudi me. 5 


21. Opprobrium contrivit cor 


meum, et desperavi. 


A, 22. 


23. In offendiculum. 


24. Et terga corum semper de- 
bilita. 


26. Dissipata. 


27. Narrabunt, 


51. In gratiarum actione. 


* 
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EYMMAXOE, 
14. "Epov & i Tpoceuvyh ool, 
Kopie, xatph; da The, bGode, 'Ev 


di cu, tob Etoug Gov Endxou- 
hb. 
16. Mn tninwpdoat por pptap 
7d o76pa avtou, 


21. 'Ovei8:opd; xartate thy xap- 
Cav pov, xa hviwuny. 

21, 22. Kal avEpervov ouv)lunou- 
pevov, xal ob Untnptev, xal xup- 
1Y2pouvra, Kal oby nLpioxov. Kat 
dv el; thy Tpoghyv pou yo- 
ah, xal tv Th Gihet pou Endriogv 
us 5506. 


W. Te vottco ij Tpanteta avtov Eu- 


cp altwy elg nayida, xat ele 
Ttuwplav, doe ouvhingOhvat. 

24. Kal rg 67pvg avrwy Stanav- 
7d; CFD pwaov. 

26. Ablxnrog. 

'Ev Ttais oxnvals avrwv ph 
tod 6 X4T0txov. 

27. 'EZnyouvto, 

a. ? 


SYMMACHUS. 


14. Oratio autem mea tibi, Do- 
mine : tempus reconciliationis, 
Deus. In mullitudine misericordiæ 
tuæ exaudi me. 


16: Neque obstruat mihi puteus 
os guum. 


18. 


21. Opprobrium conſregit cor 
meum, et cruciabar. 


21,22. Etexspectabam condolen- 
tem, et non erat; et consolantem, 
et non inveniebam : et. injecerunt 
in escam meam ſel, et in sii mea 
potaverunt me acelo. 


W. Fiat mensa eorum coram 
eis in laqueum, et in ultionem, ita 
ut comprehendantur. 


24. Et lumbos eorum semper 
ekartua. 


26. lahabitata. 
In tabernaculis corum non sit 
qui inhabitet. 


27. Narrabant. 
81. 


PSALMUS LXVIII. 
0. 


14. 'Eyw & f npocevyf} Ho 
npd; ot, 
Oedg* Ev Th caH Det co Elfoug cou 
En4X0v36v j120v. 

16. Mn guat EN Et pptap 
Td o76pa avrtod. 

18. "Or: Aloha, rayv Endaxou- 
o6v 1499. 

21. 'Oveid:opdv tpoaeiexnoev h 
xapdia jou xat Tala:nupiay. 

21, 22. Kal nh, αο]²?—bj O- 
paevov, xal oby ödp, xat napa- 
xaovvta, xat oy ehpov. Kal 
xav elg Td ppope ho yorhv , xat 
ele thy dla pou — ue bZog. 


23. Tevnbhrw ij Tpaneta abrwy 
Etvwriov abtwy elg rayida, xat elg 
va ο,uü xat cl oxaviakov. 

24. Kal Thy vatov avtwy Sranay- 
de oUYxapyov., 

26. *Hpepwptvn, 

Kal tv rote TXT VOpaoty avrwy 
ph Form 6 xaToxwy. 

27. poco nv. 

31. Ev alvecet. 

LXX INTERPÞRETES. 


14. Ego vero oratione mea ad 
te, Domine : tempus beneplaciti, 
Deus. In multitudine misericordiæ 
tuz exaudi me. | 


16. Neque urgeat super me pu- 
teus os suum. 


18. Quoniam tribulor, velociter 
exaudi me. 


21. Improperium exspectavit cor 
meum et miseriam. 


21, 22. Et sustinui qui simul 
contristaretur, et non ſuit : et qui 
consolaretur, et non inveni. Et 
dederunt in escam mean fel, et in 
siti mea polaverunt me aceto 


25. Fiat mensa eorum coram 
ipsis in laqueum, et in retributio- 
nem et iu scandalum. 


24. Et dorsum eorum semper 
incurva. N 
26. Deserta. 


Et in tabernaculis eorum non sit 


qui inhabitet. 


27. Addiderunt. 


51. In laude, 


950 
'EDAOTIQN. 


14. 'Epoy & , npoozuxyh bg 


pie, xatphs ebboxiag, 6 ce, Kupre. 


16. 


THEODOTIO. 


14. Mea autem oratio ad te, 


Domine. 


16. 
18. 
21. 


21, 22. 


23. 


24. 


26. 


27. 
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HEXAPLORUM UA SUPERSUNT. 


T0 EBPAIKON, 10 EBPAIKON AKYAAE, 
Eanvizoly ypeappart.. 


yo "© TWP mm am 32 
dn 
tr m1 33 


Ta x9 TOR" 34 34. 
Ba won 521 33 35. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


34. 


35. Gaga, xal nivia ta kp 
ce cd tv ab.. 92 


VULGATA LATINA. AQUILA. 


32. Et melior erit Domino, quam 32. Et placebit Domino super 32. 
bos, vitulus cornua producens et vitulum novellum cornua produ- 
ungulas. Hieron,, ... cornua effe- centem et ungulas. 


re:tlem et ungulas. 


53. Et vivet cor vestrum. Hie- 33. Et vivet auima vestra. 53. 


ron., et vixet anima vestra. 


34, Et vinctos suos non despe 34. Et vinctos suos non despe- 34. 


xit. Hieron., id. Lit. 


35. Maria et omne reptile in 33. Mare et omnia replilia in 33. Mare et omnia reptilia in 


eis. Hieron., mare et omnia quæ eis. 
moventur in eis. 


Note et varies lectiones ad Psalmum LXVIII. 


V. 1. Titulus ex Eusebio. 


V. 2. L., ört knen etc. Eusebius. Pronomen 
pov adjiciunt Z. et Of post yuxn;, els: non exstet 
in Hebræo. 


V. 3. L., t6anti{odnv etc. Eusebius et Regii duo. 
Aquila, xai povg tnixauct pe. Sic Eusebius. 


V. 4. A., tz:\tobnoay etc. Eusebius. 

V. 5. Z., of ptcobvrts pe avartiws. Idem. 

Ibid. A., & ovx Ebracdunv etc. Sic Eusebius, 
Drusius et Colbertinus unus. 

V. 6. L., 6 Od; etc. Eusebius. 


V. 7. Z., ph xatraroyuvw0ctinoav ete. Sic penam 
lectionem Eusebius habet: cæteras Drusius. 


Ibid. Z., uh 4oynuovhoarey etc. Eusebius. 


V. 8. L., eng &oynudvnyos etc. Eusebius. 
Unus codex habet, 4oynpoouvn. 
V. 10. Z., zarm»4lurt ps. Theodoretus 


V. 11-13. A., val Exavsa eie. Sic lectiones trium 
versuum ex Aquila et Symmacho plenas exhibet 
Eusebius. Z., xal dot etc. Verbum malo fre- 
quenter 1 amiltit apud Eusebium, ut et xaiw, quod 
alibi observavimus. O, xal ouvizapya, et incur- 


PSALMUS LXIX 


TO EBPAIKUN, TO EBPAIKON AKYAAE, 
"Edanvixols ypappart. 


war 1 1. 1. 

n wn m1 2 2. 2 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 

1. Ad recordandum. Hieron., id. 1. In rememorationem. A 


2. Domine, ad auxilium meum 2. Domine, ad adjuvandum me 2. 


ſestina. Hieron., Domine, ut au- festina. 
xilieris mihi ſestiua. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXIX. 


V. 1. O, el; av6pvnorv. Sic legitur apud Euge- 
bium. In aliis autem exemplaribus olim scriptum 
erat, teste Theodoreto, cl; avayvnory eig tb, owoat 
pe, Kupre * atque ita legitur in edit. Romana, ubi 
tamen habetur Kuptov pro Kyupre. Nota Theodoreli 
Sic exstat in uno codice Regio: vate Ev EK Vlog u 


avriypayorg ebpov * &v Eve bt ob. Ia obe raph 
To EGHPpι , ode dap ves oy Epurveurats. 
I. e. Hoc reperi in quibusdam exemplaribus, in aliis 
secus. Caterum neque in Hebraico, neque apud cœ- 
teros interpreltes habetur. Quod intelligitur de postre- 
mis tantum verbis: nam illud, ei; avayvnary, est in 


PSALMUS LXX. 


T0 EBPAIKON. TO EBPAIKON AK YAASE. g 
Eanvtxatg Ypaprnat. 


rut rar or 5 3. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


5. Ort rEtrpa pou xat byvpwpa 
pov GY, 


VULGATA LATINA. AQUILA. 


3. Quoniam petra mea et muni- 3. Quoniam firmamentum meum 3 Quoniam petra mea et mu- 
tio mea tu. Hieron., quia petra et reſugium meum es tu. Bilio mea iu. 


ma et munitio mea es tu. 


——— — ꝶꝶ 25555 — 
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EYMMANXOE, 


52. Kal apect: to Kupi nd 
J Bovg Taupos Erxhiuv, xs pA. 


353. 


34. Kat ro SS το,‚ tobg tau- 
Tov oùx k Ser let. 

33. Gälacza, xal dvr tix k- 
ed ty a tg. 


SYMMACHUS, 


52. Et placebit Domino magis 
bos taurus ungulam dilli- 


— 
„ COrnulus. 


33. 


31. Et vinctos suos non vilipen- 


35. Mare et omnia replilia in 
eis. 


PSALMUS LXX. VER 


0. SE OAOTINN. 
52. Kal @pecet 76 Kupty U 32. 

MN veov, XEpata Exyt povra xa 

ö Nds. 
55. Kal Ghazals. Ol d. l. loi, xa! 33 

Choerar i Cori öαν⁰v. OI lorxol, 

xal Choetar R xapoia vuwy. 
34. Kal robe neneinpivous at 51. 


vo Obx Efoubtvuce., 


35. O42con xat Nd th Ep- 
novia tv autos. 


LXX INTERPRETES. 
32. Et placebit Domino super 


vitulum novellum cornua produ- 
ceutem et ungulas. 


THEODOTIO, 


55. Et vivetis. Alii, et vivet a- 
nima vestra. Reliqui, et vivet cor 
vestrum. 

34. Et vinetos suos non despe- 34. 
xit. 1 

33. Mare et omnia repentia ia 35 
eis. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXVIII. 


vavi. Interpres Vulgatus, qui vertit, et operui, legisse 
Viiietur, xal ouvexaiuda. 

V. 14. Z., £pos & ij ntpoceuyh etc. Ex Eusebio et 
Theodoreto. Aquilæ vero et Theodotionis lectiones 
ex Theodoreto. 

V. 16. L., uns tninrwp-. Eusebius. 

V. 18. A., ot; otevdv pot etc. Idem. 

V. 21. A., dve:&:opd; etc. Aquilæ et Symmachi 
lectiones habet idem Eusebius. 

V. 21 et 22. L., xat av6peivov ou)avn-. Eusebius. 

V. 25. L., ytvorro eic. Sic Reg. 2 ex Theodoro, 
ei Theodoretus. Colbertinus vero ot:xnpo; scriptus 


ro oving0thvat habet uU. A., ci; oxwev. 
rusius. 

V. 24. A., xal tobg vwroug etc. Eusebius Aquile 
et Symmachi versiones sic adſert. 
V. 26. A., etc, Idem. 
V. 27. A., &nytoovra: etc. Idem. 

V. 31. A., tv evyaptorta. Idem. 

V. 32. L., xal apece: etc. Idem. 

V. 33. Ol locxot , xa Choerar ete. Ms. ei Dru- 
Sius. Alii autem, xa? Chozrart ij Guyh, hav. 

V. 34. Z., xa robe 6 5p-. Eusebius. 

V. 33. A., Z., oalacaa etc. Agellius. 


PSALMUS LXIX. 


EYMMAXOE. 9EOAUTION. 
1. 1. Els av4pvro:v. 1. 
2, 2. Vacant. "Alot, lg th go - 2. 
07,5at por, Kopie, onevoov. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


1 ma 


1. In rememorationem. 
2. Vacant. Alii, ad auxiliandum 2. 


— 
5 


mihi, Domine, feslina. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXIX. 


Hebræo, et apud reliquos haud dubie interpretes 
exprimebatur. 

V. 2. A. Alo, elg 7h gonb dont etc. Hæe repelitio 
est in Hebraico, et in cæieris interpretationibus 
habebatur : sed in tot; O' hodiernis desideratur ; 
nam versiculum Hebraicum, 


don 0 mim 12th Bm 
sie efferunt, 6 Oed, el; Thy Sohberdv pou tp6ayes5, 
que quoad sensum tolam Hebraici textus senten- 
tiam exprimunt, sed paucioribus verbis; nam lie- 
bræa hc ad litteram significant, Deus, ad liberan- 
dum me, Domine, ad auxilium meum ſeslina. 


EYMMAXOE, 


3. "Ort cp pou xa xarapuyh 
(Ov el av, 
SYMMACHUS, 


3. Quoniam petra mes et reſu- 
fum meum es tu. 


PSALMUS LXX. 
0. GEOAUTION. 


3. Ort or:piwud mou val xara- 3. 


gf HO el o. 


LXX INTERPRETES, THEODOTIO 


5. Quoniam firmamentum meum 3. 


et reſugium meum es tu. 
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TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
5, Exspectalio mea. Hieron., id. 


6, 7. Super te innixus sum ab 
utero, a visceribus malris mez iu 
eductor meus. In te laus mea sem- 
per. Tamquam portentum ſui mul- 
tis, et tu spes mea ſortis. Hie- 
ron., a te sustentatus sum ex 
v*ero, de ventre matris mez lu es 
protector meus: in te laus mea 
semper. Quasi portentum ſactus 
sum multis, et tu spes mea ſor- 
tissima, 


8, 9. Repleatur os meum laude 
tua: tota die gloria tua: ne proji- 
cias me in tempore senectutis. 
Hieron., impleatur os meum laude 
tua, tota die magnitudine tua. Ne 
projicias me in tempore senectu- 
Lis. 

10, 11. Et custodientes animam 
meam consiliati sunt pariter, di- 
cendo : Deus dereliquit eum: per- 

vimini et comprehendite eum, 
quia non est qui eripiat. Hieron., 
et qui observabant animam meam, 
inierunt consilium pariter, dicen- 
les etc... qui eruat. 


12. Deus meus, in auxilium 
meum ſestina. Hieron., id. 


15. Pudore aſliciantur, deliciant 
adversarii anime mez. Hieron., 
conſundantur et consumantur ad- 
versarii auimæ mez. 


14. Et adjiciam super omnem 
laudem tuam. Hieron., et adjiciam 
super omnes laudationes tuas. 


15, 16. Os meum narrabit justi- 


HEXAPLOnUuM QUE SUPEKSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edarv:xolg ypdppact. 
5. 


6, 7. 


10, 11 


VULGATA LATINA. 
5. Patientia mea. 


6, 7. In te confirmatus sum ex 
utero: de ventre matris mee tu 
es protector meus. In te cantatio 
mea semper: tamquam prodigium 
ſactus sum multis, et tu adjutor 
ſortis. 


8. 9. Repleatur os meum laude, 
ut cantem gloriam tuam, tota die 
magnitudinem tuam. Ne projicias 
me in tempore senectutis. 


10, 14. Et qui custodiebant ani- 
mam meam consilium ſecerunt in 
unum, dicentes : Deus dereliquit 
eum : persequimini et comprehen- 
dite eum, quia non est qui eri- 
piat. 


12. Deus meus, in auxilium 
meum festina. 


13. Conſundantur et deſiciant 
detrahentes anime mez. 


14. Et adjiciam super omnem 
laudem tuam. 


15, 16. Os meum annuntiabit 


AKTAAZ. 


10, 11. 


12. 
13. 


14. Kat npoodicw in) ndoag 
Upvhotts cov 
15, 16. 


AQUILA. 


8,9 


10, 11. 


12. 
13. 


14. Et adjiciam super omnes 
laudationes tuas, 


3, 16. 


957 
EYMMAXOE, 


5. NH npooboxia jou, 


pas of 
nerol0notls pou layup. 

8, 9. Iinobein 76 ordpe pou al- 
vou Gov xate trdoav hutpav, iv th 
coupe cν oc ph anbaing pe 
xai TH. 


10, 11. Kal of ãτνπνν & th 

IV pov Eboulkeuocavrto Ent th abr 
atyovreg * O Ges tyxatthumey ab- 
Thy, xaraSuwtars xa xarakdbere 
aurdy, dt ob Eatty 6 pubpevey. 


12. 


13. —̃—— xl &va- 
kwbhtwoay of &viixetiuevor. th Cu- 
II Hou. 

14. Kal npoodhaw Tols Guvors 
oo. 

15, 16. Td or6pa pou Stührnos- 
Tat XaTa naoav 22 Thv Gw- 
Thplav cov, ob yap olda _ 
0unoat, thevonuat Ev Cuvape. Ku- 
ptov. 


SYMMACHUS. 
5. Exspectatio mea. 


6, 7. Tibi confirmatus sum 2 
ventre : ex visceribus matris meæ 
tu respexisti me. In te patientia 
mea perpetuo, tamquam prodigium 
factus sum multis: tu vero fidu- 
cia mea ſortis. 


8, 9. Repleatur os meum laude 
ua per omnem diem: in decore 
u ne abjicias me tempore sene- 
clutis. 


10, 14. Et observantes animam 
meam consilium inierunt pariter, 
dicentes : Deus dereliquit eum: 
"wreequimini et comprehendite 
eum, quia non est qui eripiat. 


12, 
13. Conſundantur et consuman- 
tur adversarii anime meæ. 


14. Et adjiciam hymnis tuis. 


15, 16. Os meum narrabit per 
tocam diem salutem tuam, non 


PSALMUS LXX. 
0. 


5. H d oh pov. A. L. Io, 6 
UTEpagnaoths ſuou. 

6, 7. Ext ot ke x0 and 
yaorphs, ix xothlag px — ov 
pov Ef axenaoths. EV oor i Luv: 
olg no d,, © wart vA pg K- 
revo nv tols co, xat ob 
xparatdg. 

8, 9. I TW Td o76pa jou 
alveczws, — — Thv & 
o0v, ö Thy huepay Thy peyalo- 
Tpere:.av gov. Mh anopplyns pe 
£5 xatpdy Yhpous. 

10, 11. Kat of quXaocovre; thy 
buyhv pou tboukevaavto Emtoaut, 
AEyovreg, O Beds Eyxartthinev at- 
Thv, xatabiwtate xat xatraldbere 
ab rv, dri ob Eotty 6 Pubpevo;. 

12. O Gesc pou, cle ch Bo 
pou NG. Ot Aotxol, id. 


13. Aloyuv0hrwoav xal TUN 
Twaay ol — Thy ꝙνιεν 
uo. 

14. Kal nrp2o9haw &n nioav thy 
alvzaly cov. 

15, 16. Td or6pa pov FFA 
S:xatoouvr,y cov, Env Thy iu p 
Thy sw7Tn play cov. "Ot: o Eyvwv 


YTpapparelag , elozhevoopuat iy Su- 
vaoteiq Kuplou. 


LXX INTERPRETES. 


5. Patientia mea. Alius , prote- 
ctor meus. 

6, 7. In te confirmatus sum ex 
utero : de ventre matris mee tu 
es protector meus. In te cantatio 
mea semper: tamquam prodigium 
ſactus sum multis, et tu adjutor 
ſortis. 


8, 9. Repleatur os meum laude, 
ut cantem gloriam tuam, tota die 
magnitudinem tuam. Ne projicias 
me in tempore senectutis. 


10, 11. Et qui custodiebant a- 
nimam meam consilium fecerunt 
in unum, dicentes : Deus dereli- 
quit eum : persequimini et com- 
prehendite eum, quia non est qui 
eripiat. 


42. Deus meus, in auxilium 
meum respice. Reliqui, id. 

13. Conſundantur et deſiciant 
detrahentes anime meæ. 


14. Et adjiciam super omnem 
laudem tuam. 


15, 16. Os meum annuntiabit 
justitiam tuam, tota die salutare 


SEOAO TIN. 


8, 9. 


THEODOTIO. 


8, 9. 


10, 11. 


15, 10. 


— ä — — 


— — 2 22 


3 2... 


r oo a oo. - 


TU ERPAIKON. 


ar pris 17 
NW WR DT2"T77 Bax 19 
MN 


TD 1D max 


| 20 
rm 20M rern 1 n 21 


ue 1 2 22 
Mw wi 722 Þ TMR 


Pum- 5 
NTP WR WEN 


Ty WRD TEM 292 24 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


tiam tuam, tota die salutem tuam. 
Quoniam non cognovi numeros, 
introibo in potentias Domini. Hie- 
ron., os meum narrabit juslitiam 
luam, tota die salutem tuam : quia 
non cognovi lilteraturas, ingrediar 
in ſortitudine Domini Dei. 


17. Deus, docuisti me. Hieron., 
idem, 


19. Deus usque in excelsum 
quæ ſecisti magna. Hieron., Deus 
usque in excelsum : quauta ſecisti 
magnalia. 


Deus, quis sicut tu ? Hieron., 
Deus, quis similis tibi? 
20. Et malas. Hieron., id. 


21. Nultiplicabis magnitudinem 
meam, et circuibis, consolaberis 
me. Hieron., multiplicabis magni- 
wdinem meam, et conversus con- 
s0laberis me. 


22. Etiam ego conſitebor tibi. 
Hieron., ego autem conſitebor tibi. 


Psallam tibi in cithara, $ancte 
Israel. Hieron., cantabo libi in ei- 
thara, sancte Israel. 


25. Laudabunt labia mea, cum 
cantavero tibi, et anima mea, 
quam redemisti. Hieron., id. 


24. Quia pudore affecti sunt, 
quia erubuerunt quærentes malum 
meum. Hieron., quia conſusi sunt 
— quærentes malum 
mihi. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


T0 EBPAIKON 
"Edanvixot; ypapuart. 


17. 
19. 


24. 


VULGATA LATINA. 


justitiam tuam, tota die salutare 
luum. Quoniam non cognovi litte 
raturam , introibo in potentias 
Domini. 


17. Deus, docuisti me. 


19. Deus usque in altissima que 
ſecisti magnalia. 


Deus, quis similis tibi ? 


20. Et malas. 

21. Multiplicasti magniſicentiam 
tuam, et cunversus consolatus es 
me. 


22. Nam et ego conſitebor libi. 


Psallam tibi in cithara, sanctus 
Israel. 


23. Exsultabunt labia mea, 
cum cantavero tihi, et anima mea, 
quam redemisti. 


24. Cum conſusi et reveriti fue- 
rint qui quærunt mala mihi. 


AKYAAL 


17. Oct, U8i{daf&5 pe. 
19. 0 Gede kg Lyhoug & Emol- 
7,505 peyakcla. 


0 Beds, tis 5pordg cor; 0 Gerd, 
Tic dg 09; 

20. 

21. Inbuvel; peyake:idrmte pou 


22. 


MzkwShow cot &v xilapa, Gyic 
Jopah 
25. 


24. Ort zarnoyvv0ncav of Ty- 


TouvtEG xaxlav uv. 


AQUILA. 


17. De & docuisti me. 


19. Deus usque in excelsum 
quæ fecisli magnalia. 


Deus, quis similis tibi? Deus, 
quis sicut tu! 
20. 


21. Multiplicabis magnitudinem 
meam. 


22. 


Cantabo tibi in cithara, sancie 
Israel. 


25. 


24. Quia conſusi sunt qui quæ- 
runt malum meum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXX. 


Titulus in LXX Interpretibus sic olim erat, teste 
Theodoreto : To Aa anne tov viaey 'Iuvatas, 
xa Toy TpOTov aiyuaruinohtviny* aventypayes 
Tap "'E6patotg. Id est, Davidi psalmus filtorum 
Jonadab, et eorum qui primum in caplivitatem ab- 
ducti ſuerant, sine inscriptione apud Hebreos. Ft 
sic, ut notat ibidem Theodoretus, ipse titulus 
psalmum apud Hebræos inscriptione carere de- 


clarat. 


V. 3. A., 6: ntrpa pov etc. Aquilæ et Symmachi 
lectiones habet Eusebius in psalmos. b 
V. 5. L., ) npo030x{2 pov, Ex duobus mss, Regiis. 


Drusius. 


hibet Eusebius. 


V. 6. Hujus et sequentis versus interpretationem 
ex Symmacho plenam adfert Eusebius. 

V. 8, 9. Z., Nen etc. Eusebius. Theodoretus 
vero ad Symmachum, xa9' £x4arny hutpav. 

V. 10, 11. L., xal of Enrrnpouvreg etc. Ex Eusebio. 

V. 12. 09, xat ol Ac. etc. Ita mss. et Drusius. 

V. 13. L., xatatoyuv0hrwaay etc. Eusebius et 


V. 14. Aquilæ et Symmachi interpretationes ex- 
7 


v. 15 et 16. Z., 7d ih poy eic. Hane Symma- 
chi lectionem partim ex tribus mss., partim ex Eu- 


961 
TTMMAX0OE. 


17. 0 Gebe, Wibafa; pe. 
19. O Oed Tg Lhoug, EEnninaag 
ueraleta. 


'0 Oed, vic öhOtGg oor ; 0 Beds, 
cle we ov ;; 

20. Kal zaxworrc. 

21. Avthoztg Thy peyaderdrnmte 
hoo, Xa TEpLXUXAWIELG [AE NApA- 
pub. 
22. Kayw obv Etfopokoyhooual 


Cot. 


25. Evgnpy oe ta xe pou d 
sI, ,] cot, xa i S pou fv 
dur pœο ο.πm. 

24. Ort xaryoyvv0noav, xal drt 
azwpyyroav of gnrouvieg Thy K- 
Xw3tv pov. 


SYMMACHUS. 


enim scio numerare , veniam in 
virtute Domini. 


47. Deus, docuisti me. 


19, Deus usque in excelsum 
quæ ſecisti magnalia. 


Deus, quis similis tibi? Deus, 
Juis sicut tu ? 

20. Et verationes. 

21. Augebis me gnitudinem me 
am, et circumdabis me consola- 
lione. 


22. Et ego igitur conſitebor tibi. 


23. Laudabunt labia mea, cum 
modulabor tibi, et anima mea, 
quam redemisti. 

24. Quia conſusi sunt, et quia 
efſossi sunt qui quærunt aſſlictio- 
nem meam. | 


PSALMUS LXX. 
0. 


17. 0 Weds, EbiBatas ps. 

19. Od; Ew; bhotwy & Enofnoag 

yadela. , 6 Gebe kg Loug & 

Tolnoag peyakcla. 

0 Beds, tis Gpordg cot; O Obs, 
Tis e o; E', , id. 

20. Kal zax4. 

21. 'En)edvacag thy d ανm ũ n 
Tov, xat Emotpetag napexdieods 
ue. 

22. Kal yap zr EZopokovhon- 
pat cot. 

Tab cot tv x:i04pz, 6 &yiog vο 
Topana 

25. 'Ayalizoovrat th ve pou, 
dra Hake co, xal i; huyh pou, fv 
EAUTpWIW, 

24. Ora aloyuv0Oov vat Ev- 
TpanwIty of Cntouvieg v xaxd h 


LXX INTERPRETES. 


tuum. Quoniam non cognovi lit- 
teraturam , introibo in potentia 
Domini. 


17. Deus, docuisti me. 


19. Deus usque in altissima 


que ſecisti magnalia. VI, Deus 
usque in excelsum que fecisti 
magnalia. 

Deus, quis similis tibi? Deus, 
quis sicut tu? Y, VI, id. 

20, Et mala. | 

21. Multiplicasti justitiam tuam, 
et conversus consolatus es me. 


22. Nam et ego conſfitebor tibi. 


Psallam libi in cithara, sanctus 
Israel. 


23. Exsultabunt labia mea, cum 
cantavero tibi, et anima mea, 
quam redemisti. | 


24. Cum conſusi et reveriti ſu 
rint qui quzrunt mala mihi. 


962 
GEOAOTIQN. 


17. 0 Ocds, t3{datd; ue. 
19. 


0 Beds, ti; ö, cot ; 0 Beds, 
ele ws ov; 
ones i= 


21. 


22. 


24. 


THEODOTIO. 


17. Deus, docuisti me. 


19. 7 


Deus, quis similis tibi? Deus, 
quis sicut tu? 

20. 

21. 


24. 


Note et yarie lectiones ad Psalmum LXX. 


sebio et Theodoreto mutuamur, | In hoc Symma- 
chi loco quam reliquit Montf. lacunam explevimus 
ex ipso Eusebii commentario; nimirum, a xats 
usque ad gov. Dracu. | | 

V. 17. A., Oct etc. Hæc ex Drusio. 

V. 19. A., Z., c, 6 Gebe Lg Lhoug etc. Nec ex 
Theodoreto. Sed ille Aquilam duntaxat et Symma- 
chum huic interpretationi præſigit: Colbertinus au- 
tem unus Sextam editionem adjicit. 

bid. A., Z., O, ., E, qq etc. Sic Colbertinus 
ottxnpwg seriptus, qui, ut puto, ideo alteram in- 
derpretationem adjicit, nempe, 5 Od, 7's hs a, 


ut indicet omnes interpretes alierutram versionem 
habere. 

V. 20. L., xa} xaxwost;, Drusius. ; 

V. 21. A., n\n0vvet; etc. Agellius. Z., avitr 
dei etc. Sic Drusius et unus Regius, qui tamen ha 
bel, dap HAI. 

V. 22.2. x&yG ovv. Sic Regius unus ex Theodoro. 

Ibid. A., pekydShow etc. Eusebius. 

V. 23. L., cbennhoet etc. Eusebius. 5 

V. 24. Lectiones Aquile et Symmachi exhibet 


idem Eusebius. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Ipsi Salomo. Hieron., Salo- 
moui. 


5. Timebunt te cum sole, et ad 
facies lune. Hieron. et timebunt 
te quamdiu erit sol, et ultra lu- 
nam. 


6. Descendet ut pluvia in vellus. 
Hieron., id. 


Sicut imbres. Hieron., stille. 


7. Florebit in diebus ejus justus 
et multitudo pacis. Hieron., ger- 
minabit in diebus ejus justus et 
multitudo pacis. 


Usque ad non lunam. Hieron., 
donec non sit luna, 


9. Ad facies ejus $e incurva- 
bunt solitudinicolæ. Hieron., ante 
eum procident Æthiopes. 


10. Reges Seba et Saha. Hie- 
ron., reges Arabiæ et Saba. 


12. Quia eruet pauperem cla- 
mantem. Hieron., quia eruet pau- 
perem a potente. 


14. Et pretiosus erit sanguis 
corum in oculis ejus. Hieron., et 
pretiosus erit sanguis eorum co- 
rain oculis ejus. 

15. Et dabit ei de auro Seba. 
Hebr. Int. et Hieron., et dabitur 
vi de auro Saba. 

16. Perstrepet sicut Libanon 
ſructus ejus. Hieron., elevabitur 
sicut Libani fructus ejus. 

47. Erit nomen ejus. Hier., idem. 

18. Benedictus Dominus Deus, 
Deus Israel. Hieron,, id. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT 


PSALMUS LXXI. 
TO EBPAIKON 
"Eanvixols Ypappact. 


10, 


16. 


17. 
18. Bapovy IINI cosi se 


rapan. 
VULGATA LATINA. 


1. In Salomonem. 


5. Et permanebit cum sole et 
ante lunam. 


6. Descendet sicut pluvia in 
vellus. 


Slillicidia. 
7. Orietur in diebus ejus jusu- 
lia et abundantia pacis. 


Donec auſeratur luna. 


9. Coram illo procident Æthio- 
pes. 
10. Reges Arabum et Saba. 


12. Quia liberabit pauperem a 
potente. 


14. Et honorabile nomen eorum 
coram illo. 


15. Et dahitur ei de auro Ara- 
biæ. 


16. Superextolletur super Liba- 
num fructus ejus. 


17. Sit nomen ejus. 


18. Benedictus Dominus Deus 
Israel. 


AKYAAZ. 


1 


. 2 ** ci cpGοοιπ]·ð§yn ne ae 
Ms. 


6. Katabhoera: wy { berds kn 
X0vpdv. 


7. Mariet iv c avrcy 
Sxatog xal nhnbog pips 
Eg ov i oehvy. 


9. Elg Tp6ownov avtov x&pyou 
or Aldfonres. 


10. Baowlet; Las xat Labs. 

| 

14. Kal tipn0h5erar td ala ab- 
rd V 6p0alpols avrov. F 

15. Kat 800 fe abr &nd tov 
Ypvclov Th; Labd. | 

16. 

47. Eorat td b&voun avtob. 

18. Evkoyrzd; Kuptrog 6 Od; 
opal. 

AQUILA. 
1. 


5. in faciem lunæ. 


6. Descendet ut pluvia in ve 
lus. 


7. Germinabit in diebus ejus 
justus et multitudo pacis. 


Donec non luna. 


9. In faciem ejus se ncurva- 
bunt Zthiopes 


10. Reges Saba et Saba. 
12. 


14. Et honorabitur sanguis eo- 
rum in oculis ejus. 


15. Et dabitur ei de auro Saba. 
16. 


17. Erit nomen ejus. 
18. Benedictus Dominus De13 


Israel. 


v 


2 


EYMMAXOE. 


5. Kat pobn0hoovrat os ty o 
& HAtog xl Eunpootiey the gfhhvng 
T:2p£veL 

6. Karabhoerar bg Fp6cog En 
Tzhxov. Kal ol Alourol Eppyevrat 
opolwe. 


7. 'Av0hoz: &v tals hptpars av- 
Toy Clxaiog, 


"Ews Takawatws The GElhvns. 
9. "Epnpoobev autob 6x4ooucty 


Aiftore; 


10. Baoiet; Las xal Lab. 

12. Ori E5ehetrat tna olpw- 
Covra. 

14. Kal tipiov kœrat Td alua 
abr Evwniov abtov. 

15. Kal $00 ora abr and tov 
yopuolov Th; Labd. 


16. Atanptyer ws . Albavog xap- 
bg aITGY. 
17. Eotat td 6vopa avtov. 
18. Eb or Kuptrog 6 Ocds 
"Iapah\. 
SYMMACHUS, 
1. 


5. Et limebunt te quamdiu $ol 
et ante lunam manet. 


6. Descendet ut ros super vellus. 
Et reliqui interpreles similiter. 


7. Florebit in diebus ejus ju 
slus. 


Usque ad inveterationem lunæ. 


9. Ante eum procumbent Athio- 
pes. 


10. Reges Saba et Saba. 


12. Quia eruet pauperem eju- 
lantem. 


14. Et pretiosus erit sanguis 


* coram Ceo. 


15. Et dabitur ei de auro Saba. 


16. Decorus erit sicut Libanus 
ſructus ejus. 


17. Erit nomen ejus. 


18. Benedictus Dominus Deus 


rael. 


PSALMUS LXXI. 


PSALMUS LXXI. 
O. 


1. Ele Zonopwv. OL louzol, Lo- 
Lopavta; 


5. Kat covprapapevet 3 Hig 
xa) p Thg e. "IR 


6. Karabhozrat we öde tds Ent 
T6x0v. 


Lray6ves. Oi Lotæol, CN dg. 

7. Avarshet &v tal; hut pate ab- 
Tov d NνEẽjο xat nhnbog e¹e¹ν¼tͥ: 

Eu ob &vravaipedh ij ceH¹NN. 

9. 'Evwrtov avtod Tporeoouy- 
Tat Aidfones. 

10. Baotlet; 'Apdbwyv xat Labs. 


12. "Orr Eþpvcaro mIwydy Ex do- 
vdo. 


14. Kal k vrt td Oh. avtwy 
tv avtod, = 

15. Kal &0hoerar abr tx toy 
Xpuglouv ths 'Apabla;z. 


16. "Ynzpaphhacra: depp wv 
Albavoy 6 xapmds avtov, 


17. "Eotw Th bvopa avtod. 
18. Evoyntds Kuptrog Gade 
'Iopah\. F. & id. 
LXX INTERPRETES. 
1. In Solomonem. Reliqui, So- 
lomonis. 


5. Et permanebit cum sole et 
ante lunam. 


6. Descendet sicut pluvia in 
vellus. 


Stillicidia. Reliqui, stillæ. 


7. Orietur in diebus ejus justi 
lia et abundantia pacis. 


Donec auſeratur luna. 


9. Coram illo procident Æthio- 
pes. 


10. Reges Arabum et Saba. 


12. Quia liberavit pauperem a 
potente. 


14. Et honorabile nomen eorum 
coram illo. 


15. Et dabitur ei de auro Ara- 
biæ. 


16. Superextolletur super Liba- 
num fructus ejus. 


17. Sit nomen ejus. 


18. Benedictus Dominus Deus 
Israel. V, VI, id. 


SE OAO TIN. 


6. 


14. 4 
. 15. Kal 8o0hoerar abry and rod 
Ypvalov The Tab. 

16. 

17. "Eotw td Evopa avtov. 

18. Eb e Kyprag 6 Ozd; 
"Tapan\. . — 

THEODOTIO. 
1. 


5. 


12. 


14. 


15. Et dabitur ei de auro Saba. 


16. 


17. Sit nomen ejus. 


18. Benedictus Dominus Deus 
f Srael. 
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HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 
TO EBPAIKON 
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AKTYAAE. 


"EMnvixol; ypappact, 


Jax? 1 Tor 19 19. 
w-R m n t 20 20. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
19. Amen et Amen. Hieron., id. 


20. Consummatz sunt orationes 
David filii Isai. Hieron., complete Jessz 
sunt orationes David flii Jessæ 


19. Fiat, fiat. 


VULGATA LATINA. 


20. Defecerunt laudes Da vid filii 


19. Ilen:orwptvws, menmotrwude 
VG. 
20. *Ete\to0noav xpoceuyal Aa- 


vis 


AQUILA. 
19. Fideliter, fideliter. 
20. Finitz sunt orationes David. 


Note et varie lectiones ad PSsalmum LX XI. 


V. I. OI A., Lohoplvre;. Eusebius in Psalmos. 

V. 5. A. .. . ls Tp6cwrov etc. Lectionem 
Aquilæ exhibet Eusebius, qui Symmachi etiam le- 
clionem adſert; sed Symmachi pleniorem habet 
Drusius. [Ad Sym. adjecimus vocem $6:ajetve. ex 
Eusebii commentario. Deacu.] 

V. 6. A., xarabyo:rai ete. Sic Kusebius, qui 
habet etiam illud , xa oi Xotnot Epprvevurat 6poiws. 

Ibid. Ol lorrot, Cexddeg. Idem. 

V. 7. A., Shaothoert etc. Sic Eusebius. Verisi- 
mileque est Symmachum etiam habuisse, xal u- 
dog elpHhνν,O ut et alios. 

Thid. A., Ew; ov , 5:)fhwn. Ex Eusebio. Sic nos 
Hieronymum secuti legimus : nam ille partieulam 
ov SIC cum tenui legit, vertiique, donec non sit luna. 


In ms. lamen Eusebii Coisliniano, quem in edendo 
ejus in Psalmos Commentario secuti sumus, legi- 
tur, Lug ob E , usquequo luna, vel, donec erit 
luna. Que lectio optime quadrat, et ſorte melius 
quam altera: utraque tamen eodem recidit. Sym- 
machus, qui n verlit, xalaloptg, ex n deduxit. 
[Solum ,ov respondet hebraico n non; et hoc a ra- 
dice, 792 nakatoobOat, Drach.] 


V. 9. A., els rp6swnov avrol etc. Eusebius. 


V. 10. A., Z., gactleig Laß xal Las. Sic Eu- 
sebius, qui adjicit, primas liiteras utriusque vocis 
La6& , pronuntiatione quidem easdem esse, sed ele- 
mentorum ſorma differre, ac primum nomen 
per Lev, Sen scribi, secundum vero per Zain, 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Proſecto bonus Israeli Deus 
mundis corde. Hieron., attamen 
bonus est Israel Deus his qui 
mundo sunt corde. 


2. Quasi nihil effusi sunt gres- 
sus mei. Hieron., pene eſſusi sunt 
gressus mei. 


4. Quia non ligamina in morte 
eorum, et sana fortitudo eorum. 
Hieron., quod non cogitaverint de 
morte sua, et firma sint vestibula 
evrum. 


5. In labore hominis non ipsi, 
et cum hominibus non flagella- 
buntur. Hieron., in labore ho- 
minum non sunt, et cum homi- 
nibus non flagellabuntur. 


6. Ideo torque ligabit eos super- 
bia, involvet ornamento iniquitas 
eos. Hieron., ideo nutriti sunt ad 
Superbiam : circumdederunt ini- 
quitatem sibi. 

7. Exiit præ adipe oculus eo- 
rum. Hieron., processerunt a pin- 
gucdine oculi corum. 


PSALMUS LXXII. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixoly Ypdppart. 


VULGATA LATINA. 


1. Quam bonus lsrael Deus his 
qui recto sunt corde. 


2 Pene effusi sunt gressus mei. 


4. Quia non est respectus morti 
corum, et firmamentuin in plaga 
eorum. 


5. In labore hominum non sunt, 
et cum hominibus non flagella- 
buntur. 


6. Ideo tennit eos $superbia, o- 
perti sunt iniquitate et impielate 
sua. 


7. Prodiit quasi ex adipe iniqui- 
tas eorum. 


AKTAAL. 
1. 


2. 


4. Ori oe ele duonddeia; ro 
bavatw avrov, 


5. 


6. 


7. EFA &nd ottatog 6gp0al- 
10! avtwy. 
AQUILA. 
1. 


4. Quia non sunt zgrituanes 
mori eorum. 


7. Exierunt ex adipe oculi eo- 
rum, 


- 


bo 
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EYMMAXOE. 
19. Auch, &phv. 


0, SEOAOTINN, 
19. Ttvorto, yEvorto. 19, 


20. 'Enete\to0dnyoav Tpozevyat 20. "Efttmov of Guvor Aavis cob 20. *Avexepalau0noav npoctu- 


aus viov 'Iecoat. 


viod Ie. E, avexeyakaw0naav xu Aavis viou 'leooat, 


Tpozevuyal Aavls vid 'Ieooat. 


SYMMACHUS. 
19. Amen, amen. 


20. Completz sunt orationes 
David filii Jessæ. 


LXX INTERPRETES. 
19. Fiat, fiat. 


20. Deſecerunt laudes David fi- 
lii Jess. V, recognitæ sunt ora- 


THEO DO TIO. 
19. 


20. Recognite sunt orationes 
David filii Jessæ. 


tiones David filii Jess. 
Note et varie lectiones ad Psalmum LXXI. 


Sade etc., quæ ſusius ibi ille prosequitur. Verum 
memoriæ lapsu ibi Sade pro Samech scripsisse vi- 
detur; nam D legitur : non enim potest id libra- 
rio adscrihi. 

V. 12. L., öri EFeletrat etc. Eusebius. 

V. 14. A., Kal rind esvat etc. Leetio Aquila 
ex Eusebio et Drusio ; Symmachi ex Eusebio tantum. 


V. 18. Lectionem Hebraicam Grzecis characteri- 
bus, et lectionem aliorum interpretum habet Col- 
bertinus oTt:ynpuw; scripius. IIIIII pro mv? in Hexa- 

lis locum habuisse, suadetur ex multis Hegaiz locis 
infra, ubi IIIIII occurrit, ad formam Hebraicarum 
- -—* sic expressum. Hac de re in Prelimina- 
ribus. 


V. 45. To Ed. etc. Ex Drusio et Eusebio. 

V. 16. L., &arptyer etc. Sic unus codex. 

V. 47. A., Z., Eorart th Evopa etc. Coilin. unus. 

Ibid. Hæc nola apud Theodoretun : 
ptror Tap" oH R, obre tv Th KFA, obre 
nap EGpalotg. I e., Hud, benedictum, apud nemi- 
nem exstat, neque in Hexaplo, neque apud Hebrœos. 


EYMMAXOE, 


1. Dv Eviw; & aD 6 Bedg T6 
Topan, cats xa thy xapitav. 

2. Ilap' ovdty fhudn 74 bnop- 
Jouvre pe. 

4. Ort ob Evebupouvro nepl da- 
vatov, GtEpea yap hv rA Tportvic 
abr. 


5. 'Ev Tralatrplg aviph, 09% 
tyEvovtro, obs pers avOpwnuy 
trAH⁰ονν,ů,H. 

6. "Yreprpaviav huyiacavto , 
ano0hzag £5 abixiag Eyovies. 


7. Npotmmtov and MmapstrntoG 
of G avrov. 
SYMMACHUS., 
1. Utique vere bonus Deus 
Israeli mundis corde. 


2. Pene soluta sunt quz me di- 
rigebant. 


4. Quia non recogitabant de 
morte, ürma enim erant vestibula 
eorum. 


5. In miseria viri non fuerunt,. 
neque cum hominibus percutie- 
bantur. 


6. Superbiam induerunt, depo- 
Sila ex iniquitate habentes. 


7. Prociderunt a pinguedine o- 
culi eorum. 


Parnot. Gr. XVI. 


Vide supra. 
ö evloyn- 


PSALMUS LXXII. 
0. 


1. ac àrabde r la s Ocds, 
Toi; xadapol; thy xapdiav. 

2. a' dire EZexuln 74 Sta- 
Gf pate pou. 

4. Ort oe ort avavevuor; tv 
Tio 0avary avrov, wat otepiwua 
ty th pdottyt abrov, 

5. E «6Tos &vOpwruv ox lat, 
xa). Ert av0pwruy od pactiyw)r- 
GOVTAL. 

6. At robo Exparyaeevy avrov; 
ij ö epnpavla, nepiebanovio abt- 
xlay xal &gt6:tav anrwy. 

7. *Et:)evoerat ws Ex ottato; 
h adtxiz nbrwov, 

LXX INTERPRETES. 

1. Quam bonus Israel Deus, his 

qui mundo sunt corde. 


2. Pene effusi sunt gressus mei. 


4. Quia non est respectus in 
morte eorum, et firmamentum in 
flagello eorum. 


5. In laboribus hominum non 
sunt, et cum hominibus non fla- 
gellabuntur. 


6. Ideo tenuit eos superbia, 
operti sunt iniquitate et impietate 
sua. 


7. Prodiet quasi ex adipe ini- 
quitas eorum. 


ot 


4. 


5. 


SEOAO TIN. 


. 'Ev ptoy av0punuv. 


THEODOTIO. 


In medio hominum. 


31 


V. 19. A., n:7-. Has lectiones exhibet Eusebius. 


V. 20. L., tnzr:\co0noav etc. Hoe alii quasi par- 
tem psalmi habuerunt; alii notam extra psalm am 
esse pulabant, ut ait Eusebius, qui priorem sen- 
tentiam amplectitur.- [Lectionem Aquilæ adjecimus 
ex Origenis operibus, Dracu.] 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Transierunt imaginationes cor- 
dis. Hieron., transierunt cogita- 
tiones cordis. 


8, 9. Reddent se diss0lutos, 
loquentur in malo calumniam, de 
excelso loquentur. Posuerunt in 
celos os suum. et lingua corum 
ambulabit in terra. Hieron., irri- 
serunt, et locuti sunt in malitia 
calumniam : de excelso loquentes. 
Posuerunt in cœlum os suum, et 
lingua eorum ambulavit in terra. 


11. Et dixerunt, Quomodo scivit 
Deus, et est scientia in Excelso ? 
Hicron., et dixeruut, Quomodo 
novit Deus? et si est scientia in 
Excelso? 


43, 14. Vere frustrs mundavi 
cor meum, et lavi in innocentia 
volas meas: et ſui flagellatus 
omni die, et casligatio mea in ma- 
tutinis. Hieron., ergone ſrustra 
mundavi cor meum, et lavi in in- 
nocentia mea manus meas ? Et 
ſui flagellatus tota die, et casti- 
gatio mea in matutinis, 


16. Et putabam scire hoc, labor 
ipse in oculis meis. Hieron., et 
cogitavi ut intelligerem istud : la- 
bor est in oculis meis. 


17. Donec intrem ad sanctuaria 
Dei, intelligam novissimum eo- 
rum. Hieron., donec veniam ad 
Sanctuaria Dei: et intelligam in 
novissimo Corum. 


18-20. Froſecto in lubricis po- 
suisti eos: cadere ſecisti eos in 
desolationes. Quomodo ſuerunt in 
desolationem ſere subito? deſece - 
runt, consumpti sunt a terroribus, 
velut somnium ab expergiscendo. 
Hieron. , verumtamen in lubrico 


KEXAPLORCM OU SUPERSUNT, 


TO EBPAIKON 
 'Ednvixol; ypaupart. 


11. 


13, 14. 


16. 
17. 


18-20. 


VULGATA LATINA. 
Transierunt in affectum cordis. 


8, 9. Cogitaverunt et locuti 
sunt nequitiam, iniquitatem in ex- 
celso locuti sunt. Posuerunt in 
celum os suum, et lingua eorum 
transivit in terra. 


11. Ei dixerunt, Quomodo scit 
Deus? et si est sciendia in Ex- 
celso ? 


13, 14. Et Jixi, Ergo sine causa 
justiticavi cor meum, et lavi inter 
innocentes manus meas.. Et ſui 
flagellatus tota die, et castigatio 
mea in matutiuis. 


16. Existimabam vt cognosce- 
rem hoc, labor est ante me. 


17. Donec intrem in sanctua 
rium Dei, et intelligam iu novissi - 
mis eorum. 


18-20. Verumtamen propter do- 
los posuisti eis, dejecisti eos dum 
allevarentur. Quomodo ſacti sunt 
in desolationem ? subito deſece- 
runt, perierunt propter iniquita- 
tem suam. Velut somnium sur- 
gentium. 


AKYAAE. 
Haphboy oxoria; xapiag. 
8, 9. 


13, 14. ID xv; Exadapca 


ci xapSiav pov 
16. 
17 
18-20. 
AQUILA. 


Præierierunt speculas cordis. 


11. 


13, 14, Ceterum ſrustra min- 
davi cor meum. 


16. 


17. 


18-20. 


eee 
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EYMMAXOE. 


apt da v parv6peva Th xap- 
dla. 

8, 9. Karapwxwpsvo, Edouy 
dy TOM}, Guxogavita, xa cù tov Loug 
xate)4ouv. "Etaacov elg ovpaviy 
7d ore avrwv, ij; && yiamooa ab- 
Ov ce pi c ata ty TH Yh. 

41. Ot 88 Eleyov, Ide Eyvo 6 
Bed; ; el Eotrv Enlyvwarg T6 T- 
or p; 

13. 14. Jog od x4yw HS 
tx ph thy yuyhv pou, Kal Evt- 
rah tv avauaprnota Te; yeipds 
uon, xal de α LUXTT proGpevo; 
xa tx4Itny hutpay, xat theyy6- 
pevog xa)" bra bpO pov. 

16. Kal el e Enryvoval 
79070, jGy0og Egaiverd por. 

47. "Ew; cloth eig c &y:4- 
opata tov Beov, cuvertaly t a- 
ca ard. 

18-20. Ovrog tv tobe Eratas 
abrovg, xatibakeg avtoug ele aypa- 
viououg * Efalpvns ESEtmov, avn- 

ddr, oav Og oy LnrApgavies , wy 
bve:ipog & SH ,t. 


SYMMACHUS. 


Prætergressi sunt ea quæ appa- 
rebant cordi. 


8, 9. Deridentes loquebantur in 
mulia $ycophantia, contra al- 
tum loquebantur. Statuerunt in 
celum os suum: lingus autem 
eorum deambulationes in terra. 


11. Ini antem dicebant, Quo- 
modo novit Deus? si est scientia 
Alussimo? 


13, 14. Forte igitur et ego ſru- 
stra mundavi animam meam, et 
lavabam in innocentia manus me- 
as, et perseveravi subsannatus in 
unoquoque die, et redargutus in 
unoquoque matutino. 


16. Et si cogitabam scire hoc, 
labor apparebat mihi. 


_ 17. Donee mtrem in sanctiſica- 
tiones Dei, edocear ultima eorum. 


18-20. Vere in lapsu statuisti 
ens, dejecisti eos in destructiones : 
subito deſecerunt, consumpti sunt 
quasi non ſuissent, quasi so- 
maium expergiscenti. 


* 
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AHA el; dt xap8las. 


8, 9. AmvorOmoay vat Mahn- 
ga EY Tovr, plz, abtxiav elg 25. uyog 
tanoav. "Edzvto eig obpaviv th 
o76pa avtwy, xat i da abc 
dere Ent Th; yhG. 

11. Kat einav, IId Eyvw 6 O:dc, 
xa). el fort yvwrg Ev TH Yytory; 


13, 14. Kal ela, "Apa pataiwg 
Etxalwuea Thy xapbiay pou, vat 
egvibapny ty abwotg Tag yelpds 
pov, Kal Eyevouny pepactiywus- 
voc env Thy hpepay, val 6 ExeyydG 
ov ele Tag pag. 

16. Kal bnthabov Tod yvovar 
T0U7T9, x6T0g Eotty Evavtiov pov. 


17. Eg e!o*)0w elg 7d ayia- 
or prov tou Ge, xat ouve ig cd 
to (a ca avtwy. 


18-20. ah Sick rg 60difry- 
Tx; £0ov aurois, xatibakeg abr. 
tv To & p . No; tytvovro el 
Eph pwory ; TCA KSC UN, Ame 
kovto d thy avoutiay abtwv, wet 


ö Eteyetpoptvos. 


LXX INTERPRETES. 
Transierunt in affectum cordis. 


8,9. Cogitaverunt et locuti sunt 
in nequitia, iniquitatem in altum 


locuti sunt. Posuerunt in cœlum 


os suum, et lingua eorum trausivit 
in terra. 


11. Et dixerunt, Quomodo seit 
Deus ? et si est scientia in Ex- 
celso ? | 


13, 14. Et dixi, Ergo sine causa 
juslificavi cor meum, et lavi inter 
innocentes manus meas. Et fui 
flagellatus tota die, et casligatio 
mea in malulinis. 


16. Etexistimabam nt cognosce- 
rem hoc, labor est ante nie. 


17. Donec intrem in sanctua- 
rium Dei, et intelligam in novissi- 
mis eorum. 


18-20. Verumtamen propter do- 
los posuisti eis, dejecisti eos dum 
extollerentur. Quomodo facti sunt 
in desolationem ? subito deſece- 
runt, perierunt propter iniquita- 
tem suam, velut somnium exper- 
giscentis. 


SEOAO TIN. 
8, 9. 
11. 
13, 14. Lath 
16 
17. 
18-20. 
THEODOTIO. 
8,9. N 
71. 


13, 14. Verumtamen. 


16 


* . 


18-20. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


posuisti eos: dejecisti eos ad in- 
teritum. Quomodo vastati sunt 
subito: defecerunt, consumpti 
sunt quasi non sint. Quasi so- 
mnium evigilantis. 


212. Quia acescet cot meum, 
et renibus meis acuar : et ego in- 
sipiens, et non cognoscebam : ju- 
menta eram apud te: et ego sem- 
per tecum. Hieron., quia conti a- 
ctum est cor meum, et lumbi 
mei velut ignis fumigans. Et ego 
insipiens et nescius : quasi ju- 
mentum factus sum apud te: et 
eram semper tecum. 


24. In consilio tuo duxisti me, 
et post gloriam accipies me. Hier., 
in consilium tuum deduces me, 
et postea in gloria suscipies me. 


25. Quis mihi in cœlo? et tecum 
nihil volui in terra. Hieron., quis 
mihi est in clo ? et tecum nolui 
in terra. 

28. Ad narrandum omnia opera 
tua, Hieron., ut narrem omnes 
annuntiationes tLuas. 


HEXAPLORUM OVA SUPERSUNT, 


TO EBPAIKON 
EMnvoxoil; ypapuat. 
21-25. 


VULGATA LATINA, 


21-23. Quia inſlammatum est 
cor meum, et renes mei commu- 
tati sunt: et ego ad nihilum reda- 
etus sum, et nescivi: ut jumentum 
ſactus sum apud te, et ego semper 
lecuin. 


24. Et in voluntate tua deduxisti 
me: et cum gloria suscepisti me. 


25. Quid enim mihi est in ccelo? 
et a te quid volui super terram ? 


28. Ut annuntiem omnes præ- 
dicationes tuas. 
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AKTAAL. 
21-23. Kayw aovvercs, xa\ ov 
YvW09jdt. 
24. 


W. Tic pot Ev 26 obpavo ; val 
he cov obx EboultOny tv tH yt. 


28. Tov Etfayyea nacag th; 
@yyeMag cov. 


AQUILA, 


21-23. Et ego imprudens, et 
non sciam. 


25. Quis mihi in cœlo !? ei te- 
cum nolui in terra. 


28. Ad-nuntiandum omnes an- 
nuntiationes luas. 


Note et varie iectiones ad Psalmum LX XII. 


V. 1. L., nv Byrtog etc. Eusebius. 

V. 2. L., nap' obsHVY eic. Drusius. Regius unus 
ex anonymo ad Symmachum legit, a' 6atyov. 

V. 4. L., dci ox EveOupotyto etc. Eusebius. Col- 
bertinus autem et Regius unus, oreap rap Hv 7% 
*, minus recte. Lectionem Aquilæ adfert Dru- 
sius. In Symmachi versione Theodoretus habet, 
ce Yavatov abtwy, Origenes vero in operibus. s- 
pt dod Oavatoy tautoy, de morte sua. Utraque le- 
ctio melius quadrat ad Hebraicum textum. Dach.] 

V. 5. Z., & tadaimwpls ele. Eusebius. Theodo- 
tionis vero lectionem habet Drusius. 

. 6. L., Lrzproaviay etc. Eusebius. 

V. 7. A., SFA etc. Versionem Aquile habent 
Eusebius et codex Colbertinus unus ; Symmachi, 
Eusebius, Drusius et mss. Hic pro TQ2'9 Septua- 


ginta legerunt TQ7y qui vertunt, &3txia aro. A- 
liam Symmachi versionem, que toto cœlo a nosLa 
differt, exhibet Origenes in operibus, nimirum : 
'ESiao:v ant king of Eglakuot abr. I. e., Exeunt 
a pinguedine oculi eorum. Dracu.] 

Ibid. A., Taprabov etc. Eusebius. L, cap. 
vov eic. Eusebius et Drusius. 

V. 8 et 9. T., xxrauwxwoutvat E£4kouwn ete. To 
tum huvc locum Symmachi Eusetuns habet. Agel- 
lius vero legit, dp v ff yh. 

V. 11. L., o & evo etc. Eusebius et Theodo- 
retus. Hieronymus in Epist. ad Suniam et Fretelam 
ait omnes pariter habere, hg Eyvw 6 26s; quo- 
modo novit Deus ? 

V. 13 et 14. L., long od etc. Eusebius sie totum 
Symmachi locum exhibet. Aguilz vero clauzulam 


TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 

1. Ut quid, Deus, elongasti te 
in nem? Hieron., ut quid, Deus, 
repulisti in ſinem ? 

2. Memento cœtus tui, aquisi- 
visti quondam. Hieron., recordate 


PSALMUS LXXIII. 


TO EBPAIKOY 
EMnvixoly ypeppart. 


1. 
2. 


VULGATA LATINA. 
1. Ut quid, Deus, rep ulisti in fi- 
nem ? 


2. Memor esto congregationis 
tux, quam possedisti ab initio. 


AKTYAAL. 
1. Tt, Oct, &rwow eg vixo; ; 
2. Mvar th; ouvaywyh; gb, 
fv ELvTpwow ͤ AN pC. 
AQUILA. 
1. Quid, Deus, repulisti in 
victoriam ? 


2 Memento congregatiouis tuæ, 
quam redemisti ab initio. 


— 3 oo”, Ju. 
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EYMMAXOE. 


21-23. Luveorehero , xapiia 

o, Kal Evid; Twy veppoy pou 
teheyounv dviikiywy* Hu 8 
aver ori, uwy xa! ph eliwg* rn 
vwhng CEifttheoa Napa ooh, xa 
ovhuny cot. Cranavads. 

24. Tf ovpbGovilz cov witynodg 
pe, UI7z:pov Th Crebefars pe. 

25. Tt; pot kr ty TH obpavey, 
at erk gov 09x Henan ty tH 
th. 


SYMMACHUS, 


21-23. Contrahebatur cor meum, 
et infra renes meos disserebam 
contradicens : eram autem impe- 
ritus et non sciens : jumenti more 
perseveravi apud le, et lecum e- 
rain Semper 


24. Consilio tuo duxisti me, 
zemum honor excepit me. 


25. Quis mihi est in cœlo? et 
tecum nolui in terra. 


28. 


PSALMUS LXXIII. 
0. 


21-23. Ort nbppavin — 
pov, xal ol vep pol oo νν,ã4g - 
dave. Kar Efoubevwptvog, x 
o Etyvewy, xTnvwong FY, 
T4623 g, xd C:anavids peri gov. 


24. Kal Zvi go cov whhyr, a4; 
je, xal peta ö npocih abou pe. 

25. TI rap port ö ratet Ev To 
oVpavey, xat mapa god tt F 
Ent The yh; 

28. Tov Efayycihat dat ths 
trayyelag cov. 

LXX INTERPRETES. 


21-23. Quia delectatum est 
cor meum, et renes mei mu- 
tali sunt: et ego ad nihilum re- 
dactus sum, et nescivi: ut ju- 
mentum ſactus sum apud te, et 
ego semper tecum. 


24. Et in consilio tuo deduxisti 
me: et cum gloria suscepisti me. 


25. Quid enim mihi est in e- 
lo? et a te quid volui super ter- 
ram ? | 


28. Ut annuntiem omnes pre- 
dicationes luas. 


973 
OEOAOTINN. 


21-23. 


24. 


25, 


28. 


THEODOTIO. 


21 . 


21. 


28. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXII. 


V. 25. A., tis pot ete. Lectionem Aquilæ habet 


Colbertinus ot:ynpw5 seriptus. G., mtv. Drusius. 
[Aliter exhibetur Symmachi lectio in Catena Pa- 
irum Gr. ex Theodori commentario : "low; ov und- 
Tv £xa0n pa thy xap8tiav pov. Forte igitur ſrustra 
mundavi cor meum. Et sig melius concordat cum 
Hebraico 2229. Dracn.] 

V. 16. L., al el Eoy:{6prv etc. Eusebius et 
Drusius. 

V. 17. T., Ew; slot. Eusebius. 

V. 18-20. T., 6vrwz y öοꝛ etc. Eusebius et 
Regius unus. 

V. 21-25. L., over hhero ete. Eusebius. Aquilæ 
vero lectionem exhibet Colbert. oT:xn9w; seripius. 
O, nö pdybn. Aldina et Complut. edit. præſerunt, 
Sexabon, inflammatum est. Dnacn.] 

V. 24. L., tf} ovp6ovilg etc. Eusebius. 


niam et Fretelam sic habet: Pro 


Drusius; Symmachi Regius unus. 

V. 28. A., rob Efayy- ele. Hieronymus ad Su- 
uo vos in Graco ' 
legisse dixistis, 74; alveaet; gov, id est, laudes tuas. 
Et 8ciendum, quod in Hebreo MALOCHOTHACH 
scriptum habet, quod Aquila @&yyt\ag cov, id est, nun- 
tios 4u0s; Septuaginta, Tx; Enayyehiag cov, id est, 

redicationes tuas, vel, promissa, interpretati sunt: 
icet et laus, et predicalio, unum utrumque 8ignificet. 
[Editio Rom., alvecelg cov. Dracu.] 7 

Ibid. Td, zv tals culatg The buyar Liv, cap 
p6vorg Tolg Of. I. e. Ilud, in portis filiz Sion, apud 
svlos LXX legitur. Hanc clausulam, ultpote in 
Hebræo non exstantem, obelo notatam ſuisse inquit 
Eusebius. 


PSALMUS LXXIII 


ZTruMuAxXOx. GEOAO TIN. 
. 1. Ivar &rzwow, 6 Beds, ele cc; 1. 
2 2. Mvhobnr: the ouvaywyrs cov. 2. 
de Exthow &n' Epyns. 
SYMMACULUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 
1. 4. Ut quid repulisti, Deus, in fi- 1. 
hem ? 
2. 2. Memor esto congregatiouis 2. 


luz, quam possedisti ab initio. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


congregationis tuz, quam posse- 
disti ab initio. 

Redemisti virgam bereditatis 
wz. Hieron., id. 


Montem Sion istum habitasti in 
eo. Hieron., montem Sion, in quo 
habitasli. 

3. Leva pedes tuos ad desola- 
tiones in #ternum. Hieron., sub- 
limitas pedum tuorum dissipata 
est usque ad finem. 


la sanctitate. Hieron., in san- 
cto. 


4. Rugierunt hostes tui in medio 
conventus tui. Posuerunt sigua 
sua Signa. Hieron., ſremuerunt 
hostes lui in medio pacti tui. Po- 
suerunt signa sua in tropæum. 


5, 6. Cognoscetur velut addu- 
cens in sublime, in perplexitate 
ligni secures. Et nunc apertiones 
ejus pariter in bipenni, et malleis 
conquassabunt. Hieron., maniſe- 
sta in introitu desuper. In saltu 
lignorum secutes. Et nunc scul- 
— ejus pariter bipeune et do- 
atoriis deraserunt. 

8. Incenderunt omnes conven- 
tus Dei in terra. Hieron., incen- 
derunt omues solemnitates Dei in 
terra. 


9. Signa nostra. Hieron., id. 


10. Blagphemabit. Hieron., id. 

15. Tu contrivisti in ſortitudine 
tua mare. Hieron., tu dissipasti 
in ſortitudine tua mare. 

Confregisti capita cetorum super 
aquis. Hieron., contrivisli capita 
dt aconum in aquis. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
EMnvixoi; pA. et. 


5, 6. 


VULGATA LATINA. 


Redemisti virgam bereditatis 
luz. | 

Mons Sion, in quo habitasu in 
eo. 


3. Leva manus tuas in superbias 
eorum in finem. 


In $sancto. 


4. Et gloriati sunt qui oderunt 
te in medio solemnitatis tuz. Po- 
suerunt signa sua Signa. 


5, 6. Et non cognoverunt sicut 
in exitu super summum. Quasi in 
sylva lignorum securibus excide- 
runt januas ejus in idipsum : in 
securi et ascia dejeceruut eam. 


8. Quiescere ſaciamus omnes 
dies ſestos Dei a terra. 


9. Signa nostra. 
10. Irritat. 
13. Tu conſirmasti in virtute 


tua mare. 


Contribulasti capita draconum 
in aquis. 


980 
AKYAAE. 


„ Exty3w axhrzpoy xdmpoveplas 


3. 


E ty:aoupeve. 

4. "E6puxtoavto of νονν0ild gov 
ty uss The vraie Gov. E- 
0evro cd onuela avrwy E. 


5, 6. 'Exvwadn wg efoodog el; 
V 


8. 'EveTvptoav 't&oag ths ouy- 
uywyas loup Ent the Ars. 


9. Ta ne hpov; 


10. 
13. 


Luvsrtpibag ta; x£paldg Tov do- 
x6vrwv EN Ov V86atwy, 


AQUILA. 


Possedisti sceptirum hereditatis 
tuz. 


In sanctiſicato. 
4. Rugierunt inimici tui in me- 


dio conventus tui. Posuerunt si- 
gna sua signa. 


5, 6. Cognitus est quasi introi- 
tus in sublime. 


8. Incenderunt omnes synago- 
gas Potentis in terra. 

9. Signa nostra. 

10. 

13 


Contrivisu capita draconum 8 
per aquas. 


i- 
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EYMMAXOE. 
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ooo. 


Kat Hrares ele Td Ti bpog th 
drt 09v Toute. 

3. Th Wwpa rwy Tow! gov da- 
viabn el; vizos. 


4. *'ESpuyhoavto of NDDE˖.t oy 
ty pew The ovvaywyTs cov. E- 
07xav 724 oh abrwy num eg. 

5, 6. T'vwpiua xati Thy efo9dov 
travw, EY aputvo:s Cuaivorg att. 
vate tb wd e, xat Th; Tua; avrwuy 
bp Ev poyaot; xat ιE,οοẽ xat- 
Epprhav. . 

8. 'Evervpioav T4959; T2; ouv- 
aru fd Tov Bron Em ths Ide. 

» 


9. T4 onpeta had. 


10. IIpornaxice.. 

15. Lö &:coxttaoag th lou cov 
Thy 04\acoav. 

Luvet piq as T4; x£palts TWv R 
wv Ent Twy Uoatwv, 


SYMMACHUS. 


Redemisti sceptrum bæreditatis 
tuæ. 

Et induxisti in Sion montem 
Sanctum tuum hunc. 


5, Elevatio pedum tuorum de- 
est in victoriam. 


4. Rugierunt inimici tui in me- 
dio synagogze tuz. Posueruut signa 
sua conspicue. 


5, 6. Nota juxta introitum desu- 
per. In instrumentis ligneis et se- 
curibus ipsorum, et portas eorum 
simul in vectibus, et bipennibus 
(vel ſurcis) dejecerunt. 


8. Incenderunt omnes synago- 


gas Dei iu terra. 


9. Signa nostra. 


10. Vituperabit. 


13. Tu dissipasli fortitudine 
tua mare. 


Contrivisti capila celorum su- 
per aquas. 


PSALMUS LXXIII. 
UV. 


'Evtpwaw BAU xhnpovorplas 
cov. E,. .. Ul. 

"Opog E:wv touto 6 xateoxhvu- 
gag Ev av. 

5. "Erapoy Ti; yeipas cou En 
dee propaviag abrwy elg tEhog. 

Ev Tots &ytintg cov. 

4. Kal Exauyhoavio of pioouvrts 
os Ev pecy Th; topic o. EUV 
72 oHEeH Z avrwy onuels. 

5, 6. Kal obe Eyvwoay OG el; 
Thy eiovlov Lnzpavy. g Ev pu- 

w Eo ativat; tEixolav Ta; 
2 auth Ent9auth, Y TIMEXEL 
xa). Aa ply xatiþ5agav avthy. 

8. Asbre, xatanavowpsv Ti; 
toprag Kuplov ard the yh. E, 
xaTExavoav. , KATAXEUGWEY. 

9. Ta on peta tuo. E, id. A- 
loc, <a cnpelr autwy. 

10. aposuvet. 

13. LU Exparalwang Ev Th Guvd- 
ust Gov Thy Uakagoave 

Luverptbag Tas xeyalt; Twy 
dax Em tou U ö. 


LXX INTERPRETES. 


Redemisti virgam hereditatis 
tuz. V..., tribum. 

Montem Sion hunc, in quo habi- 
tasti iu eo. 


3. Leva manus tuas in superbias 
eorum in finem. 


In sanctis tuis. 


4. Et gloriati sunt qui oderunt 
te in medio solemnitatis tuz. Po- 
suerunt signa sua signa. 


5, 6. Et non cognoverunt sicut 
in introitu desuper. Quasi in 
sylva lignorum securibus exci- 
derunt januas ejus in idipsum * in 
Securi et ascia dejecerunt eam. 


8. Heus, quiescere faciamus dies 
ſestos Domini a terra. V, combus- 
serunt. VI, comburamus. 


9. Signa nostra. V, id. Alius, 
sigua eorum. 
10. Irritabit. 


13. Tu confirmasti in virtute 
tua mare. 


_ Contrivisli capita draconum su- 
per aqua 


OEOAOTION. 


3. 


4. EON r onpeia onper. 


5, 6. Kal ywwodhrw g Lo 
one pd. 


8. *EvzTvpioav ndviag xatpolg 
I5yvacy &v th yh. 


9. Ta onuela huov.' j 
40. 


13. LD Setorneag &v Th Suytues 
oo Thy 0daccav. maar 


THEODOTIO. 


4. Posuerunt signa signa. 


5. 6. Et cognoscatur quasi la- 
troitus desuper. 


8. Incenderunt omnia tempora 
Potentis in terra. 


9. Signa nostra. 
10. 


13. Tu divisisli in virtute tua 
mare. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


14. Solitudinicolis. Hieron., po- 
pulo Zthiopum. 


15. Fontem et torrentem. Hie- 
ron., id. 


Tu siccasti ſluvios fortitudinis. 
Hieron., iu exsiccasli lumina ſor- 
lla. 

16. Tu præparasti luminare et 
solem. Hieron., tu ordinasti lumi- 
naria et solem. 


17. Statuisti. Hieron., id. 
18. Hujus. Hieron., id. 


20, Quia repleta sunt loca tene- 
brosa terre habitaculis rapiuæ. 
Hieron., quia repletæ sunt tene- 
bris terre, habitationes iniquze 
subrutæ. 

22. Surge, Deus, litiga litem 
uam, memento probri tui a stulto 
omni die. Hieron., surge, Deus, 
judica causam tuam : memento 
1 tui ab insipiente tota 

e. 


25. Ne obliviscaris vocis ho- 
Stium luorum : superbia obsisten- 
tium tibi ascendens semper. Hie- 
ron., ne obliviscaris voces hostium 
luorum : sonitus adversariorum 
tuorum ascendit jugiter. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXIII. 


ri Get etc. Drusius. Corderius legit, 
A. „ El; zl. [Aliter sonant Aquile verba in Catena 
Patrum Gr. : Ei; ⁊l, 6 Obe, &n:649v el; vizo ; ad 
quid, Deus, abjecisti in victoriam ? 

V. 2. Aquile lectionem habet Corderius, qui vo- 
cum Zaurphab et kxrhco commutationem ſecisse 
videtur. Dubia saue est hc Aquile lectio. 

Ibid. A., Exthow oxhTTpIv eite. 
Drusius, qui tamen postremus habet, A. ba- 
63ov xknpovoulasg cov. Lectionem Eusebii, ox37tpov, 
confirmaut Regius unus, Colbertinus et Euthymius. 

| Ibid. Z., xal fyayzs eic. Sic ex edit. Rom. Dru- 
sius. Si autem sincera sit lectio, paraphrasten egit 


. 


Symmachus. 
* 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Ednyvixot; ypapuat. 
14. 
15. 


VULGATA LATINA. 
14. Populis Æthiopum. 


15. Fontes et torrentes. 


Tu siccasti fluvios Ethan. 


16. Tu ſabricatus es auroram 
et solem. 


17. Fecisti. 

18. Hujus. 

20. Quia repleti sunt qui ob 
scurati sunt terre, domibus ini- 
quitatum. 


22. Exsurge, Deus, judica eau- 
sam luam: memor esto imprope- 
riorum tuorum, eorum quæ ab in- 
Sipiente sunt Lola die. 


25. Ne obliviscaris voces immi- 
corum tuorum : superbia eorum 
qui te oderuut ascendit semper. 


Dracu.| 


Sic Eusebius e 


bius et Drusius. 


Ibid. A., tv $y:acptvy. ha Drusius. Corderius 
etiam Symmacho tribuit. Theodoretus vero notat, 
vocem Iſebraicam (seilicet W) in singulari esse, 
et singulariter expressam ſuisse a reliquis interpre- 
tibus, atque etiam a LXX, ut eraut in Hexaplo. 

V. 4. A., L., LG e,: etc. Eusebius. In cal. 
Corderii etiam Symmacho tribuitur. Vide psal. XXI, 
14. Aquiiz hujus $equentisque versiculi, ut etl 
Theodotionis interpretationes sic edidit Martiauæus 
noster. Symmachi sie habet idem, itemque Euse- 


V. 5. 6. L., ywwprue etc. Eusebius. 

v. 8. A., L., &venvprony etc. lia lectiones effurt | 
Martianzus noster ex Epist. Hicron. 4% Suu. A | 
3. L., d wax eic. Sic Eusebius. Frei. 


AKYAALE 


14. Tot; tfehevoopevors. 
15. IInyhv xl x<ipappov. : 


Lrepeo'g Torapoug. 


16. Lö rolmagag pworhpa xat 
HA. 


47. 'Eoth)\waags 
18. 
20. 


22. 


25. Mh zruäbn the guyhg cd 
tx0pwty Gov... 


AQUILA. 
14. Egressuris. 
15. Fontem et torrentem. 
Solidos fluvios 
16. Tu præparasti luminare et 
solem. 


47. Stabilivisti. 
18. 
20. 


23. Ne obliviscaris vocis inimi- 
corum 1luorum... 
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14. 
45. Ilnyhv xal AAA gοο 


Lo SSH Sava norapoug dp. 
16. 


17. Eo r,, 

18. Tavra. 

20. Ort End oadnyoav Eoxnttope- 
va The Yhs wpatorhtwy dbiztag. 

22. Tri, 6 Ozds, mpopaxnoov 
The pdayr; Gov , xat por pdveycov 
rod 6vei3oug Guy Tape &ppovoy TOY 
&& 451; huEpas. 

W. My kran the gwvh, wy 
c uiwy cov, tFyrouy tu av0eorn- 
x5TWwv G9, pips oh avabaivovrog 
abtakelwtw;. 

SYMMACIINS. 


14. 
15. Fontem et torcentem. 


Tu siccasli fluvios antiquos. 
16. 


17. Stalvisli. 
18. He. 


20. Quia repleta sunt loca tene- 
brosa tetræ speciositatibus iniqui- 
latis. 2 


22. Sta, Deus, propugna pu- 

* tuam, et memor esto oppro- 

— tui ab insipiente per omnem 
iem. 


23. Ne obliviscaris vocis ho- 
Stium tuorum, seilicet obsisten- 
tium tibi, douec ascendant inces- 
santer. 


PSALMUS LXIII. 
O. 


14. Alo o. E, v CEA UOG: 

15. IInya; ral yerudppoug. E, 
Tnyhv xa yelpapov. 

Lo TEhpavag norapols Hop. 

16. Lo xatrnpricw fav xat c- 
AH. E', ou xatnpriow cchfvnv 
xal HAtov. 

17. 'Enofn52;. 

18. Tavrn;. 

20. Ori Enhnpolnoav of Zoxotw- 
pEvot Th; Ts Ofxwv avopov. 

22. Avdora, 6 Ozd;, Slxa c thy 
dtn cov, uon toy dverdt- 
Tjpwy Gov TWY Und &ppovogs GAtv 
oh hppa. 

25. Mh & AON ths gr 
lxe h cov, i Lrepngavia twy n 
GoUvtWwy o avabair, dia ca. p 
o. , tx0poy. 

LXX INTERPRETES. 

14. Athiopibus. V, egresso. 


15. Fontes et torrentes. V, ſon- 
lem et torrentem. 


Tu siccasti fluvios Etham. 


16. Tu fabricatus es solem et 
2 V, tu parasti lunam et so- 
em. 


17. Fecisti. 
18. Hujus. 


20. Qaia repleti sunt qui obscu- 
rati sunt terre domibus iniquita- 
tum. 


22. Exsurge, Deus, judica cau- 
sam tuam: memor esto imprope- 
riorum tuorum, eorum quæ ab in- 
Sipiente sunt tola die. 


25. Ne obliviscaris vocis sup- 
plicum luorum: superbia eorum 
qui te oderunt ascendat semper 
ad te. VI, inimicorum. 


gEOAOTIQON. 


14. To toyarw., 
15. IInyhv xa! yelpaprv. 


16. Sg xa H. 


17. 'EoTh)waag. 
18. 
20. 
22. 
23. 
THEODOTIO. 


14. Ultimo. 


15. Fontem et torrentem. 


16. Lucem et solem. 


17. Stabilivisti. 
18. 
20. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LX XIII. 


V. 9. A., Z., O, 0., E, tz onpeta u-]. Coislin. 
unus, qui in textu habet, T4 onhela ab rb, quæ 
fuit in aliquot exemplaribus lectio cb) UV. 

V. 10. L., Ne. Sic Drusius. Unus vero 
codex Regius habet, 7pornax{tet. 

V. 15. L., ob 6::ox4320a; eic. Symmachi et 
Theotlotionis lectiones sie habet Eusebius. 

Ibid. A., ovvtrprpas eie. Aquilæ et Symmachi 
lectiones sic habent Eusebius et mss. 

V. 14. A., tot; SCs. — Sie Eusebius. 


Hic notat Drusius : « Symwachus pro Etham 
antiquos reddidit. Ethan, i. e., an. Mendum 
velus pro EAV, quale in Masta. Sic Ed n legi- 


V. 15. A., Z., &., E, Kurhe xa) yeſuapfor., 


tur pro 'Eatv, que scriplura imposuit doctissimo 
Theodoreto, ut existimarit Asa dictum ab Eään, 
loco in quo formatus ſuit. » 

V. 16. A., c hrolpacag pworhpa etc. Eusebius 
3 Drusius. Eusebius vero ad LX X legit, pavory xai 
HAtov. 

ö V. 17. A., 8., torh)waag etc. Drusius. 

V. 18. Z., rabra. Eusebius. : 

V. 20. L., &: t7jo0ncav cle. Drusius. 

V. 22. Z., orf0: etc. Eusebius. 

V. 25. Lectionem Syminachi plenam habet Eu- 
sebius. Pro àdvαHAονν legendum videtur, &vabat- 
vyrat, et sic lauue vertimus. Ag præ- 
ſert Martianæus. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Victori, ne corrumpas, psal- 
mus ipsi Asaph, canticum. Hie- 
ron., Victori, ut non disperdas, 
psalmus Asaph cantici. 


3. Cum accepero tempus 8latu- 
tum. Hier., cum accepero lempus, 


4. Liqueſacti terre, et omnes 
habitatores ejus. Hieron., dissol- 
velur terra cum omnibus habita- 
toribus suis. 


Ego ſirmavi columnas ejus, se- 
lah. Hieron., ego appendi colu- 
maas ejus. Semper. 


5, 6, Dixi insanis, Ne insaniatis; 
et impiis, Ne exaltetis cornu : ne 
extollatis in excelsum cornu ve- 
strum, loquamini in colto preſra- 
cto. Hieron., dixi iniqne agenti- 
bus, Nolite inique agere ; et im- 
piis, Nolite exaltare cornu. Nolite 
extollere in excelsum cornu ve- 
strum: loquentes in cervice veteri. 


7, 8. Quia non ab exitu, et ab 
occidente, et non a deserto mon- 
tium, quia Deus judicans : hunc 
humiliabit , et hunc exaltabit. 
Hieron., quia neque ab o- 
riente, neque ab occidente, ne- 
que a solitudine montium. Sed 
Deus judex hunc humiliabit, et 
hunc exaltabit. 


9. Quia calix in manu Domini, 
et vinum rubuit, plenus mixto: 
et eſludii ex hoc : verumtamen 
ſzces ejus expriment : bibent 
omnes impii terre. Hieron., quia 
calix in manu Domini est vino 
meraco usque ad plenum mixtus, 
et propinabit ex eo: verumtamen 
ſxces ejus epotabunt bibentes 
oinnes impii terre. 


HEXAPLORUM QUAYSUPERSUNT. 


PSALMUS 'LXXIV. 


TO EBPAIKON 
"Edarvixol; ypappact. 


AKYAASE, 
1. 


3. Oray Labw ouvrayds. 
4. 


Ex t tab nia v ο e orunoug 
9 


avg act. 


7, 8. 


VULGATA LATINA. 


1. In finem, ne corrumpas, psal- 
mus cantici Asaph. 


3. Cum accepero tempus. 


5, 6. 


AQUILA. 


3. Cum accepero tempus stalu- 


tum, 


4. Liqueſacta est terra, et omnes 
qui habitant in ea. 


Ego conſirmavi columnas ejus. 


4. 


Ego ponderavi columnas ein 


semper. 


5, 6. Dixi iniquis, Nolite inique 
agere ; et delinquentibus, Nolite 
exaltare cornu. Nolite extollere in 
altum cornu vestrum, nolite lo- 
qui adversus Deum iniquitalem. 


7, 8. Quia neque ab oriente, 
neque ab occidente, neque a de- 
sertis montibus, quoniam Deus 
judex est. Hunc humiliat, et hunc 
exaltat. 


9. Quia calix in manu Domini 
vini meri plenus mixto. Et incli- 
navit ex hoc in hoc: verumtamen 
ſzx ejus non est exinanita: bibent 
omnes peccalores terre. 


5, 6. 


1,8. 
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EYMMAXOE, 


1. Exzvylxiog mp! dvbapolas 
ande IQ Asp. 

3. "Orav zaHοο thy ovvaywyhv. 

4. Luora0f,orat i yh obv tools 
X0AI3:X9 JG AUTH. 

r Fd paca tobg o7yhovg avrrs, 
$:.444.p. 


5, 6. Elxa tots oraordtovar, ph 
oTad:day,cte, xa! Tols napaviucs, 
ph k calpere th xipag. Mh Enatpete 
cls Uo vd xipa; Luov, AO, 
Tpaxhky avoutay, 

7, 8. O0 yap &nd avatofs, ob 
ad du geg. ob and Ephpuou Gptwy * 
A 6. Ozds xpirhs Tourov uu 
ra ce tvoĩ, o d vor, 


9. Mor po yap ty yep) Ku- 
lou, Kal divog Gxpatos Thnowy 
NU Sig ware Ehxery an abrod. 
Ih ti; tpuyiag aro) exTrpayyl- 
go Ttvovieg of gavkor The Ns. 


SYMMACHUS, 


4. Triumphale de incorruptio- 
ne, psalmus ipsi Asaph. 


3. Cum accepero synagogam. 


4. Constabilietur terra cum ha- 
bilaulibus eam. 


Ego firmavi columnas ejus, dia- 
psalma. 


5, 6. Dixi seditiosis, Ne seditio- 
nem moveatis; et iniquis, Ne ex- 
tolle coruu. Ne extollite in excel- 
sum cornu vestrum, loquentes 
collo iniquitatem. 


7, 8. Non enim ab oriente, ne- 
que ab occidente, neque a deserto 
montium: sed Deus judex hunc 
quidem humiliat, bunc autem ex- 

tal. 


9. Calix enim in manu Domini, 
et vinum merum, pienus effusus : 
Ita ut trahant ab ipso. Verumta- 
men ſaces (jus excolabunt biben- 
tes improbi terræ. 


PSALMUS LXXIV. 


PSALMUS LXXIV. 
0. 


1. Ele td og, uh Cagbelfprs 
nns wing To Agdꝙ. wh 
3. "Urav abu xatphy. 

4. 'Erzxn Ii val ravrz; of 
XAT0X0UVTEG AUTH. 

"'Eyw £37: plwaa 79G GTYVKOvVG - 
Ths, 6:44ak ua. E', &ywelut, & ij vol - 
232 Tug G79houg avth;, act. C, 
tr t re tolg TTVAOUG bens, 
C.aravt%. 

5, 6. Ela tot; rapavopodot, Mh 
T:2pavopety, xa Toi; Aptptavod., 
My vyovute xEpac. Mh k alpzre eig 
byog Th xEpag buov, wh Jaletrs 
x47X 799 Oz0v dt,. 

7, 8. "Ort obre ant £5Aiwv, ore 
ar) Bugpav, ore and H 
6ptwrv, Gt 6 Ord; xp Expt et voõ- 
Tov Tansvol, xat touroy ud E,, 
an £56809. 

9. Ort Toth prov Ev ve Kupioy, 
olvoy &xpatou Thnpei; X5:paTjrato;* 
xal Exivev tx Toutou eig tours. 
AHV 5 tpoyiag avtoy ox EGexe- 
vb * toviat reg of auapruy- 
Xo: Th; Ns. E', mh png e2puywptaye 

LXX INTERPRETES. 

1. In finem, ne corrumpas, psal- 

mus cautici ipsi Asaph. 


5. Cum accepero tempus. 


4. Liqueſacta est terra, et omnes 
qui habitant in ea. 


Ego conſirmavi columnas ejus, 
diapsalma. V, ego sum, qui præpa- 
ravi columnas ejus, semper. VI. 
ego ſirmavi columnas ezus, jugiter. 

5, 6. Dixi iniquis, Nolite inique 
agere, et delinquentibus, Nolite 
exaltare cornu. Nolite extollere in 
altum coruu vestrum, nolite loqui 
adversus Deum iuiquitatem. 


7, 8. Quia neque ab exiübus, 
neque ab occidente, neque a de- 
sertis montibus, quoniam Deus 
judex est: hunc huwiliat, et hunc 
exaltat. V, ab exilu. 


9. Quia calix in manu Domini 
vini meri plenus mixto. Et incli- 
navit ex hoc in hoc: verumtamen 
ſex cjus non est exinanita: bi 
bent oinnes peccalures terre. V, 
pleuus latitudiue. 


9% 


OEOAOTINN. 


* 


'Eyw eoteptwas re ITVovg 
abs, nayaiua. 


7, 8. 


TIIEODOTIO. 


Ego conſirmavi columnas ejus, 
diapsalma. 


7, 8. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
10. Anountiabs. Hieron., id. 


11. Concidam. Hieron., con- 
ſringam. 
Cornua justi. Hieron., id. 


Note et varie lectiones 


V. 4. Lectionem Symmachi sic habet Eusebius. 
Drusius Fakpt; 'Aray legit ; Theodoretus, Agel- 
lius et unus Reg., rh 'Ac4g. Vide infra psal. Lxxv1. 

3. A. . 6rav hatw ovviayas. Z., örav abu 
ovvaywyhv. Sic Eusebius recte. Drusius autem ex 
Theodor eto variat, nec sibi constantes interpreta- 
livnes adfert. Corderius habet, L., ouvrayhyv. 


TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


3. Etſactum est in Salem taber- 
naculum ejus. Hieron., id. 


4. Scutum et glalium et bellum, 
selah. Hieron., scutum et gladium 
et bellum, semper. 


5. Illustris tu, potens, pra mon- 
tibus prædæ. Hieron., lumen tu 
es, magnilice, a monlibus caplivi- 
latis. 

6. Fortes corde. Hieron., super- 
bi corde. 


Dormierunt. Hieron., dormita- 
veruat. 


Omnes viri roboris manus suas. 
Hieron., omnes viri exercitus ma- 
nus suas. 


7. Ab increpatione tua, Deus 
Jacob, — est et currus et 
eq uus. Hieron., ab increpatione 
tua, Deus Jacob, consopitus est 
eurrus et equus. 


9. Audire ſecisti. Hieron., an- 
nuntiabis. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT, 


Tu EBPAIKON 
"Edanvezol; ypappact. 
10. 


11. 


VULGATA LATINA. 
10. Annuntiabo. 


11. Confringam. 


Cornua justi. 


nune primum 


PSALMUS LXXV. 


TO EBPAIKON 
unnd yoappact. 


4. Ovpalapa gez. 


9. 
VULGaTA LATINA. 


3. Et ſactus est in pace locus 
ejus. 
4. Scutum, gladium et bellum. 


5. Illuminans tu mirabiliter a 
montibus æternis. 


6. Insipientes corde. 
Dormierunt. 


Omnes viri divitiarum in ma- 
nibus suis. 


7. Ab increpatione tua, Deus 
Jacob, dormitaverunt qui ascen- 
derunt equos. 


9. Auditum ſecisti. 


992 
AKTAAE. 


10. 


11. Tlzpiwz&w. 
Kepara G&:xaiov. 


AQUILA. 
10. 


11. Concidam. 


Cornua justi. 


ad Psalmum LX XIV. 


V. 4. L., ovorabhcerat. Sic Regius unus ex Theo- 
doro, et Eusebius. 

Ibid. A., Erh kerabhteähqv ete. Has omnes le- 
etiones exhibet —_—_— Opusculo post Przliminaria 

110. 
v. 5 ei 6. L., ec tolg oraordovst etc. Eusebius. 
V. 7 et 8. Z., 60 yap and eic. Sic Eusebius 


AKTAAE. 


3. Kal Frtyzro zy Tahhn 5 
on avtov. 

4. Oupebv xal ndheuov xat - 
Narpav, act. 


B. $w7:5uds ov, Oneppeytons, 
ad Eptwy A\worwy. 


6. 


7. And tu6prutciws cv, Bet 
la xh, xateygtaerto xal ippa xat 
demos. 


9. 


AQUILA. 


3. Et factum est in Salem ta- 
bernaculum ejus. 


4. Clypeum et bellum et gla- 
dium, semper. 


5. Illuminatio tu, prægrandis, 2 
montibus capturæ. 


6. 


7. A fremitu tuo, Deus Jacob, 
dejiciebantur (in somnum) et cur- 
rus et equus. 


EYMMAXOE. 
10. 


11. Meran. 
Kepara d Njðãji- 

SYMMACHUS, 
10. 


11. Conteram. 


Cornua justi. 


PSALMUS LXXV. 
O. 


10. *Arayyeho. A. L. log, & al- 
udn. E, ànarreAò. 
11. Lor A.. 
Kepara dtxalcu. 
LXX INTERPRETES. 
10. Annuntiabo. Aliter, exsulta- 


bo. M annuntiabo. 


11. Conſringam. 


Cornua justi. 


EOAO TIN. 
10. 


11. Zuyx)acw. 
Kepag dxalu. 

THEODOTIO 
10. 


11. Conſringam. 


Cornu justorum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXIV. 


Quintz vero lectionem, àx' C680, preſert unus 
codex. Alteram ejusdem longe prolixiorem exhibet . . 
Colbertinus oTtyxr,pw; scriptus, que nescio quid 
peregrini habet: cam lamen repræsentare visum 
est: E, avatokwy Eprua, bon ts voria , xat gp 
Tuhpara. I. e., , orientis deserta, moutesque 


EYMMAXOS, 
3. 


4. *Aor:iBa x 


pdyatpay N,ůUj-ũ ⁵g- 
Le pov, 6:ayakpd. 8 


5. *Entzavh; el, dnzpueye0ng, 
and 6pew» bhpa;. 

6. "Ynephpave thy xapitav. 

"Exapw0noav. 

levrte; of Av3peg of ioyupo: Ta; 
ela ab. 

7. Ard kußginfestg g. Bt 
ax, Exz2pwby t dpο⁵αu⁴α xat in- 
Ng. | 

9. *Axovatry Th ets, 


SYMMACHUS. 
3. 


4. Scutum et gladium et bel- 
lum, diapsalma. 


5. Mustris es, prægrandis, a 
montibus venationis. 


6. Superbi corde. 
Soporati sunt. 


Omnes viri ſortes manus suas. 


7. A fremitu tuo, Deus Jacob, 
20poratus est et currus et equus. 


9. Auditum facies. 


PSALMUS LXXV. 
O. 


3. Kal tytvern R tohvy 6 76795 
abr. Ol Ao, ty Lahn. 

4. "Orhov xal boppatay xal uc. 
Azpov, Grayakpa. E, Gnhov N 
2 xal T6)spov , act. C, 
TAGy %al poppalay xal nds pov, 
£is Th cdl. 

5. Owriyets ob 0avuacros and 
opt aiwviwv. 

6. 'Advvzror th xps. 

"YTvwaav. 

Ilavre; vi fivigeg Tod Tmovrou 
Tal; yep avtov, 

7. Ard drs go, 6 Bcd; 
Iaxchg, Evy3tazav of Enbebrxbre; 
cob Ng. 

9. 'flzourioas. 

LXX INTERPRETES. 


5. Et ſaetus est in pace locus 
ejus. Reliqui, in Salem. 

4. Telum et gladium et bellum. 
diapsalma. V, telum et cladium 
et bellum, semper. VI, telum et 
gladium et bellum, in finem. 

5. Illuminas tu mirabiliter a 
montibus æternis. 


6. Insipientes corde. 
Dormierunt. 


Omnes viri divitiarum manibus 
SUIS. 


7. Ab increpatione tua, Deus 


Jacob, dormilaverunt qu? ascen- 
derunt equos. 


9. Auditum fecisti. 


australes, et aquilonares sectiones. 

Z., Tort prov etc. Eusebius. Lectipnem 

Quinte mutilam effert Colbert. ortynpo; seriptus 
V. 10. Ex Drusio, et ex aliis exemplaribus. 
V. 11. A., T:piz&þw 
Ibid. A., L., O, x*para dπ⁰Rou etc. Idem. 


etc. Drusius. 


OEOAO TIN. 
3. 
4. Ora xal gohpαaνjꝗ xai - 
Az pov, tn. 
8 


5. Soße pe el Oavpacrds 4nd 
opt xapripwuv. 
6. 


7. 


THEODOTIO, 
5. 
4. Arma et gladium et bellum, 
diapsalma. 


5. Terribilis es mirabilis a mon; 
libus ſructiſeris. 


6. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


10. Ad servandum omnes man- 
suetos terre, selah. Hebraicum 
post illud, Anie == rs, quod est, 
mansuetos terrz, habet sel. Hie- 
ron., ut salvos ſaciat omnes miles 
terræ, semper. 


11. Quoniam furor hominis con- 
ſitebitur tibi, residuum ſuroris ac- 
cinges. Hieron., quia ira hom inis 
conlitebitur tibi: reliquiis iræ ac- 
eingeris. 

12, 15. Terribili amputabit spi- 
riium ducum, terribili regibus ter- 
re. Hieron., terribili auſeret spiri- 
tum ducum : terribili regibus ter- 
ræ. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO -EBPAIKON 
"Edanvizols ypappact. 
40. 


12, 13. 


 YULGATA LATINA. 


10. Ut salvos ſaceret omnes 
mansuetos terræ. 


41. Quoniam cogitatio hominis 
conlitebitur tibi, et reliquiæ co- 
gitationibus diem ſestum agent 
libi. 


12, 15. Terribili et ei qui auſert 
Spiritum principum. terribili apud 
reges terræ. 


. 996 
AKYAAE. 


10. Tod owont wdvras todg rpa® 
et; Th; Ic, Get. 


11. 


12, 13. 


AQUILA. 


10. Ad salvrandum omnes man- 
suetos terræ, semper. 


; 


as Aa 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXV. 


LXX titulo addunt, p thy *Aooyprov. Quod ad- 
ditamentum nec legit Eusebius, nec in Hexaplo 
erat, teste Theodoreto. 

V. 5. [A.] za tytvero etc. Hane versionem nescio 
unde, ac ſortasse ex conjectuia, adſert Drusius : 
utut vero sit, vix dubito sic vertisse Aquilam, quem 
sequitur Hieronymus de more. Ol loot, tv La- 


V. 4. A., Oupedy etc. Haz omnes lectiones ha- 
bentur in Opusculo Origenis post Præliminaria 
edito supra. 

V. 5. A., gwrtopmd; etc. Aquile et Theodotionis 
versiones exhibet Eusebius. Symmachi vero Theo- 
doretus et cod. unus Regius. Drusius sie lectionem 
Symmachi exhibet, @wrizets ob Oavuacryg and 


hp. Eusebius. 


TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT, 


1. Victori super Idithun, ipsi 
Asaph cantus. Hieron., victori pro 
Idichun, psalmus Asaph. 


2. Vox mea ad Deum, et cla- 
mavi : vox mea ad Deum, et au- 
scultando me. Hieron., voce mea 
ad Dominum exclamavi : voce mea 
ad Dominum, et exaudivit me. 

3. Manus mea nocte defluxit, et 
non cessabit. Hieron., manus mea 
.2octe extenditur, et non quiescit. 


Renuit consolari anima mea. 
Hieron., noluit consolari anima 
mea. 


6pewv O¹pαν,õ 
PSALMUS LXXVI. 


TO EBPAIKON 
"Ednmvxo7. ypappact. 
A 


VULGATA LATINA. 


1. In finem, pro Idithun psal- 
mvs Asaph. 


2. Voce mea ad Dominum cla- 
mavi: voce mea ad Deum, et in- 
tendit mihi. 


3. Manibus meis nocte contra 
eum, ei non sum deceptus. 


Renuit consolari anima mea. 


AKYAAZE. 


1. To vixonop Ent Tidob 
perydnua to Aody. . 
2. eds Kuptov. 


3. 


Avtvcuoc caHfopE Loa N HA 
hau. 
„  AQUILA. 


4. Victori super Idithum, canli- 
cum ipsius Asaph. 


2. Ad Dominum. 


Renuit consolari anima mea. 


ZYMMAXOE, 
10. 


11. Sonde yap avipwnny e 0 
Loyh et, Acifavov οο * 
oh v. 


12, 13. Ta, vopo36rn, &patoouvi. 
pty Tvevua ü H gobepy Gt 
Toig Pacthevor The e. 

SYMMACHUS. 


10. 


41. Furor enim hominis confite- 
bitur, residuum ſuroris circumac- 
cinctum. 


12, 13. Legislatori auferenti 
quidem $piritum ducum : terribili 
autem regibus terre. 


PSALMUS LXXVI. 
- "= 


10. Tov o7a1 navias tobg npa- 
etc ING Yhs, SA. E, to) o- 
cat Kdyrag dodge npails The Ic. 
act. , rob owoat Tmiviag tos 
paste The ths, elg ch. 

11. "Ort E£v0uprov avOpwnny K E- 
op3oyhTreral cot, val Tx fi 
pa Evbujpuioy Eopraatt cot. 

12, 15. To goGepy) xa ayatpou- 
pEvL TveL ultra ApyoviOv, TH S- 


Sep raph tolg Sacthebor the Yig. 
LXX INTERPRETES. 


10. Ad salvandum omnes man- 
suetos terr#e, diapsalma. V, ad 
salvandum omnes mansuetos ter- 
re, semper. VI, ad salvandum 
omnes mausuetos terræ, in fluem. 


11. Quoniam cogitatio hominis 
eonſitebitur tibi, et reliquiz cogi- 
talionis diem ſestum agent tibi. 


12, 13. Terribili et ei qui auſert 
spiritium principum, terribili apud 
reges lerræ. 


SEOAO TIN. 


10. 


11. 


12, 13. 


THEODOTIU. 
10. 


12, 13. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXV. 


V. 6. Z., bnzptyavo. thy xapiiav. Eusebius. 
Ibid. L., Exapwdnoav. Eusebius. 
Ibid. Z., Tz&vt:; eic. Sic ex mss., Theodoreto et 


Drusio. 


V. 7. A., and EuG6prutacw; etc. Sic mss. Duo ta- 
men ad Aquilam habent, and Enrriuhorw; etc., ab 
increpatione etc. [Addidimus gov quod exciderat ut 
Dracu.| 


ex Hebraico perspicuum est. 


EYMMAXOZE, 


1. *Emtvixiov Si *I8:00bp, v8 
tod 'Aoap. 

2. Jef pov wp; Thy Bedv, xc 
pohoavt; mou mph; thy Oedv, ap- 
dave T&; axoltg avtov. 


3. Help pou voxtds Exterato 
deve xc. 
Oòy relbe vo napryopetabar ij 
Wh hb. 
SYMMACHUS, 


4. Triumphale per Idithum, 
canticum ipsius Asaph. 


2. Voce mea ad Deum, et cla- 
mante me ad Deum, præbuit aures 


3. Manus mea nocte extensa 
uit assidue. 


Non persnadebatyr consolatio- 
nem accipere anima mea. 


scribitur. 


PSALMUS LXXVI. 
0. 


1. Elg 7d rclog, vntp 'Ib:0ouv, 
and ro A. 

2. ®wvf pou pb Kuprov Ext- 
Xpata, f ja99 Tp; Thy Hey. xa 
7:p03e3ye wo. E', , mph; Thy G. 


3. Tai; yepIt pou vurxth; Evay- 
tTlov avtov, xal o trattOnv. 
'Arcyvhvato Tapaxin0iva hf 
Qvxh Hon. 
LXX INTERPRETES. 


1. In ſinem, pro Idithun, psal- 
mus jpsi Asaph. 


2. Voce mea ad Dominum cla- 
mavi : voce mea ad Deum, et in- 
tendit mihi. V, VI, ad Deum. 


3. Manibus meis nocte contra 
eum, et non sum deceptus. 


Renuit consolari anima mea. 


V. 9. Z., &xovorhv norhoerg. Drusius. 

V. 10. A., E', tov o@cat etc. Has interpretatio- 
nes omnes mutuamur ex Origenis Opusculo post 
Prælimiuaria edito, ubi illud A= ps pro YR ita 


V. 11. T., bonds yap eie. Sic unus Regius et 
Drusius, qui omillit p. 
V. 12, 13. Z., c vopodGry, etc. Eusebius. 


SEOAOTINN. 
1. 
2. bs Kyptov. 


THEO DOTIO. 
1. 


2. Ad Dominum. 


TE Ties Coo ar ws erent — 
— . — 


'TO EBPAIKON. 
vm rern i 4 


19 Fremme 5 


"Ix x7 Tom 
rr D729 rv men 7 ,6 
e: 2 


TR 235- boy dba mon 


TT warm 
I1 T5 4x 42 9 


n=wn 10 


To mw wn Tin me 11 


m3 


-u van 13,12 
a 17an7 : e F ma 


mroR rπτ “ JW2 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Meditabor, et involvetur spi- 
ritus meus. Hieron., loquebar in 
memetipso, et deficiebat spiritus 
meus. 

5. Teauisti vigilias eculorum 
meorum. HJieron , prohibebam su- 
speclum oculorum meorum. 


Quas$atus sum, et non loquar. 
Hieron., stupebam et non loque- 
bar. 

6, 7. Supputavi dies a principio: 
annos sæculorum recordabor. Hie- 
ron., recogilabam dies antiquos, 
annos sæculorum. Recordabar 


Moduli mei in nocte, cum corde 
meo meditabor. Hieron., psalmo- 
rum meorum in nocte : cum corde 
meo loquebar. 


Et pervesligabit spiritus meus. 
Hieron. , et scrutabar spiritum 
meum. 


9. Consumptum est eloquium 
in generatione et generatione. Hie- 
ron, consummabitur verbum de 
generatione in generatlionem. 


10. Num obliviscetur. Hieron., 
numquid oblitus est. 


11. Et dixi, Infirmitas mea ipsa, 


anni dexterz Excelsi. Hieron., et 
dixi, Imbecillitas mea est, hæc 
commutatio dexteræ Excelsi. 


12, 13. Recordabor studiorum 
la, quia recordabor a principio 
miraculi tui. Et meditabor in om- 
nibus operibus tuis, et in studiis 
tuis exercitabor. Hieron., recorda- 
bor cogitationum Domini : remini- 
Seens antiqua mirabilia tua. Et 
meditabor in omni opere tuo, et 
adinventiones tuas loquar. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT, 


TO EBPAIKON 
"Edanvixot; ypdppan, 


4. 
5. 


6 7. 


12, 13. 


VULGATA LATINA. 
4. Et exercitatus sum: et deſe- 
cit spiritus meus. 
5. Auticipaverunt vigilias oculi 


mel. 


Turbatus sum, et non sum lo- 
cutus. 


6, 7. Cogitavi dies antiquos : 
et annos æternos in mente habui. 


Et meditatus sum nocte cum 
corde meo, et exercilabar. 


Et scopebam spiritum meum. 


9. Misericordiam suam abscin- 
a generatione in generatio- 
nem. 


10. Aut obliviscetur. 
11. Et dizi, Nunc epi: hc 


mutatio dexterz Excelsi. 


12, 15. Memor ſui operum Do- 
mini, quia memor ero ab initio 
mirabilium tuorum, et meditabor 


in omnibus operibus tuis, et in 


adinventianitus tis exercebor. 


1000 
AKYAAZ. 


4. 
5. Karttoye; puhaxa bylalpav, 


6, 7. 


Kol toxdevos td ven pou. 
9. 


10. Mü Emi) nerat. 
11. Kal eina, 'Appootia pou, 


abrtr, 4).viwarg behid; Tylorov. 


12 13. 


AUUILA. 
4, 


5. Detinuisti custodias ocuo- 
rum. 


6, 7. 


Et serutatus est spiritus mens. 


10. Num obliviscetur. 


11. Et dixi, Infirmitas mea, be2 
mutatio dexterz Altissimi. 


12, 13. 


1001 
EYMMAXOUSE. 


4. Ateh@.ouv tv & LAVTQ, xa 
Hei ob pouy. 


5. Excbkue T4; avabityer;, of 
Gghakpot pou. 


Arr,n6pouy N, oux AA. 

6, 7. *Aveoy:$6unv ta; hutpas 
73; npwrAaG, T4 Etn 14 an alwveg 
avepipvt 9x6 pry. 

AMà Jakuoyg mou vue p 
ch zap3:av o SeMAU D. 

Kal a&vnpeuvwy Th TVEvpdjrov. 

9. Luvete&ecs phorv mept yeveds 
bxaanG. 


10. 


11. Kal ena, Tpwolg pou ter- 
tribevtipwors Gefid c 'V{H{orov. 


12, h, 5. 'Aveptuvnoxbpny Tas 
meprvolag Kupiov, avartohov T4 
apyaia t:partte cove xat Ciepers- 
cu T4532; Tx; Tp; cov, val tt 
praviuari cov erryoupry. 


SYMMACHUS. 
4. Colloquebar in meipso, et 
animo deficiebam. 
5. Impediebant sursum aspicere 
oculi mei. 
Dubitabam et non locutus sum. 


6, 7. Recogitabam dies primos, 
annos a seculo recordabar. 


Sed psalmos meos nocte ad cor 
meum loquebar. 


Et perscrutabar spiritum meum. 


9. Consummarit dictum circa 
generationem unamquamque. 


10. 


f 11. Et dizi. Vulnus meum est 
Iteratio dexter Altissimi. 


12, 13. Recordabar cogitatio- 
num Domini, animo. volvens an- 
tiqua prodigia tua : et meditabar 
omnia opera tua, et machinamen- 
la tua narrabam. 


 ParroOL. (ir. XVI. 


PSALMUS LXXVI. 
0. 


4. 'H&n).Eoynoa, val why LyroE 
Th Tvevpa pov. 

5. Hlpoxaterdbovro puraxa; of 
Spo pov. "Allwc, ndvics of 
Ex0pot mou. 

'Etapay0nv, xat ox taknoa. 

6, 7. Atehoyroapnmy hutpas A p- 
Lalag, xal Ety aiwvis Euviodny. 


Kal tpekttnoa* vuxtds pert th; 
xapdiag wov Höch sexo ; 
Kal Eoxallov Th nvevpa pov. 

9. Th Deos avrov anoxie. and 
yevei; cle yeveav, A. L lg, xa 
re ved. 

10. Mü Erif ora. Of lowrol, 
el tntJhoerat. 

11. Kal etna, Novhptapny, abtn 
h Wdolway The Sabel, dd T 
od. E', Kai «tra, 'QBivet; hob elotv, 
Gabokws:; de SE:dg o 'Yytorov. 

12, 15. *Euviobnv Tov Epywv 
Kuptov, 67: pvno0hoopa: and The 
apyis Tov Davpacluv cov. Kat ns- 
kethow tv nA: toilg Epyorg Gov, xal 
Ev Tot; dine undt cov abokeoythow. 


LXX INTERPRETES. 


4. Meditabar, et deſecit spiritus 
meus. 


5. Anticipaverunt vigilias oculi 
mei. Aliter, omnes inimici mei. 


Turbatus sum, et non sum locu- 
tus. 


6, 7. Cogitavi dies antiquos : ct 


annos #lernos in mente habui. 


Et meditatus som: nocte cum 
corde meo meditabar. 


Et sarriebam spiritum meum. 


9. Misericordiam suam abscin- 
det a generatione in generatio- 
nem. Aliter, et generatione. 


10. Num obliviscetur. Reliqui, 
si obliviscetur. 


11. Et dixi, Nunc cepi : hæc 
mutatio dexteræ Altissimi. V, Et 
dixi, Dolores mei sunt, mutatio 
dexteræ Altissimi. 


12, 15. Memor fui operum Do- 
mini, quia memor ero ab initio 
mirahilium tuorum. Et meditabor 
in omnibus operibus tuis, et in 
adinventionibus tuis meditabor. 


— 


1002 
SEOAO TIN. 


4. 
5. 'Expatyoag T4; puiarxit; vd 
60a wav pou. 


6,7. 


Kat EEnpeuvnoe th nveipe pou. 
9. 


10. 
11. Kat elna, OMA, pou ele, 
alkokwag Sed Toro. 


12, 13. 


THEODOTIO. 


5. Tenuisti custadias oculorum 
meorum. 


6, 7. 


Et serutatus est spiritus meus. 


10. 


11. Et dixi, Dolores mei sunt, 
mutatio dexteræ Altissimi. 


12, 13. 


— 


—_ — 
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TO EBFPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKTAA E. 


"EManvuxots ypappact. 


PN mn cy 14 14. 
TI e232 rem 15 15. 


— Tru 18 18. 
Sx guy at: 15 19 19. 


Yin 


14. O0 Oeds, Ev frrachtv ij 6845 


JOY, 


15. 
18. 


19. $wvh Spovrhg cov tv TH c- 
x6. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


14. Deus, in sanctitate via tua. 
Hieron., Deus, in sancto via tua. 

15. Scire ſecisti in populis ſor- 
titudivem tuam. Hieron., osten- 
dens in populis potentiam tuam. 


18. Vocem dederunt ztheres. 


VULGATA LATINA. 


14. Deus, in sancto via tua. 


AQUILA. 


14. Deus, in sanctificato via 
tua. 


18. Notam fecisti in populis 15. 
virtutem tuam. 


18. Vocem dederunt nubes. 18. 


Hieron., vocem dederunt nubes. 


19. Vox tonitrui tui in rotundi- 
tate. Hieron., vox tonitrui tui in 
rota. 


Et contremuit. Hieron., et com- 
mola est. 


19. Vox tonitrui tui in rota. 


Et contremuit. 


19. Vox tonitru1 tui in rota. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXVI. 


V. 1. Tituk lectiones partim ex Eusebio, partim 
ex mss. mutuamur. 


V. 2. Z., ) — etc. Sie Eusebius. Lectiones 
vero alias exhibet Drusius. 


V. 5. Z., ; yelp pov vuxtds Exrterato Gimvexws. 
Sic Eusebius. Drusius vero, Ext:raptivn. Alius, x- 
tt ca cat. Theodoretus, Exrtraxtat. 

wid. Z., cx Ereidero etc. Eusebius. 


V. 4. Z., Stexa ou tv tuavry etc. Sic Eusebius 
et Regius unus. Drusius legit, Staab hauch, 
atque ita eam Coislinianus unus : que lectio non 


V. 5. A., xartaxeg etc. Sie Drusius. Lectionem 
vero Symmachi ex Eusebio mutuamur. Drusius 
alio modo legit sic, Exwivoy cg GvG, twv 
60akuwv pov. Interpretationem etiam Theodotionis 
exhibet Drusius. 

Ibid. T., 8:176povv exc. Eusebius. 

V. 6, 7. Z., avehoyt{6pny etc. Eusebius. 

Jbid. L., aha — etc. Eusebius. 

Ibid. A., xat ke xAA SUS etc. Sic mss. et Drusius. 
Hieronymus vero ad Suniam et Fret. legit, koxal- 
ov. In lectione Symmachi vitiatus haud dubie ſuit 
Eusebius, qui habet, xat &vip cuviy td c,¾ end 


spernenda. 


T0 _ERPAIKON. 
wma 2 
p- n nmaR 
2p372 ir v 5 
try pITT 6 


Tom TP ms 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2. In parabola. Hieron., id. 


Scaturiam ænigmata a principio. 
Hieron., loquar ænigmata antiqua. 

5. Et suscitavit teslimonium in 
Jacob. Hieron., statuit contestatio- 
nem in Jacob. 


6. Ad notificandum ea ſiliis suis. 
Hieron., ut docerent filios suos. 


8. Generatio declinans et rebel- 


lis. Hieron., generatio declinans et 
por vocans. 


jaov ex commutatione unius litteræ hæc leetionum 


PSALMUS LXXVII. 


_ TO EBPAIKON 
Eunvtrotg ypapuact. 
2. 2. 


AKYAAE, 


"Op6phow alviypara t5 apynbev. 


5. 5. Mapruptov dveotheato 176 
Jaxwb. 

6. 6. Kal &myhoovrat tolg vioig 
autoy, | 

8. 8. 


VULGATA LATINA. 
2. In parabolis. 2. 


AQUILA. 


Loquar propositiones ab initio. Pluam znigmata ex initio. 
5. Et suseitavit testimonium in 


5. Testimonlum suscitavit ipsi 
Jacob. 


Jacob. 
6. Nota ſacere ea filiis suis. 6. Et narrabunt filiis suis. 


8 Ceneradio prava et exaspe- 8, 
rans. 


C0 


35 
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EYMMAXOE, 


14. 9ads, Ev &ytacope ij 636; ou. 


15. Tvwothv Enofnong tv 'tolg 
lo vs ot thv lo cov. 

18. Hxo Evwxev aldhp. 

19. "Hyos Bpovrhg aov tv to 
TPOXP- 


SYMMACHUS. 


14. Deus, in sancliſicatione via 
tua. 

15. Notam ſecisti in gentibus 
ſortitudinem tuam. 


18. Vocem dedit æther. 


19. Sonitus tonitrui tui in rota. 


PSALMUS LXX YI 


0. OEOAOTIMN. 


14. 0 Oed, tv to & ri h 6846 14. 
Gov. 

15. 'Eyvwprcas tv Tolg Lavig thy 15, 
Tovapty cov. 

18. $wvhv Edwxav at vegeat. 18. 


19. Sn Spovrhg cοο et TW c po- 
6 80. 


Xy TPOXP 
Kal Evrpopog EyeviOn. Ol. Iotæol, 
xa ᷑ oc lohn. 
LXX INTERPRETES. 
14. Deus, in sancto via tua. 14 


15. Notam ſecisti in populis 15. 
virtutem tuam. 


18. Vocem dederunt nubes. 18. 


19. Vox tonitrui tui in rota. 


Et contremuit. Reliqui, et con- 
cussa est. 


THEODOTIO. 


1006 


19. $wvh ppovrhg cov bv (0 


19. Vox tonitrui tui in rota. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXVI. 


yarietas oritur; nimirum Tov & in C, que lit- 
tetæ in mss. unciali charactere scriptis sie semper 
descriptz erant. Theodotionis lectionem habet Dru- 
zins. Nec pretermittendum est, Hieronymum ad 
Suniam legisse ad Symmachum, svn pe, ex 
qua voce librarius qui Eusebium ex vetustiori 


Quinte lectiones sie habet Eusebius; Theodotionis 
Regius unus. 

12 et 13. T., aveptpwox6uny ete. Sic Euse- 
bius, Regii duo et Drusius, qui habet Tpovolag pro 
ho” Regius unus, &vartiov pro Gvartolov. 

» 14. A., 6 Hebe, tv tyracopewy etc. Sic mss. et 


 exemplari exscripsit, avip cuvwy effecit. 
V. 9. Z., ouvert hee etc. Sic Reg. unus ex Theo- 
doro, itemque Theodoretus et Drusius. 


* 


sancto dicit, in sanctitate. 


V. 10. Coislin., A. jp6vog xat of O', yh, xat of tus et Drusius. 


_— Tavies, ei & j. 


11. A., xa etna eic. Aquilæ, Symmachi et 


EYMMAXOE. 
2, 
'Ava6ucw wzpobihuara Gpyaia. 
5. Kal Eornce Crapaprupiay To 
Taxws, 


6. Kat &:myhoovrar rote viel; ab- 
TOV. 


8. Teve &neidng xat noocetpt- 
Coven. 


SYMMACHUS. 
2. 


Scaturire ſaciam propositiones 


antiquas. 
5. Et statuit testificationem Ja- 

cob. 

6. Et narrabunt filiis suis. 


5 8. Generatlo inobsequens et li- 
ugiosa. 


V. 19. A., O', O., owvh etc. Eusebius. 
Ibid. Ol 4ocxot, xal icztoby. Eusebius et mss. 


PSALMUS LXXVII. 


0. SEOAO TIN. 
2. Ey xapaßonß. 


2. 'Ev capaschf. "Allwe, tv 
rzapabolals. 

_®0Eyfopar npobhhpara àù ap- 
X16 


5. Kal aveornos paprupry ty 5. 
"Jaxws. 

6. Kai a@nayyzhovarv abr trols 6. 
viots avrwv. 


8. Teved oN x rapanixpal 8. 
vouon. 


LXX INTERPRETES. 


2. In parabola. Aliter, in para- 
bolis. a 
Loquar propositiones ab initio. 


5. Et suscitavit testimonium in 5. 
Jacob. 


6. Et anpuntiabunt ea filiis suis. 


8. Generatio prava et exaspe- 8. 
rans. 


THEO DO TIO. 
2. la parabola. 


Theodoretus. Euthymius vero: Symmachus pro 


V. 45. Z., yvworhv etc. Eusebius et Colbertinus. 
V. 18. L., Hyov etc. Colbertinus unus, Theodo 


re- 
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TO EBPATKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Generatio non præparavit cor 
suum : nec fidelis fuit cum Deo 
spiritus ejus. Hieron., generatio 
quz non præparavit cor suum: 
et non credidit Deo spiritus ejus. 


18. Scidit petras in deserto. 
Hieron., scidit petram in deserto. 


17. Ad exacerbandum Excelsum 
in solitudine. Hieron., ut provoca- 
rent Excelsum in invio. 


20. Carnem. Hieron., id. 


21. Et iratus est. Hieron., non 
distulit. 


24, W. Et triticum ccoelesle de- 
dit eis: panem fortium comedit 
vir. Hieron., id. 

26. Prolicisci fecit eurum in 
cclis, et induxit in ſortitudine sua 
austrum. Hieron., abstulit eurum 
de clo, et induxit in fortitudioe 
sua aſricum. 


27. Et pluit super eos sieut pul- 
verem carnem, et sicut arenam 
marium volatile alatum. Hieron., 
et pluit super eos quasi pulverem 
carnes, et quasi arenam maris vo- 
latilia pennata. 


28. Et cadere ſecit in medio ca- 
strametationis ejus circa habita- 
cula ejus. Hieron., et ceciderunt in 
medio castrorum eorum, in cir- 
cuitu tabernaculorum eorum. 


29. Et comederunt, et satu- 
rati sunt valde, et desiderium eo- 
rum auulit eis, non alienati sunt 
a desiderio suo. Hieron., et come- 
derunt et saturati sunt nimis : et 
desiderium eorum altulit eis: non 
indiguerunt de cupiditate sua. 


TO EBPAIKON AKYAAE. 
"Edinvixols ypappazs.. | 

. + . xa) a6:ibatog dpd vd Bedy 
ti ce]. IQ Eauth;G. 


15. 15. "Eoyioe tEtpoug Ev Eph, 

17. 17. Tov npocepiont Yhiory ty 
aber. ; 

20. 20. K eta. 

21. 21. Kal @vunepheryocy, 

2, 25. . 24, 25. ... 6prov 8uvactoy Exa- 
yev avhp. 

26. 26. 

27. 27. 

28. 28 

29. 29. 

VULGATA LATINA. AQUILA, 


Generatio quæ non direxit cor .. et non firma erga Deum 
suum; et non est creditus cum spiritu suo. 
Deo spiritus ejus. 


15. Interrupit petram in ere- 15. Seidit petras in deserto. 
mo. 


17. In iram excitaverunt Excer 47, Ad litigandum cum Altissi- 


sum in inaquoso. mo in invia. 
20. 20. Carnes. 


21. Distulit. 21. Et non distulit. 


24, 25. Et panem eceli dedit eis: 24,25...panem potentium come- 
panem angelorum manducavit ho- dit vir. 
mo. 


26. Transtulit austrum de celo, 26. 
et induxit in virtute sua africum. 


27. Et pluit super eos sicut 27. 
pulverem carnes, et sicut arenam 
maris volatilia pennata. 


28. Et ceciderunt in medio ca- 28. 
strorum eorum circa tabernacula 
eorum. 

29. Et manducaverunt et sa- 29. 


turati sunt nimis, et desiderium 
eorum altuſit eis: non sunt frau- 
dati a desiderio suo. 
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eve a@rpoaipestog Tf, xapiia, 
xal a6e6aiog mph; thy 8 
TVEvpatt Th tavthg, | 
15. 


17. $Qoverxety T6 T tv 
Tier &v AN. 8 


20. Kota. 


21. Kal town. 

24, 25. Kal Tvphy obpdvioy nap- 
toxev abtol;, Eprov peydhuy Ega- 
eV GvOpwnog. 

26. Oc Hpev edo £5 obpavod, 
ral kNHln E Th Euvacteta ab- 
709 vd cov. a 

27. . . hel &ppoy dakzoowy 
te td ve putd. 


28. Kal tnrt6akev EvBov elg Thv 
rape pbolhv abrwv , xvUxhp Tov 
0x7 VOv. 

29. Kal gay6vreg tvenhodnoay 
og66pa, xat Thy tmbupiay avtwy 
ve eV abrtot;, o &ntIthoav Th7 
tribuulag avrwy. 


SYMMACHUS., 


Generatio invita corde, et non 
firma erga Deum spiritu suo. 


15. 


17. Ad rixandum cum Altissi- 
mo in siti in invia. 


20. Carnes. 
21. Et iratus est. 


24, 25. Et ſrumentum ccoleste 
prebuit eis: panem magnorum 
manducavit homo. 


26. Qui tulit eurum de cœlo. et 
induxit in potentia sua notum. 


27... quasi arenam marium vo- 
latilia pennata. 


W. Et injecit intus in castra 
eorum, in circuitu tabernaculo- 
rum. 


29. Et manducantes saturati 
sunt valde, et concupiscentiam 
eorum attulit eis: non abstiterunt 
a concupiscentia sua. 


PSALMUS LXXVI. 
0. 
Teveä ſirig od xare,,qZe y th 


x2poig abreig, xal ox tmorw0r, 
[4274 co Ozov Th nvesbdpa avths. 


15. Audþpnte nitrpay tv th ep 
TT) 


17. Tlapenixpavay thy Tr 
tv avuGpy. 2 8 

A). Tedregav. 

21. 'Avz6aerto, | 

24, 25. Kal &prov ovpavor E 
xe autos * &prov ayythuy Egayey 
&v0pwnn;. E, &prov buvactov. 

26. Ares v6tov £5 obpavod, xa 
Etrhyayev &v Th Cuvactela avtod 
Mia. A. L loc, pH xavawva. 

27. Kal tp EN abrobg wart 

uy o@&pxag, xal el &ppov ba- 
ANTIWV TETELVE TTEpWIE. 

28. Kal kN s gov el; pecov Th; 
Tape HHH avtwy, xu TOY xn - 
Vwjaatwy AbtwY., 

29. Kal tp4yocav, xa) Evenih- 
o opG3pa, cal thy En:)upiay 
avtwy Hveyxey avtols, ox t- 
0noav and th; Emiduplas abw. 


LXX INTERPRETES. 


Generatio quz non direxit in 
corde suo: et non ſidelis fuit cum 
Deo spiritus ejus. 


15. Interrupit petram in eremo. 


17. Exacerbaverunt Altissimum 
in inaquoso. 


20. Mensam. 
21. Distulit. 


24, 25. Ci panem coli dedit eis: 
panem angelorum manducavit ho- 
mo. V, panem potentium. 


26. Transtulit austrum de e- 
lo, et induxit in virtute sua alri- 
cum. Alius, impulit ventum uren- 
tem. 


27. Et pluit super eos sicut 
pulverem carnes, et sicut arenam 
maris volatilia pennata. 


28. Et ceciderunt in medio ca- 
strorum eorum, Circa tabernacula 
eorum. 


29. Et manducaverunt, et sa- 
luralti sunt nimis, et desiderium 
eorum altulit eis: non sunt ſrau- 
dali a desiderio suo. 


GEOAO TIN. 


21. 
24, 25. "Aprov dUννννν. 


26. 


27. 


THEODOTIO. 


20. 
21. 
24, W. Panem potentium. 


26. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


30. Adhue esca eorum ia ore 
eorum, et ira Dei ascendit in eos. 
Hieron., cum adhuc cibus esset 
in ore eorum. Furor ergo Dei 
ascendit super eos. 


51. Et oceidit in pingues eorum, 
et electos Israel incurvavit. 
liieron., et occidit pingues eo- 
rum, et electos Israel incurvavit. 


33. Et consumpsit in vanitate 
dies eorum, et annos eorum in 
terrore. Hieron., et consumpsit in 
vanitate dies eorum, et annos eo- 
rum velociter. 


35. Erxcelszs redemptor eorum 
est. Hieron., id. 

36. Mentiti sunt ei. Hieron., id. 

38. Et ipse misericors, propi- 
tiabitur iniquitati, et non disper- 
det: et multiplicabit ad averten- 
dum ſurorem suum: et non sus- 
citabit omnem iram suam. Hie- 
ron., ipse vero misericors propi- 
tiabitur iniquitati, et non disperdet, 
multumque avertit iram suam, et 
non suscitavit totum ſurorem suum. 


42. Non sunt recordati manus 
ejus, diei qua redemit eos de an- 
gustia. Hieron., non sunt recor- 
dati manus ejus: diei qua redemit 
eos a tribulante. 

43. Qui posuit in Ægypto signa 
sua, et — sua in campo 
Sohan. Hieron., qui ſecit in Ægy- 
pto signa sua, et ostenta sua in 
campo Taneos. 


44. Et convertit in sanguinem 
rivos eorum, et fluenta eorum, 
ne biberent. Hieron., qui convertit 
in sanguinem fluvios eorum, et 
+ Fivos eorum ne biberent. 


HEX APLORUM QUE SUPERSUNT. 


' TO EBPAIKON 
Edanvixot; ypappac. 


51. 


VULGATA LATINA, 


30. Adhuc esc# eorum erant in 
ore ipsorum, et ira Dei ascendit 
Super eos. 


51. Et occidit pingues eorum, 
el electes Israel iupedivit. 


33. Et deſecerunt in vanitate 
dies eorum, ei anni eorum cum 
ſestinatione. 


35. Excelsus redemptor eorum 
es 


36. Mentiti sunt ei. 


38. Ipse autem est misericors, 
et propitius fiet peccalis eorum : 
et non disperdet eos. Et abundavit 
ut averteret iram suam, et non ac- 
cendit omnem iram Suam, 


42. Non sunt recordati manus 
ejus, die qua redemit eos de manu 
tribulautis. | 


43. Sicut posuit in Ægypto si- 
Fan sua, et prodigia sua in campo 
aneos. 


$4. Et convertit in sanguinem 
flumina eorum, et imbtes eorum, 
ne biberent. 


1012 
AKYAAZ. 
30. 


51. Kal &nfxrevev ty linapoly 
abTtwv.... 


33. Kal ovuverihecey g Gtply 
T4; hpEpag avrov, xat c A ab- 


c. XATESNEVIEV. 
35. 


36. 'Eevoavro aut. 
Is. 


42. 
13. 
44. Al xat6þfoat abrov, 


AQUILA. 


31. Et occidit in pinguibus eo- 
rum.. 9 


35. Et consumpsit ut vaporem 
dies eorum, et annos eorum acce 
leravit. 


1 
K 


. Mentiti sunt ei. 


8 K 


45. 


£4. Vefluxus eorum. 


q 
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30. "Er: th; Spwozws abtov ob- 
on tv rote TS Poe avrwv, 6pyh 
od Geoõ & ce abrots. 


31. Kal @antxreve tobg Mnapw- 


TE po avtOv, xa co veavioxous 
cob Iopa Gxnacey. 


353. 


35. 0 "Yhtorog bnrepepdynoey 
ab cd. 

36. Eq eνν/·bo abr. 

38. Abr Ehchpmwv, EEGaxuy 
&@papriag, xal ph Gapbeipwy. Kal 
en) rob &ntotpegey thy 6pyhv 
abrov, xat ov &tffre pe Gο Thy 
oV avrov. 


42. Obx aveprpvhoxovto thy Ne 
pa abrov, thy hutpay ty I kp 
aao ab rd £x toy Oibovros. 

43. Tov nohoavrog k onuela 
abr xal T& tEpata avzod Ev Al- 
UN, &y NI Tavews. 

44. Tov perabaidvrog ele ata 
tobe norapous arrwy, xal tc pet- 
t pa Ftv va ph niwer. 

SYMMACHUS. 


30. Cum adhuc esca eorum 
esset in dentibus eorum, ira igi- 
tur Dei invasit illos. 


31. Et occidit pinguiores eorum, 
et juvenes Israelis prostravit. 


II. 


35. Altissimus pugnavit pro eis. 


36. Mentiti sunt ei. 

38. Ipse misericors propitius 
peccato, et non disperdens. Et 
multum avertit iram suam, et non 
excitavit totum furorem suum. 


42. Non sunt recordati manus 
ejus, diei qua liberavit eum de 
tribulante. 


43. Ejus qui fecit signa sua et 
rodigia sua in Ægypto, in campo 
aneos. 


44. Qui immutavit in sangui- 
nem flumina eorum, et alveos 20- 
rum ut non biberent, 


PSALMUS LXXVII. 
0. 


30. Ext the Spworwg avtwy ob- 
on g Ev q; och. abb, xatopyh 
Tov Gcoο avibn t abr. 

31. Kai antxrtervey tv role clooiv 
ab rd, xal cob Ee’. Tov lo- 
pan ouvvendoey. E, tv tolg No- 
oi abr dh. 

35. Kal EZEmov (t patatictntt 
ai qi pa avtwv, xal c Etn avtwy 
ue ccd oToudng. 

35. 0 Trg Autpwrhs abrwy 
dort. 

36. *'Eeuocavto abr. 

38. Abrög 66 Forty obxrippuv, 
xa} 4cetat tat; —— avtwv, 
xa ov dae pe. Kat mhnOuvel tou 
@nootptat thy don avtov , xl 
ol Exxauaort rdoav Thy bpyhy av. 
rob. 

42. Obx tuvt,odnoav The yep 
abo, huspag fig EAvTpwIato av - 
tobe Ex yeipd; 0a{Govrog. 

43. dc Edzro tv Alyurtw 7&4 
onpela avtod, xat cd tEpata avtou 
&y Ne Tavew;. 

44. Kat pertorpeyev el; atpa 
robe norapous abtwy, val T4 Gp- 
6phuata avtov, enws ph nhwoy. 

LXX INTERPRETES. 


30. Adhuc escæ eorum erant in 
ore ipsorum, et ira Dei ascendit 
super eos. 


31. Et occidit in pinguibus eo- 
rum, et electos Israel compedivit. 
V, in pinguibus eorum. 


33. Et deſecerunt in vanitate 
dies eorum, et anni eorum cum 
ſestinatione. 


35. Excelsus redemptor eorum 
est. 


36. Mentiti sunt ei. 


38. Ipse _ est misericors, 
et propitius fiet peccatis eorum : 
et non disperdet. Et abunda- 
bit ut avertat iram suam: et non 
accendet omnem iram suam. 


42. Non sunt recordati manus 
ejus, die qua redemit eos de manu 
tribulantis. 


45. Sicut posuit in Ægypio si- 
na sua, et prodigia sua in campo 
aneos. 


44. Et convertit in sanguinem 
flumina eorum, et imbres corum, 
ne biberent. 


SEOAOTINN. 
30. 


31. Kal anixrervey tv tot; lo 
ov avrov. 


'Eqeboavro ab rp. 


THEODOTIO. 


31. Et occidit in pinguibus eo- 
rum. 


35. 


35. 


36. Mentiti sunt ei. 
38. 


42. 


45. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


45. Misit in eos mixtionem et 
comedit eos, et ranam et disper- 
didit eos. Hieron., qui immisit in 
eis omne genus muscarum ut co- 
mederent eos, et ranas ut disper- 
derent eos. 


46. Et dedit brucho germen eo- 
rum, et laborem eorum locustze. 
Hieron., qui dedit brucho germen 
eorum, et laborem eorum locu- 
slZ. 

47. Occidit in grandine vineam 
eorum, et sycomoros eorum in 
pruina. Hieron., qui occidit in 
grandine vineas eorum, et syco- 
moros eorum in ſrigore. 

48. Et tradidit grandini ju- 
mentum eorum, et pecora eo- 
rum carbonibus. Hieron., qui 
tradidit grandini pascua eorum, 
et jumenta eorum volucribus. 


49. hamissionem augelorum ma- 
lorum. Hieron., id. 


50. Ponderavit semitam iræ 
sue. Hieron., munivit semitam 
ſurori suo. 


51. Principium fortitudinum in 
tabernaculis Cham, Hieron., prin- 
cipium partus in tabernaculis 
Cham. 

53. Et duxit eos cum ſiducia, et 
non expaverunt. Hieron., et edu- 
xit eos cum fiducia et absque ti- 
more. 

54. Montem istum acquisivit 
dextera ejus. Hieron., montem 
istum, quem possedit dextera 
ejus. 

57. Et prevarieati sunt. Hieron., 
idem. 


58. In excelsis suis. Hieron., id. 


NEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 1016 


TO EBPAIKON 
"Ednvizol; ypappar. 
45. I 


46. 
47. 


48. 


VULGATA LATINA. 


45. Misit in eos cynomyiam et 
comedit eos, et ranam, et disper- 
didit eos. 


46. Et dedit ærugini fructus eo- 
rum, et labores eorum locustz. 


$7. Et occidit in grandine vi- 
neus eorum, et moros eorum iu 
pruina. 


48. Ei tradidit grandini jumenta 
eorum, et possessionem eorum 
igni. 


49. Immissionem per angelos 
malos. 


50. Viam ſecit semitz iræ $uz. 


51. Primitias omnis laboris eo- 
rum in tabernaculis Cham. 


53. Et deduxit eos in spe, et 
non timuerunt. 


54. Montem quem acquisivit 
dextera ejus. 


57. Et non servaverunt pactum. 


58. In coliibus suis. 


AKTAAx. 


45. Happutav. 

46. 10 gebr. 
47. Ey xpuer. 

48. 


49. 

50. 'QBonofnory àdtphανν To u- 
ud abr. 

51. Ey tat; oxtnrat; XA. 

53. Kal xadwihynaory abr elg 
rnold, ov, xat ox tntot0noav. 


54. 


57. Kal houvdtrnoav. 
58. Ey tolg d ονν, abtov. 


AQUILA. 


45. Omnimodam muscam. 


46. Brucho. 


47. In glacie. 


49. 


50. Complanavit semitam iræ 
suæ. 


51. In tentoriis Cham. 


53. Ft deduxit eos in fiduciam, 
et non expaverunt. 


54. 


57. Et prævaricati sunt. 


38. In excelsis suis 
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45. Tov Enmipyavro avrol; 
xyv6pviay payelv avtovg, val BA 
Tpayov d pt. avtovg, 

46. Tov 86vro; Th wuthry dd ye- 
viuata avtwyv, xal tobe x6noug 
abr Tf} àxplòt. 

47 Tov @noxitefvavtog tv NEM 
Thy Aue aUTwOV, X21) TA; un- 
[wp abtwy EY GXWATKL. 

48 Tov Ex86vrog Loruey vd xth- 
vr, abr, xat T4 xThuata avrwy 
old g. 

49. 'Ertanootolhv &yyihuv xa- 
X0UVTWY, 

50. AttoTpwas atpandy Th bpyh 
ab rob. 

51. Ilpwretov dE ⁰αε abtwy ty 
tal; oxr voto: Xap. 

55. 'Q3hynoev avtovg g 
xa). &rrohrovG. 

34. "Opog & Exthoaro i Ghia ad - 
Toy 


57. Kal hovv0ery oav. 
58. 
SYMMACHUS. 
45. Qui misit ipsis cynomyiam 


ad comedendum eos, et ranam ad 
disperdendum eos. 


46. Qui dedit zrugini ſructus 
eorum, et labores eorum locustæ. 


47. Qui occidit in grandine vi- 
neam eorum, et sycomoros eorum 
in verme. 


48. Qui tradidit pesti jumenta 
— et possessiones eorum avi- 
us. 


49. Immissionem angelorum 
mala inſerentium. 


50. Stravit callem iræ suæ. 


51. Primitias virtutis eorum in 
tabernaculis Cham. 


53. Duxit eos sine timore et 
sine pavore. 


51. Montem quem acquisivit 
Jextera ejus. 


57. Et prævaricati sunt. 


88. 


PSALMUS LXXVII. 
0, 


45. 'Etantoreiey elc arob; xv- 
vopuayv xal xatipayev. avtolg, xa 
patpayov, xal dA, N avtovg. 

46. Kal Ewxe tf Epuciby thy 
xaprhy avtwv, al Tovg novo; 
avurwy th Axpldt. 

47. "Aneyrervev &y yalaty thy 
a@unehov abtoy, xat T4; ovxapl- 
voug avrwy tv Th Rdn. 

48. Kal Tapiiwxey tv yardgty, mh 
xThvr, avtOv, xat thy UNRp⁵H ab- 
TOY TE Tvpt. 5 

49. *ATzvotolhv 6 &yyihwy N- 
vr pov. 

50 'QZonolnoe tpibov Th spr 


ab rod. 


51. *Anapyhv Tavids x670v av- 


tv Ev Tolg oxnvwpact Xap. 
55. Kal w8hynorv abr Ev KA- 
Tio, xl ox C&SsHLacav. 


54. 0g Touro & Exthoato ij 
dei avrov. 


57. Katt hovv0trnmoav. 
58. Ey rote Bouvols avtov. 


LXX INTERPRETES. 


45. Misit in eos eynomyiam et 
comedit eos, et ranam, et disper- 
didit eos. 


46. Et dedit ærugini fructus eo- 
rum, et labores eorum 


47. Occidit in grandine vineam 
eorum, et sycaminos eorum in 
pruina. 


48. Et tradidit grandini jumen- 


ta eorum, et possessionem Corum 
igni. 


49. Immissionem per angelos 
malos. 


50, Complanavit semitam irz 
SUE. 

51. Primitias omnis laboris eo- 
rum in tabernaculis Cham. 


55. Et deduxit eos in spe, et 
non limuerunt. 


51. Montem hunc quem acquisi- 
vil dextera ejus. 


57. Et prevaricati sunt. 


$8. In collibus suis. 
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57. Kat houv0ernoav. 


THEODOTIO, 


46. 


47. 


31. 


55. 


57. Et pravaricali sunt. 


58. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


59. Audivit Deus, et iratus est. 
— audi vit Deus, et nou dis- 
tulit. 


Et reprobavit valde Israel. Hie- 
ron., el projecit valde Israel. 


60. Et reliquit tabernaculum 
Silo: tentorium collocavit in ho- 
mine. Hieron., et reliquit taber- 
naculum Silo: tentorium quod 
collocavit inter homines. 


61. Fortitudinem suam. Hieron., 
gloriam eorum. 


62. Et tradidit gladio populum 
Suum : et in hereditatem suam 
iratus est. Hieron., et conclusit 
in gladio populum suum, et in 
hereditatem suam non distulit. 

63. Non epithalamio celebrate 
sunt. Hieron., nemo luxit. 


64. Et viduz ejus non fleverunt. 
Hieron,, et viduz ejus non sunt 
ſletæ. 


65. Tamquam potens excla- 
mans pr: vino. Hieron., quasi for- 
tis post crapulam vini. 

69. Et edificavit sicut excelsa 
sanctuarium suum. Hieron., et e- 
didcavit in similitudine monoce- 
rotis sauctuarium suum. 


Sicut terram ſundavit eam in 
sculum. Hieron., quasi terram 
fundavit illud in sæculum. 


71. De post ſœtas adduxit eum. 
Hieron., sequentem ſœtas adduxit 
cum. 


72. Secundum simplicitatem 
cordis sui, et in intelligentiis vols- 
rum suarum duxit eos. Hieron., 
in simplicitate cordis sui, et in 
prudentia manuum $Suarum dux 
eorum ſuit. 


HEXAPLORUM OU A SUPERSUNT. 1020 
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VULGATA LATINA. 
59. Audivit Deus, et sprevit. 


Et ad nihilum redegit valde Is- 
rael. 

60. Et repulit tabernaculum 
Silo, tabernaculum suum, ubi ha- 
bitavit in hominibus. 


62. Et conclusit in gladio po- 
pulum suum, et hareditalem 
Suam sprevit. 


63. Non sunt lamentatz. 


64. Et viduz eorum non plora- 
bantur. 


65. Tamquam potens crapula- 
tus a vino. 


69. Et edificavit sicu: unicor- 
nium sanctiſicium suum. 


In terra quam ſundavit in sæ- 
cula. 


71. De post fœtantes accepit 
eum. 


72. In innocentia cordis sui, et 
in intellectibus mauuum suarum 
deduxit eos. 


AKYAAE.' 


59. "Hxovary 6 Gebe xa avunep- 
dernoev. 


60. 


61. Kpatog avrwy, 
32. 


63. Oöx dpvhtnoav.' 


65. Q buvards xexparnralnxug 
£5 ofvoy, 


69. Kal pxo86pny mv 6polws - 
ot; ayiacpa avtou, 


71. Ard 6nizbdev Moxevoptvuy 
Hrarev avt6v, 


72. Kata thy &r\6thta Th; xap- 
Sag abrob, xat ty ppovhort tap- 
od avtov xabwihynoev autos. 

AQUILA. 


. 59. Audivit Deus, et non distu- 
it. 


60. 


61. Robur corum. 


62. 


65. Non bymnis celebratz sunt. 

64. 

65. Tamquam potens crapula- 
tus a vino. 


69. Ft ædificavit simile excelsis 
Sanchficium suum. 


71. De post ſœtas adduxit eum. 


72. Secundum simplicitatem 
cordis sui, et in prudentia vola- 
rum suarum deduxit eos. 


Q -) © 
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59. "Hxovcey 6 Bcd; xat txokw0n. 


Kal anedox{pace oy63pa thy 'Is- 
fahl. 

60. Kal à Rp Tyv oxhvuary 
Thy ZM. xal Thy οννπνονανινν thy 
iS$pubetoav tv d οο . 

61. 

62. Kal CGN els hd 
Tov Lady avrtov, xat v xA\npove- 
piav ao vnepitey. 

63. Obx Ennvi0naav. 

64. Kal al ynpeubetoat avrov 
ox Exhauaav. 

65. c Sovarde Staa KE of- 
vou. 

69. Kal pxo36pnocev ws; cd ü 
az td &ylazua avtov. 

e thy yYhv fv t0cpearlucey el; 
Thy ala. 

71. *AxoDoutoLvra EyxUpoary 
Fyayev abtdv, 

72. Kara thv &n\6tnhza The xap- 
dias avrov, xa xar & Thy xabapc- 
dica Twy xyepoy abtoy wehynoev 
avuroug. 

SYMMACHUS. 
59. Audivit Deus, et iratus est. 


Et reprobavit valde Israel. 


60. Et repulit tabernaculum 
Selom, et tabernaculum stabilitum 
in hominibus. ; 


61. 

62. Et tradidit in gladium po- 
pulum suum, et hereditatem suam 
despexit. 

65. Non laudatz sunt. 


64. Et viduæ eorum non fleve- 
runt. | 


65. Tamquam potens Cisserens 
ex Vino. 


69. Et mdificavit ut excelsa 
Sanclificium suum. 


Sicut terram, quam fundavit in 
sæculum. 


71. Sequentem ſcetas adduxit 
eum. 


72. Secundum simplicitatem 
dordis sui, et s-cundum puritatew 
mauuum suarum duxit eos. 


PSALMUS IXI VI. 
0. 


59. "Hxoucey 6 Ocdg xal öxep- 
eĩde. 


Ty tZoudevecs oy63pa thy 'Io- 


60. Kal azwoato thy oxnvhv Tu- 
Mop, oxhvwpz abrod oh R 
CX1VWaev Ev avOpwnrots. 

61. 'loybv avrov. 

62. Kat ,,? ele popgalay 
dy Aa avrov, x thv — 
plav ab ro bnrepeide. 

65. Obx Entv0rcav. 

64. Kal al Nai avroy ob xhav- 
HC - 

65. O Suvardg xexparmalnxuy 
& ofvou, 

69. Kai wxo36procy de povoxe- 
pur Td ayiacua avtod, 

EV th yh t0cpelwory avbrthv 
elg Thy alva. 

71. "ES6m:o0ey Twv Loyevoptvuwy 
Eabev avrtdv. 

72. Ev th, àxaxlA ths xapilag 
abrob, xat Ev th ouvEatt Twy He 
pd avtou Gihynory abrovg. 


LXX INTERPRETES. 
59. Audivit Deus, et sprevit. 


Et ad nihilum redegit valde Is- 
rael. 


60. Et repulit tabernaculum Se- 
lom, tabernaculum suum, ubi ha- 
bitavit in hominibus. 


61. Virtutem eorum. 


62. Et conclusit in gladio po- 
pulum suum, et hæreditatem suam 
sprevit. 


63. Non sunt lamentatæ. 


64. Et viduæ eorum non plora- 
buntur. 


65. Tamquam potens crapulatus 
a vino. 


69. Et zdificavit sieut unicor- 
nium sanctilicium suum. 


In terra ſundavit eam in se- 
culum. | 


71. De post ſcœtantes accepit 
eum. 


72. In innocentia cordis sui, et 
in intellectu manuum suarum de- 
duxit eos. 


1022 
SEOAOTIMN. 


59. 


66. Zxhvwpa abrod o ra- 
oxhvwaty tv av0pwnots. 


61. 
62. 
63. Oö Ernve0noav. 
64. 
65. 


69. Kal @xo86pnoev ws jacvox; 
purtwv Td aylacpa avrod. 


F 


71. 


72. Kal tv th cu αεν,ẽvd Tov e- 
pd ab % wihynaoev autos. 


THEO DO TiO. 
59. 


* 


60. Tabernaculum suum ubi ha- 
bitavit in hominibus. 


61. 


62. 


63. Non laudatæ sunt. 


64. 
65. 


69. Et ædiſicavit sicut unicor- 
nium sanctilicium suum. 


71. 


72. Et in intellectu manuum 
suarum du xit eos. 


- 
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HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT, 


1024 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXVII. 


V. 2. O, 6., tv tapaboh. Sic unus. Nimirum ex 
Theodotione in Hexaplis ita emendatus fuerat tex- 
tus zwy O. Coislin. unus, of O', G., CF", &v rapaboi}. 

Ibid. 'A., 6u6phow etc. Eusebius. 

V. 5. Z., xal Eoryo7 eic. Eusebius. Drusius vero 
legit, aveortnyae . ele. [Aquilz versionem addidi- 
mus ex Catena Patrum Gr. Dzacs.] 

V. 6. 'A., Z., xal &nyhoovrat etc. Sic Martia- 
næus ex Hieronymo. | 
V. 8. Z., yevea etc. Sic Colbert. orrynpo; scriptus. 

Ibid. 'A.,.... xat &6t6atog etc. Sic Regius unus. 
Verum suspicor ibi Aquilam pro Symmacho men- 
dose substitutum ſuisse. Nam præterquam quod ea 
ipsa est Symmachi versio, certe non solet Aquila 
ita vertere. Versio Symmachi ex Eusebio. * 

V. 15. A., Eoyice etc. Eusebius. Corderius legit, 
TNETPARG. 

V. 17. A., tov 1 ete. Eusebius. 

V. 20. A., Z., xpta. Regii duo. 

V. 21. A., al avunephttyaoey etc. Eusebius. 

V. 24. A., &prov &uvartrwy etc. Ex Eusebio, qui 
monet iljud, &prov ayythwv, panem angelorum, nec 


in Hebraico exemplari, nee apud reliquos interpre- 
tes haberi. 

V. 26. Z., &% Hpev etc. Ex Eusebio, qui set aut 
septem Symmachi versus una serie adfert. "Alloc, 
Wpproty xavowva. Coislin. unus. 


V. 27. Z., asl &ppov etc. Eusebius, apud quem 
0 


prior pars hujus versus desideratur. 
V. 28. Z., xa\ k etc. Idem. 
V. 29. L., Kal gaydvres etc. Eusebius. (“) 


V. 30. Z., Ert ie Bg etc. Idem. 

V. 34. A., xat &nextervev etc. Lectionem Sym- 
machi plenam adſert Eusebius; aliorum vero Dru- 
sius et Martianzus noster. Coislin. unus sic habet, 
oO, C, 0., tv tolg lot avrwy. 

v. 35, A., xal ouverd\ecey etc. Eusebius. 

V. 35. Z., ö "Y4torog etc. Regius unus. 

V. 36. Ol xdvrrec, thzvcavro avry. Drusius. 

V. 58. Z., avth; teh pwy eic. Eusebius. 

V. 42. T., o &veprpvhoxovto e te. Hunc et sex 
sequentes versus secundum Symmachi versionem 
una serie adfert Eusebius. 


(J Versus 29, 30, 51 aliquanto aliter quam in nostris exemplaribus distribuit cel. Hexaplorum restau 
rutor, ut clarior evadat sensus. Nos autem indicavimus duobus punctis finem uniuscujusque versus He- 


braici textus. Dracs. 


PSALMUS LXXVIII. 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKTYAAE. 


"EMnvixol; ypapuadt. 


Ta DT 1 5 
ow cm nx ww 


n 2 2. 
-f! 7. 


1. 0 Oed, $>0ov. 


"Eb:vto "Tepougaihy els A- 
yiav. 


2. 


7. 'Qpatov ab. 
1 


vn > rm tor? wm 8 8. 
* 


nm Tx 10 
rnb 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
4. Deus, venerunt. Hieron., id. 


Posuerunt Jerusalem in acer- 
vos. Hieron., posuerunt Jerusa- 
lem in acervos lapidum. 


2. Sanctorum tuorum. Hieron., 
dem. 


7. Et habitaculum ejus. Hieron., 
decorem ejus. 


8. Festina, prævenient nos mi- 
sericordiæ tuz. quia aulenuati su- 
mus valde. Hieron , cito occupent 
nos misericordiæ tur, quia pau- 
peres facti sumus nimis. 

10. Ut quid dicent gentes : Ubi 
Deus eorum ? Hieron., quare di- 
cunt gentes, Ubi est Deus eorum ? 


10. 


VULGATA LATINA. 
1. Deus, venerunt. 
Posuerunt Jerusalem in pomo- 


rum custodiam. 
2. Sanctorum tuorum. 
7. Locum ejus. 
8. Cito anticipent nos miseri- 


cordiæ tuz, quia pauperes ſacti 
sumus nimis. 


10. Ne forte dicant in gentibus, 
Ubi est Deus eorum ? 


10. 


AQUILA. 
1. Deus, veuerunt. 
Posuerunt Jerusalem in acervos 


lapidum. 


2. 
7. Speciem ejus. 


8. 


10. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXVIII. 


V. 1. A., L., , 6 Ocds, Habov. Coisliniani duo, 
quorum unus A. Z. tantum habet. 

Ibid. A., Edevro Iepougakhp ele Mfokoyiav. In 
postrema voce variatur. Eusebius legit, Mbooytav * 


—— 


Hieronymus, X:0a6prov et A1 hõ,ẽmZ * 


Drusius, A.- | 


_— 
. 2. "Allog, tov &yvwov gov. Sic unus codex, 
Vocem ru Aquila vertit & Vg supra psalm. x1, 2. 
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PSAL3IUS LXXVMI. 


Note et varie lectiones ad PSsalmum LXXVII. 


V. 43. L., cod Taxrhoavios ele. Eusebius. 
V. 44. Z., vo pera6advto; etc. lem. Lectionem 
Aquiz, al x274þ60:at, adfert item Eusebius. 

. 45. L., Tov EntrEpyavto eic. lem. A., dau- 
putav. Sic Eusebius et Drusius. Versionem Aquilæ 
_— de more Hieronymus. 

*V. 46. L., tov &6vro eic. Eusebius. A., 2d 
Beouyw. Eusebius et Drusius. 
V. Z., tov &noxtetvovtog etc. Eusebius. A., tv 
xpvert. Idem. 
V. 48. L., tov E&x86vrog kotuep etc. Eusebius. Duo 
mss. Regii habent, Xo. 


V. 60. Z., val 47464 eie. Eusebius. Theodo- 

tionis vero lectionem exhibet unus Regius. 
. 61. A., *part%; avtwy. Eusebius. 

V. 62. L., xal £55&wxzv etc. ldem. 

V. 63. A., oy vpviO0noav. Z., 0., on F- 
0noav. Secundam interpretationem Eusebius Sym- 
macho tantum , Drusius vero Symmacho et Theo- 
dotioni ascribit. 

V. 64. Z., at al ynp-. Eusebius et unus Reg. 

V. 65. A., O', sg &vard; etc. Eusebius. 

V. 69. A., xa <xo&6pncev etc. Eusebius, mss. 
et Drusius. 


Ibid. Z., e thy yhv ete. Sie Eusebius, Theodo- 
retus et unus Regius. Hieronymus vero ad Suniam, 
elc rh Iv, et quidem, ut puto, mendose. Drusius 
legit, fv £0: pehlwory abrhv etc. Sed postrema vox, 
avthv, apud neminem alium legitur. 

V. 71. A., and bniobev etc. Sic mss. Regii et 
Drusius. 

V. 72. A., xaräk thy etc. Eusebius Aquilæ et 
Symmachi lectiones sie exhibet; Theodotionis 
versionem habet Drusius. Coislinianus vero codex, 
O., &v th, unge: & A. xal T., &v tf ppoviors. 
Alius autem Coislinianus, ., tv th cg. A., 


F', E., &y th ppovhoet. 


V. 49. L., Eranoor2khv eic. Eusebius. 

V. 50. L., &:6orpwses etc. Idem. 

V. 51. L., Tpwretov etc. Idem. 

V. 53. A., xal xabw&hynoev etc. Idem. 

V. 54. T., 6pog etc. Ex Hieronymo et Drusio. 

V. 57. Ol adrrec, x, qouv06rnoav. Vide Hiero- 
nymum ad Suniam et Fretelam. 

V. 58. A., Ev rotg dd. Drusius, qui hanc notam 
addit : In libro De locis Hebraicis, Bama Aquila 
semper d reddit. 

- 59. Lectionem Aquila habet Eusebius, Sym- 
machi Colbertinus oT:xnp&©; scriptus. 

Ibid. Z., xal &neox{pacs eic. Eusebius. 


PSALMUS LXXVIII. 


EYMMAXOE, 0. gEOAOTION, 
1. '0 Orbe, J) 0%. * 0 Beds, Hao. C, 6 Oed, 1. 0 Ocd;, Hi0ooav. 
Abov. | 
Eis 8pvpn%;. _ "Evevto "Tepoucalhn eg 6:wpo- 
GUAAXLOV. 
2. 2. Tov don cov. "Alloc, tov T a 
ayvwy cov. 


7. TG avrtov. 7. EvTpire:av avtove 
8. as Nr,‘. - 8. 


7. Kakovry avtou., 
8. Tayuvov, npoxatalabitw - 


pl; Tx en cov, Et rohan häg of otxttpuot gov, bt EmtwyEy- 
G4 pa. Tapev g pa. | 
10. | 10. MiTote eftwo:v E- tols 10. 
tet. Hoy Sort 6 Geb, abrov ; Of 
Ao, elg i Ae ta EO vn, [lod 
dort Geòg avrwv ; 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 
4. Deus, venerunt. 1. Deus, vererunt. VI, id. 1. Deus, venerunt. 
In sylvas. Posuerunt Jerusalem in pomo- 
rum custodiam. 
2. 2. Sanctorum tuorum. Alius, 2. 


castorum tuorum. 


7. Locum ejus. 7. Decorem ejus. 


7. Puleritudinem ejus. 


8. Cito anticipent nos miseri- 8. 
cordie tuz, quia pauperes facti 
sumus nimis. 


8. Accelera , præveniant nos 
misericordiæ tuæ, quia infirmali 
sumus valde. 


10. 40. Ne forte dicant in gentibus, 49. 
Ubi est Deus eorum ? Reliqui, ut 
quid dicunt gentes, Ubi est Deus 
eorum? 
Note et vario lectiones ad Psaſmum LXXVIII. 
V. 8. T., t4yvvov etc. Eusebius. , 
v. 10. Ol 4orxol, eig of Mf etc. Ex Regio uno, 


V. 7. A., wpatoy avtod etc. Sic mss. duo Regii, 
Theodoreto et Drusio, 


Thecdoretus et Drusius. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Victori ad sosannim, lesti- 
monium ipsi Asaph. Hieron., vi- 
clori pro liliis, testimonium A- 
saph. 

2. Ducens tamquam pecus Jo- 
seph. Hieron., qui ducis quasi gre- 
gem Joseph. 


3. Insidens Cherubim, irradia 
ad facies Ephraim, et Benjamin, 
et Manasse. Hieron., qui sedes 
super Cherubim, ostendere ante 
Ephraim, et Benjamin, et Manasse. 


5. In oratione populi tui. Hie- 
ron., ad orationem populi tui. 


6. Comedere ſecisti eos panem 
lacryme, et propinare ſecisti eis 
in lacrymis mensura magna. Hie- 
ron., Cibasli nos pane flebili, et 
potasli nos in lacrymis triplici- 
ter. 

7. Contentionem. Hieron., id. 


10. Purgasti ad facies ejus. Hie- 
ron., preparasli ante ſaciem ejus. 

Et implevit terram. Hieron., et 
replevit terram. 


12. Miuet palmites ejus usque 
ad mare. Hieron., expaudit comas 
Suas usque ad mare. 


14. Consumpsit eam aper de 
sylva, et fera agrestis depasta est 
cam. Hieron., vastavit eam aper 
de sylva, et omnes bestiæ agri de- 
paste sunt eam. 


19. Vivificabis nos, et in nomi- 
ne two invocabimus. Hieron., vi- 
viſicabis nos, et in nomine tug 
vocabimur. 
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PSALMUS LXXIX. 
TO EBPAIKON 
Envixels ypdppact. 


12. 


14. a 


19. 


VULGATA LATINA. 


1. In finem, pro iis qui com- 
mutabuntur, testumonium Asaph. 


2. Qui deducis velut ovem Jo- 
seph. 


3. Qui sedes super Cherubim, 
maniſestare coram Ephraim, Ben- 
jamin et Manasse. 


5. Super orationem servi tui. 


6. Cibabis nos pane lacryma- 
rum, et potum dabis nobis in la- 
crymis in mensura. 


7. In contradictionem. 

10. Dux itineris ſuisti in con- 
spectu e jus. 

Et implevit ter ram. 


12. Extendit palmites suos us- 


que ad mare. 


14. Exterminavit eam aper de 
sylva, et singularis ferus depa- 
stus est cam. 


19. Viviſicabis nos, et nomen 
tuum invocabimus. 


AKYAAZE. 
1. To vixoroto En R,, p- 
Tvpla tov 'Aody. 
2. . che nolpvioy Ig. 


5. Kabhpeve vote Xe rn, Fi- 


pavnh ele mp6ownov 'Egpaty xal 
Beviauly xat Mavacon. 


5. Ext Tzpoceuxhv tob nach cov. 
6. 


7. 
10. 


12. Awoteshet Oepropdy avthG... 


14. Kat ravianov ywpav. 


19. 


AQUILA. 


1. Victori super lilia, testimo- 
nium ipsius Asaph. 


2... ut ovile Joseph. 


3, Qui insides Cherubim, ap- 
pare in faciem Ephraim et Benja- 
min et Manasse. 


5. In orationem populi tui. 


7. 
10. 


12. Miuet messem ejus. 
14. Et omnigenam lerram ( pro 


Singularem ferum. ) 


19. 


EYMMAXOE. 


L 'Emvixiov vntp tov avOay, 
paprupta co 'Aody. 


2. . . che Nolfi, thy Iwohe. 
3. 


5, Ex Tpoceuyhv Tob Macy cov. 


6. 'Edwpioag hui; Eprov Sa- 
xpvwy, xat Envtioag hugs pork 


Taxpuwy ut. 
7. Att AN. 
10. 

avThs. 


12. Tas yairag avrng Eferervey 
ww; AC 


14. Karzv:phoaro abthv g tx 
Tovpoy, xat wovig &ypiog xatebo- 
ox1oaTo avthy. 


19. Zwwozrg hui, xal Toh d- 
part cov x\n0noopela. 
SYMMACHUS. 


1. Triumphale pro floribus, te- 
stimonium ipsius Asaph. 


2. ...ut ovilia ipsum Joseph. 


5. 


5. In orationem populi tui. 


6. Cibasti nos pane lacryma- 
rum, et potasti nos cum lacrymis 
mensura. 


7. Per pugnara. 
10. Amovisti in conspectu ejus. 


12. Comas ejus extendit usque 
ad mare. 


14. Vastavit eam aper de sylva, 
et singularis ſerus depastus est 
eam. 


19. Viviſicabis nos, et nomine 
tuo vocabimur. 


'Anreoxevacag Epo. 


PSALMUS LXXIX. 


PSALMUS LXXIX. 
0. 


1. Ele td che, ö tw aot- 
whnooptvuy, papropov Th 'Aody, 

2. O 6nywv was) np66arta thy 
Joh. 


5. 0 xabhuevo; Em tw Ne- 


poublu, udn tvaviiov 'Eppaty 
xal Beviaplv xat Mavacch. 


5. Ext thy Tpocvyhv Tov l- 
u ou. 


6. Twit; hui; Eprov baxpuuv, 
xal wortetg hudg AY Caxpuory &y 
PET pp. 

7. Elg avtioytav. 

10. "Qbonoinoag Epntpootey ab- 
dne. 

Kal FH pwoe thy yhv. Al. lo 
Kal TAB h a 2; 

12. 'Egerterve c xMhuara abe 
eng aA. , Tas altas ab- 
Ins FSH ve Tg GA. 

14. 'EXuptvato abthv olg tx 
Tpupovy, xal povids &yprog xateve- 
8 avthv. "Allog, xatebooxh- 

n avrng xoipes. 

19. Zwwoets „ xa, 7h 6vo 

gov — * 


LXX INTERPRETES. 


1. In finem, pro iis qui commu- 
tabuntur, testimonium ipsi Asaph. 


Xo 


2. Qui ducis velut oves Joseph. 


3. Qui sedes super Cherubim, 
maniſestare coram Ephraim et Ben- 
jamin et Manasse. 


5. Super orationem servi tui. 


6. Cibabis nos pane lacryma- 
rum, et potabis nos in lacrymis 
in mensura. 


7. In contradictionem. 

10. Dux itineris ſuisti in con- 
spectu ejus. 

Et implevit terram. Alius, et 
impleta est terra. 

12. Extendit palmites suos us- 
que ad mare. VI, comas ejus ex- 
tendit usque ad mare. 

14. Exterminavit eam aper de 
sylva, et singularis ſerus depastus 
est eam. Alius, depastus est eam 
porcus. 


19. Viviſicabis nos, et nomen 
tuum invocabimus. 


Thy I 


OEOAO TIN. 
1. 
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2. O xadoSnywy watt npdEatov 


Ps 
3. 


5. 'En\ Tpoceuyhv Tob Aaob cove 


6. 


19. 


EOD O rio. 
1. 


12. 'Ecantoreile 74 Een 


4 


2. Oui deducis velut ovem ipsum 


Joseph. 


5. 


5. In orationem populi 
6. 


7. 
10. 


12. Emisit palmites suos. 


14. 


19. 


1031 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 
| Note et varie lectiones ad Psalmum LXXIX. 


V. 4. Tiwlus, A., w vix- etc. Sie Eusebius in 


hunc psalmum. 


V. 2. A., ce wohn-. Lectiones Aquile et Sym- 
machi effert Drusius. Theodotionis Eusebius. 

V. 3. A., 1 etc. Eusebius. 

V. 5 „ n npoczvuyhy etc. Idem. 

V. 6. Z., &wpaca; etc. Eusebius. At Theodore- 
tus hanc lecyonem aliis , nullo speciatim indicato, 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2. Vociſerate. Hieron., laudate. 


3. Sumite psallerium, et date 
tympanum , citharam jucundam 
cum nebel. Hieron., assumite car- 
men, et date iympanum: citharam 
decoram cum psalt-rio. 


6. Tesumonium in Joseph po- 
suit illud. Hieron., testimonium in 
Joseph posuit eum. 


7. Subduxi ab onere humerum 
ejus: manus ejus ab aheno trans- 
ierunt. Hieron., amovi ab onere 
humerum ejus, manus ejus A co- 
phino recesserunt. 


8. Exaudiam te in abscondito 
lonit: ui. Hieron., exaudivi te in 
abscondito tonitrui. 


Super aquas litigii. Hieron., su- 
per aquam contradictionis. 


10. Non erit in te deus alienus. 
Hieron., non sit in te deus alie- 
nus. 


Et non adorabis deum extra- 
neum. Hieron. , ut non adores 
deum peregrinum. 


12, 13. Et non paruit populus 
meus voci meæ. et Israel non ac- 
quievit mihi. Et dimisi eum in 
peitinacia cordis sui, ibunt in 
consiliis suis. flieron., et non au- 
divit populus meus vocem meam: 


0 | 4032 


adscribit, ol d. l. lou, tlwprcag etc. Verum sæpe so- 


lent Theodoretus et alii reliquos interpretes simul 


PSALMUS LXXX. 


TU EBPAIKON 
"Einvizolt; ypappact. 


zo 


12, 13. 


VULGATA LATINA. 
2. Exsultate. 
3. Sumite psalmum et date 


tympanum, psalterium jucundum 
cum cithara. 


6. Testimonium in Joseph 
suit illud. * 


7. Divertit ab oneribus dorsum 
ejus: manus ejus in cophino ser- 
vierunt. 


8. Exaudivi te in abscondito 
tempeslatis. 


Apud aquam contradictionis. 


10. Non erit in te deus recens. 


Neque adorabis deum alienum. 


12, 15. Et non audivit populus 
meus vocem meam, et Israel non 
intendit mihi. Et dimisi eos $e- 
cundum desideria cordis eorum: 
ibunt in adinventionibus suis. 


adſerre, eum non multum est inter eos discriminis, 
ut jam ante non infrequenter vidimus. 


V. 7. L., 6:4 payns. Sic Regius ex Theodoreto, 
Theodoretus editus et Drusius. 


V. 10. L., @&nzoxevaca; etc. Eusebius. 
Ibid. AAo, Enkhobn tþ yh. Sic legitur in qui- 


AKYAAE, 


2. Alvonocetre, | 

3. "Apate uekyilav, xa) Gors 
TVpravoy, x:bapav evnpert perk 
vd. | 


6. 
7. 


8. Exanob a o }v @&no% pugy 
BpovtNG. 


10. OUx Eorar tv gg loyuphs d- 
X67 105. 


12, 13. . . . xa) Efantoreia ab- 
dy V axon xaptiag abrob, 
TOpeycovat EV BouleV pact aαναντοον. 


AQUILA. 
2. Laudate. 


5. Assumite melodiam, et date 
tympanum , citharam decentem 
cuin nabla. 


S 
7. 


8. Etaudiam te in abscondito 
tonitrui. 


10. Non erit in te ſortis alie- 
nus. 


12, 15. ...et dimisi eum in tor- 
tnositate cordis sui: ambulabunt 
in consiliis suis. 


Derr 


a 


— 


PSALMUS LXXIX. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXIX. 


busdam exemplaribus. 

V. 12. A., &nooteet etc. Drusius. 

V. 14. L., xatsveuhoato etc. Has omnes lectiones 
habet Eusebius. Drusius vero aliam Symmachi 
interpretationem adfert in hæc Hebraica verba 
TW n, scilicet val d tpnplag, et animalia deserti. 
At Eusebius sic vertisse Symmachum reſert, xa\ 
povids &yprog, ubi ſortasse memoriz lapsu versio- 
nem LXX Interpretum in Symmachi locum trans- 


tulerit. Utut vero * hallucinari videtur Drusius, 
cum putat illud, xa cw tpnplag, his verbis He- 
braicis respondere . MN : nam supra allatis 
TW uon respondet, ni fallor. Corderius quoque 
xat Toa tpnula; legit ad Symmachum. Vide Hiero- 
nymum 12 LXVI, 11. Colberiinus, "A4doc, 
xare6booxhbr etc. 
V. 19. L., Cwwcerg etc. Eusebius. 


EYMMAXOE. 


2. Ebpnpetre, 


5. 'Avaiaberse wihv xalt Store 
cu na vo, Avpay ticlav perk vd 


Guns. 
play dick tov Joh 


6. Ma 
kate v a 
7. Hape Do a» pactaypou thy 
pov ab v, al vel peg abrov xopt- 
vou αντναννννν,Géo. 
8. *Erhxoua& cov 6:4 xpugalas 
C. 


Ex Ubavoc The Meg gde. 
10. Mh Leto tv ccd Oebg EGVog. 


Muss Tpooxuvhongs W/ do- 
Tolep. 


12, 15. Oby bnhxouae 88 6 Jag 
pou The pwvng pou, xat Topah 
ox kel por. 'Aphxa ov a- 
dobe th apeoxels Th; xapdiag ab- 
cw, 66everv tal; Bovkaly abr. 


SYMMACHUS, 
2. Benedizite. 


3. Assumite canticum et date 
— lyram dulcem cum 
nabla. 


6. Tesümonium per Joseph sta- 
tuit illud. 


7. Abstuli ab onere humerum 
ejus, manus ejus a cophino libe- 
ratæ sunt. 


8. Exaudivi te per absconditum 
tonitru. 


Super aquam Merræ. 

10. Ne sit in te deus extraneus. 

Neque adores deum peregri- 
num. 


12, 15. Non audivit autem po- 
pulus meus vocem mean, et Is- 
rael non obtemperavit mihi. Di- 
misi ergo eos beneplacito cordis 
sui, ut ambulent iu consiliis suis. 


PaTeoL. Gn. XVI. 


PSALMUS LXXX. 
O. 


2. Arahltdgde. 

3. Aäb eve hakpdy xat 86786 vun 
T:avov, b$akthpiov TEprvev pete xt- 
0apag. 

6. Mapruptov tv To 'Iwchy E0e- 
co abt. 

7. 'Antory ov and Eporwy dy 
vetov a al yeipeg avtov tv 
IP xogpivy tlovkevucav. 

8. 'Ezhxouc4 cov &v &ntoxpupy 
xartatyiBog. E'. Enaxovow cov &v 
anoxpupy Brovhg. 

Ex Uoatog avtikoyiag. 

10. Oö Lora Ev col babe G- 
ꝙa dos. 

0032: Tpooxuvhacts dec A 
Toh. 

12, 13. Kat o m—_— . wee] 
hoo The pie pou, xa "Iopa 
o rpoctTys Hot. Kat k Fand 
abtobg xc T& Entyleupata Twy 
xa pt a , NOpevcovtar tv Tolg 
dice pacy avtuoy. 

LXX INTERPRETES. 

2. Exsultate. 

3. Sumite psalmum et date tym- 
panum, psalterium jucundum cum 
cithara. 


6. Testimonium in Joseph po- 
suit illud. 


7. Divertit ab oneribus dorsum 
ejus: manus ejus in cophino ser- 
vierunt. 


8. Exaudivi te in abscondito 
tempestatis. V, exaudiam te in 
abscondito tonitrui. 


Apud aquam contradictionis. 


10. Non erit in te deus recens. 
Neque adorabis deum alienum. 


12, 13. Et non audivit populus 
meus vocem meam, et Israel non 
intendit milii. Et dimisi eos se- 
cundum desideria cordum eorum: 
ibunt in adinventionibus suis. 


* yo 


12, 13. 


$1 $0 


10. 


12, 13. 


SEUAOTION. 


THEODOTIO, 


. 2 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


et Israel non credidit mihi. Et di- 
misi eum in pravitale cordis sui: 
ambulabunt in consiliis suis. 

15. Quasi parum inimicos eo- 
rum humiliassem, et super hostes 
eorum vertissem manum meam. 
Hieron., quasi nihilum inimicos 
ejus humiliassem, et super hostes 
eorum misissem manum meam. 


16. Odio habentes Dominum 
mentientur ei. Hieron., qui ode- 
runt Dominum, negabunt eum. 


Et erit tempus eorum in sæcu- 
lum. Hieron., id. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Edmvixols ypdppact. 
15. 


VULGATA LATINA. 


15. Pro nihilo forsitan inimicos 
eorum - humiliassem , et super 
tribulantes eos misissem manum 
meam. 


f 16. Inimici Domini mentiti sunt 
ei. 


Et erit tempus eorum in se- 
cula. 


1036 
AKYAASE. 


15. 
16. Miconoouvieg Kuptov Gpviy 


Govtat avtdv. 


AQUILA. 


— — 


16. Odientes Dominum abnega- 
bunt eum. 


Note et verie lectiones ad Psalmum LXXX. 


V. 2. A., alvoroetre etc. Drusius ex Theodoreto. 

lav etc. Sic Eusebius. Ad 
erius legit, avpav hdetav. 
A pro A, quz litterarum ob similitudinem commu- 


V. 3. A., &pare 
Symmachum vero C 


tatio ſrequeuter accidit. 


V. 6. Z., papruplav etc. Eusebius. 


V. 7. L., capediov eie. Idem. 


TO EBPAIKGN. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


J. Deus stans in cœtu ſortis, in 
interiori deorum judicabit. Hie- 
ron., Deus stetit in cœtu Dei: in 
medio deos dijudicat. 


5. Egeno et pupillo. Hieron., 
pauperi et pupillo. 

5. Nutabunt omnia fundamenta 
terre. Hieron., movebuntur omnia 
{undamehila terre. 


7. Vere sicut homo moriemini : 
et sicut unus principum cadelis. 
Hieron., ergo quasi Adam morie- 
mini, et quasi unus de principi- 
bus cadelis. 

8. Surge, Deus, judica terram, 
guoniam tu hereditabis in omnes 
veults. Hieron., id, 


nem 


PSALMUS LXXXI. 


TO EBPAIKON 
EU ypappact. 


VULGATA LATINA. 


1. Deus setit in synagoga deo- 
yy in medio autem deos diju- 
icat. 


5, Egeno et pupillo. 


5. Movebuntur omnia ſunda- 
menta terræ. 


7. vos autem sicut homines 
moriemini ; et sicut unus de prin- 
cipibus cadelis. 


8. Surge, Deus, judica terram, 
quoniam tu hæreditabis in omni- 
bus gentibus. 


v. 8. A., E, tnaxo5cw etc. Lectionem Aquilæ et 
Quinte habet Eusebius, Symmachi Theodoretus. 

Ibid. T., kt bda tog Ih 
oνν, = scripius. Cur autem Symmachus a 
expresserit Magde, non diſheile est augurari; 
illam aquam habuit pro ea que cm voca- 
tur Exod. xv, 25 


£þþ4;. Sic Colbertinus 


AKTAAx. 


1. Oede korn tv auvaywy?} lau- 
pv, ty tyx&tw Kuping xprver, 


3. 'Apai xal 6pyave. 
5. 


7. 
8. 


AOUILA. 

1. Deus stetit in synagoga ſor- 
tium : in interiori Dominus judi- 
cat. 

3. Tenui et orphano. 


5. 


1057 
EYMMAXOE, 


15. 'Ev dt,, &v ty0pobg ab- 
Tov frrqza, xal Ent Tobg Evav- 
Tioug avrwy avectpeya av thy Act 
od pov. 

16. M:oon2o! Kupiov of yeucs- 
pevor avty. | 

An' Eotat 6 xaipbg abrwy eg 
cy alwva. 

SYMMACHUS. 


43. In minimo forsitan inimicos 

eorum prostravissem, et super ad- 
versarios eorum verlissem manum 
meam. 


16. Odientes Dominum qui men- 
tiunlur ei. 


Sed erit tempus eorum in s- 
culum. 


PSALMUS LXXXI. 
0. 


15. Ev 6 unde vi av rob td po 
avtvy Erantivuca, xat kN robe 
Mibovrag avrovg entbakov &v v 
yeipea pou. 

16. Oi £x0pot Kuplov thevcavro 
abr. 

Kal Feta 6 xatph; abrwy aig vd 
alda. 


LXX INTERPRETES 


15. Pro nihilo forsitan inim\- 
cos eorum humiliassem, et super 
tribulantes eos misissem manum 
meam. 


16. Inimici Domini mentiti sunt 
ei. 


Et erit tempus eorum in sœcu- 
lum. 


BEOAUTION, 
au 54 
16. 
TREODOTIO. 7 
18. 
16. 


. Note et varie lectiones ad Psalmum LXXX. 


V. 10. A., ox erat eic. Eusebius. Ad Symma- 
chum vero Colbertinus supra memoratus habet 
Tp6aparto; pro E£vog , voce videlicet desumpla ex 
versione Tov O, ubi legitur, zp65parto;. 

Ibid. Z., p76} tpoox-. Idem Colbertinus. 

„13. A. . .. xa) thartoriiha eic. Drusius. 


V. 12 


EYMMAXOSE. 


1. 0 Beds xattiory &y ouvidwy 
Veov, tv pecotg Bebg xpivev. 

7, ATG Na 6ppave. 

5. Ileprrpanhocrat ndvia m4 ge- 
utha The ec. 

7. Tete & ws &vOpwnn: d- 
Bavziode, xal by eg Tov apyoviwy 
reccio0e. 

8. Trübe, ö Ozd;, xpivwy thy yhv* 
dm rag xkr,povyhoi neaviec Tü 
tdvn. 


SYMMACHUS. 


1. Deus stetit in cetu Dei, in 
mediis Deus judicans. 


5. Sterili et orphano. 


5. Evertentur omnia fundamen- 
ta lerræ. 


7. Vos autem sicut homines 
moriemini ; et sicut unus de prin- 
cipibus cadetis. 


8. Sta, Deus, judicans lerram : 
tu enim hæreditabis omnes gentes, 


PSALMUS LXXXI. 
0. 


1. 0 Ocd; Eory ty guru 
becv, tv hm & beovg braxpiver. 

3. 'Opgaviy xat TTwydv. 

5. Lakevdhoera: ca, T4 Oeps- 
u The Nic. 


7. Tuele & g 40 axo- 
Ovhoxtre, xa g ele td apyovruv 
ice vc. 


8. 'Avdota, 6 Sed, xplvov * 


Iv, 57 ob xaraxinpovonharts & 
= dot Edvearv. 1 


LXX INTERPRETES. 
j, Deus stetit in s dev- 
_ in medio 22 diju- 
cat. 


5. Orphanum et egenum. 


5. Movebuntur omnia 
menta terre. 


ſanda- 


7. Vos autem sicut homines 
moriemini ; et sicut unus de prin- 
cipibus cadetis. 


8. Surge, Deus, judica terram, 
quoniam tu hæreditabis in omni 
bus gentibus. 


Symmachi vero lectionem plenam habet Eusebius. 
V. 15. Z., &v dure etc. Eusebius. 


v. 16. A., nie-. Lectionem Aquilzz habet Dre- 
sius, Symmachi autem Eusebius. 


Ibid. Z., a' Lora etc. Theodoretus. 


SEOAO TIN. 

1. 
5. Ur x $ppayey, 
5. 
7. p 

, . 
8. 

THEODOTIO, 

1. 
3. Egenum et orphanum. 
5 
7. 
8 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 
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Note el varia lectiones ad Psalmum LXXXI. 
V. 1. A., Od; korn etc. Versivnem Aquilze et mendum pro &rt6vy, infirmo. Nam psalm. cv, 6 


Symmachi adſert Eusebius. 


V. 5. A., &pai etc. Drusius. Z., a&y6vy, ſorte 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2. Et non quiescas. Hieron., id, 

3. Quoniam ecce inimici tui 
tumultuabuntur : et odientes te 
extulerunt caput. Hieron., quia 
ecce inimici tui iumultuati sunt, 
et qui oderunt te elevaverunt ca- 
put. 

4. Super populum tuum calli- 
de inibunt secretum, et consilia- 
buntur super absconditos tuos. 
Hieron., contra populum tuum 
nequiter tractaverunt, et inierunt 
consilium adversus arcanum tuum. 

5. Dixerunt, Venite, et succida- 
mus eos de gente. Hieron., dixe- 
runt, Venite, et conteramus eos 
de gente. 

8. Peleseth. Hieron., Palestina. 


9. Etiam Assur. Hieron., sed e 
Assur. 

Fuerunt brachinm filiis Lot. 
Hieron., facti sunt brachium plio- 
rum Lot. 

11. Deleti sunt in En-dor, fue- 
runt stercus terre. Hieron., con- 
triti sunt in Endor: ſuerunt quasi 
sterquilinium terræ. 

13. Habiucula Dei. 
pulchritudinem Dei. 

47. Facies eorum. Hieron., id. 

19. Quod tu nomen tuum Do- 
minus. Hieron., quia nomen tuum 
est Dominus. 


Hieron., 


PSALMUS LXXXII. 
TO EBPAIKON 
"Edanvexot; Ypdupart. 
2. 
3. 


4. 


5. 


15. 
17. 
19. 


VULGATA LATINA. 


2. Neque compescaris. 


5. Quoniam ecce inimici tui 
sonuerunt, et qui oderuut tc extu- 
lerunt caput. 


4. Super populum tuvm mali- 
gnaverunt consilium, et cogitave- 
runt adversus sanctos tuos. 


5. Dixerunt, Venite, et disper- 
damus eos de gente. 


8. Alienigenz. 
9. Etenim Assur 


Facti sunt in adjutorium ſiliis 
U. 


11. Disperierunt in Endor, ſa- 
cli sunt ut stercus terre. 


13. Sanctuarium Dei. 


17. Facies eorum. 
19. Quia nomen tibi Dominus. 


Symmachus w vertit iycdvnν,, et 57 A., &rovoc, 


AKYAAE, 


2. Kal ph xatmmovydons. 

5. Ori 1800 of xd pol cov Gyha- 
av, xa). puoonotouvit; Gf n ve 
Gary. 

4. . . . xat& rod auyxexpuppt- 
vou Gov. 


5. 


8. Johtorata. 
9. Kal ye *Aocovp. 
'Eyevovrto Bpaytov vlg viols Adr. 


11. 'EZerpi6noav &v 'Acviup, 
EyeviOnoav x6npiov Th; A0 vg. 

15. 

17. IIpbawra arb. 

19. Ort cot bvopa, Küpte. 


AQUILA. 


2. Et non quiescas. 


3. Quoniam ecce inimici tui tu- 
multuati sunt, et qui oderunt te 
extulerunt caput. 


4. ... contra absconditum tuum- 


5. 


8. Phylistæa. 
9. Et quidem Assur 


Facti sunt brachium filiis Lot. 


11. Attriti sunt in Aendor, ſacti 
sunt stercus terræ. 


15. 


17. Facies eorum. 
19. Quod nomen tibi, Domine. 


Note et varie lectiones ad PSsalmum LXXXII. 


V. 2. A., ph xadyovyacns etc. Eusebius. 
V. 5. A., 67: 1800 eic. Eusebius sie Aquilæ et 


Symmachi versiones exprimit. 


V. 4. L., xat& tov laνοο etc. Mss. et Theodoretus. 


pius. 


V. 5. Z., X£youat etc. Colbertinus oveyr pag seri- 


V. 8. A., L., $vk:orata. Eusebius. 


V. 9. A., 0., xalre Ag ονονο etc. Drusius. 
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PSALMUS LXXXII. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXX XI. 


Job v, 16. V. 7. E., pet; etc. Eusebius et Theodoretus. 
V. 5. Z., rzeprrparhaerat etc. Corderius. V. 8. Z., ori ete. Corderius. 
PSALMUS LXXXII. 
ZruMAXOE. 0. EOAO TIN. 
2. Kal ph hpephor. 2. Mn xatanpadvys. 2. 
3. "Ibob yap of ExOpol cov —1 3. Ort 1800 ol kx po cov - 3. 
govorv, xat of pioouvitg os tmat- ca, xat of proouvitg os Hpav xe- 
pov xepakhy. pakhv. 
4. Katz Tov Aacy cov navoup- 4. Ex tv adv cov xatenavoup= 4, 
Tg h, xal ovuboulevoyrat yeugavto yYVwpnv, xa tboukeboavro 
xaT& to anoxpyupoy gov. xat Tov &yiwy Gov. 
5. Ac robot Luvebere, aypavels 5. Elxav, Aevre xat tfoho0peu- 5. 
Toh owpey avtroug, wh g EBvog. cwpty abrolvg £5 EVO. 
8. $utorata. 8. *AM\6pulor. 8 


9. Exi xat *Agcovp. 
"EyEvovto oVppayon Tols vis 
WT. 


11. 


13. Alattav toy Ocod. 

17. IIpcowra abr. 

19. "Or: co: bvoua, Kopie. 
SYMMACHUS. 

2. Et non quiescas. 

3. Ecce enim inimici tui soni- 


tum edunt, et qui oderunt te effe- 
runt caput. 


4. Contra populum tuum vafre 
, colloguuntur, et consilium ineunt 
contra absconditum tuum. 


5. Dicunt, Convenite, de me- 
dio tollamus eos, ne sint gens. 


8. Phylistæa. 
9. Insuper et Assur. 


Facti sunt commilitones filiis 
Lot. 


11. s 


13. Mansionem Dei. 


17. Facies eorum. 
19. Ouod nomen tibi, Domine. 


9. Kal y&p xat 'Aocovp. 

'Eyzvidnoav el; aviiin{rv ve. 
voc Acht. 

11. 'Egwno0peu0noav tv 'Aeviuup, 
tyevi0moav waek xonpos Th Y}- 

13. Td &ytaothptov tov Beov, 

17. IIp6owna avtwv. 

19. "On: &vopa cor KU prog. 


LXX INTERPKETES. 


2. Neque compescaris. 


5. Quoniam ecce inimici tul 
sonuerunt, et qui oderunt te extu- 
lerunt caput. 


4. Super populum tuum mali- 
gnaverunt consilium, et cogitave- 
runt adversus sanctos tuos. 


5. Dixerunt, Venile et disper- 
damus eos de gente. 


8. Alienigenæ. 
9. Etenim et Assur. 


Facti sunt in adjutorium filiis 
Lot. 


11. Disperierunt in Aendor, fa- 
cti sunt ut stercus terre. 


13. Sanctuarium Dei. 


17. Facies eorum. 
19. Quia nomen libi Dominus. 


9. Katys Asp. 


11. 


15. 

17. HIpcownra avtwy, 

19. Ort co: Evopa, Kupte 
THEODUTIO. 


2. 
3. 


8. 
9. Et quidem Assur. 


11. 


13. 


17. Facies eorum. 


19. Quod nomen tibi, Domine. 


Note et vario lectiones ad Psalmum LXXXII. 


Ibid. A., tytvovro etc. Aquile et Symmachi le- 
clionem adſert Eusebius. Colbertinus item oTtynpw; 
scripius Symmachi lectionem , ac pro cvppaxot 


præſert ovpperoyot. 


v. 11. A., E£E:rpi6noav etc. Drusius. 
v. 13. L., Slarrav vo Ocod. Idem. _ 
v. 17. A., Z., 0', G., zp6owna avrwy, Idem. 

v. 19. A., L., ., 6 dot bvopa, Kypre. Idem. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Etiam passer invenit domum, 
et hirundo nidum sibi, ubi pone- 
ret pullos sus. Hieron., siquidem 
passer invenit sibi domum, et a- 
vis nidum sibi, ut ponat pullos 
$UOS. | 

7. Transeuntes in valle fletys, 
fontem ponent eam. Hieron., id. 


Doctor. Hieron., id. 


8. Munt de virtute ad virtutem. 
Hieron., ibunt de ſortitudine in 
forliludinem, 

Videbitur Deus deorum in Sion. 
Hieron., parebunt apud Deum in 
Sion. 

40. CI noster, vide, Deus, 
et aspice facies uncti tui. Hieron., 
clypeus noster, vide, Deus, et alten- 
de faciem Christi tui. 

12. =_ sol et seutum Dominus 
Deus. Hieron., idem. 


15. Ambulantibus in integritate. 
Bieron., iis qui ambulant in per- 
lectioue. 


PSALMUS LXXXIH. 


TO EBPAIKON 
Bruno yYpdppact. 


VULGATA LATINA, 
4. Etenim passer invenit sibi 
domum, et turtur nidum sibi, ubi 
ponat pullos suos. 


7. Disposuit in valle lacryma- 
rum, in quem posuit. 


Legislator. 


8. Ibunt de virtute in virtutem. 
Videbitur Deus deorum in Sion. 


10. Protector noster, aspice, 
Deus, et respice in ſaciem Christi 
tui. 


12. Quia miserieordiam et veri- 
talem diligit Deus. 


43. Eos qui ambulant in inno- 
cenlia. 


Domine virtutum. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 1044 


ARTAAx. 


4. Kafys Epveov ebpev oixov, 
xa} o7povu8dg vooartv tauty, ob 
ke ro veoocoug abt. 

7. Hapepydpevor & V xo att toi 
WE 0h350vrat avrthv. 

Ilowipos. 


8. 
Dart layvphs Gebe ty 


10. Svpet hp, Ide, Oct, val łxi- 
N L 


12. Ou lie nal bopebc Kü- 
prog 6 Beds, 


13. 
Kuptog otpatiov. 
AQUILA. 


4. Et quidem avis invenit do- 
mum, et passer nidum $ibi, ubi 
posuit pullos suos. 


7. Transeuntes in valle fletus, 
fontem ponent eam. 


Matutinus. 


8. 
Videbitur Fortis Deus in Sion. 


18. Clypee nosler, vide, Deus, et 


cou verte ſaciem uncti tui. 


12. Quia sol et scutum Domi- 
nus Deus. 


13. 


Dominus ezercituum. 


iht Gov. 


Domine exereituum. Hieron., 
idem. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXXIII. 


V. 4. A., valye etc. Sic due Regii mas. In Dru- Ibid. A., zpwipcg etc. Eusebius. Vide Prov. 11, 28. 
$i lectione omittitur ol. Theodoretus vero legit, V. 8. Z., &evcnvory etc. Idem. 

taurq; olxov. Sed illud, taut, non est in Hebræo Ibid. A., bft eic. Eusebius. 

hoc loco : quare præstat sequi Regios codiees. V. 40. A., boek huov, Rez etc. Aquilz et Sym- 
Abr ad instar pronominis suflixi feminini Hebraici machi lectiones sic habet idem Eusebius. 

textus. Dracn. | V. 12. A., rt fog etc. Drusius. Eusebius vero 
V. 7. A., zapepy6pevor etc. Aquilæ et Symmachi legit, Heeg, nisi sit librarii mendum , quod liben- 
lectiones habet Eusebius. tius credam. Symmachi lectionem sie effert Dru- 


PSALMUS LXXXIV. 


TO EBPAIKON. TU EBPAIKON AKYAAZ. 
"Envixot; you ot. 
mw I H mma 9 9. f rey 9. *AxoVoopuar tf Makhont 6'Ieyv- 
pc Kuprog. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


9. Audiam quid loquetur Deus 9. Audiam quid loquatur in me 9. Audiam quid loquetur Forls 
Pominus. Hieron., audiam quid Dominus Deus. minus. 
loquetur Dominus Deus. 


=o we © fs wo > 
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EYMMAXOE, 


Tal vev xotrdaba Exlatev, 
mz7Yh rdf. 
"YnobelxtnG. 


8. '0Zevaoucry tx Buvipews ele 
Sqͤva tv. 


10. Trepacriord huwv, Ide, 6 


Bede. xat np6obleyov Th rp6cwmrov 
TOY X proto Gov. 


12. Ori \ov xal drepacnoudy 
KUuptog 6 Oc6g. 9 


13. Tot; 68:yo0vorv tv gstGN t. 


SYMMACHUS. 


7. Prægrediens vallem plorabat, 
fons conslituetur, 


Commonstrator. 


8. lier agent de virtute in vir- 
lutem. 


10. Protector noster, vide, Deus, 
et aspice ſaciem Christi tui. 


12. Quia solem et protectionem 
Dominus Deus. 


15. lis qui ambulant in perſe- 
elione. 


PSALMUS LXXXIV. 


PSALMUS LXXXIII. 
| — 


4. Kal y&p orpouBloy ebpev Eau- 
To olxlav, xat Tpuywy voaotay Eau- 
Th, ob 0hazr 74 voaola tavthg. 

7. At hev% elg thy Nονẽõ toy 
x\av0 pwvo;, el; ci bv Ederto. 

0 vopoderwv. E, 6 qwritwv. & 
6 6:840xwv. | ; 

8. Nopevoovrat tx Suvapews ele 
dd vautv. | 

'Opbhoerar 6 Beds tw de E 

wv, 

10. 'Ynrepacntotri uv, Ib, 6 
Gedg, xl ENG Ent td N 
u απν ToL Xpiotou cov. 

12. Ort Hao xal akhbetav aya- 
Ti Kö prog 6 OSC. E, dri Hο. K 
oxerzoths Köpf 5 Beds. 

13. Tots topzvoptvor; tv Gxaxig. 

Kupte tov Cuvapewy, 

LXX INTERPRETES. 

4. Etenim passer invenit sibi 
domum, et turtur nidum sibi, ubi 
ponet pullos suos. 


7. Disposvit in valle ploralio- 
nis, in loco quem posuit. 

Legislator. V, illuminans. VI, 
docens. 

8. Ibunt de virtute in virtutem. 


Videbitur Dens deorum in Sion. 


10. Protector nosler, aspice, 
Deus, et respice in faciem Christi 
tui. 


12. Quia misericordiam et veri- 
tatem diligit Dominus Deus. V, 
— sol et protector Dominus 

eus. 

13. Ambulantibus in innocen- 
tia. 


Domine virtutum. 


1046 


9EOAOTION, 


10. 

12. Ori £\eov xa dH, aya- 
i Kuprog 6 Beds. 

13. 


THEODOTIO. 


10. 


12. Quia misericordiam et veri- 
t2lem diligit Dominus Deus. 


13. 


Note el varie lectiones ad Psalmum LXXXIII. 


sius, Foy yap etc. Eusebius vero, 57 Hato utra- 
que lectio quadrat. Theodotio in schedis nostris 
habet, 57: — ut LXX. Drusius, ., ö rt HAtov, 
quia solem, melius ut videtur. Quintz lectionem 
adſert Eusebius. Dubium est an LXX Interpretes 
primitus habuerint, 67; At, id enim omnino po- 
stulat vox r. 
PF. 13. L., rolg ö8Uοονẽ,V etc. Eusebius. 


Ibid. A., Köproc orpariov. Sie Drusius, qui hane 
notam adjicit : Origenes Hom. 4 in Iaaiam : Inter- 
pretatur Sabaoth, ut Aquila tradidit, Donis MiLt- 
TIARUM. Sophon. 1, 5, unn LXX, th rat 
tod ovpavoy. Epiphanius adversus hereses. Aquila 
ubique Adonai Sabaoth interpretatur dicens, Kvp:6; 
o7oatiwy, i. e., Dominus exercituum. » 


PSALMUS LXXXIV. 
EYMMAXAUE, OEOAOTINN. 
9. *Axovow tf daft 6 Ocds 9. *Axovanpar tf Aale ty Zuck 9. 'Axoboouat tf akhoet Kupo; 
Kuprog. Kuptog 6 Ges. 6 865. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
9. Audiam quid loquetur Deus 9. Audiam quid loquetur in me 9. Audiam quid loquetur Domi- 
Dominus. Dominus Deus. nus Deus. 
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TO EBPAIKON. 


ven- de 


2 14 
* Fu. A 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Et ad sanctos suos. Hieron., id. 


14. Justitia ad facies ejus am- 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edyvixols ypappact. 


14. 


VULGATA LATINA. 
Et super sanctos suos. 


14. Justitia ante eum ambula- 


bulabit: et ponet in via gressus bit, et ponet in via gressus suos. 


$u0s. Hieron., justitia ante eum 


zbit : et ponet in via gressus suos. 


1049 
AKYAAE. 


14. 


AQUILA. 


11. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXXIV. 


V. 9. A., &xovcopat etc. Has lectiones adſert 


Drusius. 


Ibid. A. I Log, xal Ext tobg &yvobg abrov. Coislin. 


TO EBPAIKON. 
I n! 


* Ton 2 
n > pr PR" 3 


mv) 5 
D TR 7 


IR TT n 1 
. r 


r mr nab v 
pn 14 

WE2 TOÞ2 crx Im" 
TRY T3-mn 16 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Oratio ipsi David. Hieron., 
oratio David. 


2. Sanctus sum. Hieron. id. 


3. Quoniam ad te clamabo omni 
die. Hieron., quoniam ad te ela- 
mabo tota die. 


5. Et parcens. Hieron., et pro- 
pitiabilis. 

7. Invocabo te quia exaudies 
me. Hieron., id 


1t. Doce me, Domine, viam 
luam : ambulabo in veritate tua. 
Hieron., doce me, Domine, viam 
luam, ut ambulem in veritate tua. 


Uni cor meum ad timendum 
nomen tuum. Hieron., unicum fac 
cor meum, ut timeat nomen 
tuum. 

14. Superbi. Hieron., id. . 

Et eœtus terribilium quzsierunt 
animam meam. Hieron., et catus 
robustorum quæsierunt animam 
mean. 


16. Da ſortitudinem luam servo 
wo. Hieron., 


versu 2. 


PSALMUS LXXXV. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixolg ypappadt. 


14. 


16. 


VULGATA LATINA. 
1. Oradlo ipsi David. 


2. Sanctus sum. 


4 3. Quoniam ad te clamavi tota 
ie. 


5, Et milis. 


7. Clamavi ad te, quia exaudi- 
sti me. 

11. Deduc me, Domine, in via 
tua, et ingrediar in veritale tua. 


Letetur cor meum, ut timeat 
nomen tuum. 


14. Iniqui. 
» Et synagoga potentium quæsie- 
runt avimam meam. 


16. Da imperium tuum puero 
tuo. 


unus. Est forte Aquile, qui ita vertit psalm. xt, 
V. 14. Z., 8Xxaoovvy etc. Eusebius, qui sie ha- 


AKTAAZ. 
1. Ipoczuyh tov Aa. 
2. 
5. 


5. Kal Daocths: 


7. Exͥ t os, drt eloa- 
X0YTEtG hob. 


41. $w7:06v he, Kupre, tv th 6 
doo, TEprrathow ty ii Anbei 
oo. 


Moveaywoov Thy xapSiav pou Tod 
go6etobat th byopd cov. 
14. 


Kat ouvaywyh xatioyvpeuopt- 


. 


16. 
AULA. 
1. Oratio ipsius David. 
2. 
3. 


5. Et propitius. 


7. Invocabo te quia exaudies 
me. 

41. Wumina me, Domine, in 
via tua, ambulabo in veritale tua. 


Solitarium fac cor meum, ut ti- 
meat nomen tuum. 


— 


14. 
Ft synagoga prævalentium - 


16. 
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PSALMUS LXXXV. 1980 
EYMMAXOE; U. GEOAOTINN. 
Kal Emi tobg boloug avrnd. A.- 
Ao, xa) Ent tobg &yvoug avon. 
14. Arxatoouvn Exdotou mpochel- 14. -Atxarootvn Evavilov abo 14, 
ot ca avrdy, xal OH, elg G rodg m7 dope ue r,, — 0h elc ö 
wag avtov. cd tabhpara avtov. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
Et super sanetos suos. Alius, et 
| super castos suos. 
14. Justitia uniuscujusque præ- 14. Justitia ante eum ambula” 14. 
cedet eum, et ponet in via pedes bit, et ponet in via gressus suos. 
suos. 
Note et varie lectiones ad Psalmum LXXXIV. 
bet, tourou Thy CE:&vorav cagtore Txbedwracty of @mxawotynelc., indicans reliquos int riorem 
zornot Epprvevral, xat udkora & Lbppayo; eln, quam LXX, et Symmacho aſlinem versionem edidisse. 
PSALMUS LXXXY, 
EYMMAXOZE, 0, GEOAOTINN. 
1 
1. Ipozevyh tov AU. 1. Hpocevyh to Aa.. 1. 
2. 2. "Ozidg slut. A. Log, ayvis 2. 
tyw, 
3, Ort Tpd; ot Sohow v £x4- 3. Ori pe ot x£xpazopart nv 5. 
ou hepa. ch hutpav. 
3, Kal &qwv. 5. Kai k NteNHC. 5. Kal Harris. 
7. *Enuxaltoopal os, drt eloa- 7. 'Exixpaza x‘ ot, ti k 7 


XOUGE1G h. 

11. TrssetE V por, Kupre, — 
i gov, tva yaw Th Annbelz 
cov. 

"Evwoov Thv x2{5'zv pou elg G- 
Gov Tov 6v6patd; g. 

14. 


Kal ouvaywyh, &vurootarwy ELh- 
T1oav M pov. 
16. Ade lad Tape cov tw d 


dov. 
SYMMACHUS. 
1. Oratio ipsius David. 


3. Quoniam ad te clamabo per 
unamquamque diem. 


5. Et dimittens. 


7. Invocabo te quia exaudies 
me. 


11. Ostende mihi, Domine, vian. 
tuam, ut ambulem in verilate 
tua. 5 


Unito cor meum in timorem 
nominis tui. 


14. 
Ei synagoga intolerabilium quæ- 
sivit animam meam. 


16. Da ſortiiudinem a {ſte servo 


X0v54%; pov. 

11. '03hynadv pe, : zu TH 
— o0v, xa Tropevgc0opat FV Th akn- : 
0stz cov. 


Ebppav0htw i xapiia pou tov 
pobetalat 7h bvopd cov. 

14. Ilapavoper. 0tlourol, ö ep- 
H pavot. ; 

Kal ovvaywyh xpataiby ef- 
oav Thy Guyhv ove 

16. Ade td xparog cov TH Tat 
GOU. 


LXX INTERPRETES. 
1. Oratio ipsi David. 


2. Sanctus sum. Alius,castus ego. 
. Quoniam ad te clamabo tota 


* 


. Et propitius. 


Ve 


5. Et mitis. 


7. Clamavi ad te, quia exaudisti 7. 
me. 

11. Deduc me, Domine, in via 
tua, et ambulabo in veritate tua. 


Lætetur cor meum, ut timeat 
nomen tuum. 


14. Iniqui. Reliqui, superbi. 14. 


Et synagoga potentium quzsie 
ruut animam meam. 


16. Da potestatem tuam puero 10 


tuo. 
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MEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 1052 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXXV. 


V. 1. A., L., npoctuyh tob Aauis. Sic unus Re- 


gins et Eusebius. 


V. 2. "Aloc, ade tyw. Est ſortasse Aquilæ, 


ut supra, psalm. x1, 2. 


V. 3. L., di npd; ot fohow etc. Sic Eusebius. 
Regius autem unus ex Hesychio sic habet, dci cp 


TO EBPAIKON. 


D 
wp ru whD! 2 


Y 2 277 1 e 4 
BI) Mm wo- ter mr 


w wh 9 1 TIN 6,5 
mim : py nx wn m1 
c- Mm cy 2023 XD! 


N 279 > BY an 7 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Filiis Core. Hieron., liliorum 
Core. 


2. Fundamentum ejus in mon- 
tibus sanctitatis. Hieron., ſunda- 
menta ejus in montibus sanctua- 
rii. 

4. Memorare ſaciam Rahab et 
Babel scientibus me. Hieron., 
commemorabor superbiæ et Baby- 
lonis scientium me. 


Peleseth et Tyrus cum AMthio- 
pia, iste natus est ibi. Hieron., 
ecce Palzstina, et Tyrus cum - 
thiopia : iste natus est ibi. 

5, 6. Et ipsi Sion dicetur : Vir 
et vir natus est in ea, et ipse ſun- 
dabit eam Altissimus. Dominus 
numerabit in scribendo populos, 
iste natus est ibi. Hieron., 24 
Sion autem dicetur, Vir et vir 
natus est in ea, et ipse ſundavit 
eam Excelsus. Dominus numera- 
vit scribens populos.: ipse natus 
est in ea. 


7. Et cantores sicut tibicines : 
omnes ſontes mei in te. Hieron., 
et cantores quasi in choris, omnes 
ſontes mei in te. 


ot Bow etc., 


oniam ad te clamo etc. 


. A., G., zal Harig etc. Eusebius. Drusius 


autem sic, A.. 


8., Dacth;. Z., apiels. Ex duobus 


vero mss. Regiis, alius habet apiwy, alius @gtel(s. 


PSALMUS LXXXVI 
TO EBPAIKON 
"Edanvixois ypappact. 
1. 
2. 


4. 


5, 6. 


VULGATA LATINA. 
1. Filiis Core. 


2. Fundamenta ejus in monti- 
pus sanctis. 


4. Memor ero Rahab et Babylo- 
nis sCcientium me. 


Ecce alienigene, et Tyrus, et 
populus thiopum, hi nati ſue- 
runt illic. | 


5, 6. Numquid Sion dicet, Homo 
et homo natus est in ea, et ipse 
ſundavit eam Altissimus? Dominus 
narrabit in scripturis populorum 
et principum ; borum,fqui ſuerunt 
in ea. 


7. Sicut lætantium omnium ha- 
bitatio est in te. 


V. 7. A., Z., Enixaktoo 
Eusebius et unus Regius 


t etc. Hanc versionem 
quilz adscribunt, Dru- 


AKYAAE. 


1. Tov viov Kop. 
2. H bcpeilworg abrov v bpecry 
„„ adn ad 
„ *Avapvhow x 
Bain Wh pe. 
$4oriala val Tupog pert Al 
dronlag, obrog trtyOn bn 


5, 6. Kal Th Li Aexbhorra, 
'Avhp xa. Ag etexbn v avrtf}, xa 
ab rde dpd avthv . . . ty 4 pa- 
petv Jab, og ErtyOn Excl. 


7. Kal Aeg ws yopo!:, d 
T7 yal tv oof 
AQUILA. 
1. Filiorum Core. 


2. Fundamentum ejus in mon- 
tibus sanctificati. 


4. Memorabo impetum et Baby- 
lonem scientes me. 


Phylistiæa et Tyrus cum Æthio- 
pia, hie natus est ibi. 


5, 6. Et ipsi Sion dicetur, Vir 
et vir natus est in ea, et ipse fun- 
dabit eam... in scribendo populos : 
hic natus est ibi. 


7. Et canentes ut chori: omnes 
ſontes in te. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXXVI. 


V. 1. A., Z., tov viov Kops. Euseb. et Drusius. 
de pekiworg eic. Mss. et Drusius. 

V. 4. A., avapvhow etc. Aquilæ et Symmachi le- 
clioues sic plenas habet Colbertinus otrrynpas seri- 
pus. Cæteri vero truncas adſerunt. 


V.2.'A., $ 


Ibid. A., $vkoriata etc. Sic Eusebius Aquila 
et Symmachi lectiones habet. 

V. 5 et 6. A., xal th Ti ete. Has pariter le- 
ctiones ex Eusebio et ex mss. eruimus. Coislinia- 
nus hanc notam habet: Myjrnp Zior td p. x 


ED T 


by 


2 ©C=>Y 


PSALMUS LXXXVYI. 
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Note el varie lectiones ad Psalmum LXXXV. 
Symmachum, Evwoy * cetera vero apud eum desi- 


1033 
sius macho. 
4 4 


lectiones adfert Eusebius. 


lbid. A., povaxwoov etc. Sic Eusebius Aquilæ et 
Symmachi versiones adfert. Drusius ad Aquilam 
povaxO; tantum habet, et quidem mendose ; et ad 


EYMMAXOE, 


1. Tov vio Kopt. 
2. 


4. 'Avapvhow Unepngpaviay xa 
Babulwva eld pe. 
18 $vktortalor xat — 


He- 
r4 Albtorlag, obrog trty0n 


xeTt. 


5, 6. Hepl re Thy exOhorra. 
cab kxagtov, OE ohrog c · 
txet* ab rde f youu abrhv 6 
Yqtotog, Kp. pgs pa- 
cy Aaοον, o NAA Exel. 


7. Kal alvecovorv Oc ty aviol, 
adoat al x tv col. 
SYMMACHUS. 
1. Filiorum Core. 


2. 


4. Memorabo superbiam et Ba- 
bylonem scientibus me. 


Ecce Phylistizi et Tyrus cum 
Ethiopia, hic natus est ibi. 


5, 6. De Sion quoque dicetur 
per singulos, Homo hie natus est 
ibi: ipse fundavit eam Altissimus. 
Dominus numerabit scribens po- 
pulos, hic natus est ibi. 


7. Et canent quasi in tibiis: 
omnes ſontes in te. 


bro etc. Aquilæ et Symmachi 


derantur. 
Ibid. *A., « 


PSALMUS LXXXVI. 
O. 


1. Tote uiotg Kopt. 

2. Ol dentltot abroõ tv Tolg 3pe- 
01 rol Aylotg. g 

4. Mvyno04copa: Paäß xai Ba- 
SUI, vol Yrvwaxouol us. 

180 akdpulot xat Typo; xa 
Ag Ald:6rmwy, obror tyevvhOroav 


ExeT. 

5, 6. Mhitr,p Lib Epet, "AvOpw- 
wog Na ry Two tyzvhbOn iv ab- 
Th, xal abrög t0eperltwary avthv 6 


"Yutarog. Kuprogs Emyhorrar Ev 
Ypagh LaGbv R apyoviwy Tourwv 
TwyY YEYevnutvuwy ty avth. E.. 
tv anoypagph la, obtog HED 
ger Exel. 

7. Nr edgparvoptvwy Taviwy h 
xartoixix ty col. 


LXX INTERPRETES. 
1. Filiis Core. 


2. Fundamenta ejus in monti- 
bus sanctis. 


4. Memor ero Rahah et Babylo 
nis, scientibus me. 


Eece alienigenæ, et Tyrus, et 
populus Athiopum, hi nati sunt 
illic. 


5, 6. Mater Sion dicet, Homo 
et homo natus est in ea, et ipse 
ſundavit eam Altissimus. Dominus 
narrabit in scriptura populorum 
et principum horum, qui facti 
sunt in ea. V... . in descriptione 
populorum, hic nascetur ihi. 


7. Sicut lætantium omnium ha- 
bitatio in ie. 


V. 44. O Aol, bnephpavo. Eusebius. 
1 etc. Aquilz et Symmachi 
lectiones sic exhibet ius. 


V. 16. Z., öde etc. Eusebius et Drusius. 


SEOAO TIN. 
1. 
2. 
4. 
5. 6. Kal Th} Liwv pnbhorrar, 


Avhp xal avhp dev tv avth, 
Kory, Fr Ay ok ene 121 
hro{uacey avthy 6 "Yytorog. K- 
prog brmyhoerar tv ypagh lab, 
obe EyevvhOn tv abr. 


5, 6. Et ipsi Sion dicetur, Vir 
el vir natus est in ea, et ipse ſun- 
davit cam, et præparavit eam Al- 
tissimus. Dominus narrabit in 
scriptura populorum: hie natus 
est in ea. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXXVI. 


DOH Exe ele thy Tov O Ev TH TeTpaceiidey * 
0 11 Th Tichy, Hy SM,, tov S0. 
Quo significatur in Tetraselido sive in Tetraplo 


tv d& ch 0xTa5c\ iS, 


LXX habuisse phrnp Euov, mater Sion; in Octa- 


selido autem sive in Octaplo. ita lectum ſuisse, py 
Th Tic, nunquid Sion. 


V. 7. A., xat ddt etc. Eusebius. 
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TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Super Mahalath. Hieron., per 
chorum. 


4. Et vite mez ad sepulcrum 
pertigerunt. Hieron., et vita mea 
ad infernum descendit. 


5. Repulatus sum cum descen- 
dentibus in cisternam. Hieron., 
reputatus sum cum descendenti- 
bus in lacum. 


6. In mortuis liber. Hieron., in- 
ter mortuos liber. 


Sicut vulnerati jacentes sepul- 
cro, quorum non recordatio am- 
plius, et ipsi a manu tua abscissi 
sunt. Hieron., sicut interſeeti et 
dormientes in sepulero, quorum 
non recordaris amplius : et ipsi a 
manu tua abscissi sunt. 


7. Posuisti me. Hieron., id. 


In tenebrosis et in profundis. 
Hieron., id. 


8. Super me nixus est ſuror 
tuus, et cunctis procellis tuis af- 
flixisti. Hieron., super me confir- 
matus est furor tuus, et cunclis 
fluctibus tuis aſſlixisti me. 

9. Elongare ſecisti notos meos 
a me : posuish me abominationes 
eis, clausus e non egrediar. Hie- 
ron., longe fecist notos meos a 
me, posuisti me abominationem 
eis; clausum et non prodeuntem. 


10. Oculus meus doluit propler 
alllictionem. Invocavi te, Domine, 
in omni die, distendi ad te volas 
meas. Hieron., oculus meus inſir- 
matus est ab afſlictione, invocavi 
te, Domine, tola die: expandi ad 
te palmas meas. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


PSALMUS LXXXVII. 


TO EBPAIKON 
"Eddnvixoly ypdppact. 


— 
. 


3 


10. 


VULGATA LATINA, 
1. Pro Maheleth. 


4. Et vita mea inferno appro- 
pinquavit. 


5. Æstimatus sum cum descen- 
dentibus in lacum. 


6. Inter mortuos liber. 


Sicut vulnerati, dormientes in 
sepuleris, quorum non es memor 
amplius : et ipsi de manu tua re- 
pulsi sunt. 


7. Posuerunt me. 


In tenebrosis et in umbra mor- 
tis. 


8. Super me conſirmatus est 
ſuror tuus, et omnes fluctus tuos 
induxisti super me. 


9. Longe fecisti notos meos a 
me : posuerunt me abominationem 
sibi. Traditus sum, et non egre- 
diebar. 


10. _ mei languerunt pre 
inopia. Clamavi ad te, Domine, tota 
die : expandi ad te manus meas. 


AKYAAL 


1. 'Ent yopelag. 


4. Kal th Cf pou elg nv Nd 
VTNXEv. 


8. 
6. Ey te0vnx6o:v Eevbepos. 


"Opuntog &vypr, wot .. . Ov oby 
Tuvhodng Err, xal abr kx The yer 
p 5ov anewobn oav. 


7. "Evou pe. 
Ev ox voce x ty BO. 


10. 


AQUILA. 
1. Super chorea. 


4. Et vita mea in infernum de 
venit. 


5. 


6. In mortuis liber. 


Similis interfectis... quorum 
non recordatus es amplius, et ips 
de manu tua depulsi sunt. 


7. Posuisti me. 
In tenebrosis et in proſundis. 


10. 


1036 


Uy 
15 


2057 


EYMMAXOE. 


1. At yopod. 
4. Kal gj Cwh pou Wn Faro. 


5. 'Edoyiodnv pers tov xatays- 
ptvwy ele kaxxov. 

6. Evròg vexpwy ele Eevde- 
505. 

Nest Terpwptvo. of xefpevor E 
cap, Ov o pvnpoveter; Ext , of- 
tives Und The xetpes cov Efexomy- 
dav. 

7. "Eratds pe. 

Ey oxotervolg toxenacuttoy. 


8. 'Epo! tnt6pracy 6 Bud; gov, 
xa) Tails xaratyiory cou Exaxwadts 
pe. 

9. Maxpav tnofnaang v‘ - 
dog ho &T7 £pou * Ecatas we Bee 
ur abrotg, ppovpoyps vey xal 
ph Tpoepyopevov. 

10. O 630akpds pou EZEppevuary 
ard Thc X2xw35i ws; * Enzxakleoapnyv 
o £x477nv hutpav, de xt cada x 
e rg Jet pdg pou. 


SYMMACHUS. 
4. Per chorum. 


4. Et vita mea infernum at- 
ligit. 


5. Reputatus sum cum descen- 
dentibus in lacum. 


6. Inter mortuos dimissus liber. 


Sicut vulnerati jacentes in $e- 
pulero , quorum non recordaris 
amplius, qui a manu tua excisi 
sunt. 


7. Statuisti me. 
In tenebrosis oblectum. 


8. Super me agyravalus est ſu- 


ror tuus, et procellis tuis aſſlixisti 
me. 


9. Longe ſecisti notos meos a 
me : posuisti me abominabilem 
Ipsis : custodiæ traditum , et uon 
progredientem. 


10. Oculus meus eſlluxit propter 
Vexationem : invocavi te per sin- 


gulos dies, expandi ad te manus 
eas. 


PSALMUS LXXXVII. 


PSALMUS LXXXYII. 
0. 


1. Tete Mache. 
4 Kat n Twh pou cd Wn Hr- 
rl. 


3. — TY [427% TOV N 
Tabaivoviuy elg Adxxov. 


6. Ev vexpot; Ehevdepoy. 


Dee Tpavuariar EbStupevor 
xa) dovte; Ev T&pw, Ov o Epvh- 
o0ng Ext, xa) abrol kx The Ne 
go anwodnoav. 

7. "Evevr6 pe. 


Ey ox0Ttetvolg t ty qc Ga- 
vatov. E', ꝭv oxotetvoly V xata3y- 
core. 

8. Ex' tut tornpiy0n 6 Oupds 
Gov, xa) r&vIas TH peTewpuoyg 
oov Entyaye; EN C4. 

9. 'Epaxpuvas tobg ug 
tov dn Epoy, Edevt6 pe Bachuypa 
taurotg. Ia pedo x, ox E E N- 
p=v6unyv. 

10. Oi 630akpot = ho0evnoav 
and The nrwysiag. Kat Exixpaca 
node S, Kvupte, 9 ch hpEpav, 
ok c 


dre t can wp; YEipas hob. 
LXX INTERPRETES. 
1. Pro Maeleth. 


4. Et vita mea inferno appro- 
pinquavit. | 


5. Xstimatus sum cum descen- 
dentibus in lacum. 


6. Inter mortuos liber. 


Sicut vulnerati projecti dormien- 
tes in sepulero, quorum non es 
memor amplius : et ipsi de manu 
tua expulsi sunt. 


7. Posuerunt me. 


In tenebrosis et in umbra mor- 
lis. V, in tenebrosis in latibulis. 


8. Super me conlirmatus est ſu- 
ror luus, et omnes Cuctus tuos 
induxisti super me. 


9. Longe ſecisti notas meos a 
me: posuerunt me abominalionem 
sibi. Traditus sum, et non egre- 
diebar. 


10. Oculi mei languerunt pre 
inopia. Et clamavi ad te, Domine, 
tota die, expandi ad temanu Smeas. 


10. 


6. 


10. 


SEOAO TIN. 


THEODOTIO. 


1053 


1059 
TO EBPAIKON. 


r dern 11 


=2p2 Dm 12 

In 13 

P22) e mm PIR 10200 14 
ToTpn ThEn 


Tz ram mim ma) 15 


TIRU2 "2D Y d 129 18-16 
mn Tay : rn Tor 
drr 2D : rr Tm 
TM Y 9277 ov 


ry Yin 22 200 rr 19 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


11. Numquid mortuis facies mi- 
cabile ? Hieron., numquid mortuis 
facies mirabilia ? 

12. Numquid narrabitur in se- 
pulero ? Hieron., id. 

13. Numquid cognoscetur ? Hie- 
ron., numquid cognoscentur ? 


14. Etego ad te, Domine, clama- 
vi, et mane oratio mea preveniet 
te. Hieron., ego autem ad te, Do- 
mine, clamavi, et wane oratio mea 
præveniet te. 

15. Ut quid, Domine, elongabis 
animam meam ? Hieron. , quare, 
Domine, abjicis animam meam ? 


16-18. Aflictus ego et deficiens 
a juventute: portavi terrores tuos, 
anxius ſui. Super me transierunt 
ire tuz : terrores tui succiderunt 
me. Circumdederunt me sicut a- 
qua tota die: ambierunt super me 
pariter. Hieron., pauper ego et #- 
rumnosus ab adolescentia mea, 
portavi furorem tuum. Super me 
transierunt irz tuz : terrores tui 
oppresserunt me. Circumdederunt 
me quasi aque tota die: vallave= 
runt me pariter. 


19. Elongasti a me amicum et 
soclum, noti mei obecuritas. 
Hieron., longe fecisti-a me amicum 
et sodalem: notos meos abstulisti. 


Note et varie lectiones 
V. 1. A., tri yopeia;. Sic Eusebius et Drusivs. 
Lopela. liem T., 6tz yopov. 
Eusebius et Drusius. A. 1heodoretus, G:x6pov, per- 


Theodoretus vero, Et 


peram. 


V. 4. A., xal ih Jwh pou etc. Sic Eusebius. 


V. 5. T., thoytiodnyv etc. Eusebius. In illud, el; 
Laxxov, Coislin. unus in margine nolat, ei; 80 pov. 
Et infra ad illud, &v AAN , notat idem, tv BGO. 


V. 6. A., tv te0vnx6ary etc. Idem. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 1660 


TO EBPAIKON 
"Envixols yoduuact, 
11. 


12. 
15. 
14. 


15. 
16-18. 


19, 


VULGATA LATINA. 


11+ Numquid mortuis facies 
mirabilia ? 


12. Numquid narrabit aliquis 
in sepulero! 


15. Numquid cognoscentur ? 


14. Et egoad te, Domine, clama- 
vi, et mane oratio mea præve- 
niet ie. 


18. Ut quid, Domine, repellis 
orationem mean ? 


16-18. Pauper sum ego, et in 
laboribus a juventute mea: exal- 
tatus autem humiliatus sum et 
conturbatus. In me transierunt 
ire: tuz, et terrores tui conturba- 
verunt me. Circumdederunt me sic- 
ut aqua tota die, circumdederunt 
me simul. 


19. Elongasti a me amicum, et 
proximum, notos meos a migeria. 


AKYAAE, 
il. 


12. 
13. 
14. 


15. Ele vi, Kyupte, &nwoy, Cu 
pov; 

16-18. Ex zu naphaboy al 
opral cov. 


19. S xa} ννẽtͤ . 


AQUILA. 
11. 


12. 
13. 


14. 


15. Ut quid, Domine, repelles 
animam meam ? 


16-18. ...super me preterierunt 
ire tuæ. 


19. Amicum et proximum. 


ad Psalmum LXXXVII. 

Ibid. A., önotog etc. Versionem Aquilæ sie man- 
cam effert Eusebius. () Lectionem vero Symmachi es 
OX item atque ex Drusio mutuamur. 


7. A., do pe etc. Eusebius. 


tes haberi. 


Ibid. A., tv oxorervol; etc. Has lectiones adfert 
idem Eusebius, qui adjicit T6v O. xo kV id da- 
vatov, nec in Hebraico, nec apud reliquos interpre- 


V. 8. L., hol tnt6procy etc. Eusebius. Colberti- 
nus ottynpos scriplus, L., byrws tot Ent6proty. 


(Eusebius in commentario sie effert posteriorem partem Aquilæ versionis : x Th; yetp6g cov bse 
Ty(0noav, abscissi sunt, quæ lectio melius quam &zewobr,cav quadrat ad Hebraicum. Dracs. 
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EYMMAXOE. 


11. "Apa vexpolg norhoetg tepd- 
ia; 

12. H &nyhocrat dig Ev T&pw ; 

13. *H yvwodhoerat ; 

14. *Epov —_—— ot, Köpte, ij 
oluwyh, xal xa GpOpoy th Tp2Iev- 
1h pou tpoplaver ce. 

15. Jarl, Kupte, anobadly thy 
Goxhv hoh: 

16-18. Hrwyds Ov xat ixkeinwy 
amd ved vid, LiAabov dy oo oo. 
lobe Toro 6: & hοάοᷓ rapwitucay 
al 6pyat cov, al txnihiel cov Na- 
TE5:WRno&v ue. Ile pig pe ws 
boars, nicav thy fptpay nmeptexy- 
xkwgdv pe. 

19. _ trolnoag Gn £poy 
eV xat Etatpov , xa tobe w- 
oog ho GXOTAT OY, 


SYMMACHUS. 


11. Num mortuis facies prodi- 
gia ? 


12. An narrabit quis in sepul- | 


cro ? 
13. An cognoscetur? 


14. Meus autem ad te, Domine, 
gemitus, et in matutino oratio 
mea prævenit te. 


15. Ut quid, Domine, abjicis a- 
nimam meam ? 


16-18. Pauper cum sim et defi- 
ciens a juventute, suscepi timo- 
rem tuum. Ad hc per me præter- 
mearunt irz tuz, terrores tui la- 
cere me ſeceruni. Circumvenerunt 
me sicut aquz, tota die circum- 
dederunt me. 


19. Longe fecisti 3a me amicum 
et sodalem, et notos meos obtene- 
brationem. 


PSALMUS LXXXVII. 
0. 


11. My rtols vexpots Tothorrg 
davjudoa ; 

12. Mh &nyh oral ti; tv rd; 

13. Müh yvw30h ora ; 

14. Kayw p ot, Kypre, Extxpa- 
Sa, xa: Torpwt h mpocuyh mou 
Tpoplacet ct, 

15. 'Ivaz!, Küpte, azwhetg thy 
Tpodeuvyhyv jaov ; 

16-18. Ilzwy6; elur tyw, xal tv 
x6m9g tx veornt6g pou” Whwhetg 
de Eranervwlnv xat tfnnroptOnv. 
Ex' kuk &:n)0ov at opyat go, xa} 
ol pobepropet gov Eferapatav pe. 
"Exuxhwacay pe e Viwp Gary thy 
hudpay, nepitayov pe lla. 

19. 'Ep&4xpuvas an" tuov oplkov, 
xat voο True hob Anh takat- 
Twpias. 


LXX INTERPRETES. 


11. Numquid mortuis facies 
mirabilia ? 


12. Numquid narrabit aliquis in 
sepulcro ? 


15. Numquid cognoscentur ? 


14. Et egojad te, Domine, ela- 
mavi, et mane oratio mea præve- 
niet te. 


15. Ut quid, Domine, repellis 
orationem meam ? | 


16-18. Pauper sum ego, et in 
laboribus a juventute mea: exal- 
tatus autem humiliatus sum et 
conturbatus. In me transierunt ire 
tuz, et terrores tui conturbaverunt 
me. Circumdederunt me sicut 
cd wa die, circumdederunt me 
Simul. 


z ” 


19. Elongasti a me amicum, et 
notos meos 4 miseria. 


1062 


OEOAO TIN. 


11. 


12. 
13. 
11. 


15. Tvazi, Kupie, àntubetg thy 


vA w wav; 
16-18. 


THEODOTIO. 


11. 


12 
13. 


14. 


15. Ut quid, 
orationem meam 


16-18. 


19. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXXVII. 


Vocem Syros nullus præter Colbertinum premittin 


V. 43. 


ywoodh ora. Idem. 


Sn, repellis 


'Ent6proev, SC Eusebius, Colbertinus supra, et 
Drusius. Theodoretus vero, Ereiogpecsy. Regius 
uuus, tviGptunoey. 

V. 9. L., paxpav Enofnoag etc. Eusebius. 

V. 10. L., 6 6@0ap6; pou etc. Sie Eusebius locum 
prolixiorem et pleniorem adſert. Theodoretus item 
et Drusius, 6 6p0akpdg pou. Unus vero Regius et 
Alius in edit. Romana, oi 6p0akpot pou tZEppzucav. 

V. 11. Z., Apa vexpot; etc. Eusebius et Reg. unus. 

V. 12. L., Nr etc. Sic Reg. unus. 


V. 14. *. ines dd etc. Hanc lectionem habet 
Colbertinus ot:yr,pog scripius. 
V. 15. A., cls 21 etc. Has lectiones exhibet Dru- 
sius. 

V. 16. Z., rde Ov etc. Eusebius Symmachi 
lectionem plenam, et Aquilæ mutilam adſert. 

. an tnolyoag etc. Colbertings 
org g scriptus. Drusius habet, A. et Sym., pl. 
hov xat Rl. Ambas scilicet junxit is qui hay 
prior $cripsit, quia in sensu conveniebant. 


4063 


TO EBPAIKON, 


me FOR) 4 


en og nw non 2 


ur- 
BTR uw iD 1 cr 


4 
nad 


zu Un pe c- 5 
We D n- 


ep T2 Fm" 6 


mar mim7 T3 prin 12 0957 
it 1222 my 


ND p- n YM «8 
OF vp" - win 


cru d M91 FEY 15 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Ethan Ezraitz. Hieron., id. 


2. Misericordias Domini sæcu- 
lum cantabo. Hieron., misericor- 
dias Domini in æternum cantabo. 


5. Quoniam dixi. Hieron., id. 


Colis firmabis veritatem tuam 
in;illis. Hieron., cœlos fundahis, 
et veritas tua in eis. 


4. Fœdus. Hieron., id. 
Electo meo. Hieron., cum ele- 
clo meo. 


5. Usque in æternum stabiliam 
semen tuum : et zdificabo in ge- 
neralionem et generationem thro- 
num tuum. Hieron., usque in - 
ternum stabiliam semen tuum : et 
edificabo in generatione et gene- 
ralione thronum tuum. 

6. Etiam idem tuam in eccle- 
sia sanctorum. Hieron., et verita- 
tem tuam in ecclesia sanctorum. 


7. Quoniam quis in æthere - 
quabitur Domino, assimilabitur 
Domino in filiis deorum ? Hieron., 
uis enim in nubibus æquabitur 
mino: assimilabitur Domino de 
liliis Dei! 

8. Deus ſormidandus in secreto 
sanctorum multo, et terribilis su- 
per omnes qui in circuitu ejus. 
Hieron., Deus inclytus in arcano 
sanctorum nimio, et terribilis in 
cunctis quæ circa eum sunt. 

13. Aquilonem et dexteram tn 
ereasti ea. Hieron., aquilonem et 
dexirum tu creasli. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


PSALMUS LXXXVIII. 


TO EBPAIKON 
"EMinvixoly pan part. 


* 


15. 


VULGATA LATINA. 
1. Ethan Ezrabitz. 


2. Misericordias Domini in #- 
ternum cantabo. 


3. Quoniam dixisti. 


In celis præparabitur veritas 
tua in eis. 


4. Testamentum. 
Electis meis. 


5. Usque in æternum præparabo 
semen tuum : et ædiſicabo in ge- 
nerationem et generationem se- 
dem tuam. 


6. Etenim veritatem tuam in 
ecclesia sanclorum. 


7, Quoniam quis in nubibus #- 
quabitur Domino, similis erit Deo 
in filiis Dei! 


8. Deus qui gloriſicatur in con 
silio sanctorum : magnus et terri- 
bilis super omnes qui in circuilu 
ejus sunt. 


15. Aquilonem et mare tu crea- 
Sti. | 


1964 


AKTAAE. 


2. Eleog Kuploy alva 430 par, 
3. "Ort eina. 


4. Luv0hxnv. 


6. 
7. 


8. "Joxupts xartoyupeudueve; d 
amopotry tyiwuyv, 2 Abos, 7).T0og, 
val enipobog tn nayrag xuxhy 
autos, 

15. Bop xal Se SY ob Ext. 
gag avre. 


AQUILA. 


2. Misericordiam Domini sæ- 
culum cantabo. 


3. Quoniam dixi. 


4. Fodus. 


8. Fortis roboratus in secreto 
sanctorum, multitudo, multitudo, 
et tremendus super omnes in cir- 
cuitu ejus. 


15. Aquilonem et dexterari tu 
creasli ea. 


EYMMAXOE. 


2. Ta Hen Kuplou ele tov alwya 
aw. 


3. Ori elnov. 

Ev rot ovpavol; ESpachhocrtar 
ij akhbeia 

4. Zuv0hxnv. 


5. "Ews cov alwvo; Etotuacy v 
ont n cov, xat olzovbophow eig 
Exaotnv yeveav- thy Opdvoy gov. 


6. 


7. Tis yap tv albtp: &viimapa- 
0h oe: ro Kuply, E045 Io Kuply 


ty vulot; Beoy ; 


8. Oct 5httHr7e Ev pH] &yfwy 
Tf, xai Enipobog Ev nfo Toi 
ce pl ozautdv. 


13. Ele BoPBdY wat GEefiav ob 
ExTioag, 


SYMMACHUS, 
1. 


2. Misericordias Domini in æ- 
ternum cantabo. 


5, Quoniam dixi. 
In ca&lis ſundabitur veritas tua. 


4. Fœdus 


5. Usque in sæculum præparabo 
gemen tuum : et edilica in 
unamquamque generationen thro- 
num tuum. 


6. 


7. Quis enim in æthere æquabit 
se Domino, æqualis erit Domino 
in filiis Dei ? 


8. Deus invicte in colloquio san- 
ctorum multo, et tremende in om- 
nibus que circum ie sunt. 


13. In aquilonem et dexleram 
lu creasli. | 


PaTroOL. GR. XVI. 


PSALMUS LXXXVIII. 


PSALMUS LXXXVIII. 
0. 


1. Alo àV c r "Allwc, 
Aloàn T6 'Iopankity. A.. loc, Al- 
02v 76 Zapatry. 

2. Ta Den cov, Köpte, els dd 
aiwya 40pat. | 

3. Ort elra;. E, &i ela. 

Ey Toig o pavO £rotuacht oat 
ij akhbera cov. 

4. Atabhxnyv. 


Tot; Exhextols pou. Ot Lotæol, 
TO EmAExtY u. 

5. "Ews Tov alovog Erotuacy th 
oTEppa G09, xl oixoBoutou el; 
yeveav xal yeveav Toy Opovov Sou. 

6. Kal thy &\f0::&v oou t Ex- 
xn ola ayluv. 


7. Ori ti; tv vepchats low0)hoe- 
rat 7Þ Kupiy, xal Tis 6pow8hoe 
Tat Twp Kuply Ev vil; Ozos ; 

8. '0 Oh; Etvictatbuevs Ev 
pov rl. peyas xat gobephg 


Er) dre dog TEprixuxiy avtoy. 


13. Thy Bo HEdY xat bakaccav ov 
ExTLoag. E, Boppav xat vetov d 
kreta. 


LXX INTERPRETES, 


1. Ethan Ezraitz. Aliter, Ethan 
Israclitz. Alius, Ethan Zaraitz. 


2. Misericordias tuas, Domine, 
in æternum cantabo. 


3. Quoniam dixisti. V, quoniam 
dixi. 

In cœlis præparabitur veritas 
{ua. 


4. Teslamentum. 


Electis meis. Reliqui, electo 
meo. 


5. Usque in æternum præpara- 
bo semen tuum : et zdificabo in 
generationem et generationem 
thronum tuum. 


6. Et veritatem tuam in ecclesia 
sanctorum. 


7. Quoniam quis in nubibus #- 
quabitur Domino, et quis assimi 
labitur Domino in filiis Dei! 


8. Deus qui glorificatur in con- 
silio sanctorum: magnus et ter- 
ribilis super omnes qui in circuitu 
ejus sunt. 


13. Aquilonem et mare lu crea - 
sti. V., aquilonem et austrum tu 
creasli. 


GEOAOTIQN. 


2. Ta den 
aiwva Ant. 
3. Ort eInov. 


cov, Köpte, ele thy 


* 
4. 


6. Kalye ch Ttiory cov t Ex- 
xanot{z A,. 
T. 


8, 
13. Bop gd xa} votov ob Extioag. 


 THEODOTIO. 
1. : 


2. Misericordias tuas, Domine, 
in æternum cantabo. 


3. Quoniam dixi. 


6. Etiam ſidem tuam in eccle- 
Sia sanctorum. 


7. 


15. Aquilonem et austrum tu 
creasli. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Thabor et Hermon in nomine 
tuo personabuut. Hieron., Thabor 
et Hermon nomen tuum lauda- 
buat. 


14. Tibi brachium cum ſortitu- 
dine: roboretur manus tua, exal- 
tetur dextera tua. Hieron., tuum 
brachium cum ſortitudine: robo- 
retur manus tua, et exaltetur dex- 
tera tua. 


15. Juslitia et judicium locus 
paratus throni tui. Hieron., justi- 
lia et judicium firmamentum thro- 
ui tui. 

16. Scientium jubilationem. 
Hieron., qui novit jubilum. 

17. Omni die. Hieron., tota die. 


20. Tunc locutus es in visione 
misericordi tuo. Hieron., lune lo- 
cutus es per visionem sanctis 
tuis. 

20, 21. Posui adjutorium super 
potentem , exaltavi electum de 
populo. Inveni David servum 
meum, in oleo sanctitatis meæ 
unxi eum. Hieron., posui adjuto- 
rium super robustum, et exaltavi 
electum de populo. Inveni David 
servum meum. 


22-25. Quo manus mea firma 
erit cum eo; etiam brachium 
meum roborabit eum. Non exiget 
inimicus in eo, et filius iniquitatis 
non aſſliget eum. Et concidam a 
ſaciebus ejus affligentes eum, et 
odientes eum percutiam. Et veri- 
tas mea et misericordia mea cum 
eo. Hieron., cum quo manus mea 
flirva erit, et brachium meum ro- 
borabit eum. Non decipiet inimi- 
cus eum, et filius iniquitatis non 
allliget eum. Sed concidam ante 
ſaciem ejus hostes illius : et qui 


eum oderunt pereutiam. Veritas 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixol; ypdppact. 


17. 
20, 


22-25. 


VULGATA LATINA. 


Thabor et Hermon in nomine 
tuo exsultabunt. 


14. Tuum brachium cum poten- 
tia : firmetur manus tua, et exal- 
letur dextera tua. 


15. Juslitia et judicium præpa- 
ratio scdis luz. 


16. Qui scit jubilationem, 


17. Tota die. 


20. Tunc locutus es in visione 
sanctis tuis. 


20, 21. Posui adjutorium in po- 
tente, et exaltavi electum de plebe 
mea. Inveni David servum meum. 


22-25. Manus enim mea au- 
liabitur ei, ei brachium meum 
confortabit eum. Nihil proficiet 
inimicus in eo, et filius iniquitatis 
non apponet nocere ei. Et conci- 
dam a facie ipsius inimicos ejus, 
et odientes eum in ſugam conver- 
lam. Et veritas mea, et miseri- 
cordia mea cum ipso. 
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AKYAAE. 
gabe x 'Eppwy tv to òvõua- 
ri o0v atvecouct. 
14. Meta Euvapews. 


15. Atxatoouvn Kal xplua td 
ESpazpa Tov Gpdvou avrtov. - 

16. 

17. 


20. T6re ana tv bpdaet tote 
&ylotg on. 
20, 21. 


AULA. 


Thabor et Hermon in nomine 
tuo laudabunt. 


14. Cum virtute. 


15. Justitia et judicium firma- 
mentum throni ejus. 


16. 


17. 


20. Tune locutus es in visione 
sanctis tuis. 


20, 21. 


22-25 
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Oabup xa "Eppwv th bvoue cov 
ebonphaoucr. 

= oh ran rk Cuva- 
lag. 'Aftthtog H yelp cov, ö n- 
Ah U &£:4 — _ " 

15. Atxatoobvy xat xplua Bac 
Toy Apdvou gov. 

16. '0 yivwoxuv cnpactay. 

17. Ilaoav hputpav. 

20. Tore talnoag Ot bpacewy 
Tolg & ylotg nv. 

20, 21. *Ent0nxa 2 av- 
dp, Ulwra Etnikextov anh võ 
Laod pou. Ebpov Aa thy s 
uo 


22-25. H Tefi& | pou BSG, 
GUVETTat avto, xal 6 Bpayiwy jou 
GTEpEWItt avtov. ON Efanathoet 
abr kx pb, oö vids abtxiag 
KAXWIEL abtbv, AAA xat ovyx 
and Eunpootey avtov tobg proouy- 
cat autdy, xal cobę Xaxonoouvias 
abtdy natd5u * 1 & BSG a xat 
q Lap pou ouveatat ab;. 


SYMMACHUS. 


Thabor et Hermon nomen tuum 
celebrabuut. 


14. Tuum brachium cum poten- 
tia : invicta manus tua, excelsa 
dextera tua. 


45. Justitia et judicium basis 
throni tui. 


16. Qui scit significationem. 


47. Omni die. 


20. Tunc locutus es per visio- 
nem sanctis tuis. 


20, 21. Posui adjutorium viro- 
rum, exaltavi electum a populo 
meo. Inveni David servum meum. 


22-25. Dextera mea firmiter ad- 
erit ei, et brachium meum firma- 
bit eum. Non decipiet eum inimi- 
cus, neque filius iniquitatis affli- 
get eum. Sed et concidam a con- 
spectu ejus odientes eum, et ve- 
xantes eum percutiam : confirma- 
tio autem et gratia mea aderit 


ipsl. 


PSALMUS LXXXVIII. 
0. 


Oabop xl Ep tv Tp Gvdua- 
rl 009 ayarkiacoviat. 
14. De 6 Fechten, pert Guva- 
Trelag * xparatwbhrw i yep cov, 
+whhrw i Se Std gov. 
15. Atxatoouvny xal xpipa tro- 
packs toy Opdvoy cov. 


16. '0 TY“. 4akay pv. 
17. O thv hpepav. 


20. Tore t)4hnoag Ev Spaces tots 
viots gov. , tols rzpophtatg gov. 

20, 21. Eoesaump BofOerav nl 
8&uvathv, Un Exhexthy Ex Tov 
Aaov jou. Evpov Aauts toy Gourdy 
U. | 

22-25. 'H yap yep pou ouvavti- 
Außer avry? xat 6 Ppaytiwy jou 
xatioyvot avrby, OU& woperhaet 
type tv avty, xat vids avuias 
ov npoodh at To) xaxwent avtdv. 
Kat ouyx6{w &7d Ttpoowntou avtou 
robe ExOpoug avtov, al ro fi- 
oouviag abtdy Tponwoouat. Kal h 
a)h0eia pou xat 6 eds pou pert 
abroð. 


. LXX INTERPRETES. 


Thabor et Hermon in nomine 
tuo exsultabunt. 


14. Tuum brachium cum po- 
tentia : firmetur manus tua, et 
exaltetur dextera tua. 


15. Justitia et judicium præpa- 
ratio throni tui. 


16. Qui scit jubilationem. 


47. Tota die. 


20. Tunc locutus es in visione 
filiis tuis. VI, prophetis tuis. 


* 


20, 21. Posui adjutorium super 
potentem, exaltavi electum de 
plebe mea. Inveni David servuin 
meum. 


2, 25. Manus enim mea auxi- 
liabitur ei, et brachium meum 
conſfortabit eum. Nihil proſiciet 
inimicus in eo, et ſilius iniquitatis 
non apponet nocere ei. Et conci- 
dam a ſacie ipsius inimicos ejus, 
et odientes eum in ſugam conver- 
tam. Et veritas mea, et misericor- 
dia mea cum ipso. 


GEOAOTINN. 


14. 


15: 


16. 
17. 
20. 


20, 21. 


22-25. 09 xaxovyhort. 


THEODOTIO. 


15. 


16. 


20, 21. 


22-25. Non vexabit. 
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VERSO HEBRAICI TEXT. 


autem mea et misericordia mea 
erit cum eo. 

28. Excelsum regibus terre. 
Hieron., id 

30. Et ponam in perpetunm se- 
men ejus, etthrunum ejus sicut dies 
celorum. Hieron., et ponam per- 
petuum semen ejus, etc. ut vulg. 

32. Statuta mea. Hieron., cæri - 
monias meas. 

34. Et non fallam in veritate 
mea. Hieron., nec mentiar in ve- 
ritate mea. 

36. Per sanctitatem meam. Hie- 
ron., in sancto meo. 


38, Sicut luna stabilietur sæ- 
culum. Hieron., sicut luna stabi- 
lietur in æternum. 

Et testis. Hieron., id. 

39. Et tu elongasti et reprobasti, 
iratus es cum uncto tuo. Hieron., 
iu autem repulisti et projecisti : 
jiratus es adversus Christum tuum. 

40. Abolevisti pactum servi tui. 
Hieron. altenuasti pactum servi 
tui. 

45. Cessare ſecisti puritatem 
ejus. Hieron., quiescere ſecisti 
munditiam ejus. 

46. Adolescentiarum ejus. Hie - 
ron., adolescentiæ ejus. 

47. Usquequo, Domine, abscon- 
des te in æternum? Hieron., us- 
quequo, Domine, absconderis in 
tinem ? 

Exardescet sicut ignis furor 
tuus. Hieron., succenditur quasi 
. ignis indignatio tua. 


HEXAPLORUM QUEZA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixoty ypappact. 


47. 
VULGATA LATINA. 


28. Excelsum præ regibus terre. 


50. Et ponam in sxcurum sæ- 
culi semen ejus, ei thronum ejus 
sicut dies cli. 


32. Juslitias meas. 


34. Neque nocebo in veritate 
mea. 


36. In sancto meo. 


38, Sicut luna perfecta in æter- 
num. 


Et testis. 


59. Tu vero repulisti et despe- 
Listi, distulisti Christum tuum. 


40. Evertisti testamenlum servi 
tui. g 


45. Destruxisti eum ab emun- 
datione. 


46. Temporis ejus. 


47. Usquequo, Domine, avertis 
in finem ? 


Exardescet sicut ignis ira tua. 


1072 
AKYAAE. 
= 28. Tr vag gate ονe vie 
Ius. 
30. 
32. 


34. Kal ov gvevowjpar Ent Th 
trayyelag pou, 
36. 


38. / 


39. 'YreprOttrnoa; net Met 
EO erk Meip- 


40. 
45. 
46. NeorhTwv ab ro. 


47. "Ews thts, Küpu, ànoxpu- 
6h 39 ele vixoc; | 


AQUILA. 


28. Altissimum regibus terre. 


30. 


32. 


34. Ei non mentiar in promissis 
meis. 


36. 
38. 


59. Distulisti cum ancto tuo. 
b 


40. 
65. 
46. Juventutum ejus. 


47. Usquequo, Domine, abscon- 
deris in victoriam ? 
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28. 'Avwratov Twv g,ν,“⁸ᷣ v de 
Ms- 
50. Kal norhow Etyvents vd oN - 
a ab rob, xal thy Opdvov abtoy E 
00 al hutpai to ovpaves. 


32. 
34. 09 napabhoopat.., 
36. 


7 


— 'Q; h phvn Etpala atwviws 


Kat 6 &apaprvp6uevos. 
39. Lb & avrd ane6ilov val 


@neboxipacag, xo N e Thy 
X ptotdv gov. 


40. Ele zat4pay Eiwxag thy da- 
Ohxnv Tov bovkou gov. 


45. 'Antnavuoag Thy xabep6rnta 


avroy 


46. Nz6rnto; abrov.. 


47. Eg Tivog, Kupts, &nxpu- 
Ghoay «lg cg; 
$):yh erat we bp 6 upd; cov. 
SYMMACHUS. 


28. Supremum regum terre. 


30. Et ſaciam perpetuum semen 
ejus, et thronum ejus in quantum 
dies coli. 


32. 


34. Nou prætergrediar 


36. 


38. Sicut luna firma zternum 
manebit. 


Et testificans. 


39. Tu vero ipse abjecisti, et 
*eprobasti, iratus es contra Chri- 
um tuum. 


40. In maledictionem dedisti 
testamentum servi tui. 


45. Cessare ſecisti puritatem 
Us. 


46. Juventutis ejus. 


47. Usquequo, Domine, abscon- 
deris in finem ? 


Exardescet sicut ignis ſuror 
tuus. 


PSALMUS LXXXVII. 
| 0. 


28. T nap tl; ga, 
dis Füs. 

30. Kal Oheogat sie thy alda 
To) alwvog 76 Intppa avtod, x 
Thy Opdvoy - abtov ws Ta; hutpas 
TOY op v. 

32. Ta &xawpart wov."Alloc, 
axpibacuara. A. I. I., zpootdy para. 

34. 098 ph adtxhow tv Th An- 
bela mou, 

36. Ey wp aylp pov. E, xarà 
To) 4YL2cjpol nh. 

38. Oc ht cen xa cio. 
ele thy alva. n * 

Kal 6 pdprvs. 

39. To & anwow ral CoA - 
oa, &ve6aou thy X protdv gov. 


40. Karsorpebas thy du. 
tod GoUkoy Gov. 


45. Katthusag &nd xadaptojor 
ab. | 

46. Tov xp6vov avrov. AA. lug, 
Tov Opdvou avtov. 

47. Ec wire, Küęte, &noorpe- 
ons ele rdοg; 

'Exxau0hoerat Ge mvp ij bpyh cov. 

LXX INTERPRETES. 


28. Excelsum pre regibus ter- 
re 


30. Et ponam in sæculum se- 
culi semen ejus, et thronum ejus 
sicut dies cli. 


32. Justificationes meas. Alius, 
accurate statuta. Alius, præcepta. 


34. Neque nocebo in veritate 
mea. 


36. In sancto meo. V, per san- 
ctuarium meum. 


38. Sicut luna perſecta in #- 
lernum. 


Et testis. 


39. Tu vero repulisti et despe- 
xisti, rejecisti Christum tuum. 


40. Evertisti teslamentum ser vi 
tui. 


45. Dissolvisti eum ab emun- 
datione. 


46. Temporis ejus. Aliter, thro- 
ni ejus. 

47. Usquequo, Dowine, avertis 
in finem ? | 


Exardescet sicui ignis ira tua. 


59. 


10. 


47. 


9EOAOTIAN. 


THEODOTIO. 
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AKYAAZ, 


Ednvixdl; ypdppact. 


Tx 50 50. 
Do c- ym mw 51 310. 


dn Mapy DMN WH 52 52. 
JI" 1 TOR 55 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
50. Ubi sunt? Hieron., id. 


51. Ferre me in sinu meo om- 
nes multos populos. Hieron., quia 
porta vi in sinu meo omnes iniqui- 
tales populorum. 

52. Quod exprobraverunt vesti- 
gla uncti tui. Hieron., quibus ex - 
probraverunt vestigia Christi tui. 

53. Amen et amen. Hieron., a- 
men, amen. 


55. Apny, apy. 


VULGATA LATINA. 
50. Ubi sunt? 


51. Quod continui in sinu meo. 
multarum gentium. 


52. Quod ex probraverunt com- 
mutationem Chrisi tui. 


53. Fiat, fiat. 


50. Iod torr; 

51. Al ty x6) 
Gag From wa * 

52. OU Gveld:oav t lxvn toy 
X protov o. 

55. Iemotwptve;, Nn 
VG. 

AQUILA. 
50. Ubi sunt ? 


51. Gestante me in sinu omnes 
injustitias populorum. 


52. Quo exprobraverunt vestigia 
Christi tui. 


55. Fideliter, fideliter. 


Note et varie lectiones ad PSsalmum LXXXVIII. 


V. 1. EC par. Sic Eusebius. Drusius vero aliam 
lectionem adfert, Albav Zapatry. LXX Romanæ 
edit., Alban c 'Iopan.itn. 

V. 2. A., EFieog etc. Has lectiones habet Drusius. 

V. 3. A., E, rt elxa. Sic Drusius et codex unus 


1 
Ibid. Z., tv tot; ovpavot; etc. Eusebius. 

V. 4. A., Z., ovv0txnv. Vide Eusebium in hunc 

locum. | 

Ibid. Ol loczol, ⁊ h tnitxty mou. Eusebius. 

V. 5. L., Ew; tov etc. Idem. 

V. 6. ., xatys etc. Theodoretus. 

V. 7. Z., vlg yap etc. Sic lectionem Symmachi 
lenam habet Colbertinus : ea vero mutila est apud 
usebium , itemque apud Drusium , qui legit, vlote 

dec, pro vlotg Ocod. 

V. 8. A., toyupd; etc. Aquilz et Symmachi le- 

ctiones sic exhibet Eusebius. 


PSALMUS LXXXIX. 


V. 13. A., Boþpiv ete. Eusebius. Postremam le- 
clionem Theodoretus Theodotioni tribuit, Eusebius 
Quinte. 

Ibid. A., Oabwp etc. Idem. 


V. 14. Z., ode 6 Bpaylwy etc. Sic Eusebius, qui 
primo Aquile hanc interpretationem tribuerat, et, 
quidem, ut videtur, memorize lapsu; nam cam 
ipsam postea Symmacho adscribit, ut et Theodore- 
tus atque Regius unus. Corderius, A., per& Guve 

£WG. 

i V. 15. A., 8:atovvy etc. Eusebius 

V. 16. L., 6 yrvwoxwv etc. Idem. 

V. 17. L., dn hptpav. Idem. 


V. 20. A., 6re etc. Sic ex mss. et ex Hiero- 
nymo : ubi notes illud, toi5 mpophratg cov, quod 
est * editionis , in uno Colbertino tribui Sym- 
macho. 


2 


AKYAAE, 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON 
"EMAnvizets ypappact. 
mMmail . 1. 5 
mm 779 B77 r 2 2. 2. Nptv ben t:y07 var, xat wirvr- 
wY bar 07 vat & xa) Thy olxovptvny. 
% u D- dry Ad tov al vog xal ⁊ g Tov al- 
voc ob el ò Bed. 

cmi OW NORM 5 3. 5. Kal pete, Extotrpante, of 

vio! Tov d οοπνντντν). 

a N Tan 4 4. 4. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. In generatione et generatio- 
ne. Hieron., id. 

2. Priusquam montes nasceren- 
tur, et ſormaretur terra et orbis. 
Hieron., antequam montes nasce- 
rentur, et parturiretur terra et or- 
bis. 

Et a sæculo et usque in sæculum 
iu es Deus. Hieron., id. 


nem. 


tu es Deus. 


VULGATA LATINA. 
1. A generatione in generaltio- 1. 


2. Priusquam montes fierent , 
aut ſormaretur terra et orbis. 


A s#culo et usque in sæculum 


AQUILA. 


2. Antequam montes nasceren- 
tur, et parturiretur terra et orbis. 


A $s#culo et usque in sæculum 
tu es Deus. 


5. Et dices, Convertimini, filii 5. Et dixisti : Convertimini, filii 5. Et dices, Convertimini, ili; 
hominum. Hieron., et dices, Re- hominum. . hominum. 
vertimini, filii hominum. 

4. Et vigilia in nocte. Hieron., 4. Et custodia in nocte. 1. 


et vigilia nocturna. | 
4 
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30. Nov Cort; 


51. 'E64oTtaca V c; x 
RoOMGOv Toy tfvav. . 
52. OV wveldtoav t& Fyvn tov 
Xętovoũ Gov. 


53. 'Aphy, &phv. 


SYMMACHUS, 
50. Ubi sunt? 


51. Tuli in sinu meo, multarum 
gentium. 


52. Quo exprobraverunt vesti- 
gia Christi tui. 


53, Amen, amen. 


PSALMUS LXXXIX. 
0. 


50. Nov Fort; 

51. Obontoyov tv TÞ c hb, 
ToA\wv Toy &. 

52. Oö Gveldtoav 7d avidbayua 
toõ X ptoroU Gov. 

58. I'Evorto, YEvoto. 


LXX INTERPRETES. 
50. Ubi sunt! 


51. Quod continui in sinu meo, 
multarum gentium. 


52. Quo exprobraverunt com- 
mutationem Christi tui. 


53. Fiat, fiat. 


1078 
EOAO TIN. 


50. Nov slot; 
51. 


52. 05 oveld:oav v vn tov 
X pt.o7ovV oo. 
53. 


THEODOTIO. 
50. Ubi sunt! 
51. 


52. Quo exprobraverunt vesti- 
gia Christi tui. 


55. 


Note et varie lectiones ad Psalmum LXXXVIII. 


V. 20, 21. L., Fee ele. Eusebius. 

V. 22. Hunc et sequentes tres versus sie reſert 
Eusebius ex Symmacho. 

V. 28. A., Or etc. Aquilæ et Symmachi le- 
ctiones sie habent Theodoretus et Drvsius. 

V. 30. Z., xal rothaw etc. Eusebius et duo mss. 


Regii. 

Y. 32. A. Log, &xpt6- etc. Coislin. unus. 

V. 34. A., xal ov 4£vcopar etc. Unus cod. et Dru- 
Sius. Sed hc interpretatio non videtur Aquila 
esse, imo potius scholion aliquod incerti. 

V. 36. F, xat& tov ay-. — unus ex Apolli- 
uario. 

V. 38. Z., g ij phvy etc. Eusebius. | 

Ibid. Z., xa! 6 &apaprup6pevog. Duo codices et 
Drusius. Unus habet, &:apapruvpapevog. 


Symmachi est. 

V. 40. Z., el xat&pav etc. Drusius. . 

V. 45. Z., antnabeag etc. Duo Regii habent, 
xattugag sed id ex LXX desumptum. Theodore- 
tus, alius Reg. et Drusius, &Ttravucas. A 

V. 46. A., veorhtwv etc. Drusius. AL Ag, tov 
0p6vou atrov. Sic edit. Rom. 

V. 47. A., Ew; wgre etc. Eusebius. 

Ibid. Z., pXzyhoerar etc. Theodoretus. 

V. 50. A., Z., O, nov tort. G., nov tot. Sic unus 
Coislin. : 

V. 51. A., afpovrdg pou etc. Eusebius. 

V. 52. A., L., 9., ob ovel8:cav etc. Hane lectio- 
nem Eusebius uni Symmacho tribuit, Theodoretus 
Aquilz et Theodotioni, unus Regius Symmache et 
Theodotioni. 


39. 


Symmachi lectionem, ac præcedentem 


V. 53. A., centor- etc. Eusebius. 


Aquilz habet Eusebius, Drusius eam solum que 


EYMMAXOYE, 


1. Ev Ex&ory yeved. 
2. eb * 07 vac, xal d- 
07 vat yhv xal Thy olxovpevnyy. 


Ard Tov alwvog xal tw; Tov alt 
vog ob el 6 Oz6g. 
3, 


4. Kal e pvaxh vuxreprvh. 
SYMMACHUS, 
I. In unaquaque generatione. 


2. Antequam montes nasceren- 
tur, et parturiretur terra et orbis. 


A 8culo et usque in sæculum 
tu es Deus. 


8. 


4. Et ut custodia nocturna. 


PSALMUS LXXXIX. 


0. GEOAO TIN. 

1. Ey reved xal yeved. 1. 

2. lad tov ben pa,, xat 2. 
22 — Thv * xat ch olxou- | 
nv. 

Ard vod ald og xat tg Tov alw- Ard tov ald vog xal Zws Tov al- 
vog oY el 6 Ocds. | vog od el 6 Ocds. 

3. Kal el ag: 'Emotptyarte, viot 3. 
&v0 pwrwv. 

4. Kal polar tv vurxrl. 4. 

LXX INTERPRETES. THEODOTIO” 


1. In generatione et generatione. 1. 


. Priusquam montes firmaren- 2. 
tur, et ſormaretur terra et orbis- 


A sæculo et usque in seculum A szculo et usque in seculum 


tu es Deus. tu es Deus. 
3. Etdixisti : Convertimini, filii 3. 
hominum. 
4. Et custodia in nocte. | 4. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


7. Quia consumpti sumus in ira 
tua. Hieron., consumpti enim su- 
mus in furore tuo. 


Territi sumus. Hieron., coutur 
bali sumus. 


8. Posuisti iniquitates nostras 
coram te, adolescentiam nostram 
ad luminare facieruin tuarum. Hie- 
ron., posuisti iniquitates nostras 
coram te : negligentias nostras in 
luce vultus tui. 


9. Quoniam omnes dies nostri 
declinaverunt in ira tua : consum- 
psimus. Hiercn., omnes enim dies 
nostri transierunt in furore tuo: 
consumpsimus. 


10. In eis septuaginta anni, et 
si in ſortitudinibus. Hieron., in 
ipsis septuaginta anni: si autem 
multi. 

Quia resecatur cito, et avolavi- 
mus. Hieron., quoniam transibi- 
mus cito, et avolabimus. 


11. Quis cognoscens ſortitudi- 
nem ir# tuæ. et sicut timor tuus 
ira tua? Hieron., quis novit ſorti- 
tudinem irz2 tuz, et secundum ti- 
morem tuum indignationem tuam ? 


12. Dies nostros sic scire ſac, 
ei adducemus cor sapientiam. Hie- 
ron., ut numerentur dies nostri 
sic ostende, et veniemus corde sa- 
pienti. 

13. Convertere, Domine, usque- 
quo? et consolare super servos 
twos. Hieron., convertere, Domi - 
ne, usquequo? et exorabilis esto 
super servos tuos. 

14. Satura nos in matutino mi- 


HEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 


. TO EBPAIKON 
"Edanvixot; ypeappart. 


10. 


12. 


13. 


14. 


VULGATA LATINA. 
7. Quia defecimus in ira tua. 


Turbati sumus. 


8. Posuisti iniquitates nostras 
in conspectu tuo: sæculum no- 
strum in illuminatione vultus tui. 


9. Quoniam omnes dies nostri 
deſecerunt: et in ira tua deſeci- 
mus. 


10. In ipsis septuaginta anni; 
si autem in potentatibus. 


Quoniam supervenit mansuetu- 
do, et corripiemur. 


11. Quis novit potestatem iræ 
(uz, et pre limore Luo iram tuam 
dinumerare ? 


12. Dexteram tuam sie. notam 
fac, et eruditos corde in sapientia. 


15. Convertere, Domine, usque- 
quo? et deprecabilis esto super 
ser vos tuos. 


14. Repleti sumus mane miscri- 


1080 
AKYAAZE. 
7. 
'Eonzuoapev. 


. 0000 rag napopdartt; huov etg 
patio Toy TtpLawnov Gov, 


10. 
Ort Cterthaoey avhp xat Enetd- 


oon 
11. 


12 [Tas gas Hh obtw u- 


ptoov, fva ElVwpey ty th xapiia th; 
ooglag.] 
13. 
14. 
AQUILA. 
7. 
Festinavimus. 


8. ... negligentias nostras in 


illuminationem vultus tui. 


10. 


Quia transivit vir et avolavit. 


il. 


12. Dies nostros sie ostende, ut 
veniamus in corde sapientiæ. 


13. 


14. 
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10. *0a6&x)npo. O Em, tay & 
Tape mpocboxtiav. . | 
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kwv Gov. 

14. X&pracov hui; GpOprvoy 
teoug cov, Iva dnvwawpey, xa ev- 
. ty cονν,õn ale hutpais 

ub. 


SYMMACHUS. 


7. Quia consumpti sumus in ira 
tua. 


Festinavimus. 


8... Apposuisi iniquitates no- 
stras ante le, negligentias nostras 
ut apparerent vultui tuo. 


9. Omnes enim dies nostri au- 
ſugerunt : in ira tua consumpti su- 
mus. 


10. Integri septuaginta anni : si 
vero præter exspectationem. 


Succisi enim, cito avolavimus. 


11. Quis novit fortitudinem fu- 
roris tui, et secundum limorem 
tuum iram tuam? 


12. Dies nostros sie ostende, ut 
veniamus in eorde sapientiæ. 


15. Convertere, Domine, usque- 
quo? deprecabilis esto pro servis 
tuis. 


14. Satia nos matutina miseri- 


PSALMUS LXXXX. 
0. 


7. Ort Eehimopey Ev Th bf 
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LXX INTERPRETES. 


7. Quia defecimus in ira tua. 


Turbati sumus 


8. Posuisti iniquitates nostras 
in conspectu tuo: sxculum no- 


strum in illuminatione vultus tui. 


9. Quoniam omnes dies nostri 
defecerunt : et in ira tua deſeci- 
mus. 


10. In ipsis septuaginta anni; 
si autem in potentatibus. 


Quoniam supervenit mansuetu- 
do super nos, et corripiemur. 


11. Quis novit potestatem ræ 
tuæ, et præ timore tuo iram tuam 
dinumerare ? 


12. Dexteram tuam sie notam 
fac, et eruditos corde in sapientia. 
V, dies nostros sic ostende, ut ve- 
niamus in corde sapientiæ. 


13. Convertere, Domine : usque- 


quo ? et deprecabilis esto super 
ser vos Luvs. 


14. Repleti sumus mane mise- 


10. 


12. 


45, 


i4. 


16. 


11. 


12. 


14. 


OEOAOTINN. 


THEODOTIO. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


sericordia tua, et exsultabimus et 
letabimur in omnibus diebus no- 
stris. Hieron., imple nos matutina 
misericordia tua, et laudabimus et 
letabimur in cunctis diebus no- 
stris. 

15-17. Lætifca nos, juxta dies 
alllixisti nos, annos vidimus ma- 
lum : conspiciatur in servis tuis 
opus tuum, et decor tuus in filiis 
eorum, Et sit jucunditas Domini 
Dei nostri super nos, et opus ma- 
nuum nostrarum fac stabile super 
nos: et opus manuum nostrarum 
confirma illud. Hieron., letifica 
nos pro diebus quibus afſflixisti 
nos, et annis quibus vidimus mala. 
Appareat apud servos tuos opus 
tuum, et gloria tua super filios eo- 
rum. Et sit decor Domini Dei no- 
stri super nos, et opus manuum 
nostrarum ſac stabile super nos, 
- opus manuum nostrarum con- 

rma. 


HEXAPLORCM QUE SUPERSUNT. 


. TO EBPAIKON 
Ednvixols ypdppact. 


15-17. 


VULGATA LATINA. 


cordia tua, et exsultavimus, et 
delectati sumus omnibus diebus 
nostris. 


15-47. Lz#tati sumus pro diebus 
quibus nos humiliasti, annis qui- 
bus vidimus mala. Respice in ser- 
vos tuos et in opera tua, et dirige 
filios eorum. Et sit splendor Do- 
mini Dei nostri super nos, et opera 
manuum nostrarum dirige : et opus 
manuum nostrarum dirige. 


1084” 


AKYAAZE. 


15-17, 


AULA. 


Note et varie lectiones ad PSalmum LXXXIX. 


V. 1. T., % Ex&ory etc. Eusebius, mss. et Dru- 
sius. 

V. 2. A., T., phy Ben tey0hvar ete. Eusebius. 
Hieronymus vero ad Cyprianum, et codex Græcus 
Colbertinus, hæc —ä— aliis interpretibus tri- 
buere videntur. 

Ibid. Ol xdrrec, &nd tov eic. Hieronymus ad Sun. 
et Fret. f 

V. 3. A., xal tpelt; etc. Theodoretus. 


V. 4. L., xal dg etc. Regius unus. 

V. 7. Z., ört dy-. Eusebius. 

Ibid. 'A., Z., Fo neòboauev. Mss. 

V. 8. A., T4; rapopdocig eic. Sic Martianæus 
noster Aquilæ versionem ex Hieronymo edidit. Le- 
etionem Symmachi sic habent Eusebius, mss. et 
Drusius, qui legit, zpocdnxa5, alii vero, pοον]τνν 


XAz. 
V. 9. Z., dent yap etc. Eusebius et unus Reg. 


PSALMUS XC. 
TO EBPAIKON; TO EBPAIKON AKYAAYZ. 
9 'Ednvixdlg ypappact. ind 1 
"TO 1 a 1. 0 xa vog tv &Ttoxpugy 
ß — "Y{orou. F 
gym To 52 'Ev oxtry, "Ixavod aral. 


mQ-mann Wu 2 2. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Habitans in abscondito Altis- 
simi. Higron., qui habitat in abs- tissimi. 
condito Excelsi. 

In umbra Saddai commorabitur. 
Hieron. , in umbraculo Domini rabitur. 
commorabitur. 


N. Deus meus, conſidam in eo. 
Hieron., id. 


VULGATA LATINA. 
1. Qui habitat in adjutorio Al- 


In protectione Dei cœli commo- 


2. Deus meus, sperabo in eum. 


2. '0 0:65 pov, reno haw tv 
abr. 
AQUILA. 
1. Qui sedet in arcanoAltissimi. 


In tegumento Fortis commorab:. 
tur. 


2. Deus meus, conſidam in eo. 


as at +4 in & ov © ,.,u 
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SYMMACHUS. 


cordia tua: ut dormiamus et læte- 
mur omnibus diebus nostris. 


15 - 17. Letifica nos omnibus 
diebus quibus nos aſllixisti, annis 
in quibus vidimus mala. Appa- 
reant apud servos tuos opera tua, 
et dignitas super ſilios nostros. Et 
sit pulchritudo Domini Dei nostri 
super nos, et opera manuum no- 
strarum firma fac super nos, et 
—— manuum nostrarum per- 

de. 


Noto et varie lectiones 


PSALMUS XC. 
We 


h ty th * Move Gov, l 
1 2 tv 
T&oa tals hpepars hpwy, 
+ 45-417. Edgpavbelnpey d bv 
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LXX INTERPRETES. 


ricordia tua, et exsultavimus, et 
delectati Sumus omnibus diebus no- 
stris. .Reliqui, imple nos mane mi- 
sericordia tua, et laudabimus et 
exsultabimus omnibus diebus no- 
stris. 

15-17. Lætemur pro diebus qui- 
bus nos humiliasti, annis quibus 
vidimus mala. Kt respice in servos 
tuos et in opera tua, et dirige filios 
eorum. Et sit splendor Domini Dei 
nostri super nos, et opera manuum 
nostrarum dirige super nos. 


15-17. 


15-17, 


ad Psalmum LXXXIX. 


SEOAOTION. 


* 


THEODOTIO. 


1986 


V. 10. Z., 6X6Anpot etc. Maruanæus noster ex 
Hieronymo. 

Ibid. A., 6&7: &:entacey etc. Drusius. Symma- 
chi vero lectionem Eusebius aſſert. 

V. 11. Z., rs olds etc. Sic mss., Drusius et 
Theodoretus. 

V. 12. A., L., E', T4; hutpag etc. Sic Martia- 
nzus ex Hieronymo. 


V. 13. Z., tnrorpdynt: etc. Eusebius. 

V. 14. O1 Aolx., EpThyoov etc. Drusius. Z., y6p- 
ragoy etc. Eusebius. [Pro bnvwewpev, quod revera 
habet Eusebius, legendum omnino videtur vpvh- 
owpev, hymnos canamus; sie enim postulat et tex- 
tus hebraicus et res ipsa. Dracu. | 

V. 15-17. Z., ebypavov etc. Hos versus secun- 
dum Symmachum exhibet Eusebius. 


PSALMUS XC. 
EYMMAXOE, 0. OE OAO TIN. 
1. O xνοννů / Zͤm/ ö cd oxtnmv Tov 1. O xatotxay ty gone T9 1. 
Tl vou. "Yforov. E, 6 xathpevo; AN- 
Xpugw 'Yyiorou. 
Tod oxiav Tov "Ixavoy vuxte- Ey oxtry Tov Ozcov tou ouvpavoy 
p=vwv. avon ,t. 
2. '0 Gesc pou, xat eblapohsww 2. 0 Ocdg pou, Ati in avrbvosÞ 2. 
ty abr. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. Qui habitat sub tegumento 4. Qui habitat in adjutorio Al- 141. 
Vltissimi. tissimi. V, qui sedet in-arcano Al- 
tissimi. 
Sub umbra Potentis pernoctans. In protectione Dei cali commo- 
rabitur. 
2. Deus meus, et conſidam in eo. 2. Deus meus, sperabo in eum. 2. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


5. A pesle contritionum. Hier., 
de morte insidiarum. 


5. Scutum ei parma veritas ejus. 
Hieron., scutum et protectio veri- 
las ejus. | 


6. A peste in caligine ambulabit. 
Hieron., a peste in lenebris ambu- 
lante. 

Ab excidio vastabit meridie. Hie- 
ron., a morsu _insanientis meridie. 


7. A latere tuo. Hieron., id. 


9. Quoniam tu, Domine, spes 
mea: Excelsum posuisti habitacu- 
lum tuum. Hieron., tu enim es, 
Domine, spes mea : Excelsum po- 
suisti habitaculum tuum. 


10. Non accedet ad te malum, 
et plaga non appropinquabit in ta- 
bernaculo tuo. Hieron., non acce- 
det ad te malum, et lepra non ap- 
propinquabit tabernaculo tuo. 


11. Quoniam angelis suis man- 
dabit tibi ad custodiendum te in 
omnibus viis tuis. Hieron., quia an- 
gelis suis mandavit etc., ut vulg. 


Note 


Aver , gi 2 80 y 
Ns — — 5g ne inscriptione 
. . 


A. E, 6 xabdhpevog etc. Eusebius. 


. TO EBPAIKUN 
"Edinvixot; ypappat. 


3. 
5. 


11. 


VULGATA LATINA. 
5. A verbo aspero. 


$. Scuto circumdabit te veritas 
ejus. 


6. A negotio perambulante in 
tenebris. 


Ab incursu et dæmonio meri- 
diano. 

7. A latere tuo. 

9. Quoniam tu es, Domine, spes 
mea : Altissimum posuisti reſu- 
gium tuum. 


10. Non accedet ad t4 malum, 
et flagellum non appropinquabit 
tabernaculo tuo. 


11. Quoniam angelis suis man- 
davit de te, ut custodiant te in 
omnibus viis tais. 
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AKTYAAZ. 


5. 
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ce pt a v οονα. 
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TT, cob. 
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Gov. 


AQUILA. 
3. 


5. Quasi omnis armatura et cir- 
cumſerentia veritas ejus. 


6. A verbo in nocte illuni per- 
ambulante. 


A morsu demoniaco meridie. 


7. Ex transverso tuo. 


9. Quoniam tu, Domine, spes 
mea : Altissimum posui habitacu- 
lum tuum. 


10. Non traducetur ad te mali- 
tia, et plaga non appropinquabit 
in tentorio tuo. 


11. Quoniam angelis suis pra- 
cipiet ut custodiant te in omnibus 
viis tuis. 


et varie lectiones ad Psalmum XC. 


Sic Eusebius in 


V. 5. A., ©; navorila etc. Sie Colbertinus ori- 


YT po scriptus. Ie iοε¹. Sic. Schleusnerus vero: 


Ibid. A., ty oxtry etc. Eusebius et Hieronymus. Drach.] 


V. 2. A., 6 Oc6g pov etc. Eusebius. 
V. 3. Z., ad W etc. Eusebius et Drusius. 


TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
6. Valde proſundæ sunt cogita- 
tiones tuz. Hieron., satis profun- 
de ſactæ sunt cogitationes tuz. 
8. Et germinaverint. Hieron., et 
noruerunt. 
11. Senectus mea in oleo viridi. 
Hieron., senectus mea in oleo uberi. 


PSALMUS XCI. 
TO EBPAIKON 
Envixols ypappac. 


8. 
11. 


VULGATA LATINA. 


6. Nimis profunde factz sunt 


cogilationes tuz. 
8. Et apparuerint. 


11. Senectus mea in misericor- 
dia uberi. 


« Vide tamen an scribendum sit, Tn=ptpEpera. » 


V. 6. A., and phha voc ete. Eusebius. 
Ibid. 'A., and 6nywod etc. Drusius. Ad Symma- 


AKTAAE. 


6. Tsp tbabyv0noay ol dtalo- 
y:opot gov. 


8. Kal hv0noav. 
11. 


| AQUILA. 
6. Valde proſunde factz sunt 
cogitationes tuz. 


8, Et floruerunt. 
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SYMMACHUS. 


3. A verbo nocumenti. 


5. 


6. Neque pestem in caligine 
ambulantem. 


A casu dæmoniaco meridie. 


7. Ex transverso tuo. 

9. Tu enim, Deus, securitas 
mea: Altissimum posuisti habitati- 
onem tuam. 


10. Non prevalebit tibi malum, 
nec plaga appropinquabit taber- 
naculo tuo. 


11. Quoniam angelis suis præ- 
cipiet de te, ut custodiant te in 
omnibus viis tuis. 


PSALMUS XCI. 
0. 


3. Ard d6you Tapaywiovg. 
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LXX INTERPRETES. 
5. A verbo turbulento. 


5. Armatura circumdabit te ve- 
ritas ejus. 


6. A negotio perambulante in 
tenebris. 


A ruina et dzmonio meridiano. 


7. A latere tuo. 

9. Quoniam tu, Domine, spes 
mea : Allissimum posuisti reſu- 
gium tuum. V, id. 


10. Non accedent ad te mala, 
et flagellum non appropinquabit 
tabernaculo tuo. 


11. Quoniam angelis suis man- 
dabit de te, ut custodiant te in 
omnibus viis tuis 


1990 
GEOAOTINN. 


TIIEODOTIO. 


10. 


11. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XC. 


chum Corder., &7d ouvyzvpr parts; etc. 
v. 7. A., L., kx toy rhaytou gov. Sic omnes. 
V. 9. Ort etc. Has lectiones exhibet Eusebius. 
V. 10. A., ov peraybh3ozrar etc. Drusius et Eu- 


sebius. 


EYMMAXOE, 
6. LodSpa Sabeig of Srakoytopot 
doo. 


8. Kal \v0noav. 


11. Kal i mnalaluols pou og 
Tala ev0akhs. 


SYMMACHUS. 
; 6. Valde proſundæ cogitationes 
uz, 


8. Et floruerunt. 


11. Et vetustas mea ut oliva flo- 
rida. 


PSALMUS XCI. 
0. 


6. Ly63a tbadyv0noav of & c- 
y:7 pot go. 

8. Kal 6:4&xuvyav. 

11. Kat td ynpag prov Ev Elf 


rlove. 
LXX INTERPRETES. 
6. Valde profunde ſactæ sunt 


cogitationes luz. 
8. Et apparuerint. 


11. Et Senectus mea in miseri- 
cordia uberi. 


V. 41. A., ri arrelotg etc. Drusius et manu- 
script. Ad versum sequentem 12, exhibet Eusebius 
in ns. p. 597, versionem Symmachi que 
Montſauconii effugit —_— EN 
oo ge, iV ph npocnatoy 


rpOv Pactd- 
ty Aibw cov. Dracu. ] 
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6. Ly%pa tbabyv0noav of brako- 
v15 pot gov. 


8. 
11. 
TEO DO TiO. 

6. Valde profundz ſaetæe sunt 


cogitationes luz. 
8. 


11. 
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xa tn6hera: 6 plains mou ty 
tog &woretyiCous! pe. 


Ww 14 


ex Tum Ry Ty 15 
WT urn 


I TW. Im - Tan 16 
Q D 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


12. Et respexit oculus meus in 
hostibus meis. Hieron., et respi- 
ciet oculus meus eos qui insidian- 
tur mihi. Hebraicus, et inspiciet 
oculus meus in excludentibus me. 


14. Plantati. Hieron., tran-plan- 
tali. 

15. Adhue germinabunt in ca- 
nitie pingues, et virides erunt. Hie- 
ron., ſructificabunt in senectute : 
pingues et frondeates erunt. 


16. Ad annuntiandum, quod re- 
clus Dominus petra mea, et non 
iniquitas in eo. Hieron., annun- 
tiantes quia rectus Dominus for- 
= mea, et non est iniquitas 
n C0. 


TO EBPAIKON AKTYAAE. 
'Edanvixot; ypeppact. 
12. 12. 
14. 14. 
15. 25. Eri ye rl ovteg iv - 
14 lot. 
16. 16. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 


12. Et despexit oculus meus 12. 
inimicos meos. 


14. Plantati. 14. 


15. Adbuc multiplicabuntur in 45. Adhue germinantes in cam- 
senecta uberi, et bene patientes tie pingui. 
erunt. 


16. Ut annuntient, quoniam re- 16. 
ctus Dominus Deus noster, et non 
est iniquitas in eo. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XCI. 


V. 6. A., O, 6., oy6dpa etc. Has lectiones exhi- 


bet Theodoretus. 


V. 8. A., Z., xal fv0nocav. Drusius, Theodoretus 


el 
V. 11. Z., al ij nadalws:g etc. Drusius. Theo- 
doretus, de ala cbbahfße. Legit haud dubie Sym- 


TO EBPAIKON. 


mT OD WA PO2 102 2 


| op 3 
yet INT. Wen? 
mm Ma wr 4 


Irm 5 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 

2. Paratum solium tuum ex 
tune, a seculo tu. Hieron., fir- 
mum solium tuum ex tunc, ab 
#lerno tu es. 

3. Vocem suam. Hieron., id. 

Elevaverunt flumina illisiones 
Suas. Hieron., levaverunt flumina 
gurgites suos. 

4. Potens in excelso Dominus. 
Hieron., grandis in excelso Domi- 
nus. 

5. Testimonia tua. Hieron., id. 


machus ay T2w2, videlicet > pro 2, quarum liue- 
rarum commutatio jam ab antiquis temporibus ob 
similitudinem frequens erat, ut ait Eusebius. 

pro oliva arbore hic habet Symmachus. Verisimile- 
que est LXX olim habuisse tv alp nov, in oleo 


PSALMUS XCII. 


To EBPAIKON AKYAAY' 
"Edanvixdt; ypappact. 
2. 2. 
3. 5. $wvhv avrtov, 
'Enyp0n ntorapay Sabn abi. 
4. 4, 'YneppeytOng kv Ger Ku- 
tog. 
5. 5. 
» VULGATA LATINA. AQUILA. 


2. Parata sedes tua ex tunc, a 2. 
$2culo tu es. 


3. Vocem suam. 


Elevata sunt fluminum proſun- 
da sua. 


3. Vocem suam. 
Elevarunt flumina fluctus suos. 


4. Maximus in excelso Domi- 
nus. 


4. Mirabilis in altis Dominus. 


5. Testimonia tua. 5. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XCII. 


V. 1. 'Aveniypago; nap' EGP. I. e., sine in- 
i . Vide Eusebium in titu- 


scriptione apu 


lum hujus psalmi. 
V. 2. Z., & patoc eic. Colbert. oriznpos scriptus 


1093 
EYMMAXOE. 


12. Kal dt 6 60a) 
ty Tolg @anoterylCouct = Hg 


i4. 


15. "Ez: xapropophoouct - 
pOvTeg, Toveg xa dale Ecovrtat., 


16. *Anayyt\ovres drt op 
Kupuog 6 nepippdoawy pe, xat ob 
Torev abixia tv abr. 

SYMMACHUS. 


12. Et inspiciet oculus meus in 
excludentibus me. 


14. 


15. Adhuc fructum ferent se- 
nes, pingues et floridi erunt. 


16. Aununtiantes quod rectus 
Dominus eircummuniens me, et 
non est iniquitas in eo. 


PSALMUS XCII. 
0. 
12. Kal Eneidev 6 6p0akpdg 
tv colg txO0polg pou. - 
14. Izpurevutvo.. OL lorxol , 
petragutevbevies. 


15. T6re z\n0uv01 covrat tv yh- 

t rlovt, xal evnabouvtes Eat. 

„Eri yevvnpartioovat. G”, ict c 
0uv0h covrar. 

16. Tov àvarreddat Grt ev0hg 
Kuptng 6 Oz65 pou, xal obx kr 
abixla tv aq. 

LXX INTERPRETES. 


12. 41 respexit oculus meus 
in Z1micis meis. 


14. Plantati. Reliqui, transplan- 
tati. 

15. Tune multiplicabuntur ja 
senecta uberi, et bene patiey tes 
erunt. V, adhue germinabunz. VI, 
adhuc multiplicabuntur. 

16. Ut annuntient, quoniam re- 
ctus Dominus Deus meus, et non 
est iniquitas in eo. 


1094 
OGEVCAOTIAN. 


12. Kal sert & Gpb0aludg 
pov &v vlg anonetyitouct ps 


14. 


15. Exi zapzogophoovuct ynpwv 
reg Nove. 


16. 


THEO DO TIO. 


12. Et inspiciet oculus meus in 
excludentibus me. 


14. 


15. Adhue fructum ſerent 26. 
nes pingues. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XCI, : 
uberi, ac ex alp postea Et ſactum ſuisse : fre- Colbertinus ottynpoy seriptus. 


quentissima quippe est cob at in e mutatio. [Ald. 
et Complut. ediit. habent Lal. Sic etiam 


Dracu. 


EYMMAXOE. 
2. Eöpatoç 6 0p6vog cou amd c- 


te, à alwvo; ab el. 


3. 


4. 


5. Al papruplat cov. 
SYMMACHUS, 


2. Firmus thronus tuus ex tunc, 
a sculo tu es. 


3. 


5. Teslificaliones tuz. 


V. i To *EEp., T., ., xat tnddera: etc. Sic 


lex. 
Drus 


PSALMUS XCII. 
0. 


2. -*Ero:pog 6 Opdvog cov udn c- 


ce, ac toũ aiwvo od el. 


5. Ol Aotæol, pwvi; avruy. 
Vacat. 
4. Saupacrds tv mots 6 Ku- 
pig. 
5. Ta napröptd cov. 
LXX INTERPRETES. 


2. Paratus throngus tuus ex tunc, 
a Szxculo tu es. 


3. Reliqui, voces $uas. 
Vacat. 


4. Mirabilis in altis Dominus. 


* 


5. Testimonia tua. 


V. 14. Ot lourol, peray-. Drusius. 
V. 15. A., Eri etc. Has omnes lectiones afﬀfert 


ius. 
V. 16. Z., Anarrthovteg etc. Idem. 


SEOAOTION. 


THEODOTIO. 


4. 


5. 


Note et vari lectiones ad Psalmum XCII. 


. 8 Drusius. V. 4. A., ö re pere, etc. Sic Theodoretus. 
wid. 4. a — Ibid. L., at naproplat cov. Sic. unus codex. 
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TO EBPAIKON. 
DN 


SOM wn ren 6 
TV 


tr was 
2x7 
r- we 15 


tyre 5 7-5 16 
TR — 0 1 


ee 23 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Irradia. Hieron., ostendere. 


6. Viduam et advenam interfi- 
cient, et pupillos occident. Hie- 
ron., id. 


8. Intelligite, stulti. Hieron., id. 


Intelligite. Hieron., discite. 

15. Et post illud omnes recti 
corde. Hieron., et sequentur illud 
omnes recti corde. 

16. Quis consu mihi cum 
malignantibus? quis stabit mihi 
cum operariis iniquitatis ? Hieron., 
quis stabit pro me adversus ma- 
los? quis stabit pro me adversum 
operarios iniquitatis! 

20. Numquid jungitur tibi thro- 
nus contritionis, üngens laborem 
Super statutum! Hieron. , num- 
quid particeps erit tui thronus in- 
Sidiarum, fingens laborem in pre- 
cepio ? 

B. lniquitatem eorum. Hieron., 
id. 


Et in malitia eorum suceidet 
eos. Hieron., et in malitia sua per- 
act cos. 

Dominus Deus noster. Hieron., 


PSALMUS XCIIL. 


TO EBPAIKON 
EA ypappact. 
1. 


S 


VULGATA LATIN A. 
1. Libere egit. 


6. Viduam et advenam interſe 
cerunt : et pupillos occiderunt. 


8. latelligite, insipientes. 


Sapite. 
15. Et qui juxta illam omnes 
qui recio sunt corde. 


16. Quis consurget mihi adver- 
Sus malignantes ? aut quis stabit 
mecum adversus operantes iniqui- 
latem? 


20. Numquid adhæret tibi sedes 


iniquitatis, qui fingis laborem in 
præcepto! 


23. Iniquitatem eorum. 


Disperdet eos. 


Dominus Deus noster. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 1096 


AKTAA. 
1. 'En:pavn0.. 
6. 
8. 


15. Kal 6nz{ow abth; ndvie; of 
cöbelg Th xapdig. 
16. Tis avaorhcerat pot ; 


20. Mu uebeset cov Opdvor Ent 
Goudng, 6 rARgowy xdTov Em bxpre 
6aTudv; 

23. 


Kat xat4 thy Tovnplav ab tu 
a&gaviel abtovg. 
Kuptog 6 Gebe huwv. 


AQUILA. 
1. Appare. 
6. 
8. 


15. Et post illud omnes recti 
corde. 


16. Quis resurget mihi! 


20. Num partem habebit tecum 
thronus insidiarum, fingens labo- 
rem super statutum? 


W. 


Et secundum malitiam eorum 
delebit eos. 


Dominus Deus noster. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XCIII. 


Wakuds ” Aauls. 'Aveniypayog raph tot I, xat 
e. Psalmus ipsi David, sine inscri- V.8 


F. x . 


ptinne apud tres interpretes et Vet VI. Hane ti- 
tuli notam ex uno codice mutuamur. Eusebius 
et unus codex Regius habent solum, averiypayo; 
nap" 'E6paiog, sine inscriptione apud flebreos. 


v. 1. A., £.,0., E, c, tmgp4vn0.. Sic duo codd. 


V. 6. 0., up etc. Drusius. 
. O, 8., ouvere öh, av. Coislin. qui in- 
dicare videtur LXX ex Theodotionis editione sie 
emendatos fuisse in Hexaplis. 

Ibid. AJ. J., kor-. Idem Coislinianus. Videtur 


autem esse Aquilæ, qui P2307 triornuody veriere 
solet. 


1097 


EYMMAXOZ. 
1. 'Enpavn0.. 
6. 
8. 


15. 


16. Tis avacthorra: ö rd t u 
* b xax9vprovg; Tis tvathaertat 
vrtp pov pe Epyatasg dbixiag ; 


20. Mu ouvag0tocrat! cor Opdvog 
ErTnpeizc, 6 745Tw) Takatnwpliay 
XATX 7pOTTHY 11270 ; 

25. 


Kat xaräk thy Tovnpiav avtwy 
@&zavict avtous. 
Kuptog 6 Ord; huov. 
SYMMACHUS. 
1. Appare. 
6. 


% 


16. Quis consurget pro me ad- 
versus malignantes? quis insistet 
pro me adversus operantes iniqui- 
latem? 


20 Num conjungetur tibi thronus 
nocumenti, formans miseriam con- 
ira preceptum ? 


23. 


Et secundum malitiam eorum 
delebit eos. 


Dominus Deus noster. 


PSALMUS XCill. 


PSALMUS XCIII. 
O. 


1. 'Etzaþþno:acato. E, ', kai- 
pavr0.. 

6. XH Sa xa Bpgavoy @ntxtt:- 
vav, xal Tpoch\utov Egdveucav. 

8. Luvere dh, avinto. A. L. loc, 
gu vete dh, Aypoves. 

Þpovtoare."Allog, Eno pw0h- 
ace. 

15. Kal £y6puevot ανονννεe mavies 
ol cbt: xapita. 

16. Tig &aorh oral jor EN - 
Vr pevopevous ; ff Tl ouuraparth- 
oetal po. Em Tobs Epyitopevoug 
i avouiav ; 

20. My ovurpadtora: cot Opd- 
vog avopia;, 6 Thargwy 679) ET 
T7 pootay pate ; 

23. Thy avoptay a. E. C, 
Tix; yvag avrov. 

Kal xarà Thy Tovnplay avtwy 
ayavit brug. 

Kuptog 6 Ozhg huwv. 

XX INTERPRETES. 
4. Libere egit. V, VI, appare. 


6. Viduam et pupillum occide- 
runt, et proselytum interſecerunt. 


8. Intelligite utique, stulti. Aliter, 
intelligite utique, insipientes. 
Sapite. Alius, discetis. 


15. Et qui juxta illam omnes 
qui recio sunt corde. 


16. Quis consurget mihi adver - 
sus malignantes? art quis stabit 
mecum adversus operantes iniqui- 
latem ? 


20. Numquid adhzret tibi sedes 
iniquitatis, qui fingis laborem in 
przcepto ? | 


25. Iniquitatem eorum. V, VI, 
dolores eorum. 


Et secundum malitiam eorum 
delebit eos. 


Dominus Deus noster. 


9EOAOUTION, 
1. *Erz:pavn0.. 


6. XH pa xa 6pyavoyrg Egoveu- 
gay, xat T:po0rhutov Exaxwoav. 


8. Lyvere In, V vt. 


15. Kal xu; avths navres of 
cb be le Th xa. 
16. Tis avaorhoerat por ; 


20. 


23. 


Kat xaras thy Tovnplav avroy 
apaviet avrtovg. 


Kuprog 6 Ocds huov. 
THEODOTIO, 
1. Appare. 


6. Viduam et pupillos occide- 
runt, et proselytum aſſlixerunt. 


8. Intelligite utique, stulti. 


* 


15. Et post illud omnes recti 
corde. 


16. Quis resurget mihi! 


23. 


Et secundum malitiam eorum 
delebit eos. 


Dominus Deus noster. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XClII. 


v. 15. A., ., nt 6nr{aw etc. Theodoretus et 
Colbertinus ortyn po; seriptus. 

V. 16. T., tis avacrhcerat etc. Regii duo, quo- 
rum unus habet, &vz:57h5zrat, ac Theodoretus, qui 
pro Zpyaras habet Epyayoptvey;, u et Coislin. unus. 
Aquilz et Theodotionis lectionem habet Drusius. 

V. 20. A., un p04: etc. Duo Regii, Drusius 
ac Theodoretus, qui ad Symmachum legit, 7p95- 


PaTnOL. GR. XVI. 


rd Y path. 
V. 23. E', C, xal T4; 6vvag avrwv. Corder. 
Ibid. Ol xdrrec, xati thy novnplay etc. Drusius. 
Martianæus vero, xat % Th Tovnpte avtwv, et in 
malitia sua etc. a 
Ibid. Ol xdrrec, Küpiog 6 Gebe hpbv. Ex Hiero- 
nymo. 


TO EBPAIKON, 
yy 
Dam" D- n 3 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2. Jubilemus. Hieron., id. 


3. Et rex magnus super omnes 
deos. Hieron., id. 


4. Cuod in manu ejus inves- 
gationes terræ. Hieron., in cujus 
manu fundamenta terre. 


10. Quadraginta annis fastidio 
habui. Hieron., quadraginta annis 
displicuit mihi. 


3 In requiem meam. Hieron., 
id, a 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


PSALMUS XCIV. 


TO EBPAIKON 
EMnvizols ypappast. 


VULGATA LATINA.' 
2. Jubilemus. 


3. Et rex magnus super omnes 
deos. 


4. Quia in manu ejus sunt om- 
nes fines terre 


10. Quadraginta annis proxi- 
mus fui. 


" 41. In requiem meam. 


4100 


AKYAAZ, 
2. 


3, Kal gactlebe ptya; £7 ndv- 
Tag code Oe. 

4. OV kv f yerpt avrod EN“. 
oho Is. 

10. Teooapaxovra Ertn von pe- 
oth0nyv. 

il. 


AQUILA. 
2. 


3. Et rex magnus super omnes 
deos. 


4. In cujus manu invesligatio- 
nes terre. 


10. Quadraginta annis displicuit 
mihi. 


11. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XClx. 


V. 2. Al., cnpaww 
V. 3. A., O, 805 xa\ 


[TO EBPAIKON. 
1. 


py 5 
oy rem 7 T6 'Efp., al 


our ve tat Tov tOvov. 


y D vr tm 9 
— " ; 
Tan pen * JD . 


wo on G 11 
Au- y 12 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. 


5. Vana. Hieron., sculptilia. 


7. Cognationes populorum. Heb. 
int., id. Hieron., ſamiliæ populo- 
rum. 


9. Pavete a ſaciebus ejus, uni- 
versa terra. Hieron., paveat a ſa- 
cie ejus omnis terra. f 


10. Dominus regnavit, etiam ſir- 
mabitur orbis, ne nutet. Hieron., 
Dominus regnavit; siquidem ap- 
pendit orbem immobilem. 


11. Sonabit mare et plenitudo 
ejus. Hieron., tonet mare et pleni- 
tudo ejus. 

12. Exsultabit ager, et omne 
quod in ev. Hieron., gaudeat ager, 

et omnia quæ in eo sunt. 


v. Coislinianus unus. 


PSALMUS XC. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixoi; ypappat. 


VULGATA LATINA. 
1. 


5. Dzmonia. 
7. Patriz gentium. 


9. Commoveatur a ſacie ejus 
universa terra. 


10. Dominus regnavit : ctenim 
correxit orbem terre , qui non 
commovevitur. 


11. Commovealur mare et ple- 
nitudo ejus. 


12. Gaudebunt campi et omnia 
quæ in eis sunt. 


machi locum habet etiam Eusebius. 
orksbg etc. Drusius. Sym- V. 4. A., ob &v th etc. Drusius. 


AKYAAE. 
1. 


5. Exl Narr. 
7. 


9. 'Q&rvioate A rpoownoy ab- 


Tov, cd oa . . 
10. 


11. Bpovrhoer h 0&\acca xat Td 


akhpwpa af. 
12. 
AQUILA. 
1. 


5. Commentitii 
7. 


9. Parturite a facie ejus, unwer- 
Sa terra. 
10. 


11. Tonabit mare et pleuitudo ejus. 


12. 


70 


rel 


1101 


EYMMAXOE. 
2. 


5. Kat BSaoevg ptya; Endvy 
Taviwy Toy Oewv. 

4. OV tv th Ae avrod xarwra- 
Iz Ts. 

10. Teooapaxovra E= Cuonpe- 
ory 0 v. 

il. 


SYMMACHUS. 
2. ! 


5. Et rex magnus supra omnes 
deos. 


4. In cujus manu sunt inlima 
lerræ. 


10. Quadraginta annis displicuit 
mihi. 


11. 


PSALMUS XCV. 


PSALMUS XCIY. 
O. 


2. *Adadatwpecv. "Allog, on- 
vwjev."Alloc, xpoitowpev. 

5. Kat gacthebe trag Em nav- 
rag vob eO. 

4. "Orr tv th yerpt avrov va NE 
para The Ye. 

10. Teocapaxovia Emmy mpoo- 
r-. 

11. Ele thy zat@rzavaty pou. Oi 
d. Lot, ele avanavuoly pou. 

LXX INTERPRETES. 

2. Jubilemus. Alius , signiſice- 
mus. Alius, plaudamus. 

3. Et rex magnus super omnes 
deos. 


4. Quiz in manu ejus fines terre. 
a 10. Quadraginta annis offensus 
ui. 


11. In requiem meam. Reliqui, 
id. 


3. Kal 


1102 


SEOAO TIN. 


lebe trag k d- 


rag robe Oo. 


4, 
10. 


11. 


2. 


THEODOTIO, 


3. Et rex magnus super omnes 


deos. 
4. 


10. 


11. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XClV. 


V. 10. A., Z., teo5apaxovia. Drusius, Theodo- 


relus et duo Regii. 


EYMMAXOE. 
1. 


5. "AvuTapxtot. 
7, 


9. 'Q3rvhoarte and Tpodwnou ab- 
Tov, da ij yh. 


10. KUuptog Ebaclkeude, xal dpa 
ot Thv _——— ane ple pe cov. 


11. "Hynoev 1 Jakaooa ad Tp 
TT pwpatt abi. 
12. Tavprdo AH. xa navia 
td Ev abr. 
SYMMACHUS. 
1. 


5. Non exsistentes. 


-%* 


9. Parturitea ſacie ejus, univer- 
sa terra. 


40. Dominus regnavit, et firma- 
vit orbem immobilem. 


11. Sonuit mare cum plenitudine 
ejus 


12. Gaudebit ager et omnia quæ 
in eo. 


tus. 


PSALMUS XCV. 
Oo. 


1. To Aavis. 'Arex/ypagoc a- 
pa roc DT xa E xat Ci. 
3. Aatudvid. 
7. Ai ratprat wv K αν. Ol lot 
cl, al gurt vetat wy Eva. 
9. Zakevbhtw arh τοοον]¾.́ỹw ab- 
cod daa h yh. 
10. 0 Kuptog ee ẽj 
ap 1 h oixouuevny, 
Tt5 o gakeu0hocrat. 
11. Zakeu0htw i 04kacon xa v 
TM pwpa a. 
12. Xapt,oerat rd media, xa 
Tavia it ty abrotg. 
LXX INTERPRETES. 
1. Ipsi David. Caret inscriptione 
apud tres interpretes et V et VI. 
5. Dæmonia. 
7. Patrice gentium. Reliqui, co- 
gnationes populorum. 


9. Commoveatur a facie ejus 
universa terra. 


10. Dominus regnavit : etenim 
correxit orbem terre, qui non 
cMnmovebitur. 


* 41. Commoveatur mare et pleni- 
tudo ejus. 


12. Gaudebunt campi et omnia 
quæ in eis sunt. 


11. 


12. 


v. 11. 01 d. l. lot, ele av ννꝰ pov. Theodore- 


9EOAOTION, 


THEODOTIO. 


TT ˙A— CO On i EE — 


N 
1 


1105 
TO EBPAIK UN. 


Wur- ure 


x2 2 1 rp 2 15 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Tune præconia dicent omnia li- 
fan sylvæ. Hieron., tunc Jauda- 
unt universa ligna saltus. 
13. A facie Domini quia venit. 
Hieron., ante faciem Domini quo- 
niam venit. 


0 EBPAIKON 
"Ednvizols ypapuact. 


15. 


VULCATA LATINA. 


Tunc exsultabunt omnia ligna 
Sylvarum. 


13. A facie Domini quia venit. 


NEXAPLORUM QUA SUPERSUNT, 1104 


AKTAAZ. 


Tore aivioous: ndavia T& Foa 
dod Tpyupos. 
15 


AQUILA. 


Tunc laudabunt universa ligna 
salius. | 


13. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXV. 


V. 1. De titulo vide supra ad psalm. xc. 

V. 5. A., Erinhaoto:. etc. Drusius. 

V. 7. Oi lourot etc. Sic unus codex Colberti- 
nus. Sic etiam Eusebius in comment. ad ps. xxvin, 
in principio, ubi exhibet ipsa Twy ko:tzwv verba, et 


TU EBPAIKON. 


2 10 
Tron 


ST TO 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
10. Malum. Hieron., id. 
Sanclorum suorum. Hieron., id. 


De manu impiorum. Hieron., ia. 


Theodoretus. 


PSALMUS XCVI. 


TO EBPAIKON 
"Eddnvixot; ypappact. 
10, 


VULGATA LATINA. 
10. Malum. 
Sanctorum $uorum. 


De manu peccatoris. 


interpretationem Hebraicz veritatis. Drace.] 
V. 9. ., . 


whvhoarte etc. Sic duo Regii, et 


V. 10. L., Kyiptog EGaotevcs etc. Drusius. 
V. 41. A., Spovrhozt etc. Sic manuss. Symma - 


AKYAASL. 


10. Novnpdv. 


Ex ep à de. 
AQUILA. 
10. Malum. 


De manu impiorum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum X CVI. 


Eusebii nota ad titulum : Müre vakpdts , phre 


hin Ec para nap EG pa, g. I. e. neque psal- 


TO EBPAIK CN. 
wm vw 1 


ND 
ks) 6's 
TER 3 
wn 4 


IN 
mT e on wn om ow 7 


VERSIO HEBRAICI TEXT, 

1. Canticum novum. Hieron., id. 
Mirabilia. Hieron., id. 

Salvavit sibi. Hieron., id. 

5. Fines. Hieron., id. 

4. Jubilate. Hieron., id. 


{Et laudate. Hieron., id. 


7. Tonet mare et plenitudo ejus: 
orbis et habitatores ejus. Hieron., 
id. 


PSALMUS XCVII. 


TO EBPAIKON 
"EManvixols ypappect. 


VULGATA LATINA. 
1. Canticum novum. 
Mirabilia. 
Salvavit sibi. 
5. Termini. 
4. Jubilate. 


Et exsultate. 

7. Moveatur mare et plenitudo 
ejus : orbis terrarum et qui habi- 
laut in eo. 


mus, neque canticum inseribitur apud Hebræos. 


AKTAAL. 


5. 
4. 


Kal alveire, 


1. 


A0 LA. 


3. 
4. 


Et laudate. 


i, 


N 7% 


1105 PSALMUS XCVI. 1106 
LYMMAXOSE. 00. SEOAOTINN. 


_ T6rs àdraltAανtνp navie mh Cu- 

kz 709 Gpupod. þ 
13. 15. Ilpd Tpoownoy tob Kuplov 13. 

drt Epyetat. Of lorrol, Gm npos- 

wrov Kuptou Gti Epyetat. 


SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


Tunc exsultabunt omnia ligna 
saltus. 


13. 13. Ante faciem Domini quo- 13. 
niam venit. Reliqui, a ſacie Domi- 
ni quia venit. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XCV. 


chi vero lectionem habet Drusius. Theodoretus Ibid. *A., T6 alvs£50us: etc. Theodoretus. * 
Symmacho et Theodotioni tribuit, habetque qxyae: , V. 15. Ot Lor, and npoownou Kuploy etc. 


similiterque Corderius, Ax. Drusius. 
V. 12. L., yaup:ac:: etc. Theodoretus. 


PSALMUS XCVI. 


EYMMAXOE, O. f OEOAOTIQN. 
10. Kaxvv. 10. Iovnpdv. E', &, id. 10. oynpëv. 
| Tov 6slwy avrov."Alloc, twv 
@&yvoy avtov. | 
Ex ep rapavouuy. Ex xe e àu¹εοαννõ‚̃⁶v. Ex yeiphg Epaptrunod. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
10. Malum. 10. Malum. V, VI, id. 10. Malum. 


11. Sanctorum suorum. Alius, . 
eastorum suorum. 


De manu iniquorum. De manu peccatorum. De manu peccatoris. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XCVI. 


V. 10. A., O', 6. etc., Drusius. unus. Vocem in ita vertit Aquila psalm. x1. 
Ibid. AA. log, Tov &yvwv avtov. Coislinianus Ibid. A., Ex ye:pdg etc. Drusius. 


PSALMUS XCVII. 


EYMMAXOZL. 0. SEOAOTINN. 
1. 1. Acha xv. A. Log, John 1. 
VEOv. 
Tepaorta. Oavuactd. | 
"Eowaty ab q; "Eowoey abb. 
5. 3. Ta npara."Allog, th tthy. 8. | 
4. 4. Alas. A. Log, onudva- 4 
0 re. AA. log, xportoate. 
Kal evgnpetre. Kal ayadiio0e, 


7. *Hyefrw d O oww πο 7. Zake uhr i Oälac xat td 7. 
pwpatt ab ric, ht oixovptvy xat of nhhpwpa abthg, N olxouvptvn x 


XaT0%xouvte; avthy. of xa cotxob V eg aUuthv. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
4. 1. Canticum novum. Alius, id. 1. 
Prodigia. Mirabilia. 
Salvavit sibi. Salvavit sibi. 

3. 3. Termini. Alius, fines. 3, 
4. 4. Jubilate. Alius , signiſicate. 4. 

Alius, plaudite. 
Et benedicite. Et exsultate. 


7. Sonet mare cum plenitudine 7. Moveatur mare et plenitudo 7. 
ejus, orbis et inhabitantes eum. ejus: orbis terrarum et qui habi- 
tant ju eo. 


1107 
TO EBPAIKON. 


2 7 29 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


9. Quoniam venit. Hieron., quia 
venit. 


HEXAPLORUM QUZA SUPERSUNT. 1108 
_ TO EBPAIKON AKTAAE. 
"EdAnvixols ypappact. 
9, 9. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
9. Quoniam venit. 9. 6 


Note et varie lectiones ad Psalmum XCVII. 


V. 4. A. Hoc, Ach viov. Coislinianus unus. 
Ibid. Z., t:paotta Regius unus ex Hesychio. 
Ibid. ., Eowarty avty. Coislinianus unus. 


TO EBPAIKON. 
IR E200 JI. N 


Du N 6 
c - 57 op 8 


YERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Et regis fortitudo judicium 
dilexit. Hieron. , imperium regis 
judicium diligit. | 

6. Et ipse exaudiebat eos. Hie- 
ron., et ipse exaudivit eos. 

8. Et vindicans super studia il- 
lorum. Hieron., et ultor super com- 
mutationibus eorum. 


V. 3. "Alloc, r tin. Coislinianus unus. 
V. 4. A. Log, cnpdvare. Coislinianus unus. 


PSALMUS XCVIII. 


TO EBPAIKON AKTYAAZE, 
"EMnvixols ypappact.| 
k. 4. Kal xparog Baciiiwg xpiory 
hyarn ov. 
6. 6. Kal ard; Enaxovorrar abr. 
8. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 


4. Et honor regis judicium dili- 4. Et imperium regis judicium 
git. dilexit. 
6. Et ipse exaudiebat eos. 6. Et ipse exaudiet eos. 


8. Et uleic ens in omnes adin- 8. 
venliones eorum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XCVIII. 


2 ap ESpalotg. I. e. caret inscri- 
e 


plione apud 


TO EBPAIKON. 
W437 1 


guru 2 


rei any Nw 5 
yy 1x81 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Jubilate: Hieron., id. 


2. In laude. Hieron., id. 


3. Ipse ſecit nos, et non nos. Po- 
pulus ejus, et pecus pascuæ ejus. 
Hieron., ipse fecit nos, et ipsius 
Sumus : populus ejus, et grex pa- 
scuæ ejus. 


Eusebius. 


ræos. Hanc notam ad titulum habet V. 4. A., xal xpdrto ete. Drusius. 


PSALMUS XCIX. 


TO EBPAIKON AKYAAE, 
"EdAnvexalt; ypdppact. 
1. 1. 
2. 2. Ev alvezes. 
3. s. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Jubilate. 1. 
2. In exsultatione. -2. In laude. 


3. Ipse ſceit nos, et non ipsi 3. 
nos: populus ejus, et oves pascuæ 
ejus. 


Note et vario lectiones ad Psalmum XCIX. 


V. 
. 


TO EBPAIK ON. 
Ima irren rm 21 
2 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1, 2. Psallam, intelligam in via 
perſecta. Hieron., psallam, eru- 
diar in via perſecta. 


1. "Allo, onna etc. Coislin. unus. 
2. A., ty alvEaet etc. Sic Regii duo, Theodo- 


retus et Drusius. 
V. 3. T., avth; etc. Eusebius. Sed hæe interpre 


PSALMUS C. 


TO EBPAIKON AKTAAZ.“ 
"Edanvizolg ypappart:; 
i, 2. | 1,2. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 


1, 2. Psallam et inlelligam| in 1, 2. 
via immaculate. 


70 


1409 | PSALMUS C. 110 


ZruMAXOE. O. GEOAOTIAN. 

9, 9. "Ort Axe. Ol lowrol, dri Ep- 9. 
xe cat. 

SYMMACHUS. LXX INTERPRETES, THEODOTIO. 

9. 9. Quoniam venit. Reliqui, id. 9. 
Note et varie lectiones ad Ps3lImum XCVII. 

Ibid. 'A., xal alvet te etc. Sic unus codex. rind scriptus habet, HM. 
V. 7. Z., tye{rw etc, Drusius. Colbertinus autem . 9. Ol louxol, ri Epyetar. Drusius. 


PSALMUS XCVIII. 
EYMMAXOE. 0. OGEOAOTINN.) 


4. Iaxd Pacikebg vo xplpatros 4. Kat tiyh faciiiwg xplor 4. 
rad. rand. 
6. Kat abròg elohxovev. . 6. Kat abrög elohxovev. E', id. 6. KaVavrds elohxovev. 
C, Enhxovuaey. 
8. Kal ExS:ixog Ent tals Enm- 8. Kai E£x&:zOv Ent mndavia te 8. 


pe la ic abr. dect nde nat a ab. 
SYMMACHUS. | LXX INTERPRETES. TREODOTIO. 
4. Fortitudinem rex judicii dili- 4. Et honor regis judicium dili- 4. 
gt., git. 
6. Et ipse exaudiebat. 6. Et ipse exaudiebat. V, id. 6. Et ipse exaudiebat. 


, exaudivit. 
8. Et vindex super nocumentis 8. Et ulciscens in omnes adin= 8. 


eorum. ventiones eorum. 
Note et varie lectiones ad PSsalmum XCVIII. 
V. 6. A., xa avrd; etc. Drusius. V. 8. Z., xal kxdNο, etc. Sic Reg. unus. 


PSALMUS XCIX. 


EYMMAXOE. 0. SEOAOTINN. 
1. 1. Aale. AL loc, xporth- Go 
; cate.” Allo, onpavate. 
2. Mer' ebpnulas. 2. 'Ev AyaUGAGEt. 2. 


3. Abtds Enolnaey hui o by- 3. Abrtd; Enofnaocy hulig, xat oly 3. 
rag hel; & ads voung abrov, huts, lads abrou xat xpobara ths 


xal tp6bata e abb. vouns ab rob. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. | THEODOTIiO. 
. 1. Jubilate. Alius, plandite. 1. 
Alius, signiſicate. 
2. Cum benedictione. 2. In exsultatione. 2. 


3. Ipse fecit nos non exsistentes. 3. Ipse fecit nos, et non nos, 5. 
Nos autem populus pascuz ejus, Populus ejus, et oves pascuæ ejus. 
et oves manus ejus. 


Note et varie lectiones ad Psalmum XCTX. 


tationon mendi suspicione vacat. Coislinianus unus « In alio, et oves manus ejus. » Hie vero codex est 
habet: Ex d. l. lo, xat nwpdbata yerpds avrov, i. e., noni sœculi. 


PSALMUS C. 
ZTMMAXOX. 0, 9EOAOTIQON, 
1, 2. Mewy$3how, Evvohow 638y 1, 2. Tab, xa ouvhew tv & 41,2, 
Suwpov. * apwwy. Allan, euipreyp. , 1 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


1, 2. Modulabor, cogitabo viam 4,2. Psallam et intelligam in via 1, 2. 
perſectam. immaculata. Alius, inculpata. 


111 
TO EBPAIKON. 


way 22) 4 


Man 8 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Cor perversum. Hieron., cor 
pravum. 


8. Succidam. Hieron., perdam. 


KEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


10 EBPAIKON 
"EMnvixots ypeppact. 
4. f 


8. 
VULGATA LATINA. 
4. Cor pra vum. 


8. Interficiebam. 


1112 
AKTAA. 
4, 
8. 
AQUILA. 
4. 
8. 


Note et varie lectiones ad Psalmum C. 


V. 2. Z., ue hsH . Sic duo mss. et Theodorel. 


TO EBPAIKON. 


no7 1 

TW 

TYW1 2 

u T2 mma 4 


mam or 17 7 


yaw 2 mo 9 


TE "nM 15 
To Tm Ty 24 


2m wa u 122 2 
Dr 

s 29 

VERS(O HEBRAICI TEXT. 


1. Deficiet angore. Hieron., an- 
xius ſuerit. 


Eloquium suum. Hieron., id. 
2. Et clamor meus. Hieron., id. 


4. Et ossa mea tamquam ſocus 
exusta sunt. Hieron., et ossa mea 
quasi frixa contabuerunt. 


7. Fui sicut ſalco solitudinum. 
Hieron., factus sum qussi bubo 
solitudinum. 


9. Insanientes adversum me ju- 
rabant. Hieron., exsultantes per 
me jurabant. 


15. Et pulverem ejus. Hieron., 
idem. 

24. Aſſlixit in via ſortitudinem 
meam. Hieron., id. 


27. Et omnes ipsi sicut vestis 
veterascent, sicut vestimentum 
mutabis eos, et mutabuntur. Hie- 
rou., * et omnes quasi vestimen- 
tum atterentur: quasi pallium mu- 
labis eos, ei mutabuntur. 


29. Stabilietur. Hieron., perse- 
verabit. 


PSALMUS CI. 
TO EBPAIKON 
"Edinvixol; yopepunT.. 


15. 


29. 
VULGATA LATINA. 
1. Anxius ſuerit. 


Precem $uam., 
2. Et clamor meus. 


4. Et ossa mea sicut cremium 
aruerunt. 


7. Factus sum sicut nycticorax 
in domicilio. 


9. Et qui laudabant me adver- 
sum me jurabant. 


15. Et terræ ejus. 


24. Respondit ei in via virtutis 
sur. 

27. Et omnes sicut vestimen- 
tum velerascent, et sicut operto- 
rium mutabis eos, et mutabuntur. 


29. Dirigetur. 


V. 4. He lectiones ex Coisliniano uno. 


AKTAAE. 


2. 

4. Kat 7% 6574 jou de xavo; 
tya0ypwln. 

7. ETH” wart vuxtix6pat 
tv olzortde. 


9. 


15. Kat thy youy avths. 
24. 


27. 


AQUILA. 


. 
4. Et ossa mea ut res exusta a- 
ruerunt. 


7. Factus sum sicut nycticorax 
in domicilio. 


9. 


15. Et humum ejus. 


24, 


27. 


29. 


Note et varie lectiones ad Psalmam CI. 


V. 1. Z., @0uyct. Chrysostomus. Eusebius ali- 
ter exhibet Symmachi ſectionem, abu 
vero Regius sic habet, Evia Tov aviiypaguy Eyezt, 
te cdi oabbatwy* rhhy ore taps tw 'Ebpaiy, ode 


Unus pnrat. 


Euthymius. 


72 p ce Ae Epprveutal;, ot napi tols O eb- 


V. 2. L., xa! n oipwyh pov etc. Thecdoretus et 


1113 
EYMMAXOE. 


4. 
8. 'Apwvovg F colo. 


SYMMACHUS, 
4. 


8. Mutos faciebant. 


PSALMUS CI. 
0. 


4. Kap8ia oxapbh. Alle, xap- 
Ta otpebih. "Allog, xa Sie- 
oTpappevn. 

8. *Antxrtevov. 

LXX INTERPRETES. 

4. Cor pravum. Alius, cor tor- 
tuosum. Alius, cor perversum. 

8. Interficiebam. 


Not et vario lectiones ad Psalmum C. 


V. 8. T., &wvoug tou. Ita Reg. unus ex Hesychio. Forte, apavet; Enofovuv. 


EYMMAXOE, 


1. *A0vpel, 

Thy Moyoroftay Exu7od.l 

2. Kal ih oluwyh, pou. 

4. Kal 74 6074 pou wy Anoxau- 
h ava ITV. 

7. 'Eysvi09nv ws Eno Ev Eper- 
Nl. 

9. 


15. Kal thy youv avrns. 

24; *Ex4xwoev tv 66 thy layuv 
uo. 

27. Kal cdyreg wg ipatiov N- 
AA DH,. xat ws Evivua EM- 
Sete abrobg, xal aMayt,ooveat. 

29. Atapever. 

SYMMACHUS. 


1. Animo delicit. 


Sermocinationem suam. 
2. Et ejulaius meus. 


4. Et ossa mea sicut exustio a- 
reſacta sunt. 


7. Factus sum sicut upupa in 
maceria. 


9. 


15. Et humum ejus. 


24. Aſlixit in via ſortitudinem 
meam. 

27. Et omnes sicut vestimentum 
veterascent, et sicut indumentum 
volves eos, et mulabuntur. 


29. Perseverabit. 


PSALMUS CI. 
0 


1. 'AunG:a5n. 

Thy &nI:v auto. 

2. Kal ij xpauyh pov. 

4. Kal 74 6374 pov wel gpy- 
io GVvegpvynoav. 

T7. *Eyevi0nv wozt vuxtrxdpas tv 
oixonedw. E', id. G", dg Nabe. 

9. Kal of Enaivouvids u xa 
£109 Gpavvov. A.. log, xat of xa- 
T4074: aCovits mou tut Gpxov 
t olauv. 

15. Kal thy youv ahονν . 

21. 'Anzxpidn avroy 
loyv0; avrtov. 

27. Kal Taviis ws lud N- 
Aa] i aovtat, va War) me pi6ohamny 
EMCzts avtovg, xat dhhayhooviat. 

29. Karev0vv0haerar. 

LXX INTERPRETES, 


1. Anxius ſuerit. 


2% 6 


Precem suam. 
2. Et clamor meus. 


4. Et ossa mea Sicut cremium 
confrixa sunt. | 


7. Factus sum sieut nycticorax 
in domicilio. V, id. VI, ut noctua. 


9. Et qui laudabant me adver- 
sum me jurabant. Alius, et sedi- 
tionem moventes adversum - me, 
juramentum me faciebaut. 


15. Et humum ejus. 


24. Respondit ei in via virtulis 
SUR. 

27. Et omnes sicut vestimen- 
tum veterascent, et sicut operto- 
rium volves eos, et mutabuntur. 


29. Dirigetur. 


1114 
OEOAUTION, 
4. 
8. 
THEODOTIO. 
4. 
8 
GEOAOTIQN. 
1. 
2 


4. Ur brio. 

7. *Eysvi0rv watt voxrrxbpat 
ty ofxonrede. 

9. 


15. Kat vv youv abrths. 
24. 


THEODOTIO. 


4. Sicut cremium. 


7. Factus sum sicut nycticorax 
in domicilio. 


9. 


15. Et humum ejus. 
24. 


27. 


29. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CI. 


.. 
dcabupchbn. Vide Josue 1x, 5. 


V. 7. A., O, ., E, revhbnv etc. Sic ex Hiero- 


xat 7% 6974 pov ele. Ita Drusius 
Aquila, Symmachi et Theodotionis lectiones effert, 


nymo versiones expressit Martianazus. Locum vero 
Hieronymi sic habet Epist. ad Sun. et Fret. : In 
Hebreo pro nyclicorace verbum BOS scriptum est, 
quod Aquila et LXX et Theodotion et Quinta editiog 


ates , þ 


a... 


* — 4 


| 
| 
' 
4 
- 


1115 
nycticoracem, interpretati sunt, Symmachus, upu- 
pam: Sexta editio, noctuam, quod et nos magis 6e- 
quimur. Dengue ubi apud nostros et Graecos legi- 
tur ; Factus sum sicut nycticorax in domicilio, 
plerique bubonem contentiose 8ignificari putant. Sic 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


1116 
locum ex Martianæo damus. Ubi notat ille mss. 
omnes bos, non cos habere. Cum autem B et C La- 
line longe dissimiles sint; contra vero 2 et 3 ita 
similes, ut teste Eusebio una pro alia sæpe acci: 
piatur, Hieronymum unam pro alia liltera accepisse 


PSALMUS CII. 
TU EBPAIKON. 2 EBPAIKON AKTAAZ. 
"Edanvixols ypappact. 
vr n- 2 2. 2. 
prom 4 4. 4. Kal olxtTtppol;. 
Fern 5 5. 5. 
14 14. 14. 
rr mm i 16 16. 16. T6re ob vndpter. 
TWIN 17 17. 17. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA.  AQUILA. 
2. Omnium retributionum ejus. 2. Omnes retributiones ejus. 2. 
Hieron., id 
— Et miserationibus. Hieron., 4. Et miserationibus. 4. Et miseratlonibus. 
idem. 
5. Saturans. Hieron., qui re- 5. Qui replet. 5. 
p.et. 
44. Recordatus. Hieron., id. 14. Recordatus. i4. 


16. Quia ventus pertransivit in 
eum, et non ipse. Hieron., quia 
spiritus pertransiit eum, et non 
subsislet. 

17. Et justitia ejus. Hieron., id. 


ibit in illo, et non 


16. Quoniam spiritus pertrans- 


47. Justitia illius. 


16. Tunc non subsistet. 
subsistet. 


17. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CII. 


V. 2. L., t&cag Ta; etc. Reg. unus et Drusius. V. 5. A. loc, xopevvivea. Colbertinus otrrynpas 
V. 4. A., Z., O, xat olxtippots etc. Drusius. scriptus. 
PSALMUS CHI. 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON, 


AkrAAx. 


"Edanvixolt; ypappact. 


THO rn Oo mm 1 1. 


rin 7m 17 
mM 2 2. 
BT wh 4 4. 
un- 5 5. 
wo way own 6 6. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Domine Deus meus, magniſi- 
catus es vehementer. Hieron., 
Domine Deus mevs, magnificatus 
es nimis. 

Gloriam et decorem induisti. 
Hieron., gloria et decore indutus 
es. 


1. Domine Deus 


Sti. 


VULGATA LATINA. 


" Confessionem et decorem indui- 


1. 
'Emi805%rria xa branptretav... 
2. 


4. dp &6pov. 
5. Ext Th; ESpag avths. 


6. "AGuggov ede Eviupa nepit- 
Sales avrhv. 
AQUILA. 


meus, magniſi- 1. 


catus es vehemeuter. 


Gloriam et decorem... . 


2. Sicut pellem. Hieron.,” id. 

4. Ignem flagrantem. Hieron., 
ignem urentem. 

5. Super bases suas. Hieron., 
super basem suam. 

6. Abysso quasi vestimento 
operuisti eam. Hieron., id. 


2. Sicut pellem. 
4. Ignem urentem. 


5. Super stabilitatem suam. 


6. Abyssus sicut vestimentum 
amictus ejus. 


2. 
4. Ignem voracem. 


5. Super sedes suas. 


6. Abyssum sicut indumentum 
circumjecisti ei. 


1117 


non est; nisi quis malit vitium in librarios 
tinos reſundere qui Bos, pro Cos i 


probabilius, 


V. 9. "Allog, xat of xarac-, Drusius. 
V. 15. Ol H., xal thy yooy, Hieron. Ibidem.) 


ZTMuMuAXOE. 


2. Nacag ta; ebepreolag avrod, 
4. Kat olxripuols. 
5. 


14. Mvnpoveuuwv., 


16. Ort nvs3pa A ,a abrdy* 
el72 ovy onA. 


17. 'AvranddoatÞ.) 


SYMMACHUS. 
2. Omnia benelicia ejus. 


4. Et miserationibus. 
5. 1 
14. Recordans. 


16. Quia spiritus pertransit 
eum: deindenon exsistit. 


17. Retributio ejus. 


Note et varie lectiones ad Psalmum Cll. 


V. 44. Z., pvnpovevuv etc. Drusius. 
V. 16. Z., 67: rvedpa etc. Theodoretus et Col- 


EYMMAXOE. 
1. Kupte 6 Ocdg pou, us rag el 
o960pa. 
"Ypvov al evdoflfav hppiacu. 
2. 


4. Ilvpivnv c. 
5. Ext Th; ESpa;g abc. 


SYMMACHUS. 


1. Domine Deus meus, magnus 
es valde. 


Hymnum et gloriam induisti. 


2. 
4. Igneam flammam. 


5. Super sedes suas. 
6 


PSALMUS Cin. 1118 
V. 24. Z., kxdxtocev etc. Drusius. 

, poSuerint, quod V. 27. L., xal n&vre; etc.) Theodoretus, qui ibi- 
dem legit EA{Szi5- sed ejus inte olim legisse 
videtur, @Ma&5zis, qui vertit mutabis. 

V Z., &:apevel. Theodoretus. 
PSALMUS, CIl. 
O..; OEOAOTIUN. 
2. Ilacag th; alvtgeig avrtov. 2. 
4. Kal olxr:puot;. 4, Kat olxtipp. 
5. 'Epnin\ovra."Alloc, zopevo 5. 
VUvTa. 
14. Mvhobnre. 14. Muhobnr. 
16. Ori nvedua Binibev tv abt, 16. 
xal o bnaptet. 
17. Auxatoouvy avtod. 17. 
LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2. Omnes laudes ejus. 2. | 


4. Et miserationibus. 
5. Qui replet. Alius, satiantem. 


14. Recordare. 
16. Quoniam spiritus pertraus- 
vit in illo, et non subsistet. 


17. Justitia illius. 


PSALMUS CHI. 
0. 


1. Kupre 6 Orc pou, F herab- 
ons op. 
"EZopokdynor xat ebnpereiav 


ty=5yaw. 

2. Qasl TEpprv. "Allog, wel 
dc ph. 

4. IIvp gityov. 

5. Ent thy &ogdkectav avths. 
C, En. Th; ESpag avths. 

6. "A6v339; ws ipatiov dd epi- 
66)atov avtou. 


LXX INTERPRETES. 


1. Domine Deus meus, magnili- 
catus es vehementer. 


Conſessionem et decorem indui- 
Sti. 

2. Sicut pellem. Alius, id. 

4. Ignem urentem. 


5. Super firmitatem suam. VI, 
super sedes suas. 

6. Abyssus sicut vestimentum 
amictus ejus. 


4. Et miseratione. 


17. 


* 


bert. unus. Lectionem Aquilæ habet Regius unus. 
V. 17. Z., avianddoo:; etc. Eusebius. 


OEOAO TIN. 


1. 
Meyalonpeniav, 
2. 
4. 
5. 


6. "A6vacov Og Eviupa nepitba» 
keg abi. 


THEODOTIO. 
1. * 
Magnificentiam. 
2. 
5. 


6: Abyssum sicut indumentum 
eircumjecisti ei. 


1113 
TO EBPAIKON. 


er DXE TED 11 


erb um 1 Mao 15 ,14 
=> _ cue N13) 271 
ER" 225 in: Yana 
e — dur 

; TIO! WER 


To "xy 16 *0 Echatog, wh EU- 


az Tov Kuplov. 


TTon Vp! H DUR 17 
uva cw rn 


c nom BY 18 


w 22 


Y yn m0 24 


dy Im mn ent mss 


en 26 
275 TI22? TN NNEN 28 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


11. Frangent onagri sitim suam. 
Hieron., reficiat onager gilim 
Suam, 

14, 15. Germinare ſaciens ſœ- 
num jumento, et herbam ad ob- 
sequium hominum: ad educendum 

auem de terra, et vinum exhi- 
arabit cor hominis, ad nitere ſa- 
ciendum facies ab oleo, et panis 
cor hominis sustentabit. Hieron., 
germinans herbam jumentis , et 
ſenum servituti hominum , ut 
educat panem de terra, et vinum 
letificat cor hominis, ad exhila- 
randum faciem in oleo, panis au- 
tem cor hominis roborat. 


16. Ligna Domini. Heb. int. et 
Hieron., id. 


17. Ut ibi aves nidificent : ci- 
conia abietes domum ejus. Hieron., 
ibi aves nidilicabuut,. milvo abies 
domus ejus. 


18. Petrz refugium cuniculis. 
Hieron., petra refugium herina- 
ciis. 

22. Congregabuntur. Hieron., 

ent. 


24. Impleta est terra possessio- 
ne tua. Hieron,, id. 


25. Hoc mare magnum et latum 
manibus. Hieron., 1d. 


26. Ambulabunt. Hieron., per- 
transcunt. 


28. Aperies manum tuam, satu- 
rabuntur bono. Hieron., aperien- 
te te manum tuam replebuntur 
bono. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSYNT. 1120 


TO EBPAIKON 
"EMnvuixoilg ypdppact 
i1. 


14, 15. 


16. 
17. Asita. 


26. 


VULGATA LATINA. 


11. Exspectabunt onagri in siti 
sua. 


14, 15. Producens ſœnum ju- 
mentis, et herbam servituti homi- 
num : ut educas panem de terra, 
et vinum lztificet cor hominis : 
ut exhilaret faciem in oleo, et pa- 
nis cor hominis confirmet. 


16. Ligna campi. 


17. Illic passeres nidilicabunt : 
erodii domus dux est eorum. 


18. Petra reſugium herinaciis. 


22. Congregali sunt. 


24. Impleta est terra possessione 
tua. 


25. Hoc mare magnum et spa- 
tiosum manibus. 


26. Pertransibunt. 


28. Aperiente te manum tuam 
omnia implebuutur bonitale. 


AKYAAE, 
11. 


14, 18. 


16. Tov ce, Kuplov. 


17. Exet bovea vooceuocoucty* 
E peblty Ehdrar olxog avty. 


18. Uérpat xarapuyh vlg y01po- 
TPDUõõ,ẽ e. 

22. 

24. 'En\npun ij yh The xc 
oo. 

25. Abrn i daga i) heran 
xal eVpbywpos YeEpItv. 


26. Neprrarel, 
28. "Avolzes yetpe cov, ü- 


_ 60h, covrar ayatou. 


AQUILA. 
11. 


14, 15. 


16. Campi Domini. 
47. lic aves nidiũcabunt; ero- 
dio abietes domus ejus. 


18. Petrz reſugium herinaciis. 


22. 


24. lmpleta est terra possessio- 
ne tua. 


25. Hoc mare magnum et latum 
manibus. 
26. Ambulant. 


28. Aperies manum tuam, re- 
plebuntur bono. 


a Wa 4 34 


& ww = wo a 


1121 
EYMMAXOE., 


11. Avarrhoerat bvaFpog d 
ab rob. 

14, 15. 'Ex6\cotravew yoprov 
dots xTHvETt, xa (Aomv Th Govdely 
Toy avOpwrwv, El; Th Expugat Tpo- 
h A Yig, xat olvov edgpaivery 
xapdtav av0 PD * ovl\Gerv N- 
dw taty, xat &prov xapdiav 
av0pwnov oth pigety, 

16. 


17. Exet otpovfia tvoortuce, 
I bxtiv: P6patov ofxr, ot. 


18. er zarapuyh tolg youps- 
TDG. 

22. 'Yroywphoovot. 

24. EN pwbn i yh The xThs:w; 
GOV. 
25. Abr i lagen n heran 
xa eVpuywpog xepotv. 


26. 
28. Avol Sarg cov thy yelpa, 
T4no01,oovrat ayaboouvns. 


SYMMACHUS. 


11. Recreabit onager sitim 


SUAM. 


14, 15. Germinare ſaciens ſœ- 
num jumentis, et herbam servituti 
hominum, ad educendum cibum 
de terra, et ut vinum lztificet cor 
hominis : ut illucescat facies oleo, 
et panis cor hominis confirmet. 


Ws 


17. lic passeres nidificabunt, 
milvo abies domus. 


18. Petra refugium herinaciis. 


22. Secedent. 


24. Impleta est terra possessio- 
ne tua. 


25. Hoc mare magnum et latum 
manibus. 
26. 


28. Aperiente te manum 1eple- 
buntur bono. 


PSALMUS Cin. 
0. 


11. TIpo53t;ovtat Evaypot ele l- 
Yav abr. 

14, 15. O EZxvacrteiiuv yoptov 
Tots xTHvect, xa JA Th Goudeta 
Twv av0 puny * Tov Zfayayely &p- 
Tov Ex i Ne. xat olvoc evgpatlver 
xapdiay Av PG * Tov Dapbvat 
Tp63w79V Ev ali, xat 4prtog xap- 
Cav avOpwnou otnpiget. 

16. Tz Fl toy n6inu, Of low 
ol, & Tix tov Kuptov. 

17. Exet orpoubia Evvogoruooy- 
ot, vod Epwitoy ˙ oixia tyretrat ab- 
Tov. AAo, al xunaprooo. A. l- 
Aog, , Apso. 

18. Il:Ipa xarapuyh tot; yorpo- 
Do. 

22. Luvay0hoovrat. 


24. 'Enhnpw0n i yh erlosch: 
Gov. 

25. Aben i Gan 5 peyahn 
xa ebpuxwpog. E, &, abr 1 0a- 
Aan f ueydlhn xa) ebpuywps; 
Ne polv. : 

26. Ataropevovrat. 

28. 'Avoitavrog 68 cou thy At- 
pa, TX ovuravia nthno)hoovtat 
8 F, 74 oUpravia tmhn- 

nοeα,ẽ 


LXX INTERPRETES. 


11. Exspectabunt vnagri in siti 
Sua. 


14, 15. Producens ſœnum ju- 
mentis, et herbam servituti homi- 
num : ut educat panem de terra, 


et vinum let:ficat cor hominis: ut 


exhilaret faciem in oleo, et panis 
cor hominis conſirmat. 


16. Ligna campi, Reliqui, li- 
gna Domini. 


17. Illic passeres nidificabunt : 
erodii domus dux est eorum. A- 
lius, cyparissi. Alius, juniperus. 


18. Petra reſugium herinaciis. 


22. Congregabuntur. - 


24. Impleta est terra creatione 
tua. 

25. Hoc mare magnum et la- 
tum. V, VI, hoc mare magnum et 
latum manibus. 


26. Pertransibunt. 


28. Aperiente ie manum omnia 
implebuntur bonitate. VI, omnia 


implebuntur. 


1122 
SEOAOTION. 


11. 


14, 15. 


16. Tov nte$8iov Kvuptov. 


17. 


18. Iltrpa xatapuyh v youpo- 
Ypurkiotg. 


22. 

. 'Enknpwbr ij yh ths xth o2ws 
Gov. 

25. Abu i lagen h berät 
xal evpyywpos yepItv. 


26. 


28. Avolsavrdg cov thy xelpa, 
T\no0t,covrat ayaboounr;. 


THEODOTIO. 
il. a 


14, 15. 


16. Campi Domini. 


17. 


18. Petra reſugium herinaciis. 


22. 


24. Impleta est terra possessio- 
ne tua. 


23. Hoc mare magnum et lat un 
manibus. 


26. 


28. Aperiente te manum reple- 
buntur bono. 


1127 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. | 1124 


TO EBPAIKON. 


'TO EBPAIKON 


AKYAAZ. 


Ednvixdl; ypappact. 


Ty 34, 84. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


34. Eloquium meum. {Hieron., 
idem. 


VULGATA LATINA. 
34. Eloquium meum. 


34. 'Opikia pou. 
AQUILA. 
34. Colloquium m6um. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CIII. 


V. 1. Z., Kupte etc.” Ex Theodoreto et uno Reg. 
Ibid. A., Enwo;6rnmra etc. Drusius. 


V. 2. "Alc, wart S h.. Colbertinus ortynpws; 
scriptus. 

V. 4. A., Typ M46pov etc. Drusius. 

V. 5. A., Z., k th; etc. Theodoretus. Colber- 
tinus vero ottxnpw; scriptus etiam Sextz editioni 
tribuit. 

V. 6. A., 8., &6vccoy etc. Theodoretus. Unus 
codex Regius habet avr6v. 

V. 11. L., avaxrthoerar etc. Drusius. 

V. 14 et 45. Hunc Symmachi locum plenum 


habent unus Regius et Theodoretus. Qui postremns 
legit, zp63wnov ty Dae. Regius vero postea habet 


Apr. 
V. 16. 0 Ep. etc. Sic Euzebius et duo Regii. 


Nescio quid velit Coislinianus qui ad vocem Tov | 


esto notat in margine O, A., Z., 0.,E,Q”, 
loyvpod. 

V. 17. A., Exet etc. Has omnes lectiones ex Eu- 
sebio, Theodoreto et duobus mss. Regiis eruimus: 
pop, sic vertit Symmachus Wrn Grecis Nit- 
teris vocem Hebraicam exprimens, quod et alibi 
observatur. In hunc locum nolat Drusius: 


PSALMUS CIV. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON Arx. 
"Eanvixzols ypdppat. 
4 1. 1. 
Nn WP 
run 3 5. 3. Kavxydebe. 

W Worn 5 5. 8. 

d 16 16. 16. 

023 T2 Tra 18 18. 18. 

20. "Apywv dad. 


py won 20 2. 
28 


TID x1 28 b 
mon 2 29. 
r nee 31 31. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Hieron., Halleluia. 1. Alleluia. 


Invocate in nomen ejus. Hie- 
ron., invocate nomen ejus. 


VULGATA LATINA. 


28. Kal ov npochproav. 


29. Kal tdavarwsce. 
51. Elze xa Fade r&pporres. 


AQUILA. 


1. 


Invocate nomen ejus. 


3. Laudamini. Hieron., exsul- 3. Laudamini. 3. Gloriamini. 
late. 

5. Et judicia. Hieron. ,] judicio- 5. Judicia. 5. 
rum. 

16. Virgam. Hieron., id. 16. Firmamentum. 16. 


18. Ferrum ingressa est ani- 18. Ferrum pertransiit animam 18. 


ma ejus. Hieron., in ferrum ejus. 
venit anima ejus. 


20. Dominator populorum. Hie- 20. Princeps populorum. 


ron. , princeps populorum. 


28. Et non exacerbaverunt. Hie- 28. Et non exacerbavit. 


ron. , et non ſuerunt increduli. 


29. Et interſecit. Hieron., et 29. Et occidit. 
it. 


51. Dixit et venit mixtura in- 31, Dixit et venit cynomyia. 


Soctorum. Hieron., dixit et veuit 
musca omnimoda. 


20. Princeps popuiorum. 
28. Et non litigaverunt. 
29. Et oceidit. 


31. Dixit et venit promiscuum. 


41 


1193 PSALMUS CIV. | 1126 
EYMMAXOEZ, O. SEOAO TIN. 
II. Aadoyh pou. 34. Atadoyh pov. 34. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
34. Eloquium meum. 34. Eloquium meum. 34. 


Note et yarie lectiones ad Psalmum CHI. 


Erodio. Consentit cum Cræca vetere. Est autem 
tpwdtd; genus ciconie juæta nonnullos, que Ebraice 
mon vocatur, g. pietaticulatrix : quod epitheton ei 
tribuit Petronius Arbiter. Suidas, tpwitd;, cIBog 6p- 
veou, f nehapyd; key6pevo; , I uno abr. Chal- 
daice vocatur hec avis x, ab albedine, quasi 
kevxhv dicas, el NIV dm, id est, Meuxeputcg. 
Hactenus Drusius qui postea Hieronymi locum ad- 
ſert, quem vide in Epist. ad Suniam et Fretelam. 
De voce autem Bopdr, nam ita legit Drusius, sic 
ille loquitur : Rectius Bopat na. Sic Chaldœi abie- 
lem appellant. Ebræi dicunt Wu et ru. Reperi- 
tur et Bpabn pro abiete. A Bopat ſactum Boparivat, 
i. e. abiegnæ. Cant. 1, 17, in versione Aquile. 


tianzeus. Vide Epist. ad Sun. et Fret. In hune vero 
1. — nonnulla de yo.poypuniotg , et de 
Abet. 

V. 22. L., vnoywpt over. Drusius. 

V. 24. A., Z., ., £xknpu you Theodoretus. 

V. 25. 'A., T., 6., E,, CG", abr etc. Theodoretus. 

V. 26. A., nepriraret. Drusius. 

V. 28. A., avoitet; etc. Has omnes lectiones ex- 
hibet idem. 

V. 34. A., öncla pov etc. Theodoretus. [Sed pror- 
sus aliter tradit Theodoretus in commentario. Sic 
enim ille : &i 6 Luppayos eipnxev* 6 e Axd- 
Jag 6pu tay. Cumque illo consentit Heracleota in 
Catena Patrum Gr. Dracs.] 


— YO ET CEO — — n 


V. 18. A., T#rpar etc. Sic ex Hieronymo Mar- 


EYMMAXOE, 
1. | 


Kr,pvuocere th bvopa avtov. 


16. 
18. Elg oldn pov He i huyh ab- 
Tov, 
20. "Apywv Lagbv. 
28. Kal ob qne(0n av. 


29. Kal Edavarwce. 
31. 


SYMMACHUS. 
1. 
Prædicate nomen ejus. 
3. 
5. 
16. 


18. In ſerrum venit anima ejus. 


20. Princeps populorum. 
28. Et non repugnaverunt. 
29. Et occidit. 

51. 


PSALMUS CIV. 
O. 


1. AAM. A. Ho, alvette 
Thy Kyuprov. 


EN ae Tae th bvopa avtov. 
"Allog, xal Enmxatctate EV To 
6v6patt avrov. 

3. Exatvetode. 

5. Kpipara. "Allog, axpibi- 
opata. "Allog, Tpodtiy pat. 

16. Zrhprypa. "Allog , paxty- 
plav. 

18. Lion po dH i huxh av- 
Tov. 


20. "Apywv Ad. | 

28. Kal rapentixpavav. , id. 
E, xal o naperizpavav. 

29. Kal artxrerve. C, id. 

31. Exe xat He xuv6pua. 


LXX INTERPRETES. 


1. Alleluia. A., laudate Domi- 
num. 

Invocate nomen ejus. Alius, et 
invocate in nomine ejus. 


3. Laudamini. 


5. Judicia. Alius, statuta. Alius, 
præcepta. 

16. Fulcimentum. Alius, bacu- 
lum. | 
18. Ferrum pertransiit anima 
ejus. i 


20. Princeps populi. 

28. Et exacerbaverunt. VI, id. 
V, et non exacerbaverunt. 

29. Et occidit. VI, id. 


31. Dixit et venit cynomyia. 


EOAOTINN. 


18. 


20. "Apywv Lav, 
28. Kal ov napsrixpavay. 


29. Kal &@ntxreve. 
31. 


THEO DOTIO. 


2. Princeps populi. 


98. Et non exacerbaverunt. 


29. Et occidit. 


51. 


323 — 
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1127 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 1128 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKYAAZE. 


"Edanvixol; ypappact. 


creme en 35 35. 


NN 40 40. 
vpn 45 45. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


eorum. Hieron., devoravit ſructum terræ eorum. 
terre eorum. 
40. Et adduxit. Hieron., id. 


45. Statuta ejus. Hieron., cx- 
remonias ejus. 


40. Venit. 


VULGATA LATINA. 
35. Et comedit fructum terre 33. Et comedit omnem fructum 


35. Kat Epayov xaprovg x0ows 
auvtwv. 7 
40. Hrarev. 
43. 
AQUILA. 
35. Et comederunt fructus ter- 
re eorum. : 


40. Duxit. 


45. Justiſicationes ejus. 45. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CIV. 


V. 4. Tit., &\naovia. Vide Eusebium. [Scil. Eu- 
geb. ita: T Enmryeypapptvwy A. L Ano rpUTC; 
6 rapwy Tuyyaver hakuds. I. e., hic ps] mus primus 
eorum est qui Alleluia inscribuntur. Verum enim' vero 
omnia Hebraica exemplaria carent hoc in psalmo 
tali inscriptione; et perperam transtulit huc Mout- 
ſauconius vocem 7 7 a fine ps. precedentis. 
Dracn. | 


Ibid. L., xnp55c:re etc. Ex Eusebio, Chrysostomo 


et Theodoreto. 
V. 3. A., xauxdobe. Sic Eusebius. Theodoretus et 
mss. 
V. 5. A.. loc, &xpi645para eic. Coislin. unus. 
V. 16. "Allog, BSaxtnptav. Sic unus. 
V. 18. L., ele oiSnpoy etc. Regius unus, Theodo- 


PSALMUS CV. 


TO EBPAIKON. 


27992 1 
TTY mw7 5 


N jr mm 1290) 4 


7 


D211 11 


S251 30 
303 
VIEW KEN 35 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

1. Quoniam bonus. Hieron., id. 

3. Faciens justitiam. Hieron., 
et ſaciunt justitiiam. 

4. Memento mei, Domine, in 
voluntate populi tui. Hieron., re- 
cordare mei, Domine, in repropi- 
tialione populi tui. 

7. Et exacerbaverunt. Hieron., 
et ad iracundiam provocaverunt. 

11. Et operuerunt. Hieron., o- 
peruit. 

30. Dijudicabit. Hieron., id. 

Plaga. Hieron., percussio. 

35. Et effutiit in labiis suis. Hie- 
ron., et præcepit labiis suis. 


TO EBPAIKON 
"EMnvixol; ypaupat. 


55. 


VULGATA LATINA. 
. Quoniam bonus. 
5. Et faciunt justitiam. 


— 


4. Memento nostri, Domine, in 
beneplacito populi tui. 

7. Et irritaverunt. 

11. Operuit. 


30. Placavit. 
Quassatio. 
55. Distinxit in labiis suis. 


AKYAAE, 


1. "Ort ypn97%. 
3. 


4. Mvho0nze H⁰ . Kb pte, Ev th 
£2G0x{2 I6Y Aννe G0v. 

7. 

il. 

30. 'EZzvnevizars. 


33. Attxpivev tv Tolg yeiheo:» 


auto. 
AULA. 
1. Quoniam bonus. 
3. 


4. Memento nostri, Domine, in 
beneplacito populi tui. 


30. Propitiavit. 


35. Dijudicavit in labiis suis. 


Nole et varie lectiones ad Psalmum CV. 


V. 1. 01 I., dci ypnot6g. Hieronymus ad Suniam 


et Fretelam. 


V. 3. "Alloc, nowuvieg Een wootbvny. Reg. unus 


ex Chrysostomo. 


V. 4. A., L., 0, 0. etc. Drusius. 


V. 7. Ex Coislin. uno. ["Ailog , xat tet Sic 


eliam v. 33 et 43. ] 


V. 11. Ex eodein. 


av 


ab & n eng 


1129 PSALMUS CV. 1150 


EYMMAXOSE. 0. BEOAOTINN, 
55. Kal EEpayoy ndv yevvnpa 35. Kal xategays by xapnty 35. Kal xardpayov thy xapriv 
The Ywpag avtov. Ts Ie avtov. Ths ie abt. 
40. "Hveyxev. 40: Hoe. 40. 
45. | 45. Ta &:xawwpara abrov. "AL 45. 
Aoc, rd Tr:pootay para avtov., 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
55. Et comederunt omnem fru 35. Et comedit ſructum terr» 35. Et comederunt fructum (er- 
clum agri eorum. eorum. ræ eorum. 
40. Intulit. 40. Venit. 40. 
45. 45. Justificationes ejus. Alius, 45. 


przcepla ejus. 
Note et varie lectiones ad Psalmum CIV. 


retus et Drusius. V. 29. y 3 thavatw3se etc. Drusius. 
V. 20. A., Z., &pywv awv etc. Drusius. [Romana V. 31. A., eine xal hv nepprxrog. Martianzus 
autem editio, &pywv Laov.] ex Hieronymo : xduhtxtog autem idipsum est quod 
V. 28. A., xal ov Ttpochproav etc. Drusius, a_—_ omnis generis muscæ. . 
Coislinianus vero sie habet, A., ob xpoonpioar Ep- 35. A., xal Egayov etc. Drugius. 


phvevaey* 6 & L., ovx 1hxe0noar.0., xal ij ntprty V. 40. A., Hrarev etc. Unus Regius. 
kxd og, 00 xapexlxparary * 1 d © 6polwg tot; O, ov V. 45. "Aloe, 74 tpoor-, Coislin. unus. 4 
(. xai) xapexlixparar. 


PSALMUS CV. 


EYMMAXOE, 0. 9EOAOTIAN 
1. "Ort xprotd;. 1. Ori ypnort6s. 1. Ori ypnotds. 
3. 3. Kat noobvrss Tixatoabvry. 3. | | 


Alo, nowuvrteg Een poouvny. 
4. Mvho0nr: huov, Küpie, &v rh 4. P Köpte, tv rh 4. 1 Köpte, tv th 
U Jou. 


cdoα toy Aa9y Gov. cbdoxlA tov Aaov cov. E, C, id. box v 


7. 7. Kal napenixpavav. "Alloc, 7. 
xa) N οννοεννj,E. A. L loc, xal t- 
dove xNqαuXH. 
11. 11. 'Ex&\ugev. "Alloc, toxt- 11. 
Tracy. A. loc, xateroviicey. 
30. 30. EsνAανν,ẽH̃. 30. 
HN Myrg. H Opavars. 
33. Aare e Tols Nella 33. Kal Gtforerhev &v votg ven- 33. 
abroõ. ot autov. 
_ SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. | THEODOTIO, 
1. Quoniam bonus. 1. Quoniam bonus. 1. Quoniam bonus. 
3. 3. Facientes justitiam. Alius, 3. 
| facientes misericordiam. 
4. Memento nostri, Domine, ia 4. Memento nostri, Domine, in #4. Memento nostri, Domine, in 
Seneplacito populi Lui. beneplacito populi tui. V, VI, id. beneplacito populi tui. 
7. 7. Et exacerbaverunt. Altius, et 7. 
litigaverunt. Alius, et contentione 
egerunt. 
11. 11. Opervit. Alius, obtexit. A- 11. 
lius, demersit. 
.. 30. Placavit. 30. 
Plaga. Quassatio. 
33. Distinctionem in labiis suis. 35. Distinxit in labiis suis. 33, 


Note et varie lectiones ad Psalmum CV. 
v. 30. A., £5zvpevioaro. Corderius. Sed Colber- V. 35. A., 6:4xprycy etc. Ex Regio uno. [In Sym- 
unus 57:y7,60; scriplus sine interpretis nomine adſert. macho sine dubio legendum est. 0:£57:cacv, distinTit. 
Ibid. T., ) rh. Duo Regzii et Theodoretus. Ita enim postulat ct ſons Hebraicus et res ipsa. 
Chrysostomus vero, Thv 0payoty 6 Zuppaxs; .in Daacu.] 
Ahr elęnxs. 


Parnot. Gr. XVI. 36 


51 


TO EBPAIKON. 
cru: 225 vr. n 8 
Tn Tar man 22 
moot) myo op! 29 


2070 Ty 36 
yr x5 38 
Tu 797) v TRN11 TON 39 


T1-x) wma drm 40 
WD Trax 22011 41 
eum JRE2 c] 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


8. Et mirabilia ejus filiis homi- 
minum. Hieron., et prodigia ejus 
in filios hominum. 

22. Et sacrificent sacrificia lau- 
dis. Hieron., et immolent hostias 
graliarum. 

29. Stare ſecit turbinem in si- 
lentium. Hieron., statuet turbinem 
in tranquillitatem. 

56. Civitatem habitationis. Hie- 
ron., ad habitandum. 

38. Non minuet. Hieron., id. 

39. Et diminuti sunt et humi- 
liati sunt a tyrannide mala et an- 
xietate. Hieron., imminuta sunt 
autem et afflicta propter angu- 
stiam mali et doloris. 

40. Et errare ſecit eos in inani 
absque via. Hieron., et errare eos 
ſaciet in solitudine de via. 

41. Et sublevavit egenum ab af- 
Alictione. Hieron., el sublevabit 
pauperem de inopia. 

Et posuit sicut pecus familias. 
Hieron., et ponet quasi gregem 
familias. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


 PSALMUS CVI. 
TO EBPAIKON 
"Ednvixols ypdpuact. 


VULGATA LATINA. 


8. Et mirabilia ejus ſiliis homi- 
num. 


22. Et sacrificent sacriſicium 
laudis. 


29. Et statuit procellam ejus in 
auram. 


36. Civitatem habitationis. 
38. Non minoravit. 
39. Et pauci facti sunt et vexati 


sunt a tribulatione malorum et 
dolore. 


40. Et errare ſecit eos in invio, 
et non in via. 


41. Et adjuvit pauperem de 
inopia. 


Et posuit sicut oves ſamilias. 


112 


AKTAAE. 
8. 


22. Kal 0va&rwoav Ovolav ec 
ptotiag. 


29. 'Avacthorr Aua ol; ad- 


pav. 
56. atv xarorxecias. 
38. OUx cut. 
39. 


40. Kal aH e. ab. 


41. Kal bnepatper mw by £x ns- 
viag. 
Kal oer de nolpvioy ouyye- 
velag. 
AQUILA. 
8. 


22. Et gacrificent sacriſicium 
graliarum actionis. 


29. Excitabit turbinem in au 
ram. 


36. Civitatem habilationis. 


38. Non minorabit. 
39, 


40. Et errare ſaciet eos... 


41. Et sublevat inopem ex pau- 
pertate. 


Et ponet sicut gregem cogna- 
ones. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CVI. 


V. 8. Z., val t4 ce pdotta etc. Regius unus *t 


Theodoretus. 


V. 22. A., xal 0vsarwoav eic. lidem. Regius au- 


tem ex Didymo accepit. 


TO EBPAIKON, 


WT DO 1 xD 10 


wr mw 9 


VERSIO HEBRAICI TEXT, 
10. Moab olla lotionis mez. 
Hieron., Moab lebes pelvis mee. 
Super Peleseth taratantarizabo. 
— cum Philisthiim ſœdera- 


Drusius. 


V. 36. A., T., 


V. 29. A., &vacthoer etc. Has lectiones exhibet 


T6v xatorediac. Drusius. 


V. 38. A., obx 6krywort etc. Idem. 


PSALMUS CVII. 


TO EBPAIKON 
"Edinvixol; ypappact. 


10. 


VULGATA LATINA. 
10. Moab lebes spei mez. 


Mihi alienigenæ subditi sunt. 


AKTAAE. 


10. Mwa6 AtGng vob Aoutpev 
uo. 

Ext $v)tottatoug ouveratpro0h- 
Sohar. 


AQUILA. 
10. Moab lebes lavacri mei. 


Cum Phylistiæis amicitiam in- 
ibo. 


1133 


EYMMAXOE. 


8. Kat r tepdotia abrov v cle 
vob vulobę tov avOpwnuy, 


22. 


29. Lrhoavrog ab ⁰õẽjq thy xatat- 
yida el; yalhvny, 

36. atv xatorxedtias. 

38. 00x ya tnofnaev. 

39. Kal whrywhnaay xat zat- 
£9 aproav and cuvoxnhs xaxng R 
Talatnwplag. 

40. Kat nhaviort avrovg iv Ha- 
cat vt Saves. 

41. Kal 6&yvpwor: mntivnra and 
KAXWITEWC« 

Kat tate ws moipvia cvyye- 
ve lag. 

SYMMACHUS. 

8. Et prodigia ejus in filios ho- 

minum. 


22. 

29. Constituente ipso turbinem 
in tranquillitatem. 

56. Civitatem habitationis. 


38. Non pauca fecit. 

39. Et pauci ſacti isunt et cor- 
rupti sunt a cohibiticne mala et 
miseria. 


40. Et errare ſaciet eos in vani- 
tale mentis. 


41. Et muniet pauperem de vexa- 
tione. 


Et {statuet sicut greges cogna- 
tiones. 


PSALMUS CVII. 


PSALMUS CVI. 
O. 


8. Kal 74 dauRhAαν avrny tolg 
viols d] avOpwnruy. 


22. Kal 0voarw3ry avty bvuciayv 
alvscz us. 


29. Kal straße Th xara:yis:, 
xa) kor ele abpav. 

56. Ildet; xarouxedtag. 

38. 00x Eopixpuvey. 


59. Kal Oh yoO0mTav xat t- 
on &n9 A οe xaxwv xa 639 - 
vns. 

40. Kat Enhavnoy atrovg v 
dp xat oy ty. 

H. Kal £6oh0noe ntvyrr t - 
yelas. 

Kat Eheto ws npdbata natptd;. 


LXX INTERPRETES. 


8. Et mirabilia ejus filiis homi- 
num. 


22. Et sacriſicent ei sacriſicium 
laudis. 


29. Et precepit procellæ, et 
Stetit in auram. 


56. Civitates habitalionis. 
38. Non minoravit. 
39. Et pauei facti sunt et vexati 


sunt a tribulatione malorum et 
dolore. 


40. Et errare ſecit eos in invio, 
et non via. 


41. Et adjuvit pauperem de ino- 
pia. 


Et posuit sicut oves familias. 


9EOAOTIQN, 
8. 
22. 
29. Kal Eornoev thy xataryida 
avtwy elg abpav. 
36. 
38. Ox toplxpuvey. 
39. 


THEODOTIO, 
8. 4 


22. 


29. Et statuit procellam eorum 
in auram. 


36. 
8. Non minoravit. 
39. 
40. 
41. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CVI. 


V. 39. Z., xal dj) ˙νναννάÆðe etc. Idem. 
V. 40. Z., xa) net etc. Ex duobus Regiis. 
{pet eic. Sic mss. Eusebius 
vero solam Symmachi lectionem adſert. 


V. M1. A., al vne 


TTMMAX OE. 


10. Mwa6 i6ng 4pepruvias pou, 


SYMMACHUS. 
10. Moab lebes securitatis meæ. 


\ 


PSALMUS CVII. 
O. 


10. Mas — elribog mov. E, 
Mwab Gn Tov Aovtpod pou. 

Eu al\dpulo: vnerdynoav. 
E', ET ro akkoguloug Eviiuw0h- 
goht. 

LXX INTERPRETES. 

10. Moab lebes spei mez. V, 

Moab lebes lavacri mei. 


Mihi alienigenz subditi sunt. V, 


apud allophylos honorabor, 


Ibid. A., xal 6hoet etc. Eusebius 
Symmachi lectiones sic habet. 
adſerens, in Comment. ad h. 
Eusebius, sed wolnvqv, gregem. Dracn. | 


Aquilæ et 
Symmachi versionem 
„ Non Tolpvia habet 


OGEOAOTION, 


10. Mods Miene thiog pou. 


THEODOTIO, 
10. Moab lebes spei mem, 
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HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
"Edanvixoig ypappact. 
Ab 27y 11 11. 11. 
vrrm DR N 12 12. 12. 
cen DVR an 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA, 
11. Civitatem munitionis. Hie- 11. Civitatem munitam. 11. 
ron., civitatem munitam. 
12. Nonne, Deus, elongasti nos? 12. 


Hieron., nonne tu, Deus, qui pro- 
joceras nos ? 


Et non egredieris, Deus, cum 
exercitibus nostris? Hieron., et 
non exieras, Deus, in exercitibus 
nostris ? 


#42. Nonne tu, Deus, qui repuli- 
su nos ? 


Et non exibis, Deus, in virtuti- 
bus nostris ? 


a -- 


Note et varie lectiones ad Psalmum CVII. 


V. 10. A., E, Mw46 etc. Eusebius. ol ADD Te- n,, ea certe vitiala est, ut et 
Ibid. A., int $vkorialovg ouveratproabthoopat. ipse Drusius suspicatur. 
Hanc esse veram Aquilz lectionem testificantur De hae voce Hieron. Isaiz 11 : Pro Philistiimsem- 
Eusebius et Colbertinus onus. Quæ autem omnium per LA alienigenas interpretati zunt, nomen com- 
interpretum nomine apud Drusium adfertur, tot mune pro proprio : que est hodie gens Palestinorum 


TO EBPAIKON. 
m TT m0) 1 


wn" mM lm Th 2 
emTIawm 10 

He wh" 25 wn wor 11 
Ty 20 

Town wn m2) 24 

e 29 


n 31 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

1. Victori ipsi David psalmus. 
Hieron., victori David psalmus. 

2. Deus laudis mez, ne taceas. 
Hieron., Deus laudabilis mihi, ne 
Laceas. 

10. De desolationibus suis. Hie- 
ron., in parietinis suis. 

11. Imaqueet ſœnerator omnia 
quæ ei. Hieron., scrutetur exactor 
aniversa quæ habet. 

20. Adversariorum. Hieron., his 
qui adversantur. 

24. Et caro mea macruit a pin- 
guedine. Hieron., et caro mea im- 
mutata est absque oleo. 


29. Adversarii mei. Hieron., id. 


51. A judicibus. Hieron., id. 


PSALMUS CVIII. 
TO EBPAIKON 
EAN, ypippact. 


AKYAAE 
1. Tb vownoup, Held öh 60 


Aavis8. 

2. 2. Oed duvhorws pov, ph xhνν 
e. 

10. 10. 

11. 11. 

20. 20. 

24. 24. 

29. 29. 

51. 51. Ard xprv6vrov. 


VULGATA LATINA. 
1. In finem, psalmus David. 


AQUILA. 
1. Victori, canticum ipsius Da- 


vid. 


2. Deus, laudem meam ne la- 
cueris. 


10. De habitationibus suis. 


11. Scrutetur ſœnerator omnem 
substantiam ejus. 


20. Eorum qui detrahunt. 


24. Et caro mea immutata est 
propter oleum. 


29. Qui detrahunt mihi. 
31. A persequentibus. 


* 


2. Deus laudationis me, ne co- 


surdescas. 


10. 


11. 


29. 


31. A judicantibus. 


tt 


d 
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EYMMAXOE. 


11. au neprreppaypevny. 
12. El ph ov, 6 Geb, &nrobakdue- 
vog hpds. 


Kal ov Tpogzidwv, Bee, ty tat; 
oTpartevatety huwv, "Alluc, xat 
un Tpoae0wv, Bt, ty tolg or- 
Teupany Hu] w. 

SYMMACHUS. 


11. Civitatem circummunitam. 


12. Nisi tu, Deus, qui ciecisti 
nos. 


Et non acoedens, Deus, in exer- 
citibus nostris. Al., idem. 


PSALMUS CVIII, 
0, 


11. av neptoyhs. 


12. Obyt ob, 6 Gebe, 6 anwodue- 
vos huds; 

Kal ob tes, 6 Gebe, tv tal; 
Tuvapeary huov ; 


LXX INTERPRETES. 
11. Civitatem munitionis. 


12. Nonne tu, Deus, qui repu- 
listi nos ? 


Et non exibis, Deus, in virtutibus 
nostris? 


1138 
9SEOAOTION. 
11. 
1 2. 
THEODOTIO. 
11. 
12. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CVII. 


pro Philistinorum, quia p litteram Hebraicus sermo 
non habet, sed pro ea Phi Greco utitur. Quinte 
lectionem habent item Eusebius et Colbert. unus. 

V. 11. Z., nov 1241 Drusius. 
ic Regii duo ex Di- 


V. 12. L., el ph ob etc. 


EYMMAXOE, 
1. Extvlxtov, 0% tov Aauls. 


2. O Oede dpvhorws pou, ph 
oer hon. 
10. 


11. Zuyxpovoat tTpaxtwp TAVIE 
Ia In&pyovia ac. 
20. 


24. Kal o&p5 pou Mowhy &nd 
va le Hag. Ng 


29. 


31. Ard Tov xpiv6viuwv. 


SYMMACHUS, 


1. Triumphale canticum ipsius 
David. 


2. Deus laudationis me, ne 
taceas. 


10. 


11. Compellat exactor omnia 
qua sunt ei. 


20. 


24. Et caro mea immutata est a 
deſectu unctionis. 


29. 


31. A judicantibus. 


PSALMUS CVIII. 
| 0. 


1. Elg cd cc, $akpd; 76 Aavls. 


2. 0 Sezds, Thy alvealy pou ph 
TapactwrhTnG. | 

10. Ex Tov olxoni#&wv avrov. Ol 
Lotæol, tx Tov Eperniwy abt. 

11. "EZepeuvyoarw Caveroths 
ravta Sd vndpye. avto. 

20. To VGA. OI lot 
aol, rb @viixeiutvuv. 

24. Kale cap pou Mowdn 
dt“ Calov. 

29. Ol tviiabahovits pe. "Al- 
Aog, oi avitxeiuevot pov. 

31. Ex Tov xatabuwrxdviwy, E', 
zx Tov CixaCoptvuwy. G", tx Twy 
Cunxbviwv. 


LXX INTERPRETES. 
1. In linem, psalmus David. 


2. Deus, laugem meam ne ta 
cueris. 


10. De habitationibus suis. Re- 
liqui, ex parietinis suis. 

11. Scrutetur ſœnerator omnem 
substantiam ejus. 


20. Eorum qui detrahunt. Reli- 
qui, adversariorum. 

24. Et caro mea immutata est 
propter oleum. 


29. Qui detrahunt mihi. Alius, 
adversarii mei 

31. A persequentibus. V, ex 
disceptantibus VI, ex persequen- 
libus. 


dymo. 

Mid. Prior Symmachi leetio, xal ov c οονẽ,j.ſUο ee. 
a Drusio adfertur et a Coisliniano uno; posterior 
duobus codicibus Regiis. 


EOAOTION. 
1. 


2. O eds, 
ns n 


cd alvealy pou ph 


31. Ex 6:wx6vrouv. 


THEODOTIO. 
1. 


2. Deus, laudem meam ne la- 
cueris. 


40. 
11. 


31. Ex persequentibus. 


1159 HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 1140 
Note et varie lectiones ad Psalmum CVIII. 


V. 1. A., wo vi bete. Eusebius, qui ait 
Aquilam ei Symmachum sic pro more suo, ouvi0us, 
vertere. 

V. 2. A., Oe buvhorws etc. Has versiones ex- 


hibet Chrysostomus. 
V. 10. Ol lownol, tx tov Eperniwy. Drusius. 
V. 11. Z., ouvyxpotocat etc. Eusebius et Theodo- 


retus. 


PSALMUS CIX. 


T0 EBPAIKUN, 
PIR 272 T1 2 2. 


wip=rITa 3 3. 


TO EBPAIKON 
"EMnvizoty ypdppat. 


AKTAAx. 


2. Extxpcret Evexa Tov ty0pay 
ooh. 


3. EV Ganperelats hyiacps- 
vac. 


"77 9 Þ D Fr Mnpep peooaap axba Ielese- Ard phtpas Efwphpropevng ont 
dex. $p6505 nab: drmtdG Gov. 
OR? X71 1 TW yawo 4 4. 4. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


2. Dominare in medio inimico- 


rum tuorum. Hieron., id. rum tuorum. 


3. In decoribus sanctitatis. Hie- 3. In splendoribus sanctorum. 


ron., in montibus sanctis. 
A vulva ab aurora tibi ros na- 


Ex utero ante Juciferum genui 


2. Dominare in medio inimico- 2. Impera propter inimicos 


tuos. 
3. In decoribus sanctiſieatis. 


A vulva matutina tibi ros pue- 


livitatis tue. Hieron., quasi de te. rilitatis tuæ 
vulva orietur tibi ros adolescen- 
tiz tuz. 

4. Juravit Dominus, et non pœ- 4. Juravit Dominus, et non p@- 4. 


nitebit eum. Hieron., id nitebit eum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CIX, 


V. 2. A., Enixpdare etc. Has omnes lectiones ex- 
hibet Drusius. [Ad versum præcedentem exhibet Eu- 
sebius in Comment. ad alium locum, p. 357, Sym- 
machi versionem, quæ sie sonat: To &ondty pou, 
pro T oP pov, LIXI interpretum. Daacn. | 

V. 3. A., tv dla ape ce laic eic. Sic Reg. unus, qui 
duplicem Symmachi versionem habet; prior est tv 
d peoty &yiog , secundum quam legerit Symmachus 


737 pro N. Altera vero Symmachi tv 865n &yfwv, 
in gloria sanctorum, cum m voce venit. In 
Præliminaribus disquiritur utrum duas Symma- 
chus, ut Aquila, versiones ediderit, an priorem 
tantum emendaverit. 

Ibid. Has omnes lectiones mutuamur partim ex 
Epiphanio Hzresi 65, partim ex mss. et ex Eusebio 
qui circa verbum DTT hæc ait: Td 'E6paixdy Exe, 


PSALMUS CX. 


TO EBPAIKON. 


TO EBPAIKON 


AKTAAE. 


"Edanvixolg ypdppas:. 


wm 2 2. 


typ in- Tm 5 5 


vr Fro Tn 5 8. 
rn oy v7 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2. Quzsita. Hieron., exquirenda. 2. Exquisita. 

5. Gloria et decor opus ejus. 
Hieron., id. opus ejus. 

5. Prædam dedit timentibus se. 
Hieron., escam dedit timentibus 
32. 

Memor erit in æternum pact mor 
sui. Hieron:, memor erit in sem menti sui. 
piternum pacti sui. 


VULGATA LATINA. 


5. Escam dedit timentibus se. 


10 


AQUILA. 


3. Conſessio et magnificentia 3. 


5. Prædam. 


Memor erit in sæculum testa- 


_ 
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PSALMUS; cx. 4442 


Note et varie lectiones ad Psalmum CVIII. 


V. 20. Ol lorxolyrov dviixeiutvoy. Drusius. 


a ö pou thorn and avaler- 
las. Drusius, qui male vertit : et caro mea immu- 


v. 24. L., al f 6 


sensus. 
V. 29. A. L. loc, ol avrixet . Drusius. 
V. 31. A., xorv6vruv — 2 


tata est propler unctionem. Nam est oppositus loci 


ZrMMAXCOx. 


2. Lb 8d naideve EvSov toug ex- 
Opoug gov, 


3. Ey Epeorv &yloig. 


c xar' bp0poy cor Bpdoog t © 


vedtns hob. 


4. Atwuocaro Ky xa ov fe- 
5 * FE 


SYMMACHUS, 
2. Tu vero erudi intus inimi- 


cos tuos. 
3. In montibus sanctis. 


Quasi in diluculo tibi ros ju- 
Ventus mea. 


4. Juravit Dominus, et non pœ- 
nitet eum 


Not et varie lectiones ad Psalmum 


te. V, ex utero a tino tibi 


PSALMUS CIX. 


0. SEOAO TIN. 


2. — 29 tv ptow Toy 2. 
tx0pwy cov. E, xataxvpicucov. G", 
XATAXYpLEYIELG. 

3. Ev tals dapntp6ryo: Toy &- 
luv. E, e elnpereia aytou 

Ex yaotpds xp twaydpoy tyEv- 
vno& ce. EF, tx wht and 5 
0pou cor Bpdang &v vectytl cov. G', 
tx yaorpds Cnrhoouat os, Gp6- 
oog veavicthtos Gov. 

4. "Quwas Kypog, xal ob pera- 4. 
peln0hocrat. 

LXX INTERPRETES. 

2. Dominare in medio inimico- 2. 
rum tuorum. V, dominare. VI, / 
dominaberis. 

5. In splendoribus sanctorum. 
V, in decore sancti. 

Ex utero ante luciſerum genui 


3. Ey cùönpenelg &ylov. 
Ex uhrpag ànd xpwt veormrig 
nov. 


THEODOTIO- 


3. In decore saneti. 


De vulva a matutino juventutis 


ros in juventute tua. VI, ex utero 
quzrent te, ros juvenilitatis tus. 


4. Juravit Dominus, et non pow» 1. 
nitebit eum. 


CIX. . 


2 OA 8 elg vobrt ctwö%6e dxoveng, we The 
"ECpaixn; pwvng tviaula the Mapiag purpoveuce- 
ong d yap, Mapiay, td Mapiag bvopa onpalvei, ws 
6vopartt 8:2 toutwv The Beoroxov punpoveubelang. 
I. e. Hebraicum habet Mariam. Aliquo autem nar- 
rante nori, Hebraicam vocem hic Mariam memi- 
nisse nam illud , Mariam, Marie nomen significat ; 


ita ut his nominatim Deipara commemoretur. Quæ 
opinio magis pia, quam vera est. [in Aquilæ versione, 
pro pov, quod edi jussit Montſ., resütuimus sou, 
quod legitur apud Eusebium, postulatque Hebraica 
veritas. Dracu.] 

V. 4. Z., &wpwcarto etc. Sic mss. duo. 


EYMMAXOE. 


5. Ghpav Edwxe tol; pobouvutvors 


ab tiv. 
Mvn povevwy alwviov ouv0hzn; 
autoy. 
SYMMACHUS. 
2. 


. 
5. Prædam dedit ümentibus se. 


Memor æterni pacti sui. 


PSALMUS cx. 


0. SEOAO TIN. 


2. 'EteCntnptva. A. Loc, hxpr- 2. 
6wptva. A. L loc, Tapeoxevacpeva. 

5. ES Om YH xat peyzhonps- 3 
ce ta Th Epyov attov. A. L loc, ka: 
vog xat atiwua ij tpyacia avtov. 

5. Tpophv Eiwxe Toig goboup- 
vor avtdv. 

Mvnobhesrat sig tov aiwva d- 
0hzn5 avrov. 

LXX INTERPRETES. 


2. Exquisita. Alius, diligenter 2. 
perquisita. Alius, præparata. 

3. Conſessio et magniſicentia 3. 
opus ejus. Alius, laus et diguitas 
operatio ejus. 

5. Escam dedit timentibus se. 5. 


3. Ofpay 


THEODOTIO. 


Prædam. 


Memor erit in sæculum tesla- 
menti sui. 
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Note et varie lectiones ad Psalmum CX. 
V. 2. A. l., hxpibwptva etc. Drusius. Chrysosto- V. 3. Al., Enarvog ete. Idem. 


mus vero habet, EnxpiGwpdva. 


V. 5. L., dhpav etc. Ex Theodoreto et ex mss. 


PSALMUS CXI. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AK YAAE. 
EMnvixot; ypapuact. 
TT 5 3. . 
> ihrn pn wa- 5 5. b. 
rn pur 
WY © 797) Town 7. 7. And ares novnpl; of po- 
6n0h ocrat. 
mma ma h 532 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA, 
. Et juslitia ejus. Hieron., id. 5. Et justilia ejus. I. 
5. Bonus vir miserans et com- 5. Jucundus homo qui misere- 5. 
modans, moderabitur verba sua in tur et commodat, disponet sermo- | 
judicio. Hieron., bonus vir ele- nes suos in judicio. 
mens et fornerans : dispensabit 
verba sua in judicio. 
7. Ab auditione mala non time- 7. Ab auditione mala non time- 


bit. Hieron., ab auditu malo non 
timebit. 

Firmum cor ejus ſidens in Do- 
mino. Hieron., paratum cor ejus 
conſidens in Domino. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXI. 
V. 3. "Aloe, tenuootvy etc. Drusius. unys Regius, qui legit 40 
V. 5. Z., àrabde avip etc. Sic Theodoretus et v. 7. K., O, and eie. 


T0 EBPAIKON, 


do- mx Un mw my Un 1 
mim O Zupoc, So. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Laudate, servi Domini, lau- 
date nomen Domini. Hieron., lau- 


date, servi, Dominum, laudate no- 
men Domini. Syrus, ser vi. 


7. Ab auditione mala non time- 
it. 


Paratum cor ejus sperare in 
Domino. 


PSALMUS CXII. 


TO EBPAIKON 
"Eanvixol; ypappar. 
1. 


VULGATA LATINA. 


1. Laudate, pueri, Dominum , 
laudate nomen Domini. 


Nota. 


v. 1. Has interpretationes mutuamur ex Theodoreto et Eugebio, 


PSALMUS CXIlI. 


vit. 


1. 


ic unus. "Alloc, &yyt- 


AKYAAE. 


'Ypvetrs, 800, Köpf 


vuvetre 7d byoya Kuplov. 


1. 


AQUILA. 
Laudate, servi, Dominum, 


laudate nomen Domini. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
*EMnvexots ypappact. 3 
W r 1. 1. Ard Lavoy fre οονανπ]⁰ĩðοονðnͤ. 
n 7 % 7. Nx. 
N 8 8. 8. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. De populo barbaro. Hieron., 1. De populo barbaro. 1. De populo alterius linguz. 
idem. 


7. Contremisce. Hieron., con- 
lremiscit. 

8. Convertens. Hieron., qui con- 
vertit. 


7. Mota est. 


8. Qui convertit. 


. Parturiat. 
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Note et varie lectiones ad Psalmum (X. 
Ibid. T., pvnuovyedwy etc. Drusius, et Colbertinus attynpa;; scriptus. 


IYMMAXOE. 


3. 


5. Arabde avip yaptorixds x 


M ο, olxovouwy T& npty parti 
abr pert xpicews. 


7. 


Edpala ij xapiia avrov aptpt- 
uvog Ev KI. 
SYMMACHUS. 
J. 


5. Bonus vir gratiosus et com- 
mudans, dispensans negotia sua 
cum judicio. 


7. 


Firmum cor ejus securum in 
Domino. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXI. 
Unus codex, &peplyvws. 


Lav etc. Unus. 


PSALMUS CX1lI. 


PSALMUS CXI. 
. 


3. Kal ij 8:zawovvy avrov. A. L. L., 
tenpooyvny avtod, A. Log, ꝓtlav- 
Opwnia avtou., 

5. Xpnords &vip 6 olxtelpwy 
xl Xtx pov, olxovophoet Toug Loyoug 
avrov Ev xplaet. 

7. Ard &xohg ntovnpd ob oh 
0haerar. "Allog, ayyerlav xaxhv 
o pobn 0h aetat. 

'Etotun ij xapdia avrov Elniyey 
tn Kuptov. 

LXX INTERPRETES. 


3. Et justitia ejus. Alius, m.se- 
ricordia ejus. Alius, clementia 
ejus. 

5. Jucundus homo qui misere- 
tur et commodat, disponet sermo- 
nes suos in judicio. 


7. Ab auditione mala non ti- 
mebit. Alius, nuntium malum non 
timebit. 


Paratum cor ejus sperare in 
Domino. 


Ibid. Z., t3paia etc. Sic Eusebius et Drusius. 


EYMMAXOE, 


1. Tuvette, Govkot, Kuprov , 
vpuvetre dd bvopa Kuplov. 
SYMMACHUS. 


1. Laudate, servi, Dominum , 
laudate nomen Domini. 


ZTMMAX0O. 


1. Ex Mao 4kogwvov. 
7. 
8. Tov perabaklovrog. 

SYMMACHUS. 


1. De populo alterius vocis. 
bo 


8. Ejus qui mutavit. 


PSALMUS CXII. 
0. 


1. Alvet᷑re, naibes, vd Kuptov, al- 


vel ce Td bvopa Kupiov. 


LXX INTERPRETES. 


1. Laudate, pueri, Dominum, 
laudate nomen Domini. 


PSALMUS CXIII. 
O. 


1. Ex Laov Bap6apou. 
7. 'Ecadev0n. 
8. Tov otpiyavrto;. 
LXX INTERPRETES. 


1. De populo barbaro. 
7. Mota est. 


8. Qui convertit. 


£146 


9EOAUTION. 
5. 
5. 
7. 
THEODOTIO. 
3. 
1 
5. 
7. 
OEOAO TIN. 
1. "Yuvetrs, Bboukot, Kuptove 
o vet ce md bvopa Kuptou. 


THEODOTIO. 


1, Laudate, servi, Dowinum , 
laudate nomen Domini. 


SEOAOTIQN. 


THEODOTIO. 
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TO EBPAIKON, 


TO EBPAIKON 


AKTAAE, 


Enwxoi; ypdppact. 


Ton" 1 1. 
72 pay 4 4. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Super misericordia tua. Hie- 
ron., propter misericordiam suam. 


4. Dolores eorum argentum. 
Hieron., idola gentium argentum. tuin. 


VULGATA LATINA. 
1. Super migsecicordia tua. 1. 


4. Simulacra gentium argen- 


4. Atanovipara abroy Gpyte 
ptov. 
AQUILA. 


4. Labores eorum argentum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXIII. 


V. 1. A., 4nd lad etc. Eusebius. 


V. 7. Eusebius et codex unus habent w3vnoatw. 


Drusius, OILvhoaro. Alius mendose, &vuvnodtw, 
V. 8. Z., tov perabadiovrog.. Drusius. 


PSALMUS CXIV. 


TO EBPAIKOUN. 


TO  EBPAIKON 


AKYAAE 


'Edanvixoi ypapuact, 


wm map min nx 4 'Y 


worry n i 6 6. 
Fu 9 9. 


mm 1225 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Quzso, Domine, erue ani- 
mam mean. meam. 


6. Auenuatus sum, et me ser- 
vabit. Hieron., humiliatus sum, et me. 
salvavit me. 

9. Ambulabo. Hieron., id. 9. Placebo. 


Ad facies Domini. Hieron., co- Domino. 
ram Domino, 


VULGATA LATINA. 
4. 0 Domine, libera animam 


4. ' bh, Kopie, neplowooy thy 
gx pov. 

6. 

9. 


AQUILA. 


4. 0 Domine, quzs0, serva a- 
nimam meam. 


6. Humiliatus sum, et liberavit 6. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXIV. 
a 4. A. xal ol loixol,, © dh, Kipe. Sic mss. Vide Hieron. Epist. ad Damasum. 


. 6. T., thr6vnoa etc. Theodoretus. 


PSALMUS CX. 


TO EBPAIKUN. TO EBPAIKUN AKTYAAZ, 
"Einvxol; ypappadt. 
N ay 10 10. 10. 
D n Fro Nx 11 11. 11. 'Eyw etna RV T6 0ap6etolab 
272 ue, Ide &v0pwnog . 
"7! 15 15, 15. 
rom 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 

10. Aﬀlictus sum valde. Hieron., 10. Humiliatus sum nimis. 10. 


alllictus sum nimis. * 
11. Ego dixi in festinatione 


ron., ego dixi in $tupore meo : 
Omnis homo mendacium. 


11. Ego dixi in excessu meo : 
mea : Omnis homo mendax. Hie- Omnis homo mendax. 


11. Ego dizi in stupore meo : 
Omnis homo mendacium. 


15. Pretiosa. Hieron., gloriosa. 


Sanctorum ejus. Hieron., id. 


15. Pretiosa. 15. 


Sanetarum ejus. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXV. 


'0 "EGpalog, xal of Lornol Epprvevtal, val ut 
xa 6 Lupog, toutov ve tporetay pivot GUVARTOU- 
o:v. Kai yap ths abe Eyetat Savolag. Kal thy Ev- 
va vo Gyn 6:ehdvres, th c Twy yakuov cuvayh 
Thy Ioov gakpov gvrdttouoy GpiOudy. I. e. Hebraus 
et reliqui Interpretes , itemque Syrus, hunc prœce- 


dentibus copulant : siquidem eidem sententiæ heret * 
ac nonum psalmum in duos dividentes , per horum 
lamen psalmorum conjuncliouem eumdem 8ervant 
psalmorum numerum. Hanc notam habent unus 
Regius et Theodoretus. Hieronymus lamen dicit 
Symmachum ut et LXX psalmum in duos dividers. 


11 
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EYMMAXOY. o, SEOAOTION. 
I. 1. Ext tet cov. A. l. loc, 1. 
8:4 td Ee6g ob. 
4. 4. Ta esοαναε toy thvay apyy- 4&4. 
Ptov. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES, THEODOTIO. 
I 1. Super misericordia tua. Alius, . 
propler misericordiam tuam. 
4. 4. Simulacra gentium argen- #4. 
tum. 
Noto et varie lectiones ad Psalmum CXIII. | 
V. 1 alterius divisionis hujusce ps. "A.tloc, 6:4 V. 4. A., Sranovipare ete. Theodoretus. 
TH Ee6G oo. ius. 
PSALMUS CXIV. 
EYMMAXOE. O. OEOAO TIN. 
4. Abb, Kupe, TSS thy 4y- 4. d Köpte, bu. thy ονναf 4. 
xhv pou. ou. OI Ao, b bh, Kupte, nept- 
O Thy buxyhv jou. 
6. 'Ur6vnoa, xa) Zowat pe. 6. 'Eranz:vwwlnv, val Exwas ps. 6. 
9. 9. Ebapeorhaw. "Alloc, tpre- 9. 4 
prrnathow. 
'Evwrtov Kuplov, "Allog, Eu- 
Tpoodev Kuplov, 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
4. Obsecro, Domine, libera ani- 4. O Domine, libera animam #4. 
mam mean. meam. Reliqui, o Domine, quæso, 
serva animam meam. 
6. luſirmatus sum, et salvavit 6. Humiliatus sum, et salvavit 6. 
me. me. 
9. 9. Placebo. Alius, inambulabo. 9. 
Coram Domino. Alius, id. 
Nolte et varie lectiones ad Psalmum (XIV. 
V. 9. A. Loc, tuntprrathow. Drusius. 
Ibid. "Atlog, Eunpoabey Kuplov. lem. 
PSALMUS CX. 
EYMMAXOE. 0. GSEOAO TIN. 
10. *'Exaxw0nv oy6pa. 10. 'Etrare:vwhnv op4&%pa. 10. 


11. Kal einov adnpovay , Il; 
&v0pwnog brayevterat, 
15. 


SYMMACHUS, 
10. Aflictus sum valde. 


41. Et dixi dum angerer : Om- 
nis homo mentitur. 


15. 


11. 'Eyc & etna tv th txordos 11. . . ag &vOpwnoy Exhcimes. 
pov, Ila; avOpwno; hevarns. 

15. Tiptog. AI. loc, Eviiuog. 

Twv aiv avrov. A. lo, Tov 
&yvwy avtou. 

LXX INTERPRETES. 

10. Humiliatus sum nimis. 10 

11. Ego autem dixi in excessu 11. . . Omnis homo deficit. 
meo: Omnis homo mendax. 


THEODOTIO. 


5 15. Pretiosa. Alius , honorabi- 15, 
is. 


Sanciorum ejus. Alius, casto- 
rum ejus. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXV. 


Sed jam annotavimus, illud of 4orzol non sine ex- 
ceptione dici. In Breviario quod Hieronymi nomine 
eircumſertur, aliud habetur : Hunc psalmum V et 
YI editio cum 8uperioribus copulant : Symmachus 
rero et LXX Interpretes diridunt. ; 
V. 40. X., txaxw0nv 5y6pa. Eusebius et Regius 


unus. 
V. 41. A., tyw ela etc. Has lectiones adferunt 
Reg. unus et Theodoretus, et Coislin. unus. 
U. 15. "Allog, Evituog. Chrysostomus. 
Ibid. A. l. log, cb ayvwy avtov. Coislin. unus. 
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TO EBPAIKON. 
u '127 5 


den 10 
uo cn r 11 


DIP w N 12 
MP wi run 22 


ber dun ee per 23 
WN ME xn 


KN Ni v7 I mir nin 25 
N Fru mm 


mm A xn Tra 26 


p oTRIR -n 27 
au 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


5. Exaudivit me in latitudi- 
ne. Hieron., et exaudivit.... 


10. Succidam eas. Hieron., ul- 
tus SUM eas. 


11. Circumdederunt me, etiam 
circumdederunt me. Hieron., cir- 
cumdederunt me et obsederunt 
me. 


12. Extinctæ sunt quasi ignis 
spinarum. Hieron., id. 


22. Fuit in caput anguli. Hie- 
ron., hic ſactus est in caput an- 
guli. 

W. A Domino fuit istud. Hie- 
ron., a Domino ſactum est istud. 


Ipsum mirabile in oculis no- 
Stris. Hieron., et hoc est mirabile 
in oculis nostris. 


25. Obsecro, Domine , salva 
nunc, obsecro, Domine , prospe- 
rare fac nunc. fHieron., obsecro, 
Domine, salva, obsecro : obsecro, 
Vomine, prosperare, obsecro. 

26. Benedictus qui venit in no- 
mine Domini. flieron., id. 

27. Ligate ſestum in implica- 
ionibus usque ad cornua allaris. 
Hieron., frequentate solemnitatem 


in ſrondosis, usque ad cornua al- 
waris. 


PSALMUS CXVII. 
TO EBPAIKON 
"Ednuixots ypappact. 


W. Avva adwat woievvn avva 


abwvati U . 


26, Bapovy a66a Boatu abwvar. 


27. Aopou ay Baabe00:u. 


VULGATA LATINA. 
5. Et exaudivit me in latitudine. 


10. Vitus sum in eis. 


11. Circumdantes circumdede- 
runt me. 


12. Et exarserunt sicut ignis in 
spinis. 

22. Hic ſaetus est in caput an- 
guli. 


23. A Domino ſactum est istud. 


Et est mirabile in oculis no- 
stris. 


25. O Domine, salvum me ſac, 
o Domine, bene prosperare. 


26. Benedictus qui venit in 
nomine Domini. 
27. Constituite diem solemnem 


in condensis usque ad cornu al- 
laris. 


AKYAAL 
5. 


10. 
11. 


12. Kal &@nzobtobnoav ws N 
&xav0dwy. 


22. 


W. laps Kuplou tyfvero touto, 
Abrd napdbotoy tydvy hplv. 


25. U &, Kö pte, og Th, & bh, 
Köpte, eb66w3ov Th, 


26. EHV 6 Epy6pevo Ev 
6v6patt Kuptov. 


27. Ahoare toprhv tv NEM. 


AQUILA. 
5. 


10. 


11. 


12. Et extinctz sunt quasi ignis 
spinarum. | 


22. 


23. A Domino ſactum est istud. 


Ipsum incredibile visum est no- 
bis. 


25. 0 Domine, obsecro, salva, 
quzes0 : o Domine, prosperare fac, 
quæso. 


26. Benedictus qui venit in no- 
mine Domini. | 

27. Ligate ſestum in pingui- 
bus... 


Note et varie lectiones ad Psalmum CX VII. 


V. 5. T., xa Erhyouat pou etc. Sic Regius unus 


ex anonymo. 


V. 10. Z., &0pula avbrotg. Regius unus 

V. 11. * txdxαν,cjextc. — 

V. 12. A., L., xal à ne ανõ,0)ν0hꝓ˙.¹ etc. Drusius. 
V. 22. Z., obrog tre. Theodoretus, Regius unus 


el Drusius. 


V. 23. A., napd etc. Drusius. Hac versio apud 


Corderium Symmacho tribuitur, : 

Ibid. A., abb xap- eic. Idem. [Diſficile a nobis 
impetrare possumus ut credamus versionem quæ 
hic Symmacho tribuitur non esse Aquilz, siquidem 
potius convenit ingenio hujus xard we interpre- 
tis. Symmacho autem libentius adscriberemus cam 
quz ut Aquilæ ſertur. Dnacn.] 
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EYMMAXOE. 


5. Kal Enfhxouce pou ele cbpu- 
xplav. 

10. Art0puya avrovg. 

11. 'Exux\wadv pe, xat ney 
TEPLEXUXAWTEY us. 

12. Kal anzobtodnaav wes np 
&xav0wov. 

22. Obrog EtyeviOn xp 
atog. 

23. 
Abty tort Oavpacrh tv d- 
pots hu. 

25. "Q ö, Kögre, owoovdh, ð og, 
Kupte, ev6&waoy bh. 


26. Evloynutvog 6 Epy6buevog Ev 
6v6part Kupiov. _ 


27. Yuvohoare ty navnyvpet nv- 


x4Tpata iwg TWy XEpatwyv tou Ou- 


o:aoTnplov. 


SYMMACHUS, 
5 Et exaudivit me in latum 
Spatium. 
10. Confregi eos. 


11. Circumdederunt me, et rur- 
sum circumdederunt me. 


12. Et extinct# sunt quasi ignis 
Spinarum. 


22. Hic ſactus est summus an- 
gularis. 


23. 


Ipsum est mirabile in oculis no- 
$Lr18., 


25. O Domine, obsecro , salva, 
quæso: o Domine, prosperare ſac, 
quæso. 


26. Benedictus qui venit in no- 
mine Domini. 

27. Colligate in celebritate con- 
densa usque ad cornua altaris. 


PSALMUS CXVIL. 


PSALMUS CXVII. 
0. 


5. Kat Enhxouct pou ele Marv 
Tp dv. 


10. 'Hpvuvapnv abrovs. 
11. Kuxdwoavreg Exuxhucdy pe. 


12. Kal EZcxau0noav wort mvp 
tv axavbats. 

22. Obrog tyeviOn ele xegathv 
yuvlag. 

23. ap Kuplou Eytverto abrtn. 

Kal Cort 0avpacth Ev epbalpols 
Ah. 

25. O Köpie, owoov dh, & Kö- 
pie, eb6dwonv AH. E', © bh, Köpie, 
o ˙õ ð dh, d dn, Köpie, ebe 
dh. 


26. Evoynjptvos 6 tpydpevos tv 
6v6part Kvptov. E, id. 

27. Luorh5aods toprhv Ev tots 
Tvuxa&Gouotv Ewe TWY XEPATWY TOY 
0uotactnplov. A. Hoc, Lvoare Ou- 
olav. "Allog, otegavwpates xa 
xaboug avatars To va. 

LXX INTERPRETES. 
5. Et exaudivit me in latitudine. 


10. Ultus sum in eis. 


11. Circumdantes circumdede- 
runt me. 


12. Et exarserunt sicut ignis 
in spinis. 

22. Hic ſactus est in caput an- 
guli. 


23. A Domino ſactum est istud. 


Et est mirabile in oculis no- 
stris. 


25. Domine, salva, quæso, o Do- 
mine, prosperare ſac, quæso. V, 
o Domine, obsecro , salva, quæso: 
o Domine, prosperare ſac, quæso. 


26. Benedictus - ug venit in no- 
mine Domini. V, id. 


27. Constituite diem salemnem 
in condensis usque ad cornua al- 
taris. Alius, sacriſicate sacrificium. 
Alius, coronas et ramos alligate 
templo. 
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OEOAOTIAN, 


25. d dH. Köpte, owoovdh, & th, 
Kupe, ec v 6h. 


26. Evoynutves 6 epyopeves e 
6v6part Kuptou, 


27. 


THEODOTIO. 


25. O Domine, oosecro, salva, 
quzs6 : o Domine, prosperare ſac, 
quæso. 


26. Benedictus qui venit in no- 
mine Domini. 


27. 


Note et varim lectiones ad Psalmum CX VII. 


V. 25. A., Z., O., E, ò & etc. Drusius, et 
lectionem sequentem eorumdem ipse adſert Dru- 
sius. Origenes in Malth. pag. 439 Huet. Aquilæ tri- 
ræce Hebraicam lectionem effert. 


buit, et 


2 derium. 


V. 27. A., öhoare. Has lectiones 
sebio, partim ex Drusio 
clionem Græcis lilteris 


_ ex Eu- 
proferimus. ebraicam le- 
habet anonymus apud Cor- 
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TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Beati perſecti. Hieron., beali 
immaculati. 

9. In quo mundabit adolescens 
semitam suam ? Hieron., in quo 
corrigit juvenis viam suam! 

18. Mirabilia. Hieron., id. 

20. Confracta est. Hieron., de- 
Sideravit. 

25. Servus iuus meditabitur in 
preceplis tuis. Hieron., servus au- 
lem tuus meditabatur precepla 
tua. 

24. Viri consilii mei. Hieron., 
quasi viri amicissimi mei. 

27. Et meditabor. Hieron., et 

uar. 

W. Distillavit anima mea. Hie. 
ron., id. 

29. Viam mendacii amove a me. 
Hieron.,viam mendacii auſer a me. 

35. Doce me. Hieron. ostende 
mihi. 

55. Quia in ipsa volui. Hieron.. 
quia ipsam volui. 

39. Quod timui. Hieron., quod 
reveritus sum. 

41. Secundum eloquium tuum. 
Hieron., juxta eloquium tuum. 

49. Memento verbi erga servum 
luum. Hieron., memento sermo- 
nis servo tuo. 

54. Cantus ſuerunt mihi statuta 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


PSALMUS CX VIII. 


TO EBPAIKON 
'Earrvixoly ypappact. 


VYULGATA LATINA. 
1. Beati immaculati. 


9. In quo corrigit adolescenlior 
viam L 


18. Mirabilia. 
20. Concupivit. 


W. Servus autem tuus exerce- 
batur in justificationibus tuis. 


24. Consilium meum justifica- 
liones luz. 

27. Et exercebcr. 

28. Dormitavit anima mea, 

29. Viam iniquitatis amove a 
me. 

35. Legem pone mihi. 
35. Quia ipsam volui. 

39. Quod suspicatus sum. 


41. Secundum eloquium tuum. 


f 19. Memor esto verbi tui servo 
uo. 


34. Cantabiles mihi erant ju- 
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9. 
18. 
20. Exe dne. 


W. 0 8 8006 cou NAU er 
a@xpibacuots cov. 


24. 


27. 

28. 

29. OD ye3dovg &nboryoov Gn 
Tpov. 

35. $wriadv pe. 

35. Ort tv avrth tbouvkfOnv. 


39. "Ov vrzoranv. 

41. Kata td Ai cov. 

49. Mvhabnyrt: btparog Twy Gov- 
Awv go. 

54. Aschara tv hot T4 tp2ote 
yYpard cov t T6np Tho Rap a. 
hob. 

AQUILA. 


1, 

9. 

18. 

20, Concupivit. 


23. Servus autem tuus conver - 
sabitur in statutis luis. 


24. 

2. 

28. 

29. Viam mendacii amove a 
me. 

33. Illumina me. 

55. Quia in ipsa volui. 

39. Quo cohibitus sum, vel, a 
quo ſormidavi. 


41. Secundum eloquium tuum. 


49. Memento verbi servorum 
tuorum. 


54. Cantica erant mihi præce- 


11 
' 


of 
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EYMMAXOE, 
1. 


9. 'Ev tivi iaprpuvelt ved rep 
ch V avtov ; 

18. Tepacr:a. 

20. Teefa hv. 


W. '0 Gould cov Crmyouptve; 
T2 Tpodtay pate Gov. 


2. 'Q;5 &vipe; bpoyvwpovt; jo. 


27. 
28. Kart or n huyh pou. 


29. 'O8dv Ceudh mneplete Gn 
tod. 

35. TGV por. 

39. "Ort abr Abs ue. 


39. "Ov e£0abovuar. 
41. Kara dy A6 cov. 


49. Mvn p6vevoov M6ywv EpOv Tod 
$0oVkov g. 


54. Achara fv por. & tpoord- 
ruard cov tv T6Trw The Tapoxiag 
Hob. 


SYMMACHUS. 
1. 


9. In quo illustrabit adolescen- 
tior viam Suam ? 


18. Prodigia. 
20. Perſecta erat. 


W. Servus tuus enarrans præ- 
cepla tua. 


24. Quasi viri consentientes 
mihi. 

27. 

28. Distillavit anima mea. 

29. Viam mendacem amove Aa 
me. 

35. Ostende mihi. 

35. Quia ipsam volui. 

39. Quod revereor. 


21. Secundum verbum tuum. 


49. Recordare verborum meo- 
rum $ervi tui. 


54. Canlica erant mihi præcepta 


PSALMUS CXVIN.! 


PSALMUS CXVIIE. 
| 6 


1. Maxap:o: Euwprn. "Alloc, 
Gu unto. 

9. Ey tivi zatoghw]zt vewreps 
Thv odd avTtov ; 

18. Oavpaca. 

20. *'Enerd0na:zv. E', C', Ene- 
roi0n oev. 

25. 0 & 801% cov hGoktoye iv 
Toi; Erxarwpact cov. E', 6 sb 
o99 Gbokeoyhoet tv dog axpibacua- 
ol Gov. 


24. Kat al ovpbouiia: pou & 
xa wwpars cov, E', Evipes the 
Bovainhg hob. 

27. Kal abokeoyhow. Atlog, xat 
peprpvhow. 

28. *Evvotaczv n buyh pou. E., 
A", Eotatev i buyh pou. 

29. Oö abtxiag andornaooy an 
tod. 

35. Nopodernadv pe. 

35. Ort _ Abena. E, &, 
ö Ev abt} h9canaa. 

39. Ov dnwnrevda. 

41. Kara thy M6yov cov. 

49. Mvhodnyrt tov A6ywv Gov To 
Touky cov. 

54. Tant Hodv por c dN 
pare cov Ev Tomy Tnapoxia; mou. 


LXX INTERPRETES. 
1. Beati immaculali. Alius, in- 
culpati. 
9. In quo corriget adolescen- 
tior viam $Suam ? 


18. Mirabilia. 
20. Concupivit. Y, YI, fiduciam 
hahuit. 


25. Servus autem tuus exerce- 


batur in juslificationibus tuis. V, 
servus tuus exercebitur in statu- 
tis luis. 
24. Et consilia mea justifica - 
tiones luz. V, viri consilii mei. 
27. Et exercebor. Alius, et soli- 
citus ero. 


28. Dormitavit anima mea. V, 
VI, distillavit anima mea. 


29. Viam iniquitatis amove a 
me. 


33. Legem pone mihi. 

35. Quia ipsam volui. V, VI, 
quia in ipsa volui. 

39. Quod suspicatus sum. 

41. Secundum verbum tuum. 


49. Memento verborum tuorum 
servo tuo. 


54. Cantabiles mihi erant justi- 
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GEOAO TIN. 


Exe roſſmoev. 


35. Pwriodv pe. 
35. Ort Ev abrh h0dnoa. 


39. O drzoralnv. 

41. Karà td JG rt cou. 

49. MVH tov M6ywy ο t 
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THEODOTIO. 
1. 


9. 


18. 


20. Fiduciam habuit. 


25. 


29. 

35. Illumina me 

35. Quia in ipsa volui. 

39. Quo cohibitus sum, vel, a 
quo formidavi. 


41. Secundum eloquiumw tuum. 


49. Memento verborum tuorum 
servo tuo. 


54. Cantica erant mihi prece- 
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TO EBPAIKON. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


tua in domo peregrinationum 
mearum. Hieron., carmina erant 
mihi precepia tua in domo pere- 
grinalionis mee. 

53. Legem wam. Hieron., id. 


56. Quia præcepta tua. Hieron., 
idem. 


59. Vias meas; Hebr. int., et 
Hieron., id. 

Et converti. Hieron., id. 

65. Socius ego omnibus quitiment 
te. Hieron. , particeps ego sum om- 
nium limentium te. Syrus, amicus. 

65. Bonum fecisti cum servo 
tuo, Hieron., beneſecisti servo 
tuo. 


68. Bonus es tu. Hieron., id. 


70. Impinguatum est velut adeps 
cor eorum. Hieron., incrassatum 
est velut adeps cor eorum. 

71. Bonum mihi quod afflictus 
ſui, ut discam statuta tua. Hieron., 
bonum mihi quia aſſlictus sum, ut 
discerem præcepta tua. 

73. Manus tuz ſecerunt me, et 
firmaverunt me. Hieron., id. 

75. Et vere afflixisti me. Hie 
ron., id. 

79. Convertantur ad me timen- 
tes te. Hieron., revertantur ad me 
qui timent ie. 

85. Sicut uter in ſumario. Hie- 
ron., quasi uter in pruina. 

85. Foderunt mihi superbi ſo- 
weas. Hieron., idem. 


TO EBPAIKON 
EAN, ypdppact. 


VULGATA LATINA. 


Slificationes tua in loco peregri- 
ualionis mee. 


55. Legem tuam. 


56. Quia justiſicationes tuas. 
59. Vias meas. 


Et converti. 


65. Particeps ego sum omnium 
timentium te. 


65. Bonitatem fecisti cum servo 
tuo. 


68. Bonus es tu. 


70. Coagulatum est sicut lac cor 
eorum. 


71. Bonum mihi quia humilia- 
sti me, ut discam justificationes 
luas. 


75. Manus tue fecerunt me, et 
plasmaverunt me. 

75. Et in veritate tua humilia- 
sli me. 

79. Convertantur mihi timen- 
les te. 


85. Sicut uter in pruina. 


85. Narraverunt mihi iniqui ſa- 
bulationes. 
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58. Ta phpark cov. 
56. "Ort c npoor&y part cov, 
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65. Miroyog. 
65. 
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Sta abc. 


71. 
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xal fpacav pe. 

75. Kal nfovet ixaxotynodg pe. 

79. 


85. 


85. "Eaxaldv por ö pH 
BRN. 


AQUILA. 


pla tua in loco peregrinationis 


mer. 
55. Verba tua. 
56. Quia præcepta tua. 


59. 


65. Particeps. 
65. 


68. 


70. Impinguatum est velut ac eps 
cor eorum, 


71. 


75. Manus tuæ ſecerunt me, et 
lirmaverunt me. 
75. Et fide aſſlixisti me. 


79. 


85. 


85. Fodiebant mihi superbi la- 
queos. 


+ 


IN 


pr: 
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EYMMAXOE. 


55. Tobe Myovg Gov. 
56. Ort Ta; rapatvecets ou. 
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©0601 ptvorg Ge. * l 
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6L. 
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71. Luviveyxt por Ort Exaxwiny 
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Gov. 
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75. Exdxwadg ps. 

79. *Avaotpsyatwodyv js of go- 
SONO oe. 

83. 


85. Trzwputav jor brephpavor 
oo yeta. 


SYMMACHUS. 
tua in loco peregrinationis mee. 


bo. Sermones tluos. 
56. Quia hortationes tuas. 


5. 


Ei convertebam. 


65. Conjunctus ſactus sum li- 
rentibus te. 


65. Beneſecisti servo tuo. 


68. 


70. Medullatum est velut adeps 
cor eorum. 


71. Contulit mihi quia alfllietus 


sum, ut discam præcepta tua. 


73. Manus tuz ſecerunt me, et 
preparaverunt me. 


73. Alllixisti me. 


79. Convertant me timentes te. 


85. 


85. Suffoderunt mihi superbi 
subterranea. 


Parnot. Gr. XVI. 


PSALMUS CXVIIL 
0. 


53. Thy vouov cov. 

56. Ort T Ttxatwuart cov. E', 
Gr: ck 7poordy pate cov. 

59. Ta; 6ov; gov. OL dd. loi, ta; 
600Ug pov. 
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83. Or aoxd; Ev mayvy. A. L. log, 
ws dns Ev x27VQ. 

85. Atmyhoavto pot nAapdvonor 
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— 

LXX INTERPRETES. 
ſicationes tuz in loco peregrina- 
lionis mee. 


55. Legem tuam. 

56. Quia justiſicationes tuas. V, 
quia præcepta tua, 

59. Vias tuas. Alii, vias meas. 


Et convert. 


63. Particeps ego sum omnium 
timentium te. 


65. Bonitatem ſecisti cum servo 
tuo. 


68. Mansuetus es tu. Reliqui, 
bonus es tu. 

70. Coagulatum est sicut lac 
cor eorum. Alius, obduratum est. 
Alius, in lapidem versum est. 

71. Bonum mihi quia humilia- 
sli me, ut discam justiſicauones 
tuas. 


75. Manus tu ſecerunt me, et 
plasma verunt me. 
75. Et veritate humiliasti me. 


79. Convertant me timentes te. 


85. Sicut uter in pruina. Alius, 
sicut uter in ſumo. 

85. Narraverunt mihi iniqui fa- 
butationes. V, foderunt mihi su- 
perbi ſoveas. 
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us, 67w; à) ha d Stxatbhgard 
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75. 
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83, 

85. 

THEODOTIO. 


pta tua in lo& peregrinations 
meæ. 


68. 


70. 


71. Bonum mihi quia humilia- 
sti me, ut discam juslilicationes 
luas. 


75. 
75. 


79. Convertant me timentes te. 


83. 
85. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


91. Quia omnes servi tui. Hie- 
ron., quia omnia serviunt tibi. 


93. Non obliviscar præcepio 
rum tuorum. Hieron., id. 


95. Exspectaverunt. Hieron., id. 


96. Omnis consummationis vidi 
ſinem : latum preceptum tyum 
valde. Hieron., omnis cousumma- 
Gonis vidi finem : latum manga- 
tum tuum nimis. 

98. Quia in seeulum ipsum 
mihi. Hieron., quia in sempiter- 
num hoc est mihi 

100. Pre senibus prudens ero, 
quia præcepta tua custodivi. Hie- 
ron., super senes intellexi : quia 
precepta tua Servavi. 


101. Prohibui pedes meos. Hie- 
ron., id. 

109. Anima mea in vola mea 
indesinemer. Hieron., anima mea 
in manu mea Sempet. 

112. In nem usque. Hieron., 
propter æternam retributionem. 

116. Secundum verbum tuum. 
Hieron., id. 

418. Conculcasti omnes errantes 
a mandatis luis, quia mendacium 
dolus eorum. Hieron., abjecisti 
omnes qui aversantur pracepta 
lua : quia injusla cogitatio eorum. 


119. Scorias cessare ſecisli om- 
nes impios terre. Hieron., quasi 
scoriam computasti omnes impios 
KITE, 


TO EBPAIKON 
EMU ypauunar.. 


VULGATA LATINA, 


91. Quoniam omnia serviunt 
libi. 


93. Non obliviscar justificatio- 
nes tuas. 


95. Exspectaverunt. 


96. Omnis consummationis vidi 
linem: latum mandatum luum 
nimis. 


98. Quia in æternum mihi est. 


100. Super senes intellesi: quia 
mandata tua quæsivi. 


101. Prohibui pedes meos. 


109. Anima mea in 1anibus 
meis semper. 


112. Propter retributionem. 
116. Secundum eioquium tuum 
118. Sprevisti omnes disceden- 


tes a judiciis tuis, quia injusta 
cogilatio eorum. 


119. Prævaricantes reputavi 
omnes peccatores terre. 


1164 
AKYAAE. 


91. "Or: 74 ovpravie C 54, 

93. OUx Entifoouart cd Kpoota 
YU&atwy o. 

9. IlIpoaetdur,oov. 

96. Th ran guvicidort, 


98. Ort el; dd aiova ary pot. 

100. "And Toy tpeoburtpwy GH 
T21v0t, TW, ii TpoItay park cou t- 
7f,pn5a. 


101. HS Nd pou. 


109. 'H Quxh pov ev capo ou 
dE. AMPA 


412. 
116. To phpart cov. 


118. 'Ateoxo)STr oaG ndviag tolls 
amoItpepoptvous and axpibacuos, 
ri e g ouveribecer; abr. 


119. Zrtupula 8ieoyfow ndvrag 
&aGels5 Th. yh5. 


AQUILA. 
91. Quoniam omnia serviunt tibi. 


93. Non obliviscar precepto- 
rum tuorum. 


95. Exspectaverunt. 
96 Omni consummationi. 


98. Quia in seculum ipsum 
mihi. 


100. A senioribus intelligam, 
quia præcepta tua cuslodivi. 


101. Prol. ibui pedes meos. 


109. Anima mea in vola mea 
indesinenter. 


112. 
116. Dicto tuo. 


118. Palis confixisti omnes er- 
ranles a statuto, quia mendaces 
doli eorum. 


119 Vinacea reputasli omnes 
impios lerræ. 


a 
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EYMMAXOE., 


91. "Or: 74 ov pravia So cd. 
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099. 

95. Ilpozeb6xr,oav. 

96. Ilaong xataox:vh; eldov N 
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100. Tepevrwv ouverwrepeg te- 
vounyv, dt 745 napaivecitg cot dte- 
di nn. 
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ob Grtanavi6;. 


112. At avran%oov. 

116. Kar thy A o g. 
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pepboutvoug and TOY οοjẽEw pd- 
ctuy go, ara yap tion h $0Ad- 
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119.  Exwplav Doylow mavras 
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SYMMACHUS, 
91. Quoniam omnia serviunt 
ü bi. 
93. Non obliviscar mandatorum 
tuorum. 
95. Exspectaverunt. 


96. Omnis apparatus vidi ſinem, 
spatiosum præceptum tuum valde. 


98. Quapropter in #zternum 


ipsum mihi. 
100. Senibus prudentior ſactus 
sum, quia adhortationes Libj cu- 
ivi. 
101. 


109. Anima mea post manum 
meam semper. 


412. Propter mercedem. 
116. Secundum verbum tuum. 


118. Redarguisti omnes remo- 
ventes se a mandatis tuis: inanis 
enim omnis dolus eorum. 


119. Scoriam reputasti omnes 
iniquos terræ. 


PSALMUS CXVIII. 
0. 


91. Ort 74 ovpravia OD od. 

93. Oö ph Ena0wua Twy - 
XZ2:0]A47Wv 509, 

95. 'Yrpervav. 

96. Il45ng ouvrekeiag elo N- 
pag, Thatela ij; £viokh cov oyGpa. 
98. Ort ele Thy alda Eph tore. 

100. Trio Tpes6urtpoug ouv- 
Ia, 67: a5 Eviokzg gov EZethinIa. 
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112. Ar Ard tv. 

116. Kart th A0 cov. 
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LXX INTERPRETES 


91. Quoniam omnia serviunt 
tibi. 

93. Non obliviscar justificatio- 
nes tuas. 


95. Sustinuerunt. 


96. Omnis consummationis vidi 
finem : latum præcepium tuum 
valde. 


98. Quia in sæculum meum est. 


100. Super senes intellexi, quia 
mandata tua quzsivi. V. a seniori 
bus intelligam, quia præcepta tua 
servavi. V aliter, super senes intel- 
lexi, quia præcepia tua servavi. 


101. Impedivi pedes meos. V, 
VI, idem. 85 


109. Anima mea in manibus 
meis semper. V, 2nima mea 
IL. manu mea. 


112. Propter retributionem. 
116. Secundum eloquium tuum. 


118. Sprevisti omnes disceden- 
tes a judiciis tuis, quia injusta co- 
gitatio eorum. V, sprevisti omnes 
aberrantes a mandatis tuis, quia 
iniquum desiderium eorum. 


119. Prevaricantes reputavi 
omnes peccatores terræ. V, in 
nihilum dissccuisti omnes impios 
terre. 
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THEODOTIO. 
91. Quoniam omnia serviunt 


95. Exspectaverunt. 


98. Quia in sæculum mihi. 


100. A senioribus intelligam, 
quia præcepta tua servavi. Aliter, 
Super senes intellexi , quia præ- 
cepta tua servavi. 


101. Impedivi pedes meos. 


109. Anima mea in manibus 
meis semper. 


112. 
116. Secundum verbum tuum. 


118. Sprevisti omnes aberran- 
tes a mandatis tuis, quia iniquum 
desiderium eorum. 


219. In nihilum dissecuisti om- 
nas impios terræ. 
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TO EBPAIKON. 
n TMES 120 


ren Why 121 


rw) - 


21) Tay 2 122 


mn ry ny 126 


IT M97 


m TOY - x5 57 136 
TIRED v 139 


XD pA. 145 
Pran 2 * 


rn Nn 149 
S 150 


Tru M77) BT 152 
9M 7M 434 


„N 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


120. Horruit a pavore tuo caro 
mea. Hieron., horripilavit a U- 
more tuo caro mea. 


421. Feci iudicium. Hieron., id. 


Ne permittas me opprimentibus 
me. Hieron., ne derelinquas me 
his qui calumniantur me. 


122. Fidejube servo tuo in bo- 
num. Hieron., sponde pro servo 
tuo in bonum. 


126. Tempus ſaciendi Domino. 
Hieron. , tempus est ut ſacias, 
Domine. 


— legem tuam. Hie- 
ron., id. 


136. Propterea quod non custo- 
dierunt legem tuam. Hieron., quia 
non custodierunt legem tuam. 


139. Succidit me zelus meus. 
Hier., consumpsit me zelus meus. 


145. Afſlictio et angustia inve- 
nerunt me: præcepta tua delecta- 
tiones mez. Hieron., tribulatio et 
anguslia invenerunt me: mandata 
tua meditalio mea. 

149. Secundum judicium tuum 
vivilica me. Hieron., id. 


150. Appropinquaverunt perse- 
quentes we. Hieron., appropin- 
quaverunt persecutores mei. 

152. A principio cognovi de te- 
slimoniis tuis. Hieron., id. 

1454. Contende contentionem 
meam. Hier., judica causam meam. 


Et redime me. Hieron., id. 


_— EBPAIKON 
Nui YoauLact. 
120. Ix pan 


121. 


122. 
126. 


VULGATA LATINA. 


120. Conſige timore tuo carnes 
meas. 


121. Feci judicium. 


Ne tradas me calumniantibus 
me. 


122. Suscipe servum tuum in 
bonum. 


126. Tempus faciendi, Domine. 
Dissipaverunt legem tuam. 


136. Quia non custodierunt legem 
tuam. 


139. Tabescere me ſecit zelus 
meus. 

143. Tribulatio et angustia in- 
venerunt we: mandata tua me- 
dilatio mea est. 


149. Secundum judicium tuum 
vivihca me. 

159. Appropinquaverunt perse- 
quentes me. 


152. Initio cognovi de testimo- 
niis luis. 
154, Judica judicium meun. 


Et redime me. 


1168 
AKTAAL. 
120. n ard nroho:ws þ 


Taps fou. 
121. 'Erofnoa xplotv. 


MJ ayhs pe rol; ovxogavtovdt pe. 
122. *Eyyvnoat.... 


126. 
"Hxvpw3av thy v6juov cov. 


136. 
139. EZ ,E,s ue 6 Cg oon. 


143. Onde xat ouvoyh D 
us. 


149. Katz xplastg cov Jwwoov 
ue. 
150. 


152. 'Apynbev Eyvwy and tov 
pApryprwy cou. 
154. Aizaca: &:xagav pou, 
Kal @yy{3teugov pe. 
AULA. 


120. Contixa est a consterna- 


tione caro mea. 
121. Feci judicium. 


Ne dimiltas me calumniantibus 
me. 


122. Fidcjube... 

126. 

Abrogaverunt legem tuam. 
156. 


159. Perdidit me zelus tuus. 


143. Aſllictio et angustia inve- 
nerunt me... | 


149. Secundum judicia tua vi- 
viſica me. 


150. 


152. A principio cognovi de te- 
$limoniis tuis. 


154. Judica causam meam. 


Et jure propinquilatis redime 
me. 


1169 
EYMMAXOE, 


120. 'Optorpryet 4nd pd6ov cov 1 
Taps hob. 
121. *Enofnoa c xplyare cov. 


122. *Ava3ztai pe elg &yabdby 
dy do 004. 


126. Karp S rpitat to Kuply. 


Ora Etaoxetavvovuct thy vouny 
Tov. 


136. Hei wv ph guranadvruv 
Thy v6.uov 309. 

139. 'Ar:ownr,oty pe tf H- 
Gig 39v. 

143. Oyun x tyrant, oc; x 
Ga pz al & zwrohal Erzprdy 
Es. 

149. 'Avaywwucdv pe. 


150. "EoTzvsav of &:xo0vti; pe. 
152. Ta an' 3pyr,; Eyvewy an 


d ApTYprav G9v. 
154. Yr: poixy,oov th; Fix pov. 


SYMMACHUS. 
120. Horripilat a timore tuo 
caro mea. 


121. Feci judicia tua. 


122. Suscipe me in bonum ser- 
vum tuum. 


126. Tempus ſaciendi Domino. 
Quando dissipant legem tuam, 


136. Circa eos qui non custo- 
diunt legem tuam, 


159. Tacere me ſecit zclus tuus. 


143. Tribulationes et vexationes 
comprehenderunt me. Præcepta 
autem delectabant me. 


149. Reviviscere ſac me. 


150. Festinaverunt persequen- 
tes me. 


132. Que a principio novi a 
teslimoniis suis. 


154. Judica pro causa mea. 


PSALMUS CX VI. 
O. 


120. Ka ον &nd o ꝙοο 
099 74g IAprxa; hob. 

121. Exo xpipa. E, C', 
t coinονẽ xpiory. 

My æapadqc pe c @8ixovdt pe. 

122. Evòs Sat toy So gov El; 
ayabv. 

126. Katpd; rob nornoa T6 Ku- 

fey. "Alloc, xai xaroo0w3ew;, 
Kobe. 

Atzoxttacav thy vuov 399. A. L. I., 
drt 8:e7K6prioav. E', C, de 
gav 

136. Exel 09x t£p9yaav thy - 
u go. 

139. 'ES#7n5s pe 6 cg ob. 


143. OMiver; xat avayxat eU p- 
av js * al eviokal cov he] mou. 


149. Kart th xplus cov ii 
TER 

150. Hog of zatatiu- 
Z0vTEc u¹ẽ,L 

152. Kar, &pya; Eyvey tx Tov 
MApTYPOY go. 

154. Kpivoy thy xptary pou. 

Kal Arpa us. 

LXXINTERPRETES. 

120. Conlige timore tuo carnes 

meas. 


121. Feci judicium. V, VI, id. 


Ne tradas me lædentibus me. 


122. Suscipe servum tuum in 
bonum. 


126. Tempus faciendi Domino. 
Alius, tempus correctionis, Vomi- 
ne. 

Dissipaverunt legem tvam. Al., 
quia dissipaverunt. V, VI, disgi- 
paveruut, 

136. Quia non custodierunt le- 
gem tuam. 


139. Tabescere me ſecit zelus 


143. Tribulationes et angustiæ 
invenerunt me : mandata tua me- 
ditatio mea. 


149. Secundum judicium tuum 
vivilica me. 

150. Appropinquaverunt perse- 
quentes me. 


152. Initio cognovi de testimo- 
niis luis 
454. Jugica judicium meum. 


Et redime me, 


1179 
OEOAOTIQN. 
120. Ka] ο vt oi5ew 
go i gaps jou. 
121. 
122. *'Eyyvnoat.... 


126. 


156. 
139. 


145. GA xa orevoywpla e- 
ph ue, al èvraal cov teprviing 
uon. | 


149. Zhodv pe. 
150. 
152, 


154. Alzacov thy dx pou. 


THEODOTIO, 
120. Conſixit se ex timore tuo 
Caro mea. 


122. Fidejcbe... 


126. 


143. Aſflictio et angustia inve- 
nerunt me: precepla tua dele- 
otatio mea. 


149. Vivere ſac me. 


150. 


152, 


154. Judica causam meam. 


1 


1171 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT 1174 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
EMnwixodls ypappact. 
am Teaun? 156 156. 156. Kar xplozts cov Cwwody 
uus. 
0 158 158. 158. *Aouv0etouvras. 
TRY "Du 165 165. 165. Febsog tulonoa. 
TRAR 
72 464 164. 164. 
Tr Tuma as. 
Tem 170 170. 190. > 
aa 173 173. 173. Ekeetkännv. 
Tarn 174 174. 174. 'Egery6pnv. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATIN, AQUILA. 
156. Secundum judicia tua 156. Secundum judicium tuum 156. Secundum judicia tua vi” 


vivilica me. Hieron., id. 


158. Prævaricatores. Hieron., 
prevaricatores tuos. 


165. Mendacium odio habui. 
Hieron., id. 


viſica me. 
158. Pravaricantes. 


viſivica me. 
158. Prævaricatores. 


165 Iniquitatem odio habui. 163. Mendacium odio habui. 


Dilexi. Hieron., id. Dilexi. 164. 

164. Septies. Hieron., id. 164. Septies. 

Laudavi te. Hieron., id. Laudem dixi tibi. Laudavi te. 

170. Denrecatio mea. Hieron., id. 170. Postulatio. 170. Oratio mea. 


175. Elegi. Hieron., id. 
174. Desideravi. Hieron., id. 


173. Elegi. 


174. Concupivi. 


175. Elegi. 
174. Mihi vendicavi. 


Nole el varie lectiones ad Psalmum CX VIII. 


V. 1. Alo, &piprro, Coislin. unus. 

V. 9. Z., k tivi Laptpuvel vewrepo; ele. Coisli- 
nianus unus atque Drusius. Regius autem unus sic 
habet, td Tivoc Laprpuvet veo; ; 

V. 18. L., rent. Drusius. 

V. 20. A., Enrend0noey etc. Drusius. 

V. B. A., 6 & G46; cov etc. Hæc prodeunt ex 
Coisliniano 1x vel x s#culi. Notandum autem est, ubi 
vox N vel etiam n occurrit, in altero Coisli- 
niano notari in margine @&xpibacua, mp6Itaypa , 
si in plurali, &zp:645pata, c οNt para. 

V. 24. L., wc &v$p4; etc. Ex eodem. 

V. 27. A. Log, xz) peptuvicw., Colbertinus ott- 


n Scriptus. 

F. 28. Regius unus ex Origene, j n{pTTn xat 1 
Exty Exdootg th, Eoratey th Vz prov, NEpttyet, 
rap & To Luupdyw, xareoruter 1 Fuzi nov. 
Hilarius vero in P>almos: Nonnulli pro eo quod ab 
illis (LXX) dictum est, evoot2tev H wyh pou , po- 
zuerunt. Cr 1 yuyn wov. Quidam autem ex illis 
non E£y4T7a5G:v, sed xattoratey transtulit : et aliud, 
tyv3tagev, aliud, karate, alind, xatiotat:v si- 
gnificare intelligitur. Corderius Aquilæ tribuit. 

V. 29. A., &y gαον -. Aquilæ et Symmacbi le- 
etiones exhibet Eusebius. 

V. 55. A., ., cοrιοον,m ete. Theodoretus, codex 
unus et Drusius. 

V. 35. A., 67: ty aby etc. Drusius. 

V. 59. A., G., & öreg- etc. Theodoretus, unus 
Reg. qui etiam Theodotioni tribuit, et Drusius. 

V. 41. A., 9., zara cd At cov etc. Drusius. 

V. 49. A., pvto0rri. Haz lectiones prodeunt ex 
Corderio. 

V. 54 A., 2, 0. Sic Colbertinus unus, et Theo- 
doretus. Suspicor autem in eorum interpretatione 
legendum esse Ev oxy, non & 7670, 


- dd. A., 7x h- etc. Ex Coislin. num. 48. Su- 
speclum. 


V. 56. A., E', öri ck Tpoo-. Ex eodem. 

V. 59. Theodoretus, 6 Esatog xa! of A0 
rac dd o pov, Eyet, Woavtws Ot xa of 5hor 7770 
vzuoav kp sv tat, al of O' tv To Earn. He- 
breus, vias meas, habet. Sic etiam alii interpretes 
transtulerunt, et LXX in Hexaplo. Coislinianus, 
A., 6., O', Tg og cov. Z., E', G", Ti; ö pov. 

Ibid. Z., xal EnZotrpegov. Drusius. 

V. 63. Z., ouvnppevo; ete. Has lectiones mutua- 
mur ex duobus Regiis, et ex Theodoreto. 

V. 65. L., evepytrnoag etc. Eusehius et Drusius. 

V. 68. Ol loot, ayabtg ete. Colbert. unus et 
Eusebius. 


V. 70. A. L. lo, toxhnpuv0y etc. Drusius. 
Ibid. *A., uc eic. Sic ex duobus mss., uno 
Regio, alio Colbertiuo alque ex Eusebio. 


V. 71. T., ouviveyxs ete. Drusius. 

V. 75. A., al yeiptc cov etc. Ex uno Regio. 

V. 73. A., xal lotet eic. Coislin. num. 48. 

V. 79. Z., G., var p eοναντνοννẽ:-; Sic Regius unus 
et Theodoretus. 

V. 83. A Hoc, ©; &oud; tv xanvp. Corderius. 

V. 85. A., Eoxadov etc. Drusius. 

V. 91. A., L., O', 0., ö 72 etc. Drusius. 

V. 95. A., ob Fi- etc. Coislin. num. 48. 

V. 93. L., G., rpo5:36noav. Theodoretus et duo 
Regii. Corderius etiam Aquilz adscribit. 

. 96. L., dong xaragx- etc. Ex duobus Regiis 
et ex Theodoreto. 

v. 98. A., ört eig thy eic. Drusius. 

v. 100. A., a z6v tpzc6- etc. Coislin. n. 48, 
qui etiam Theodotionis alam interpretationem ad- 
fert. T., yepovrwv etc. Regius unus, qui G. et E in- 
te: pretationem adjicit. Sed mendose fortasse G. 
pra posuit: nam Theodotionis alteram versionem 
pr:eſert Coislinianus. 

V. 101. A., <tp;a etc. Drusius. 


1173 
EYMMAXOE. 


156. 

158. Abe rob rag. 
163. Vevdog k long. 
164. 

"Ypvr,7a ct. 

175. Eidduny. 


174. 'Yrzpere0Lunoa. 
SYMMACHUS. 


158. Prævaricantes. 


PSALMUS CXVII. 
0 


156. Kati d Kad 20 {15% 
us. 
158. *ATvverovuvras. E', aberouw- 
rag. , due frag. 

163. *'A8txiav nl. 

'Hyar7, 3a. E', id. 

164. *'Ertaxtg. A.. los, mwhet- 
oTAXtG. 

"Hvzog ct. 

170. 'AZiwps pov. A. L. loc, t 
de nog pov. 

175. "Hp:7:54prv. 

174. *EneT60r,5a. E', , id. 

LXX INTERPRETES. 

156. Secundum judicium tuum 
vivilica me. 

158. Insensatos. V, VI, præva- 


OEOAOTIN&N. 


158. *Aouv0erouvias. 


175. EESASEAnNv. 
174. ENS. 


THEO DO 10. 


138. Prevaricantes. 


117 


ricantes. 
163. Men lacium - odio habui. 


164. Dilexi. V, id. 


163. Iniquitatem hodio habui. 165. 


164. Septies. Alit, sæpissime. 164. 


Laudavi ie. Laudavi te. 


170. Supposito. 


175. Elegi. 
174. Supra modum desideravi. 


175. Elegi. 


V. 109. A., i) orf pou etc. Drusius. Vocem Ev- 
Sszexòs ad Aquilam, et &taravrög ad Symmachum 
adjicit Coislin. num. 48. Edit. Rom., tv tat; ve 
o0v, in manibus luis. [Origenes in Opp., tom. II, 
pag. 809 ed. Paris., Aquilæ nobis interpretationein 
suppeditat alterius hujus versus partis, quæ est: 
pw N M, et legis iu non sum oblitus. Præ - 
lerea ibidem Symmachi et Quinte, neenon Aquilæ, 
lectiones ab eis diſſerunt quas hic edidit Montf. 
Hæcce autem habet Origenes: O & Ax bac or- 
Fuzi pou e trap jou de. led xal Emve- 
ie, xa v6puov Cov O Exeglabdunr: 6 dH Lup- 
pay, 1 VU pou herd yeipde jou . ox 
J & ntunzty 6uolw; tolg E680phxovia, Quinta au- 
lem eodem modo ac LXX. Dnacn.] 

V. 112. L., 6 rat. Sic codex unus. 

V. 116. A., 76 þhuart cov etc. Drusius. 

V. 118. A., &t:5xz0)67z:oaG etc. Has omnes le- 
eliones mutuamur ex Drusio et ex Regio uno, qui 
postremus extremam partem versionis Aquilz , 
Quinte tribuit sic, E'“, ört yheubels ouvvembeccts 
abròy. 

V. 119. A., or&ppula etc. Drusius, Regii duo et 
Theodoretus. Omnes interpretes legeruut raum. 

V. 120. A., * etc. Drusius. 

V. 121. A., E', Q”, Ennfnoa etc. Drusius. 

Ibid. A., un df etc. Eusebius et duo Regii. 

V. 122. A., 6., &yyvnoat etc. Ex Theodoreto et 
Regio uno. 

V. 126. L., xai pdf etc. Drusius male, 
xpatat. "Alloc, a1 xatroplwotw; etc. Corder. 

Ibid. A., txupooay etc. Drusius. [Apud Origenem 
in opp. tom. II, pag. 811, sie variat lectio Symma- 
chi: 67s oxe6avvuovus:. Dracn.] 

V. 136. Z., Tp! tov etc. Regius unus. [Adde Ori- 
genem qui in opp. pag. 813, tradit Symmachi ver- 
sionem integri hujus versus. 0 Zuppays;, inquit, 
ob7w * EtarpECers dd rom xuttòd ru of Oglaluct 


174. Concupivi. V, VI, id. 
Note et varie lectiones ad Psalmum CX VIII. 


170. Dignitas, vel melius, postu- 170. 
latio mea. Alius, deprecatio mea. 


175. Elegi. 
174. Concupivi. 


* 


puov rept ray etc. Primum comma, versus nostri 
sie sonat Hebraice : % TTY DYO- 122, rivos aqua» 
rum demiserunt oculi mei. Dracn.] Ed. Rom. Egy- 
Lata, cuslodivi. 

V. 159. A, £&wiccev etc. Drusius, 

V. 143. L., 0iiverg etc. Eusebius et Colb. unus. 
Sed Coislin. num. 48 habet. L., OAl cg xat FrxA- 
xw3tg. [Secundum catenam Patrum Gr. legendury 
txxaxtbagig, Secundum vero Origenem, opp. t. Il, 
p. 813, legendum xaxw5z:$. DACH. ] Et Aquilæ ver- 
sionem. A., Ons etc. adfert. [Lacuna qua hie 
laborat Aquilæ versio, apud Origenem, ibidem, sic 
expletur : al Evrokat cov andihaudls pou, precepia 
tua oblectatio mea. Dracn. ] 

V. 149. 'A., xat& xpf{ozt$ etc. Drusius. 

V. 450. L., Eonzvuoav etc. Idem. 

V. 152. A., apynbecy etc. Coislin. num. 48. 

V. 154. A., 8acat. Idem. 

Ibid. A., xal ayy{orevody pe. Corder. 

V. 156. A., xata xplostg etc. Idem. 

V. 158. A., 6., C., 4ovv0erovbvrag etc. Idem. 

V. 163. A., Z., eb οε Epfoyoa. Coislin. unus. 

Ibid. O', E', rana. Coislin. alter. 

V. 164. AL toe, nkioraxt;. Theodoretus. 

Ibid. A., Z., nynod ct. Drusius. 

V. 170. A., oratio mea. S., supposito. Hæc 
Latine tantum effert Drusius, legendum forte sup- 
positio, quod ex voce Græca bre, expressum 
videtur. [Aquilæ ut et Symmachi Cræca verba tra- 
dit idem Origenes, ibid., p. 817: O0 ptv 'Axvias, 
&nolg pou, 5 & ELypuayos, lxeoia pou, ciphxaty, 
I. e. « Aquila quidem oratio mea, Symmachus ve- 
ro, supplicatio mea, expresserunt. „ De verbo sup- 
plicatio emersit mendum supposito. Dracu.] "Alloc, 
ij Sengig. sic Colbert. unus. A 

v. 475. A., ., Sehe gE- etc. Sic duo Regii et 
Theodoretus. f 

V. 174. A., EferySunv etc. Drusius. 
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TO EBPAIKON. 
Nr wo 1 


Y Nr 2 


S N . 


Tc ei . um 1 
? om 


ID vru- - 3 


MIND) MIT ER N 7 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Canticum graduum. Hieron., 
idem. 


2. A labio mendacii. Hieron., 
idem. 


3. Quid dabit tibi, et quid addet 
tibi lingua dolosa ? Hieron., quid 
detur tibi, aut quid apponatur tibi 
ad linguam dolosam! 


. Sagiitæ potentis acute cum 
carbonibus genistarum. Hieron., 
sagittæ potentis acutæ cum car- 
bonibus juniperorum. 

5. Hei mihi quia peregrinatus 
sum Mesech. Hieron., heu mihi 
quia peregrinatio mea prolongata 
est. 


7. Et cum loquebar ipsis ad bel- 
lum. Hieron., ego pacilica loque- 
bar, illi bellantia. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


2176 
PSALMUS CXIX. 

TO EBPAIKON 
"Edanvixot; 1 pappact 
1. 1. 'Q&h ele T4; GvaG6acers. 


AKYAAZE. 


* 
wn 


1. 4. . . . 00 avOpaxiatg apxtubi- 
vat. 
5. 5. 
. 7. Ora A oO⁰ον aαοονο,,i01⁵ el; mh- 
6H 


VULGATA LATINA. 
1. Canticum raduum. 


AQUILA. 
1. Canticum in ascensus. 


2. A labiis iniquis. 2 


3. Quid detur tibi, aut quid ap- 3. 
ponatur tibi ad linguam dolosam ? 


4. Sagitlz potentis acutæ cum 


3... cum carbonibus junipe- 
carbonibus desolatoriis. 


rinis. 


F. Hei mihi quia incolatus meus 5. 
prolongalus eg. 


7, Cum loquebar, illis impugna- 


7. Cum loquebar ipsis ad bel- 
bant me gralis. lum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXIX. 


V. 1. A., Z., c, oh el; 74; ele. Has lectiones 
mutuamur ex duobus Regiis et Theod 
V. 2. All. loc, and y=laouvg heubon;. Drusius. 
dl rapt5e. etc. Sic Regius unus 


V 3. A. Lo- 


TO EBPAIKON, 


p Prin» Dy ron 1 
"IF Ka! 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Levabo oculos meos ad mon- 
tes : unde veniet auxilium meum. 
Hieron., levavi oculos meos in 
montes, unde veniet auxilium 
mihi. 


ex Chrysostomo. 

V. 4. A. .. 00% &v0pax- ctc. Ita legit Martia- 
nzus. Drusius autem, nerd av0paxiats elc., male. 
Sequentem vero inlerpretatiouem Symmacho et 


oreto. 


PSALMUS CXX. 


TO EBPAIKON AKTAAE. 
EA⁰⁰⁰α⁰νανε ypappacts 
1 1. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 


1. Levavi oculos meos in mon- 1, 
tes, unde veniet auxilium mihi. 


1177 


EYMMAXOE, 
1. 05 el; cg avabacis. 


2. 


4. Beau % Buvaotoy NN 
pert avOpduauy Egtotbaguivuy, 


5. 


7. Ore äh avrots zolsht- 
4. 


SYMMACHUS. 
1. Canlicum in ascensus. 


2. 


5. 


4. Sagiitæ potentis acute sunt 
cum carbonibus aggestis. 


7. Cum loquebar ipsis hostili- 
ter. 


PSALMUS CXX. 


PSALMUS CXIX. 
0. 


I. 'Q&h v avababuoy. x. L. loc. 
con dig dvab d. , wh ig 
Tac ava6azet;. 

2. Ard yeiitwv &3ixwv. A. L. log, 
d yelhoug Levubodg. 

3. TI S eln on: xat tf wpoote- 
bein oo; npd; Y Gokiay; A.- 
Aoc, di rape: cot, I of K ονννj 
dei Go; yhwoon She; "Alloe, it 
Tr oo xal ci mpoabein oo yAws- 
oav (al. yiwooa) Lm En:0fomw; ; 

4. Ta gn vo Guvatov txovn- 
pEva Juv Toi; &vOpat. tolls Eprut- 
X0ts., 

5. Ot ot ö þ raporxia pou Eua- 
xpuv0n. AAA. loc, hun rr nap 
x Tapstihxuce. "Allog, d D- 
NAUTEYTA Ev AXPYTID., 

7. Ora A abtodt;, Enokt- 
[L0uv pe -& pg. 


LXX INTERPRETES. 


1. Cantieum graduum. Alius, 
canticum ascensus. VI, canticum 
in ascensus. 


2. A labiis iniquis. Alius, a la- 
hio mendaci. 


3, Quid detur tibi, aut quid ap- 
ponatur tibi ad linguam dolosam ? 
4 lins, quid præbebit tibi, aut quid 
addet libi lingua dolosa ? Altius, 
quid dederit tibi, aut quid appo- 
suerit libi lingua secundum dolum ? 

4. Sagittæ potentis acutæ cum 
carbonibus desolatoriis. 


5. Hei mihi quia incolatus meus 
prolongatus est. Alins, hei mihi 
quia peregrinans altraxi. Alius, 
quia proselytus ſui longo tem- 
pore. 

7. Cum loquebar illis, impugna- 
vant me gratis. 
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SEOAO TIN. 


1. Acha Tov &vabaozuv. 


4. Bean Tod buv4rrov Hxdvnrat 
era avOpaxwy tororibacutvuy. 


5. 


7. "Orav t4ouv abrot;, Emok- 
ung pe. 
THEODOTIO. # 
1. Canticum ascensuum. 


2. 
3. 


* 


4. Sagiltz potentis acute sunt 
cum carbonibus aggeslis. 


5. 


7. Cum loquebar illis, mpugna- 
bant me. 


Noto et varie lectiones ad Psalmum CXIX. 


Theodotioni tribuit Martianæus, Drusius vero quasi 


mmertt interpretis adfert. 


V. 3. A. L lo, Gp eie. Regius unus itemque 


EYMMAXOSE. 


SYMMACHUS, 


PSALMUS CXX. 


0. 
1. Hpa Tobg 6glalporg pou tg 
72 ben, 60ev Hu i) Boffbet pov. 


"Alloc , aipw 6g0akpovg pou els 
Ix bon, de- fur h BHD pou; 


LXX INTERPRETES. 


4. Levavi oculos meos in mon- 
tes, unde veniet auxilium mihi. 
Alius, levo oculos meos in mon- 
tes, unde veniet auxilium meum ? 


Drusius, qu1 .egit pzxp:ope, male. 
V. 7. A., c eic. 


ic Drusius et mss. 


SEOAOTIQN, 


THEODOTIO., 
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TO EBPAIKON, * 


TH eh - 3 


=> 5 
Wo 7-5 


Ps 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
3. Non dabit ad nutandum pe- 
dem twum. Hieron., non det in 
commotionem pedem tuum. 


5. Umbra tua. Hieron., prote- 
clio tua. 


Super manum dexteram tuam. 
Hieron., id. 


8. Et intrare iuum. Hieron., in- 
lroiturm tuum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXX. 


HEXAPLORUM-QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixoty ypappact, 


VULGATA LATINA. 
3. Non det in commotionem 


pedem tuum. 


5. Protectio tua. 


Super manum dexteram tuam. 


$. latroitum tuum. 


V. 1. Vide ad psalm. cxix pro titulo hujus et se- sostomo. 


quentium. 


| V. 3. A., ph &pn6 etc. Drusius. 


Ibid. "Allor, alpw etc. Sic Reg. unus ex Chry- 


TO EBPAIKON, 


my M2 Y bTaAna mmm 1 


=; 


mma rw mm ro 2 


- TAR V3 rn cher 3 
Tir 1» 


yr ty pow 4 
ch. Shy D 6 


Tax 150? 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. Letatus sum in dicentibus 
mihi : Domum Domini ibimus. 
Hieron., lætatus sum go quod di- 
xerint mihi: In domum Domini ibi- 
mus. 


2. Stantes ſuerunt pedes nostri 
in portis tuis, Jerusalem. Hieron., 
stantes crant pedes nostri in por- 
tis luis Jerusalem. 

5. Jerusalem #zdificata ut civi- 
tas, quæ juncla est sibi simul. 
Hieron., Jerusalem que zdificatur 
ut civitas, cujus participatio ejus 
simul. 

4. Quia illuc ascenderunt tribus. 
Nieron., quia ibi ascenderunt tri- 


bus. 


6. Postulate pacem Jerusalem. 
Hieron., rogate pacem Jerusalenm. 
Quieti erunt diligentes te. Hie- 
ron., sit bene his qui diligunt te. 


PSALMUS CXXI. 


TO EBPAIKON 
Ednvixoly Yodppart. 


VULGATA LATINA. 


1. Lætatus sum in his que di- 
eta sunt mihi: In demum Domini 
ibimus. 


2. Stantes erant pedes nostri in 
alriis tuis, Jerusalem. 


3. Jerusalem que ædiſicatur ut 
civitas, cujus participatio ejus in 
idipsum. 


4. Illuc euim ascenderunt (ri- 
bus. 


6. Rogate que ad pacem sunt 
Jerusalem. 


Et abundantia diligentibus te. 


1180 118 
AKYAAZ. 
5. Mn sone ele opalpty nd 5 
SO. _ 
5. 1 
8. 
AQUILA. 
3. Ne dederis ad lapsum pedes 
tuos. 
8. 
8. 


AKYAAL 


* 


Ext T avi6noav enge. 


AULA. 


G1 


4. liluc enim ascenderunt $ce- 
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EYMMAXOE. 
3. Mh &ng Tpirpanhvac. 


5. Bon0og cov. 


8. 


SYMMACHUS, 
3. Ne dederis subverti. 


5. Adjutor tuus. 


PSALMUS CXXI. 
0. 


3. Mh &png eig ov thy N 
GOV. 

5. Lxery cou. 

Ext xetpa Se EzàY cov. A. Loc. 
apc thy Ne % thy befiav gov N 
paIthaetat got. 

8. Thy e[aod6v cou, A. Loc, thy 
Tp23teudty gov. 

LXX INTERPRETES. 

5. Ne des in commotionem pe- 

dem tuum. 


5. Protectio tua. 


Super manum dexteram tuam. 
Alius, ad manum dexteram tuam 
adstabit tibi. 


8. latroitum tuum. Alius, ac- 
cessum tuum. 


1182 
SGEOAOTINN. 


3, Mh She cle odhov why 33a 
Gov. 
5. 


THEODOTIO. 


3. Ne des in commotionem pe“ 
dem tuum. 


5. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXX. 


V. 3. E., 


EYMMAXOE, 


3. Tepoucgalhy Thy olxo3opoy- 

vv i T6Av, Guvagetay Eyoucay 
uod. 

4. 

6. AcnNAανν,ν,4? thy "Iepoucaih yu. 


"Hpesphoovorv of &yanovit; ce. 


SYMMACHUS. 


3. Jerusalem ædiſieatam ut ei- 
vitatem, conjunctionem habentem 
simul. 


6. Amplectimini Jerusalem. 


Quiescent diligentes te. 


Bon06; cov. Reg. unus ex Chrysostomo. 
Ibid. "A.Llog, rape thv etc. Drusius. 


Drusius. 


PSALMUS CXXI. 
0. 


1. Eb — t rolg el HN 
hot, El; oixov Kuplov mopeuodueha. 
"Alog, ere elnovTwy pot, 
Ei; cb olxov Kuptov HAV. 

2. *'Eotwre; Hay of nds tubv 
ty tat; aba cov, Tepoucaahu. 
Al ioc, ETtr,oav of w6d0:g u tv 
Tat; ablalg gov, lepoucakhyu. 

55. "I:povgaknpu olxo3opnv peovn wy 
Th, dc i perogh aving F r- 
aur. 

4. Exet yap àvH⁵EAa al gulal. 

6. 'Epwrhoare di rd ele eipyvyy 
dw le poοα,Znx. 


Kal ev0nvia tolg & ran ëπwr̊l . 


"Allog, xa. evnadhoiav of à ra- 
TWVTEG oe. 


LXX INTERPRETES. 


1. Latatus sum super iis qui 
dixerunt mihi : In domum Domini 
ibimus. Alius, latatus Sum dicen- 
tibus mihi: In domum Domini 
venimus. 


2. Stantes erant pedes nostri in 


alriis tuis, Jerusalem. Alius, stete- 
runt pedes nostri in atriis luis, 
Jerusalem. 

3. Jerusalem que zdiſicatur ut 
civitas, cujus participatio ejus 
in idipsum. 


4. Niue enim ascenderunt tri- 
bus. 


6. Rogale quæ ad pacem sunt 
Jerusalem. 

Et abundantia diligentibus te. 
Altius, et prosperent diligentes te. 


v. 8. "A.Llog, thy zpost\zualy ov. Duo Regil ef 


OEOAO TIN. 


4. 
6. 


THEODOTIO, 


3. 


6. 


4 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAL. 
"Einvixots ypappac. 
m ow wm 7 7. 7. 


rr Mr 


VB EY s 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
7. Sit pax in antemurali tuo. 7. Fiat pax in virtule tua. 7. 
Hieron., sit pax in muris luis. 


Tranquillitas in palatiis tuis. Et abundantia in turribus tuis. 
Hieron., abundantia in domibus 
tuis. 

8. Loquar nunc pacem in le. 8. Loquevar pacem de te. 8. 
Hieron., loquar pacem tibi. 


Nota et varie lectiones ad Psalmum CXXI. 


V. 1. Alo, chppav0yy etc. Regius unus et unus et Drusius. 

Drusius. V. 4. A., kxet yap avibnoav ox7,rtpa. Unus eo- 
V. 2. "Atllog, ESryoav etc. Ex eodem Regio. dex. Drusius habet oxz177pa tantum. 
V. 5. Z., "Iepovcadhp etc. Theodoretus, Regius | 


PSALMUS CXXII. 


T0 EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE, 
"Eddrvizdl; ypappart. | 

DN waz mMRma3u a4 4. 4. Noida tvsrihodn are, 
„ 5 T9 7 18400 70 VERS vIwv, 
Dee TT CNET do £5085 v.57 uo TOY VNtpPSLUV. 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
4. Multum $atjala est sibi ani- 4. Multum repleta est anima 4. Multum repleta est anima 
ma nostra sub-annatione abun- nostra, opprobrium abundanübus, nostra subsannatione exprobran- 

dantium, despectione super borum. et despectio superbis. lium, despectione superborum. 


Hieron., multum repleta est ani- 
ma nostra opprobrio abundan- 
tium, et despectione superborum. 
Nola. 


V. 4. A., 7544 eic. Regius unus. Alius legit retus et Drusins. [Ad istud antecedentis versiculi 
p2xbiouoy., Symmachi lectionem exbibent Theodo- comma: T2 V3208 21-72 quia nimium zaturati 


PSALMUS CX XIII. 
Tu EBPAIKUN, TO EBPAIKON AKYAAC. 
"Eairvixoig ypappact. | 
t TW mm v 


— 
— 
* 


Dl vero rn m4 4. 4. 
2-7 


reer Cy mm 5 I, 5. Tors apf vntp thy hu- 
BIT Ih tuov w; 74 Ware of ö Ne 
vor. 
VERS!O HEBRAICI TEXT, VULGATA LATINA. AUA. 
1. Nisi Dominus qui ſuit in no- 1. Nisi quia Dominus erat in 1. 
bis. Hieron., nisi Dominus ſuisset nobis. 
in nobis. 
4. Tune aquz inundassent nos: 4. Forsitan aqua absorbuisset 4. 


torrens transisset super animam nos ; forrenter pertransivit auima 
nostram. Hieron., ſorsitan aquz nostra. 

circumdedissent nos: torrens trans- 

isset Super animam nostram. 


5. Tunc transissent super ani- 5. Forsitan pertransisset anima 5. Tune transissent super ani- 
mam nostram aquæ tumidæ. Hie- nostra aquam intolerabilem. mam nostram quasi aqua Superbi. 
ron., ſorsitan transissent super 


auimam nostram aqu?? superbiæ. 


un 
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EYMMAXOSE. ' 


7. Ein eiphvy tv TO Tepri6dy 
90. . 


Kat touyia tv tolg Baosfors 


80. 
= 


SYMMACIHUS. 
7. Sit pax in seplo tuo. 


Et quies in regia tua. 


PSALMUS Caxill. 
0. 


7. Teva di el iv th Su- 
Vapzt gο. A.. I., yeviora: elptvr. 
"Alloc, tv d mporiyiconatt cov. 

Kal evbnvia tv tais mupyob4- 

221 Ov. 
AJ. lo, Ehen A.. loc, tv tat; 
Baothefat; gon. 

8. "Erahovy &h elphvry tept cod. 

"Allce, akhow eiptvny ty gol. 
LXX INTERPRETES. 

7. Fiat pax in virtute tna. Alius, 
erit pax. Alius, in antemurali 
tuo. 


Et abundantia in turribus luis. 
Alins, et ſelicitas. Alius, quies. A- 
lius, in regia tua. 

8. Loquebar ulique pacem de 
te. Al., loquar pacem in te. 


1126 
©EUAOTIAN, 


1 
. 


"Allog, xa, enadera, - 


THEODOTIO. 


8. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CX XI. 


V C. T., a:z45259: ete. Theodoretus. 

Ibid. L., tp:ptcovcry etc. Theodoretus. 

V. 7. L., ein slphun etc. Theodoretus et Regius 
unus. Reliquz lectiones ex Drusio. 


LYMMAXOSE. 


4. Hoa Zyoprachny th huyh H- 
pov, ETthah0Uvmwy Toy EYOnvouy- 
dy, xa EEeuriiigovrwy TWwy - 
n dννα. 

SYMMCHLUS. 

4. Multis satiala est anima no- 
stra, obloquentibus abundantibus, 
el despicientibus superbis. 


sumus contemptu, addenda est ad Hexapla, ex Ori- 
gene, Opp. 1. II, p. 822, bac Symmachi lectio : Or: 


EYMMAXOE. 


1. Ei ph Kuptog, & Eysvero E 
natv. 


4. 


aphfH⁰ο de thy o- 
T2 V6471 IX UN]. 


5. T6: 
xhv fpwy 


SYMMACHUS. 


4. Nisi Domiuus qui factus est 
in nobis. 


4. 


5. Tune transissent super ani- 
mam nostram aquæ superbæ. 


PSALMUS CXXII. 
Ov. 


4. "Ent eien tn) fodn <$ buy 
huov* Th bys:30; coĩg * 
xal ij EZovuTtvwcrs toi; ve prgaves. 


LXXIXNTERPRETES. 
4. Multum repleta est anima 
nostra, opprobrium abundantibus, 
et despectio superbis. 


Nota. 


PSALMUS CX XIII. 
Oo. 


1. El pt 67: Kyuptog fv Ev ul. 


4. "Apa th USOο⁵ iv xaterdviioey 
tuds, xeipaptoy ẽHeů H guyn 
huwv. "Allog, 7673s &v T4 Uoara 
Tapixhugty Hu⁰,᷑łñ d, w; gapayc Na p- 
£0d6vra xata ig e huwv. 

5. "Apa &:rvev i; yh tua wh 
Sch 7d 4v47607470v. 


LXX INTERPKETES. 


1. Nisi quia Dominus erat in 
nobis. 


4. Forsitan aqua absorbuisset 
nos: torrentem pertransivit auima 
nostra. Alius, tune forte aquæ in- 
undassent nos, quasi lorrens pre- 
tereuntem contra animam no- 
stiram 


5. Forsitan pertransisset anima 
nostra aquam intolerabilem. 


Ibid. L., xal ñ̃guMν“i etc. Theodoretus. Reliquæ 
vero lectiones ex Drusio. | 
V. 8. "Aloe, Mzktow ele. Drusius. 


gEOAOTINN, 


4. 


THEODOTIO. 


TIKuy tyoprerdnucy Eutehioudy. Quia mullo satu- 
rati sumus contemptu, Dracu.] 


GEVAOTION. 


3. Tére raping, intp thy - 
yh,v ud 72 Voata 7a nt phoave. 


THEODOTIO. 


3. Tune transissent super ani- 
mam nostram aquæ superbæ. 


$187 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


1188 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXIII. 


V. 1. Z., ei ph Kuprog etc. Drusius. 


TO EBPAIKON, 


nb B29 2,1 
as wr 209 


W 2120 mmm 


hn T3" Toh 3 


try mga 


man 4 


rp con 5 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1, 2. Sicut mons Sion non 
commovebitur in sæculum sedebit 
Jerusalem. Hieron., quasi mons 
Sion in æternum babitabilis Jeru- 
salem. 

Et Dominus circum populum 
Suum. Hieron., et Dominus in 
circuitu populi sui. 

3. Ut non mittant justi in ini- 
quilatem manus suas. Hieron., id. 


4. Beneſac. Hieron., id 

5. Et pervertentes tortuositati- 
bus suis. Hieron. , qui autem de- 
clinant ad pravitates suas. 


PSALMUS CXXIV. 


TO EBPAIKON ' 
"'Edayvizodl; ypdupact. 
1,2. 


5. 
VULGATA LATINA. 


1, 2. Sicut mons Sion non com- 
movebitur in æternum qui habitat 


in Jerusalem. 


Et Dominus in circuitu populi 


3. Ut non extendant justi ad 


iniquitatem manus suas. 


4. Beneſac. 


5. Declinantes autem in obliga- 


tiones. 


V. 4. A. Ao, t6re &v c Cara etc. Drusius. 


AKTAAE. 
1,2 


3. 


4. 


5. Tobe & txxifvovrag Ie Tas 
StanKkdg. 
AQUILA. 
1,2. 


4. 


5. Declinantes autem in com- 
plicationes. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXIV. 


v. 1 et 2. L., ©; 7b bpog 


etc. Hanc lectionem ad- 


Ibid. *"Alloc, Ky opus & etc. Chrysostomus. 


ſert Drusius, quæ est ut videtur Symmachi, ple- V. 5. "Allo, cobro etc. Regius unus et 
niorem vero Agellius. Drusius. 
PSALMUS CXXV. 
TO EBPAIKON, TU EBPAIKON AKTAAx. 
"Envizol; ypappart. 
Im Tz RW TIT 2102 1 1. 1. 
an" 2 2. 2. Alveazws. 
Tx u muy mm an Merà Ttoutwv. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. In convertendo Dominus ca- 4. In convertendo Dominus ca- 1. 
plivitatem Sion, ſuimus sicut so- plivitatem Sion, ſacti sumus sicut 
maiantes. Hieron., cum converte- cousolati. 
ret Dominus caplivitatem Sion : 
lacti sumus quasi Somniantes. 
2. Laude. Hieron., id. 2. Exsultatione. 2. Laude. 
Magnificavit Vominus ſacere MaguificavitDominus ſacere cum Cum jslis, 


cum istis. Hieron., id. 


cis. 


2189 


PSALMUS XXV. 


1190 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXIII. 
V. 5. A., 6s etc. Has lectiones sic exhibet Martianzus. 


SYMMAXOYE, 


1, 2. Nr 7) &pog Luv &neplipe- 
) Eig Thy aiwva olxovuevoy rept 


lepougakhy. 


4. 


5. Tov; & Etxxilvovrag ele 0x0 
urg. 
SYMMACHUS, 
1, 2. Sicut mons Sion, immo- 
bilem in sæculum habitantem circa 
Jerusalem. 


4. 
5. Declinanles autem in obliqui- 
zales. 


PSALMUS CXXIV. 
0. 


1, 2. Q. Sog Ti, ob calev- 
0h erat eig Thy aiwvs 6 xatorxoy 
"Tepoucakhy. | 

Kat 6 Kuptog xuUxkw Tod Ma9y 
avtov. "Allog, Kiptog &t nepi thy 
Aa avtod, 

3. "Onwg &v ph txteivwory of 
Stxatot ele avouiay yelpag abr. 
"Alloc, 6:4 tobto ob Extefvoucry 
ol Stlxarot elg avopiay T4; xetpa; 
abtwy. 

4. 'Ayaduvov. "Allog, &yabo- 
oli oo. 

5. Tobe & Exxiivovrag elg rg 
oTpayyakds. 

LXX INTERPRETES. 


4, 2. Sicut mons Sion non com- 
movebitur in æternum qui habi- 
tat in Jerusalem. 


Et Dominus in eireuitu populi 
sui. Alius, Dominus autem circa 
populum suum. 

3. Ut non extendant justi ad 
iniquitatem manus suas. Alius, 

ropterea non extendunt justi in 
iniquitatem manus suas. 

4. Benefac. Alius, id. 


5. Declinantes autem in stran- 
gulationes. 


OEOAO TIN. 
1, 2. 
3. 
J. 

5. Tobe & Exxifvovrag aig 3 
dteotpanntva. | 
THEODOTIO. 

s, K 
3. 
4. J 


5. Declinantes autem in per- 
versa. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXIV. 


V. 4. "Alice, &yaboroinoov. Regius unus ex 


Chrysostomo. 


EYMMAXOE, 


2. Evgrnutas. 
Mera k Nola 6 Kuptog n 
ab v. 
SYMMACHUS, 
I. 


2. Benedictione. 


Magna ſecit Dominus super 
illos. 


PSALMUS CXXV. 
0. 


1. EY To imorpthat Kuptoy 
thy alypawudlay Luv, tyevitnucy 
Ott Tapaxexinptvot, AAo, 
&rav 1 vptog Thy ai 
lav Luv, Coshsba napaxtixan- 
uv. Ol d. l. lo, work tvurviat 
pever. 

2. Arahltäcemg. 

Euere Kiptog Tod wia 
pet” abtov. "Alluc, peri Tourwv. 

LXX INTERPRETES. 


1. In convertendo Dominus ca- 
ptivitatem Sion, facti sumus sicut 
consolati. Al., cum converterit Do- 
minus captivitatem Sion, erimus 
cons0lati. Alii, quasi somniautes. 


2. Exsultatione. 
Magniſicavit Dominus ſacere 


cum eis. Aliter, cum istis. 


V. 5. A., robe & Ex-. Has lectiones sie adſert 
Martianzus ex Pscudo-Hieronymo in Psalmos. 


GEOAOTION, 


, 
Mer tourwv, 


THEODOTIO, 


2. 
Cum istis. 


TO EBPAIKON. 


= 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


4. Quasi torrenles. Hier., sicut 


civus. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
EMU, ypdupart. 
4. 
VULGATA LATINA. 
4. Sicut torrens; 


AKYAAZ, 


4. Ar xaraþpolag. 
AQUILA. 
4. Sicut deſluxus. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXVe 


V 1, "Aloe, r ,p i ete. Chrysostomus. 
Drusivs, E7:o:pty::. Suspicor autem hic Tapace- 
&)r,uever. ex LXX mendose desumptum esse pro 


TO EBPAIKON, 


"MO EF TD tr * 2 
naw 


dyn an e 
en TD 00 5 


2 Þ "-T2 ew 4 
MT 


"Ix XD x 233 mx 5 
DTD Ter 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2, Frustra vobis mane experre- 
ctis surgere, tardantibus sedere. 
Hieron , ſrustra est vobis de mane 
consurgere ; postquam sederitis. 


Edentibus panem dolorum. Hie- 
ron, qui manducatis panem do 
lorum. | 


5, Merces ſructus ventris. Hie- 
ron., id. 


4. Sicut $agiltz in manu poten- 
tis, ita filii juventutum. Hieron., 
sicut sagiitæ in manu potentis, 
ita filii juventutis. 

5. Beatus vir qui implevit pha- 
retram suam ex ipsis. Hieron., id. 


lranslulerunt. 


PSALMUS CXXVI. 


TO EBPAIKON 
Evi, ypappact. 
2. 


* 


VULGATA LXTI NA. 


2. Vanum est vobis ante lucem 
Surgere : Surgite postquam sede—- 
ritis. 


Qui manducatis panem doloris. 
3. Merces fruetus ventris. 
4. Sicut sagiue in manu po- 


tentis, ita filii excussorum. 


5. Beatus vir qui implevit desi- 
derium suum ex ipsis. 


tvurvixtoptvo.. Nam Pseudo-Hieronymus ait: Pro 
consolati, omnes variler editiones , 


somniantes 


AKTAAL. 
2. Elxß vptv bpOpiiouoy avi- 
o7ac0at, Spaguvoyrt xabf,ohat. 
Ol FeO lo reg thy Eprov Cramovne 
paw, 
3. 


4. Or gen tv yerpt Cuvatoy, G- 
cep vio! Epnbiwy. 


5. Maxaping avip 25 ETAt,p00T8 
h gap pay avtys £5 avtuwy, 
AQPILA. 


2. Frustra vobis mane experre- 
clis surgere, lardantibus sedere. 


Qui manducatis panem laborum. 


3. 


4. Sicut sagittæ in manu poten- 
lis, sicut filii adolescentiarum. 


5. Beatus vir qui implevit pha- 
retram suam ex ipsis. 


Noue et varie lectiones ad Psalmum CXXVI. 


V. 2. Lectiones Aquilæ et Symmachi exhibet 
Drusius. Aliam vero anonymi Sic eſſert Reg. unus 
ex Curysostomo, tyypovite:v ro xaVfodat. Drusius 
vero et Chrysostomi edit., xpoviy;ouct Tod H. 


TO EBPAIKON. 


en m > . Y 2 
Þ 2721 

VERSIO HEBRAICI TEXT. 
2. Laborem volarum tuarum 
quia comedes beatus es, et bonum 
Ubi. Hieron., laborem- manuvum 


tuarum comedes : beatus tu, et 
tibi erit. 


PSALMUS CXXVII. 


TO EBPAIKON 
_ "EMmvixols Ypappact. 
2. 


VULGATA LATINA. 


2. Labores manuum tuarum 


Ibid. A., of to0fovreg etc. Sic lectiones exhibel 
Martianzeus noster ex epist. Hieronymi ad Marcel- 
lam in psalmum cxxvi. n 

V. 3. A. log, hie 6 xap⁵ e etc. Drusius. 


AKYAAE, 


2. Kinov Tapswy 592 Gt payee 


vat, paxdpo; sl, xat ayabcy Got. 


AQUILA. 


2. Laborem volarum tuarum 


quia manducabis beatus es, et quia comedes bealus es, et bonum 


u 
bene tibi erit. lübi. 


1 — 


1193 
TTM IO. 
4. Oc òxe rg. 


SYMMACHUS 
4. Sicut canales. 


V. 2. A., alve geg etc. Theodoretus. 
Ibid, A., O dg, O., pert tovtrwy, Sic unus 


codex. 


EYMMAXCE. 


2. Matato, vutv £5 BoO0poy avi- 


grab ele td oixhoar. 


Of EoOfovreg thy Eprov xaxona- 
00 pevoy, 


PSALMUS CXXVI. 1194 
0. GEOAOTINN. 
4. 'Q; yeruappovg. E, aytoers. 4. 
LXX INTERPRETES, THEODOTIO. 
4. Quasi torrentes. V, emissio- 4. 
nes. 
Note et varie lectiones ad Psalmum CXXV. 
Ibid. Z., pey4a Enofnoy etc. Agellius. 
V. 4. A., dg xartaþpota; etc. Drusius. 
PSALMUS CXXVI. 
ov. GEOAOTION, 
2. Et; prtny duty tort cd 6pOpl- 2. 
Cerv, Eyetpeate pert Th xaVhabar. 
AAo, tyypovitervy tov xabnoda.. 
2 C, Xpovitouet tov xabnobat. 

Ol tabfovreg Eprov EEuvng. E, Oi Coole & elch. 
ol Eabiovreg Eprov ellwhuv. &, oi "oy 
toblovieg Eptov nhavns. 

3. O uto0Ng vo xaprov The ya 3. 


3. 


4. Or gd tv yerp) dοαν,ννhοα, a- 
TEp vol veces. 


5. Maxdptog avip &; tnkhpwse 
ch papttpay avtou £5 avtwy. 
SYMMACHUS. 


2. Vanum vobis ex matuli 
no Surgere ad habitandum. 


Qui manducatis panem male 
aſſectum. 


3. 


4. Sicut sagiitæ in manu poten- 
tis, sicut fili juventutis. 


5. Beatus vir * implevit pha- 
retram suam ex ipsis. 


T7p6;. "Allog, hie 6 xap ds 
ric rap. 

4. del gen Ev yerpt Guvarov, 
nUtTwG of vo ch) Exterivaypevwy. 
"Allog, vio! Toy Tedntwwv. , 
axdvews vou. 

5. Maxaprog 86 TR pWIEL dv 
tr:0vpiay avrov EG abr. 


LXX INTERPRETES. 


2. In vanum vobis est diluculo 
Surgere, surgite postquam sede- 
ritis. Alius, comperendinare ad 
sedendum. Alius, comperendinan- 
tibus ad sedendum. 

Qui mandueatis panem doloris. 
V, qui manducatis panem idolo- 
rum. VI, qui manducatis panem 
erroris. 

3. Merces ſructus ventris. Alius, 
merces ſructus ventris. 

4. Sicut sagittæ in manu poten- 
Us, ita filii excussorum. Alius, li- 
lii vinctorum. VI, acuminis mentis. 


5. Beatus qui implebit deside- 
rium suum ex ipsis. 


4. Oc gen Ev yerpt Buvartod, - 
ts vio vedio. 


5. Maxdptoc avip 8c nhnpwre: 
Thv gapetpay ab cob t abr. 


THEO DOTIO. 


* 


2. 


Qui manducatis panem idolo- 
rum. 


5. 
4. Sicut sagiuæ in manu poton- 
tis, ita filii juventutis. 


5. Beatus vir qui implebit pha- 
retram suam ex ipsis. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXVI. 


V. 4. A., ©; gehn etc. Sic ex Hieronymo ad 
Marcellam Martianzeus. Ad Sextam edit. legit Dru- 
$ius Hxovnbevrog vob, acule mentis. 


EYMMAXOE. 


2. K6rov ye.pwy cov '6 tobiwy, 
paxdpioy kon, xal xa cut ETTat. 


\ SYMMACHUS, 


2. Laborem manuum tuarum 
comedens, beatus eris, et bene 
Ubi erit. 


PaTrOL, Gr. XVI. 


V. 5. A., L., 


uaxäptog etc. Sic ex Regio uno, 
Theodoreto et Hieronymo ad Marcellam tom. II, 


pag. 712, ubi videsis. 


PSALMUS CXXVII. 
0. 


2. Tode n6voug Tov xaprov cov 
ore paxaptioy e xal xakobs 
oo. Cora. 


LXX INTERPRETES. 


2. Labores palmarum tuarum 
manducabis, beatus es, et bene 
übi erit. 


OEOAO TIN. 


2. Kenny raf cov &7t de- 
oat, paxdptocy Et. 


THEODOTIO. 


2. Laborem manuum tuarum 
quia manducabis, beatus es. 


38 


1195 HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 1196 


TU EBPAIKON. 


Tom 3 
wry 212 ml 5 


MI" ow 6 


VERS:0 HEBRAICI TEXT. 

3. In lateribus. Hieron., in pe- 
netralibus. 

5. Et vide in bono Jerusalem. 
Hieron., et videas bona Jerusa- 
lem. 

6 Pacem super Israel. Hieron., 
idem. 


TO EBPAIKON AKYAAL. 
"Ednvixzot; ypdppact. 
3 3. 
5. 5 
6 6. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 
3. In lateribus. 3. | 
5. Et videas bona Jerusalem. 5. 
6. Pacem super Israel. 6. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXVII. 


* 
\ 


TO EBPAIKON. 
5 - 22 2 


n 5 
rr CART 
may 4 

"TR 2D" 5 


* PW MIU 6 


* IM ry 7 


w"2 8 

VERSIO HEBRAICI TEXT, 

2. Eliam non prevaluerunt 
mihi. Hieron., sed non potuerunt 
mihi. 

3. Araverunt. Hieron., arabant. 

In longum protraxerunt sulcum 
Suum. Hieron., prolongaverunt 
Sulcum suum. 

4. Funes. Hieron., laqueos. 

5. Et recedent retrorsum. Hie- 
ron., revertantur retrorsum. 

6. Quz antequam erumpat ex- 
aruit. Hieron., quod statim ut 
viruerit, exaruit. 

7. Volam suam melens, et si- 
num suum colligens manipulos. 
Hieron., manum suam messor, et 
sinum suum manipulos faciens. 


8. Benediximus. Hierdn., id. 


2. A., x6rov etc. Sic ex Regio cod. uno, Theodoreto et Hieronymo. 
3. "Alloc, tv toil; towrator; etc. Drusius. k 


PSALMUS CXXVIII. 


TO EBPAIKON AKTYAAE. 
"Eainvixoly ypdppact. 
2. 2 
3. 3. 'Hpotptacav. 
'Eptxuvav.... 
4. 4. Bess. 
I. 5. 
6. . 6. 0 & avebaley ENA 
N. 
* 7. 
8. 8. 
VULGATA LATINA. AQUILA. 


2. Etenim non potuerunt mihi. 2. 


3. Fabricaverunt. 5. Araverunt. 

Prolongaverunt iniquitatem su- Prolongaverunt... 
am. 

4. Cervices. 4. Laqueos. 


5. Convertantur retrorsum. 5. 


6. Quod priusquam evellatur 6. Quod ab initio regerminavit 
exaruit. Eexaruit. 


7. Manum suam qui metit, et 7. 
sinum suum qui manipulos colli- 
git. 


8. Benediximus. 8. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXVIIII. 
V. 2. "Allog, ' obx tBurhOncav por. Drusius non prevalui. Legit T5? pro 0 N. Dnacn.] 


qui sequentem illam lectionem adfert, an' ovy 


V. 3. A., G., tporpiazav. Theodoretus. 


ep. Regius autem unus ex Chrysostomo ha- Ibid. A., kufxbva eic. Theodoretus. 

bet, al be pNνονν, non male quoad sensum. [Alia V. 4. A., L., $64youg. Sic Theodoretus. Unus 
lectio incerti addenda e Catena Patrum Gr. T. HI, autem Regius babet BQN. 

p. 591. AAL log, xalye ox touviftmy+ Aline, etiam 


1197 PSALMUS CXXVIH. 1198s 
EYMMAXOSE, 0. SEOAOTIMN. 
5. 3. Ey vote LTi. A. l. loc, tv 5. 
Tolg Eowratoy. A.. lo, ty tolg 
pr pots. 
5. Kat [og 7a &] Iepouca- 3. 
AH. Alloc, xat öpa tv ayabois 
Tepoucaity. 
8. 6. Elęivn & hv Japan. Al- 6. 
Aog, elprvnv E thy "Iopana. 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
3. 3. In lateribus. Alius, in inlimis. 3. 
Alius, in ſemoribus. 
8. 5. Et videas bona Jerusalem. 5. 
Alius, et vide in bonis Jerusalem. 
6. 6. Pax super Israel. Alius, pa- 6. 
cem super Israel. 
Note et varie lectiones ad Psalmum CXXVII. 
V. 5. AA. loc, xal pa etc. Drusius. 
V. 6. A. Hoc, eiphyvny eie. Chrysostomus. 
wp i 
PSALMUS CXXVIII 
EYMMAXOE, 0. 9EOAOTION. 
2. 2. Kal yap ox touvtOroav wot. 2. 
AAo, an ox 1 hot. 
"Alloc, . ouvy bneployucdy pou. 
3. 3. Ext). 5. Hporpiacav. 
Ilapetervov xaxouvte; 'Epaxpuvayv thy &vouiav avtwv. $5.9 
4. Boss. 4 Avytva;. E, or. 4. Kiowy;. 
5. 5. 'ATooTpaghtwoav Slg 7x 6r:l- 5. . 
ow. "Alloc, avatparttwaav lg 72 
6rlow. 
6. *Exxavinoat, 6. "Os pd Tod ELxonaclhhvar 6. 'Exoraotfvar. 


7. 


8. Evnoyoupev: 
SYMMACHUS, 
2. 


3. 
Extenderunt malignautes. 


+. Laqueos. 
5. 


6. Decaulescat, 


7. 


8. Benedicimus. 


t:npavtn. E, tx3nacht,vai. Q", 


EXITEPEWEAL. 

7. Thy yeipa avtov 6 Oepiyu, 
2a, Thy x64T9v 49799 6 rA Epaypa- 
Tz qu "Allog, Thy &paxa 
abrob, xal thy x6wov avrod 6 74 
Tpay para gor. 

8. Evhoyhxapev. 

LXX INTERPRETES. 


2. Etenim non potuerunt mihi. 
Alius, etiam non prevaluerunt 
mihi. Al., sed non potucrunt mihi. 


3. Fabricabant. 


Prolongaverunt iniquitatem su- 
am. 


* 


4. Cervices. V, torques. 


5. Convertantur retrorsum. A- 
lius, revertantur retrorsum. 


6. Quod priusquam evellatur 
exarvit. V, evellatur. VI, excutia- 
tur. 


7. Manum suam qui metit, et 
sinum Suum qui manipulos eolli- 
git. Alius, pugnum suum et sinum 
suum qui manipulos colligit. 


8. Benediximus. 


Note et vario lectiones ad Psalmum CX X VIII. 


THEODOTIO. 


. Araverunt. 


1 


— 


- Torques. 
5. 


6. Evellatur. 


V. 7. AA. lo, rh &paxa etc. Sic unus Regius 


Ibid. 8., E', x).c:0u;g. Theodoretus. 
ex*Chrysoslomo. 


V. 5. ALA, àvarp-. Sic Regius unus ex Chry- 


sostomo. | v. 8. T., evMoyovuev. Drusius. 
V. 6. A., 6 àpxidev etc. Drusius. 
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TO EBPAIKON. 
imm rar EFamD 1 
| 


m (ob 4 


mm wp 5 
rm rr v mip 


"525 E009 "7709 . 6 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 

1. De proſundis invocavi te, 
Domine. Hieron., de profundis 
clamavi ad te, Domine. 


4. ldeo timeberis. Hieron., cum 
terribilis sis. 


5. Exspectavi Dominum. Hie- 
ron., sustinui Dominum. 


Exspectavit anima mea, et in 
verbo ejus prestolatus sum. Hie- 
ron., SuSlinuit anima mea, et ver- 
bum ejus exspectavi. 

$6. Anima mea ad Dominum a 
custodibus in mane. Hieron., ani- 
ma mea ad Dominum : a vigilia 
matutina. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


PSALMUS CXXIX. 
TO EBPAIKON 
"Eanvixols ypdppact. 


VULGATA LATINA. 
1. De profundis clamavi ad te, 
Domine. 


4. Propter iegem tuam. 


5. Sustinui te, Domine. 


Sustinuit anima mea in verbo 


ejus: speravit. 


6. Anima mea in Domino, a 


custodia matutina. 


1200 


AKYAAE., 


1. Ex Sa0twv Enexabeoduny oe, 
Kupte. 
4. "Evexev Tov p&6ov. 


"Yntpervev & wuyh pou, . th 
Pa aurov Exapaoxnoa. 


6. Tvyh, pov ele Kypiov and po- 
Laoodviwy thy tpwlay. 


AOUILA. 
1. De profundis invocavi te, 
Domine. 


4. Propter timorem. 


5. 


Sustinuit anima mea, et verbum 
ejus exspectavi. 


6. Anima mea ad Dominum, a 
custodientibus malutinum. 


Note et varie lectiones ad Psalm um CXXIX. 


V. 1. A., kx abt etc. Has omnes lectiones 


exhibet Drusius. 


V. 4. A., ., Evexev cob g660v. Sic Theodoretus 
jn edito et in mss. At Hieronymus ait Theodotionem est, timorem ; Symmachus et 


TO EBPAIKON. 
- 


rm 
200 Mate 2 


rem Tom 1 me -en 2 
Wr ty Yan wr oy 92 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Neque elati sunt. Hieron., id. 


In magnis. Hieron., id. 


Et in mirabilibus pre me. Hie- 
ron., et in mirabilibus super me. 


» 2. Si non posui et silere ſeci ani- 
mam meam : sicut ablactatum 
super matrem suam: sicut abla- 
ctatus super me anima mea. Hie- 
ron., si non proposui et silere fe- 
ci animam meam, sicut ablacta- 
tus ad matrem suam; ita abla- 
Ctala anima mea. 


Sun.: 


PSALMUS CXXX. 
TO EBPAIKUN 
"Edinyvixdt; ypappact. 


VULGATA LATINA. 
1. Neque elati sunt. 


in magnis. 
Neque in mirabilibus super me. 


2. Si non humiliter sentiebam, 
sed exaltavi animam meam: sicut 
ablactatus est super matre sua, 
ita retribues in anima mea. 


et Symmachum vue vertisse. Hieronymi verba 
Pro nomine, ire, lege, apud eos legitur 
THIRA ; quod Aquila 11 est bo, hoc 


heodotion, v6pov, id 
AKTAA. 
i. 
Ev peyakwovuvats. 


2 


AQUILA. 


In magnitudinibus. 


1201 


EYMMAXOE, 
1. Ex BSaburatwy Fxdlecd ot, 
Kupre. 
4. "Evexty Tov v6pou. 


SYMMACHUS, 
1. De proſundissimis vocavi te, 
Domine. 


4. Propter legem. 


PSALMUS CXXX. 
PSA LT CXXIX. 


1. Ex Sabdwy kxäxpab k ot, Kü- 
pie. E, Q", txtxpat4 ce, Köpis. 


on. E', N . 

5. 'Yreperve ce, Köpte. A. l. loc, 
ü et ue Kuptov. A. Ho, d t ei- 
va Kyuptov. "Allog , N αεννννẽ 
Thy Kuprtov. 

"Yrtpervev < g ele thy 
* gu. HANtον,. OC , K- 
eb6xnoev h yuh pou TÞ phparr 
ab rob. 

6. H uni pou Ent thy Kuptoy 
and plane npwlag. . 

LXX INTERPRETES. 

1. De profundis clamavi tibi 
Domine. V, VI, clamavi te, Do- 
mine. 


4. Propter nomen tuum. Alius, 
propter nomen. Aliuz, ut cogno- 
scatur verbum tuum. Alius, ut 
formidabilis sis. V, super timore. 


5. Sustinui te, Domine. Alius, 
exspectavi Dominum. Alius, sus- 
tnui Dominum. 


Sustinuit anima mea in verbo 


tuo: speravit. Alius, exspectavit 
anima mea verbo ejus. 


6. Anima mea in Domino, a 
custodia matutina. 


1202 


9EOAOTION. 


1. Ex Ba0wy Exixpats oe, K- 
pte. 
4. "Eveatv vd p66ov. 


THEO DO TIO. 
1. De proſundis clamavi te 
Domine. 


4. Propter timorem. 


6. 


Nolz et varie lectiones ad Psalmum CXXIX. 


ext, legem : putantes THORA, propter litterarum si- 
militudinem lod et Vau, que lantum magnitudine 
distinguuntur. Quinta editio, terrorem, interprelata 


est; ta, verbum. 


EYMMAXOE. 
1, 


EV peyakewrn ov. 

OR V vneptakkovary vntp tut 

2. El ph ELfowon xa wuiwcn 
Thy l pou Gnoyarixttiolhevit 
TAG preps avtov, orws avia- 


Tool in th M pou. 
SYMMACHUS. 


in magniſicentiis. 
Neque in exsuperantibus me. 


2. Si non coxquavi et compa- 
ravi animam meam ablactato apud 
matrem suam, sic retribuatur ani- 
mæ mee. 


PSALMUS CXXX. 
U. 


1. 09 tuerzwpichnoav, A. L. loc, 
o vywhnoav. 

Ev peyaots. 

093 Ev Oavpaciog bmp Eyes. 

2. El ph Eranervoppdvoyy, Gn) 
D 4 Wwyhv pov dg Td AN- 
y=yakaxtioutyov Em Thy panes 
arrow, g aviazohwartg tn Th 
gx pov. "Alloc , aveanodobh, 1 
Fin Hou. 

LXX INTERPRETES. 

1. Neque elati sunt. Alius, ne- 

que exaltati sunt. 


In magnis. 
Neque in mirabilibus super me. 


2. Si non humiliter sentiebam, 
sed exaltavi animam meam : sicut 
ablactatus super matrem suam, 
ita retribues in animam meam. 4 
lius, retribuatur anima mea. 


V. 5. AA. loc, ont etc. Drusius. 
Ibid. 'A., ö csv etc. Drusius. 
V. 6. A., ori pou etc. Drusius. 


9EOAOTIQN. 


1. 
Ey peyalwovvatc. 


092 & LnzpEabovcty ü tut 
2. 


THEODOTIO. 


In magnitadinibus. 


* Neque in exsuperantibus me. 


2. 


4263 


ibid. A., &., &v peya\uovvarg. Theodoretus bane 
- Drusius Theodotioni adseribi 


ectionem Aquilz ; Drusi 
TO_EBPAIKON. 


Troy 1 
Ton rA 4 
W 72 6 
T7 pra 


pu- wa 9 


Tax Ta Ts 15 
1 7 7Tom 16 
1 18 


vVERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Aﬀlictioois ejus. Hieron., id. 


4. Palpebris meis dormitatio- 


nem. Hieron., id 
6. In campis sylve. Hieron., in 
syIvz. 
8. Et area ſortitudinis tuz. Hie- 
ron., i 


9. Induant justitiam. Hier., id. 


15. Esc# ejus benedicendo be- 
nedicam. Hieron., venationem ejus 
benedicens benedicam. 

16. Et $ancti ejus exsultando 
exsultabunt. Hieron., & $aucti 
ejus laude laudabunt. 


18. Corona ejus. Hieron., dia- 
dema ejus. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 1204 


Nole et varie lectiones ad Psalmum CXXX. 
V. 1. "AL, obe dw6noav. Drusius. 


-» 8 > 


t. 


PSALMUS CXXXI. 


TO EBPAIKON 


'Envixots ypappact. 


VULGATA LATINA. 


1. Mansuetudinis ejus. 


4. Palpebris meis dormitatio- 


nem. 


6. In campis sylvæ. 


8. Arca sanctiſicationis luz. 


9. Induantur justiliam. 


15. Viduam ejus benedicens 


benedicam. 


16. Et sancli ejus exsullatione 


exsultabunt. 


18. Sanctificatio mea. 


Ibid. Z., G., obst tv dnep6aovcry etc. Theodore 
tus et Drusius. 


AKTYAAE. 
{. Kaxovylag avrou. 


4. Tote Shepaporg prov vuotay pv. 
6. 'Ev ywpz Gpupod. 


15. 'Enormoudy abrh; ch 
£bhoyhow. urn 


16. Kal of Gator avrrs alvicsr 
alvegouct, 


18. 
AULA. 
1. Erumnæ ejus. 
4. Palpebris meis dormitatio- 
nem. 


6. In regione sylvz. 


d. 
9. 
15. Cibum ejus benedicens be- 


nedicam. 


16. Et saueti ejus laude lauda- 


bunt. 


18. 


Note et varie lectiones ad Pealmum CXXXI. 


V. 1. A., zaxovyt{ag etc. Drusius. 
V. 4. A., Z., O, tot; fle- etc. Idem. 


V. 6. A., Z., tv ywps etc. Idem. 


TO EBPAIKOUN. 


raw BY3"m9 232” Tm 737 1 
Da own 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Ecce quam bonum et quam 


et quam jucundum etc. ut vulg. 


PSALMUS CXXXIlI. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixelts ypappact. 


1. 


V. 8. A.. I., xi6wrdg etc. Regius unus ex Chry 
sostomo et Drusius. 

V. 9. "Alloc, twivadodwoav etc. Drusius. 

V. 15. A., Ex:o:triopdy etc. Sic ex Theodoreto el 


VULGATA LATINA. 


Ecce quam bonum et quam 
jucundum habitare fratres etiam jucundum habitare ſratres in 
zariter. Hieron., eccequam bonum unum. 


AKYAAZ. 
1. 


AQUILA. 
1 os 


1205 PSALMUS CXXXII. 1206 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXX. 


V. 2. Z., el. uh Wlowoa etc. Theodoretus et Dru= melius, ni fallor, habet I oom · Theodoretus vero» 
sius; ilemque Colbertinus otrrynpo; gcriplius, qui HEfwon. 


PSALMUS CXXXI. 


EYMMAXOE. 0. OEOAOTINN, 
1. Kax@cew; avrod. 1. eas ab rob. E, tanzivuw- 1. 
TEWG d 0 
4. Tote Blepdpor; pou vuoraypdv. 4. Tolg Shepdporg pou vuoraypdv. 4. Tote xporipo; pou vworaypdv. 
6. EY ywpe Spupod. 6. 'Ev n:$foig v E&pupot. E, 6. 
ty up. 
8. 8. Kibwrds Tod Ai hα⁰εe%α ο 8. 


"Alloc , xibwrdg rie layvog cov. 
AAo, xibwrdg tov xpatoug 30v. 

9. 9. 'Evivoovrtat Etxatootvyy. "Al 9. 
Aoc , tviuatodwony Bimxatogtvyy., 
AAo, apyicodhrucay Eixatogy- 
vmv. 


. 5 138. 7 8 3. T co 
a®. Thy ofryorv ab rie ebloyov 13. Thy 2 — ve dhpay abrhs c] 


evlwyhow. » Yhpav. 
16. Evqnuovvre; ebpnuhoovct. 16. Kal of 8a; avrhg & ra- 16. 
wk vr oz; ayakidoovrat. * 
18. 0 &ytaoud;; avrod. 18. Td &yfas Alo, 18. 
TY @p6propa de Al rol Td apw- 
pro ptvoy abtod, 
SYMMACHUS LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. Alllictionis ejus. 1. Mansuetudinis ejus. V, hu- i. 
miliationis ejus. | 
. Palpebris meis dormitatio- 4. Palpebris meis dormitatio- 4. Temporibus meis dormita- 
hs nem. tionem. . 
6. In regione sylvæ. 6. In campis sylvz. V, in agro. 6. 
8. 8. Arca $sanctificationis tuæ. A- 8. 


lius, arca fortitudinis tux. Alius, 
arca imperii tui. 


9. 9. Induent justitiam. Alius, in- 9. 
duant juslitiam. Alius, amiciantur 
justitiam. 

15. Escam ejus benedicens be- 45. Venationem ejus benedicens 45. Venationem ejus benedicens 

nedicam. -——<__— V, id, LXX aliter, vi- benedicam. 
uam. 

16. Benedicentes benedicent. 16. Et sancti ejus exsultatione 16. 
exSultabunt. 

18. Sanctificatio ejus. 18. Sanctificatio mea. Alius, se- 18. 
gregatio ejus. Alius, segregatum 
ejus. 


Note et vario lectiones ad Psalmum CXXXI. 


Drusio. In LXX Interpretibus 0½% a in xhpav jam Vi. 16. A., xal of 5otot abrh; aivicz alvicou ef 
olim a priscis temporibus commutatum fuerat. Coislin. num. 48. 


Vera lectio est, 0hpav. V. 18. Z., 6 &y:aopd; etc. Drusius. 
PSALMUS CXXXII. 
EYMMAXOZE. O. SEOAO TIN. 
1. 1. "Rob Gh tf xa i xf . 1. 
, A i vd xatorxety 


SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 


4, 1. Ecce nunc quid bonum vel 
quid jucundum, nisi habitare fra- 
tres in unum ? Alius, ecce quid 
bonum et quid pulcrum, nisi ha- 
bitare ſratres in idipsum ? 


1267 HEXAPLORUM QUEA SUPERSUNT. 1208 


TO EBPAIKON. ' TO EBPAIKON AKYAAL. 
"Eddyvizol; ypappart. 
TY wen 7 e yew 2 2. © 'Q; Dauoy baby ben vis x2» 
- by TH w qd — g, xarabaivov &nt thy Twyw- 
D 9 * FT FF * | v2, p- nwywve 'Aapty, Th x 


Galvoy Ent ot6ua tvivpatwy avtod, 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 


2. Sicut oleum bonum super 2. Sicut unguentum in capite, 2. Sicut oleum bonum super 
caput, descendens super barbam, quod descendit in barbam barbam caput, descendens super barbam. 
barbam Aaron: quod descendens Aaron, quod descendit in oram barbam Aaron, descendens Super 
super os veslimentorum ejus. Hie- vestimenti ejus. os indumentorum ejus. 
ron., sicut unguentum optimum X 
in capite, quod descendit in bar- 
bam Aaron: quod descendit super 
oram vestimentorum ejus. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXXII. 
V. 1. "Alloc, 1800 öh etc. Drusius. 


PSALMUS CXXXIII. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKUN AKYAASE. 
EUY/⁰i Node 7pappact. 
wT 2 2. 2. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA, AQUILA. 
2. Sanctilatem. Hieron., ad san- 2. In $ancta. 2. 
ctum. 
Nota. 


V. 2. "Alle, &ylu; eic. Unus Reg. et Drusius. 


PSA LMUS CXXXIV. 


TO EBPAIKON. T0 EBPAIKON AK CAAE 
"EMnvuzols ypapparrt. . 
mm 29 5 3, J. 
22 9 "Ort sUn penis. 
Than) r 4 1. 1. 
urn Tm" m7 1 12 5 5. 3. 
u cr] 790 7 7. 7. 
NITO O FFA. 
ru Ex 0noavpov avtwy. 
 VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
5. Quia bonus est Dominus. 3. Quia bonus est Dominus. 3. 
Hieron., quoniam bonus Dominus. 
Quoniam jucundum. Hieron., Quoniam suave. Quoniam decens. 
Juoniam decens. 
4. Israel in peculium suum. 4. Israel in possessionem sibi. 4 - 
Nieron., id. 


5. Quia ego scio — magnus 3. Quia ego cognovi quod ma- 3. 
Dominus. Hieron., id. gnus est Dominus. 


7. Levans vapores ab extremo. 7. Educens nubes ab extremo. 7. 
Hieron., levans nubes de summi- 


Educens. Hieron., id. Qui producit. Educens. 
De thesauris suis. Hieron., id. De thesauris suis. De thesauris ipsorum. 


1209 
LYMMAXOE., 


2. le Th pvpoy Td xdMioroy 
tn x<£pakhv, xatapgtov Ent mw- 
yova do 'Aapwy, th xataþpeioay 
kt Thy Wav Tov TEptptrpwy ab- 
Tov. 

SYMMACHUS. 


2. Sicut unguentum optimum 
super caput, deſluens super bar- 
bam Aaron, quod defſuxit super 
oram dimensionum ejus. 


PSALMUS CXXXIV. 
O. 


2. Oc pupov Ent xepakng , t 
xatabalvoy En Twywva, thy N- 
ywva Thy Aab, d xatabatvoy 
Em thy av Tov EvSVpuatog ad. 
A., cd EvSupatwy avrtov. 

LXX INTERPRETES. 


2. Sicut unguentum in capite, 
uod descendit in barbam, barbam 

ron, quod descendit in oram 
veslimenti ejus, Al., veslimento- 
rum ejus. 


1240 
SEOAOTION. 


2. Oc pupoy int xepakhc, d 
xatabaTvoy Emi Tu „ Nur 
va Thy Aab, xatabatvoy Ent 
Thy da Tov Ev3Vpatog avtov. 


THEODOTIO. 
2. Sicut unguentum in capite, 
— — barbam, ns 
aron, quod descendit in oram 
vestimenti ejus. 


Note et vario lectiones ad Psalmum CXXXII. 
V. 2. A., ws Hatov etc. Has lectiones exhibet idem Drusius. 


EYMMAXOE, 
2. 
SYMMACHUS, 
2. 
LH 
EYMMAXOE, 
3 » 


4. Kal thy 'Iapan els tfaiperov 
aur. a 


5. 


7. 


Ilpoptpwv. 
Ex 0noavpty avtwv. 


SYMMACHUS. 


+. Et Israel in selectum sibi. 


5. 


Proſerens. 
De thesauris ipsorum. 


PSALMUS CXXXIII. 
0. 


2. Eic c &. "Allo, ayius. 
"AA4., tyaopevus. A. L. loc, tyia- 
Tpeva. 

LXX INTERPRETES. 

1. lo sancta. Alius, sancte. A- 
lius, $anclificate, Alius, sanctiti- 
cata. 

Nota. 


PSALMUS CXXXIV. 
0. 


5. Ort &yabd; Kypiog. A. Loc, 
det ypnotd; Kö pros. 

Ort xakdv. 

4. Iopam eig meptovoracudy 
tau. | 

5. Ort Fr Eyvwra Gott Grag 6 
Kuptog. AAo, ola yap ddt h- 
Tae 6 Kuptoc. 

7. *Avaywy vg £5 tayatou. 
Alloe, ava6:i64%wv. A. II., ava- 
o74 and &xpwy. "AM, ᷑x cc 
dog. A. L. I., r6\pato;. 

'0 EZaywv, E', C, id. 

Ex 6noavpiy avrod. E, C, ix 
075avpoy gaht. 

LXX INTERPRETES. 

5. Quia bonus Dominus. Alius, 

quia mansuetus Dominus. 


Quoniam bonum. 
4. Israel in possessionem sibi. 


5. Quia ego cognovi quod ma- 
gnus est Dominus. Alius, scio 
enim quod magnus Dominus. 

7. Educens nubes ab extremo. 
Alius, ascendere ſaciens. Alius, 
atirahit ab extremis. Alius, ex 
consummatione. Alius, cœno. 


Educens. V, VI, id. 
De thesauris suis. V, VI, de 
thesauris ipsorum. 


GEOAO TIN. 
2. 

THEODOTIO. 
2. 

GEOAO TIN. 
5. 
4. 
5. 
7. 


'0 EZaywv. 
Ex 07,GavpOy avtwy. 


THEODOTIO. 
3. 
4. 
5. 
4. 
Educens. 
De thesauris ipsorum. 


TO EBPAIKUN+ 


O29 12 
7 13 


Tom "= ur Y 18 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


TO EBPAIKON. 
n- yet yuh G 
tym = im: 7 
em nao) 8 
pn) 13 
- an mu 25 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


ram super aquas. 


ron., in potestatem diei. 
13. In divisiones. Hieron., id. 


Hieron., id 


TO EBPAIKON. 
dm vm 2 
nn 5 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
stras. Hieron., id. 


Qui aflligebant nos. 


12. Ipsi Israel. Hieron., Israel. 
+3. Memoriale tuum. Hieron., 
idem. 


18. Omnis qui fidit in eis. Hie- 
on., omnes qui confidunt in eis. 


6. Expandeuti terram super 
aquas. Hieron., qui firmavit ter- 


7, Luminaria magna. Hieron., 


8. Ad dominandum in die. Hie- 


25. Qui dat panem omni carni. 


2. Suspendimus citharas no- 


3. Et ululatus nostros. Hieron., 


HEXAPEORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"E\nvixols ypappart. 
12. 
13. 
18. 


VULGATA LATINA. 
12. Israel. 
13. Memoriale tuum. 


18. Omnes qui conſidunt in eis. 


PSALMUS CXXXV. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixols ypappact. 


VULGATA LATINA. 


6. Qui firmavit terram super 
aquas. 


7. Luminaria magna. 


8. In potestatem diei. 


13. In divisiones. 


25. Qui dat escam omni carni. 


PSALMUS CXXXVI. 


TO EBPAIKON 
ENU ypappact. 


2. 
3. 


VULGATA LATINA. 


2. Suspendimus organa nostra. 


3. Qui abduxerunt nos. 


Chrysostomo. 
. 7. Alo, &va6:64wy etc. Sic mss. et Dru- 


sius. 
Ibid. A., O, 9., E C, 6 KFA etc. Idem. 


AKTAAZ. 


12. T6 "Jopay\; 
13. 


18. Ila; c tie tn? abroly 


 AQUILA. 
12. Ipsi Israel. 
15. 


18. Oninis qui fidit in eis. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXX XIV. 


V. 3. "Alloc, dri ypnotd; etc. Drusius. 

Ibid. A., 67: ebrpent;. Idem. 

V. 4. Z., xal thy "lapah\ etc. Theodoretus. 

V. 5. AAo, ola Tap etc. Sic Regius unus & 


AKYAAE. 
6. 
7. Sha sT 
8. 


13. Etg arochfHhmaä̃. 
25. "Os TVibworv Eprov ndoy 
oapxt. 
AQUILA. 
6. 
7. Luminaria magna. 
8. 


15. In dissectiones. 


25. Qui dat panem omni earn. 


Notes et varie lectiones ad Psalmum CXXXV. 


V. 6. AA og, xüßcavti etc. Chrysostomus. tribuit. 
Regius autem unus ex Chrysostomo habet, neXh- 


V. 7. A., Z., O', bra etc. Drusius. 
cavti, Coislin. num. 48 bauc leclionem Symmacho 


AKYAAE, 


2. 'Expepdacapey xi0apa; hpov 
5. 


AQUILA. 
2. Suspendimus citharas no- 
Stras. 
5. 
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ZEYMMAXOE., 0. GEOAO TIN 
12. To Topata. 12. Topat). 12. T6 death. 
13. 15. Td pvnpdouvdy cov. "Alloc, 13. 
I avapvyol;; cov, 
18. Ila; 6 zenroi0wg avrots. 18. Ilavreg ol nenoiO06reg En? ab- 18. Kai dure of tn{foviec 


tolg, F, dg & tine tn? avrols, in avrd. 
, de 6 tnifuv N abr. 


SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
12. Ipsi Israel. 12. Israel. 12. Ipsi Israel. 
13. _ 13, Memoriale tuum. Alius, re- 13. 
cordatio tua. 
18. Omnis qui conſisus est in 18. Omnes qui confidunt in eis. 18. Et omnes sperantes in ea. 
eis. V, omnis qui sperat in eis. VI. 
omnis sperans in ea. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXXIV. 
Ibid. 'A., Z., 8., E, c, tx 0noaupoy avrov. Sic V. 13. *Alloe, h AV Nn. ldem. 
[yk V. 18. 'A., . N. * Bis. non dg 6, ut habet 


Drusius. Suspicor hic avrwv pro a a librario 
inductum fuisse. 5 | Drusius, qui has omnes lectiones adſert. 
V. 12. A., Z., 0., v Lepa. Drusius. 4 


PSALMUS CXXXV. 


EYMMAXOE, O. SEOAO TIN. 
6. 6. Lerpewomvet thy yhv E bo 6. 
öS ru. A. Ao, Tp mYhoavii thy 
I nap* dsa. | 
7. $07a ,,in; a. 7. Sh peydha. 7. Ta &orpa.. 
8. 8. Ele Efovolav the hutpag. "Al 8. 
Ao, tnuxparety th; H . 7 
13. El; topds. 13. Ele &aiptaztg. A. Log, tl; 13. 
Tuhpara. 
25. Adobe A nary capt. 25. O 8:Tobg Tpoghy racy capxi, 23. 
SYNAACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
6. 6. Qui fiemavit ſerram guper 6. 
aquas. Alius, compilanti terram 
ad aquas. 
7. Luminaria magna. 7. Luminaria magna. 7. Astra. 
8. 8. In potestatem diei. Alius, ad 8. 
dominandum in die. 
13. In sectiones. 13. In divisiones. Alius, in se- 13. 
ctiones. 


25. Qui dat panem omni carni. 25. Qui dat escam omni carni. 25. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXXV. 
V. 8. A. Hoc, tnuxparely etc. Idem. Drusius. "Atloc, els tphpara. Chrysostomus. 
v. 13. A., «ig &norphuara etc. Regius unus et V. 25. A., 6 $iworv etc. Sic duo Regii. 


PSALMUS CXXXVI. 
EYMMAXOE, 0. GEOAOTION. 


| 9 
2. 'Expep4capey th; Mpag /- 2. 'Expepdoapev t& bpyava h- 2. 
. pov. 


3. 3. Ol arayaydvre; hudg. "ALL, 3. 
of xaralaoveudpeva hpov. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. . 


2. Suspendimus lyras nostras. 2. Suspendimus organa nostra. 2. 


3. Qui abduxerunt nos. Alius, 3. 
qui arroganter agebant contra 


* 


1213 


ren 8. 
t5 r0w 


Quam retribuisti nobis. Hie- 
ron., quam tu retribuisti. 


Obrog & Janne aveniypagug nap" *Ebpalotg. I. e. 
Hic pzalmus caret inscriptione . — Hæc 
nota est Theodoreti. 


V. 2. A., Expepdcauey eic. Regius unus. Drusius 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 1216 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE, 
"'Ednvizols ypappact. 
rr wn 27 6 6. 6. Ex xepakhv ebppootvng jrov. 
tr 7 7. 7. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
6. Super capite letitie mer. 6. In principio letitie mea. 6. Super capite lztitie mer. 
©ieron., in principio lzetitie mez. 
7. Filiorum Edom. Hieron., ia. 7. Filiorum Edom. T. 
8. Vastata. Hieron., id. 8. Migera, = 8. Vaslata. 


Quam retribuisti nobis. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXXVI. 


8. H npovevopeuptvy. 


vero sine interpretum nomine adſert. 
V. 3. A1., of x2talatoveu6bpever huov. Drusius. 
V. 6. A., En x<palhv etc. Drusius. 


TU EBPAIKON. 


rem ori 1 1 


-n rem 2 


rn wr cn 3 


Wr nen 


mm mn TN 5 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. In conspectu deorum cantabo 
libi. Hieron., id. 


2. Quoniam magniſicasti super 
omnia nomen tuum, eloquium 
twum. Hieron., quia magnificasti 
super omne nomen eloquium 
tuum. 


3. In die invocavi, et exaudisti 
me. Hieron., in die invocabo, el 
exaudies me. 

Roborabis me in anima mea 
ſortitudine. Hieron., dilatabis in 
anima mea ſortitudinem. 


5. Et cantent in viis Domini. 
Hieron., id. 


PSALMUS CXXXVII. 


TO EBPAIKON 
"'EManvixols Ypappact. 
1. 
2. 
5. 
5. 


VULGATA LATINA. 


1. In conspectu angelorum psal- 
lam tibi. 


2. Quoniam magniſcasti- super 
omne nomen Sanctum tuum. 


3. In quacumque die invocavero 
le, exaudi me. 


Multiplicabis in anima mea vir- 
tutem. 


5. Et cantent in viis Domini, 


qd 
AKTYAAE. 


1. Evavrt 0:@6v pepthow cor. 


10 


AQUILA. 


3 In conspectu deorum cantabo 
übi. 


2. | 


8. 


4217 PSALMUS CXXXVII. 1218 
ZTMMAXOx. 21 SEOAOTINN. 


6. Ev àpxij ebppootvng hpav. ba 3 apy ebppoouvng huwv. 6. Oc tv apyh ebypootvng huave 


* 


7. 7. Tov uĩdv 7 "Alloc, vob 7 
vious ESëπ] Zn. Alo, vag viels 
Ed. 
8. H Anorpls. 8. H ralala-² pg. 8. H Stapnnõ,νÜ⁰νονν⁰jẽ um. 


0 vrantsomtag hulv. A. Loc, 
dre tmnolnoag AA. "Allog, 6 


rpoerolnoag Av. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
6. In principio lzetitiz nostre. 6. Quasi in principio lztitiz no- 6. Quasi in in principio letitiz 
stræ. V, VI, id. nostræ. 
T 7. Filiorum Edom. Alius, filios 7. 
Edom. Alius, filiis Edom. 
8. Prædatrix. 8. Misera. 8. Diripienda. 


Quam retribuisti nobis. Alius, 
quam ſecisti nobis. Alius, quam 
prius fecisti hobis. 


Note et varie lectiones ad Psa,mum CXXXVI. 


Y. 7. "Allog, robe vibe etc. Reg. 2 ex Chry- Ibid. A. Loc, de trol noa Het v. Sic unus Re- 
rostomo. Alteram vero lectionem effert Drusius. cus ex Chrysostomo. Drusius, 6 Tpoenotnoag hulv, 
V. 8. A., ) ntpovevopeujtvy etc. Idem. orte mendum. 


| PSALMUS CXXXVYIIL 
EYMMAXOUE. 0. GEOAOTIAN. 


1. Evavrlov eh &ow cot, 1. *Evavtlov &yyiuv vals co. 1. 2 
| "Allog, taþprotdow oor. A. l. loc, | 
Evavr: leptwv. A. Hog, nappntig, 
Set, à0% oe, 
2. 2. Ort tueyAuvag za dy th 2. 
dvoha cd Aris cov. "Allog, Eue- 
yahuva; yep oo dra T4 9v6- 
pa7& cou, ch phatv cov. A. l. log, 
Th Ari Gov. 
3. 3. Ev 1 av de Enxaleownal 3. 
oe, Tayy Enaxouccy pou, A. Hog, 
tv 1 av hutpe tnexakeoduny os, 


Erhxovads pov. 
Luveatnoag Th vuyh pou SUV - NMohuwphaeg pe EV buy jou Gv- 
Fig hob. V4pet cov. 
5. 5, Kal 4o&twoav tv tals 680g 3. 


Kuplov. A. L loc, xal d8itwoav T&; 
&0vg Kuptou. A. Hoc, A ατοοαν =. 


SYMMACHLS. LXX INTERPRETES. THEODOTIU. 


1. In conspectu deorum cantabo I. In conspectu angelorum psal= 1. 
libi. lam tibi. Alius, . fiducialiter 

e agam tecum. Alius, in conspectu 

sacerdotum. Alius , fiducialiter , 

Deus, cantabo te. 

2. 2. Quoniam magnificasti super om- 2. 
ne nomen $anctum tuum. Alius, 
magniticasti enim super omnia 
nomina tua, loquelam tuam. Alius, 
eloquium tuum. 

3. 3. In quacumque die invocavero 3. 
te,cito exaudi me. Alius, iu quacum- 
que die inyocavi te, exaudisti me. 

Multiplicabis me in anima mea 
Constituis anime me virtu Virtute tua. . 


les meas. 
5. Et cantent in viis Domini. 
B. Alius, et cantent vias Domini. A- 3. 
lius, cantent. 


TO EBPAIKON, 


r proven man 6 


n m TW 2552 1 Tron 7 
PD enn TT nn Ih AK 


Tm = mir 8 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


6. Et altum a longinquo cogno- 
scet. Hieron., et excelsa de longe 
cognoscit. 

7. Si ambulavero in medio tri 
bulationis vivificabis me: super 
iram inimicorum meorum mittes 
manum tuam, et servabit me dex- 
tera lua. Hieron., si ambulavero 
in medio tribulationis viviſicabis 
me: super ſurorem inimicorum 
meorum mittes manum tuam, et 
salvabit me dextera tua. 

$. Dominus perliciet pro me. 
Hieron., Dominus operabitur pro 
me. 


HEXAPLORUM QUEA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixolts ypappact. 
6. 
7. 
8. 


VULGATA LATINA. 
6. Et alta a longe cogooscit. 


7. Si ambulavero in medio tri- 
bulationis vivificabis me: et su- 
per iram inimicorum tuorum ex- 
tendisti manum tuam, et salvum 
me ſecit dextera tua. 


8. Dominus retribuet pro me. 


1220 


AKTYAAE. 


6. Kal Exnpptvoy paxpddcy - 
boxt. 


7. 


9 


AQUILA. 


6. Et excelsum de longe cogno- 
seit. 


7. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXXVII. 


Hap& A. xa\ T. aveniypageos. O, 0., 
I. e. Apud A. et S. caret inscriptione. LAX, TA., 
Vulg., ipsi David. Hieron., David. Hanc notam in- 


scriptionis habet Drusius. 


V. 1. A., Lvavtt Gegv etc. Has lectiones exhibet 


unus Regius. 


Tu EBPAIKON. 


oro r run! 
mT min Tx 3 


5 IT 
| mn PR 4 
1209 97 Ix 6 


Mr 


7 Tm 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
1. Victori, ipsi David psalwus. 
Hieron., victori, psalmus David. 
3. Semitam meam et accuhitum 


w Aavls. 
Ibid. Z., ovve 


lectionem Mt ro sine in! 
ouvertnoag Th Co pou Tuvaper. Aliam ex Chry- 


V. 2. A Log, tueyduvas etc. Drusius. 
V. 3. "Alloc, tv i &v hp-. Drusius. 


gag etc. Sic unus Regius. Aliam 
erpretis nomine, 


sostomo sine nomine item adfert Regius alter 


PSALMUS CXXXVII. 


TO EBPAIKON 
EMnvixols Tana. 


GON mas 


VULGATA LATINA. 
1. In finem, psalmus David. 


3. Semitam meam et ſuniculum 


meum ventilasti. Hieron., semi- meum investigasti. 


tam meam et accubationem meam 
eventilasti. 

Vias weas. Hieron., id. 

4. Non est sermo in lingua mea. 
Hieron., non est eloquium in lin- 
gua mea. 

6. Mirabilis scientia pre me. 

weron., super me est scientia. 

Excelsa est. Hieron., et excel- 
sior est. 


Non potero ei. Hieron., non po- 
lero ad eam. 


Vias meas. 
4. Non est sermo in lingua mea. 


6. Mirabilis facta est scientia 


tua ex me. 


Conſortata est. 


Non potero ad eam. 


AKYAAS, 


On -- 


"0Zoug pou. 
4. Obx kor Lakid ty yhwooy mou. 


6. 


O0 Suvhonpar avrhv. 


AQUILA. 
1. 


3. 


Vias meas. 
4. Non est loquela in lingua 


6. 


Non potero eam. 


EYMMAXOE. 


7. EA Topev0® 8:4 ptoov ON - 
e, ce ,jlWœat ig pe, xatH Th àva- 
voie KTD ον.ο pou Extevels yelpe 
Gov, xa cwaet je h öS EGA cov. 


SYMMACHUS. 
6. 


7. Si ambulavero per medium 
tribulationis salvabis me : contra 
respirationem inimicorum meo- 
rum extendes manum tuam, et 
salvabit me dexiera tua. 


PSALMUS CXXXVIN. 
0. 


6. Kal r dm &nopaxptOcy 
YivWaxet. A. L. los, xa pertwpov.... 

7. 'Eav ntopevubo tv pecw OM- 
vew; Chants e tn bpyhv Expo 
pov EfErervas xetpdg cov, val Lu- 
os he h TE cov. 


LXX INTERPRETES. 


6. Et alta a longe cognoscit. 
Alius, et sublime... 


7. Si ambulavero in medio tri- 
bulationis vivificabis me: super 
iram inimicorum meorum exten- 
disti manus tuas, et salvum me 
ſecit dextera tua. 


8. Domine, retribues pro me. 
Alius, Dominus perficiet pro me. 
Alius , perſiciat. Alius, perticit. 


$222 


SEOAOTIAN. 
6. 
8. 
THEODOTIO. 
6. 
7. 
8. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXXVII. 


guvlo dN thy Quyhv pov Cuvaper. Aliam Theodoretus, 


ouveatns The Ywyns pou Tuveper. 
V. 5. "Alloe, xat 
Reg. unus ex 


EYMMAXOE, 


1. 
3. Thv SAN wov .. 


Odou, u. 

4. 09x kort ata tv N œ ann 
Hou. 

6. Taepbählet he h , cov. 


Ilph; fv ov duvwpat. 


SYMMACHUS. 
1. 


3. Viam meam. . 


Vias meas. 
4. Non est 10quela in lingua 
mea. 


6. Exsuperat me scientia tua. 


Adversus quam non possim. 


a&3trwaav etc. Sie Drusius et 

Chrysostomo, qui habet &5@rwaav. 
V. 6. A., xat E£xznppevoy etc. Reg. unus ex Chry- 

sostomo habet Ernputvog. Idem vero aliam lectio- 


habe 


PSALMUS CXXXVIII. 
0. 


1. Ele d t&\og, $akds 76 Aauld. 

3. Thy pt - 
v6v r es 

"Oboug pou, E, C, id. 

4. Oux Ext: A g EBixog tv %- 
on pov. C, dog. 

6. 'Edavpacrwln hf yvwoig cou 
£5 £uod. 

Expatawln."Alloc, id. A. l. log, 
* 

0 dna * rv. E 
F., 2 * Fat] a 
LXX INTERPRETES. 

1. In finem, psalmus David. 


t ovuvrelet. 


3. Semitam meam et ſuniculum 
meum investigasti. 


Vias meas. V, VI, id. 
4. Non est sermo injustus in 
lingua mea. VI, dolus. 


76. Mirabilis facta est scientia 
tua ex me. 


* Conſortata est. Alius, id. Alius, 


admodum elevata est. 


Non potero ad eam. V, VI, non 
potero adversus eam. 


nem sine interpretis nomine adfert nempe, xa} ue- 
' | 


" 7. Z., thy nopev$ etc. Drusius. 
V. 8. "Alloc, Kto 
qui varias illas lectiones exhibent : unus præterea 


etc. Sic Drusius et mss. 


9FOAOTIAN, 


1. 

3. Thy Tpi6ov pou xat thy 68% 
pou EEryviacas. 

TpiGoug pou. 

4. Oz Eatt Ae ty yhowroy 
wy 


0% &vhoouat tp; abrhv. 
THEODOTIO. 


5. Semitam meam et viam meam 
investigasti. 


Semitas meas. 


4. Non est sermo in lir gu: 
mea. 


Non potero adversus eam. 


TO EBPAIKON. 


T0 9 
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PIYy nu 16 
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* P37 Tp th 17 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


9. Habitavero. Hieron., id. 


10. Etiam ibi manus tua dedu- 
cet me, et tenebit me dextera tua. 
Hieron., id 

{1. Et dixero : Verumtamen te 
nebrz occultabunt me. Hieron., si 
dixero : Forte tenebre operient 
nie. 


Et nox lux circa me. Hieron., 
nox quoque lux erit circa me. 


12. Etiam tenebrz non obsen- 
rabunt a te: et not sicut dies lu- 
cebit. Hieron., nec tenebre ha- 
bent tenebras apud te, et nox 
quasi dies lucet. 


14. Mirabilia opera tua. Hieron., 
idem. 


15. Non occultum ſuit corpus 
meum a te, quando factus fui in 
oceulto. Hieron., non sunt operta 
ossa mea a te, quibus ſactus sum 
in occulto, 


Varie compactus sum in imis 
terre. Hieron., imaginatus sum 
in novissimis terre. 


Et in libro tuo omnia scriben- 
tur. Hieron., et in libro tuo omnes 
scribentur. 


Dies ſormatæ sunt, et non unum 
in eis. Hieron., dies ſormati sunt, 
et non est una in eis. 

17. Et mihi quam pretios fue- 
runt cogitationes tuz, Deus. Hie- 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT, 


TO EBPAIKON 
"Edanuazxotg ypappact. 


12. 


16. 


17. 


VULGATA LATINA. 


9. Habitavero. 


10. Etenim illue manus tua de- 
ducet me; et tenebit me dextera 
tua. 


11. Et dixi : Forsitan tenebrz 
conculcabunt me. 


Et nox illuminatio mea in deli- 


ciis meis. 
12. Quia tenebre non obscura - 


buntur a te, et nok sicut dies il- 
luminabitur. 


14. Mirabilia opera tus. 


15. Non est occultatum os meum 
a te, quod fecisti in occulto. 


Et substantia mea in inferiori- 
bus terre. 


16. Imperſectum meum viderunt 
oculi tui. | 


Et in libro tuo omnes scriben- 
wr. 


; Dies ſformabuntur, et nemo in 
Els. 


17. Mihi autem nimis honorati 
sunt amici tui Deus. 


AKTAAx. 
9. Exrvwaw, 
10. 
11. 


Kal vv% hg nept hs. 
12. 


14. Oavuacrt t4 Epya cov. 


15. 05x tmzxakighn derd with. 


and ov, ole t cori &y antoxpugy. 


EN A tolg xatwratoy 
he Nc. 
16. *Axatipyaotdv pou eibov of 
dp0akpot gov. 
Kat zei isst gov dat ye- 
Ypappevog. 
xal 0d pla tv abr. 


17. 


AQUILA. 
9, Habitavero. 
10. 
11. 


Et no lux circa me. 


12. 


14. Mirabilia opera tua. 


15. Non sunt occultata ossa m. 
a te, quibus factus sum in oc- 
culto. 


Varie compactus sum in imis 
terræ. 


16. Imperſectum meum vide- 


runt oculi tui. 


Et in libro tuo omnibus descri- 


ptis. 


- + « et DON una in eis. 


11. 


d 


1223 
EYMMAXOE. 


9. Katrapevwo, 


10. Eri Exet ij yeip cov 68nyh- 
det je, xal xabifec ue ij Sed gov. 


11. 'Eav el, "Jaws ox6tog £7:- 
IXETATEL s. | 

Au a vo} wrewvh rept tus. 

12. Obe ox6roc oxotervdy Eatat 
bp It, dA xa) vv Os hutpa 
Gaveirat. 

14. Hapsoga th Epya cov. 

15. Oöx Bade os ih xparaiuct; 
uon, fv tnorhBny V TH xpurty. 


16. 'Aubpywriv pe e of 
6:0akpot cov. 

Toy tolg zv th Bibkp cov ndorv 
tyyeypapptvots. 

"Hptpas ma 
Tharooutvor) o E 
Tel; obe nid. 

17. 


votg (al. 
ovong ab- 


SYMMACHUS. 


9. Mansero. 


10. Adhue ibi manus tua ducet 
me, et continebit me dextera tua. 


11. Si dixero : Forsitan tene- 


bre obtegent me. 


Sed et nox luminosa circa me. 


12. Neque tenebre tenebrose 
erunt super te, sed et nox ut dies 
apparebit. 


14. Incredibilia opera tua. 


15. Non latuit te robur meum , 
quo ſacius sum in occullo. 


16. mſormem me viderunt ocul: 
tui. 


Cum iis qui in libro two omnes 
descripti sunt. 


Die ſormatis, nulla ipsis defi- 
ciente. 


17. 


Parnol. Gr. XVI. 


PSALMUS CXXXYIlL. 
REM 


9. Kartarxrvwou. 

10. Kal yap Exel ij; xc cov Gfr,- 
yhaet pe, xat xabtfer pe , 8661 
dou. 

11. Kal ela, "Apa ox6to; xata- 
riet pe. "Allog, vat us. 

Kat vb pwreopds tv thapugh pou. 

12. Orr ox6ro; ob oxorto0hoeta: 
and gov, xat vv; we hutpa gwrt- 
oH. A. l. log, nap cot. 

14. Gavpdo:a vd Epya cov. 

15. Ob Expubn td Goroby pou 
ard gov © tnofnoag tv xpugh. A. l. 
Jo, ox Babev ij Eovapls pou xa 
rd 6576 pou &nd cov, T οννẽe]av & 
rp. 

Kat i; d7:Soracly pou tv tolg x- 
vurtd cu The Ic. 

16. Axarttpρrον,ον jou ᷓ e of 

{ gov. 


Kal kt th Si6ahlov cov HN 
Ypaghoovrat. 


—— „ Aal ob- 
Rh. 22 hoovrtat, all o 


17. 'Epot & Mav tript0noav of 
ot gov 6 Brdg. A. L. log. xat tuot 
viper tysvovro of tralpot ou, 6 


LXX INTERPRETES, 


9. Habitavero 


10. Etenim illuc manus tua de- 
ducet me, et tenebit me dexter 
tua. . 

11. Et dixi : Forsitan tenebre 
conculcabunt me. Alius, operient 
me. 


Et nox illaminatio in deliciis 
meis. 

42. Quia tenebræ non obscura- 
buntur a te, et nox sicut dies il- 
luminabitur. Alius, apud te. 


14. Mirabilia opera tua. 


15. Non est oceultatum os meum 
a te, quod ſeeisti in occulto. Alius, 
non latuit virtus mea et ossa mea 
a te, factus sum in occulto. 


Et substantia mea in inſeriori- 
bus terre. 


16. Imperſecium meum vide- 
runt oculi tui. 


Et in libro tuo omnes scriben- 
tur. 


Die ſormabuntur, et nemo in 
eis. 


17. Mihi autem nimis honorati 
sunt amici tui, Deus. Alius, et 


_  B8EOAOTIAN. 


9. Kataoxnvocu 
10, 


12. 


14. Habach r Epya cov. 


15. Obx txpubn Th $orouy pou 
and cov, 5 Enolyoa; tv xp 


16. 
"Hutpag nhacdhaovrat, val o- 
belg tv abvolg. 3 
17. 
THEODOTIi0. 

9. Habitavero. 

40 

11. 

12. 


1 4. Mirabilia opera tua. 


15, Non est occultatum os 
meum a te, quod ſeeisti in oe- 
culto. 

16. 


Die ſormabuntur, et nemo in 
eis. 


17. 


TO EBPAIKON. 


BTR" THY T9 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 


ron., mihi autem quam honorabi- 
les ſacti sunt amici tui, Deus. 


Quam invaluerunt capita eo- 
rum ! Hieron., quam ſortes pau- 
peres eorum ! 


48. Evigilavi et adhuc ego te- 
cum. Hieron., evigilavi, et adbuc 
sum tecum. 


19. Si oceideris. Deus, impium. 
Hieron., id. 

Et viros sanguinum: recedite a 
me. Hieron., viri sanguinum, de- 
clinate a me. 


20. Qui dicent te in nefas : as- 
sumpserunt in vanum hostes tui. 
Hieron., qui contradicent tibi sce- 
lerate : elevati sunt ſrustra adver- 
sarii tui. 


braico, neque 
preles reperi. 


V. 5. L., 


TO EBPAIKON. 


t- 3 
7 8 
W ven mm u- 9 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 
5. Omni die. Hieron., tota die. 
8. Fortitudo. Hieron., id. 


9. Ne tradas, Domine , desideria 
impii. Hieron., ne des, Domine, 
desideria impii. 


Ty eh. 


Ev Evie dvriypdpolg np6oxerrat, Zayxaplov by 
77 dia p. Toro && obts naps to Ebpaiy, ore 
Taps tolg O', ore naps tolg Eko Epprveutals 
ebpov. I. e. In quibusdam exemplaribus additur, 
Zachariz in dispersione. Hoc autem neque in He- 
ud LAN, neque apud reliquos inter- 
anc notam de inscriptione quorum- 
dam exemplarium adſert Theodorvtus. 

Thy 686 pov. Versionem Symmachi ex 
Drusio, Theodotionis ex Theodoreto mutuamur. 

Ibid. A., ., O, 9. etc. Drusius. 

V. 4. A., Z., ox eri Jai eic. 
ex Hieronymo Aquile et Symmachi lectiones ex- 
pressit. Verba autem Hieronymi ad Sunjam hec 
sunt: Cœterum et apud LAX 21 apud omnes inter- 
pretes, et ipsum Hebraicum , vel Jahidv, vel Myov, 
1d est, eloquium, et verbum, scriptum habet. Denique 


TO EBPAIKON 
'Edanvizol; ypappac: 


VULGATA LATINA. 


Nimis confortatus est principa- 
tus eorum. 


18. Exsurrexi, et adhuc sum te- 
cum. 


19. Si occideris, Deus, peccato- 


res. 
Viri sanguinum, declinate a me. 


20. Quia dicitis in cogitatione : 
accipient in vanitate civitales tuas. 


Drusius. 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


AKYAAYL. 


Ai xtgakat avrov Expataiwon- 
gav. 


19. Eav xtefvng, Oed, doc. 


20. Ort avriktfous! ont © 


s 
antyvaay, p cl; cd @vritniol 
oo. 


AQUILA. 


Capita eorum roborata sunt. 
18. 

19. Si occideris, Deus, impium. 
20. Quia contradicent tibi in 


insaniam, extulerunt se in vanum 
zmuli tui. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXXVIII. 


Hebraice MALA dicitur. In ed. vero Rom. ad Sym- 
machum legitur Er: pokoyta, sermo varians. Quæ sane 
lectio non videtur mihi cum verbis Hieronymi pu- 
gnare. Nam Hieronymus solum intelligit, ni ſallor, 
alios omnes interpretes vocibus Ata et Jog usos 
ſuisse, vel similibus, quz verbum Hebraicum 759 
exprimerent; secus quam sho, ut legebatur in 
quibusdam exemplaribus. 

V. 6. L., bnep6aiict eic. Sic unus Regius et 


Ibid. A. L loc, Exparawbny etc. Regius unus ex 


Sic Martianzus Chrysostomo. 


PSALMUS CXXXIX. 


TO EBPAIKON 
"Einvixot; ypdppart. 


3. 
8 
9. 


VULGATA LATINA. 
5. Tota die. 
8. Virtus. 


9. Ne tradas me, Domine, a de- 
siderio meo peccatori. 


Ibid. A., ov &vv- etc. Drusius. 

V. 9. A., oxrvory ete. ldem. 

V. 10. L., Ert Excl etc. Duo Regii. 

V. 11. L., tav er etc. Unus cod. et Drusius. 
Ibid. A., xai vos etc. Drusius et Theodoretus. 


AKTAAE. 
5. 
8. 
9. Mn Ss, Küpte, d tnino0hua- 
7a a3:6ovg. 
AQUILA. 
3. 
8. 


9. Ne des, Domine, desideria 


impii. 
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EYMMAXOE. 
Napnntel; por Heavy al xepalat 
ab rw. 


18. ECU οοw xal elg del ko- 
pat ner ov. 


19. Eàv xtelvn;, 6 Ocd;, napa- 
64rtnv (al. rapabatas). 
Avipeg prargdvo:, &noveucate 
an hd. 
20. Ofrrveg avieiinodv co Sta- 


rah, tnhplneav uatalug of 
tvavtlot Gov, | 


SYMMACHUS. 


Quam plurima erant mihi capi- 
ta eorum. 


18. Evigilabo, et semper ero 
lecum., 


19. Si oceideris, Deus, transgres 
sorem. (Al., transgressores.) 


Viri sanguinarii, declinate a me. 


20. Qui contradixerunt tibi in 
cogitatione, extulerunt se temere 
adversarii tui. 


© PSALMUS CXXXIX. 
0. 


Oedg. A. I. loc, xa, tuo! Lav r- 
ph8noav of pikort cov, 6 Bzds. 


Alav Expatauwwbnoav al àpxal ab- 
cy. 


18. E kurt pn, xat Ext eln ne- 
7& o. N EEunvicw — 451 
E50jpat cap col. 

19. Eàv A we ly @paprwiobs, 
6 Gesc. 

Avöpeg aipdtuv, txxiivate àx 
thb. 

20. Ort pete ele Staortohbv, 


Cr SIe paraidrnra ths N- 
Jet oou, E', ö Tmapenixpavay cs 


iv xaxobounlg. 
LXX INTERPRETES. 
mihi pretiosi ſuerunt amici wi, 
Deus. Alius, et mihi valde hono- 
rati sunt amici lui, Deus. 
Nimis conſortati sunt principa- 
tus eorum. 


18. Exsurrexi, et adhue sum 
tecum. Alius, evigilabo, et sem 
per ero apud te. 

19. Si oceideris, Deus, peceato- 
res. 


Viri sanguinum, declinate a me. 


20. Quis dices in cogitatione : 
accipient in vanitate civitates tuas. 
V, quia exacerbaverunt te in pra- 
vo consilio. 


1230 
OEOAO TIN 


Expatauw0noav of He u- 
TOV. 
18. 


19. 


20. Ort Eplaruot cor elg Sao 
ond. 


THEO DO TiO. 


Roborati sunt pauperes eorum. 
18. 
19. 


20. Quia contendent tecum in 
cogitatione.... 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXXVIII. 


V. 12. L., obre gur etc. Theodoretus. 

V. 14. A., G., bavuacrt etc. Drusius. 

V. 15. A., ob Enzxakugthy eic. Reg. unus, Theo- 
doretus et Drusius. 

Ibid. A., Fro, etc. Ita mss. et Drusius, qui 
Grzca Symmacho, eorumdemque versionem Lati- 
nam Aquilz tribuit, lapsu, ut videtur, graphico. 

V. 16. A., O, &xartpyacrtov etc. Sic Reg. unus 
et Drusius. Z., &pGdpywrdv pe. Sic Reg. idem; Dru- 
sius vero, 4udpywroy uðẽ]ĩi.g 

Ibid. Theodoretus, ci5ov. Colbert. unus, TzpoeT3ov. 

Ibid. A., Kal kx etc. Unus Regius. Z., oy toi; 
— BiGky etc. lem Regius. Drusius vero, & T6 

U . 


0 

Ibid. T., Huspasç etc. Lectionem Aquilæ exhibe- 

mus ut legitur apud Drusium, Symmachi vero et 
© heodotionis ex mss., Theodoreto et Drusio. 


V. 17. "Atllog, xat zun rita etc. Sic mss. et 
Drusius. 

Ibid. 'A., at zzpakat etc. Trium lectiones pro- 
deunt ex Regio uno, Theodoreto et Drusio. d., 46 
vnreg avrov, quasi Me. 

V. 18. Z., & CU NNœ⁰ο)ο.m etc. Drusius. 

V. 19. A., kv xtei{vn;. Sic Reg. unus 

Ibid. Z., &v8pe; etc. Drusius. 

V. 20. A., rt &vrik6fovs: etc. Has omnes lectio- 
nes ex duobus Regiis et ex Drusio mutuamur. Unus 
Regius ad Aquilam Erhpdnoav Jonny VND 
ov, ad Symmachum vero tx0pof cov. Alter Regius 
eam versionem , que Quintz est, Symmacho tri- 
buit, et quidem lapsu graphico, ut videtur : nam 
secundum veterem scribendi morem Cet E facile 
permutantur, ut videas in Præliminaribus. C autem 


Symmachum, S Quintam indicat. 


PSALMUS CXXXIX. 


EYMMAXOZE, GEOAOTION. 
3. Kari nioav hutpav. 3. "Oirv thy hptpav. 3. 
8. 8. Avantg. "Alloc, xpato. 8. 
9. Mi Sg, Köpis, vg Enibupla; 9. Mh napaip; 9, My dg. Köpte, g ki ul. 


do TzApaviyot. 


dus Eni0upia; pou 


, Kypte, and 
apap p. 


Toy TApayopss. 


SYMMACHUS, LXX INTERPRETES, THEODOTIO 
3. Per omnem diem. 5. Tota die. 3. 
8 | 8. Virtus. Alius, imperium. 8. 


9. Ne des, Domine, concupi- 
scentias iniqui. 


9. Ne tradas me, Domine a de- 
siderio meo peccatori. 


9. Ne des, Domine, concupi- 
scentias iniqui. 
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VERSIO HEBRAICI TEXT. 
Cogitationem ejus ne provehas, 
exaltabunt se. Hieron., scelera ejus 
ne effandantur, et eleventur. 


10. Caput circumdantium me : 


labor labiorum ipsorum operiet bor 


eos. Hieron., amaritudo conviva- 
rum meorum : labor labiorum eo- 
rum operiet eos. 

11. Cadere faciet. eos in ſoveas 
proſundas ne resurgant. Hieron., 
dejicies eos in ſoveas, ut non con- 
surgant. | 


42. Non firmabitur. Hieron.» 


non dirigetur. 

Vir rapine malus venabitur 
ipsum. — virum iniquum 
mala capient. 

14. Habitabunt. Hieron., id. 
Cum vultu tuo. Hieron., id. 


A 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Edanvixoils ypdpuact. 


10. 


i1. 


12. 


14. 


VULGATA LATINA. 


Cogitaverunt eontra me : ne de- 
relinquas me, ne forte exaltentur. 


10. Caput circuitus eorum : la- 
| ipsorum operiet eos. 


11. Dejicies eos, in miseriis non 
subsistent. 


12. Non dirigetur. 


Virum injustum mala capient. 


14. Habitabunt. 
Cum vultu tuo. 


1232 
AKYAAE. 


10. Keyalhv xatraotpegbviwy 


m*. 


11. IItwuariong abr 


14. Kal xabesobytat. 


AQUILA. 


10. Caput subvertentium me..." 


11. Cadere ſacias eos. 


14. Et insidebunt 


Note et varie lectiones ad Psalmum (XXXIX. 


Z., vat nioav hptpav. Theodoretus. 
. Sic Drusius. 
A., ph Ss eic. Ita Regii duo, Theodoretus 


V. 3. 
5 * AAog, xp 
et Drusius. 


TO EBPAIKON. 
P22 rap En mon 2 


277 "IQ 


VERSIO HEBRAICI TEXT, 


2. Firmetur oratio mea sufli- 
mentum in u two. Hieron., 
dirigatur oratio mea sicut incen- 
sum in conspectu tuo. 


Munus vesperz. Hieroa., $acri- 
ſicium vespertinum. 


PSALMUS CXL. 


TO EBPAIKON 


4 "'Ednvixdly ypappact. 


VULGATA LATINA. 


2. Dirigatur oratio mea sicut in- 
censum in conspectu tuo 


Sacrificium vespertinum 


1 etc. Unus 
- 10. Z., 6 Tixpacud; etc. Sic duo Regii ct 
Theodoretus, melius quam Drusius, qui e 


ius. 


AkTAAx. 


AQUILA. 


1233 
EYMMAXOE, 


"EGounevoavto, uh &robatvnys, va 
uh kap. 


10. O nixpacpd; wον]] xuxhouvr 
Twv ue, 6 GN Tov ut a- 
TWY TWwAATETW nh. 


11. Kara6indhrwoav el; fiobu- 
voug, Ov phnote avactwa:v, 


12. 


Ilapavoplai &vipa &ypeuagucty. 

14. Atapevouat, 

laps T6 mp>Iwmy cov. 
SYMMACHUS. 


Consilium inierunt : ne absce- 
das, ut non se extollant. 


10. Exacerbatio circumdantium 
me, labor labiorum ipsorum ope- 
riat eos. 


11. Dejiciantur in foveas, unde 
t unquam resurgant. 


Iniquitates virum venatu capient. 


14. Permanebunt. 
Apud vultum tuum. 


PSALMUS CXL. 
0. 


Ateoyfoavro vat? Euob, wh ty- 
xaralinge pe, phrote DI. 
"Alloc, ph areas, uh worse 
bday, | 

10. H xepalh tov xuxhwparo; 
avtwy, x6795; 205 xe abtwov 
xe avtovg. 

11. Karabalel; abrobg tv cakat- 
Twpiatg, o ph norway, A. L loc, 
obrws avrovg andkecov, Gate 
xtc avacthvat."Alloc, — 
vg, xat o ph davactaley. O & 
Frspoc, std Tokkov TOY T4xou;. 
E', C, xatabaltet; avrovg. 

12. Oö xarevduwdhorrar. Alloc, 
oM ESpacdhoctar. 

"Avipa S&8.xov xaxi Ones. 

14. Katorxhoovuar. 


Luv TO Tpodwny on. 
LXX INTERPRETES. 
Cogitaverunt contra me : ne de- 
relinquas me, ne forte exaltentur. 
Alius, ne abscedas, ne forte exal- 
tentur. 


10. Caput circuitus eorum : la- 
bor labiorum ipsorum operiet eos. 


11. Dejicies eos in miserias, ne 
subsistant. Alius, sic eos perde, ut 
non ultra resurgant. Alius, ſestinan- 
ter, et ne resurgant. Alius vero, 
cum multa ſestinatione. V, VI, de- 
jicies eos. 

12. Non dirigetur. Alius, non 
firinabitur. 


Virum injustum mala capient. 


14. Habitabuat. 
Cum vulto tuo. 


4234 
SEOAOTIAN, 


10. 'H x£pa% D XUXAWPato; 
abr] Y- x679%; — — 
xakuyet ανοννõνν. 

11. Karabalel; ab vo ele Boh- 


voug, ov phnorte v. 


- 


12. 


14. Kal xatox1oovat. 
THEODOTIO. 


10. Caput circuitus eorum : la- 
bor labiorum ipsorum operiet eos. 


41. Dejicies eos in ſoveas, ne 


unquam resurgant. 


12. 


14. Et habitabunt. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXXXIX. 


px7p6c, et infra, 4\woarwrav pro Twpacatw. 
V. 11. Has omnes lectiones exhibet Drusius. 
V. 13. "A.lloc , ob t5pandhszerat. Drusius. 


Ibid. Z., :zpavojalar etc. Drusius. 


LTMMAXOx. 


SYMMACHUS. 


PSALMUS CXL. 
0. 


2. Karzvbuvbhrw i N οο,,Hx xf 
pou sg buulapa Ni gov. A- 
Aog, Tax i Tpozruyh pou og 
0vufaua ren EE as o0v, A.. loc, 
t rot HA. 

Oucla Eanzprrn. A. Loc, dp 
to i pa. "Allog, pονανοοͥ r- 
pv 


© LAX INTERPRETES. 


2. Dirigatur oratio mea sicut in- 
censum in conspectu tuo. Als, 
ordinetur oratio mea sicut incen- 
sum in conspectu tuo. Alius, præ- 
paretur. | 

Sacrificium vespertinum. Alius, 
munus vesperz. Alius, oblatio ve- 
spertina. 


V. 44. A., Kal xabvedovvra: etc. Drusius. 
Ibid. Z., Tape 
stomo et Drusius. 


76 etc. Regius unus ex Chryso- 


GSEOAOTINN. 


THEODOTIO. 


TO EBPAIKON. 


Tew N1-5 3 
1 a1 1 55 en- 4 


yo | my Hb 


eTozR nx U 
ο.. ni pr 12057 5 


era rern - 
cryrw vo- a wow 6 
n > TR Wr 


* 1 7 
8 


r un- n 8 
cr rr 1 10 


, LL 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


3. Super janua labiorum meo- 
rum. Hieron., serva paupertatem 
labiorum meorum. 


4. Ne inclines cor meum ad 
verbum malum , ad moliendum 
studia in impietate. Hieron., ne 
declines cor meum ad verbum ma 
lum, volvere cogitationes impias. 

Et non comedam in deliciis eo- 
rum. Hieron., neque comedere in 
deliciis eorum. 


5. Percutiat malleo me justus 
misericordia, et increpet me. Hie- 
ron., corripiat me justus in mise- 
ricordia, et arguat me. 

Quoniam adhuc et oratio mea in 


is eorum. Hieron., quia adhuc 
oratio mea pro malitiis eorum. 


6? Demissi sunt in manus petræ 
judices eorum. Hieron. , sublati 
sunt juxla petram judices evrum. 


Et audient verba mea, quoniam 
jucunda ſuerunt. Hieron., audient 
verba mea, quoniam decora sunt. 


7. Sicut scindens et lindens in 
terra, dispersa sunt ossa nostra in 
ore sepulcri. Hieron., sicut agri- 
cola cum scindit terram : sic dis- 
sipata sunt ossa nostra iv ore in- 
ſerni. 


8. Ne effundas animam meam. 
Hieron., ne evacues animam meam. 
10. Cadent in retinacula ejus 
impii. Hieron., incident in rete 
ejus impii. 


Simul. Hieron., id. 


_ TO, EBPAIKUN 
EMnvixols ypdppact. 


40. 


VULGATA LATINA. 
3. Labiis meis. 


4. Non declines cor meum in 
verba malitiæ, ad excusandas ex- 
cusationes in peccalis. 


Non communicabo cum electis 
eorum. 


5. Corripiet me justus in mise- 
ricordia, et increpabit me. 
Quoniam adhuc et oratio mea 


in beneplacitis eorum. 


6. Absorpti sunt juncti petr#e 
judices eorum. 


Audient verba mea, quoniam po- 
tuerum. 


7. Sicut crassitudo terræ erup!'a 
est super terram. Dissipata sunt 
ossa nostra secus inferuum. 


8. Ne auſeras ammam meam. 


10. Cadeut in retiaculo ejus 
peccalores. ' 


Singulariter. 


HEXAPLORUM QUE 3UPERSUNT. 


5. 


Ori Ext xal nporzuyh pov Ev xa 
xtatg (al. novnptatg) avtwy. 


6. 'Ynreondodnoav tv yep) G- 
Tpag ol xpiral abrwy. 


"Ort topupophdncav (al. Gr 
cb cpe xo). 

Fj "Opolkos &nox)ovrr 22 
oxlCovri &v Th yh, eoxopr r 
6074 αανά) ele 4. ov. 


8. M k πτπετοτπννοννν thy . Hou. 
10 


Aua. 
AQUILA 
3. Super labia mea 


Quoniam adhue et oratio mea in 
malitiis eorum 


6. Sublati sunt in manu petræ 


judices eorum. 


Quia satellitio munita sunt (al., 


quia decora ſuerunt). 


7. Quasi frangenti et discinden- 
ti in terra dissipata sunt ossa no- 
stra in os inferni 


8. Ne evacues animam meam. 


10. 


Simul. 


1237 
EYMMAXOE., 


5. Ex vag yeleot pou. 


4. Mh napatpems Thy xapdiay 
— 


2 & ovupaynpe cc hita ad- 


Eri Jap xal i mporruyh pou 
tvrde rd xax:Ov avtwy. 

6. 'ExTi\haovrat Ev yerph Ne 
oi xptrat abt. 

'Axovoovtat gere pov horas. 

"Orr —— — 

7. None 


Thy Yhv, 4 — wad: fa! | 
HD ale orbua 4ov, 


8. M @noxevwong thy buyhy 
pou. 
10. 'Euntooevels r 8xtua av- 
cu (al. tautwy) ei &papruko. 
'Opoiwsg, "Alla, 6oy 
SYMMACHUS 
3. Super labiis meis. 


4. Ne subvertas cor meum in 
verba mala, ad cogitandum cogi- 
tiones iniquas. 


Ne una comedam dulcia eorum. 


Adhue enim et oratio mea intra 
malitias eorum. 


6. Evellentur in manu petræ ju- 
dices eorum. | 


Audient sermones meos dulcis- 
simos. 

Quia acceptabilia fuerunt. 

7. Sicut agricola cum sciderit 
terram, sic dissipata sunt ossa 
nostra in 9s inſerni. 


8. Ne evacues animam meam. 


10. Cadant in retia eorum (al., 
sua) peccatores. 


Similiter. Alter, simul. 


PSALMUS CXL 
O. 


3. et c yelan pou. 
4. Mh kx thy xap8iav pou 
ele ur movnplag, tou np09a- 
olg eo — ty àhaprlatg 
0% ph auviorgow perk dd Ex- 


Mextoy attoy.."All., ph cuvat- 
o0® ty tat; rep rv TH abròv. 


5. Hatsebos: — $ixatog EV Ake 
xa KdAAHYEAt pe. "Allog, xatihacd- 
Iw ue dixawog thdoug xa theyfarw, 

Ort Err xal , * 1 u &v 
tal; evdoxiats TE 15 6 

6. Ka ce cο NED pa 


ol xpa cao avtwy., 


'Axovoovrat Th pHu d pou br 


_h8vv0noav. 


7. Noel nay; Hg §te pA Ent 
rie Tc. Arcoxoprioby 72 Gord h- 
4 Taps toy 2 E, bg xak- 
c xal —— tv 27 Th, Ste- 


— r 60d hav Tape thy 
8. Mh avrave.n thy buyhv pou. 


10. Hzoodvrar EV &pprbtorpe 
abr &papruod. 
Karapdvas. E', tn) th abr. 
CXX INTERPRETES. 


3. Circa labia mea. 


4. Non declines cor meuw in 
verba malitiæ, ad excusandas ex- 
cusationes in peccatis 


Non communicabo cum electis 
eorum. Alius, ne convescar in vo- 
luptatibus eorum. 

5. Corripiet me justus in mise- 
ricordia, et increpabit me. Alius, 
molleo me extendat justus miseri- 
cordia, et redarguat. 


Quoniam adhuc et oratio mea in 
beneplacitis eorum. 


6. Absorpti sunt juxta petram 
fortes eorum. 


Audient verba mea, quia dulcia 
fuerunt. 


7. Sicut crassitudo terre eru- 
pta est super terram. Dissipata 
sunt ossa nostra secus infernum. 
V. sicut pulchre operans et ſo- 
diens in terra, dissipata sunt ossa 
nostra secus infernum. 


8 Ne auſeras animam meam. 


10. Cadent in retiaculo ejus 
peccatores. 


Singulariter. V, in idipsum. 


EOAOTINN. 


3. Ex Ta xe H. 
4. 


'Ev Tat; £980xlatg avrwv. 
6. 
Axouooviat Th 2 ou bes 


hSvvacdnoav. 
7. 


8. Mn anoxevwong Thy uynyv- 
jv. 
10. 


Ex td abt. 
THEODOTIO 
3. Super labia mea. 


4. 


In beneplacitis eorum. 
6. 


Audient verba mea quoniam po- 
tuerunt. 


7. 


8. Ne evacues animam meam. 


10. 


m idipsum. 


v. 4. Z., ph naparpty 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. | - 1240 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXL. 


V 2.*Aloc, ray0htw etc. Reg. unus et Drusius. Rom. Symmacho tribuit. Alteram item lectionem 
Ibid. AAo, Sb etc. Duo Regii et Drusius. babet Drusius. 


V. 3. A., G., ini td ve pou ete. Drusius, V. 5. "Alloc, xatehacktw ete. Sie unus Regis 


pcie eic. Unus „ Theo- optime serundum Hebraicam vocem. Drusius vere, 


doretus et Drusius, qui id sine — nomine i de. 


N- TO" 1 maIWpT 7 


tem To 12 Jew” nm 


TO EBPAIKON. 
Tam re nx! 4 


adſert. Regius babet, aGyouvg novnplag Ibid. A., ri Err xat etc. Has lectiones suppedi- 
Ibid. L., ph 88 aohY H, etc. Sic unus _s „tant Theodoretus, Reg. unus et Drusius. 
Drusius vero minus pH ovppdyotuar. V. 6. A., vn:ondobnoav etc. Lectionem- Aqulæ 


PSALMUS CLXI. 


0 


er 


WD 1 er rn 8 


. EBPAIKON AKTAAE. 

"Envixols 01. 

4. , em 4. Ort ob Eyvvg cc Tpiboug 
hob. 

7. 7. 

8. | 8. EEXrart i; anoxheropor thy 
Wxhv pov. 


'Ept zapatoxhoouer 8ixaiot Ewe 


n o avranodps por 


VERSIO HEBRAICI TEXT, 


4. Et tu nosti semitam meam. I. EI lu cognovisli semitas &, Quia tu nosti semiCds meas, 
Hieron., iu enim nosti semitam meas. 


U 


VULGATA LATINA. AQUILA. 


7. Intende deprecationem meam, 7. Intende ad deprecationem 7. 
quia allenuatus sum valde. Hieron., meam, quia humiliatus sum nimis. 
tionem meam, 

quoniam infirmatus sum nimis, 


$. Educ de clausura animam 8. Educ de cuslodia animam 8. Kduc de clausura animam 
meam. Hieron,, educ de carcere mean. meam. 
animam mean. 


Nomen tuum in me coronabunt Komini tuo: me ers nt ju- Me exspectabunt justi, donec re- 


ausculta 


justi, cum retribueris super me. 
flieron., nomini tuo: 


sli, donec relribuas mihi. tribuas mihi. 


in me coro- 


nabuntur justi, cum retribueris 


V. 
V. 


4. 
| 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXLI. 


— dri ob rv etc. R 
Z., "Expbaar etc etc, Th 


TO EBPAIKON, 


Toma 1 


Wm 127 Taz 4 
- 127 5 + 


ene TT! YVAAL 


VERSIO HEBRAICI TEXT, 


1. In veritate tua. Hieron., id. 


- Unus. V. 8. A., t4yays etc. Reg. unus. Symmacki 
oretus et Drusius. vero lectionem habet Drusius. 


PSALMUS CXLU. 


TO EBPAIKON AKYAAZE, 
"EMinvixot; ypappuan,. 
1. 1. Ev th, eGat6ryrzi cou. 
4. 4. 
5. 5. 'Epe)tryoa ndoag T4; - 
Es:5 cou, 
VULGATA LATINA. AQUILA. 


Quando persequebatur eum Ab- 
salom filius ejus. 


1. In veritate tua. 1. In firmitate tua. 


4. Et involvit se super me spi- 4. Et anxiatus est Super me spi- 4. 
ritus meus. Hieron., et anxius lui ritus meus. 
ja me spiritus meus. 


5. Meditatus sum in ommibus 5. Meditatus sum in omnibus 5. Meditatus sum omuia opera 
operibus tuis. Hieron,, makaber operibus luis. tua. 
omnia opera tua. 


In opere manuum tuarum medi- In factis manuum tua um me- 
tabor. Hieron., ſacta manuum tua- ditabar. 


rum loquebar. 


PSALMUS C XL. 1242 
Note et varie lectiones ad Psalmum CXL. 


habet Reg. unus, Symmachi vero Regii duo et Symmachi unus Reg. badet els Mou. In leetione 


Drusius. Quinte unus item Regius habet, &:eoxopniodnoav 
Ibid. Z., 4&xovcovrat etc. Hie mire variant exem- mavra cc 60rd etc. 


1241 


laria. Lectiones notatu digniores proſerimus, ut ha- 

ntur in uno Regio et apud Drusium. , 

V. 7. A., 6polug &roxhovti etc. Sic duo Regii 
et Drusius. Duo vero Regii habent, 6polws el. 
Drusius vero holes tantum. Infra Reg. unus, cle 
o76|pa Wov, recte. Drusius, et; thy nv. In versione 


PSALMUS CXLI. 


V. 8. A., ph Exxevwcng. Reg. unus. 

V. 10. Z., Funtootev etc. Keg. unus et Drusius. 
Pro &paprwiot ad Symmachum Agellius habet 
Ttapavopo, forte melius. 


Ibid. 'A., Ana etc. Reg. unus. 


EYMMAXOYZ. 0. oEkOAO TIN 
4. Lo rap oldac v Tpibov pou. 4. Kal ob Eyvwg dg tpiboug pov. 4. 
7. *Axplacz the Makidg pou, 7. Hesoxeg tp; thy dH pou 7. 
Int — op6Cpa. dri tranevwhny opdopa. E 
8. EU’ Tolnoov And ouyxle:: 8. 'Efaryays tx pulaxhs thy v- 8. 
pov Thy Rv pov. xhv pov. 
Td bvopk gov otzpavwoovrat fi To opart cov, Kupte. 'Eut 
xn, brav ebepyerhons pe. vropevonot Yao, ke ob avia- 
nods jor, A. Lo, dt cbe priv 
ode us. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOT!O, 
4. Tu enim nostisemitam meam. 4. Ei tu cognovisti semitas meas. I. 
7. Ausculta sermones meos, 7. Intende ad deprecationem 7. 
quia inſirmatus sum valde. meam, quia humiliatus sum nimis. 
8. Emitie de clausura animam 8. Educ de custodia animam 8. 


Nomen tuum coronabunt jusli, 
cum beneſeceris mihi. 


Note et varies lectiones ad Psalmum CXLI. 


Ibid. Lectionem Aquilz adfert ex Euthymio Dru- 
sius, sed Latine tantum: lectionem Symmachi ha- 


Nomen tuum, Domine. Me ex- 
spectabunt justi, donec retribuas 
mihi. Alius, quia beneſecisti mihi. 


PSALMUS CxIII. 


bet Theodoretus, postremam Drusius. 


ZrMMAXOx. 0. 9EVAOTION, 
| *0rz avrdy 6 vid; xarelwxey, 
1. Ev th n{ortet cov. 1. 'Ev th @\nbe(z sou. 1. 
4. Kal nepretietro &n' kn ij % 4, Kat txnflacey zx ink dd 1. 
IA pov. ce pov. 
5. 5. 'Epettnoa zy det tolg Ep- 5. 
t Yotg cou. 
Ta Epya Twy yetpoy cov den EV nothpac Twy ferpwyv Gov 
ADUV. Eueetwy., 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 
Quando filius eum persequeba- 
tur. 
1. In fide tua. 1. In verilate tua. 1. 
4. Et circumyolyebatur super 4. Et anxiatus est super me spi- 4. 
ne anima mea. ritus meus. 
5. 5. Meditatus sum in omnibus 8. 


Opera manuum luarum edisse- 
rebam. 


operibus tuis. 


In ſaelis manuum tuarum medi- 
labar. 


12443 
TO EBPAIKON. 


n- 1 W233 6 


1220 T2 ron" 7 


7a T7? e worn 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


6. Anima mea sicut terra lassa 
tibi. Hieron., anima mea quasi 
terra sitiens ad ie. 


7. Ne abscondas faciem tuam a 
me. Hieron., id. 


Et comparabor eum descenaen- 
tibus in lacum. Hieron., et com- 
parabor descendentibus in lacum. 


8. In matutino. Hieron., mane. 


10. In terram rectitudinis. Hie- 
von., in terram rectam. 


11. In jusitia tua. Hieron., id. 
12. Exscindes. Hieron., dissipa- 


HEXAPLORUM QUZ SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
Eu, ypeppact. 


7, 


8. 
10. 
11. 
12. 

VULGATA LATINA. 


6. Anima mea sicut terra sine 
aqua tibi. 


7. Ne avertas ſaciem tuam a me. 
Et similis ero descendentibus in 


lacum. 


8. Mane. 
40. In terram rectam. 


11. In æquitate tua. 
12. Disperdes. 


AKTAAE. 


Kal Exnbhoopar perk tTwy 
xaraba —— p Aa&xxov. 


10. Ard Tie 6pakhs. 


11. 

12. "'Eto\torts. 
AULA. 

6. 

7. 


Et comparabor cum descenden ; 
übus in lacum. 


8. 
10. Per terram planam. 


11. 
12. Perdes. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXLII. 


IG 
Tal;. 


TO EBPAIKON. * 


T5 1 
verum cen 3 


mot h ox 4 


rn A TM rern 5 
TWIN 


END 12 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 

1, Ipsi David. Hieron., id. 

3. Quid est homo, et cognovisti 
eum? Hieron., quid est homo, quia 
agnoscis eum ? 

4. Homo vanitati similis est. 
Hieron., homo vanitati assimilatus 
est. 

5. Inclina cœlos tuos, et de- 
scende: tange montes et ſumiga- 
bunt. Hieron., id 


12. Grandescentes. Hieron., au- 
gentes. 


Tavtnv thy zpoodhxnv the Emypagng, obre ma 
"EGEpalw , — ge "ot; Bas - — 
I. e. Hoc inscriptionis additamentum, neque 
in Hebraico, neque apud alios interpretes reperi. 
Hanc notam in titulum babet Theodoretus. 
V. 1. A., tv th pe6aidtyit cov etc. Sic unus Reg. 


adſert Drusius. 


PSALMUS CXLIII. 


Kun kd 
- . 
4. 
5. 
12. 


VULGATA LATINA. 
1. Ipsi David. 
3. Quid est homo, quia innotui- 
sli ei? 


4. Homo vanitati similis factus 
est. 


5. Inclina cœlos tuos, et de- 
— tange montes et ſumiga- 
nt. 


12. Novella. 


V. 4. Z., xal nepieretro etc. Reg. unus. Hane 
vero et versus 1 lectiones sine interpretum nomine 


V. 5. A., tpc\trnyoa etc. Reg. unus. 
Ibid. Z., rä ya ete. Reg. unus, qui habet na- 
Afrwy pro Stekl. Drusius, qui nomen interpre - 


AKTAAE. 


. 
3. Tl tory &vOpwncg, xat yvw- 


on ab; 
4. 


5. 


12. Mepeyalupptva. 
AULA. 
1 


3. Quid est homo, et cognosces 
eum! 


4. 


12. Grandescentes. 


1245 - PSALMUS CXLAIL 1246 


EYMMAXOZE, O. GEO AO TIN. 
6. H vxh pou ce yh SM 6. H uyh pou dg yh EvuBpds 6. 
pe ot. ot. 
7. | 7. Mi @nootptln; td nplawndy 7. 
ov &n' £pod. "Alloc , ph xp 
Td rp6awndv cov d 1245 . 
Kal —— 9 cot xarabati- 
vouoty e 0 
8. 8. Tonpt. A. L. loc, £5 bpb0pov. 8. 
10 10. Ev th evbela. 10. 
11. Ev th Qenpootyy cov. 11. *Ev th S&xatocvvy cov. 11. 
12. Lacht. 12. Eo peο,H.-. 12. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 
6. Anima mea quasi terra $i 6. Anima mea sicut terra 8ine 6. 
liens ad te. aqua libi. | 
7. 7. Ne avertas ſaciem tuam a me. 7. 
Alius, ne abscondas faciem tuam 
a me. 
Et similis ero descendentibus in 
cum. 
8. 8. Mane. Alius, ex matulino. 8 
10. 10. In recta. 10. 
41. In misericordia tun. 11. In justitia tua. 11. 
12. Tacere ſacies. 12. Disperdes. 12. 
Note et varie lectiones ad Psalmam CXLII. . : 
tis tacet, habet &:<)&@ovv, sostomi scholion 3 — ra xs. Ev 
V. 6. Z., i) bvyh etc. Regius unus. V. 10. A., Sta Tie hans. Hane interpretationem. 
V. 7. AAloc, ph xpαre etc. Drusius. — riduit Keg, wons 86d ent Aqui 
Ibid. A., xal tapa6)-. Sic unus codex. V. 12. A., EEoatotts etc. Reg. unus. 


v. 8. "A.Lioc, t5 bp8pov. Drusius, qui hoc Chry- 


PSALMUS cxIIII. 


EYMMAXOE, 0. YJEOAOTIAN 
1. 1. To Aauls. A. L los, id. 1. 
3, Ti; torrv &vOpwnog, ct - 3. TI korty EvOpwnog, Gs K” 3. 
pio 0 abr; ohne abc; ; 
4. Arn. 4. "Av0pwnog ruft Opor 4. "AvOpwnos ATI wporwbn. 
5. 5. Ktyoy obpavoug cou xal xa- B. 
T&6n0:* Sha; Tov dptwy at xa- 
rv.o0hoovrat, A. L lo, NN 
Tov obpavobs xat xatabavrog, xa 
aaptvoy Tov pH, Exanylobn- 
oav. 
12. HvGnpeva. 0 12. "I8puptva. 12, 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
1. 1. Ipsi David. Alii, id. 1 
5. Quis est homo, quia agno- 3. Quid est homo, quia innotui- 3. 
sces cum? sti ei? | 
4. Vapor. 4. Homo vaniati similis factus 4. Homo vapori assimilatus ess. 
est. 
5. 35. Inclina ccolos tuos, et de- 5. 


scende : lange montes et fumiga- 
bunt. Alius, inclinante te eclos et 
descendente, et tangente monles, 
ſumigaverunt. 


12. Augentes. 12. Constabilibe. a2 


1247 


HEXAPLORUM OU A SUPERSUNT. 1248 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTYAAZE, 
EMnvrolg ypdppac. 
Mam nm de tnaywwa Sieoxedacptva.) 
TY u Tg h Ye PR u 44. 11. 
DTTanc 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
Sicut anguli incisi.. Hieron., Composite, circumornate. Quasi angularia dissipata. 


quasi anguli, ornati. 


14. Non irruptio, nec egrediens, 414. Non est ruina maceriz, ne- 44. 
nec clamor in plateis nostris. Hie- que transitus, neque clamor in 
ron., non est interruptio, et non plateis eorum. 
est egressus, et non est ululatus 
in plateis nostris. 


Noto et varies lectiones ad Psalmum CXLIII. 


Ev vio; toy &viiypapwv Ttpooxetusvoy gbpov, neque apud reliquos interpreles, neque apud LAX in 
- > _—_ obre & Taps To "Ebpaly, Sr obre Hezaplo. Hec nota in titulum est Theodoreli, eadem- 
Tape ons cogyroonate, oe tapa tolg Of ty mo habetur in duobus Regiis. 
TG * quibusdam exemplaribus hoc . 1. "Alli, To Aavis. V. supra. 


L. IRE Goliath. Sed non apud Hebraicum, V 5. A., tf torty etc. Sic duo Regii. 


PSALMUS CXLIV. 


TM T5771 1 1. 1. "Ypvnoi rod Aauls. 
m c 
"pn 7x 5 3 3 
Jm en m Ta Tn 5 5 5 
DD ry 6 6. 6. Kal peyakoovvag cov H- 
Toa aut. 
N07 7. 7. 
TIT PTE) 
| 
VERSIO HEBRAICI TEXT, VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Laus ipsi David. Hieron., I., Laudatio ipsi David. 1. Laudatio ipsius David. 
zaudatio David. 
In seculum et in perpetuum. In æternum et in seculum sæ- 
Hieron., in æternum et ultra. culi. 
3. Non est invesligatio. Hieron., 3. Non est linis. 3. 


non est inventio. 


5. Decorem gloriz magnificen- 5. Magnificentiam gloriæ san- 5 
liz tuz, et verba mirabilium iuo- ctitatis tum loquentur, et mirabilia 
rum meditabor. Hieron., decorem tua narrabunt. 
glorie magnitudinis uz, et verba 
mirabilium tuorum loquar. 


6. Et magnitudinem tuam nar- 6. Et magnitudinem tuam nar- 6. Et magnitudines iuas narrabo 
*abo eam. Hieron., et magnitudi- rabunt. eas. 


des tuas narrabunt. 
7. Bonitalis twz. Hieron., id. 7. Suavitatis tu. 7 
Et justitiam tvam laudabunt. Et justitia tua exsultabunt. 


Hieron,, et juslitias tuas lauda- 
bunt. 


1249 - PSALMUS CXLIV. 
EYMMAXOE. 00. OGEOAO TIN. 
Kexoounutva. KexalkuTnopevat, de pixexocun- 
utvat. | 


14. 0%x kart braxonh, obe ftx- 14. Oba Eon xatarropea Pp - 14. 
pop. oe xwxutds tv ralg a- hob, obs Hittobog, obst xpavyh 


ts laię abr. ty tals nhatelat; avrov. A. loc, 
L tv tal; aS abr. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
Ornata. Compositæ, circumornatz. 


14. Non est excisio, neque fu- 14. Non est ruina maceriz, ne- 14. 
neris elatio, neque luctus in pla- que transitus, neque clamor in 
leis eorum. plateis eorum. Altus, in plateis 
eorum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CX LUI. 


V. 4. ., &v0pwnog etc. Has lectiones habent Ibid. A., ©; Eraywwi etc. Drusius. 
Theodoretus et Drusius. V. 14. L., ob fort etc. Drusius, et Theodoretus 

V. 5. Alo, lvavräc cov etc. Reg. unus qui qui ait alios etiam interpretes similiter edidisse. 
habet £xanviodn. Drusius txanvicdyoay, Sed hæc quomodo intelligenda sint jam non semel 


V. 12. A., pepeyalupptva etc. Drusius explicavimus. Alteram lectionem affert Drusius. 
PSALMUS CXLIV. 
EYMMAXOE. O. 9EOAOTIAN. 
1. Toa; 36 Anl. 1. Avec T6 Aauls. 1. 


Ele thy alva xat el; thy alova 
Tov aiwveg.” Alloc, els wv alva 


d nV. 

5. 3. Obx ort KGpg. AL. log, obe 3. - 
toi EGevpents. 

5. | 5. Kat thy peyalonpeneiav The 5. 


do EN Th; ayuwayvng cov Mak aov- 
ot, xal cc 0aypaca cov Ermyhoov- 
rat. Adllog, wpawrnmta tov Enai- 
vob Gov xat Tolg M6youg t TApa- 
B6Ewv cov Ermyhoovrat. A. Loc, Th 
— Ths Ons Tov 


Tativouy cou. 
6. ...xara\ttw adrhv, 6. Kat thy peyawobvyy cov din - 6. Kal abo cou by 
ws, oo. E, & he. G", 4pt- yhoopar . 92 
ph oopey. 
7. 7. The Ano i gov. AL. I., 7. 
; die &yatoauvng cov. 
Kal Tag t\enpoouvag cov evgn- Kat th Eixatoauvy cov à ra, 
phoovary. TOVIAL. 
SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO, 
1. Hymnus Davidi. 1. Laudatio ipsius David. 1. 


ln æternum et in seculum se- 
- culi. Alius, in seculum perpetuo. 


3. 3. Non est finis. Alius, non est 3. 
inventio. 
5. 5, Et magnificentiam gloriæ san- 5 


clitatis tua: loquentur, et mirabilia 
lua narrabunt. Alius, speciem lau- 
dis tuz, et verba incredibilium 
luorum narrabunt. Alius, magni- 
licentiam gloriz laudis tuz. 


6. ...recensebo ipsam. d. Et magnitudinem tuam nar- 6. Et magnitudinem tuam nar 
rabunt. V, narrabimus. VI, nume- rabo eam. 
rabimus. 

7. 7. Suavitatis tuz. Alins, boni- 7. 
talis tuæ. 


Et misericordias tuas laudabunt. EX justitia tua exsultabunt 


* 


1251 HEXAPLORUM QUZ SUPERSUNT. 1232 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKTAAE. 
EMnvixdt; ypdappact. 
9 9 9. 9. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
9. Universis. Hieron., in uni- 9. Super omnia. 9. 
versa. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXLIV. 


V. 4. A., buvyorg rob Aauls. Drusius. Z., UNO. V. 3. "Alloc, obx tory Efebpectg. Reg. unus. 
76 A. Agellius. V. 5. AAo, wpatidtnia etc. Has lectiones ex- 
Ibid. A.. log, ti; tb alova etc. Drusius. hibet Drusius. 


PSALMUS CXLV. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON | AKYAAE, 
"Edanvixols ypappact. 
mn Y h 380 5. 3. 
207 4 4. 4. 'Arootptge.. 
Tan "ATWAOvTd. 

TIwy 

Tm OT inns 8. 8. 
P me mg . 

VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
J. Cui non ei salus. Hieron., 5. In quibus non est salus. 8. 


cui non est salus. 


4. Revertetur. Hieron., id. 4. Revertetur. 4. Revertitur. 
Peribunt. Hieron., id. Peribunt. Perierunt. 
Cogitationes ejus. Hieron., id. Cogitationes eorum. 


8. Dominus aperiens cæcos, Do- 8. Dominus illuminat czcos , 8. 
minus erigens curvatos. Hieron., Dominus erigit eli 
Dominus illuminat czcos , Do- 
minus erigit allisos. 


Nole et varia lectiones ad Psalmum CXLV. 


Td, *Arralov xat Zaxaplov, ob ce xapù to Ebpaly, pretes reperi, neque apud LIX in Heraplo. Hzc 
obre naps coe dow ebpoy Epprveurals, ore raph nota apud Theodoretum et in duobus mss. repe- 
vlg O tv tp Ea. I. e. Hud, Aggei et Zacha- ritur. 
riæ, neque apud Hebraicum, neque apud alios inter- V. 3. "Adloc, Tp ob Eyovit etc. Hane lectio- 


PSALMUS CXLVI. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE. 
"Ednvixols ypdppart. 
ma mn"2tm mnt I. 1. 
wa 2 2. 2. 
mT 
map) 5 5. 8. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Laudate lah , quoniam bo- 1. Laudate Dominum, quoniam 1. / 


wm canere. Hieron., laudate Do- bonus est psalmus. 
inum, quoniam bonum est cauti- 
dum 


2. AMditicans. Hieron. azdilica- 2. AXdificans, | 2. 
* 


Expulsos. Hieron., ejectos. Dispersiones. 
3. Contritos. Hieron., id. 3. Contritos. 5. 


. PSALMUS CXLYI. 
0. 


9. ExL z&via.” Allo, tolg on- 


LXX INTERPRETES. 
9. Super omnia. Alii, omnibus. 


THEODOTIO. 


Note el varie lectiones ad Psalmum CXLIV. 


EYMMAXOE, 
9. 
NAG. 
SYMMACHUS. 
9. 
V. 6. A., xat peyakoovvas etc. Drusius. 


V. 7. A.. loc, vic &ya0-. Idem. 


v. 11. 


V. 9. "Allo, tolg obpnran. Drus ius. 


Ibid. Z., xal cg £enuoatvas ete. Vide psal. cxI u, 


EYMMAXOZE. 

3. 
4. 
Atto. 
8. 

SYMMACHUS. 
3. | 
4. 
Perierunt. 
8. 


PSALMUS cxLv. 
0 


3. Ol; abx Fort owrnpla. A. L. L., 
To o Exovtt owaat.”"Allog, ox 
xo awrnpav. 

4. *'Emiotpeyer. 

'Aroovoviat. E', , &nwbovro. 

Ot Brakoytopot aviwy. A. L log, at 
Tpodtacetg avrov. - 

8. Kupiog copot Tuphobs, Ky- 
prog vp xateppay pevous. A.- 
oc, gwritet Tughoug, Kyuprog avop- 
got xateppay pevous. 

LXX INTERPRETES. 

5. In quibus non est salus. Alius, 
ei qui non potest salvare. Alius, 
non habenti salutem. 

4. Revertetur. 

Peribunt. V, VI, perierun.. 

Cogitationes eorum. Alius, pro- 
positiones ejus. 

8. Dominus sapientes reddit 
c:ecos, Dominus _—_ elisos. Altus, 
illuminat cæcos, Dominus erigit 
allisos. 


SEOAOTIQN. 
3. 
4. *Arootptget, 
8. 

THEODOTIO. 
8. 


4. Revertitur. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXLY, 


nem habet Drusius; sequentem Regius unus ex 


Chrysoslomo. 


V. 4. A., O., &wootptyert. Drusius. 


bOStOmo. 


Ibid. A., Z., E, G', anwovro. Idem. 


EYMMAXOZE. 
1. Amo G7: &ayabdg gal- 


2. Ol odo ort. 

Tobe & Swontvoug. 

3. Tobg x£xaopevoug. 
SYMMACHUS. 


1. Alleluia, quoniam bonus est 
psalmus. 


2. Ædiſicabit. 


Expulsos. 
3. Conſracios. 


PSALMUS CXLVI. 
0. 


1. Ailveite thy KU drt aya- 


Oy u. Allog, arknnovia ors 
xakdy Oh T6 Oe. 


2. OlxzoSoptv. 

Tas &aorpd;. 

3. Luvtetptuutvous. 
LXX INTERPRETES. 


1. Laudate Dominum, quoniam 


bonum psalmus. Alius, alleluia, 
quoniam bonum Deo cauticum. 


2. ÆEdiſicans. 


Dispersiones. 
3. Contritos. 


Ibid. AA. og, al * 
V. 8. "Allcc, 


tgetg. Drusius. 
Ter erc. Unus Reg. ex Chry- 


SEOAO TIN. 


1.fAlvetre tv la. 


2. 


5. 
THEODOTIO. 


4. Laudate Ia. 


5. 


9251 fHEXAPLORUM OU SUPERSUNT. 1232 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON _ AKYAAE. 
EMnvixdls ypappact. 
»9 9. 9. 


VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. 


9. Universis. Hieron., in uni- 9. Super omnia. 4 
versa. 
Note et varie lectiones ad Psalßmum CXLIV. > 
V. 1. A., buvnot; rob Aauls. Drusius. L., haves V. 3. A. loc, obx Totty EEebpenr;. Reg. unus. 
T6 A. . V. 5. "Allog, wpaibtrnra etc. Has lectiones ex- 
Ibid. „ele Thy alova etc. Drusius. hibet Drusius. 
PSALMUS CXLY. 
TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAE, 
Ednvixol; ypeppact. 
mmwn d pr 3 3. 3. 
207 4 4. 4. *'Arnotptge. 
TAR "ATwaovto. 
Tarwy 
T mm DONY inns 8. 8. 
17 I MPA ; 
0 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
3. Cui non ei salus. Hieron., 5. In quibus non est salus. 3. 


cui non est salus. 


4. Revertetur. Hieron., id. 4. Revertetur. 4. Revertitur. 


Peribunt. Hieron., id. Peribunt. Perierunt. 
Cogitationes ejus. Hieron., id. Cogitationes eorum. 
8. Dominus aperiens czcos, Do- 8. Dominus illuminal ecos, 8. 


minus erigens curvatos. Hieron., Dominus erigit 
Dominus illuminat cæcos, 
minus erigit allisos. 


Nole et varia lectiones ad Psalmum CXLV. 


1 Zaxaplov, ob ce raps Th Es pam, pretes reperi, neque apud LXX in Hezaplo. Hzc 
_ role Ag ebpoy Epprvevrals, ore raph nota apud Theodoretum et in duobus mss. repe- 
— O &v r Ekanz. I. e. H{lud, Aggzi et Zacha- ritur. 


rie, neque apud Hebraicum, neque apud alios inter- V. 3. "Adloc, T6 od Eyovit etc. Hane lectio- 


PSALMUS CXLVI. 


TO EBPAIKON. TO EBPAIKON AKYAAY. 
"EXnvixot; ypdppact. 
Tm m-217 That I. 1. 
Ta 2 2. 2. 
mT 
rap) 3 5. 5. 
VERSIO HEBRAICI TEXT. VULGATA LATINA. AQUILA. 
1. Laudate lah , quoniam bo- 1. Laudate Dominum, 8 1. 4 


num canere. Hieron., laudate Do- bonus est psalmus. 
minum, quoniam bonum est cauti- 


cum. 

k 2. AMditicans. Hieron. zdifica- 2. Adificans. 2. 
it. 
Expulsos. Hieron., ejectos. Dispersiones. 


3. Contritos. Hieron., id. 3. Contritos. 5. 


. PSALMUS CXLYI. 


TMA Ox. O. GSEOAO TIN. 
9. | 9. EAN n&via.” A. L los, tolg on- 9. 
dt. 

SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 

9. 9. Super ownia. Alii, omnibus. 9. 
Note el varie lectiones ad Psalmum CXLIV. 

V. 6. A. ral peyanoovvas etc. Drusius. v. 11. 
V. 7. "Alle, ths & ra. Idem. V. 9. "Alli, tot; obpran. Drusius. 


Ibid. 'L., ral che eAznpootyas etc. Vide psal. cxIn, 


PSALMUS CXLV. 
EYMMAXOF. 0 BEOAUTION. 


3. 3. Ol; oö Eon owrnpla. ALL, 3. 
Tp ox Eyovr: owaant."Allog, ox 
£xovtt awrnplav. 


4. 4. *'Emotptyer. 4. *Arnorptyet, 
Atto. "'Arooovrat. E', , &nzwhovto. 
Ot &takoytopot avrwy. A. ¶ log, at 
Tpodtaetg avrov. N 
8. 8. Kuptog copot tupholg, Ki- 8. 


prog avoptet xateþpaypevou;. A. A- 

Aog, pwriter Tuphoug, Kuprog avop- 

got xareppay pevous. : 

SYMMACHUS. LXX INTERPRETES. TEODO rio. 

3. 6 3. In quibus non est salus. Alius, 5, | 

ei qui non potest salvare. Alius, 

non habenti salutem. . 
4. . 4. Revertetur. 4. Revertitur. 
Perierunt. Peribunt. V, VI, perierun.. 

Cogitationes eorum. Alius, pro- 

positiones ejus. 
8. 8. Dominus sapientes reddit 8. 

c:ecos, Dominus ay elisos. Als, 

illuminat cæcos, Dominus erigit 

allisos. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXLV. 


nem habet Drusius; sequentem Regius unus ex Ibid. AAo, at npobtzzt;.. Drusius. 

; Chrysoslomo. ; V. 8. "Allog, det etc. Unus Reg. ex Chry- 
a V. 4. A., O., & rt. Drusius. vostomo. 

Ibid. A., Z., E, G', àαπννοννατν. lem. 


PSALMUS CXLVI. 
ZTMuMAXOE. oO. SEOAO TIN. 


1. Amoeba rt ayabdg gal- 1. Alvetre thy Kuptov dt &“ I. Alvetre db la. 
LEY a N Oy Calnsg. A. L loc, Gun debt xt 
xakdy wh To Ge. 


2. 0lxzodophort. 2. Olxodopov. 2. 
Tobe EEwoptvoug. Tas &aonopds. 
3. Tobg x£xaopevoug. I. Luvtetptpptvous. | 3. 
SYMMACHUS. „ LXX INTERPRETES. -  THEODOTIO. 
1. Alleluia, quoniam bonus est 1. Laudate Dominum, quoniam 4. Laudate Ia. 
/ psalmus. bonum psalmus. Alius, alleluia, 
quoniam bonum Deo cauticum. 
2. Mdificabit. 2. Adificans, 2. 
Expulsos. Dispersiones. 


3. Conſractos. 3. Contritos. 3. 


rv 


KP? Tow of? 4 


ren 6 
dr Urn Tra ruh vy 7 
222 


vin 8 


10 


1 11 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


Dolores eorum. Hieron., plagas 
eorum. 


4. Omnibus eis nomina vocabit. 
Hieron., et omnes nomine suo vo- 
cat. 


6. Erigens. Hieron., suscipiens. 


7. Respondete Domino in con- 
fessione, canite Deo nostro in ci- 
thara. Hieron., canile Domino in 
conſessione : canite Deo nostro in 
cithara. 


8. Herbam. Hieron., germen. 


10. Volet. 
ejus. 

11. Exspectantes in misericor- 
dia ejus. Hieron., et exspectant 
misericordiam ejus. 


Hieron. , voluutas 


Note et varies lectiones ad Psalmum CXLVI. 


V. 4. Z., oba etc. Theodoretus, et Reg. 
unus ex Chrysostomo sine nomine interpretis. A- 
Loc, dm bit xakby etc. Sic unus. 

„ olxobophoet. unus et Drusius. 
u-. lidem. 


V. 2. 
Ibid. Z., tobe 


TO EBPAIKON. 


Tm 9 12 
YE 16 


1 0 vr 122) 47 


Tan 18 


vpn 19 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
12. Lauda Deum tuum. Hieron., 
id. 
16. Pruinam. Hieron., pruinas. 
17. In faciem frigoris ejus quis 
ﬆtabit? Hieron., ante ſaciem ſrigo- 
ris ejus quis stabit! 
18. Verbum suum. Hieron., id. 
19. Statuta ejus. Hieron., præ- 
cepla sua 


HEXAPLORUM QUE SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
'Enmvixols rpappact. 


6. 
7. Kataialdare. . . glare v 
Sep hubv pg. * 


8. 


10. Bob erat. 
11. 


VULGATA LATINA. 
Contriliones evrum. 


AQUHA. 


4. Et omnibus eis nomina vo- 
Cat. 


6. Suscipiens, 6. 
7. Præcinite Domino in confes- 7. Jubilate. ., psalliteDeo noste > 
— : psallite Deo nostro in ci- in cithara. 

ara. 


8. Fenum et herbam servituti 
hominum. 


10. Voluntatem habebit. 


11. Et in eis qui sperant super 
misericordia ejus. 


V. 3. Z., robe x:xhacu-, Drusius. 

Ibid. AL. loc, 74 xateayptva. Drusius. A. LA., t& 
xaray para avtov. Regius unus et Chrysost. 

V. 4. A. Ao, toil; dot etc. Sie Drusius et Reg. 
unus, qui in postrema etiam lectione habet, xakwv 


PSALMUS CXLVII. 
TO EBPAIKON 
'Ednvizol; ypappart. 
12. 
16. Xa. : 
17. 17. Els Tp6ownov Luyovg a vd 
Tl; orhoetat; 
18. 18. Pia avrou. 


19. 


VULGATA LATINA. 
12. Lauda Deum tuum. 


. 'Axpibaguodg ab rod. 
AQUILA. 
12. Lauda Deum tuum. 


16. Nebulam. 


17. Ante faciem frigoris ejus 
quis sustiuebit? 


16. 

17. In faciem ſrigoris ejus quis 
stabit! 
18. Verbum suum. 
19. Justitias. 


18. Verbum suum. 
19. Statula ejus. 


EYMMAXOE. 


PSALMUS CXLVn. 
0.J 
Ta ouvrplppara avrov. Alle, 


rk xareaypeva avrwy. Alloc, r 
XaTAY [aaTA avtOV, 


GEVAOTION. 


4. 4. Kal xdoty abrotg 6veparta xa- 4. 
J. A. loc. tolg niorv bouata 
a xakwv. "Alloc, ndviag ab robe 
Svopactt xaktaet. | 
6. 'AvaxtoOpeve;- 6. *Avadap6avuv. 6. 
7. Karalésare to Kupiy topo 7. EEApare r Kopfe kv &&- 7. 
Nov, heοννντ e c G hpov opohoyhaete Yaharte T6 Bip hubv 
dick Lvpag Ev xt0apa.”Atlog, tpoxatipgact:. 
8. 8. X6prov xat env Th So, 8. 


10. Eüꝭoxet rat. 


10. Sibi placet. 


11. 


Twy av0pwrwv. Ol Lotæol, id. 
10. Oeah et. E, C, id. 


hominum. Reliqui, id. 

10. Voluntatem habebit. V, VI, 
id. 

11. In eis qui sperant super 
misericordia ejus. Alius, exspe- 
ctanlibus misericordiam ejus. 


10. 9: hoes. 


11 11. Tots E\niGovory El Td Eleog 11. 
auto,” Alloc, tolg avaptvouct th 
EXe0G avtou. | 
SYMMACHLS, LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 4 
Contritiones eorum. Al., conſra- 
cla eorum. Alius, ſracturas eorum. 
4. 4. Et omnibus eis nomina vo- 4. 
cans. Alius, omnibus nomina vo- 
cans. Alius, omnes illos nomina- 
tim vocabit. 
6. Recreans. 6. Suscipiens. 6. 
7. Præcinite Domino conſessio- 7. Præcinite Domino in conſes- 7. 
nem, modulamini Deo nostro per sione: psa'lite Deo nostro iu Ci- 
lyram. thara. Altus, præcinite. 
8. 8. Fenum et herbam servituti 8. 


10. Voluntatem habebit. 


il. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXLVI. 


tantum reperitur, et Hieronymus germen duntaxat 
habet. Quamobrem post x6prov baud dubie obelus 
ponendus erat. 

V. 10. A., goblerat etc. Drusius. 

V. 11. "Aloe, tolg evaptvounr etc. Drusius. 


V. 6. L., &vaxrwpevog. Theodoretus. 2 

V. 7. A., xatalalà gare etc. Sic mss. duo Regii. 

v. 8. Ol 4ourot, y6prov xat ydnv ete. Sic Dru- 
Sius mendose, ut videtur ; nam in Hebraico gn 


EYMMAXOE, 


12, Alvet thy Ges cou. 
16. Ap65ov nerznypevny. 


17. Katt np6ownov x2Vp2t%; 


ab roõ dg vn9IThIaorat ; 


18. 


19. Upocrarh%ẽ“. avtov, 


SYMMACHUS. 
12. Lauda Deum tuum. 


16. Rorem addensatum. 


17. Ad faciem æstus ejus quis 


subsistet! 


18. 
19. Præcepta sua. 


PaTroL. Gr. XVI. 


PSALMUS CXLYII. 
O. 


12. Alvet thy Oz6v cov. 

16. 'Oplyzny. 

17. Kata Tp59gwnrov QUyoug ay - 
Tov Tis vnroTThaerat ; 

18. AGyov avtov, E, id. C, tv 
A0 autov. 

19. Kptuara. 

LXX INTERPRETES. 
12. Lauda Deum wum. 


16. Nebulam., 


17. Ante ſaciem ſrigoris ejus 
quis sustinebit! 


18. Verbum suum. V, VI, id. 
19. Juslitias, 


9EOAOTION, 
12. "Ypver thy GSC cov. 
16. 
17. 


18. Tov JG avtod. 


19. 

THEODOTI0. 
12. Lauda Deum tuum. 
16. 
17. 


18. Verbum suum. 
19. 


40 
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To EBPARRON. 


p ] 9 20 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


20. Non ſecit sic. Hieron., non 


Tecit similiter. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 


TO EBPAIKON 
"Ednvixot; ypappact. 
20. 


VULGATA LATINA. 
20. Non ſecit taliter. 


1260 
AKYAAZ. 


20. 


AQUILA. 
20. 


Note et vario lectiones ad Psalmum CX LVII. 


V. 12. A., Ugvet etc. Drusius. 


V. 16. 0 "EEpaioc, apeip eic. 


TO EBPAIKON. 


var 5 2 
I" 250-5 whjn 3 


c h ETON 6 


vi 707 T9 1M TP) 8 


cyruch- 11 


or r rr. pm 13,12 
TV ew-mMm rn: -g 


In T5 wu 2203-02 


| 5m 14 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 


2. Omnes exercitus ejus. Hie- 
ron., id. 

3. Laudate eum, omnes stellæ 
luminis,. H:eron., id 


6. Et stare ſecit ea in perpe- 
tuum in sæculum. Hieron., statuit 
ea iu sxculum et in æternum. 


8. Et vapor ventus turbinis ſa- 
ciens verbum ejus. Hieron., ven- 
ws, turbo, que facitis sermonem 
ejus. 


11. Et omnes populi. Hieron., 
id. 


42, 13. Electi et etiam virgines, 
senes cum junioribus laudent no- 
men Domini. Hieron., juvenes et 
virgines, senes cum pueris lau- 
dent nomen Domini. 

Quia exaltatum est nomen ejus 
solius: magniſicentia ejus. Hieron., 

noniam sublime nomen ejus so- 
lius: gloria ejus. 


14. Laus. Hieron., id. 


Ex Regiis duobus. duo Regii. 
PSALMUS CXLVIII. 


TO EBPAIKON 
EMnvixots ypappact. 


11. 


12, 13. 


14. 
VULGATA LATINA. 
2. Omnes virtutes ejus. 


3. Laudate eum, omnes stella 
el lumen. 


6. Statuit ea in æternum, et in 
Seculum sæculi. 


8. Spiritus procellarum quæ ſa- 
ciunt verbum ejus. 


11. Et omnes populi. 


12, 13. Juvenes et virgines, se- 
nes cum junioribus laudent no- 
men Domini. 


Quia exaltatum est nomen ejus 
Solius : conſessio ejus. 


14. Hymnus 


V. 17. Lectiones Aquilæ et Symmachi exhibent 


AKYAASZE. 


* 


on 


14. 
AULA. | 


11. 
12, 13. 


14. 


PSALMUS CXLVIIII. 


EYMMAXOE, 0. GSEOAOTIUN. 
20. 20. Obx k oln¹˙αεο obrw;. A. I., 20. 
oòx t oline HD. 
SYMMACHUS, LYX INTERPRETES. THEODOTIO. 
20. 20. Non ſecit taliter. Alius, non 20. 


ſecit similia. 
Not et vario lectiones ad Psalmum CX LYII. 


V. 18. A., 6hua avrob etc. Drusius. V. 20. "Allog, ob Enofnoevy Gpoia. Drusius. 
V. 19. A., axpr6a5pots etc. Regius unus. 


PSALMUS CXLVIII. 


EYMMAXOSE. | a 9EVAOTIAN. : 
2. Ilicat al otpariat avtod. 2. dont al Buvaperg abroõ. 2. 
3. Alvet᷑ te ab cv, dyceg ol dt 3. Alve tre ab rd, dy t Ad 8. 
pes pwrd;. val cb p@. | 

6. 6, "Eotnyaozv avrt el; thy alva, 6. 
xa) els c alba Tov alwvog.” Al- : 0 
oc, Eotyaey ard &tantvety alu- 
vlg. 8 

8. 8. Ilvedpa xatatyi3og ta notobv- 8. 
ta Thy MGyov avtov.” Alloc, Gvepog; 

| Tupwvog. A. L log, xa Tugwves , — 


ce dh, xataty Bog, Th hmoouviaA c 
Xeyov abtcob. A. L. loc, àve los xat- 
atyiGog, c cοννꝓq/ντ u Thy AGyov a- 
doò. 


11. 11. Kal ndvreg Aal. A. A loc, xat Al. N 
; x c pv. 

12 13. 12, 13. Neavioxo: xat naphtva, 12, 13. 
| 5 c pαοε˙οντνν, perth veottpwy alvsod- 


TwIav Td bvopa Kuptov. "Alloc, 
xlextol, mpecbyrepe: pert vewv. 
Aloe, pets cal alvecatwoav 
Td 6vopa Kuptov. 


"Ort dhw0n td Evopa avtov ns- 
vou* h r abr. A. l. loc, 
ort ü e pt o 7h bvopa avtou povour 
ij TSO ν,ẽꝭmaò tod. A. L oc, xat 
6 Vos av7ov, 


14. 14. Tuvog. A. l. log, E α,⁵Sb g. 14. 
SYMMACHUS. | LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
2. Omnes exercitus ejus. 2. Omnes virtutes ejus. 2, 


| 3. Laudats eum, omnes stelle 3. Laudate eum, omnes stellæ et 3. 
lumiuis. lumen. 


6. 6. Statuit ea in æternum, et in 6. 
seculum sæculi. Alius, statuit ea 
ut manerent æternum. 


8. 8. Spiritus procellæ quæ ſaciunt 8. 
| verbum ejus. Alius, ventus typho- 

nis. Alius, et iyphones, spiritus 
procellæ, quz faciunt verbum ejus. 

Alius, ventus procellæ, quæ fa- 
ciunt verbum ejus. 


11. 11. Et omnes populi. Alius, et 11. 
omnes tribus. 
12, 13. 12, 13. Juvenes et virgines, se- 12, 13. 


nes cum junioribus laudent nomen 
Domini. Alius, electi, seniores cum 
junioribus. Alius, cum pueris lau- 
dent nomen Domini. 

Quia exaltatum est nomen ejus 
solius: conſessio ejus. Alius, quia 
excellens nomen ejus solius: con- 
ſess io ejus. Alius, et hymnus ejus. 


14. Hymnus. Alius, laus. 


HEXAPLORUM QUA SUPERSUNT. 
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Noto et varie lectiones ad Psalmum CXLVIII. 


V. 2. T., dont al orpariat etc. Duo Regii et 


Drusius. 


V. 3. T., alvetre avrdy etc. Theodoretus et Re- 


gius unus ex Chrysostomo. 


TO EBPAIKON. 
moon 6 
trya rw) 2m 


o rr 9 
VERSIO HEBRAICI TEXT. 
6. Exalta jones. Hieron., id. 


Et gladius acierum in manu eo- 


et Drusjus. 


Chrysostomo. 
PSALMUS CXLIX. 
TO EBPAIKUN 
'Ednvixdls ypdppact. 
6. 


9. 
VULGATA LATINA. 
6. Exaltatioges. 


Et gladii ancipites in manibus 


rum. Hieron., el gladii ancipites eorum. 


in manibus eorum. 


9. Judicium scriptum. Hieron., 
judicium conscriplum. 


9. Judicium conscriptum. 


V. 6. Alo, Eon ov etc. Reg. 2 ex Chrysost. 
V. 8. 4. Loc, x tugove; ele. Unus Regius ex 


AKYAAL, 
6. 


Kal p&yatps cropdrwy Ev Ne p- 
ob autwy. 
9. Kptuz yeypapptvoy, 
AQUILA. 
6. 


6. Et gladius acierum in mani- 
bus eorum. 


9. Judicium scriptum. 


Note et varie lectiones ad Psalmum CXLIX. 


V. 6. A. log, duvaroytar etc. Drusius. 


TO EBFAIKON. 


1 
mW yFa wm 


TITAA 2 


D vp rn 5 
T9 223 


21 2:2 4 
mn 5252 5 


Tzw3in 5 6 


VERSIO HEBRAICI TEXT. 


1. In sanctilate ejus. Hieron., 
in sancto ejus. 

Laudate eum in ſirmamento ſor- 
titudinis ejus. Hjeron., laudale 
cum in foriitudine potentiz ejus. 

2. In ſortitudinibus ejus. Hie- 
ron., id. 

3. In clangore buccinz. Hier., id. 


In nebel et cithara. Hieron., in 
psalterio et cithara. 


4. In chordis et organo. Hie- 
ron., id. 


5. In cymbalis jubilationis. Hie- 
ron., in cymbalis tinnientibus. 


6. Omnis halitus. Hieron., omne 


quod spirat. 


PSALMUS CL. 
TO EBPAIKON 
"'Ednvixols ypeppuact. 
1. N 
2. B:y:6ovpoday. 


3. 


VULGATA LATINA. 


1. In sanctis ejus. 


Laudate eum in ſirmamento vir- 
lutis ejus. 


2. In virtutibus ejus. 

3. In sono tubæ. 

In psalterio et cithara. 

4. In cbordis et orgauo. 

5. In cymbalis jubilationis. 


6. Omnis spiritus. 


Ibid. A., al Axa oropdrwy etc. Corder., 


AKYAAE. 


1. E qytacptve abr. 
Ev otspewpartt xpatoug abtov. 


2. 
3. 
E vad xal A0. 
4. Ev yopoals xa epHAvO. 
5. 
6. 
AQUILA. 


1. In sanclificalo ejus. 


In firmamento imperii ejus. 


2. 

3. 

In naulo et lyra. 

4. In chordis et organis. 
5. 

6. 


Note et vario lectiones ad Psalmum CL. 


V. 1. A., & Fracht eic. Regius unus et 


Drusius. 


Ibid. 'A., Ev ctepewpart etc. Ex duobus Regiis, 
qui habent : Z., ol beg Ev TH otepewpartt vd. o- 
vey Arr. Symmachi lectionem aliain. et, ut pro, 


veram habet Colbertinus otrynp&; scriptus, nempe 


buverrs avrhy ty tw etc. Similiterque Theo oretus 


qui tamen legil, atveire abrév. 
V. 2. ECpaiog, Scysboupoday. Sic Regius unus 
ex Chrysostomo. 


— 


— = 


—— — 


E — -_ yn aFY. . ene 
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Note et varie lectiones ad Psalmum CX LVIII. 
V. 41. "Allo, xat n&via gia. Drusius. Ibid. AL. loc, ri ö, etc. lem. 
V. 12, 13. A. Log, Exkextot etc. Has lectiones V. 14. A. Log, Enarvog. Idem. 


allert Regius unus ex Chrysostomo. 


PSALMUS CXLIX. 
TIMMAXOx. 0. gEOAOTION, 


= — — 96 


6 6. Toe. A. 100, bpvolo- 6. 
lat. 
Kat fopgaltar Goropor Ev rate 


epo avtwy. 


9. Klo yeypapptvny. 9. Kpipa Eyypantov. 9 
SIMMACHUs. LXX INTERPRETES. THEODOTIO. 
6. 6. Exaltationes. Alius, hymno- 6. 


rum cantus. 
Et gladii ancipites in manibus 
esrum. 
9. Judieium seriptum. 9. Judicium conseriptum. 9. 


Note et vario lectiones ad Psalmum CXLIX. 


orondrup, id est binarum acierum. V. 9. A., xptua etc. Drusius. 
PSALMUS CL. | 
| EYMMAXOF. 0. oEOAO TIN. 
| 1. Ev T6 &i ab rod. 1. Ev ol; & yl avro. 1. 
"Ypvetre abt ty rh ore pe’ Alvette abrbv kV otepewpart du- 
hart To axabatpetty avtod. Vapeug avzov, A 
2. 2. 'Ev tals 8&vactelats avrov. 2. 
"Allor, dt cb buvacte uv avtov., 
3. Ar Fyov xepartivng. 3. Ey fx any. 3. n 


| EV gvaktnpiy xat xOGpa.”A1- 
Loc, Si vabiag (al. vayvkag ) xat 
APN. A. Hoc, ty vaviy xal Ada. 


4. 4. EY yophats xat d pr. "Al 4. 
oc, &:2 yopewy xat xibapas. 
3. Ev nal, 5. EY xvp6akos Ah. Al- 5. 
| Jog, tv xvp6aloyg onuadizng. 
6. 6. Hadsga Tvoh. "Allog, d 6. 
avanvoh. ; 
SYMMACHUS, LXX INTERPRETES. ; THEODOTIO. 
1. In sanctis ejus. 1. 


1. In $sancto ejus. 


Laudate cum in ſirmamento vir- 


. i rmamento "Myon 


iqdelebili ejus. 


2. 2. In virtutibus ejus. Alius, per 2. 
poteslates ejus. | 
5. Per souum corneæ. 5. In sono tubæ. 3. 


In psalterio et cithara. Alius, per 
nablam (aliter, naulam) et lyram 
Alius, in naula et lyra. 


4. 4. In chordis et organo. Altus, 4. 

per chordas et citharam. 
5. In significationibus. 3. In cymbalis jubilationis. 5. 

Alius, iu eymbalis signilicationis. 
6. 6. Omnis spiritus. Al ius, omnis 6. 

halitus. 

Note et varie lectiones ad Psalmum CL. 

v. 3. L., &' Hou etc. Duo Regii et Drusius. V. 4. A., Ev xp eic. Dun Regii. 


Ibid. A., &v vauky etc. Legendum v46ky. Duo V. 5. Z., &v onpaztatg. Duo Regii."A.tlog, &y xu 
Regii habent Ev av. Alius Regius, &v av loco Cao onpazia;. Corderius. 
ev Vavan. N V. 6. "A.tlog, nia &vanvoh. Drusius. 
bid. Alius, Sk vabhas et väbhag. Chrysostomus. 
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